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И з в ѣ с т и я  с ъ  п о ч т ы .

22 Марта.

П а н и н ъ ,  что О с т ер г о т с к а я  п р о в и н ц ія  о т к а з а л а с ь  п л а -  
т и т ь  полож енное число  н а  3 6  дней  Фураж у, к ак о в о м у  п р и -  
м ѣ р у  и д р у г ія п р о в и н ц іи  п о с л ѣ д у ю т ъ .

О лдекопъ, что Б а в а р с к ія  в о й ск а ,  б ы в ш ія  в ъ  с л у ж б ѣ  
Г. Р е с п у б л и ки ,  у в ѣ д а в ъ ,  что ч а с т ь  и х ъ  в о й с к а  х о т я т ъ  в ъ  
с л у ж б у  В ѣ н скаго  Д вора н е р е п у с т и т ь ,  н ѣ с к о л ь к о  в з волно-  
в а л и с ь  и не х о т ѣ л и  и т т и ,  чего р ади  с іе  н а м ѣ р е н іе  и у н и ч -  
тож илось .

О н ъ - ж е ,  что Б ер н ск о й  к а н т о н ъ  резолю цію  свою не 
о т м ѣ н я е т ъ  в ы з ы в а н іе м ъ  о тъ  П р и н ц а - С т а т г у д е р а  и з ъ  с л у ж -  
бы Ш в ей ц а р о в ъ  с ъ  и х ъ  н а ц іи  оф и ц ер ам и ,  п одъ  оп а с е -  
н іем ъ  б ан а  и кон Ф искац іи  и м ѣ н ія  в ъ  и х ъ  о т е ч е с т в ѣ ;  что 
П р етен ден тъ  ни в ъ  А ви н іо н ѣ , ни  в ъ  И т а л іи  ж и т ь  б у д е т ъ ,  
но в ъ  Г иш пан ію  н о ѣ д етъ ,  гдѣ  будто  в с я  н а ц ія  его и м ѣ т ь  
ж е л а е т ъ ;  т а к ж е  будто Г и б р а л т а р ъ  н ео тм ѣ н н о  Г и ш п а н іи  
в о зв р а т и т с я ,  хотя  о то м ъ  м и н и с те р с т в о  А гли н ск ое  п редъ  
народом ъ  и т а и т ъ .

Ш ереръ , что з а д ер ж а н н ы е  въ  К ен и гс б е р гѣ  с у д а  д ля  п е -  
р е в о зк и х л ѣ б а  в ъ  Ш т е т и н ъ  о с т а н о в л е н ы ,  д ля  того и в ъ  
С и л ез іи  х л ѣ б а  не достаточно.

г р а ф ъ  Г о л о в к и н ъ ,  что б а н к и р ы  А гл и н с к іе  о б ѣ щ а л и  
в с к о р ѣ  1 0 0  т. ч ер в о н н ы х ъ  нрям о  в ъ  В ѣ н у  о т п р а в и т ь .

П а н и н ъ ,  что в ь  Норвегіи  5 0 0 0  ч е л о в ѣ к ъ  п ѣ х о т ы  Д а т -  
с к и х ъ  с о л д а т ъ  и 1 0 0 0  к о н н ы х ъ  Ш в е д с к и х ъ  к ь  г р а н и -  
ц а м ъ  на  л ы ж а х ъ  подош ли, о т ъ  чего ве л и к о е  о п а с е н іе  
п р и ч и ни ло , чтобъ  скорое н а  н и х ъ  н а п ад ен іе  не нроизош ло.



Г р о съ  а у д іе н ц ію  у  ко р о л я  и м ѣ л ъ ,  п ри  котором ъ  с л у -  
ч а ѣ  р а з н ы е  о тъ  н его в оп росы  у ч и н е н ы  бы ли ; К е й з е р л и н г ъ  
свою о т п у с к н у ю  т а к ж е  и м ѣ л ъ .

П а н и п у  сообщ ена  з а и и с к а  о в з а и м н ы х ъ  м и н и с т е р с к и х ъ  
п о д а р к а х ъ ,  которы е  в ъ  с л у ч а ѣ  о т ъ ѣ з д а  о т ъ  Д вора  д а в а -  
н ы  не б у д у т ъ ,  и что С то к го л ь м с к о м у  б а н к у  К о р о н а  д о л ж -  
н а  1 1 , 1 2 9 , 9 3 7  д ал е р о в ъ .

К н я з ь  Г о л и ц ы н ъ  п р и с л а л ъ  о т в ѣ т н ы я  г р а м о ты  к ъ  Е я  
И м п ер ато р ск о м у  В е л и ч е с т в у  о т ъ  городовъ Г а м б у р г а  и Л ю - 
б ека , и что т а м ъ  слы ш н о , будто  Ф р а н ц ія  Ш в е ц іи  на  н ы -  
н ѣ ш н ій  годъ  н о л о в и н у  с у б с и д н ы х ъ  д ен егъ  в ы д а л а ,  и  что 
р а с п л а т а  Г е р ц о в ы м ъ  н а с л ѣ д н и к а м ъ  д ѣ й с т в и т е л ь н о  у ч и -  
н ен а ,  о ч ем ъ  о н ъ  и к в и т а н ц ію  с а м ъ  в и д ѣ л ъ ,  т а к ж е  что  
король П р у с с к о й  з а к у п а е т ъ  много в ъ  Г а м б у р г ѣ  ло ш ад ей .

Р ж и ч е в с к о й ,  что в о з в р а т н ы м ъ  п оходомъ Р о с с ій с к и х ъ  
в о й с к ъ  ч р е з ъ  П оль ш у  П о л яки  в есьм а  д о в о льн ы  я в л я ю т с я ,  
и что к н я з ь  Р а д з и в и л ъ  в. г е т м а н ъ  Л и т о в с к ій ,  д л я  а с и -  
с т е н ц іи  и в с я к а г о  всп о м о ж ен ія ,  к ъ  г. Л и в е н у  п о с л а л ъ  с в о -  
его р е г и м е н т а р а  Б а р а н о в и ч а  на  в с т р ѣ ч у .

К орфъ  п р и с л а л ъ  д ан н у ю  ем у  о т ъ  Ш у л и н а  з а п и с к у ,  
к о т о р а я  у ж е  зд ѣ с ь  Ш езо м ъ  сообщ ена , о у ч и н е н н о й  в ъ  
Ш в е ц іи  д е к л а р а ц іи  о с а м о д е р ж ав с т в ѣ  и что король П р у с -  
ской  с т а р а е т с я  у ч а с т іе  и м ѣ ть  в ъ  Ш в ед с к о й  т о р го в л ѣ  
в ъ  К и т а ѣ ,  и что о н ъ  ч ае т ъ ,  что с ъ  Д а тс к о й  сторон ы  
п о м ы ш л я т ь  б у д у т ъ  о т а к и х ъ  м ѣ р а х ъ ,  ко то р ы я  бы оное 
о т в р а т и т ь  могли, х о т я  и в ъ  Ш в е ц іи  сам ой  сіе д ѣло  мно- 
гаго  з а т р у д н е н ія  н а й д е т ъ .

г р а ф ъ  Ч е р н ы ш е в ъ  п и ш е т ъ ,  что Вѣ н с к а г о  Д вора  с е к р е -  
т а р ь  Ц ер ер ъ ,  в ъ  н ад еж д ѣ  л у ч ш а г о  у с п ѣ х у  п р и с т у и л е н ія  
А г л и н с к а го  двора к ъ  за к л ю ч е н н о м у  в ъ  С а н к т п и т е р б у р х ѣ  
т р а к т а т у ,  д ю к у  Н ью кастел ю  у п о м я н у л ъ ,  что в ъ  4 - м ъ  
с а п а р а т н о м ъ  а р т и к у л ѣ  у с т у п к и ,  Д р е з д е н с к и м ъ  м иром ъ  
у ч и н е н н ы я ,  в ы г о в а р и в а ю т с я ;  тогда д ю к ъ  Н ы о к а с т е л ь  у в я -  
з а л с я  за  с іе  о б ъ я в л е н іе ,  что при  т р а к т а т ѣ  е с ть  с а п а р а т -  
н ы е а р т и к у л ы ,  и для  того с к а з а л ъ ,  что , не з н а в ъ  и х ъ ,  
п р и с т у п и т ь  к ъ  т р а к т а т у  н и к а к ъ  не  м о г у т ъ ;  п отом ъ, в и -  
д ѣ в ъ  г р а фа Ч е р н ы ш е в а ,  с п р а ш и в а л ъ  его, е с т ь  ли  при  
т р а к т а т ѣ  с а и а р а т н ы е  а р т и к у л ы ,  о к о т о р ы х ъ  о н ъ  н е в ѣ -  
д ѣ н іе м ъ  о тго в о р и л ся ,  что болѣе того с а м ъ  не в ѣ д а е т ъ ,  ч т ò



ему при п р и зы в ѣ  обще съ  б. В аснером ъ уч и н ен о ;  а на 
вопросъ гр афа Ч ерн ы ш ева  у  с е к р етар я  Ц ерера , для  чего 
онъ  о 4 -м ъ  се п а р а т н о м ъ  а р т и к у л ѣ  у п о м и н ал ъ ,  о н ъ  о т в ѣ т -  
ство вал ъ ,  что будто  ему п овелѣн іе  дано отъ  его Двора о 
сем ъ дѣлѣ  говорить.

Съ почты 26 Марта.

гр а ф ъ  Б е с т у ж е в ъ  п и ш е т ъ ,  что ем у  в ъ  ко н фи ден ц іи  
сообщено отъ  г р а фа Б р и л я  (которое он ъ  ч р е з ъ  Ф р а н ц у з -  
скаго  посла в ѣ д а е т ъ )  что король П р у с с к о й в ъ  п о л о ви -  
н ѣ  А п рѣ ля  м ѣ с я ц а  н а м ѣ р е н ъ  в ы с т у п и т ь  и а т а к о в а т ь  
области Р осс ій с к ія ,  и что онъ  м а л ы м и  п а р т ія м и  отъ  вой- 
ска  своего на  с у д а х ъ  и з ъ  Ш т е т и н а  п е р е с ы л а е т ъ  в ъ  Ш в е -  
цію, и з ъ  чего з а к л ю ч а е т с я ,  что о н ъ  король  П р у сско й ,  
обще с ъ  Ш вец іею ; н а м ѣ р е н ы  Россію  а т а к о в а т ь ;  а гр а ф ъ  
Б е с т у ж е в ъ  д у м а е т ъ ,  что король  П р у сск о й  не н а м ѣ р е н ъ  
ли в с т у п и т ь  в ъ  Поль ш у и Р осс ій ской  корп у с ъ  в о й с к ъ  
подъ командою г. Л и в ен а  п е р е х в а т и т ь ,  о ч ем ъ  о т ъ  него 
к ъ  ге н е р а л у  Л и в е н у  для  п редосторож н ости  п и сан о .

Гросъ  у  в д о в ств у ю щ ей  королевы  и м ѣ л ъ  а у д іе н ц ію  и 
у  нея  на у ж и н ѣ  о с т а в л е н ъ  б ы л ъ ,  т а к ж е  и у  фам и л іи  
королевской  и м ѣ л ъ  а у д іе н ц ію ;  к ъ  нем у  я в л я ю т с я  многіе  
м а н и Ф а к т у р щ и к и  и оф и ц еры , ж е л а ю щ іе  п р и н я т ь  Р о сс ій -  
ску ю  с л у ж б у .  г р а ф ъ  Х о т е к ъ  р а н у  п о л у ч и л ъ ,  а н а  его 
мѣсто ген ер ал ъ  Г р и н ер ъ  н а з н а ч е н ъ .

г р а ф ъ  Г о лов к и н ъ ,  но п и с ь м у  п о л к о в н и к а  М ейндорфа, 
т р ебо в ал ъ  у греф ье Ф огеля ,  ч то б ъ  ди р ек то р у  и х ъ  в ъ  Ол- 
м и ц ѣ  переведены  бы ли д ен ьги  для  с о д ер ж ан ія  г о ш п и т а л я ;  
о н ъ  о т в ѣ т с т в о в а л ъ ,  что они во в с е м ъ  п о сл ѣ д о в ать  х о т я т ъ  
д е к л а р а ц іи А глинской  и что д и р е к то р у  у ж е  и з ъ  В оенн а-  
го  С у д а  у к а з ъ  п о с л а н ъ ,  р а с п л а т я с я  в ъ  О лм и ц ѣ , н а з а д ъ  
ѣ х а т ь ;  о сем ъ  граф ъ  Г о л о в к и н ъ  п и с а л ъ  гр а ф у Ч е р н ы ш е в у .

г р а ф ъ  Ч е р н ы ш е в ъ  п и ш е т ъ ,  что, в м ѣ с то  дю ка  Р и ч м о н -  
т а ,  п ослом ъ  во Ф ранц ію  о п р е д ѣ л е н ъ  гр а ф ъ  А лбер м ар л ь  

О л д ек о п ъ  п од тв ер ж д аетъ ,  что П р е т ен д е н тъ  ни  в ъ  И талію , 
ни  в ъ  Ш в е й ц а р ы  не и о ѣ д е тъ ;  но что с л у х ъ  и д етъ ,  будто 
н а м ѣ р е н ъ  в ъ  П о л ь ш у ѣ х а т ь  и себя  во оной э т а б л и р о в а т ь ,  
д л я  п р е д б у д у щ и х ъ  с л у ч а е в ъ .



Съ почты 29 Марта.

г р а ф ъ  К е й з е р л и н г ъ  п р и с л а л ъ  р е к р е д и в н у ю  о себѣ  г р а -  
м о ту  о тъ  короля П р у с с к а г о ,  и что ем у  в ъ  п о д ар о к ъ  п р и -  
с л а н ъ  п е р с т е н ь  б р и л іа н т о в ы й .

Б у т л е р ъ  у в ѣ д о м л я е т ъ ,  что К у р л я н д с к а я  м а е т н о с т ь  Ц а г -  
ри, н а д л е ж а щ а я  к ъ  п р о ч и м ъ  ге р ц о гс к и м ъ  м а е т н о с т я м ъ ,  
по д е к р е т у  к о м и с а р о в ъ  Л и т о в с к и х ъ ,  о п р ед ѣ л ен а  о т д а т ь  
К о с т ю ш к ѣ  с ъ  его ж еною , н а  которы й  д е к р е т ъ  п олн ом оч- 
н ы е  к н я ж е с к іе  а п е л я ц ію  в н е с л и Р е л я ц іо н н о м у  С у д у ,  гдѣ  
бы оной в ъ  п р и с у т с т в іи  в с ѣ х ъ  сен ато р о в ъ  р ѣ ш е н ъ  б ы л ъ ;  
н ы н ѣ  К о с т ю ш к а  ко р о л ев ск ій  р еск р и п т ъ  и с х о д а т а й с т в о -  
в а л ъ ,  в ъ  с и л у  п р е ж н я г о  д ек р е та .  И к о м и сар ы , п р іѣ х а в ъ  
многолюдно в ъ  п о м я н у т у ю  м а е тн о с ть  Ц а г р и ,  оною со вер -  
ш ен но  з а в л а д ѣ л и ;  с л ѣ д о в а т е л ь н о  о тъ  К у р л я н д с к а г о  к н я -  
ж е с т в а  ч а с т ь  зе м л и  о то р в али . Б у т л е р ъ  ч а е т ъ ,  что сей  
р е с к р и п т ъ  королевской  будто  п о д л о ж н ы й , что  не  п о д п и -  
с а н ъ  н и к а к и м ъ  к а н ц л е р о м ъ ;  о с е м ъ  п р о и зш е с тв іи  зем ское  
п р а в л е н іе  к ъ  королю адр есо вал о сь .

Р ж и ч е в с к о й  п и ш е т ъ ,  что король  П р у сско й  в е л и к о е  во- 
о р у ж е н іе  в ъ  С и л ез іи  и П р у с с іи  ч и н и т ъ ,  и что много в о й -  
с к а  своего в ъ  К е н и гс б е р гъ  н е п р и м ѣ тн о  п о с ы л а е т ъ ,  о т ъ  
чего в ъ  П о л ьш ѣ  о п а с а ю т с я ,  чтобы в о й н а  в ъ  С ѣ в е р ѣ  не 
п р о и зо ш л а ,  в ъ  к о торую  бы король П р у с с к о й  в м ѣ ш а л с я ,  
о т ъ  чего покой  и м и р ъ  в ъ  П оль ш ѣ н а р у ш и т с я ;  п о н е ж е  
м еж д у  Ф ам ил іям и  П о л ьск и м и  н е с о г л а с ія  и ж а л у з і и  про-  
и с х о д я т ъ  и что  тр и  п а р т іи  будто  го то в ы  н а ч а л о  у ч и н и т ь .

Ш ер е р ъ  п и ш е т ъ ,  что х л ѣ б ъ  в ъ  П о м ер ан іи  о т п и с а н ъ  для  
заго о вл  е н ія  м а г а з е й н о в ъ ,  и что з а д е р ж а н н ы е  в ъ  К е н и г с -  
б ергѣ  с у д а  д ля  о тво зу  х л ѣ б а  в ъ  Ш т е т и н ъ ,  с ъ  военною  
а м у н и ц іе ю ,  о т т у д а  н а з а д ъ  в о з в р а т и т ь с я  и м ѣ ю т ъ .

Корфъ д оноситъ , что король Д а тс к о й  в ъ  Н орвег ію  безъ  
с у м н ѣ н ія  п о ѣ д е тъ ,  и что ем у  не  п р о ти в н о ,  ко гд а  бы и н о -  
с т р а н н ы е  м и н и стр ы  п о сл ѣ д о в ал и ,  гдѣ  они  м о г у т ъ  в ъ  Х ри- 
с т іа н іи  п р е б ы в а ть ,  пон еж е  король  в ъ  оной городъ  тр и ж д ы  
п р іѣ з ж а т ь  н а м ѣ р е н ъ .  К орфъ  т р е б у е т ъ  у к а з а ,  п о в е л ѣ н о л ь  
ем у  б у д е т ъ  з а  ко р о л ем ъ  ѣ х а т ь .



Онъ же въ Р. S ., что королю лучш евсѣхъ манеровъ, какъ  
строить галеры, Россійская конструкція понравилась; для 
того ириказано въ  Норвегіи съискать удобное мѣсто для 
сдѣланія верфи, и чаютъ, что городъ Христіанзандъ къ  
тому избранъ будетъ, куда напередъ отправятся ОФице- 
ры, дабы король, по пріѣздѣ своемъ въ Норвегію, начало 
строенія галеръ самъ видѣть могъ.

Онъ же въ  Р. S ., что ем у  Ш у л и н ъ  по и м я н н о м у  ко -  
ролевскому у к а з у  о б ъ я в и л ъ ,  что Ш е з ъ  по прош енію  его 
отозван ъ  бу детъ ,  когда  Е я  И м ператорское Величесто  и зв о -  
л и т ъ  и зъ  Москвы в ъ  П и т е р б у р х ъ  в о з в р а т и т ь с я ,  а  н а  его 
м ѣсто  н а з н а ч е н ъ  г р а ф ъ  Л и н ар ъ .

г р а ф ъ  Г о л о вк и н ъ  п и ш е т ъ ,  ч т о  его грефье Ф о г е л ь  п и сь м о м ъ  
у в ѣ до м и лъ , что б ан к и р ы  А гл и н ск іе  у ж е  на  4 0  т . Ф ун товъ  
стер л и н го въ ,  в ъ  с ч е т ъ  1 0 0  т .  ч ер в о н н ы х ъ ,  н о д п и с а л и с ь, 
и что д о с т а л ь н ы я  д ен ьги  в с ко р ѣ  т а к ж е  собран ы  б у д у т ъ ,  
о ч ем ъ  он ъ  его потом ъ  у в ѣ д о м и т ь  п ози ти вн о  о б ѣ щ а л ъ .

К н я з ь  Г о л и ц ы н ъ ,  по ц и р к у л я р н о м у  р е с к р и п т у ,  Ф р а н -  
ц у зс к о м у  п о с л а н н и к у  ж ал о б у  п р и н о с и л ъ  о п р о и зш ед ш ем ъ  
в ъ  Ш в ец іи  м еж ду  П а н и н ы м ъ  и Ф р а н ц у з с к и м ъ  п ослом ъ  
Л ан м ар іем ъ  в ъ  о тдан іи  в и з и т о в ъ ,  о ч е м ъ  он ъ  н е в ѣ д ѣ н іе м ъ  
отговори лся.

П а н и н ъ  п и ш е т ъ ,  что король  н еотм ѣ н н о  х о ч е т ъ  ѣ х а т ь  
сею весною в ъ  Г е л ь с и н б у р г ъ  д ля  у п о т р е б л е н ія  т а м о ш -  
н и х ъ  водъ, а ем у в ъ  к о н фи д ен ц іи  сообщ и лъ  Г ессен ско й  
с о в ѣ т н и к ъ  Б е н и н г ъ ,  что король  х о ч е т ъ  сіе у ч и н и т ь  для 
с в и д ан ія  в ъ  сем ъ  городѣ с ъ  св о и м ъ  б р ато м ъ  п р и н ц о м ъ  
В ильгельм ом ъ , о чем ъ  к ъ  н е м у  секр етн о  и п и с а л ъ ;  а 
потом ъ ч резъ  сей способъ  н а м ѣ р е н ъ  в ы ѣ х а т ь  в ъ  Г е р м а -  
нію л ѣ ч и т ь с я  к ъ  Э л ь с е р ск и м ъ  б а н я м ъ .  Н а  сіе н а м ѣ р е н іе  
короля  п р и в ел ъ  р азго во р ъ  одного п ас то р а ,  которой с к а -  
з ы в а л ъ ,  что его зн ак о м ы й ,  б у д у ч и  в ъ  т а к и х ъ  ж е  б о лѣ з-  
н я х ъ  и л ѣ т а х ъ  к а к ъ  король, о т ъ  с и х ъ  б ан ь  в ы л ѣ ч и л с я ;  
о д н а к о ж ъ  П а н и н ъ  не ч а е т ъ ,  ч то б ъ  король м огъ  сію по-  
ѣ з д к у  б езъ  вѣдома ч и н о в ъ  у ч и н и т ь ,  к ъ  то м у  ж е и д р я х -  
л о с ть  его д о п у с ти ть  не м о ж е т ъ .  Д л я  того П а н и н ъ  т р е б у -  
е т ъ  у к а з у ,  ѣ х а т ь  ли е м у  за  ко р о л ем ъ , х о т я  не  ч а е т ъ ,  
что б ъ  д р у г іе  и н о с тр а н н ы е  м и н и с т р ы  за  ко р о л ем ъ  с л ѣ д о -  
в а л и .  Ч то д л я  у с п о к о е н ія  н е с п о к о й с т в а  в ъ  В ерм елан ской



п р о в и н ц іи ,  К оронн. Н а с л ѣ д н и к ъ  п р о с и л ъ  у  короля  1 6 0  т . 
зи л ь б е р м и н ц ъ ,  которы е  с ъ  собою в е с ти  х о т ѣ л ъ ,  то ль ко  
ко роль  о т к а з а л ъ ,  и для  того с ія  н о ѣ зд к а  о с т а н о в и л а с ь ,  а 
болѣ е  того, что К о рон н ы й  Н а с л ѣ д н и к ъ  х о т ѣ л ъ  в з я т ь  
с ъ  собою с ен ато р а  П а л м с т е р н а ,  котораго  в н у ш е н ій  гр. 
Т е с и н ъ  о п а с а е т с я ,  т а к ъ  что в ъ  С е н а т ѣ  м ногое н е с о гл а с іе  
в ъ  п р и н и м а е м ы х ъ  м ѣ р а х ъ  произош ло, и что в ъ  в о е н н ы х ъ  
р а с п о р я ж е н і я х ъ  п р я м а г о  п л а н у  не  п о с тан о в л ен о . П а н и н ъ  
не  ч а е т ъ ,  ч тобъ  п о ѣ зд к а  К оронн аго  П р и н ц а  в ъ  В ерм е-  
л а н с к у ю  п р о в и н ц ію  п о с л ѣ д о в а л а ,  х о т я  о то м ъ  п ри Д ворѣ  
и р а з г л а ш а ю т ъ :  п о н еж е  Л е в е н г іе л м ъ  к ъ  Н а с л ѣ д н и к у  п и -  
с а л ъ ,  ч то б ъ  онъ  не о т в а ж и в а л ъ  свою п ер со н у  т у д а  ѣ х а т ь  
б езъ  д ен е гъ ,  д ля  того, что там о ш н іе  ж и те л и  н а р ѣ к а ю т ъ ,  
что и х ъ  б ѣ д н о сть  о т ъ  его в с т у п л е н іи  в ъ  п р а в и т е л ь с т в о  
пр о и зо ш л а ,  и что при  в л а д ѣ н іи  ко р о л е в с к о м ъ  сего не 
и м ѣ л и .

О с т ер г о т с к а я  п р о в и н ц ія  и п о в т о р и т е л ь н ы м ъ  у к а з а м ъ  
о т ъ  с о л д а т с к а г о  п р о в іа н т а  о т к а з а л а с ь ,  п р е д с т а в л я я  т ѣ  ж е 
резон ы , что  и х ъ  к о н т р а к т ъ  то л ь к о  н а  12  дней , а  не  
н а  3 6  д а в а т ь  о б я з у е т ъ ,  и что п о то м ъ  в ъ  п е ч а тн о й  л а в к ѣ  
п о я в и л о с ь  м нож ество  п р о д а ж н ы х ъ  к о н т р а к т о в ъ ;  что  П лом -  
г р е н ъ  и К е р м а н ъ  о б ѣ щ а л и  и з ъ  ч у ж и х ъ  к р а е в ъ  в ъ  м а г а -  
з е и н ы  в с я к и х ъ  с ъ ѣ с т н ы х ъ  п р и п а с о в ъ  п о с т а в и т ь ;  что в ъ  
п р о в и н ц ія х ъ  д у х о в н ы е  и к р е с т ь я н е  со бр ан ія  С ейм а ж е л а -  
ю т ъ ,  и н е щ а с т іе  и р аззорен іе  своей зем л и  П р у с с к о й  а л і а н -  
ц іи  п р и п и с у ю т ъ ,  о тъ  чего П а л м с те р н а  с ъ  в е л и к и м ъ  в о зд ы -  
х а н іе м ъ  о т в ѣ ч а л ъ :  Б ож е с м и л у й с я !  А П а н и н ъ  не  ч а е т ъ ,  
ч то б ъ  С е й м ъ  с о бр ан ъ  б ы л ъ .  По н р е д с та в л е н ію  н о л к о в н и к а  
Л и в е н а ,  ч тобъ  д ля  скораго  со бр ан ія  с о л д а т ъ  н а  р а н д е в у  
п о с т а в л е н ы  бы ли  везд ѣ  подводы, К ор о н н ы й  Н а с л ѣ д н и к ъ  
в ъ  В оенн ом ъ С о в ѣ тѣ  и р е д с т а в л я л ъ ,  ч то б ъ  с іе  и с п о л н е -  
но было; то л ь к о  за  м ногим и т р у д н о с т я м и  с іе  у ч и н и т ь  
не  могли . О нъ, П а н и н ъ ,  у в ѣ д о м и л с я ,  что  В олФ енш тирну  
п овел ѣ н о  у  П р у с с к а г о  короля  по т р а к т а т у  д о м о гать ся ,  
чтобъ  9 0 0 0  ч ел о в ѣ к ъ  в ъ  го то в н о сти  с о д е р ж а л ъ ,  и чтобъ  
с у м м у  д ен е г ъ  в з а и м ы  тр е б о в а л ъ ,  которое  п о с л ѣ д н е е  от-  
к а з а н о ,  а о п ер во м ъ  П а н и н ъ  не п и ш е т ъ ;  что  и з ъ  П о- 
м ер ан іи  за  подлинн о  с к а з ы в а ю т ъ ,  д в а  п о л к а  в ъ  Ш в е -  
ц ію  в з я т ы  б у д у т ъ ,  а  н а  и х ъ  м ѣ сто  н о вы е  н а б р а н ы  б у -



д у т ъ ,  к а ж д ы й  п о л к ъ  в ъ  1 0 0 0  ч е л о в ѣ к ъ  с о с то я щ ій ,  в ъ  
которомъ 2 0 0  ч е л о в ѣ к ъ  Ш в ед о в ъ ,  а  прочіе  и н о с т р а н н ы м и 
п р о т е ст а н т с к и м и  лю дьм и н а б р а н ы  б ы ть  до лж н ы . Ч то г е н е -  
р а л ъ -м а іо р ъ  м а р к и з ъ  ф о н ъ  В и р д ен б ер х ъ  с ъ  в е л и к и м ъ  н е -  
у д о в о льств о м ъ  к ъ  сво ем у  п о с т у  о т ъ ѣ х а л ъ  за  грубой  
п р іем ъ  ко р олевск ой  п р и н ц е с с ы ,  т а к ж е  и за  слова  К орон- 
наго  Н а с л ѣ д н и к а ,  что  о н ъ  с а м ъ  к о м а н д о в а т ь  п р іѣ х а т ь  
х о т ѣ л ъ ,  с к а з а в ъ ,  что  в ъ  его зе м л ѣ  м ногіе  б ез д ѣ л ь н и к и  
есть ;  о н ъ  о т в ѣ т с т в о в а л ъ ,  что  т ѣ  б езд ѣ л ь н и ки  п ер в ы е  его 
п ер со н у  о к р у ж а ю т ъ ,  и с ъ  т ѣ м ъ  его о с т а в и л ъ ;  что г у б е р -  
н атору  о т ъ  г о с п о д с тв у ю щ е й  п а р т іи  секр етн о  поручен о  
подъ р у ко ю  к р е с т ь я н ъ  с к л о н я т ь ,  чтобъ  они в тораго  сол-  
дата  за б л а го в р е м е н н о  п р и го т о в л я л и ,  еж е  по Ш в е д с к и м ъ  
у с т а в а м ъ  т о гд а  ч и н и т с я ,  ко гд а  и х ъ  и о л к и  в с т у п я т ъ  в ъ  
военн ое  д ѣ й с тв о .

Съ почтьі 2 Апрѣ л я .

По р у к о п и с н о й  Г о л а н д с к о й  г а з е т ѣ  о п р о в е р га е тс я  с л у х ъ ,  
будто  А н г л ія  Г и б р а л т а р ъ  н а  П орто-рико  Г и ш п а н іи  п р о -  
м ѣ н я т ь  и м ѣ е т ъ .

Л а н ч и н с к о й ,  что  п р и н ц ъ  К а р л ъ  в ъ  п р а в л е н іе  Н идер-  
л а н д о в ъ  не  скоро и з ъ  В ѣ н ы  п о ѣ д е т ъ ,  в ъ  р а з с у ж д е н іи  
р азо р е н ія  с и х ъ  з е м е л ь  п о сл ѣ  в о й н ы ; что гр. Г и ш е к у р ъ ,  
б ы в ш ій  в ъ  Т у р и н ѣ  м и н и с тр о м ъ ,  в ъ  А нгл ію  о т п р а в л я е т с я .

К о р фъ ,  что Ш в ед с к о й  м и н и с т р ъ  бар о н ъ  Ф л е м и н г ъ  объ-  
я в и л ъ  о б е р ъ -м а р ш а л у  М олке, что  о н ъ  у к а з ъ  о тъ  Д вора 
своего  п о л у ч и л ъ  за  ко р о л ем ъ  в ъ  Н орвегію  с л ѣ д о в а т ь ,  е ж ел и  
Е го  В е л и ч е с т в у  у г о д н о б у д е т ъ ,  н а  что о т в ѣ т ъ  к оролев -  
с к ій  п о с л ѣ д о в а л ъ  е м у  Ф л е м и н г у  и п р о ч и м ъ  и н о с т р а н н ы м ъ  
м и н и с т р а м ъ ,  что Е го  В е л и ч е с т в у  не  н е п р ія т н о  б у д е т ъ ,  
е ж е л и  м и н и с т р ы  за  н и м ъ  в ъ  п о х о д ъ  п о с л ѣ д у ю т ъ ,  о д н ако -  
ж е н а  волю  и х ъ  с іе  п р е д а е т с я ;  что к а п и т а н ъ -к о м а н д о р ъ  
Ш у м а х е р ъ  в ъ  Н орвег ію  п о ѣ х а л ъ  д ля  п р іи с к а н ія  м ѣ с т а  
гдѣ  г а л е р ы  д ѣ л а т ь .  Д а тс к о й  Д во р ъ  по д ю ш ессѣ  О рлеанской  
т р а у р ъ  н а д ѣ л ъ  н а  1 4  дн ей ,  что король  в ъ  б а р х а т н о м ъ  
ч ер н о м ъ  и б о га т ы м ъ  к а м з о л ѣ ,  а  королева  в ъ  б ѣлом ъ  с ъ  
ч ер н ы м и  а г р а м е н т а м и  о д ѣ т ы  б ы ли  того р а д и ;  Ф р а н ц у з -  
с ко м у  ш а р ж е д а фе р ъ  с іе  н е п р ія т н о  в и д ѣ т ь  было.



Что П р у сско й  п о в ѣ р е н н о й  в ъ  д ѣ л а х ъ  п р о с и л ъ  о без-  
п о ш л и н н о м ъ  п ровозѣ  ч р е з ъ  З у н д ъ  7 0 0 0  я щ и к о в ъ  с ъ  п у -  
л я м и ,  н а  что подъ  п р е т е к с т о м ъ  у щ е р б а  З у н д с к о й  пош - 
л и н ы  о т к азан о .

г р а ф ъ  Б е с т у ж е в ъ  п о д а л ъ  промеморію  о свободном ъ про-  
п у с к ѣ  х л ѣ б а  ч р е з ъ  Л и т в у ,  н а  что  о тъ  гр аф а Б р и л я  с к а -  
з ан о ,  что, з а  н е п р и с у т с т в іе м ъ  П о л ь с к и х ъ  м и н и с т р о в ъ  в ъ  
Д резден ѣ , б у д е т ъ  п и с а н о  в ъ  П о л ы н у  о д ач ѣ  т а к и х ъ  п а ш -  
п о р то в ъ ;  то ль ко  он ъ ,  Б р и л ь ,  не ч а е т ъ ,  чтобъ  п о д скар б ій  
корон ны й гр а ф ъ  Ф л е м и н гъ  м огъ  т а к іе  п а ш п о р т ы  д а т ь ,  по- 
неж е  он ъ  и в ъ  п о сл ѣ д н ій  р а з ъ  за т р у д н е н ія  ч и н и л ъ  и 
вп ред ь  д а в а т ь  о т к а з а л ъ ;  что о н ъ  по ц ы р к у л я р н о м у  р е с -  
к р и п т у  о зд ѣ ш н е м ъ  в о о р у ж е н іи  гр. Б ри лю  о б ъ я в л е н іе  
у ч и н и л ъ ,  н а  что о т в ѣ т с т в о в а л ъ ,  что и П р у сск о й  м и н и с т р ъ  
подобное ж е о б ъ я в л е н іе  у ч и н и л ъ ;  и з ъ  сл о въ  Ф р а н ц у з с к а г о  
посла  с іе  п р и с о в о к у п и л ъ ,  что де, в ъ  с л у ч а ѣ  короля  П р у с -  
ск а го  с ъ  Россіею  р а з р ы в а ,  о н ъ  х о ч етъ  с ъ  С аксо н ск о й  сто -  
роны  в ъ  безоп ас іе  себя  п р и в е ст и ,  и д ля  того в ъ  С ак со н іи  
не  м алое  о п а с е н іе  есть ,  а особливо, что они  за  п л о х и м ъ  
во в с е м ъ  с о с т о я н іе м ъ  (о котором ъ о д н акож е  к о роль  не  в ѣ -  
д а е т ъ )  не  токм о  н а с т у п а т е л ь н о ,  но и оборон и тельн о  д ѣ й -  
с т в о в а т ь  не в ъ  со сто я н іи ;  что г е н е р а л ъ -а н ш е Ф ъ  и н ф а н -  

тер іи  А р н гей м ъ  к ъ  Р о сс ій ск о м у  Д вору  п о л н о м о ч н ы м ъ  м и -  
н и стр о м ъ  н а з н а ч е н ъ ,  и что С ар д и н ско й  м и н и с т р ъ  гр. П е- 
р о н ъ  и з ъ  Д резден а  в ъ  А нгл ію  м и н и с тр о м ъ  п е р е в е д ен ъ .

г р а ф ъ  Г о л о в к и н ъ  п и ш е т ъ ,  что Ш в е д с кой и П р у с с к о й  
м и н и с т р ы  о б ъ я в л е н іе  у ч и н и л и ,  что и х ъ  Д воры  в о о р у ж е -  
н ія  д ля  со б ствен н о й  с воей безопаоности  ч и н я т ъ ,  о ч ем ъ  
п о с л ѣ д н е м ъ  и в ъ  У т р е х т ской г а з е т ѣ  а р т и к у л ъ  н а п е ч а т а т ь  
в е л ѣ л ъ ,  и что в ъ  Г олан д іи  не безъ  о п а с е н ія  н а х о д я т с я ,  
ч то б ъ  в о й н а  в ъ  С ѣ в ер ѣ  по с и м ъ  о б ъ я в л е н ія м ъ  не  п ро-  
и зо ш л а .

Р ж и ч е в с к о й  у в ѣ д о м л я е т ъ ,  что в ъ  П о л ьш ѣ  с л у х ъ  п р о -  
и зш е л ъ ,  что король  П р у сско й  н а м ѣ р е н ъ  н а  к о р п у с ъ  Р о с -  
с ій ск о й  н а п а д е н іе  у ч и н и т ь ,  о ч ем ъ  о н ъ  н ем ед лен н о  г -л а  
Л и в е н а  и Ф ельдм арш ала  Л есія  у в ѣ д о м и л ъ ;  что М а л а х о в -  
с к ій  к а н ц л е р ъ  п и с ь м о м ъ  х в а л и л с я  о доброй д и с ц и п л и н ѣ  
проходом ъ  Р о с с ій с к и х ъ  в о й с к ъ .



К н я з ь  Г оли ц ы н ъ  п р и с л а л ъ  о т в ѣ т н о е  п и сьм о  о тъ  города 
Б р ем ена  на  его к р е д и т и в н у ю  гр а м о ту .

П а н и н ъ п и ш е т ъ ,  что когда  о н ъ  о т в ѣ т н ы я  гр ам о ты  о 
рож деніи  п р и н ц а  К а р л а  с ъ  с е к р е т а р е м ъ  к ъ  Т е с и н у  по- 
с л а л ъ ,  то оной д а л ъ  в ы р а з у м ѣ т ь ,  что король  охотно  с а м ъ  
ж е л а л ъ  бы его П а н и н а  с ъ  си м и  г р а м о та м и  н а  а у д іе н ц іи  
у себя в и д ѣ т ь ,  н а  что с е к р е т а р ь  о т в ѣ т с т в о в а л ъ ,  что по-  
н еж е с іи  гр а м о ты  н а  п о ч т ѣ  з а ч и с л и л и с ь ,  того р а д и он ъ  
короля т ѣ м ъ  т р у д и т ь  не  х о т ѣ л ъ ;  о н ъ  п р и с л а л ъ  коп ію  
съ  д е п у т а ц іи  с е к р е т н ой, по которой п р е д с та в л е н о  королю , 
дабы  п о в е л ѣ л ъ  к ом и с ію  у ч и н и т ь  и и з с л ѣ д о в а т ь  бы вш ій  
Д а л е к а р л ь с к ій  б у н т ъ ,  м и н о в а в ъ  к р е с т ь я н ъ  (р а з в ѣ  бы н а -  
ч а л ь н и к и  и п р ед в о д и тел и  о н ы х ъ  о б ли чен ы  б ы ли )  и  о н ы м ъ  
н а к а з а н іе  у ч и н и т ь .

П а н и н ъ  з а п о д л и н н о  у в ѣ р е н ъ ,  что Ф р а н ц у з с к о й  п о со л ъ  
но у к а з у  Д вора  своего  д е к л а р о в а л ъ ,  что Ф р а н ц ія  Ш в ец іи  
д е н ь г а м и  п о м о га т ь  го то в а ,  е ж е л и  о н а я  К орона  о т ъ  кого 
а т а к о в а н а  б у д е т ъ ;  что  4 0 0  ч е л о в ѣ к ъ  к о м ан др о ван о  на 
остр о въ  Г о т л а н д ъ ,  д ля  чего и н ѣ с к о л ь к о  с у д о в ъ  в ъ  Н ор- 
к е п и н г ѣ  о с т ан о в л ен о .

г р а ф ъ  Ч е р н ы ш е в ъ  п и ш е т ъ ,  что  А гл и н с к о й  Д воръ  ж е-  
л а е т ъ  з н а т ь  с е к р е т н ы е  и с е п а р а т н ы е  а р т и к у л ы  с ъ  В ѣ н -  
с к и м ъ  Д вором ъ  п о с т а н о в л е н н ы е  и тогда  к ъ  о н ом у  п р и -  
с т у п и т ь  н е и н а к о  го то в ъ  б у д е т ъ ,  к а к ъ  токм о  когд а  во 
о н ы х ъ  ни чего  п р о т и в н а го  с а м о м у  т р а к т а т у  не  п о с т а н о в -  
лено, т а к ж е  и ни чего  н а с т у п а т е л ь н а г о  в ъ  себѣ  не  со- 
д ер ж ал и ;  он ъ ,  г р а ф ъ  Ч е р н ы ш е в ъ  и В ѣ н ск ій  с е к р е т а р ь  
Ц ер ер ъ ,  д у м а ю т ъ ,  что  х о т я  бы А н гл ія  к ъ  п о м я н у т о м у  
с ъ  В ѣ н с к и м ъ  Д вором ъ  т р а к т а т у  и п р и с т у п и л а ,  то сіе 
б у д е т ъ  н а  о с н о в а н іи  и м ѣ ю щ и х с я  п р е ж н и х ъ  договоровъ  
с ъ  обѣи м и и м п е р а т о р с к и м и  Д ворам и.

г р а ф ъ  Ч е р н ы ш е в ъ  п р и с л а л ъ  коп ію  с ъ  при м ем ор іи  с е к -  
р етар я  В ѣ н с к а г о  Д вора (к о то р у ю  в е л ѣ л ъ  е м у  д ю къ  Н ей -  
к а с т е л ь  п о д а ть )  о з а п л а т ѣ  1 0 0  т. Ф у н то въ  с т е р л и н г о в ъ  
н е д о п л а ч е н н ы х ъ  су б си д ій ,  которое п р е д с т а в л е н іе  и о н ъ  
гр аф ъ  Ч е р н ы ш е в ъ  п о д к р ѣ п л я л ъ ;  о н а я  пром ем орія  б у д е т ъ  
в ъ  П а р л а м е н т ѣ  р а зс м о тр ѣ н а  и п о то м ъ  о т в ѣ т ъ  д а с т с я ,  и  
что гр. Ч е р н ы ш е в ъ  в е с ь м а  н а д е ж е н ъ ,  что р езолю ц ія  вос-  
п о с л ѣ д у е т ъ  в ъ  п о л ь з у  В ѣ н с к а г о  Д вора. Т а к ж е  А гл и н ск о й



король  п р и к а з а л ъ  с в о ем у  п о с л у  в ъ  К о н с т а н т и н о п о л ѣ ;  чтобъ  
о н ъ  в с я к ія  п о д к р ѣ п л е н ія  в ъ  п о л ь з у  обоихъ  и м п е р а то р -  
с к и х ъ  Д воровъ  и м и н и с т р а м ъ  и х ъ  в с п о м ож еніе  п о к а з ы в а л ъ .

Д ю к ъ  Н е й к а с т е л ь  г р а фу  Ч е р н ы ш е в у  собою о т о зв а л с я ,  
что о н ъ  стороною  у в ѣ д о м и л с я  о у ч и н е н н о й  ч р е з ъ  м и н и -  
с т р а  Р о с с ій с к аго  в ъ  Ш в е ц іи  д е к л а р а ц іи  о н е д о п у щ е н іи  
п р ем ѣ н ы  Формы п р а в и т е л ь с т в а ,  которую  д е к л а р а ц ію  и 
у ч и н е н н ы я  с и л ь н ы я  в о о р у ж е н ія  зд ѣ ш н ія  в е с ь м а  п о х в а -  
л я л ъ  и п р и з н а в а л ъ  з а  п р а в и л ь н ы я ,  о п а с а я с ь  то л ь ко ,  
чтобы с ъ  Р о сс ій ск о й  сто р о н ы  н реж де  сего с л у ч а я  н а р у -  
ш ен іе  т и ш и н ы  в ъ  С ѣ в е р ѣ  не  у ч и н и л о с ь ,  которое м о ж е т ъ  
и до всей  Е в р о п ы  р а с п р о с т р а н и т ь с я ;  а е ж ел и  бы Р о с с ія  
по п р и ч и н ѣ  сей  д е к л а р а ц іи  о тъ  кого а т а к о в а н а  б ы л а ,  
в ъ  т а к о м ъ  с л у ч а ѣ  А н г л ія  пом ощ ь свою по т р а к т а т у  по-  
д а т ь  не  о т к а ж е т ъ ,  п р и з н а в а я ,  что с ъ  Р о сс ій ск о й  сто р о н ы  
у ч и н е н н о й  п о с т у п о к ъ  за  н а с т у п а т е л ь н о й  п о ч е с т ь с я  не 
м о ж е т ъ .  О нъ ж е д ю к ъ  Н е й к а с т е л ь  в ъ  о т к р о в е н н о сти  
з н а т ь  д а л ъ ,  что Ф р а н ц у з с к о й  п о в ѣ р е н н ы й  в ъ  д ѣ л а х ъ  
Д ю р а н ъ  и П р у с с к о й  м и н и с т р ъ  К л и н гр е в ъ ,  его и м я н е м ъ ,  
р е с п е к т и в н ы х ъ  Д воровъ  с в о и х ъ  с п р а ш и в а л и :  1 -е  о п р и -  
ч и н а х ъ ,  д л я  к а к и х ъ  в и д о в ъ  столь  с и л ь н о е  в о о р у ж е н іе  в ъ  
Р осс іи  ч и н и т с я ,  и что 2 -е  п р а в и л ь н о -л и  и з в ѣ с т іе ,  что 
А н гл ія  к ъ  н р и с т у п л е н ію  т р а к т а т а  м еж д у  Р о с с ій с к и м ъ  и 
В ѣ н с к и м ъ  Д ворам и  п р и з ы в а е т с я ,  и что п о за к л ю ч е н н о м ъ  
в ъ  А х е н ѣ  м и р ѣ  с іе п р и с т у п л е н іе  было бы и зл и ш н ее ,  н а  
что д ю к ъ  Н е й к а с т е л ь  о т в ѣ т с т в о в а л ъ :  что  х о т я  о в о о р у -  
ж е н і я х ъ  Р о с с ій с к и х ъ  его Д вору сообщ енія  не б ы ло ,  о д н а -  
ко ж е  о н ь  н а д е ж е н ъ  п р е б ы в а е тъ ,  что  Р о с с ія  Ш в е ц ію  а т а -  
к о в а т ь  не б у д е т ъ ,  е ж ел и  она с а м а  п р ем ѣ н о ю  Формы п р а -  
в и т е л ь с т в а  с л у ч а й  не  п о д а с тъ ;  а о п р и з ы в ѣ  с к а з а л ъ ,  
что  с іе  у ч и н е н о  и  что Д воръ его к ъ  с е м у  т р а к т а т у  п ри- 
с т у н и т ъ ,  п он еж е  оной для е д и н с т в е н н о й  обороны з а к л ю -  
ч е н ъ  и, в ъ  с л у ч а ѣ  н е п р ія т е л ь с к а г о  н а п а д е н ія  о т ъ  кого бы 
то ни  было, и сп о лн ен іе  о б я з а т е л ь с т в ъ  с в о и х ъ  д ѣ й ст в и -  
те л ь н о ю  п ом ощ ію  п о к а з а т ь  не о с т а в и т ъ ;  не м е н ь ш е того, 
е ж е л и  бы Р о сс ія  по п р и ч и н ѣ  п р е м ѣ н ы  Формы п р а в и т е л ь -  
с т в а  д ѣ й с т в о в а т ь  н а ч а л а ,  и о тъ  того б ы л а  бы а т а к о в а н а ,  
то и в ъ  т а к о м ъ  с л у ч а ѣ  А н гл ія  со ю зъ  свой  и с п о л н и т ъ .  А 
П р у с с к о м у  м и н и с т р у  о т в ѣ т с т в о в а л ъ ,  что король  его н а -



прасно у д и в л е н іе  ч и н и т ъ  о Р о с с ій с к о м ъ  в о о р у ж е н іи ,  когда  
сам ъ  свои в о й с к а  в ъ  к о м п л е к т ѣ  с о д е р ж и т ъ  и ещ е  болѣе 
о н ы х ъ  н а б и р а е т ъ ,  п о в т о р я  в п р о ч е м ъ  т ѣ  ж е сл о в а ,  ч т ò и 
Ф р а н ц у з с к о м у  Д ю р а н у  с к а з а л ъ ,  а и м енн о : что А н гл ія  
пом огать  Р осс іи  не  о с т а в и т ъ .  г р а ф ъ  Ч е р н ы ш е в ъ  б л а го д а -  
р и л ъ  за с іе  дюково сообщ еніе  и п о х в а л я л ъ  д а н н ы й  о т в ѣ т ъ ,  
о котором ъ Д вору  сво ем у  д о н е с ти  о б ѣ щ а л ъ ;  св о и м ъ  же 
м н ѣ н іе м ь  з а к л ю ч а е т ъ ,  что х о т я  А гл и н с к о й  Д во р ъ  и с -  
тинно  ж е л а е т ъ ,  ч то б ъ  в ъ  Ш в е ц іи  Форма п р а в и т е л ь с т в а  
п ер ем ѣ н ен а  не бы ла ,  о д н а к о ж ъ  общ ія  м ѣ р ы  с ъ  Росс іею  
п р и н я т ь  не н а м ѣ р е н ъ ,  и  что  А гл и н с к о м у  Д во р у  в е с ь м а  бы 
п р ія тн о  было, е ж е л и б ъ  о н а я  п р е м ѣ н а  Формы п р а в и т е л ь -  
ст в а  в ъ  Ш в е ц іи  б ез ъ  в о й н ы  у д е р ж а н а  б ы л а ,  и что в ъ  
т а к о м ъ  в и д ѣ  о н ъ  д ю к ъ  с то ль  у г р о з и т е л ь н о  Ф р а н ц у з с к о м у  
и П р у с с к о м у  м и н и с т р а м ъ  о т в ѣ т с т в о в а л ъ ,  чтобы  они Ш в е -  
цію б езъ  во й н ы  п р и н у д и л и  о с т а т ь с я  в ъ  н ы н ѣ ш н е м ъ  ея  
со сто я н іи .

Г р о съ  н и ш е т ъ ,  что король  П р у с с к о й н а м ѣ р е н ъ  весною  
в ъ  Ш л е з ію  и П р у с с ію  ѣ х а т ь  с м о тр ѣ т ь  в о й с к а  свои, и 
что за  н и м ъ  г р а ф ъ  П о д е в и л ь с ъ  и к а н ц е л я р ія  с л ѣ д о в а т ь  
не б у д у т ъ  за  м аловрем ен н ою  сею п оѣздкою , о ч ем ъ  вп ред ь  
п р о с т р а н н ѣ е  п и с а т ь  б у д е т ъ ;  что  он ъ ,  до новаго  у к а з у ,  
н р е д с т а в л е н ія  свои  о в ы д а ч ѣ  б ѣ г л е ц о в ъ  и о т п у с к ѣ  Р е й -  
т е р н а  К у р с е л я  ч и н и т ь  не б у д е т ъ ,  п о к а  на  д а н н у ю  в ъ  
о т в ѣ т ъ  промеморію  г р а ф у  К е й з е р л и н г у  н а с т а в л е н ія  не по-  
л у ч и т ъ .

А. М. Н еп л ю ев ъ ,  и з ъ  К о н с т а н т и н о п е л я  о тъ  2 8  Ф е в р а л я ,  
что Т у р е ц к іе  м и н и с тр ы  по д о м о г а т е л ь с т в а м ъ  его о б ы т -  
н ости  в ъ  К р ы м у  Р о с с ій с к аг о  к о н с у л а  о т к а з а л и ,  п о к а з а в ъ  
в ъ  о го в о р ку ,  что сіе не о т ъ  о п р ед ѣ л ен ія  П орты , но о тъ  
х а н а  К р ы м с к а г о  з а в и с и т ъ ,  чтобъ  т а к о й  к о н с у л ъ  у ч р е ж -  
д ен ъ  б ы л ъ ;  что К р ы м с к о м у  х а н у  в н о вь  подтверж ден о  о 
с о д ер ж ан іи  Т а т а р ъ  в ъ  добромъ с о с ѣ д с т в ѣ  с ъ  Р осс іею ; что 
б ы в ш ія  з а м ѣ ш а н ія  в ъ  В а в и л о н ѣ  ещ е  не п р е к р а щ е н ы  и 
о с л у ш н и к и  н а з н а ч е н и а го  о т ъ  П орты  Х а д ж и -М е г м е д ъ -п а ш и  
В а в и л о н с к а г о  п р и н я т ь  не х о т я т ъ ;  что в ъ  К о н с т а н т и н о п е л ѣ  
б у н т у  б ы ть ,  о т о м ъ  в ъ  нар о д ѣ  м олва  н р о д о л ж а е т ся ;  что 
и з ъ  П ерсіи  мало п о д л и н н ы х ъ  и в ѣ р н ы х ъ  и з в ѣ с т ій  в ъ  
Т у р ц іи  и м ѣ ю т ъ ;  что Т у р к и  в н о в ь  у  Ф р а н ц у з с к а г о  п осла



дом о гал и сь  о в ы п у с к ѣ  и з ъ  п о л о н у  М а л т ій с к а г о  со д ер ж а-  
щ аг о  т а м ъ  Б е я  с ъ  галерою , н е г о д у я  на  Ф р а н ц ію ,  что 
сей  у го дн о сти  П ортѣ  п о к а з а т ь  н е  х о ч е т ъ ;  что  дѣ л о  о а л -  
м а з ѣ  К у р с к а г о  к у п ц а  Л о с к у т о в а  е щ е  не окон чен о; что  по 
и з в ѣ с т ія м ъ  п р ія т е л е й  б ѣ д с тв ія  в ъ  А зіи  р а з м н о ж а ю т с я ,  
к а к ъ  в ъ  Е г и п т ѣ ,  В а в и л о н ѣ ,  Д а м а с к ѣ ,  т а к ъ  и в ъ  Т р а п е -  
зон ѣ , гдѣ  н овы й  б у н т о в щ и к ъ  п о я в и л с я ;  что д л я  у к р ѣ п -  
л е н ія  н а л и с а д у  в ъ  О ч ак о в ѣ  в е л ѣ н о  л ѣ с у  и з г о т о в и т ь ;  что 
в ъ  К а н д іи  Я н ы ч а р а  п р о т и в ъ  п а ш и  и т а м о ш н и х ъ  ж и т е л е й  
с ъ  к р о в о п р о л и т іем ъ  в о з с т а л и ,  к у д а  о тъ  П орты  о д и н ъ  и з ъ  
к а п и ч и -п а ш е й  и т у р н а ж и  д л я  у с п о к о е н ія  п о с л а н ы .

Что Ш в ед ско й  с е к р е т а р ь  в н о в ь  за п и с к о ю  у  р е и с ъ - эф е н -  
д ія  д о м о гал ся  о к о н фе р ен ц іи ,  в ъ  которой и м ѣ л ъ  пред -  
с т а в и т ь  о б езо п а с н о с ти  и х ъ  общей по п р и ч и н ѣ  то л ь  
с и л ь н а г о  в о о р у ж е н ія  в ъ  Р осс іи ;  только  о н а я  е щ е  не  а к о р -  
д о в ан а ,  и Н е п л ю ев ъ  ч а е т ъ ,  что в ъ  с л у ч а ѣ  о т к а з у  к о н -  
фе р е н ц іи ,  оной Ш в ед с к о й  с е к р е т а р ь  н а  п и с ь м ѣ  свои  п ред- 
с т а в л е н ія  у ч и н и т ъ ,  ко то р ы я  у п о в а е т ъ  ч р е з ъ  и з в ѣ с т н а г о  
п р ія т е л я  в ъ  коп іи  п о л у ч и т ь  (а  с ъ  п о м я н у т о й  С е л ь ц е н а  
з а н и с к и  п р и с л а л ъ  ко п ію ) ;  что ем у  о т ъ  П е н к л е р а  в ъ  к о н -  
Ф иденціи сообщ ено о и н с т р у к ц ія х ъ  Ф р а н ц у з с к о м у  послу-  
д а н н ы х ъ  и о т ъ  онаго  п осла по п р и ч и н ѣ  н ы н ѣ ш н и х ъ  Т у -  
р е ц к и х ъ  с е н т и м е н т о в ъ  у ч и н е н н ы я  р а з с у ж д е н ія .

Съ почты 7  Апрѣля.

По р у к о п и с н о й  Г оландской  г а з е т ѣ ,  м и н и с т р ъ  Г о л а н д -  
ской  у  ку р Ф и р ста  К е л ь н с к а г о  д о м о га е тс я  о н р и н я т іи  
в о й с к ъ  в ъ  с л у ж б у  Р е с н у б л и к и  вм ѣ сто  Ш в е й ц а р о в ъ ,  ко- 
т о р ы х ъ  С т а т г а л т е р ъ  о т п у с т и т ь  н а м ѣ р е н ъ .

Ш ер ер ъ ,  по у в ѣ д о м л е н ію  п о л к о в н и к а  М ейендорФа, что 
о н ъ  с ъ  л а з а р е т о м ъ  п о в с к р ы т іи  воды  н ем едлен н о  в ъ  
Д а н ц и г ъ  п р и б у д е т ъ ;  для  того Ш ер ер ъ  р а с п о р я ж е н ія  у ч и -  
н и л ъ ,  чтобъ  в ъ  н ри бы тіи  б о л ь н ы х ъ  удобно п о м ѣ щ ен ы  и 
со д ер ж ан ы  б ы ть  м огли; что н р и н ц ъ  Г о л ьш т и н с к ій ,  в ъ  
с л у ж б ѣ  короля  П р у с с к а го  н а х о д я щ ій с я  г е н е р а л ъ -м а іо р о мъ, 
в ъ  Д а н ц и г ъ  п р іѣ х а л ъ .

Гросъ  у в ѣ д о м л я е т ъ ,  что н а зн а ч е н н о е  число 15  А п р ѣ л я ,  
дабы  П р у с с к ія  в о й ск а  к ъ  п оходу в ъ  го то в н о сти  бы ли ,



новы м ъ у к а з о м ъ  отсрочено по с л о в а м ъ  о д н и х ъ  до 2 5  А п -  
рѣля, а по д р у г и м ъ  до 1 5  М а ія ;  однако  ж е п р е ж н ія  п р и -  
готовлен ія  в ъ  а м у н и ц іи ,  д ѣ л а н іи  т е л ѣ г ъ  и р у ч н ы х ъ  
м е л ь н и ц ъ  и п о л е в а го  э к и п а ж а  п р о д о л ж аю тся ;  что п р ія -  
тель  его и з ъ  Па р и ж а  у в ѣ д о м л я е т ъ  объ о т ъ ѣ з д ѣ  П р е тен д е н та  
и зъ  А в и н ь о н а ,  и что  с л у х ъ  е с ть ,  будто  о н ъ  в ъ  Б е р л и н ъ  
п р о ѣ д етъ ,  о т к у д а  н а м ѣ р е н ъ  в ъ  П о л ь ш у  и н к о гн и то  про- 
ѣ х а т ь ,  и что о н ъ  о с е м ъ  и з в ѣ с т іи  п и с а л ъ  к ъ  г р а фу  К е й -  
з е р л и н г у  и С а к с о н с к и м ъ  м и н и с т р а м ъ  сообщ и л ъ ;  что к ъ  
Пр у с с к о м у  Д вору  и з ъ  Д а н іи  м и н и с тр о м ъ  н а з н а ч е н ъ  мо- 
лодой г р а ф ъ  Р о з е н ъ -К р а н ц ъ ,  а н а с у п р о т и в ъ  того и з ъ  
Б ерли н а  в ъ  т а к о м ъ  ж е  к а р а к т е р ѣ  м и н и с тр о м ъ  к ъ  Д а т -  
ском у  Д во р у  н и к т о  не  н а з н а ч е н ъ .

Г е н е р а л ъ - п о р у т ч и к ъ  Л и в е н ъ  о т ъ  2 5  М арта и з ъ  З а б л у -  
дова п и ш е т ъ ,  что о н ъ  с ъ  ком ан дою  б л а го п о л у ч н о  м а р ш ъ  
свой п р о д о л ж а е т ъ ,  не см о тр я  на б ы в ш у ю  в ъ  н а ч а л ѣ  М арта 
х у д у ю  п огоду ,  к о т о р а я  н ы н ѣ  л у ч ш е  с та л а ;  что, по у в ѣ -  
домленію  Р ж и ч е в с к а г о  о зл о м ъ  н а м ѣ р е н іи  короля П р у с -  
скаго , что 1 5  А п р ѣ л я  н о в аго  с т и л я  в ел ѣ н о  П р у с с к и м ъ  
в о й с к а м ъ  в ъ  п о х о ь ъ  в ы с т у п а т ь ,  о н ъ  Л и в е н ъ  п р и н у ж д е н ъ  
п е р е м е н и т ь  м а р ш ъ  т р е т ь е й  колон ы  подъ ком ан дою  г е н е -  
р ал ъ -м іо р а  Б р о у н а ,  ко то р ая  и м ѣ л а  р у т у  б ли зь  П р у с с к и х ъ  
г р а н и ц ъ ,  и в е л ѣ л ъ  идти  по Г родненской  дорогѣ; что 
в ъ  п рочем ъ  у него о б ст о и т ъ  все  благополучно .

Съ почты 12 Апрѣ ля.

По р у к о п и с н о й  Г о л ан д ско й  г а з е т ѣ  в ъ  Ш в ец ію  п е р е в е -  
дены  д ен ь ги  с в е р х ъ  з а п л а т ы  н а д л е ж а щ и х ъ  су бси д ій ,  для  
с тр о ен ія  1 6  в о е н н ы х ъ  ко р аб л ей ,  которы е будто  д ля  Флота 
Ф р а н ц у з с к а г о  д ѣ л а т ь  п о д р я ж е н ы .

г р а ф ъ  Б е с т у ж е в ъ  у в ѣ д о м л я е т ъ ,  что гр аф ъ  К е й з е р л и н г ъ  
1 6  М арта  в ъ  Д р езден ъ  п р іѣ х а л ъ ,  и что он ъ  в ск о р ѣ  ч а е т ъ  
свои о т п у с к н ы я  а у д іе н ц іи  и м ѣ т ь , а м еж д у  т ѣ м ъ  б а г а ж ъ  
свой в ъ  В ѣ н у  н а п е р е д ъ  о т п р а в л я е т ъ ;  что г р а ф ъ  Л осъ  и з ъ  
В ѣны  в о з в р а т и л с я ;  что Г и ш п а н с к о й  м и н и с т р ъ  гр а ф ъ  Д ел ь -  
б е н ь  н а з а д ъ  о т о з в а н ъ ,  и что д ѣ л а  Г и ш п а н с к а г о  Д вора 
п о р у ч ен ы  П е а п о л и т а н с к о м у  м и н и с т р у  г р а ф у М аласп и н е .



Р ж и ч е в с к о й  о т в ѣ т н у ю  г р а м о т у  короля  П о л ь с к а го ,  н а  
т р е б о в а н н у ю  о т ъ  короля  А г л и н с к а г о  о в о з в р а т н о м ъ  п о -  
ходѣ  Р о с с ій с к и х ъ  в о й с к ъ  ч р е з ъ  П о л ь ш у ,  в ъ  П о л ь с к ія  
г а з е т ы  н а н е ч а т а т ь  в е л ѣ л ъ ;  что к ъ  н е м у  н и к т о  и з ъ  д езер -  
т и р о в ъ  Р у с с к и х ъ  не я в л я е т с я ,  а по тр еб о в ан ію  его д в а  
ч ел о в ѣ к а  о тд ан ы , к о т о р ы х ъ  у  себя с о д е р ж и тъ  п одъ к а р а -  
у л о м ъ ;  что о н ъ  к ъ  г. Л и в е н у  п и с а л ъ ,  что е ж е л и  о н ъ  
п р о в ѣ д а е т ъ  в ъ  п у т и  о б ѣ г л е ц а х ъ ,  то м о ж етъ  б е з ъ  ц е р е -  
моніи  к о м ан д ы  н о с ы л а т ь  д л я  за б р а н ія  о н ы х ъ  и е ж е л и б ъ  
потом у  ж алобы  к а к і я  п о с л ѣ д о в а л и ,  то о н ъ  з н а т ь  б у д е т ъ  
ч ѣ м ъ  о п р а в д а т ь ;  что  коронной м а р ш а л ъ  М а л а х о в с к о й  н и -  
с а л ъ  в ъ  К у р л я н д ію ,  по п р и ч и н ѣ  У т р е х т с к о й  ге з е т ы ,  в ъ  
которой о вы борѣ  н оваго  герцога  р а з г л а ш а л и ,  чтобы  о 
а в т о р ѣ  с и х ъ  в ѣ с т е й  р а з в ѣ д а т ь ,  п он еж е-де  король  и Р е -  
с п у б л и к а  П о л ь с к а я  н и чего  о к а к о м ъ  и зб р а н іи  гер ц о га  не 
в ѣ д а ю т ъ ,  но что в сегд а  Б и р о н а  за  г е р ц о га  п р и з н а в а ю т ъ .

Р ж и ч е в с к о й п р и с л а л ъ  пи сьм о  Л и т о в с к а г о  к а н ц л е р а  
С а п е ги ,  в ъ  к о торомъ о б ъ я в л я е т с я ,  что ч р е з ъ  д обрую  ди -  
с ц и и л и н у  п роходомъ Р о с с ій с к и х ъ  в о й с к ъ  с л а в а  Е я  И м п е -  
р ато р ск аго  Б е л и ч е с т в а  и честь  о н ы м ъ  в о й с к а м ъ  к ъ  в я щ -  
щ е м у  у тв е р ж д е н ію  д р у ж б ы  обоихъ  н а ц ій  с л у ж и т ь  б у д е т ъ ;  
в ъ  оном ъ  ж е у п о м и н а е т ъ  о в ы п у с к ѣ  г е р ц о г а  К у р л .  и л и  
его с ы н а  и  что о н ъ  о П р у с с к и х ъ  в о й с к а х ъ  н и к а к о й  д р у -  
гой вѣ дом ости  не  и м ѣ е т ъ ,  к а к ъ  той , что  о н ы х ъ  с м о тр ъ  
б у д е т ъ  в ъ  К е н и гс б е р гѣ .

Г росъ  п и ш е т ъ ,  что о н ъ  у в ѣ д о м л е н ъ ,  что  в ъ  С т е т и н ѣ  
на  в с ѣ  с у д а  ам барго  нолож ено, то л ь к о  о н ы х ъ  ч и с л о м ъ  
е с т ь  4 0 ,  н а  к о т о р ы х ъ  б ольш аго  т р а н с п о р т а ,  а  особливо 
к о н н и ц ы , у ч и н и т ь  не можно; что с іе  т а к о ж д е  с ъ  с у д а м и  
в ъ  К е н и гс б е р гѣ  у ч и н е н о ;  что н ѣ к о то р ы й  к а у Ф м а н ъ  а р е -  
с т о в а н ъ  и в ъ  С п а н д а у  п о в езен ъ ,  б удто  з а  д е р ж а н н у ю  и м ъ  
коресп он ден ц ію  и ч то в ъ  п и с ь м а х ъ  его о д н а к о ж ъ  н и чего  
не н ай ден о .  О нъ  Г р о съ  ч а е т ъ ,  что  с іе  у ч и н е н о  и з ъ  но- 
д озр ѣ н ія  обхож ден ія  сего к а у Ф м а н а  с ъ  В е н ге р с к и м ъ  с е к -  
р е т а р е м ъ  В е й н га р т е н о м ъ ;  о н ъ  п о л у ч и л ъ  о т в ѣ т ъ  о т ъ  н о сл а  
В е н е ц іа н с к а г о  в ъ  П а р и ж ѣ ,  М орозини, что о н ъ  своей  Р е -  
с и у б л и к ѣ  дон о с и л ъ  о в сем ъ ,  ч т ó о т ъ  него  к ъ  н е м у  п и -  
сан о ,  и к а к о й  о т в ѣ т ъ  п о л у ч и т ъ ,  о т о м ъ  ем у  с о о б щ и т ь  
о б ѣ щ а л ъ .



Корфъ  п и ш е т ъ ,  что  Ф р а н ц у з с к о й  Д воръ  н е д о п л а ч е н н ы я  
субсидіи  Д ан іи  в д р у г ъ  з а п л а т и л ъ  по 1 4  М арта , и что 
и звѣ стн о й  т р а к т а т ъ  су б си д іи  потом у  в ъ  б у д у щ е м ъ  годѣ  
око н чается .

Л а н ч и н с к о й  у в ѣ д о м л я е т ъ ,  что в ъ  В ѣ н ѣ  п о л у ч а ю т с я  
и з в ѣ с т ія  о н а б о р а х ъ  р е к р у т с к и х ъ  и л о ш а д и н ы х ъ  в ъ  С и -  
лезіи  о тъ  к ороля  П р у с с к а г о ,  и п о том у  бденно н а  п о с т у п к и  
П р у сск іе  п р и м ѣ ч а ю т ъ  и себя  в ъ  доброе со сто ян іе  н р и в о -  
д я т ъ ;  что и м п е р а т р и ц а  Р и м с к а я  втором у  а р х и д ю к у  Г у н -  
г а р с к ій  п ѣ х о т н о й  п о л к ъ  п о ж а л о в а л а ,  что с іе  В енгерской  
н а ц іи  в е с ь м а  п р ія т н о .

г р а ф ъ  Г о л о в к и н ъ ,  что П р у с с к о й  м и н и с т р ъ  Ф и н к е н ш т е й н ъ  
у него н а  у ж и н ѣ  б ы л ъ ,  а  о д ѣ л а х ъ  н и к а к и х ъ  не гово-  
р и л ъ ,  и что  б удто  о н ъ  н а  два  м ѣ с я ц а  о т ъ  короля своего 
п озволен іе  п о л у ч и л ъ  в ъ  П а р и ж ъ  д ля  о т ъ и с к а н ія  н а с л ѣ д -  
с т в а  п о сл ѣ  д яд и  ж е н ы  своей  ѣ х а т ь ,  к у д а  ч р ез ъ  3 или  
4 д н я  и о т ъ ѣ д е т ъ .

По р у к о п и с н о й  Г о л ан ск о й  г а з е т ѣ  в ъ  Б у р д о  нѣкоторое  
н арод н ое  в о л н ен іе  у ч и н и л о с ь  по п р и ч и н ѣ  п родолж енія  сбо- 
р о в ъ  1 0 - й  д ен ь ги ,  ко то р у ю  король  но о к о н чан іи  м и ра  сло -  
ж и т ь  х о т ѣ л ъ .

Панинъ увѣдомляетъ, что ему графъ Тесинъ пропони- 
ровалъ, что, причиною часты хъ прииадковъ болѣзни его 
Пан ина, не похочетъ ли онъ покои въ Дронингольмскомъ 
дворцѣ принять для лучшаго воздуха, еже-де ихъ коро- 
левскимъ высочествамъ весьма пріятнобъ было, однакожъ 
онъ съ учтивостію и благодареніемъ отъ того отговорился; 
потомъ разговоръ между ими былъ нартикулярно по 
причинѣ сильныхъ вооруженій Сѣверныхъ державъ, и 
что будто, на сіе смотря, и Швеція чинить для Даніи 
принуждена; что смотръ полкамъ отложенъ до Іюня мѣ- 
сяца, и чтобы ко оному во всемъ въ готовности было; 
что сборъ провіанта и Фуражу не скоро производится, 
какъ о томъ прежде чаяли за недостаткомъ и у прямствомъ 
крестьянъ; что ноѣздка по нровинціямъ хотя еще не

Съ почты 17 и 18 Апрѣ ля.



о тло ж ен а ,  о д н ако -ж е  болѣе  не  сл ы ш н о ;  что в ъ  К а р л с к р о н ѣ  
в ел ѣ н о  1 8  ко раб лей  во в с я к о й  к ъ  п о х о д у  го то в н о сти  со-  
д ер ж а ть ,  и н а  3 м ѣ с я ц а  в с я к а г о  п р о в іа н т у  и зготовлен о ,  
а  в ъ  дополнен іе  н а д ѣ ю т с я  и з ъ  К е н и гс б е р га  и М емеля п о -  
л у ч а т ь ;  что п я т ь  г а л е р ъ  и 2 п р а м а  н а з н а ч е н ы  к ъ  Г е л ь -  
сингФ орсу и д р у г іе  т р а н с п о р т н ы е  с у д а  п р и г о т о в л я ю т с я ,  
о тъ  чего п р и м ѣ ч а т ь  н а д л е ж и т ъ ,  что с іи  п р іу г о т о в л е н ія  
не д ля  в о з в р а щ е н ія  ли  как о го  вой ск а  о п р е д ѣ л я ю т с я .

Ш ер ер ъ  до н о си тъ ,  что будто  р а з г л а ш е н н ы е  см о тр ы  л а г е -  
р овъ  при  К е н и гс б е р г ѣ  у н и ч т о ж а ю т с я ,  и кор о л ь  н а м ѣ р е н ъ  
п о л к и  н а  к в а р т и р а х ъ  в ъ  П ом еран іи  м им о ѣ зд о м ъ  п е р е с м о т -  
р ѣ т ь ;  что  П р у с с к іе  Офи ц е р ы  весьм а  не  д о в о льн ы  за  о т н и -  
м а н іе м ъ  о тъ  н и х ъ  р а з н ы х ъ  м а л ы х ъ  в ы го д ъ ,  и  что  о т ъ  
н и х ъ  з а  о б учен іе  с о л д а т ъ ,  з а  п орохъ , и з ъ  ж а л о в а н ь я  в ы ч и -  
т а е т с я ;  что Офи ц ер ы  и солдаты  П р у с с к іе  о х о ты  не  и м ѣ -  
ю т ъ  с ъ  Р о с с ій с к и м и  в о е в а ть  за  о п а с е н іе м ъ ,  в ъ  с л у ч а ѣ  
н е у д а ч и ,  С ибири ; что п р іѣ зд ъ  королевской  в ъ  П р у с с ію  не 
и з в ѣ с т е н ъ ,  а  м ногіе  д у м а ю т ъ ,  что о н ъ  п р еж де  в ъ  С и л е -  
зію  п о ѣ д етъ .

г р а ф ъ  Б е с т у ж е в ъ ,  что  Ф р а н ц у зс к о й  п о с о л ъ  Д е з и с а р ъ  
н а  у ч и н е н н ы я  о тъ  него ж алобы  о п р о и з ш е д ш и х ъ  в ъ  Ш в е ц іи  
м еж д у  П а н и н ы м ъ  и Л а н м а р іе м ъ  с п о р а х ъ  в з а и м н ы х ъ  в и -  
з и т ъ  п о л у ч и л ъ  о т в ѣ т ъ  королевской , что о н ъ  в е с ь м а  с о ж а -  
л ѣ е т ъ  о п р о и зш е д ш и х ъ  м еж д у  м и н и с тр а м и  н е д о р а з у м ѣ -  
н ія х ъ ,  и ж е л а е т ъ ,  чтобы  оны я  п р е к р а щ е н ы  и в ъ  за б в е н іи  
б ы ли , а король Ф р а н ц у з с к о й  в е с ь м а  д р у ж б у  и особливое 
вы сокое  п о ч тен іе  к ъ  персон ѣ  Е я  И м п е р а т о р с к а г о  В е л и -  
ч е с т в а  и м ѣ е т ъ .

Р ж и ч е в с к о й ,  что б ы в ш ія  вѣ дом ости  о а т а к о в а н іи  Р о с -  
с ій с к и х ъ  в о й с к ъ  сам и  собою оп р о в е р г а ю т с я ,  то л ь к о  в ъ  
П ом еран іи  и П р у с с іи  вой ск а  П р у с с к ія  с о б и р а ю т с я ;  о н ъ  
п р и с л а л ъ  2 э к з е м п л я р а  п е ч а тн о й  г а з е т ы  П о л ьск о й ,  в ъ  
к о т о р ы х ъ  в н е с е н а  гр ам о та  о т в ѣ т н а я  к ороля  П о л ь с к а го  к ъ  
А г л и н с к о м у  королю о проходѣ  Р о с с ій с к и х ъ  в о й с к ъ .

Г р о съ  п р и с л а л ъ  р е к р е д и т и в н у ю  к о р о л я  Ф р а н ц у з с к а г о  
г р а м о ту ,  к о т о р а я  к ъ  н е м у  п ри  п и с ь м ѣ  м а р к и з а  П ію зи  
п р и с л а н а  с ъ  о б ы ч а й н ы м ъ  п р е з е н т о м ъ  п о р т р е т а  к о р о л е в -  
с к а го  ц ѣ н о ю  в ъ  4 0 0 0  л и в р о в ъ ;  что п р е ж д е и зв ѣ с т н о е  
ам барго  в ъ  С т е т и н ѣ  с у д о в ъ  п одли н н о  н а з н а ч е н о  д л я  п е р е -



возу овса изъ Кенигсберга, въ которомъ будто нужда 
около Берлина есть, и чрезъ сей поступокъ король хо- 
тѣлъ причинить омбражъ сосѣднимъ державамъ. Что изъ 
Регенбурга плотники прибыли для строенія купеческихъ 
кораблей въ Стетинѣ. Гросъ думаетъ, что король не скло- 
нится помогать купечеству какою либо суммою денегъ, 
также и не убавитъ установленной таможенной пошлины, 
чтобъ какой полезной успѣхъ  купечество получить могло.

КорФъ пишетъ, что съ Французской стороны предложе- 
ніе Датскому Двору учинено, что они намѣрены субсидіи 
еще на 3 года продолжать на прежнихъ кондиціяхъ 
по 200  т. рейхсталеровъ въ годъ, или вновь четверной 
союзъ учинить между ими, Пруссіею и Швеціею, въ кото- 
ромъ случаѣ иѣсколько сотъ тысячь прибавить намѣре- 
ны; только КорФЪ надѣется, что ни одного, ни другаго 
съ Датской стороны учинено не будетъ, о чемъ его та 
персона удостовѣрила, отъ которой онъ вышеписанное 
свѣдалъ.

Ланчинской увѣдомляетъ, что по сообщенію его граФу 
Улефельду о данномъ отвѣтѣ Аглинскаго Двора на при- 
зывъ приступленія къ  трактату , отвѣтствовалъ: что-де 
Агличане все иное ихъ  секретарю въ Англіи отвѣтство- 
вали, хотя знать тайные артикулы, и что пѣняютъ на 
Вѣнской Дворъ, будто оной Россію къ начатію въ Сѣверѣ 
какого дѣла поднимаетъ, къ  чему въ аргументъ привели 
Вѣнскаго Двора предложенія о продолженіи конвенціи 
содержанія войскъ Россійск. на границахъ, и что Агли- 
чане увѣряютъ, что король Датской никакого участія 
въ Сѣверныхъ дѣлахъ не пріиметъ, а они Агличане 
безпокойства въ Сѣверѣ допускать не намѣрены, а деньги 
сохранять хотятъ  для расплаты національныхъ долговъ.

графъ Головкинъ сообщилъ копію съ объявленія Швед- 
скаго министра Прейса Недѣльному Президенту, что Шве- 
ція никакихъ союзовъ наступательны хъ ни съ кѣмъ не 
имѣетъ, и что о семъ разглашеніи ложномъ нарочно вы- 
думано, для замѣш анія покою въ Сѣверѣ.

гр а ф ъ  Чернышевъ доноситъ, что его дюкъ Нейкастель, 
нарочно къ  себѣ призвавъ, объявилъ о учиненной декла- 
раціи Французскаго повѣреннаго въ дѣлахъ Дюрана, что



Франція сама отнюдь не намѣрена допущать въ  Швеціи 
премѣны съ Формѣ ихъ  правительства, о чемъ готова 
общія мѣры въ Англіею принять для препятствія  и сію 
декларацію Французскую на нисьмѣ отъ Дюрана нолучилъ 
и копію съ оной граФу Чернышеву далъ. Такоежъ 
объявленіе отъ него дюка и Датскому министру Солен- 
тину учинено; впрочемъ же онъ дюкъ предлагалъ, что ежели 
что далѣе по сему дѣлу съ Россійской стороны отъ Фран- 
ціи требовано было, о томъ бы ему въ конФиденціи предло- 
жено было. Принцесса Вальская благонолучно родила дочь. 
Сардинскій министръ Озоріо изъ Англіи посломъ въ Мад- 
ритъ переведенъ. Что графъ Альбемарль къ скорому отъ- 
ѣзду въ носольство въ Парижъ готовится; что съ Аглин- 
ской стороны подлинно при взятьѣ Пондихери потеряно 
до 1000 человѣкъ; что графу Чернышеву на жалобы о 
произшедшихъ несогласіяхъ въ Швеціи между Панинымъ 
и Ланмаріемъ въ отвѣтъ Дюрану велѣно сказать, что 
съ Французской стороны имѣютъ болѣе причины на Па- 
нина жаловаться въ  пренебреженіи учтивства къ  послу 
Французскому, и потому Дворъ его а пробуетъ поступокъ 
посла своего; что Дюранъ Аглинскому двору о Претендентѣ 
декларацію учинилъ, что оной не токмо изъ Авиньона 
высланъ, но что ему и во Французскія области возвра- 
щ аться запрещено, и ежели бы иногда во оныя пріѣхалъ, 
то немедленно арестованъ будетъ; что Гишпанской ми- 
нистръ Валь акредитованъ въ карактерѣ полномочнаго 
министра при Аглинскомъ Дворѣ; что Прусскій министръ 
декларацію учинилъ по притчинѣ вооруженія сосѣднихъ 
державъ, которая отъ слова до слова въ  газетахъ  изоб- 
ражена, на которую чтò отвѣтствовано, онъ еще не знаетъ; 
что Римской императрицѣ 100 т. ф . стерлинговъ недо- 
плаченныхъ субсидій выдать повелѣно; что дюкъ Моден- 
ской требовалъ позволенія для пріѣзду въ Англію короля 
благодарить за учиненныя въ его нользу при Ахенскомъ 
мирѣ старанія, еже съ нріятностію и акордовано, и онъ 
изъ Парижа инкогнито пріѣдетъ подъ именемъ графа 
Сентъ-Феликса.

Генералъ-лейтенантъ Ливенъ отъ 2 Апрѣля изъ Гродни 
доноситъ, что онъ маршъ свой благополучно продолжаетъ



и мало больныхъ въ командѣ своей имѣетъ; которые же 
за слабостію и отъ марша ногами большы, намѣренъ въ 
Гроднѣ оставить, которыхъ число не велико, и оные водою 
до Ковны пренровождены будутъ; въ прочемъ же прислалъ 
полученныя имъ разныя вѣдомости изъ Бреславля и Поль- 
ши о зломъ намѣреніи короля Прусскаго противъ марши- 
рующихъ войскъ.

Съ почты 22  Апрѣля.

Гросъ пишетъ, что въ Берлииѣ бывшій слухъ  о коро- 
левскомъ нріѣздѣ сего года въ Пруссію нынѣ премѣ- 
нился на отъѣздъ въ Силезію, а оттуда въ Магдебургъ 
и Клевъ; что Претендентъ, по словамъ Милорда-маршала, 
тайно содержится во Франціи у своей полюбовницы 
принцессы Тальмондовой; что къ нему Россійской поддан- 
ной въ службѣ Прусской сержантъ нриходилъ просить 
о священникѣ для церкви въ Потсдамѣ, и сказывалъ, что 
еще Русскихъ тамо нахОдится 40 человѣкъ, да Словянъ 
съ 50 человѣкъ.

Ланчинской пишетъ, герцогъ Карлъ Лотарннгской на- 
мѣренъ изъ Вѣны отъѣхать 30 Марта въ Бриссель въ свое 
генералъ-губернаторство и что ихъ и. величества намѣрены 
его проводить за 3 почты отъ Вѣны.

Панинъ пишетъ, что докторы всячески стараются пре- 
пятствовать отъѣзду королевскому въ Гельсинбургъ для 
слабости его здоровья; что Гессенской службы генералъ- 
маіоръ г р а ф ъ  Гизенбургъ въ Стокгольмъ пріѣхалъ, кото- 
рой пріѣздъ многихъ интригуетъ, не зная за подлинно, 
не имѣетъ ли онъ какой коммисіи отъ принца Вильгельма 
или п росто по призыву королевскому сіе учинилось; что 
Сенатъ, призвавъ 4 к у пцовъ, предложилъ имъ строеніе 
20 галеръ на ихъ вервяхъ цѣною по 8000 платовъ, а 
ежели ихъ выше цѣною коштовать будутъ, то Корона 
обѣщаетъ доплатить, отъ чего одинъ купецъ Гриль отго- 
ворился, представляя, что довольно мастеровыхъ людей 
не имѣетъ, а верфь свою съ охотою уступаетъ , о про- 
чихъ трехъ Панинъ ничего не упоминаетъ; что Розенъ



изъ Финляидіи требуетъ къ себѣ прибашш войска или 
чтобъ его назадъ отозвали, понеже о н ъ  въ случаѣ напа- 
денія Россійскаго не въ  состояніи находится сунротив- 
леніе учинить; что Ш ведской гвардіи 15 ротамъ велѣно 
на галерахъ въ Финляндію идти , коихъ  число 1500 че- 
ловѣкъ сочиняетъ; что изъ провинціи велѣно въ Карлс- 
крону плотникамъ быть для скорѣйшаго вооруженія ф л о -  

та; что ему Панину въ к о н ф и д е н ц і и  знать дано, что 
Карлсонъ немалые пакеты въ Константинопель отправ- 
ляетъ, и оттуда чрезъ его руки письма получаются, кото- 
рыя отъ него одному графу Тесину сообщаются; что 
смотръ войску до Мая мѣсяца отложенъ.

Корфъ прислалъ копіи съ промеморіи Шведскаго ми- 
нистра Флеминга 1748  г. Ноября мѣсяца и данной на 
оную съ Датской стороны отвѣтъ въ Декабрѣ мѣсяцѣ по 
причинѣ разглашенія въ Норвегіи о Ш веціи.

NB. Оныя были отъ Панина въ присылкѣ. Корфъ  у 
Ш улина освѣдомлялся, что Шведской министръ не пред- 
ставлялъ-ли о возобновленіи съ ними союза, на что от- 
вѣтствовалъ, что графъ Тесинъ сіе словесно ихъ  мини- 
стру Виншу предлагалъ, и потомъ болѣе ничего не про- 
изошло.

Князь Голицынъ доноситъ, что къ нему Французской 
посланникъ пріѣзжалъ съ отвѣтомъ на учиненныя отъ 
него жалобы по причинѣ визиты Панина съ Ланмаріемъ, 
въ которомъ маркизъ Піюзіе Панина обвиняетъ, что не 
обославшись къ послу пріѣзжалъ, и тѣмъ поступокъ Лан- 
маріевъ а пробованъ.

Съ почты 2 6  Апрѣля .

Графъ  Головкинъ увѣдомляетъ, что въ  Швецію мини- 
стромъ назначенъ Фангаренъ и вскорѣ отъѣхать  имѣетъ, 
которому Статы Генеральные именно рекомендовать обѣ- 
щали, чтобъ онъ съ министромъ Россійскимъ откровенное 
во всемъ обхожденіе имѣлъ.

Гросъ о пріѣздѣ Валорія пишетъ, что онъ прямо изъ 
Франціи къ  королю въ Потсдамъ проѣхалъ; о разгласив-



шихся великихъ военныхъ пріуготовленіяхъ и кампамен- 
тахъ Прусскихъ при Спандау и другихъ мѣстахъ нынѣ 
отъ часу меньше слышится; что король для осмотру пол- 
ковъ въ Силезію поѣздку не отмѣнилъ.

графъ Чернышевъ доноситъ о данномъ отвѣтѣ Аглин- 
скаго Двора Прусскому министру на учиненную отъ него 
декларацію о вооруженіяхъ Прусскихъ, что Аглинской 
Дворъ съ пріятностію увѣдомился, что король Прусской 
чрезъ сіи вооруженія никого въ виду не имѣетъ какъ 
токмо для своей собственной безопасности; что впрочемъ 
Аглинской Дворъ не знаетъ, отъ кого-бы король Прусской 
имѣлъ опасеніе такія  излишнія осторожности чинить, 
понеже никто изъ его сосѣдей атаковать не помышля- 
етъ, коли онъ самъ къ тому повода не подастъ; что 
Римской цесарской секретарь Цереръ декларацію учинилъ, 
что Дворъ его никакихъ наступательны хъ союзовъ не 
имѣетъ, отъ которыхъ бы тишина въ Сѣверѣ нарушена 
была, но единственно оборонительные союзы имѣетъ, въ 
которыхъ постоянно и пребывать намѣренъ, и сіе объ- 
явленіе съ великою пріятностію отъ министерства Аглин- 
скаго принято; и хотя сіе объявленіе отъ него и требо- 
вано было на письмѣ, также и графъ Чернышевъ отъ 
него копію требовалъ, однакожъ ему указомъ запрещено 
было на письмѣ не давать; что по вѣдомости Аглинской 
національнаго долгу, по Декабря 31 число 1748 году, 
было 7 1 ,3 4 0 ,3 9 7  фунтовъ стерлинговъ.

Бутлеръ пишетъ, что отъ принца Гессенъ-Гомбургскаго 
на ш тафетѣ къ  почтъ-директору получена грамота къ 
чинамъ Курляндскимъ, въ которой онъ себя рекоменду- 
етъ къ избранію въ герцоги Курляндскіе.

Бутлеръ пишетъ, что ни о чемъ меньше чины Курлянд- 
скіе не думаютъ, какъ  о новомъ избраніи герцога, хотя 
во всѣхъ публичныхъ вѣдомостяхъ о томъ толь много 
пишутъ.

Ржичевской пишетъ, что поданная промеморія отъ 
магнатовъ Польскихъ на изданной универсалъ королев- 
ской о чрезвычайномъ сеймѣ, чрезъ имянованіе персонъ, 
кастеляна Краковскаго, великаго гетмана графа Потоц- 
каго, воеводы Сендомирскаго, графа Тарло и воеводы Брац-



л а в с к а г о  В и д ж и н скаго ,  о к о т о р ы х ъ  в ъ  п у б л и ч н ы х ъ  г а з е -  
т а х ъ  по п р и к а з у  С а к с о н с к а го  Д вора и здано , с т о л ь  много 
болѣе  о н ы х ъ  п е р с о н ъ  огорчи ла ,  что они я в н о  п р о т и в ъ  
фа м и л іи  Ч а р т о р и ж с к и х ъ  и г р а фа  Б р и л я  р о п т а т ь  н а ч а л и ,  
к ъ  ч ем у  будто  и м ногіе  и з ъ  н а ц іи  п р и с т а л и ,  а  особливо 
для  того, что гр а ф ъ  Б р и л ь  м но г ія  з н а т н ы я  м а е тн о с ти  
в ъ  П о л ьш ѣ  з а к у п а е т ъ  и н а  а р е н д у  б ли зь  В а р ш а в ы  бе- 
р е т ъ ,  о т ъ  чего Р ж и ч е в с к о й  о п а с а е т с я ,  чтобъ  к о н фе д е р а ц ія  
не  у ч и н и л а с ь  и король  П р у сск о й  чрезъ  н е с о г л а с ія  П о л ь -  
с к ія  не  п о л ь з о в а л с я .

П а н и н ъ  п и ш е т ъ ,  что строен іе  2 0 - т и  г а л е р ъ  т а к и м ъ  
образом ъ р а с п о р я ж е н о ,  что к у п ц ы :  Г р и л ь  и Г е р м а н ъ  к а ж -  
ды й по тр и ,  и н т е р е с е н т ы  городовой в е р фи ш е с т ь ,  С т о к -  
го л ь м с ко е  А д м и р а л те й с т в о  ш есть ,  к у п е ц ъ  К л а у с ъ  д в ѣ ,  
к о т о р ы м ъ  договоренось по 1 6 0 0 0  серебреной м о н еты  з а п л а -  
т и т ь  *); н а п е р е д ъ  п о л о в и н а  д ен е гъ  в е к с е л я м и  в ы д а н а. 
П а н и н ъ  д у м а е т ъ ,  что с іе  строен іе  г а л е р ъ  н а  к о ш т ъ  короля  
П р у с с к а г о  д ѣ л а е т с я ,  которой себѣ г а л е р н ы й  фл о т ъ  з а в е с т и  
х о ч е т ъ ,  и что ещ е  10  г а л е р ъ  н а  р а з н ы х ъ  д р у г и х ъ  в е р -  
в я х ъ ,  н а  т а к и х ъ  ж е  к о н д и ц ія х ъ ,  д ѣ л а т ь  вел ѣ н о ,  ч тò  в се  П а -  
н и н ъ  п р и п и с ы в а е т ъ  К оронном у Н а с л ѣ д н и к у ,  которой  в е с ь м а  
с т а р а е т с я  у м н о ж и т ь  г а л ер н у ю  с и л у  для  п р о и зв е д е н ія  своего  
у с т р е м л е н ія ;  что к р е с т ь я н а м ъ  велѣн о  с ъ  к а ж д а г о  двора 
в ъ  го то вн о сти  со дер ж ать  з а п а с н а г о  с о л д а т а  и д р а г у н а ,  
и что будто  д у х о в н о й  ч и н ъ  т а к ж е  д о л ж е н ъ  б у д е т ъ  д р а -  
г у н о в ъ  с т а в и т ь ,  о т ъ  чего П а н и н ъ  д у м а е т ъ ,  что  оной ч и н ъ  
н а  п р а в и т е л ь с т в о  много огорчи т с я ;  что д л я  з а к у п к и  х л ѣ б а  
з а  м орем ъ П л о м гр ен у  и Вольфе н ш т е р н у  н ѣ к о т о р а я  с у м м а  
д е н е г ъ  в ы д а н а ;  что в ъ  В е стлан д ско й  и Д а т с к о й  н р о в и н -  
ц і я х ъ  о б ы в ате л и  будто  п отаен н о  в ъ  к л ѣ т я х ъ  р у ж ь я  со- 
д е р ж а т ъ ;  что Д атск о й  м и н и с тр ъ  В и н ш ъ  у к а з ъ  п о л у ч и л ъ  
к ъ  королю с в о ем у  н а  в с т р ѣ ч у  в ъ  Н орвег ію  в ы ѣ х а т ь .

* )  Россійскими деньгами 4800 р. каждая,

Г росъ  и з ъ  ф р а н ц іи  у в ѣ д о м и л с я ,  что  дѣло Н а р в с к а г о  
корабля  в ъ  С о в ѣ тѣ  кор о л евск о м ъ  р ѣ ш ен о  в ъ  п о л ь з у  а р -



матора, и что въ Парижѣ пошлину взяли со всѣхъ его 
старыхъ вещей и серебра, которыя онъ къ себѣ въ Бер- 
линъ привести велѣлъ.

графъ Головкинъ прислалъ письмо оригинальное Пел- 
совъ и сочиненіе прокурора о требуемыхъ деньгахъ послѣ 
графа Остермана; также увѣдомилъ о деклараціи Шведскаго 
министра, что ихъ  вооруженіе ни къ  какому нарушенію 
мира ни съ кѣмъ не склоняется, на что отъ министровъ 
Голландскихъ отвѣтствовано, что они и отъ другихъ дер- 
жавъ подобныя же изъясненія съ пріятностію слышали.

Ланчинской ихъ  императорскимъ величествамъ благо- 
дарительной комплиментъ, именемъ Ея Императорскаго 
Величества, учинилъ за показанныя многія выгодности 
войскамъ Россійскимъ въ областяхъ ихъ императорскихъ 
величествъ, также и за милостивой пріемъ генералитету, 
на что ихъ  и. в. въ  весьма дружескихъ экспресіяхъ 
отвѣтствовать изволили.

Шереръ пишетъ, что въ  Кенигсбергѣ королев. указъ  
публикованъ, чтобы никто не смѣлъ подъ жестокимъ на- 
казаніемъ о какомъ либо разрывѣ съ Ея Императорскимъ 
Величествомъ Россійскимъ говорить, и что король Прус- 
ской въ половинѣ Іюня въ Пруссію ожидается; что чрезъ 
Данцигъ 20 знаменъ къ  двумъ полкамъ Голштейнбекскому 
и Донаскому провезено, и что также нарочитая часть 
палашей и клинковъ для гусаръ  и драгунъ въ Пруссію 
провезена.

Князь Голицынъ увѣдомляетъ о полученіи имъ отъ 
Олдекопа 2 -х ъ  экземпляровъ Ш ведскихъ писемъ, кото- 
рыя онъ иностраннымъ министрамъ и другимъ знатнымъ 
персонамъ сообщить хотѣлъ, и также два пакета къ  Па- 
нину и Корфу на почтѣ послалъ.

Кейзерлингъ о полученіи отъ Олдекопа такихъ  же пи- 
семъ для извѣстія доноситъ.

Съ почты 1 Маія.

Графъ Бестужевъ отпускную аудіенцію вскорѣ имѣть 
будетъ, и потомъ путь  свой въ Вѣну предпріиметъ, куды



уже и часть экипажа своего отправилъ, и что Цесарской 
посланникъ графъ Штернбергъ къ  Саксонскому Двору 
министромъ въ Дрезденъ пріѣхалъ.

Ланчинской увѣдомляетъ, что къ  нему пріѣзжалъ Ве- 
неціанской посолъ Діедо съ комплиментомъ благодари- 
тельнымъ за явленные отъ Ея Императорскаго Величества 
опыты милостиваго снисхожденія къ его Републикѣ, ко- 
торое она чувствительно и респектуозно признавать и 
впредь забвенію предать не оставитъ; что же надлежитъ 
до взаимной присылки министровъ. о томъ онъ отъ Се- 
ната своего никакого отвѣта не получалъ къ немалому 
его удивленію; оной посолъ у Десаря имѣлъ отпускную 
свою аудіенцію и прежде въ отечество не возвратится, 
пока преемникъ его къ  нему не пріѣдетъ, которой еще 
не назначенъ.

Гросъ пишетъ, что король Прусской намѣренъ Ап- 
рѣля въ Силезію ѣхать, а что разглашенное извѣстіе о 
принятіи 6000  Брауншвейгскихъ войскъ въ Прусскую 
службу, Гросъ совершенно опровергаетъ; равномѣрно и о 
двухъ лагеряхъ въ Пруссіи, о которыхъ сюда изъ Гдан- 
ска писали, будто и король самъ присутетвовать намѣ- 
ренъ. Оной слухъ , хотя и въ Берлинѣ былъ, только 
нынѣ чрезъ объявленіе графа Подевильса Датскому сек- 
ретарю Эсену и Цесарскому министру Хотеку совершенно 
уничтожается; понеже-де король для отнятія  всѣхъ х у -  
дыхъ истолкованій отъ его непріятелей сей годъ поѣздку 
свою въ Пруссію отмѣнилъ. Гросъ пишетъ, что число 
Прусскаго войска въ  Пруссіи около 30 т. человѣкъ, 
которому хотѣли 4 полка изъ Клевской провинціи при- 
совокупить, только оные также остановлены.

Генералъ-лейтенантъ Ливенъ изъ Ковны отъ 13 Апрѣля 
прислалъ копію съ писемъ своихъ къ  маршалку Трибу- 
нала Виленскаго и къ князю Радзивилу, въ коихъ имъ 
знать даетъ, что сколь ни желательно, чтобы маршъ ко- 
лонны подъ командою генералъ-порутчика Лопухина, во 
время нынѣшняго ихъ Трибунала, чрезъ Вильну нынѣ 
не послѣдовалъ, однакожъ онъ того отмѣнить никакъ 
не можетъ за изготовленнымъвъономъгородѣ магазейномъ. 
Князь Радзивилъ въ отвѣтѣ своемъ увѣщ еваетъ , чтобъ



сколько возможно наблюдаемо было, дабы при семъ про- 
ходѣ тягости и безпокойства жителямъ причинено не было, 
а особливо когда безчисленное множество дворянства на 
Трибуналъ уже съѣхалось; еще-жъ прислалъ требованную 
копію съ писемъ его къ  Польскимъ магнатамъ (о кото- 
рыхъ маркизъ Піюзіе Гросу въ Парижѣ съ похвалою 
отзывался); оная содержаніе имѣетъ почти точное, какъ 
онъ нынѣ писалъ къ  маршалку Трибунала Виленскаго.

Также прислалъ копію съ письма Голандскаго мини- 
стра въ  Вѣнѣ, въ  которомъ ему пишетъ о отъѣздѣ ихъ 
директора надъ шпиталемъ въ Ольмицѣ, а прочее на- 
полнено многими комплиментами и увѣреніями.

А. И. Неилюевъ возвратилъ присланную книгу шнурован- 
ную патріарха Іерусалимскаго, которая отъ архимандрита 
Агапія въ  Кіевѣ отобрана была; оной архимандритъ дѣй- 
ствительно перевелъ чрезъ векселя денегъ 2 1 ,2 5 0  левковъ, 
а самъ чрезъ Венецію въ Іерусалимъ возвратиться хотѣлъ; 
что въ  Ц арь-градъ изъ Смирны пріѣхалъ Итальянецъ 
Пасети, родомъ изъ Мантуи, и адресовался къ капитанъ- 
пашѣ, представляя себя въ  службу Турецкую, хвалясь 
знаніемъ достаточно инженерства; оной же Пасети по- 
турчился и думаютъ, что себя на мѣсто Боневаля пред- 
ставляетъ; что въ Дарѣ-градѣ чрезъ 2 недѣли непрестанно 
говорили о разрывѣ съ Россіею, къ  чему подана была 
причина посылкою указовъ для починки крѣпостей по- 
граничныхъ съ Россійской и Цесарской стороны, также за- 
готовленіемъ магазейновъ и невывозу хлѣба изъ Буджака 
и Молдавіи.

Неплюевъ подалъ Портѣ 3 меморіала о учиненныхъ оби- 
дахъ Россійскому купечеству въ  КафѢ и  Крыму, по кото- 
рымъ къ  хан у  письма и командирамъ Турецкимъ указы  
посланы, чтобъ удовольствіе показано было; также при- 
слалъ точную копію съ промеморіи Шведскаго секретаря, 
въ которой онъ (приложа письмо отъ графа Тесина) про- 
ситъ помощи денежной противу сильныхъ вооруженій и 
нападенія съ Россійской стороны. Неплюевъ хотя увѣ- 
рить не можетъ, однакожъ не чаетъ, чтобъ Порта и въ семъ 
ихъ требованіи помогать похотѣла; что въ Царѣ-градѣ 
вдругъ явился ф ранцузскій докторъ Белетъ , которой



одному Визирю и Кизл яръ-Агѣ, чрезъ Саидъ-Эфендія о 
своей коммисіи представлять имѣетъ; оная же состоитъ 
въ подущеніяхъ и поссориваніяхъ съ Россіею, которое 
Неплюевъ чрезъ Исакъ-Агу открылъ и не чаетъ, чтобъ 
какой успѣхъ  возъимѣла. Онъ совѣтуетъ, чтобы во опро- 
верженіе сихъ противныхъ представленій отъ Канцлера 
къ Визирю писано было, или на конференціи Неплюеву 
повелѣно было о Россійской дружбѣ къ Портѣ увѣреніе 
подать, чтò онъ и учинить хотѣлъ, въ случаѣ  малѣй- 
шаго противнаго примѣту отъ Порты; а между тѣмъ изго- 
товилъ двѣ записки для внушенія въ Сералѣ, чрезъ Исакъ- 
Агу: 1-е) о установленіи порядочнаго кунечества въ Кры- 
му и о бытіи Россійскаго консула, а во 2-мъ) увѣренія 
дружбы Россійской съ Портою и онроверженія разныхъ 
непріятельскихъ внушеній о вооруженіяхъ и замы слахъ 
Россійскихъ.

Черкесовъ изъ Персіи, отъ Баки отъ 12 Марта, при- 
слалъ копію съ представленій и п исемъ своихъ къ  ш аху 
и министрамъ Персидскимъ о возвращеніи пограблеыныхъ 
казенныхъ лошадей и отнятыхъ денегъ и товаровъ Рос- 
с ійскихъ купцовъ, на которое въ отвѣтъ хотя и полу- 
чилъ указы, только никакой пользы не принесли; онъ- 
же поздравлялъ ш аха Ибрагима-Мирзу съ возшествіемъ 
на престолъ (сіе письмо весьма худо сочинено). Оной ш ахъ 
Черкесову велѣлъ Бакинскому командиру подарить 1000 р. 
только оные Черкесовъ еще не получалъ; что Надиръ, 
шаховъ внукъ, Ш агрухъ-Мирза, себя шахомъ учинилъ, 
и изъ Мешеди выступилъ для разбитія Ибрагимъ-Мирзы, 
которой къ нему на встрѣчу къ Казбину вы ступилъ; что 
изъ Турціи никто въ Персію присыланъ не былъ кромѣ, 
что Вавилонскій паша п рисылалъ поздравлять шаха 
Ибрагимъ-Мирзу о возшествіи его на престолъ 20 чело- 
вѣкъ дворянъ, кои при подаркахъ назадъ возвратились; 
что вся казна въ рукахъ  Ш агруха-Мирзы находится, и 
онъ Дагистанскихъ владѣльцевъ въ  салтаны пережало- 
валъ и имъ многіе подарки разослалъ; что Ибрагимъ- 
Мирза послалъ двухъ  толмачей съ грамотами къ Ея Импе- 
раторскому Величеству о возшествіи своемъ на шахство, 
которые посламъ своимъ въ Астрахань привести имѣютъ,



дабы они съ сими грамотами ко Двору Ея Императорскаго 
Величества ѣхали.

NB. По извѣстному доношенію Астраханскаго губернато- 
ра, оные курьеры съ грамотами въ Астрахань не бывали, 
а между тѣмъ посланники Персидскіе собиралися назадъ 
въ Персію отъѣхать.

Генералъ-лейтенантъ Ливенъ изъ Шадова, отъ Курлянд- 
скихъ границъ въ 9 м иляхъ лежащаго, отъ 28  Апрѣля, 
доноситъ, что второй и третьей колонны первые полки въ 
первыхъ числахъ Маія, а первой колонны первые-жъ полки 
не далѣе какъ  къ 10 числу Маія въ  Курляндію прибу- 
дутъ; что, несмотря на весьма худую погоду и трудные 
дальные безъ отдохновенія марши, милостію Божіею, боль- 
ныхъ не очень много. По вступленіи же полковъ въ гра- 
ницы, обѣщалъ прислать о состояніи корпуса репортъ; 
что отъ Гродни до Ковны весьма въ фуражѣ недостатокъ 
находится, и что за пудъ сѣна но полуталеру или 60 к. 
платить принуждены были; что по извѣстіямъ получен- 
нымъ чрезъ шпіоновъ, бывшія Прусскія войска близь Поль- 
скихъ границъ назадъ далѣе отступили и въ Мемель изъ 
магазейновъ хлѣбъ свой перевозить начали; наконецъ, съ 
великою нохвалою о содержаніи доброй дисциплины (какъ 
въ Нѣмецкой землѣ, такъ  и въ проходъ Польшею) всего 
корпуса Ея Имиераторскому Величеству всенижайше себя 
съ генералитетомъ и всею командою въ высочайшую ми- 
лость рекомендуетъ.

По присланному извѣстію отъ губернатора Сибирскаго 
отъ 24 Марта секретнаго объявленія въ Верхъ-иртыш- 
скихъ крѣиостяхъ полковника Павлуцкаго, которому, съ 
прибывшимъ Зенгорскимъ караваномъ, извѣстной З енго- 
рецъ Б ахареги -А нд б аха-Б ахм уратовъ , о состояніи Зен- 
горскомъ секретно объявилъ, что владѣлецъ нынѣшней 
Цебень-Намджи-Доржи знатны хъ и подлыхъ своего вла- 
дѣнія людей содержитъ въ порядкѣ и при себѣ особливо 
имѣетъ славнаго и ученаго человѣка Ламу-Бояншару, 
когорой ему въ совѣтахъ помогаетъ; что сестра его на- 
мѣстника дѣвица Ламбаямъ, по согласію съ недоброжела- 
тельными ноенами и зайсанами, числомъ 17 человѣкъ, 
хотѣла отравить ядомъ брата своего, въ  чемъ онъ отъ



лѣкаря своего Котона остереженъ; потомъ же одинъ за й -  
санъ ножемъ зарѣзать хотѣлъ, только онъ и сего избѣ- 
жалъ и, собравъ въ ночь 300 человѣкъ чириковъ, сихъ 
умышленниковъ переловилъ и послѣ допросу переказнилъ, 
а сестру свою сослалъ въ ссылку въ городъ Ассу, гдѣ 
и содержится подъ карауломъ; что послѣ сей экзеку- 
ціи все находится благополучно и по дорогамъ воров- 
ства нѣтъ; что Зенгорцы злаго намѣренія къ  Россіи не 
имѣютъ, только за построенныя крѣпости Усть-камено- 
горскую Ш ульбинскаго заводу даже до Семипалатной 
крѣпости, по Кузнецкой и Колыванской линіямъ, ставятъ  
себѣ за обиду, а паче о заводѣ Шульбинскомъ, который 
будто на ихъ  землѣ иостроенъ; и для того послали 2 ли- 
ста съ Бухарскими старшинами для поданія оныхъ Кин- 
дерману и Сухареву, съ требованіемъ извѣстія, что по 
указу  ли Ея Императорскаго Величества или по ихъ  пове- 
лѣнію сіе учинено; а потомъ хотятъ совѣтовать, что въ 
городахъ Еркенѣ и Ургѣ заведенные заводы мѣдные при 
Голданъ-Чигиринѣ для тягости и безъ нрибыльности: 1, 
при захватѣ  Галданъ-Чигирина, а 2, при нынѣшнемъ вла- 
дѣльцѣ оставлены. Что за нападеніе Киргизъ-казаковъ 
на Бухарской городъ Кошкары, въ которомъ они полону 
взяли до 1500 человѣкъ мужеска и женскаго пола людей, 
послано Калмыковъ съ 1000 человѣкъ, а что потомъ 
сдѣлалось, еще не извѣстно; что отъ владѣльца вино 
хлѣбное сидѣть з а прещено, а позволено изъ молока дѣ- 
лать.

Съ почты 3 Маія.

Гросъ увѣдомляетъ, что по возвратѣ Валорія въ Бер- 
линъ, графъ Хотекъ и онъ посылали ему увѣдомлять о 
ихъ  пріѣздѣ, то онъ первому тогожъ дня визиту отдалъ, 
а къ  Гросу еще не бывалъ чрезъ 7 дней; потомъ звалъ 
Гроса къ  себѣ на обѣдъ, къ  которому онъ за неотдані- 
емъ ему визиты не поѣхалъ; что король Прусской 17/28 
Апрѣля поѣхалъ въ Силезію съ братомъ своимъ принцомъ 
Прусскимъ и намѣренъ былъ къ 4/15 Маія возвратиться и 
у потреблять въ  Потсдамѣ воды Эгрскія.



графъ Бестужевъ отпускную свою аудіенцію у короля 
и у всей фамиліи имѣлъ; къ  нему прислана чрезъ цере- 
моніймейстера отвѣтная грамота отъ короля на его рапель 
и въ подарокъ перстень бриліантовый. Онъ же пишетъ, 
что, по извѣстіямъ изъ Берлина и другихъ мѣстъ, короля 
Прусскаго охота къ  войнѣ убавляться начала и что будто 
король ф ранцузской къ  Прусскимъ предпріятіямъ склон- 
ности не имѣетъ и что ф ранцузской король съ Аглин- 
скимъ Дворомъ о содержаніи тишины въ Сѣверѣ согла- 
сился.

графъ Кейзерлингъ имѣлъ свою первую аудіенцію у 
короля Польскаго и что Дворъ вскорѣ въ Лейбцигъ отъ- 
ѣзжаетъ на ярмонку.

Ланчинской пишетъ, что, на мѣсто Вениціанскаго посла 
Діедо, въ Вѣну назначенъ кавалеръ Тронъ, которой по- 
сломъ во ф ранціи былъ.

графъ Головкинъ, на домогательства свои о заплатѣ  
100 т. червонныхъ, въ отвѣтъ получилъ, что въ  Англіи 
деньги собраны и банкиры тамошніе требовали, чтобъ въ 
сей суммѣ министерство тамошнее обнадеживаніе дало, 
къ  чему канцлеръ Аглинской нѣкоторое затрудненіе въ 
томъ чинилъ, однакожъ грефье ф огель надѣялся, что 
канцлеръ на оное поступитъ и потомъ ему сообщить 
обѣщалъ.

граф ъ  Чернышевъ доноситъ, что онъ дюку Нейкастелю 
и Бетфорту о заплатѣ  100 т. червонныхъ для Голандіи 
н апоминалъ, которые ему отвѣтствовали, что сія оста- 
новка учинилась за тѣмъ, что Статы Генеральные худой 
кредитъ на биржѣ ихъ имѣютъ; что на поданную гра- 
моту короля Прусскаго отвѣтствовано будетъ; что ко- 
роль Аглинской съ удовольствіемъ усмотрѣлъ, что король 
Прусской никакихъ офензивныхъ трактатовъ съ Швеціею 
не имѣетъ, и оной ни прямо, ни посторонно поощ ренія 
подавать не намѣренъ къ какой либо перемѣнѣ формы 
правленія ихъ  и что король Аглинской также отзовется, 
что онъ о своихъ союзникахъ увѣриться можетъ, что 
они ничего столько не желаютъ и въ виду не имѣютъ, 
какъ  токмо содержаніе мира и тишины; что дюкъ Ней- 
кастель обѣщалъ копіи съ оныхъ грамотъ послать къ



Гинфорту, для сообщенія оныхъ здѣсь *). графъ Черны- 
шевъ разсуждаетъ, что по силѣ сей грамоты короля Прус- 
скаго и по продолжаемымъ обнадеживаніямъ ф ранцузскаго 
Двора Швеція перемѣну въ своемъ правленіи учинить не 
отважится и что Аглинское министерство удостовѣрено 
находиться, что нынѣшнимъ лѣтомъ военное пламя не 
загорится и что все вышеписанное принисуютъ къ силь- 
нымъ военнымъ пріуготовленіямъ Россійскимъ и что въ 
Англіи на пріуготовленіе Россійское на границахъ  пріят- 
нымъ окомъ смотрятъ.

* ) Лордъ Гинфортъ сообщилъ здѣсь копіи съ помянутыхъ грамотъ 
5 Маія: отнѣтъ Аглинской совсѣмъ ра з н ицу имѣетъ противъ днннаго 
грлфу Чернышеву.

Панинъ пишетъ, что правительство Шведское въ  нѣко- 
торомъ новомъ соглашеніи съ Прусскимъ Дворомъ упраж - 
няется и что но многимъ спекуляціямъ политическимъ 
и по развѣдыванію чрезъ пріятелей всѣ каналы нена- 
дежными и двоякими учинились, нонеже многіе лживые 
друзья въ публику явилися, которые подъ образомъ тай- 
ности весьма разн ыя разглашенія произносятъ, т а к ъ  что 
обстоятельства между собою сличить никакъ  не возмож- 
но: одни говорятъ, что Прусской Дворъ всѣми силами 
опасность Швеціи отвращать будетъ и 30 т. войскъ сво- 
его для транспорту въ готовности имѣетъ и на строю- 
щихся вновь галерахъ перевезено будетъ, и что для по- 
чинки портовъ въ Шведской Помераніи обѣщаетъ дать 
нѣкоторую сумму денегъ; другіе же говорятъ, яко бы 
всякой помощи отъ того Двора отчаяваются, чтобъ онъ 
нохотѣлъ отважить свои войска и потому на одни силы 
Шведскія и ф ранцузскія деньги полагаться должны, и 
для того съ Прусскимъ Дворомъ никакой негоціаціи имѣть 
не можно; что же строеніе галеръ новыхъ на Прусскія 
деньги дѣлается, о томъ безъ всякаго сумнѣнія вѣрить 
должно, понеже король Прусскій миліонъ талеровъ сереб- 
ряной монеты въ диспозицію Короннаго Наслѣдника далъ; 
что Панину не вообразительно, каким ъ образомъ Шведское 
миниетерство противъ собственнаго интереса своего Двора 
посторонніе виды споспѣшествуетъ, развѣ въ тайнѣ увѣ-



рено находятся предъ націею безотвѣтными быть, о 
чемъ самъ признается, что гвардіи и артиллеріи Офицеры 
въ вольныхъ домахъ всякаго званія людей нанимаютъ 
для укомплектованія своихъ полковъ; что Гессенскій 
совѣтникъ Бенингъ ему въ конфиденціи сказывалъ, что 
Палмштирна въ Сенатѣ вновь предлагалъ, за нынѣшними 
для нихъ худыми конъюнктурами, обязать его величества 
короля къ сложенію правительства въ пользу Короннаго 
Наслѣдника; однакожъ сіе множествомъ голосовъ отвер- 
женно, и король за сіе предложеніе Палмштирны прика- 
залъ въ своей Гессенской канцеляріи того сенатора изъ 
чнсла своихъ пенсіонаровъ выключить.

Ржичевской прислалъ оригинальное письмо короннаго 
канцлера Малаховскаго, въ которомъ онъ ему знать да- 
етъ о продолжаемой жалузіи  отъ Польскихъ господъ про- 
т ивъ Черторижскаго дому, и что созваніе Чрезвычайнаго 
Сейма за нужное дѣло при нынѣш нихъ обстоятельствахъ 
не нризнаетъ. Ржичевской пишетъ, что бѣглецы и де- 
зертиры, но изданному манифесту, милостивымъ проще- 
ніемъ не пользуются, но всячески стараются скрываться 
въ  Польшѣ, хотя опъ ихъ и ищ етъ и не въ давнѣ двухъ 
въ Варшавѣ поималъ, коихъ съ полковникомъ Мейндор- 
ф о м ъ  вышлетъ.

Корфъ  нишетъ, что графу Линарду опредѣлено жало- 
ванья по 10 т. ефимковъ, также и на экипажъ деньги 
довольны выданы; что Розенкранцъ до Августа въ де- 
ревняхъ своихъ пробудетъ для родинъ своей жены, а по- 
томъ въ Берлинъ ноѣдетъ; что ф ранцузской новѣренной 
въ дѣлахъ Абе-де-ле-Меръ въ отвѣтъ на учиненныя жа- 
лобы о визитѣ Ланмарія съ Панинымъ по указу  Двора 
своего ему объявилъ, что нослы ф ранцузскіе, по этикету 
церемоніала, неотмѣнно должны отъ министровъ втораго 
ранга сиерва но испрошеніи часа визиты давать; что де 
отъ Панина сіе пренебрежено было, и должно ему по- 
править. Корфъ въ отвѣтъ ему сказалъ : что въ  бытность 
его въ  Сгокгольмѣ онъ съ тѣмъ же Ланмаріемъ безъ 
обсылки визиту и контра-вйзиту отъ него имѣлъ, что и 
Панину въ примѣръ служить имѣло; на что ему Лемеръ 
отвѣтствовалъ, что оное учинилось нечаянно и онъ ни-



кого изъ присутственны хъ въ Стокгольмѣ мипистровъ 
втораго ранга такимъ образомъ не принималъ; наконецъ 
спрашивалъ Корфа, не знаетъ ли онъ какого способу для 
прекращенія сего спора, на что Корфъ не могъ ему иное 
сказать ,  что де сіе безъ поврежденія правости величе- 
ства учиниться не можетъ.

Корфъ прислалъ артикулъ о салютаціи между Даніею 
и Швеціею, заключенной въ трактатѣ Бремзембранскомъ 
1645 года; также доноситъ о данномъ позволеніи свобод- 
наго прохода чрезъ Зундъ отправляемому пинку изъ 
Санктъ-Петербурга къ городу Архангельскому и оттуда 
идущему кораблю о 54 пуш кахъ.

Съ почты 8 Маія.

Ржичевской пишетъ, что по старательствамъ его князь 
Черторижской вице-канцлеръ Литовской прислалъ къ нему 
два охранные листа для епископа Бѣлорусскаго, коими 
обвинительные трибунальные приговоры уничтожаются; 
оные листы Ржичевской немедленно сослалъ къ епископу 
Бѣлорусскому.

Гросъ доноситъ, что ф ранцузской министръ Валори 
объявилъ Саксонскому министру Билау, что онъ не мо- 
жетъ Гросу первую визиту отдать п режде пока споръ 
произшедшій между Панинымъ и Ланмаріемъ окончится, 
и что онъ Вѣнскому министру визиту учинилъ, затѣмъ 
что съ симъ Дворомъ подобныхъ с поровъ не имѣютъ. Гросъ 
разсуждаетъ, что оной Валори конечно по указу  Двора 
своего сіе затрудненіе производитъ, и чаетъ, что по цир- 
кулярному рескрипту и король ф ранцузской своимъ ми- 
нистрамъ заказалъ  Россійскимъ отдавать первыя визиты. 
Гросъ совершенно опровергаетъ полученное извѣстіе изъ 
Гамбурга о принятіи въ Прусскую службу Вонфенбитель- 
скаго войска.

графъ Головкинъ писалъ къЛанчинскому, чтобъ его увѣ- 
домилъ, всѣ ли 75 т. ефимковъ генер.-лейтенантъ Ливенъ 
з а  Голандскую сторону н а  возвратной чрезъ Польшу проходъ 
Россійскихъ войскъ получилъ; также бы къ нему обстоя-



тельное вѣдѣніе присЛалъ, сколько процентовъ и долговъ за 
помянутой корпусъ платить съ агиляровъ положено дабы, 
онъ потомъ у плательщика Николя по постановленному 
письму деньги требовать могъ; что по послѣднимъ пись- 
мамъ изъ Англіи деньги 100 т. червонныхъ вскорѣ оттуда 
прямо въ Вѣну чрезъ вексели посланы быть имѣли, или къ 
нему вь  Голандію пришлются, которыя онъ принявъ и 
росниску дать хотѣлъ но силѣ присланнаго къ  нему указа; 
что онъ непремѣнно всячески старается, чтобы и не допла- 
ченныя субсидіи съ  Голандской стороны заплачены были, 
къ чему министерство всякое обѣщаніе подаетъ, когда ихъ 
финансіи нонравятся, по принятой Статами послѣдней ре- 
золюціи, ежели оныя надлежащимъ порядкомъ пойдутъ.

графъ Чернышевъ пишетъ, что ему дюкъ Нейкастель 
объявилъ, что заемъ 100 т. червонныхъ съ Голандской 
стороны оконченъ, и деньги ихъ  министръ Гопъ къ сво- 
имъ принципаламъ доставить имѣетъ; что дѣло острова 
Табаго по желанію Аглинскаго Двора учинилось, а имен- 
но, чтобъ селенія на ономъ ни Франціи, ни Англіи не 
имѣть, а вольно ѣздить брать съ него дрова и около его 
рыбу ловить.

Ланчинской пишетъ, что графъ Улефельдъ на время 
для воздуха отлучался въ замокъ Лаксенбургъ, гдѣ ему 
покои даны были въ а партаментахъ обристъ -  гофмей- 
стеровъ.

Съ почты 11 Маія .

Гросъ пишеть, что въ  одномъ Берлинѣ сдѣлано 800 
провіантскихъ телѣгъ, и что работиики упражняются дѣ- 
ланіемъ до 3000 ручныхъ мельниц ъ ;  что ему запод- 
линно сказано, будто изъ Швеціи въ Померанію приве- 
зено полевыхъ желѣзныхъ печей 200  штукъ.

графъ Бестужевь 22 Апрѣля изъ Дрездена въ по- 
сольство въ Вѣну отъѣхалъ.

КорфЪ доноситъ, что ему Ш улинъ сказывалъ, что Швед- 
ской министръ баронъ ф лемингъ подалъ промеморію о 
возобновленіи союзнаго оборонительнаго трактата , кото-



рому срокъ оканчивается *); на что отъ стороны короля 
Датскаго отвѣтствовано, что понеже де со стороны Швед- 
ской толь мало склонности съ каковою съ Датской по- 
казано и по большой части не исполнено, того ради и 
пользы о возобновленіи никакой усмотрѣть не можно, и 
для того они въ такомъ мнѣніи находятся: сіе отложить, 
пока то рѣшено будетъ, что оному препятствуетъ. ф ран- 
цузской министръ Лемеръ всякое стараніе прилагалъ 
въ  споспѣшествованіи сего дѣла, токмо короля Датскаго 
не можно было на то привесть; что король Прусской тре- 
бовалъ безпошлиннаго провозу чрезъ Зундъ 2000  цент- 
неровъ селитры и 1000 центнеровъ сѣры, еже ему от- 
казано, и ношлину занлатилъ; вышеписанное имѣло при- 
везено бы ть въ Кенигсбергъ.

графъ Головкинъ пишетъ, что грефье ф огель п ріѣз- 
жалъ къ нему и объявилъ, что ихъ министръ въ Ан- 
гліи о 100 тыс. червонныхъ съ банкирами Аглинскими 
учинилъ конвенцію, которую для ратификаціи въ Гагу 
прислать вскорѣ хотѣлъ, а между тѣмъ деньги къ Пел- 
самъ переведены, которые въ Вѣну пошлются; что о за- 
платѣ субсидіи съ Голандской стороны грефье ф огель 
просилъ терпѣніе имѣть за худымъ состояніемъ ихъ  до- 
ходовь, которые однако же заплатить исправно обѣщалъ.

Трактатъ между Швеціею и Даніею заключенъ на 15 лѣтъ въ 
1734 году 24 Сентября (5 Октября) въ которомъ взаимная помошь 
постановлена на собственномъ содержаніи той стороны, которая на 
помощь пошлетъ свои войска, а именно: пѣхоты 6000 челов. и ка- 
валеріи 2000; да военныхъ кораблей, числомъ 6: два о 60 пуш- 
кахъ, и четыре о 50 пушкахъ.

Съ почты 15 Маія.

Шереръ пишетъ, что изъ Польши въ Данцигъ много 
хлѣба привезено, отъ чего въ цѣнѣ немалая дешевизна 
послѣдовала, и что въ околичностяхъ все тихо и спо- 
койно находится.

Ржичевской прислалъ два оригинальныя къ  нему пись- 
ма отъ короннаго великаго гетмана Потоцкаго и графа



Тарл о, в ъ  к о т о р ы х ъ  оба о п роходѣ  Р о с с ій с к и х ъ  в о й с к ъ  
и порядочн ой д и с ц и и л и н ѣ  с ъ  п о х в ал о ю  и у д о в о л ь с т в о м ъ  
о тзы ваю тся  и себя  к ъ  Р осс ій ской  стороны  доброж елате-  
лям и п р е д ъ я в л я ю т ъ ;  т а к ж е  и о Р о с с ій с к и х ъ  в о о р у ж е н ія х ъ  
для собственн ой  обороны и т и ш и н ы  С ѣ вер а  с ъ  у д о в о л ь -  
ством ъ  и з ъ я с н и л и с ь .

Гросъ  у в ѣ д о м л я е т ъ ,  что ч р е з ъ  Б е р л и н ъ  п р о ѣ х а л ъ  в ъ  
Москву М ек л ен б у р гско й  о б ер ъ -е ге р м е й с т е р ъ  Б и р к г о л ь ц ъ  и 
ему с к а з ы в а л ъ ,  что о н ъ  п о с л а н ъ  для  в р у ч е н ія  ордена 
С вятаго  А н о сто л а  А н д р е я ,  которой покойной гер ц о гъ  
им ѣ л ъ ;  что король  П р у с с к о й  ч р ез ъ  недѣ лю  н а з а д ъ  и зъ  
Силезіи о ж и д а е т с я ;  что молодой п р и н ц ъ  В иртем бергской  
въ Б е р л и н ь  п р і ѣ х а л ъ  для  в с т у п л е н ія  в ъ  с л у ж б у  П р у с -  
скую  н а  м ѣ сто  б р а т а  с в о его ,  которой  о н у ю  п о к и н у л ъ ;  
что но п о л у ч е н н ы м ъ  в ѣ д о м о с т я м ъ  г р а фа П о д еви л ьса  и зъ  
Л е й п ц и га  П р е т е н д е н тъ  п р о ѣ х а л ъ  ч р ез ъ  оной городъ съ  
четверьм и  п ерсон ам и , п о ч ем у  Г росъ  б езъ  с о м н ѣ н ія  у т в е р -  
ж даетъ , что  о н ъ  в ъ  П о л ь ш у  п р о ѣ х а л ъ ;  что м а р к г р а фи н я  
Ш п е р с к а я ,  с е с т р а  короля  П р у с с к а г о ,  родил а  п р и н ц а .

Л а н ч и н с к о й  п и ш е т ъ  о со общ ен н ом ъ  о тъ  него, по у к а з у ,  
гр афу  У л е фе л ь д у ,  на  п о д а н н у ю  здѣш ню ю  промеморію г. 
Б ер н есу ,  н очем у  д о к л а д ъ  и х ъ  и м п ер а т о р с к и м ъ  в е л и ч е -  
с т в а м ъ  б ы л ъ ,  то ль ко  резолю ц ія  ещ е  ем у  не с к а з а н а ;  что 
В е н ец іан ск о й  п о со л ъ  ем у  с к а з ы в а л ъ ,  что о н ъ  в ъ  В енец ію  
п и с а л ъ ,  к а к ъ  е м у  н р еж де  о то м ъ  с к а з ы в а л ъ ,  ч то б ъ  к ъ  
нему п о л н а я  р е з о л ю ц ія  п р и с л а н а  бы ла ,  р а з у м ѣ я  о м и - 
н и стрѣ .

г р а ф ъ  Г о л о в к и н ъ  п и ш е т ъ ,  что п р и н ц ъ  О ранской  по- 
с ы л а л ъ  г р а фа Б е н т и н г а  к ъ  р а т п е н с іо н а р ію  Г и л л е с у  с к а -  
з а т ь :  что  п о н еж е де доходы Г о л а н д с к о й  п р о в и н ц іи  в ъ  
х у д о м ъ  со с то я н іи ,  х о т я  о н ъ  т о м у  и не в и н о в е н ъ ,  к ъ  
том у ж е о н ъ  м ал о  л ю б и м ъ  в ъ  н а ц іи ,  и для  того-бъ  он ъ  
ч и н ъ  свой с л о ж и л ъ ,  а о б ѣ щ а н н о й  ем у  ч и н ъ  г е н е р а л ь н а г о  
к а з н а ч е я  с ъ  п а н с іо н о м ъ  но 8 0 0 0  г у л ь д е н о в ъ  в ъ  годъ  
д астся ,  то л ь к о  бы о н ъ  в ъ  с е м ъ  д о с т о и н с тв ѣ  в ъ  д ѣ л а  не 
в с т у п а л ъ ;  что  о н ъ  н а  др у го й  ден ь  в ъ  собран іи  С т а т о в ъ  
Г е н е р а л ь н ы х ъ  ч и н ъ  свой  с л о ж и л ъ ,  к о м у  же ч и н ъ  р а т п е н -  
с іонера д а с т с я ,  о то м ъ  ещ е  н е и зв ѣ с т н о .



графъ Чернышевъ доноситъ, что онъ Россійскаго нод- 
даннаго Ивана Тюнина призывалъ къ себѣ и увѣщ евалъ, 
чтобъ въ Россію возвратился, обѣщавъ всѣ издержки за 
него заплатить; только онъ отъ того пустыми резонами 
отговорился; что ф ранцузской генералъ-м аіоръ марки 
Давренкуръ подъ претекстомъ вояжированія былъ нѣко- 
торое время въ Лондонѣ и, по развѣдыванію графа Чер- 
нышева, онъ получалъ многія письма отъ министерства 
ф ранцузскаго; также въ частомъ свиданіи былъ съ Аг- 
линскимъ министерствомъ и особливо у дюка Невкастеля; 
нынѣ чрезъ Гагу въ Берлинъ проѣхалъ, отъ чего г р а ф ъ  

Чернышевъ сумнѣніе имѣетъ, что оной Давренкуръ не 
имѣлъ-ли какой секретной комисін отъ ф ранцузскаго 
Двора; что къ  Сардинскому королю чрезвычайнымъ но- 
сланникомъ назначенъ лордъ Бетгарберъ имянуемой графъ 
Рочфортъ, а бывшій тамъ резидентъ Вилетъ опредѣленъ 
въ Швейцары.

По газетамъ рукописнымъ изъ Голандіи объ отрѣше- 
ніи графа Морепа и зъ министерства морскихъ  дѣлъ объ- 
является, что метреса короля Помпадурова, обще съ дю- 
комъ де-Ришилье, старалась сего министра низвергнуть, 
которой въ Буржъ и поѣхалъ.

Съ почты 18 Маiя.

Гросъ доноситъ, что Берлинскій газетиръ не хотѣлъ 
въ  печать внести нозывъ о Лифляндцахъ за непозволе- 
ніемъ отъ Двора, и онъ сообщилъ изъ присланны хъ  къ 
нему экземпляровъ прапорщику Кулон ю, которой хотѣлъ 
потомъ изъ Прусской службы абшидъ требовать; оной 
Гросу сказывалъ, что норутчикъ Курсель въ Спандау 
въ тюрьмѣ скованъ содержится.

Гросъ прислалъ копію съ письма Венеціанскаго посла 
въ Парижѣ Морозини, которымъ ему знать даетъ, что онъ 
своему Сенату доносилъ о письмѣ его, и что тамъ съ 
великимъ благодареніемъ принято о милостивыхъ сенти- 
ментахъ Ея Императорскаго Величества въ содержаніи 
съ Республикою доброй кореспонденціи, и что сіе дѣло



принято въ разсужденіе Сената о взаимныхъ посылкахъ 
министровъ и скорое рѣшеніе нотому учинено будетъ.

графъ Головкинъ увѣдомляетъ, что заемъ въ Англіи 
100 т. червонныхъ оконченъ, и что съ Голандской сто- 
роны ратификовано будетъ и оныя деньги къ  Ланчинскому 
въ Вѣну переведены будутъ, о чемъ графъ Головкинъ 
промеморію подалъ съ объявленіемъ, что Ланчинской ауто- 
ризованъ отъ генерала порутчика Ливена принимать оныя 
деньги.

графъ Головкинъ прислалъ экземпляръ предложенія 
принца Оранскаго для поправленія доходовъ Голандскихъ 
и въ ономъ, не именуя никого, нарекаетъ о худомъ 
вспоможеніи нѣкоторыхъ членовъ Совѣта, чтò приписуется 
отставному ратпенсіонаріусу Гиллесу, на котораго мѣсто 
никто еще не опредѣленъ.

Панинъ пишетъ, что прежденамѣряемой провіантской 
сборъ съ крестьянскаго двора на 36 дней правительствомъ 
за недостаткомъ хлѣба отмѣненъ и будто, не имѣя нужды 
въ провіантѣ, требовано отъ нихъ по 10 раціоновъ сѣна; 
что заплаченныхъ отъ ф ранціи субсидныхъ денегъ сумма 
въ милліонѣ и 200  т. ливровъ состоитъ, которая одна- 
кожъ не вошла въ Штатсъ-контору, и онъ чаетъ, что въ 
таііной комисіи-берейтунгсъ содержится; что президентъ 
Штатсъ-конторы отзывался, что Коронный Наслѣдникъ во 
всѣхъ дѣлахъ такъ  властно иоступаетъ, что только одного 
имя самодержецъ недостаетъ; что по даннымъ отъ Сената 
указамъ, дабы крестьянскіе дворы запасны хъ солдатъ 
содержали, по нѣкоторымъ мѣстамъ произведено въ дѣй- 
ство, а во многихъ затрудненіяхъ находятъ, и что 
въ людяхъ великъ недостатокъ; что Офицеры по воль- 
нымъ домамъ и кабакамъ ходятъ и всѣхъ шатающихся 
безъ кондиціи насильно берутъ, также и тѣ хъ  людей, кои 
по полудни въ 10 часу въ сихъ домахъ находятся, безъ 
выключенія и придворныхъ лакеевъ такъ-же беруть; что 
по имѣющимъ подлиннымъ вѣдомостямъ изъ Финляндіи 
Панинъ вѣдаетъ, что, выключая 2 драгунскихъ полковъ, 
всѣ полки около Гельсинфорса и Дагерби находятся подъ 
претекстомъ крѣпостныхъ работъ, и что оные провіантъ 
только на 36 дней имѣютъ, котораго по изчисленію уже



половина издержана; что комисія о изслѣдованіи бунта 
Далькарлійскихъ крестьянъ, но предложенію сенатора Геп- 
кина, отставлена; что въ Стокгольмѣ изъ Константинонеля 
частыя денеши получаются и хотя Панинъ, по увѣдомленію 
А. И. Неплюева, о миролюбительныхъ салтанскихъ сен- 
тиментахъ увѣренъ, однакожъ де ф ранцузскія интриги мо- 
гутъ  и въ Сералѣ производиться, гдѣ и салтанской жи- 
вотъ не минуетъ; впрочемъ же Панинъ прислалъ про- 
странное описаніе о разныхъ великихъ пріуготовленіяхъ 
воинскихъ и запасеніи всякаго сорта провіанта и при- 
пасовъ.

Онъ же Панинъ увѣдомляетъ, что въ Швеціи разгла- 
шаютъ, будто Аглинскій Дворъ знать далъ подъ рукою, 
что оной склоненъ въ Швецію министра отправить и 
оттуда такого жъ принять, кромѣ Карлсона; что Панина 
изъ президентской канцеляріи увѣряютъ, что король Прус- 
ской въ  Остъ-ф рисландіи, въ городѣ Эмбденѣ, намѣреніе 
принялъ учредить Ост-Индскую компанію, чтобъ изъ 
Изендомскаго порта купеческіе корабли ходить могли. 
Панинъ 14 Ап рѣля свѣдалъ, что Карлсонъ отъ назна- 
ченнаго своего мѣста въ Англію отказался за домашними 
нуждами.

Онъ же Панинъ въ реляціи отъ 21 Апрѣля доноситъ, 
что по представленіямъ купечества въ  Сенатъ, король 
Гессенкассельскому министру въ Англіи поручилъ вну- 
шить о присылкѣ Шведскаго министра, на что Аглин- 
скій Дворъ склонность оказалъ кромѣ Карлсона, къ ко- 
торой посылкѣ 15 числа назначенъ Гамильтонъ, бывшій 
в торымъ депутатомъ въ Россіи. Цанинъ разсуждаетъ, что 
сей Гамильтонъ архижакобитъ и претендентовъ шпіонъ; 
быть можетъ, что чрезъ сей поступокъ съ Аглинской 
стороны акціи владычествующей партіи весьма иодня- 
лись, а благонамѣренныхъ патріотовъ, которые на Анг- 
лію надежду полагали, что оный систему равновѣсія въ 
Сѣверѣ содержать склонень будетъ, нынѣ въ отчаяніе 
привело, и думаютъ, что Англія изъ сѣверныхъ дѣлъ 
себя выключитъ. Панинъ о семъ произшезтвіи, для пре- 
пятствованія Гамильтону, писалъ къ  графу Чернышеву, 
чтобъ онъ Агли нскому министерству при случаѣ выра-



зумѣть далъ, что въ день рожденія королевскаго два 
принца Изенбургъ пожалованы кавалерами ордена Се- 
рафима.

Съ почты 23  Маія.

Гросъ пишетъ, что король Прусской изъ Силезіи воз- 
вратился 3 Маія и хочетъ въ  Потсдамѣ воды Эгрскія 
употреблять; что драгунской полкъ  Виртембергскаго принца 
Людвига отданъ генералъ-маіору Шверину, къ немалому 
оскорбленію принца ф ридриха его брата, которой сей 
полкъ себѣ имѣть желалъ; что для собранія лагеря при 
Спандау, о которомъ сл ухъ  былъ, понынѣ никакихъ 
мѣръ не принято, и что король намѣренъ ѣ хать  въ  Маг- 
дебургъ и Клевъ; что Римскій цесарской генералъ графъ 
Коловратъ въ  Берлинъ пріѣхалъ для лежащ ихъ его въ 
Силезіи командоріевъ; что Лефортъ, Курсаксонской совѣт- 
никъ, пріѣхалъ для смотрѣнія Берлинскаго Двора.

графъ Кейзерлингъ увѣдомляетъ, что къ нему Литов- 
ской канцлеръ графъ Сапега пишетъ съ нохвалою о про- 
ходѣ Россійскихъ войскъ чрезъ его собственныя деревни.

графъ Головкинъ прислалъ копію съ резолюціи Статовъ 
Генеральныхъ, которою ему знать дано, что указъ  посы- 
лается о переводѣ въ Вѣну 100 т. червонныхъ, которые 
господину Ланчинскому по ауторизаціи генералъ-порут- 
чика Ливена выдаваны будутъ.

граф ъ Чернышевъ доноситъ, что дюкъ Нейкастель ему 
часа еще не назначилъ, отговариваясь за многодѣльствомъ 
въ Парламентѣ, и что оной будто не имѣлъ время пе- 
ресмотрѣть присланныя денеши отъ лорда Гинфорта и 
притомъ ему графу Чернышеву отозвался, что онъ не- 
мало сожалѣетъ, что лордъ Гинфортъ намѣреніе не отмѣ- 
няетъ, чтобъ въ отечество свое отозванъ былъ. графъ 
Чернышевъ спрашивалъ дюка Нейкастеля о отъѣзжемъ 
генералъ-маіорѣ ф ранцузскомъ Давренкуртѣ, не имѣлъ ли 
онъ какихъ  комисій при ихъ  Дворѣ, на что его дюкъ 
Нейкастель увѣрилъ, что конечно никакихъ коммисій 
не имѣлъ, но просто для веселія своего въ Англію прі- 
ѣзжалъ. Что въ Лондонѣ торжество мира отправлялось и



иностранныхъ дѣлъ министры дали каждый по тракта- 
менту всѣмъ чужестраннымъ министрамъ и прочимъ знат- 
нымъ особамъ.

Ланчинской пишетъ, что за долгимъ непереводомъ изъ 
Голандіи денегъ, банкиръ Агиляръ скучаетъ.

Корфъ пишетъ, что король Датской въ Норвегію со 2 
или 5 числа Маія пойдтить намѣренъ.

Шереръ увѣдомляетъ, что отъ Олдекопа получилъ два 
экземпляра Шведскаго Патріота Писемъ, и что оныя тамъ 
вездѣ а пробованы; что въ  околичностяхъ Данцига все 
тихо и спокойно состоитъ; полки въ Пруссіи ежеденно 
обучаются, и король туда нынѣшняго лѣта не пріѣдетъ.

Ржичевской доноситъ, что комендантъ Каменца-Подоль- 
скаго генералъ Бекерской пишетъ, что въ Хотимъ нѣсколько 
тысячь Турокъ пришли для укрѣпленія оной крѣпости.

Панинъ прислалъ копію съ инструкціи даниой гене- 
ралъ-губернатору Розену, по которой разсуждаетъ быть 
весьма худой совѣсти злогосподствующей ф ранцузско- 
прусской партіи въ недовѣренности противъ Россіи; что 
ему Панину извѣстно, что король Прусской великое удо- 
вольство имѣетъ въ принятіи Шведскимъ Дворомъ силь- 
ныхъ распоряженій; но притомъ и не меньше совѣтуетъ, 
чтобъ ни малѣйшаго повода къ разрыву съ сосѣдами не по- 
давали, но дожидались полезнѣйшихъ конъюнктуръ, ста- 
раясь отвратить угрожаемую тучу; что отъ ф ранціи по 
Іюль мѣсяцъ заплачены Швеціи субсидіи сполна, и при 
томъ надежду подали, что въ случаѣ нужды при нынѣш- 
нихъ обстоятельствахъ до 400 т. банковыхъ талеровъ 
дать; что нынѣ въ ПІвеціи отъ нѣсколы ш хъ дней при- 
мѣтно стало, что они отъ вооруженія своихъ сосѣдей 
въ надежной безопасности находятся и потому г р а ф ъ  Те- 
синъ всѣхъ обнадеживаетъ, что угрожаемая гроза въ 
Сѣверѣ миновала и для того галернымъ подрядчикамъ 
знать дано, чтобъ строеніемъ галеръ не спѣшили, и 
ежели они склонятся, то Корона и совсѣмъ отступить 
отъ нѣкоторыхъ контрактовъ не отдалена, но отъ послѣд- 
няго они подрядчики отреклись, представя, что много 
матеріаловъ въ запасѣ, на щетъ договоренныхъ денегъ, 
в ъ рукахъ  имѣютъ; тоже и съ хлѣбными купцами учи-



нилось, а въ Карлскронѣ заключенные контракты о по- 
ставкѣ для флота парусины совсѣмъ отмѣнились по 
особливому указу  изъ Адмиралтейства; что генеральной 
смотръ солдатству отъ Короннаго Наслѣдника отложенъ 
и велѣно крестьянству возвратить взятые раціоны на 
46 дней; что по сличенію Панина, правительство Швед- 
ское усмотрѣло, что они въ своихъ щ етахъ  ошибиться 
могутъ, и что платимыя отъ ф ранціи субсидіи и впредь 
обѣщанныя, на всѣ иждивенія довольны быть не могутъ, 
и для того за лутче изобрѣтено назадъ отступить и тѣмъ 
себѣ слѣпить нѣкоторое успокоеніе на нѣсколькое время, 
и что де можетъ быть въ семъ видѣ полковникъ Калм- 
никъ въ Норвегію иосланъ для поздравленія туда съ прі- 
ѣздомъ короля Датскаго; что молодой Дворъ переѣхалъ 
въ лѣтній домъ Дроннингольмъ, куда и графъ Тесинъ 
позволеніе получилъ на нѣсколько времяни отлучиться 
и тамъ свое дѣйство продолжаетъ; что сынъ сенатора 
Вреде форт.-подполковникъ посланъ въ ф инляндію для 
окончанія строенія крѣпости Да-Герби.

Съ почты 2 3  Маія .

графъ Бестужевъ доноситъ о пріѣздѣ своемъ 30 Апрѣ- 
ля въ  Вѣну и что карета его, гдѣ онъ самъ сидѣлъ, оста- 
новлена была, но на дворѣ его отъ таможенныхъ оф и -  

ціантовъ осмотръ учиненъ, а протчія двѣ и тѣлега съ 
багажемъ у таможни продержаны были, и ящики и сун- 
дуки сняты и осмотрены были и потомъ отпущены, что 
и съ достальнымъ его багажемъ учинено будетъ; что 
онъ за болѣзнію своею отъ фатигъ  дорожныхъ съ двора 
съѣ хать  еще не могъ, а между тѣмъ чрезъ господина 
Ланчинскаго съ министерствомъ соглашается о аудіенціи 
и принятіи его въ карактерѣ посольскомъ.

Ланчинской пишетъ, что на представленіе его о данной 
здѣсь промеморіи графу Бернесу отвѣтъ посланъ удоволь- 
ствительной, чрезъ негожъ посла; что въ Вѣну ф ранцуз- 
ской министръ Блондель 30 Апрѣля пріѣхалъ и еще у 
министерства не бывалъ и о карактерѣ своемъ не объ- 
явилъ; тогожъ числа и графъ Подевильсъ изъ Силезіи



в о з в р а т и л с я ,  к у д а  ѣ з д и л ь  д ля  п о к л о н у  к ъ  королю  св о ем у .  
Что г р а ф ъ  Б р а у н ъ ,  за  в е л и к ія  свои  з а с л у г и ,  д е к л а р о в а н ъ  
н а  три  года в о е н н ы м ъ  г у б е р н а то р о м ъ  в ъ  Т р а н с и л ь в а н ію ,  
а  в ъ  г р а ж д а н с к о м ъ  у п р а в л е н іи  т а м ъ  н а х о д и т с я  г у б е р н а -  
то р ъ  гр а ф ъ  Г а л е р ъ .

г р а ф ъ  К е й з е р л и н г ъ  о п р іѣ з д ѣ  ко р о л ев ск о м ъ  и з ъ  Л е й п -  
ц и га  у в ѣ д о м л я е т ъ  и что Его В еличество  на  о х о т у  т р а в л и  
ц а п л е й  о т ъ ѣ х а т ь  и з в о л и л ъ ;  что по с л у х а мъ  б ы в ш а я  в ъ  
Л е й п ц и г ѣ  яр м о н ка  в е с ь м а  хорош а б ы ла  и м н ого в о сто ч -  
н ы х ъ  к у н ц о в ъ  с ъ  н а л и ч н ы м и  ден ьгам и  п р іѣ х а л о .

Корф ъ п и ш е т ъ ,  что король  Д атск ой  в ъ  Н орвегію  1 Маія 
н у т ь  в о с п р ія л ъ ,  и что при ф л а с т р а н д ѣ  три  в о е н н ы е  к о -  
рабли  и 1 фр е г а т ъ  его в е л и ч е с т в а  д о ж и д а ть ся  б у д у т ъ ,  
а ко м ан д и р о м ъ  н а д ъ  оною эскадрою  о п р е д ѣ л е н ъ  а д м и р а л ъ  
Р о з е н п а л ь м ъ .

Съ п о ч т ь і  2 9  Ма ія .

Г р о съ  н и ш е т ъ ,  что м а р к и  Валори е м у  п е р в у ю  в и -  
з и т у  о т д а л ъ ,  к о торую  о н ъ  ем у  того ж е дня  в о з в р а т и л ъ .  
Гросъ  ч а е т ъ ,  что сіе  онъ  по у к а з у  с воего Двора у ч и -  
н и л ъ ;  что соби ран іе  л а г ер я  при С п а н д а у  по ви д и м о м у  
н ы н ѣ ш н ій  го дъ  не б у д е т ъ .

Г р а ф ъ  Г о л о в к и н ъ  дон оси тъ ,  что Ш в ед с к о й  п о с л а н н и к ъ  
П р е й с ъ  у  н е ч а т а л ь щ и к а  к н и ж к и  Второе П и сьмо Ш вед- 
с к а го  П а т р іо та  о св ѣ д о м л я л ся  о а в т о р ѣ  и ч то не  и з ъ  Г а г и -  
ли  ем у  вел ѣ н о  оное н а н е ч а т а т ь ,  на  ч то  е м у  о т в ѣ т с т в о в а л ъ ,  
что о а в т о р ѣ  не з н а е т ъ ,  а  п р и сл ан о  к ъ  н е м у  и з ъ  д р у га го  
м ѣ ста  и потом ъ  болѣе к ъ  н ем у  не о т з ы в а л с я ;  и что по-  
т о м ъ  сей  ж е м и н и с т р ъ  сообщ и лъ  Н е д ѣ л ь н о м у  П р е зи д е н т у  
коп іи с ъ  р е с к р и п т а  королевск аго  и п и с ь м а  г р а фа Т еси на 
и в е л ѣ л ъ  в ъ  г а з е т ы  в н ести ,  к а к ъ  то и у ч и н е н о 16/5 ч и сл а  
М аія . Что ф р а н ц у з с к о й  г е н е р а л ъ  м а іо р ъ  Д а в р е н к у р ъ  и з ъ  
А н гл іи  и р іѣ х а л ъ  д ля  см о тр ѣ н ія  Г о л а н д с к и х ъ  зем ел ь ,  от-  
т у д а  х о т ѣ л ъ  в ъ  Д резден ъ  и п рочіе Н ѣ м ец к іе  Дворы 
ѣ х а т ь ;  п о л у ч и л ъ  о тъ  Д вора своего к у р ь е р а ,  чтобы  в ъ  
Ш вец ію  ѣ х а т ь  и т а м ъ  п ослом ъ  б ы ть ,  к у д а  у ж е  и п о -  
ѣ х а л ъ ,  а в ъ  б ы тн о ст ь  его в ъ  Г о л а н д іи  по у д о ст о в ѣ р е -  
нію г р а фа Г о л о в к и н а  ни о к а к и х ъ  д ѣ л а х ъ  н е  о т з ы в а л с я ;



что студента Ушакова по указу  моремъ въ Санктпитер- 
бурхъ отправить и долги 935 гульденовъ за него запла- 
тить взялся.

Ржичевской прислалъ оригинальное письмо князя Сан- 
гушко великаго маршала Литовскаго, въ которомъ шало- 
бы приноситъ, будто на Польскихъ границахъ при Укрйнѣ 
непрестанныя своевольства и в паденія отъ наброду съ 
Россійской стороны чинятся, и требовалъ, чтобъ потому 
лучшее понравленіе учинено было, иежели оное донынѣ 
чрезъ комисію сдѣлано; о томъ же и канцлеръ Сапега 
къ нему напоминаетъ.

Корфъ пишетъ, что за королемъ въ Норвегію изъ ино- 
странныхъ министровъ, ф ранцузской, Шведской и Прус- 
ской поѣдутъ, а Англійской, Гишпанской, Саксонской, 
Гановерской и Цесарской секретари останутся; что ф ран- 
цузской министръ сильно домогается о возобновленіи 
субсиднаго трактата, или заключеніи четвертнаго союза 
на 50 лѣтъ между Даніею, Швеціею, Пруссіею и ф ран- 
ціею; что по извѣстіямъ изъ Карлскроны, тамъ 4 фре- 
гата въ состояніе приведены будутъ симъ лѣтомъ въ 
Остъ-Зее выйти для крейсированія, а линейныхъ кораб- 
лей болѣе 14 тамъ не имѣютъ, которое за неимѣніемъ 
довольнаго числа людей и провіанту великое затрудненіе 
производитъ.

Панинъ въ Шведскія газеты внести велѣлъ позывъ 
Лифляндцамъ учиненной и разсужденія свои чинилъ о 
злогосподствующей партіи, которая хвастаетъ учиненны- 
ми союзами съ ф ранціею и Пруссіею, отъ которыхъ пользу 
видятъ поверхности въ Европейскихъ дѣлахъ, и отъ того 
опасенія отъ сосѣдей не имѣютъ, и что посланникомъ 
Гепкинымъ за нерадѣніе его при Россійскомъ Дворѣ не 
довольны. Что правительство хотѣло отказаться отъ под- 
ряженной пеньки, которая немалую сумму сочиняетъ, 
только подрядчики на сіе не согласовали, и строеніе га- 
леръ продолжается; что изъ ф инляндіи вывозъ съѣстныхъ 
припасовъ запрещенъ, для чего дороговизна въ Стокголь- 
мѣ еще подняться имѣетъ; что слухъ  о поѣздкѣ Кронъ- 
принца для осмотра полковъ продолжается, и будто оной 
смотръ и до ф инляндіи распространится, чего однако-жъ



по состоянію дѣлъ нечаятельно; что изслѣдованіе коми- 
сіи о Дарлькарльскомъ бунтѣ по многимъ представленіямъ 
Палмштирны возобновлено, по силѣ королевскаго у к азу  
1743  года, къ чему будутъ крестьяне для распросу при- 
зываны. Отъ сего изслѣдованія, находящіеся въ  подозрѣ- 
ніи въ прежней опасности находятся.

Графъ Кейзерлингъ п ространно онисываетъ свой раз- 
говоръ съ г р а ф о м ъ  Брилемъ о неиремѣнныхъ дружескихъ 
короля его къ Россіи сентиментахъ въ разсужденіи Поль- 
ши, и что чинъ гетманскій, по смерти Потоцкаго, Бра- 
ницкому данъ былъ, а его изпражненное достоинство 
Ржеуцкой получить могъ.

Онъ же графъ Кейзерлингъ пространно описалъ, ка-  
кимъ образомъ онъ визиту дѣлалъ ф ранцузскому послу, 
и отъ Него взаимно чрезъ полчаса имѣлъ; равно какъ  
и цесарской министръ съ нимъ же посломъ прежде его 
имѣлъ.

Съ почты 1 Іюня.

Гросъ разсуждаетъ, что изданной манифестъ о возвра- 
тѣ  Л и ф л я н д ц о в ъ  и Эстляндцовъ изъ службы иностран- 
ныхъ державъ за тѣмъ въ Берлинскихъ газетахъ  не 
н а печатанъ, что король по прежнимъ своимъ поведеніямъ 
не хочетъ вы пускать изъ службы своей подданны хъ Рос- 
сійскихъ, и для того знатно прапорщикъ Кулонь, по обѣ- 
щанію своему Гросу, чтобъ о абшидѣ своемъ просить, 
къ нему болѣе не отзывался; что Виртембергскаго гірин- 
ца король подговаривалъ принять духовной чинъ, но 
наконецъ обѣщалъ ему пожаловать полкъ Драгунской 
герцогини его матери, ежели она на то склонится, на 
что онъ теперь ожидаетъ отъ нея извѣстія; что Лефортъ 
подлинно никакихъ комисій не имѣетъ, только въ п ро- 
вожаніи генерала Коловрата въ Берлинъ пріѣхалъ.

графъ Головкинъ пишетъ, что ему грефье ф огель сказы- 
валъ, что къ Ш варцу нисано, чтобъ онъ при удобномъ 
случаѣ  представилъ, сколь они сожалѣютъ, что за худы- 
ми доходами не могутъ достальныя субсидіи заплатить, и 
потому-бъ терпѣніе имѣть. Онъ писалъ къ графу Черны-



шеву, чтобъ Аглинскому Двору представилъ, не скло- 
нится ли оной за Голандію субсидныя деньги заплатить, 
которыхъ еще слишкомъ 800 т. гульденовъ взять надле- 
житъ, и о томъ ожидаетъ отъ него извѣстія.

Ланчинской пишетъ, что съ министерствомъ соглашается 
о аудіенціи графа Бестужева и на какой мѣрѣ постанов- 
лено будетъ, о томъ впредь увѣдомитъ; что онъ полу- 
чилъ отъ Олдекона двѣ книги извѣстныхъ Писемъ Швед- 
скаго Патріота, и такія же въ пакетѣ прислалъ для от- 
сылки вь  Царь-градъ къ резиденту Неплюеву.

Съ пограничной Польской комисіи полученъ репортъ, 
что комисары Польскіе, хотѣвъ пріѣхать въ Маіѣ мѣся- 
цѣ, нынѣ отложили еще до Іюля мѣсяца.

Отъ Ивана Ивановича Неплюева писано, что Орскую 
крѣпость большою водою всю поняло, и въ нѣкоторыхъ 
мѣстахъ земляные валы прорвало, слободскіе дворы, шпи- 
тали и магазейны также водою поняло, и едва могли 
крупу и соль выбрать и перевезть въ Преображенской 
замокъ, а россынной муки съ 80 четвергей и въ куляхъ  
3 300 четвертей, да овса 153 четверти затопило. Онъ 
прежнее свое представленіе подтверждаетъ о неспособно- 
сти сей крѣпости, и чтобъ повелѣно было строеніе вся- 
кой изъ оной перенести въ иомянутой Преображенской 
замокъ, и при томъ крѣпости прислалъ планъ.

Онъ же господинъ Неплюевъ пишетъ, что торги съ Азі- 
атскимп народы благонолучно продолжаются и уже до 
18 Маія въ привозѣ Персидской серебряной монеты нахо- 
дится 418  пудъ.

Генералъ-лейтенантъ Ливенъ изъ Митавы отъ 24 Мая до- 
носитъ, что со всею командою въ Л и ф л я н д с к і я  и Курлян- 
дскія границы въ началѣ Маія благонолучно прибылъ и по 
ассигнованнымъ квартирамъ генерала-фельдмаршала графа 
Лесія корпусъ  сихъ войскъ расположенъ, и при томъ о 
сос.тояніи всего корпуса прислалъ репортъ; также при- 
слалъ вѣдомость, сколько надлежитъ за сѣчку и солому 
на каждой мѣсяцъ отъ морскихъ державъ денегъ требо- 
вать; что веденныя изъ Вѣны верховыя лошади для Ея 
Императорскаго Величества въ Митау прибыли, и оныя 
вскорѣ чрезъ Ригу и Псковъ вь Москву присланы бу-



д у т ъ ;  что в зя то й  и м ъ  с е р е б р я н о й с е р в и з ъ  п ослѣ  п о к о й -  
н аго  к н я з я  Р е п н и н а  о т о с л а н ъ  в ъ  Р и г у  д л я  о т п р а в л е н ія  
с ъ  к он воем ъ  в ъ  С а н к т -П и т е р б у р х ъ .  О нъ ж е п р и с л а л ъ  в ъ  
К олегію  донош еніе, чтобъ  и з д е р ж а н н ы я  и м ъ  и О рловы м ъ 
на  п о ѣ зд к у  в ъ  В ѣ н у  д ен ь ги  9 5 0  ч е р в о н н ы х ъ  з а п л а ч е н ы  
бы ли .

Съ п о ч т ы  5  Ію н я .

Ш ер ер ъ  п и ш е т ъ ,  что п р и с л а н н ы й  э к з е м п л я р ъ  о п о з ы в ѣ  
Л и фл я н д ц о в ъ ,  х о т я  в ъ  Д а н ц и гс к .  г а з е т а х ъ  и не п е ч а -  
т а е т с я ,  о д н а к о -ж ъ  о н ъ  в ъ  н е д ѣ л ь н ы я  и з д а н ія  в н е с т и  в е -  
л и т ъ ,  и что в ъ  п р о ч ем ъ  в ъ  т а м о ш н и х ъ  о к о л и ч н о с т я х ъ  
все  б ла го п о л у ч н о .

Р ж и ч е в с к о й  до н о си тъ ,  что в ъ  Л и т в ѣ  и П о л ь ш ѣ  с л у х и  
п рош ли , будто  в ъ  ф и н л я н д іи ,  м еж д у  Р о с с ій ск и м и  и Ш в ед -  
с к и м и  в о й с к а м и ,  с р а ж е н ія  бы ли , и что п о с л ѣ д н ія  б удто  
в е р х ъ  о д ер ж ал и , о д н а к о -ж ъ  н е п р а в о с ть  с и х ъ  в ѣ с т е й  о н ъ  
в е зд ѣ  о п р о в е р г а е тъ ;  что п р и м а с ъ - р е г н и  К о м а р о в с к о й  н а  
с е й  ч и н ъ  и н а  а р х іе п и с к о п с т в о  Г н ези е н ск о е  д и п л о м ъ  и з ъ  
Р и м а  н е п о л у ч и л ъ ,  и П а п а  х о ч ет ъ ,  ч то б ъ  по д у х о в н ы м ъ  
д ѣ л а м ъ  а п е л я ц і я  не  к ъ  н е м у  п р и м а с у ,  но к ъ  н у н ц і у с у  
его ч и н и м а  б ы ла , в ъ  ч ем ъ  бы н ем ал о е  у щ е р б л е н іе  чести  
его и Р е с п у б л и к и  было; сіе п р и п и с ы в а е т с я  п р о и с к а м ъ  фа -  
м и л іи  Ч е р т о р и ж с к и х ъ ;  а м еж д у  т ѣ м ъ  сей  п р и м а с ъ  п р и н у ж -  
д ен ъ  свой  при дворн ой ш т а т ъ  с о д е р ж а ть  н а  сво ем ъ  к о ш -  
т ѣ  и л и ш а е т с я  в л а с т и  п р и м ас к о й  и сего  ч и н а  до х о до въ ,  
в ъ  ч ем ъ  е м у  н е м а л а я  обида п о к а з ы в а е т с я .

Г р а ф ъ  Б е с т у ж е в ъ  д оноситъ , что  п о м н о г и х ъ  сн о ш е н і-  
я х ъ  ч р ез ъ  г -н а  Л а н ч и н с к а г о  с ъ  м и н и с т е р с т в о м ъ  В ѣ н -  
с к и м ъ ,  н а к о н е ц ъ  на  б у д у щ е й  н е д ѣ л ѣ  а у д іе н ц ія  е м у  обѣ- 
щ а н а  в ъ  Ш е й н б р у н ѣ .

Г р о с ъ  н и ш е т ъ ,  что король  п одагрою  за н е м о г ъ ,  что 
о н ъ  ж е л а е т ъ ,  чтобъ  м а р е ш а л ь  д е -С а к с ъ ,  которой  в ъ  С а к -  
сонію ѣ д е т ъ ,  к ъ  н ем у  бы п реж де в ъ  П о т с д а м ъ  з а ѣ х а л ъ .  
Г росъ  ч а е т ъ ,  что п р и  сем ъ  с в и д а н іи  б у д е т ъ  говорено и 
о К у р л я н д іи ;  что Валори к у р ь е р а  в ъ  В ер сал ь  о т и р а в и л ъ  
будто  с ъ  п о л у ч е н н ы м и  п и с ь м а м и  и з ъ  К о п е н г а г е н а ,  но- 
с л ѣ  у м е р ш а го  п осла  Л а н м а р ія .



Князь Голицынъ пишетъ къ канцлеру, что Ш ишка- 
ревъ весьма себя худо содержитъ и извиняетъ себя, что, 
за неимѣніемъ матеріи, часто проп ущ аетъ  почты безъ 
реляцій своихъ; а въ реляціи пишетъ, что Давренкуръ 
въ ПІвецію проѣхалъ и что въ Гамбургѣ трое Ш ведскихъ 
офицеровъ находятся, которые на два полка людей вер- 
буютъ и по малому числу въ  Стральзундъ отправляютъ.

Графъ Головкинъ доноситъ, ч то секретарь Генцельманъ 
коликою умеръ, и при томъ прислалъ прошеніе жены 
его, и самъ свидѣтельство о его добромъ житіи подаетъ.

Графъ Чернышевъ прислалъ копію съ сообщенія ему 
отъ Венеціанскаго резидента, какой отвѣтъ онъ отъ 
Республики своей получилъ по дѣлу о комерціи; что 
дюкъ-Нейкастель ионынѣ уклоняется съ нимъ свиданіе 
имѣть на присланныя депеши и данную промеморію Гин- 
форту; что дюкъ Моденской пріѣхалъ и будетъ у короля 
аудіенцію имѣть; что Цесарской секретарь Цереръ полу- 
чилъ курьера съ даннымъ отвѣтомъ отъ Вѣнскаго Двора 
на здѣшнюю промеморію графу Бернесу, которую сооб- 
щилъ дюку-Нейкастелю, а понеже онъ ее выразумѣть 
не могъ для Нѣмецкаго я зы к а ,  то Цереръ содержаніе 
оной по-французски пересказалъ; потомъ оной дюкъ, при- 
звавъ графа Чернышева къ  себѣ, объявилъ о получен- 
номъ отвѣтѣ отъ Вѣнскаго Двора и сказалъ , что онъ 
уповаетъ, ч то и на поданную Гинфортомъ промеморію та- 
кой же отвѣтъ, какъ  съ Вѣнской стороны, отъ сюда даст- 
ся. Наконецъ обѣщалъ вскорѣ отвѣтъ учинить на по- 
данныя съ здѣшней стороны промеморіи.

Съ почты 9 Іюня.

Графъ Бестужевъ имѣлъ свои первыя приватныя аудіен- 
ціи у цесаря и цесаревы 17 Маія, въ Шенбрунѣ, а на 
завтрае будетъ имѣть у архидюка, у  цесаревы же вдов- 
ствующей за болѣзнію ея величества до другаго времени 
отложено.

Графъ Кейзерлингъ прислалъ копію съ указа коро- 
левскаго къ ф лемингу о свободномъ и безпошлинномъ



пропускѣ чрезъ Полыпу хлѣба въ Ригу. Что Аглин- 
скій министръ Виліамсъ отъ Саксонскаго Двора отзывъ 
получилъ и къ Берлинскому Двору опредѣленъ, о кото- 
ромъ не мало сожалѣютъ; къ нему Кейзерлингу графъ 
Бриль отзывался, что они при Аглинскомъ дворѣ домо- 
гались, чтобъ онаго Виліамса далѣе при дворѣ ихъ оста- 
вили, или при обѣихъ Дворахъ акредитованъ былъ, а 
понеже де они вѣдаютъ какую силу представленія Ея 
Имнераторскаго Величества у короля Аглинскаго имѣютъ, 
то весьма желаютъ, чтобъ къ Саксонскимъ домогатель- 
ствамъ способствовано было, и о семъ графъ Кейзерлингъ 
ожидать имѣетъ отсюда отвѣта.

Гросъ старается провѣдать о всѣхъ . Лифляндцахъ, 
кои въ Прусской службѣ находятся, дабы имъ разо- 
слать экземиляры о позывѣ; что пранорщикъ Колонгъ (?) 
у  него былъ и сказывалъ, что принцъ Генрихъ  требовалъ 
отъ него, чтобъ изъ полку его, нрежде абшида, не тре- 
бовалъ, пока его полкъ на смотрѣ не будетъ; а потомъ 
онъ ему самъ номогать обѣщалъ въ доставленіи абшида; 
что королю отъ подагры есть легче.

Корфъ чрезъ Швецію за королемъ вскорѣ поѣдетъ, и 
для удержанія шикановъ при таможняхъ, чрезъ Панина 
о всемъ предупреждено, и почтовыя лошади изготовлены; 
что Аглинской министръ за королемъ такж е отъѣзжаетъ. 
КорфЪ оставляетъ въ Копенгагенѣ переводчика Бартле- 
манова, для корреспонденціи съ нимъ и способствованія 
проходящимъ отъ города Архангельскаго кораблямъ.

Бутлеръ, въ оправданіе свое на у к а зъ  № 3-й, отвѣт- 
ствуетъ, что онъ о всѣхъ происхожденіяхъ въ Курляндіи 
въ свое время съ вѣрностію доносилъ, и что тамъ ни- 
какихъ намѣреній о новомъ избраніи герцога не имѣ- 
ютъ, а указъ  подъ № 2 былъ посланъ весьма о другой 
матеріи. Онъ прислалъ копію экстрактовъ съ письма Ма- 
лаховскаго къ  ф инку и отвѣтъ отъ него къ сему корон- 
ному канцлеру.

Панинъ отъ 23 Маія прислалъ съ курьеромъ Энглер- 
томъ копіи съ доставленныхъ имъ писемъ, а именно: 
секретную инструкцію командующему генералу, инструк- 
цію ф леминга и инструкцію Цельзенга съ цыфрами, съ



которой послѣдней сообщилъ копію Римскому император- 
скому резиденту Антиварію, также прислалъ подъ литерою 
А, приходамъ и расходамъШведской казны; за все оное имъ 
издержано 2950  к у п ферминцъ; что изъ новостроенныхъ 
галеръ спущено на воду 8, которыя названы именами 
нынѣшнихъ сенаторовъ. Что поѣздка королевская въ Гель- 
зинбургъ, по разсужденію доктора и Гессенскихъ пер- 
сонъ, никакъ состояться не можетъ, хотя его величе- 
ство сею надеждою себя и манитъ; что впрочемъ здоровье 
королевское въ великой слабости и памяти никакой не 
имѣетъ, и въ разговорахъ забывается, какъ-то при случаѣ 
разговора е. в-ва съ нимъ Панинымъ случилось. Онъ Па- 
нинъ разсужденіемъ своимъ опровергаетъ поданное извѣ- 
стіе, будто Прусскія войска по малому числу въ Швецію 
перевозятся, о чемъ бы онъ въ самомъ дѣлѣ свѣдать могъ, 
только для многихъ резоновъ сему быть не можно; что 
о обнадеживаніяхъ  Прусскихъ въ дачѣ помощи, въ ка- 
комъ существѣ даны, он ъ  заподлинно провѣдать еще не 
могъ; что произшедшія прошлой зймы въ провииціи Вер- 
маландской неудовольствія народа по большой части были 
за тяжкіе налоги.

Панинъ отъ 26 Маія пишетъ, что онъ подъ рукою свѣ- 
далъ, будто въ Сенатѣ предложеніе было, чтобъ чинимое 
вооруженіе до времени остановить, въ разсужденіи вели- 
кихъ расходовъ; но Коронной Наслѣдникъ сему весьма 
противенъ былъ, и сіе остановлено. При томъ же онъ 
обнадеживаніе подалъ, что въ принятыхъ для сего воору- 
женія мѣрахъ и деньгахъ  отставки быть не можетъ; а 
между тѣмъ Папину извѣстно, что за всѣмъ постановлен- 
нымъ воооуженіемъ не съ исправностію наблюдается, какъ 
о томъ прежде предписано было, и понынѣ только 10 га- 
леръ спущено да иа ш тпеляхъ 12 находятся; о строеніи 
же прочихъ въ другихъ вервяхъ онъ подлиннаго извѣ- 
стія не имѣетъ, понеже репорты прямо къ Наслѣднику 
приходятъ; что ф л о т ъ  въ Карлскронѣ еще не вооруженъ, 
а по извѣстіямъ оттуда пріуготовленія сильно продол- 
жаются; что ф ранцузской новой посолъ марки Даврен- 
куръ того жъ дня въ Стокгольмъ ожидался, о которомъ 
господствующая партія отзывается, что онъ имѣлъ нѣко-



торыя тайныя комисіи въ Лондонѣ, касающіяся до Швед- 
скихъ дѣлъ, и оттуда прямо къ нимъ отъѣхалъ, давая 
чрезъ сіе уразумѣть о добромъ согласіи сихъ двухъ 
Дворовъ.

Панинъ не намѣренъ былъ, до полученія наставленія, 
визиту ф ранцузскому послу по обсылкѣ его учинить.

Съ почты 12 Іюня.

Шереръ прислалъ 2 экземпляра Данцигскихъ газетъ, 
въ которыхъ позывъ Л и ф л я н д ц о в ъ  напечатанъ; что, по 
надежнымъ его вѣдомостямъ изъ Кенигсберга, Ш ведскихъ 
кораблей туда пришло больше 70, нагруженные желѣ- 
зомъ, которые при возвратѣ хлѣбомъ нагружаются; а что- 
де сіи суда въ Данцигъ не пришли, то причина та, что 
въ  Кенигсбергѣ желѣзо предъ Данцигомъ дороже цѣною 
покупается, и что впрочемъ въ околичностяхъ Данцига 
все благоиолучно.

Графъ Бестужевъ по принятіи аудіенціи у ихъ  имне- 
раторскихъ величествъ имѣлъ на другой день у архи- 
дюка и архидюшессы; а крестника ея императорскаго 
величества Петра, за болѣзнію отъ зубовъ, при томъ не 
было; впрочемъ же для принятія визитовъ онъ повѣстилъ 
о своемъ пріѣздѣ всѣмъ иностраннымъ министрамъ и 
всѣмъ знатнымъ господамъ въ Вѣнѣ, числомъ до 180 пер- 
сонъ, для пріему которыхъ назначилъ два дни сряду.

Ланчинской доноситъ, что Венец іанской посолъ ему 
сказывалъ, что отъ Сената ему знать дано, что дѣло о 
посылкѣ министра отъ Республики поручено тамошнему 
магистрату, и что сіе можетъ послѣдовать впредь, а иного 
ничего сказать не можетъ, понеже-де въ указѣ  своемъ 
ничего пространнѣе не находитъ.

Гросъ проситъ о прибавкѣ денегъ на проѣздъ его изъ 
ф ранціи до Берлина, ноказывая свои многіе убытки; что 
о пріѣздѣ Грузинца Паата въ Берлинъ, ни о принятіи 
его въ службу Прусскую онъ Гросъ не извѣстенъ, и о 
семъ далъ комисіи друзьямъ своимъ, чтобъ з а подлинно 
навѣдались, и ежели потомъ увѣдомятся, то о выдачѣ



его письменно требовать будетъ; что графъ ф инкенштейнъ 
объявленъ кабинетъ-министромъ вторымъ, на мѣсто б. Мар- 
дефельта, которому Гросъ поздравленіе въ семъ чинѣ дѣ- 
лалъ, и онъ къ  нему въ разговорахъ являлъ свое удоволь- 
ство о бытности его въ Россіи.

Графъ Кейзерлингъ увѣдомляетъ о учиненномъ ему раз- 
говорѣ отъ графа Бриля, что фамилія Потоцкихъ и ихъ 
сообщники намѣряются будто противъ фамиліи Черториж- 
скихъ конфедерацію завести, а въ самомъ-де дѣлѣ мо- 
жетъ быть по наущ еніямъ иностранныхъ Дворовъ, и хотя 
де король Польскій всячески стараться не оставитъ для 
содержанія тишины въ Польшѣ, однакожъ весьма бы къ 
пользѣ было, ежели-бъ Ея Императорское Величество о 
семъ дѣлѣ декларацію въ Польшѣ учинить повелѣла, что 
всѣ такія безпокойства съ индиферентностію снести не 
можетъ.

Ржичевской пишетъ, что полковникъ Мейндорфъ съ 
оставшею своею командою изъ Олмуца 20 Маія въ путь 
отправился, и онъ къ  нему на встрѣчу послалъ ордеръ 
г. Ливена, чтобы въ пути своемъ поспѣшалъ; что онъ 
по указу  комплиментъ коронному канцлеру графу Мала- 
ховскому учинилъ, которой онымъ весьма доволенъ былъ 
и себя къ Россіи доброжелательнымъ всегда быть увѣрялъ.

Съ почты 14 Іюня.

Князь Голицынъ пишетъ, что онъ провѣдалъ, будто въ 
Швецію чрезъ Гамбургскихъ банкировъ изъ ф ранціи знат-  
ная сумма денегъ переведена, только о подлинномъ чис- 
лѣ увѣдомиться не могъ.

Графъ Кейзерлингъ доноситъ о данномъ отвѣтѣ Сак- 
сонскаго Двора на здѣшнюю промеморію, касающуюся до 
вспоможенія противъ Ш веціи (которой отвѣтъ, чрезъ ф ун- 
ка, здѣсь сообщенъ), что ежели внутреннее и внѣшнее с о-  
стояніе дѣлъ допуститъ исполнить союзное обязательство, 
тогда по трактату  помощь дать готовы будутъ.

Ланчинской пишетъ, что банкиръ Агиляръ затрудненія 
дѣлаетъ въ пріемѣ присланныхъ изъ Голандіи червонныхъ,



требуя ио учиненной конвенціи съ Ливеномъ, чтобъ сум- 
ма у него занятая 300 т. гульденовъ оными деньгами, 
а не инако заплачена была, или-бъ Пельсы на себя век- 
сели дали; чтобъ по объявленіи 4 дней п латежъ ему учи- 
ненъ былъ, или но его диспозиціи, отъ чего по разсуж- 
деніямъ Ланчинскаго немалый убытокъ въ переводахъ 
послѣдовать долженъ; что конференцъ-министръ ф ридрихъ 
Гарахъ воспою умеръ. Что ф ранцузской министръ Блои- 
дель ему, Ланчинскому, о пріѣдѣ своемъ нотификацію еще 
не учинилъ, также и другимъ иностраннымъ министрамъ 
не всѣмъ объявлялъ. Лаичинской думаетъ, что онъ обжи- 
даетъ о семъ указа  отъ своего Двора, по причинѣ быв- 
шихъ споровъ у Панина съ Ланмаріемъ.

Графъ Головкинъ пишетъ, что Пельсы въ Вѣну уже до 
80 т. червонныхъ въ натурѣ переслали, на долю Го- 
ландской Республики, что и достальныя 20 т. въ  скоро- 
сти отошлютъ.

Гросъ доноситъ, что онъ о проѣздѣ Грузинца Паата 
никакого извѣстія не имѣетъ, и что въ Берлинѣ о имя- 
ни сего человѣка не знаютъ; что сынъ Претендента за 
подлинно въ Берлинѣ тайно былъ 6 Іюня и . с .,  въ домѣ 
называемомъ Клестеръ, гдѣ у него ф ранцузской министръ 
Валори того-жъ вечера былъ, а на другой день по утру 
фельдмаршалъ Кейтъ съ своимъ братомъ и еще 2 кареты 
незнакомыя были, и что онъ въ семъ домѣ былъ однѣ 
сутки, а куды дѣвался, въ Польшу ли ироѣхалъ, или 
гдѣ индѣ таится, о томъ не извѣстно, а о его пріѣздѣ 
въ Берлинъ министерство отрицается. Что король еще 
боленъ подагрою въ Потсдамѣ и мало придворныхъ къ 
себѣ донущаетъ; что принцъ Виртембергской ф ридрихъ 
получилъ отъ матери своей извѣстіе, что она ему пере- 
пущ аетъ  принять свой полкъ въ Прусской службѣ, для 
чего ожидаетъ своего патента.

Шереръ прислалъ конію съ письма Грузинца Паата къ 
королю Прусскому изъ Кенигсберга, въ  которомъ просилъ, 
чтобъ его величество къ нему денегъ переслалъ, и онъ 
намѣренъ ему поклонъ свой отдать и ему о разныхъ ве- 
щ ахъ открыть. Сіе письмо опъ подписалъ имянемъ: ца- 
ревичь Грузинскій Павелъ; на что ему отъ генерала Ле-



вальда в ъ  К е н и гс б е р гѣ  с к а з а н о ,  чтобъ  о н ъ  ѣ х а л ъ  к у д ы  
хотѣлъ ,  нон еж е  де о н ъ  не в ъ  н а д е ж н о м ъ  м ѣ с т ѣ  н а х о -  
д и тся ; п очем у  о н ъ  в ъ  В а р ш а в у  и и о ѣ х а л ъ ,  а  о т ту д а  ч р езъ  
К ам ен ец ъ  в ъ  К о н с т а н тин оп ель  п о ѣ д етъ .

Б у т л е р ъ  до н о си тъ  о прои зш едш ей  ссорѣ  м еж ду  ком и - 
сарам и К у р л я н д с к и м и  и Л и т о в с к и м ъ  ж и т е л е м ъ  К остю ш - 
кою, которой , не с л у ш а в ъ  кор о л евск аго  у к а з а ,  в з я т ы й  и м ъ  
силою К у р л я н д с к о й  в ъ  с е к в е с т р а ц іи  бы вш ій  а м т ъ  ф о к е н -  
гофъ  х о т ѣ л ъ  сж еч ь ;  однако  же, о с т а в я  в о о р у ж е н н ы х ъ  
людей, в ы ѣ х а л ъ  в ъ  Л и т в у ,  и по п р и х о д ѣ  ко м и с ар о в ъ  н а ч а -  
лась  с т р ѣ л ь б а ,  гдѣ  Л и т о в ц о в ъ  5 ч е л о в ѣ к ъ  до см ерти  у б и -  
то, а К у р л я н д с к и х ъ  ни одного; и потом ъ  сей а м т ъ  в ъ  
к н я ж е с к у ю  с е к в е с т р а ц ію  по п р е ж н е м у  в з я т ъ ;  п р и ч и н ен -  
ный ж е у б ы т о к ъ  о т ъ  К остю ш ки  п р о с т и р а е т с я  н а  1 1 5 5 5  
р е й х с ъ -т а л е р о в ъ .

Г у б е р н а т о р ъ  Б р ы л к и н ъ  доноси т ъ ,  что П ерсидск іе  п о с л а н -  
ники и з ъ  А с т р а х а н и  о т п р а в л е н ы  в ъ  П ерсію водою 7 ч и сл а  
Маія, и н а м ѣ р е н ы  в ъ  Б а к ѣ  д еб а р к и р о в а т ь с я ;  со дер ж ан іем ъ  
же сво и м ъ  в ъ  А с т р а х а н ѣ  в е с ь м а  довольн ы  и х в а л и л и с ь .

Съ п о ч т ь і  1 9  Ію н я .

Г раф ъ  К е й з е р л и н г ъ  п р и с л а л ъ ,  при  своем ъ  п и с ь м ѣ  к ъ  
к а н ц л е р у ,  п исьм о  о т ъ  Л и фл я н д с к и х ъ  д в о р ян ъ , в ъ  с л у ж б ѣ  
С аксон ской  н а х о д я щ и х с я  4 ч е л о в ѣ к ъ ,  которы е п ри  том ъ  
п о сл ал и  прош ен іе  к ъ  Е я  И м п ер ато р ско м у  В елич ес т в у ,  
чтобъ они  о с т а в л е н ы  бы лн  п ро д о лж ать  свою с л у ж б у  в ъ  
С аксон іи .

Г р аф ъ  Б е с т у ж е в ъ  п р и с л а л ъ  р е э с т р ъ  т ѣ м ъ  п ерсон ам ъ , 
кои у  него в ъ  тр и  д н я  с р я д у  н а  в и з и т а х ъ  б ы л и ,— о н ы х ъ  
чи сл о м ъ  1 1 8  п ерсон ъ ; в ъ  с е м ъ  ж е ч и с л ѣ  и и н о с т р а н -  
н ы е  м и н и с тр ы  п о к а з а н ы, П а п с к о й  н у н ц іу с ъ  и В е н е ц іан -  
ской п осолъ .

Л а н ч и н с к о й  п р и с л а л ъ  допросны е п у н к т ы  с т у д е н т а  Б а р -  
с у к о в а  о ко р есп о н ден ц іи  его с ъ  Ш и ш м а р е в ы м ъ  ц ы ф ра-  
ми, в ъ  к о т о р ы х ъ  п и с ь м а х ъ  по и зсл ѣ до в ан ію  господи на 
Л а н ч и н с к а го  н и к а к о й  в а ж н о с т и  не н аш л о сь .  Что ф р а н -  
ц у з с к о й  м и н и с тр ъ  Б л он дель  н и к а к о г о  д ем ар ш а  к ъ  нем у



еще не учннилъ, и по словамъ министровъ Сардинскаго 
и Гановерскаго, онъ Блондель и къ  нимъ еще не пріѣз- 
жалъ съ визитою; что генералъ Брейтлакъ 25 Маія пожа- 
лованъ отъ императора дѣйствительнымъ тайнымъ совѣт- 
никомъ.

Гросъ, хотя неимовѣрно, однакожъ подтверждаетъ про- 
ѣздъ Претендента чрезъ Прусскія земли, и что министер- 
ство неотмѣнно сей слухъ  всячески опровергаетъ, и 
будто объ немъ, Претендентѣ, слышно, что онъ въ Венеціи 
находится.

Графъ Головкинъ, по указу , плательщику Аглинскому 
Николю объявилъ, что ему за прилѣжные его труды отсю- 
да нѣкоторое награжденіе прислано будетъ, и что онъ 
при удобномъ случаѣ полныя мочи въ пріемѣ субсидныхъ 
и другихъ денегъ сюда прислать не оставитъ; впрочемъ 
же о извѣстномъ ф ранжипани пишетъ, что онъ себя весь- 
ма худо въ службѣ Голандской содержалъ, и полкъ его 
реформированъ, и онъ отпущенъ; а чтобъ другихъ націй 
солдатъ онъ могъ отъ 3 до 5000 человѣкъ навербовать, 
тому статься не можно, понеже всѣ солдаты распущенные 
по домамъ своимъ разошлись, а особливо Баварскіе, кото- 
рыхъ хотѣли было въ Вѣнскую службу перенять, оные 
взбунтовались, и Офццеры ихъ принуждены были въ Ба- 
варію съ ними возвратиться.

Панинъ пишетъ, что въ Карлскронѣ ф л о т ъ  еще не во- 
оруженъ, и что всѣ тамошнія движенія состоятъ въ однихъ 
пріуготовленіяхъ; что отъ ф ранціи субсидныя деньги до 
Генваря мѣсяца будущаго года сполна заплачены, и трак- 
татъ ихъ въ Іюлѣ мѣсяцѣ 1750 года кончиться имѣетъ, 
и что ф ранція обѣщала въ случаѣ нужды сверхъ дого- 
воренныхъ трактатомъ денегъ 400  т. выплатить; что 
ф ранцузской новой посолъ Давренкуръ вскорѣ будетъ 
имѣть свои аудіенціи, и тогда будетъ извѣстно, объявитъ ли 
себя посломъ или министромъ иросто останется.

Съ почты 22  I оня.

Ланчинской пишетъ, что носланные въ натурѣ 20  т. 
червонныхъ къ нему еще не бывали, а онъ старается, 
чтобъ безъ дальнихъ издержекъ Агиляра удовольствовать.



Гросъ прислалъ экстрактъ письма отъ маркиз Стеын 
виля изъ Парижа, въ которомъ означены сентаимент- 
ф ранцузскаго министерства о чинимыхъ въ Россіи во- 
оруженіяхъ, на которое онъ къ  нему отвѣтствуетъ, что 
ему странно, что ф ранцузское министерство безпокой- 
ствуется сими вооруженіями которыя единственно для 
сохраненія тишины въ Сѣверѣ чинятся, толь наипаче, 
когда другія державы сѣверныя содержутъ себя во вся- 
кой готовности въ  поле выступить; что король Прусской 
отъ подагры совсѣмъ выздоровѣлъ, только опасаются, 
что бывшая при подагрѣ лихорадка не возвратилась бъ.

Графъ Кейзерлингъ, но указу , навѣдывался у графа 
Бриля о субсидномъ ихъ  трактатѣ  съ ф ранціею, заклю- 
ченномъ въ 1746 году, которой ему объявилъ, что-де 
оной возобновленъ былъ въ 1747 году на тѣ хъ  же конди- 
ціяхъ, и имѣетъ свое окончаніе въ концѣ 1750 года; 
что по вѣдомостямъ изъ ф ранціи слышно, будт.о графу 
де-Саксу поручена комиссія, до вторичнаго продолженія 
онаго трактата ;  только-де еще никакого уваженія не 
принято, и король непремѣнное намѣреніе имѣетъ ни въ 
какія кондиціи не вступать, которыя бы связать могли 
исполненіе его обязательствъ съ Россійскимъ и Вѣнскимъ 
Дворами; что вышепомянутой возобновленной трактатъ 
г. Бриль Кейзерлингу въ оригиналѣ для прочтенія казалъ, 
о чемъ его и Аглинской посланникъ увѣрялъ, что оной 
безъ всякихъ прибавокъ на первомъ основаніи заключенъ.

Шереръ пишетъ, что въ околичностяхъ Данцига все 
тихо и спокойно; что Унругъ въ Дрезденъ отъѣхалъ, 
будто за своими собственными нуждами, и что, но на- 
дежнымъ вѣдомостямъ изъ Берлина, король Прусской 
лихорадкою весьма боленъ.

Съ почты 2 6  Іюня.*

Ржичевской пишетъ, что канцлеръ Малаховской въ кон- 
фиденціи ему объявилъ, ч то изъ ф ранціи къ воеводѣ 
Сендомирскому деньги переводятся и будто ему пенсія 
опредѣлена по 40 т. ливровъ ; когда же отъ Ржичевскаго



ем у  о т в ѣ т с т в о в ан о ,  что о н ъ  о т ъ  воеводы  С ендом ирскаго  
у в ѣ д о м л е н ъ  о пр о и зво ди м о й  и м ъ  коресп о н ден ц іи  во Ф р а н -  
ц ію  п о п р и т ч и н ѣ  п р е т е н з іи его на  4 0  т .  ч ер в о н н ы х ъ ,  
которы е о тъ  него сей ко р о н ѣ  в з а й м ы  п е р е п у щ е н ы  бы ли , 
тогда  и М а л а х о в с к ій  п р и з н а в а т ь  с т а л ъ ,  что  м о ж е т ъ - д е  
б ы ть ,  что п о м я н у т ы я  д ен ьги  4 0  т. л и в р о в ъ  е м у  в ъ  з а -  
п л а т у  п ер ев ед ен ы, о ч ем ъ  п равда  с и х ъ  д в у х ъ  и з ъ я с н е н ій  
со в р е м е н е м ъ  откр ьггься  и м ѣ е т ъ ;  в п р о ч ем ъ  ж е  р а з г о в а р и -  
в а л ъ  гр а ф ъ  М а л ах о в ск о й  с ъ  н и м ъ  Р ж и ч е в с к и м ъ  о н ы -  
н ѣ ш н е м ъ  со с то я н іи  к р е д и т а  Ч е р то р и ж ск о й  фа м и л іи ,  ко-  
т о р а я -д е  н а и п а ч е  н а д е ж д у  и м ѣ е т ъ  на г р а фа Б р и л я ,  а 
ч р ез ъ  то м н о г и х ъ  з н а т н ы х ъ  фа м и лій  себѣ  н е п р ія т е л я м и  
д ѣ л а е т ъ ,  и в ъ  с л у ч а ѣ -д е  как о й  и ер ем ѣ н ы  д ѣ й с т в и т е л ь н о  
у в и д и т ъ  себѣ  м н ог ія  п роти вн ости ; н а к о н е ц ъ  сообщ и л ъ  
ем у  п о л у ч е н н ы я  и з ъ  К о н с т а н т и н о п е л я  вѣдом ости , ко то -  
р ы я  п о ч ти  н и к а к о й  в а ж н о ст и  в ъ  себѣ  не  с о д е р ж а т ъ ;  
кром ѣ , что б удто  по и о д а н н ы м ъ  в ѣ д о м о с т я м ъ  о т ъ  Мол- 
д ав с к а г о  госп одаря  о с и л ь н ы х ъ  в о о р у ж е н ія х ъ  Р о с с ій с к и х ъ ,  
П орта х о ч е т ъ  у ч р е д и т ь  о б се р в а с іо н ъ -к о р н у с ъ ,  и чго  С е л ь -  
ц е н ъ  и м ѣ л ъ  у  ви зи р я  а у д іен ц ію , а  к а к ія  д ѣ л а  п р е д л а -  
г а л ъ ,  о то м ъ  ещ е  н е и зв ѣ с т н о  было.

О нъ ж е Р ж и ч е в с к о й  доноси т ъ ,  в ъ  п о д тв е р ж д е н іе  вѣ до-  
м ости  о п е н с іи  воеводѣ  С ендом ирском у, что п одли н но о т ъ  
ф р а н ц іи  ем у  о н а я  в ъ  у п л а т у  п р е т е н д у е м ы х ъ  о т ъ  него 
д ен е гъ  о п р ед ѣ лен а ,  которую  о н ъ  в ъ  н а ч а л ѣ  п р и н я т ь  не 
х о т ѣ л ъ ,  ж е л а я ,  чтобъ  в с я  с у м м а  в д р у г ъ  з а п л а ч е н а  б ы ла ,  
то ль к о  н а к о н е ц ъ  пен сію  но 4 0  т .  л и в р о в ъ  п р и н я л ъ ;  что 
к ъ  н е м у  к н я з ь  Я блон овской с ъ  в е л и к и м и  ж а л о б а м и  н и с а л ъ ,  
будто  Р о с с ій с к ія  в о й ск а  в ъ  п роходѣ  с в о е м ъ  в ы ж г л и  его го -  
родокъ К о ц к ъ ,  и о н ъ  Р ж и чевской  н и с а л ь  к ъ  Л и в е н у ,  чтобъ  
о сем ъ  п р о и зш е с тв іи  к ъ  нем у  и з в ѣ с т іе  п р и с л а л ъ ,  а  м еж д у  
т ѣ м ъ  о т в ѣ т с т в о в а л ъ  при стой но  н о м я н у т о м у  к н я з ю  Я бло-  
н овском у .

Г р аф ъ  К е й з е р л и н г ъ  п р и с л а л ъ  т а к ж е  коп ію  с ъ  п и с ь м а  
к н я з я  Я б ло н о вскаго ,  в ь  котором ъ т р е б у е т ъ  з а  с о ж ж ен іе  
его городка К о ц к а  и п р и ч и н е н н о м ъ  п о гр аб лен іи  5 4 0 0 0  
П о л ь с к и х ъ  г у л ь д е н о в ъ ,  на  которое о н ъ  е м у  о т в ѣ т с т в о в а л ъ  
в ъ  оп роверж ен іе  н е п р а в и л ь н ы х ъ  его тр еб о в ан ій  и н а р ѣ -  
к а ц ій  н а п р а с н ы х ъ .



Графъ Бестужевъ пишетъ, что 29 Маія въ 9 часу утра 
трясеніе земли было, и въ  нѣкоторыхъ мѣстахъ гброда 
нарочито сильно продолжалось около 2 -х ъ  минутъ; также 
и въ Шенбрунѣ трясеніе было, только нигдѣ вреда ни- 
какого не учинено; что 1 числа Іюня по утру еще было 
малое трясеніе земли.

Ланчинской доноситъ о продолжающихся затрудненіяхъ 
Агиляра, и что посланные изъ Голандіи въ натурѣ чер- 
вонные еще въ Вѣну не привезены.

Графъ Головкинъ пишетъ, что новопріѣзжій Аглин- 
ской министръ Голдернесъ ему объявилъ, что ему пове- 
лѣно стараться у Статовъ, дабы они достальныя субсидіи 
за Россійскія войска всѣ сполна заплатили, только ф и -  

нансіи ихъ и понынѣ не поправляются.
Панинъ доноситъ, что назначенной ко Двору Аглин- 

скому министромъ Гамильтонъ, чрезъ меморіалъ, просилъ 
быть уволеннымъ для домашнихъ его нуждъ, чтò и учи- 
нено. Панинъ о подлинной причинѣ сей отставки не вѣ- 
даетъ, а разсуждаетъ, что п осредники примиренія между 
Аглинскимъ и Шведскими Дворами нѣсколько успѣшили 
поданіемъ надежды о взаимной присылкѣ министровъ; 
что и по нынѣ неизвѣстно, кто отъ Англіи пришлется; 
что ему за подлинно сказано, что Франція и за послѣд- 
нюю половину года субсидіи Швеціи заилатила, которой 
срокъ въ Іюлѣ мѣсяцѣ будущ аго года; а изъ Гамбурга 
онъ отъ пріятеля увѣдомленъ, что чрезъ тамошнихъ бан- 
кировъ въ Швецію знатная сумма денегъ изъ ф ранціи 
переведена, еже ему вышеписанное удостовѣряетъ; что 
вторительно изъ Сената всѣмъ ландсъ-гедвингамъ реко- 
мендовано о старательствѣ, чтобъ по провинціямъ запас- 
ные солдаты были поставлены, еже не такъ скоро въ дѣй- 
ство происходитъ, какъ  бы п равительство желать могло; 
что Его Императорскаго Высочества министръ баронъ Пех- 
линъ имѣлъ отпускныя аудіенціи и вскорѣ отъѣзжаетъ; 
что ф ранцузской посолъ Давренкуръ имѣлъ у короля и 
фамиліи первыя аудіенціи въ карактерѣ посольскомъ; 
что графъ Изенбургъ пожалованъ отъ короля оберъ-камер- 
геромъ въ ш татъ Гессенскаго Двора; что Голандской ми- 
нистръ Гаренъ вскорѣ ожидается, которому для проѣзда



по его требованію паспортъ посланъ; также онъ и отъ 
Датскаго  Двора пашпортъ имѣетъ, еже не весьма пріятно 
отъ Шведовъ принято.

Съ почты 28 Іюня.

Ланчинской увѣдомляетъ о привозѣ 40 т. червонныхъ 
къ Голандскому посланнику, которы я деньги отъ него 
выданы г. Ланчинскому, и онъ ему въ пріемѣ оныхъ 
далъ провизіональную росписку; потомъ онъ Ланчинской 
Агиляру предъявлялъ, чтобъ, въ заплату занятыхъ у него 
300 т. гульденовь, оныя деньги червонными принялъ, 
на что онъ извинялся, что по силѣ контракта съ Ливе- 
номъ и Орловымъ платежъ денегъ ему постановленъ век- 
селями въ Голандіи и на сіе постунить не можетъ. Лан- 
чинской съ нетерпѣніемъ ожидаетъ указа, какъ ему въ 
семъ дѣлѣ поступить.

Гросъ пишетъ, что король пріѣзжалъ изъ Потсдама 
навѣщать королеву мать свою, которая больна лихорад- 
кою, и при въѣздѣ въ городъ иосѣщалъ фельдмаршала 
Кейта, которой непремѣнно боленъ грудью.

Корфъ доноситъ отъ 30 Маія изъ Христіаніи, что Росссій- 
ской пинкъ, на которомъ онъ изъ Копенгагена пріѣхалъ 
въ крѣпость Христіанію, салютовалъ 7 выстрѣлами, на ко- 
торой ошибкою Офицера отвѣтствовано только однимъ, на 
чтй по нредставленію Корфа фельдмаршалу Арнольду по- 
правленіе учинено будетъ; что король Датской въ Хри- 
стіанію пріѣхалъ благополучно 23 Маія и присланной 
изъ Швеціи полковникъ Колингъ о щастливомъ пріѣздѣ 
его величества поздравленіе учинилъ, наиротивъ чего и 
король съ комплиментомъ въ Ш вецію послалъ полковннка 
Зеештетъ, а Шведской присланной отпускъ свой взялъ 
и домой поѣхалъ; что король генерала Арнольда въ фельд- 
маршалы пожаловалъ, а другихъ милости оказательствъ 
еще не учинено, и что слышно, будто сильныя еще прі- 
уготовленія противъ Ш ведовъ въ Норвегіи сдѣлаются, а 
нынѣ военная сила состоитъ въ 30 т. человѣкахъ; что 
По генераль н мъ недородѣ хлѣба въ Христіаніи всѣ съѣст-



ныя вещи очень дороги, которой городъ изъ наилучшихъ 
есть въ Норвегіи, и что поѣздка королевская въ Дронт- 
геймъ, хотя и отсовѣтована была за худыии и узкими 
дорогами, однакожъ еще не отмѣнена, и пріуготовляются 
для сего узкія одноколки и телѣжки; чрезъ оберъ-мар- 
шала же Молка иностраннымъ министрамъ знать дано, 
что король въ сію поѣздку будетъ возвращаться нѣсколько 
разъ въ Христіанію, къ тому же-де въ лошадяхъ и квар- 
тирахъ не безъ нужды будетъ, и для того не могутъ его 
величества въ пути видѣть; что французской повѣрен- 
ной въ дѣлахъ прежде пріѣзда Корфова изъ Христіаніи 
отъѣхалъ для свиданія съ ѣдущимъ въ Швецію посломъ 
Давренкуртомъ въ Гельзинбургъ или въ Готенбургъ; что 
оной министръ получилъ отъ Двора своего курьера, только 
о депешахъ его еще не извѣстно.

Кейзерлингъ пишетъ, что въ Дрезденъ пріѣхалъ фран- 
цу ской генералъ-маіоръ фризе, и сказывалъ, что того же 
дни марешалъ де-Саксъ туды пріѣхать имѣлъ; что онъ 
пространной разговоръ имѣлъ съ графомъ Брплемъ по 
притчинѣ разглашаемыхъ прежде сего извѣстій будто съ 
королевской стороны намѣреніе есть уничтожить L іbеrum 
Ѵеlо, или не позволяю, въ чемъ графъ Бриль доказать 
старался, чтобъ сіе у ничтоженіе къ немалой пользѣ ко- 
ролевской въ сей Республикѣ и союзникамъ служить 
могло, хотя-де король того съ своей стороны чинить 
отнюдь не намѣренъ.

Съ курьеромъ полученнымъ изъ Лондона и Гаги Іюня 
30 графъ Чернышевъ отъ 30 Маія доноситъ, что онъ по 
указу комплиментъ дюку Нейкастелю предъявлялъ, на 
учиненные ему въ Мартѣ мѣсяцѣ отвѣты, а имянно: что 
А нглія признаетъ случай союза съ Россіею, когда она 
будетъ отъ кого атакована, по причинѣ учиненной въ 
Швеціи чрезъ Панина декларацін о недопущеніи пре- 
мѣны въ формѣ правительства, равномѣрно какъ и о дан- 
ныхъ отъ него отвѣтахъ французскому и Прусскому ми- 
нистрамъ; на что дюкъ Нейкастель отвѣтствовалъ, что 
въ учиненныхъ-де съ вашей стороны ко Двору репортахъ, 
и съ другой стороны Гинфорта несходствія нашлись, и 
требовалъ отъ графа Чернышева извѣстія, какъ онъ ко



Д вору  своем у  д оносилъ , еж е  о н ъ  е м у  и п е р е с к а з а л ъ ,  сход-  
ствен н о  с ъ  р е л я ц іе ю  своею № 15  и д л я  л у ч ш а г о  у т в е р -  
ж д ен ія ,  что онъ  с ъ  с л о в ъ  его ко Д вору  доноси л ъ ,  п ер е -  
в е л ъ  и з ъ  р е л я ц іи  своей  н а  ф р а н ц у з с к о й  я з ы к ъ  э к с т р а к т ъ  
и ем у  прочесть  д а л ъ ;  п о сл ѣ  чего онъ  д ю к ъ  не  п р и з н а л -  
ся ,  чтобъ  подобн ы я  слова  е м у  говори лъ ,  я к о -б ы  А н г л ія  
с л у ч а й  сою за п р и з н а е т ъ ,  когда  Р осс ія  по п р и ч и н ѣ  у ч и -  
н ен ной  д е к л а р а ц іи  в ъ  Ш в е ц іи  а т а к о в а н а  б у д е т ъ ,  и что 
о н ъ  п о сл ѣ  т р е х ъ  м ѣ с я ц о в ъ  врем ен и , р азго в о р а  своего  
в с п а м я т о в а т ь  не м о ж е т ъ ,  чтобъ  онъ  е м у  о т о м ъ  гово -  
р и л ъ  для  д о н есен ія  Е я  И м п ераторском у  В е л и ч е с т в у ,  р а в -  
ном ѣрно , к а к ъ  и о д ан н о м ъ  о т ъ  него о т в ѣ т ѣ  ф р а н ц у з -  
с ко м у  м и н и с т р у  в с п а м я т о в а т ь  не м о ж етъ ,  х о т я  о т п е р е т ь с я  
и не х о ч ет ъ ,  что подобной то м у  д а н ъ  б ы л ъ ,  и  что м о ж е т ъ -  
де б ы ть  м е ж д у  н а м и н е д о р а зу м ѣ н іе  произош ло, н а  что  
гр а ф ъ  Ч е р н ы ш е в ъ  п рям о  е м у  о т в ѣ т с т в о в а л ъ ,  что  п ед о р а -  
з у м ѣ н ія  н и како го  б ы ть  не могло, п о н еж е  о н ъ  т о гд а  п р и  
р азго в о р ѣ  с ъ  н и м ъ  дво ек р атн о е  повтореи іе  по с е м у  д ѣ л у  
о т ъ  него с л ы ш а л ъ ;  о д н а к о ж ъ  он ъ  п р и з н а т ь с я  и болѣе  о сей  
м атер іи  с л ы ш а т ь  не  х о т ѣ л ъ ,  с к а з а в ъ :  что  о т в ѣ т н а я  п ро-  
м ем орія  п о с ем у  д ѣ л у  сего ж е д н и п о ш л е т с я ,  и з ъ  ко то -  
рой я в с т в е н н ы  б у д у т ъ  с е н т и м е н т ы  его г о с у д а р я .  П о слѣ  
того р азго во р а  д ю к ъ  Н е й к а с т е л ь  п р и с л а л ъ  к ъ  г р а фу  Ч е р -  
н ы ш е в у  к оп іи  с ъ  д в у х ъ  п ромеморій, кои  д л я  п о д ан ія  зд ѣ с ь  
к ъ  Г и н фо р ту  п о с ы л а ю т с я ,  н а  ко то р ы я , о н ъ  п р и  с в и д а н іи  
с в о е м ъ  д ю к у  Н е й к а ст е л ю  о б ъ я в и л ъ ,  ч то б ъ  о н ы я  п ром е-  
м еморіи  бы ли  п о д п и са н ы  и м ъ  д ю к о м ъ  и л и  Г и н фортом ъ, 
н а  что  о т ъ  него ничего  то чн аго  не с к а з а н о ,  то л ь ко  д а л ъ  
у р а з у м ѣ т ь ,  что н о с л ѣ д у е т с я  п р и м ѣ р у  В ѣ н с к а го  Д вора, 
к а к о в ъ  о тъ  онаго  у ч и н е н ъ  8  М аія  и . с . ,  а  в п р о ч е м ъ  ем у  
не  и зв ѣ с т н о ,  б ы ла  ли с ія  п ром ем орія  о т ъ  кого п о д н и са н а ;  
ибо в ъ  п р и с л а н н о й  к ъ  н ем у  к о и іи  н и ч ь его  п одпн и с а н ія  не 
н а х о д и л о с я ,  и х о т ѣ л ъ  о т п и с а т ь  к ъ  Г и н фо р т у ,  чтобъ  у ч и -  
н и л ъ  по сво ем у  благои зобрѣ тен ію .

Г р а ф ъ  Ч е р н ы ш е в ъ ,  в ъ  о п р а в д а н іе  свое, у т в е р ж д а е т ъ ,  что 
о н ъ  в ъ  р е л я ц іи  своей  № 1 5 -й  т о ч н о с ъ  п е р е с к а з а н н ы х ъ  
с л о в ъ  дю ка Н е й к а с т е л я  д он оси лъ ,  а  что оной о т ъ  с л о в ъ  
с в о и х ъ  о т п и р а л с я ,  сем у  б ы ть  р а з с у ж д а л ъ  д р у г и м ъ  п р и -  
ч и н а м ъ  п о к а з а н н ы м ъ  в ъ  сей  ж е р е л я ц іи ;  что о н ъ  по



у к а з у  5 0  д ю ж и н ъ  с т у л ь е в ъ  з а к а з а л ъ  с д ѣ л а т ь  и в з я л ъ  у  
Торнтона 7 0 0  фу н т о в ъ  с т е р л и н г о в ъ  д ен егъ ,  на к оторы я  
сюда а с с и г н а ц ію  п р и с л а л ъ ;  т а к ж е  п р и с л а л ъ  о р и г и н а л ь -  
ныіі п о л н ы я мочи , кои к ъ  н е м у  н о с л а н ы  бы ли  д л я  п р іем у  
и р о сп и ск и в ъ  д е н ь г а х ъ ,  п о к о н в е н ц ія м ъ  о 2 0 0  т .  ф у н т о в ъ  
стерли н го въ ;  что  ге р ц о г ъ  Моденской и з ъ  А н гл іи  в ъ  свое 
отечество в о з в р а т и л с я ,  б у д у ч и  все  врем я  и н к о гн и то  подъ 
им енем ъ  г р а фа С е н т ъ - ф е л и к с а .

Г раф ъ  Г о л о в к и н ъ  п р и с л а л ъ  ори г и н а л ь н ы я  к в и т а н ц іи ,  
д ан н ы я  ем у  о т ъ  г е н е р а л а  Л и в е н а  и О рлова в ъ  пр іем ѣ  
п о р а з н ы м ъ  т е р м и н а м ъ  на п е р ев еден н ы я  к ъ  н и м ъ  и з ъ  
Голандіи  д е н ь г и .

Гросъ  п р и с л а л ъ  в ѣ до м о сть  в с ѣ м ъ  П р у с с к и м ъ  в о й с к а м ъ ,  
по которой п о к а за н о  число  1 4 5 7 7 8  ч е л о в ѣ к ъ ;  а о д о х о д а х ъ  
к о р о л е в с к и х ъ  вѣ до м о сти  п о л у ч и т ь  н е м огъ , только  п о 
о б н а д е ж е в ан ія м ъ  о тъ  д остовѣ рной  стороны  з н а е т ъ ,  что 
немного) болѣе  1 0  м и л іо н о в ъ  т а л е р о в ъ  п р и х о д и т ъ ,  и к а к ъ  
для с о д ер ж ан ія  в е л и к а г о  ч и с л а  в о й с к а ,  т а к ъ  и д ля  мно- 
г и х ъ  с тр о ен ій ,  о с т а т к о в ъ  в ъ  к а з н у  м ало  доходи тъ .

Съ п о ч т ы  3  І ю л я .

Ш ер е р ъ  у в ѣ д о м л я е т ъ ,  что о н ъ  п и сьм о  о т ъ  п о л к о в н и ка 
Мейндорфа п о л у ч и л ъ ,  в ъ  котором ъ  ем у  з н а т ь  д а е т ъ  о 
п ри бы т іи  его в ъ  В а р ш а в у ,  и что ч р ез ъ  6 и ли  7 дней 
у н о в а ет ъ  в ъ  Д а н ц и г ъ  п р іѣ х а т ь ,  ч тобъ  для него, и с ъ  ко- 
мандою, н а д л е ж а щ ія  п р іу г о т о в л е н ія у ч и н и лъ.

Г росъ  п и ш е т ъ ,  что и з ъ  С т е ти н а  п о л у ч ен о  и з в ѣ с т іе  о 
с т р о ен іи т а м ъ  д ля  ф р а н ц іи  одного фр е г а т а  о 3 6  п у ш к а х ъ ,  
и что ещ е  д ля  сей ж е К орон ы  два  фр е г а т а  строю тся ; что 
в ъ  Б р е с л а в л ѣ  о тъ  гром оваго  у д а р а  в ъ  пороховой  м а г а -  
з е и н ъ  в с я  у л и ц а  с ъ  дво р ам и , с о л д а т с к ія  к а з а р м ы ,  ф р а н ц и -  
с к а н с к ій  м о н а с т ы р ь  и ч а с т ь  в а л у  городскаго  подорвало, 
отъ  чего королю п о ч и т а ю т ъ  у б ы т к у  н а  1 0 0  т. еф им ко въ ;  
что к о р о л ев а  в д о в с т в у ю щ а я  о тъ  б о лѣ зн и  своей освободи- 
л ась ,  а король  г е н е р а л ь н о й  см о тр ъ  н о л к а м ъ  в ъ  Потсдам ѣ  
д ерж итъ .

Г раф ъ  Г о л о в к и н ъ  п р и с л а л ъ  п и сьм о  А г л и н с к а го  н л а -  
т е л ь щ и к а  Н и к о л я ,  в ъ  котором ъ  ем у  з н а т ь  д а е т ъ ,  что он ъ



по у к а з у  Д вора своего а у т о р и з о в а н ъ  и зд е р ж к и  з а п л а -  
т и ть  н а  и х ъ  долю, в ъ  п еревод ѣ  1 0 0  т. ч е р в о н н ы х ъ  к ъ  
Л и в е н у ;  он ъ  же п р о с и т ъ  и о н а г р а ж д е н іи за  сво и  т р у д ы ;  
того р ади  гр аф ъ  Г о л о в к и н ъ  п и с а л ъ  в ъ  В ѣ н у  к ъ  Л а н ч и н -  
ск о м у , чтобъ  его у в ѣ д о м и л ъ  о ч и с л ѣ  т ѣ х ъ  у б ы т к о в ъ .

Г раф ъ  Ч е р н ы ш е в ъ  до н о си тъ ,  что С а к с о н с к о й  м и н и с т р ъ  
ф л е м и н г ъ  д ю к у  Н е й к а с т е л ю  со о бщ и л ъ  к о п ію с ъ  д ан н о й  
промеморіи  его Д вора, в ъ  о т в ѣ т ъ  н а  у ч и н е н н у ю  зд ѣ с ь  
промеморію ф у н к у ,  что король н а м ѣ р е н ъ  в с к о р ѣ  р а с п у -  
с т и т ь  п а р л а м е н т с к о е  за с ѣ д а н іе .

Л а н ч и н с к о й  п и ш е т ъ  о н е п р ем ѣ н н ости А г и л я р а  в ъ  со- 
д ер ж а н іи  п л а т е ж а  по к о н в е н ц іи  с ъ  Л и в е н о м ъ  д е н е г ъ  в ъ  
Г оланд іи , и что Г олан дской  м и н и с тр ъ ,  с в е р х ъ  п о л у ч е н -  
н ы х ъ  4 0  т. ч е р в о н н ы х ъ ,  болѣе ещ е  не п о л у ч а л ъ .

Г р аф ъ  Б е с т у ж е в ъ  п и ш е т ъ ,  что п р и н ц ъ  Г и л д б у р г а у з е н ъ ,  
гу б е р н а т о р ъ  в ъ  К р о ац іи  и о б ер ъ -д и р ек то р ъ  в о е н п ы х ъ  д ѣ л ъ  
в ъ  А у с т р іи ,  добровольн о  ч и н ъ  свой сл о ж и л ъ ,  а  н а  его 
мѣсто  е ш е н и к то  не  о п р ед ѣ лен ъ .

Б у т л е р ъ  т р е б у е т ъ  у к а з а  н а  рел яц ію  свою 1 7 4 6  года 
о п е р е с т р о й к ѣ  Р о сс ій ск о й  ц е р к в и ,  к о то р ая  у ж е  с о в с ѣ м ъ  
о б в ѣ т ш ал а ,  и п о щ е т у  его 9 0 0  ефи м к о в ъ  к о ш т о в а т ь  
и м ѣ е т ъ .

На сей  же п о чтѣ  о тъ  о тъ  г р а фа Г о л о в к и н а  п р и с л а н а  
ко п ія  с ъ  резолю ц іи  С т а го в ъ  Г о л а н д с к и х ъ  н а  д а н н ы я  зд ѣ с ь
п ромеморіи Ш в а р ц у  о ш п и т а л я х ъ  и … … *), и п л а т е ж а
д о с т а л ь н ы х ъ  су б си д ій .

*) Одно слово  не разобрано.

3  Ію л я .

Р ж и ч е в с к о й  о п р іѣ зд ѣ  М ейндорфа  с ъ  б о л ь н ы м и  доно- 
с и т ъ ,  котором у о н ъ  п о и м ан н аго  б ѣ гл а го  со л д а т а  о т д а с т ъ  
д ля  п реп р о во ж ден ія ,  и  что о т ъ  ко рон н аго  в е л и к а г о  п од- 
ск а р б ія  г р а фа С ѣ д л и ц каго  б у д е т ъ  т р е б о в а т ь  п а ш п о р т у ,  о 
б езп о ш ли н н о м ъ  п ровозѣ  ч р езъ  П о л ь ш у  В е н г е р с к и х ъ  в и н ъ  
и что доходы королевск іе  и ко р о н н ы е  о т ъ  х у д а г о  п р и х о д а  
п о ш л и н ъ  в ъ  в е с ь м а  п л о хом ъ  с о с т о я н іи н а х о д я тс я .



А с т р ах а н с к о й  г у б е р н а т о р ъ  Б р ы л к и н ъ  д о н о с и т ъ ,  о т ъ  2 2  
Іюн я , что П ер си д ск ій  к у н ч и н а  в ъ  П ерсію  н а  к а з е н н о м ъ  
судн ѣ  о т ъ ѣ х а л ъ ,  а о н а х о д я щ и х с я  в ъ  Г у б е р н с к о й  К а н ц е -  
ляр іи  ш а х о в ы х ъ  за  т о в а р ы  д ен ъ  г а х ъ  9 0  т .  р у б лей ,  что 
оныя у д е р ж а н ы  д ля  п о г р а б л е н н ы х ъ  в ъ  П ерсіи  Р о с с ій с к и х ъ  
м н о ги х ъ  к у п ц о в ъ  д ен ь ги  и т о в а р ы ;  т а к ж е  за  п о с о л ь с к ія  
к а зе н н ы я  лош ади , к о ш а р ы  (sic)  и верблю ды  о с т а в л е н ы  до 
в о зв р ащ ен ія  с ъ  П ер си д ско й  сто р о н ы ; в ъ  то м ъ  е м у  к у п -  
чннѣ  д ан а  за  с е к р е т а р с к о ю  ру ко ю  р о с п и с к а .  Из ъ  в ы ш е п и -  
с а н н ы х ъ  П е р с и д с к и х ъ  д е н е г ъ  г у б е р н а т о р ъ  в ы д а л ъ  по у к а -  
з у  р а з н ы м ъ  Р о с с ій с к и м ъ  к у п ц а м ъ  5 6 1 6 8  р у б .  37  к . ,  а о 
д о с т а л ь н ы х ъ  3 3 8 3 1  руб . 6 3  ко п .  т р е б у е т ъ  у к а з а ,  в ы д а -  
вать  ли  о с т а в ш и м с я  д о л ж н и к а м ъ  Р о с с ій с к и м ъ  и не н а ц іо -  
н а л ь н ы м ъ  п о д д а н н ы м ъ  Е я  И м п е р а т о р с к а г о  Ве л и ч е с т в а ;  
е щ еж ъ  п р и н я т о  н а  щ е т ъ  д о л г о в ы х ъ  его к у п ч и н ы  д ен егъ  
на р а з н ы х ъ  к у п ц а х ъ  п о д д а н н ы х ъ  Р о с с ій с к и х ъ  1 2 6 0 0  руб. 
да ш а х о в а  т о в а р у  2 1 7 6  руб . 4 0  к . ,  и в ъ  сей  с у м м ѣ  ро- 
сп и ск а  д ан а  о т ъ  с е к р е т а р я  Ч и р и к о в а ,  еж е у ч и н и т ъ  всей  
сум м ы  1 0 4 , 7 7 6  р. 4 0  к . ;  что у п р а в л я ю щ і й р е з и д е н т с к у ю  
долж ность  а с с е с о р ъ  Ч е р к е с о в ъ  в ъ  А с тр а х а н ь  и з ъ  П ерсіи  
в о з в р а т и л с я  2 0  Ію н я .

Съ п о ч т ы  6  І ю л я .

Г раф ъ  Б е с т у ж е в ъ  и м ѣ л ъ  у  в д о в с т в у ю щ е й  ц ес а р е в ы  
ау д іен ц ію , ко торую  преж де  за  б олѣзн ію  Е я  В ел и ч еств а  
не и м ѣ л ъ .

Л а н ч и н с к о й  до н о си тъ ,  что и гр а ф ъ  У л е фе л ь д ъ  о ш и б ку  
с е к р е т а р я  и х ъ  в ъ  Л ондонѣ  Ц ерера  п р и з н а л ъ ,  что по у к а з у  
в ъ  п о л ь зу  п р и н ц а  Г е с с е н ъ - ф и л и п с д а л ь с к а г о  с т а р а н ія  свои  
п ри л а г а т ь  не  о с т а в и т ъ ,  о ч ем ъ  его н ад во р н о м у  с о в ѣ т н и к у  
Р у т л а н д у  з н а т ь  д ал ъ .

Гросъ  п и ш е т ъ ,  что король  в ъ  Б е р л и н ѣ  и м ѣ л ъ  г е н е р а л ь -  
ной ревю и ли  см о тр ъ  н а х о д я щ и м с я  п о л к а м ъ ,  к о т о р ы х ъ  
числомъ около 1 8  т . ч е л о в ѣ к ъ  и п о то м ъ  н а м ѣ р е н ъ  к а ж -  
дой п о л к ъ  особливо о с м а т р и в а т ь .

Г раф ъ Ч е р н ы ш е в ъ  п р и с л а л ъ  к о н ію с ъ  рѣчи  к о р о л ев -  
ской к ъ  П а р л а м е н т у  д ер ж а н н о й ,  и  что з а с ѣ д а н іе  н а р л а -  
ментское п р о р о ж и р о в ан о , и л и  отстрочено до 3 А в г у с т а .



Ш ер ер ъ  д оноситъ , что в и ц е -а д м и р а л ъ  Б а р ш ъ  на  Д а н -  
ц и г с к у ю  рей д у  п р и ш е л ъ  21 Ію н я  б лаго п о л у ч н о ,  и м ѣ я  
10  в о е н н ы х ъ  к о р аб л ей ,  3 фр е г а т а  и 2 бом бардирны е г а -  
л іота ,  о котором ъ  п р и б ы т іи  фл о та  н е м а л ы я  р а з с у ж д е н ія  
п р о и зв о д я т с я .

П а н и н ъ  в ъ  р е л я ц іи  № 3 0  с ъ  к у р ь е р о м ъ  о б ѣ щ а л ъ  п р и -  
с л а т ь  д о с т а н н ы я  и м ъ  п іэ с ы  н а  п о с л ѣ д н е м ъ  С ей м ѣ  по-  
с т а н о в л е н н ы я ,  ч р ез ъ  к о т о р ы х ъ  я в с т в е н н о  у в и д я т с я  н а м ѣ -  
р ен ія  го с п о д с тв у ю щ е й  п а р т іи ,  в ъ  в о з с т а н о в л е н іи  с а м о -  
д е р ж а в с т в а  К орон н аго  Н а с л ѣ д н и к а ,  котором у в л а с т ь  п о р у -  
ч ен а  п о слѣ  см ер ти  королевской  скорой С е й м ъ  с о з в а т ь ,  и 
что м о ж е т ъ  то гд а  н ѣ ско л ь к о  п о л к о в ъ  в м ѣ с т ѣ  с в е с т и ,  но-  
в ы я  н о д ати  н а л а г а т ь ,  в с ѣ  чести  и д о ст о и н с тв а  р а з д а в а т ь  
безъ  в ы к л ю ч е н ія  с е н а т о р с к а го  м ѣ с та ,  в о й н у  п р о т и в ъ  со-  
сѣ дей  п рои зводи ть ,  и д р у г ія  к ъ  п р а в и т е л ь с т в у  п р и н а д л е -  
ж а щ ія д ѣ л а  и с п р а в л я т ь  с а м о в л а с т н о ;  г о с у д а р с т в е н н ы е  
д е п а р т а м е н т ы  о т ъ  в с я к а г о  о т в ѣ т а  и и з с л ѣ д о в а н ія  осво- 
бож ден ы  и его одному с у д у  п о д в ер гаю тся ,  и что  ч р е з ъ  
с іи  н о в ы я  п о с т а н о в л е н ія  п р е ж н я я  форма п р а в и т е л ь с т в а  
с о в с ѣ м ъ  о т м ѣ н е н а  и ею п р е д п и с а н н ы е  п р е д ѣ л ы  ко р о л ев -  
ской  в л а с т и  оп р о вер гаю тся  и всю с и л у  с а м о д е р ж а в с т в а  
п р е п о р у ч а е т ъ  воли  б у д у щ а го  короля .

П р и с л а н н о м у  с ъ  в з а и м н ы м ъ  к о м п л и м е н т о м ъ  о т ъ  Д а т -  
с к а го  короля  п о л к о в н и к у  К а л и н у  н о д а р е н а  о т ъ  короля  
Ш в ед с к а го  зо л о т ая  т а б а к е р к а ,  т а к ж е  п р и  о т п у с к ѣ  м и н и -  
с т р а  Его  И м п ер ато р скаго  Б ы с о ч е с тв а  П е х л и н а  п о д а р е н ъ  
п е р с те н ь  бри л іан то во й ,  цѣною  о т ъ  4 до 5 0 0  р е й х с ъ - т а -  
л ер о в ъ ,  и что п ри  сем ъ  с л у ч а ѣ  г р а ф ъ  Т е с и н ъ  о б ъ я в и л ъ ,  
что Ш вед ско й  Д воръ  н а м ѣ р е н іе  п р и н я л ъ ,  д ля  и з б ѣ ж а н ія  
в с я к и х ъ  сп о р о въ ,  в п р ед ь ,  в м ѣ с то  о б ы к н о в е н н ы х ъ  п р е зе н -  
т о в ъ ,  в с ѣ м ъ  ч р е з в ы ч а й н ы м ъ  п о с л а н н и к а м ъ  д а в а т ь  коро-  
л е в с к іе  п о р тр еты ; что к у п л е н н у ю  н рови з ію  в ъ  ч у ж и х ъ  
к р а я х ъ  о т ъ  и р а в и т е л ь с т в а  п о д ъ  р у ко ю  в е л ѣ н о  р а с п р о -  
д ат ь ,  п он еж е  о н а я  п о б езв р ем ен н о м у  и п о с п ѣ ш н о м у  з а -  
к у п л е н ію  у ж е  исп орченн ою  о т ъ  п о д р я д ч и к о в ъ  б ы л а  но-  
с т а в л е н а ;  что п р и н я то  н а м ѣ р е н іе  гал ер н о й  фл о т ъ  у м н о -  
ж и т ь  до 8 0  г а л е р ъ ,  в ъ  число  к о т о р ы х ъ  2 0  з а л о ж и т ь  мо- 
г у т ъ ,  а и з ъ  с т р о ю щ и х ъ  н ы н ѣ  с п у щ е н о  н а  воду 2 3 ;  что  К о-  
ронной Н а с л ѣ д н и к ъ ,  с ъ  п о л к о м ъ  гв а р д іи ,  в ъ  л а гер ѣ  подлѣ



Стокгольма с т о я т ь  б у д е т ъ ,  а о о т ъ ѣ з д ѣ  его по п р о в и н ц ія м ъ  
болѣе не у п о м и н а е т с я ,  что  п р и п и с ы в а е т с я  его с у п р у г ѣ ,  
которая не охотно б ъ  в и д ѣ л а  с ъ  г р а фом ъ  Т е с и н ы м ъ  м у ж а  
своего о тдален іе :  ибо п р и м ѣ тн о ,  что он ъ  К оронной Н а-  
слѣдникъ ещ е болѣе в ъ  р у к а х ъ  г р а фа  Т еси н а  н а х о д и т -  
ся, т а к ъ  что п р о т и в у в ѣ с у щ іе  ем у  Па л м с ти р н а  и Г а р н е -  
манъ у п а л и  в ъ  св о ем ъ  кр ед и тѣ ,  что  о д н а к о ж ъ  общ ем у 
виду злой п а р т іи  н и к а к о го  п р е д ъ о с у ж д е н ія  не п р и н о с и т ъ ,  
и они оба п одъ  п редлогом ъ  с в о и х ъ  б олѣзн ей  и н у ж д ъ  
о тнравились  п о п р о в и н ц ія м ъ  д ля  соби р ан ія  д у х о в ъ  и р а з -  
в ѣ ды ван ія ;  что ф р а н ц у з с к ій  н о со л ъ  Д а в р е н к у р ъ  п о в ѣ -  
щ алъ  в с ѣ м ъ  ч у ж е с т р а н н ы м ъ  м и н и с т р а м ъ  о своем ъ  п р іѣ зд ѣ  
и что п о и р е д в а р и т е л ь н о м ъ  о т ъ  н и х ъ  с ъ  н и м ъ  со гл аш ен іи  
посы лали с е к р е т а р е й  с в о и х ъ  н а в ѣ д ы в а т ь с я  о ч а с у ,  одна-  
кожь отъ  него о т в ѣ т с т в о в а н о ,  что для н и х ъ  всегда  ч а с ъ  
свободенъ, еж е  и у ч и н е н ы  в и з и т ы  и к о н т р а в и з и т ы  безъ  
п ри н ят ія  о д и н ъ  д р у га г о  в ъ  с в о е м ъ  домѣ; а П а н и н ъ  по-  
с ы л а л ъ  с е к р е т а р я  З и м и н а  с ъ  п о з д р а в л е н іе м ъ  его п р іѣ зда ,  
и м еж ду д р у з ь я м и его з н а т ь  д а л ъ ,  что  о н ъ  с о ж а л ѣ е т ъ ,  
что не м о ж е т ъ  за  у ч и н е н н ы м и  сп о р ам и  с ъ  его п редесе-  
соромъ с ъ  н и м ъ  в и д ѣ т ь с я ,  о ж и д а я  о к о н ч а н ія  о т ъ  Двора 
своего: что Д а тс к о м у  п о с л а н н и к у  у к а з ъ  п р и с л а н ъ  вск о р ѣ  
къ королю в ъ  Н орвегію  ѣ х а т ь .

Г раф ъ  К е й з е р л и н г ъ  п и ш е т ъ ,  что гр а ф ъ  М орицъ 1 0  М аія  
въ  Д р езден ъ  п р іѣ х а л ъ ,  и что З ем ск о й  С е й м и к ъ  в ъ  Д рез- 
денѣ н а ч а л с я .

КорфЪ п и ш е т ъ ,  что к ъ  А г л и й с к о м у  м и н и с т р у  Т и тл ею  
к у р ь ер ъ  п р іѣ х а л ъ ,  которой ем у  в ъ  к о н ф и д ен ц іи  с к а з а л ъ ,  
что ем у  у к а з ы  п р и с л а н ы  с ъ  Д а т с к и м ъ  Д воромъ н е г о ц и -  
ровать  н а  п р едлож ен іе  д е н е ж н ы х ъ  су бси д ій ,  а ско л ько  
о н ы х ъ  офер и р о в а т ь  и м ѣ л ъ ,  того  е м у  не  о б ъ я в и л ъ .

Он ъ  ж е К орф ъ д он оси тъ ,  что Т и т л е й  и м ѣ л ъ  ч ес т ь  ко -  
ролю с ам о м у  дон ести ,  что о н ъ  и м ѣ е т ь  п р ед л о ж и т ь о т ъ  
Двора своего  о с у б с и д н о м ъ  т р а к т а т ѣ ,  и что король будто 
охотно о то м ъ  у в ѣ д о м и л с я ;  когда  ж е Т и тл е й  Ш у л и н у  
д ѣ й с т в и т е л ь н о  п редл о ж и л ъ , то о н ъ  к ъ  н е м у  т е м н ы м ъ  и 
конфу з н ы м ъ  образом ъ  о т о зв а л с я ,  что его и р а з у м ѣ т ь  не 
можно было; о д н ако ж ь  п о д о к л а д ѣ  с в о е м ъ  королю х о т ѣ л ъ  
ем у  резолю цію  д а т ь .  П редлож еніе  же его состояло  д а в а т ь



на годъ  по 2 0 0  т .  б а н к о в ы х ъ  р е й х с ъ -д а л е р о в ъ  с у б с и д іи  
и т р а к т а т ъ  за  о с н о в а н іе  и м ѣ л ъ  бы с о д ер ж ан іе  н ы н ѣ ш н е й  
Ш в ед с к о й  формы п р а в и т е л ь с т в а .  К орфъ  д у м а е т ъ ,  что 
Ш у л и н ъ  т а к ъ  р а с п о р я д и т ъ ,  что Т и тл ей  не  п р еж де  о т в ѣ т ъ  
п о л у ч и т ъ ,  п о к а  ф р а н ц у з с к о й  Д воръ о с е м ъ  у в ѣ д о м л е н ъ  
не б у д е т ъ  и своего  м и н и с т р а  в ъ  то м ъ  р а з с у ж д е н іи  д а л ь -  
н ѣ й ш и м и  у к а з а м и  не с н а б д и тъ ;  о д н а к о ж ъ  Т и т л е й  себѣ  
фл а т и р у е т ъ  в с я к і я  вы го дн о сти  в ъ  облегчен іе  сей  н его ц і-  
а ц іи  н а й т и ;  а когда  бъ  онъ  с ъ  ф р а н ц у з с к о й  сто р о н ы  и 
и м ѣ л ъ  п р еп я т с т в ія ,  то о н ъ  п р е д ъ я в л е н н у ю  с у м м у  з н а т -  
н ы м ъ  ч и сл о м ъ  у м н о ж и т ь  м ож етъ .

Съ п о ч т ы  1 0  Ію л я .

Ш ер е р ъ  о п р іѣ зд ѣ  п ол ко вн и ка  М ейндорфа д о н о с и тъ ,  
что он ъ  с ъ  ком андою  5 7 4  ч е л о в ѣ к а х ъ  п р и б ы л ъ ,  и з ъ  ко -  
т о р ы х ъ  то ль ко  4 0  ч е л о в ѣ к ъ  больны  н а х о д я т с я ;  о н ы е  н а  
к в а р т и р ѣ  б ли зь  С ѣнной  п л о щ ад к и  р а з с т а в л е н ы  и н а  м ѣ -  
с я ц ъ  з а п а с а ю т ъ  себѣ  п р о в іа н т а  и п отом ъ  н а  п р и б ы в ш ій  
Р о сс ій ск о й  фл о т ъ  п о саж ен ы  б ы ть  и м ѣ ю т ъ ;  что  м е ж д у  
м ѣ щ а н с т в о м ъ  и м а г и с т р а т о м ъ  ссоры е щ е не  п р е к р а щ е н ы ,  
и п ер вы е  н а р ѣ к а ю т ъ ,  что м а г и с т р а т ъ  т а и т ъ  д а н н у ю  от-  
в е р с ту ю  г р а м о т у  Е я  И м п ераторскаго  В е л и ч е с т в а  о Р о с с ій -  
с к и х ъ  п а к е т б о т а х ъ ,  которая  однако  ж е  о т ъ  Ш ер е р а  м а -  
г и с т р а т у  о тд ан а  не бы ла; что в ъ  Д а н ц и г ѣ  п о и м а н ъ  о д и н ъ  
ч е л о в ѣ к ъ ,  которой в ъ  н о к р а ж ѣ  к а з н ы  в ъ  К р е м н и ц ѣ  себя  
в и н о в н ы м ъ  п р и з н а л ъ ,  и п о д о м о г а т е л ь с т в а м ъ  Р и м с к а го  
ц е с а р с к а г о  а г е н т а  А брам сон а  п о д ъ  к а р а у л о м ъ  со д е р ж и т с я .

Р ж и ч е в с к о й  п о д т в ер ж а е тъ  о д ан н о й  и е н сіи  о т ъ  ф р а н -  
ц іи  воеводѣ  С ендом ирском у, о которой  е м у  к н я з ь  Ч е р т о -  
р и ж с к о й  н ы н ѣ  с к а з ы в а л ъ ;  т а к ж е  п р и с л а л ъ  П о л ь с к у ю  г а -  
з е т у ,  в ъ  которой н а п е ч а т а н о  о р а з н ы х ъ  г р а б и т е л ь с т в а х ъ  
и н а п а д е н іи  н а  П о л ь с к ія  м ѣ с т е ч к а  З а п о р о ж с к и х ъ  к о з а к о в ъ .

Г р о съ  н и ш е т ъ ,  что король, в м ѣ с т о  одного см отру  г е н е -  
р а л ь н а г о  в ъ  Б е р л и н ѣ ,  д ѣ л а л ъ  тр и ,  п ри  котором ъ  с л у ч а ѣ  
к а в а л е р ія  не в е с ь м а  у д а ч н у ю  э к з е р ц и ц ію  и м ѣ л а  и много 
р е й т а р о в ъ  с ъ  лош адей  п адало ; что король  П р у с с к о й  в с к о р ѣ  
н а м ѣ р е н ъ  воды Эгр с к ія  у п о т р е б л я г ь ,  п онеж е н а ч и н а е т ъ  
в ъ  р у к ѣ  п о д агр у  ч у в с т в о в а т ь .



Ланчинской доноситъ, что онъ отъ Голандскаго по- 
сланника Бурманія еще 40 т. червонныхъ принялъ, и 
ему вторичную росписку далъ, которыя обѣ вымѣняетъ, 
когда всю сумму 100 т. червонныхъ приметъ; что ему 
Бурмани объявилъ, что вмѣсто достальныхъ 20 т. чер- 
вонныхъ, онъ отъ Пелсовъ только 16 т. получилъ; по- 
неже де 4 т. отъ Аглинскихъ банкировъ къ нимъ не 
досланы. Онъ Бурмани писалъ въ Голандію, чтобъ не- 
отмѣнно и достальныя 4 т. червонныхъ присланы къ нему 
были.

Панинъ отъ 26 Іюня съ курьеромъ, камердинеромъ 
своимъ Готфридъ Опепритеромъ, доноситъ о прибытіи къ 
нему съ депешами курьера Топильскаго, котораго немед- 
ленно къ Корфу въ Порвегію отправилъ и по полученіи 
отъ него отвѣта конференцію требовать будетъ для учи- 
ненія вторичной деклараціи о перемѣнѣ Ш ведской формы 
правительства, а между тѣмъ, для увѣдомленія короля, 
будетъ стараться чрезъ Изенбурга ему внушеніе учи- 
нить; а чтобъ могъ отъ себя командующаго Россійскаго 
генерала въ финляндіи о соединеніи Ш ведскихъ войскъ 
увѣдомить, того учинить не можетъ, за неимѣніемъ ка- 
нала въ канцеляріи К ороннаго Наслѣдника: п онеже всѣ 
ордеры отъ него, яко генералисимуса, отправляются, и 
онъ объ нихъ благовремянно свѣдать не можетъ. Съ фран- 
цузскимъ посломъ, по указу, надѣется сноснымъ образомъ 
визиты окончить. Что К оронной Наслѣдникъ, съ полкомъ 
гвардіи, вступилъ въ лагерь, гдѣ только 3 недѣли стоять 
будетъ, а потомъ въ Шоны ѣхать намѣренъ, гдѣ лагерь 
въ 5 полкахъ состоять будетъ; что намѣренная вывезен- 
ная провизія распродавать еще не начата; что изъ Сток- 
гольмскаго цейгауза нагруженъ корабль артиллерійскими 
огненными припасами, которой въ  Финляндію отправляется; 
что Датскій посланникъ Виншъ отъѣхалъ, и его бы ско- 
рой отъѣздъ могъ весьма потревожить, ежелибъ не знали 
его нрава, что онъ во всѣхъ дѣлахъ весьма министеріа- 
ленъ; что Пехлинъ, за болѣзнію жены своей, возвратился 
съ дороги въ Стокгольмъ. Въ прочемъ же при реляціи 
своей № 32-й прислалъ разныя и весьма важныя піэсы, 
которыя за деньги по поламъ съ Римскимъ цесарскимъ



р е зи д е н т о м ъ  п о л у ч и л ъ  и р а з с у ж д е н ія м и  свои м и  у т в е р ж -  
д а е т ъ  о кон ечн ой  н е м и н у е м о ст и ,  ч тобъ  по с м е р ти  коро-  
л е в с к о й  с у в е р е и н с т в о  не  со сто ял о сь ,  к а к ъ  в ъ  р а з с у ж д е н іи  
в е л и к о й  с л аб о сти  п а р т іи  п атр іо то в ъ ,  т а к ъ  и с и л ы  п ро- 
т и в н о й  п а р т іи  п е р с о н ъ  и С е н а т а  п о д к р ѣ п л е н іе м ъ  ф р а н -  
ц у з с к а г о  и П р у с с к а г о  Д воровъ .

Г р аф ъ  К е й з е р л и н г ъ  д о н о си тъ  о возобн о в л е н н о м ъ  н е -  
у т р а л ь н о м ъ  и с у б с и д н о м ъ  т р а к т а т ѣ  м е ж д у  ф р а н ц іею  и 
С аксон іею , которой н а  два  года до и с т е ч е н ія  1 7 5 0  года 
р а с п р о с т р а н я е т с я ; оной з а к л ю ч е н ъ  в ъ  Т о н г р ѣ ,  м е ж д у  
м а р к и з о м ъ  П ію зе  и г р а фом ъ Лосомъ; п ри то м ъ  ф р а н ц ія  
о б ѣ щ а л а  добры я офи ц іи  п р и л о ж и т ь  у  Г и ш п а н с к а г о  Д вора , 
ч то б ъ  о н а я  К орона с ъ  своей  стороны  н а д л е ж а щ ія  с у б с и д н ы я  
д е н ь г и  не  д о п л а ч е н н ы я  в ы д а л а ;  что гр а ф ъ  Мо р и ц ъ  н а  
Д р езд ен ск о м ъ  Л а н д т а г ѣ  с ъ  д е п у т а т а м и  в ъ  с о в ѣ т а х ъ  п р и -  
с у т с т в у е т ъ .

Съ п о ч т ы   14 Ію л я .

Г р о съ  п и ш е т ъ ,  что с л у х ъ  есть ,  будто  г р а ф ъ  М орицъ 
в ъ  Б е р л и н ъ  б у д е т ъ  только  для  л ю б о п ы т с тв а  своего  и 
о т д а н ія  п о к л о н а  королю П р у с с к о м у .

Л а н ч и н с к о й  д оноситъ , что он ъ  16  т. ч е р в о н н ы х ъ  о тъ  
Б у р м а н ія  п р и н я л ъ  и т р е т ью в ъ  т о м ъ  росп и с к у  д а л ъ ,  ко -  
т о р ы я  в с ѣ  по п р и н я т іи  д о с т а л ь н ы х ъ  4 т. червон .  на  
г е н е р а л ь н у ю  во всей  1 0 0  т. червон . с у м м ы  в ы м ѣ н я е т ъ .  
Что е м у  ф р а н ц у з с к о й  м и н и с т р ъ  Б л о н д е л ь  п е р в у ю  в и з и т у  
о т д а л ъ ,  и он ъ  его к о н т р а в и з и т и р о в а л ъ  же; что гр а ф ъ  
Б е с т у ж е в ъ  е м у  Блонделю  п о в ѣ щ а л ъ  о п р іѣ зд ѣ  сво ем ъ , 
н а з н а ч а  ч ас ъ ,  когда  ем у  к ъ  н е м у  б ы ть ,  и о н ъ  к ъ  н е м у  
п р іѣ х а т ь  о б ѣ щ а л ъ ;  что для  ф р а н ц у з с к а г о  п о сл а  м а р к и з а  
Х отефорта  Б л он дель  Д воръ и щ е т ъ  д л я  н а й м у .

Г р а ф ъ  Г о л о в к и н ъ  до н о си тъ ,  что  г р а ф ъ  Б е н т и н г ъ  по-  
с л а н ъ  в ъ  В ѣ н у  д о м о гаться  о у к р ѣ п л е н іи  р а з з о р е н н ы х ъ  
в ъ  п о с л ѣ д н е й  в о й н ѣ  б а р іе р н ы х ъ  м ѣ с т ъ ;  что не  токм о  Н и -  
д ер л а н д ы  в с ѣ  с ъ  ф р а н ц у з с к о й  сторон ы  о т к р ы т ы ,  но что 
и до Г о л а н д с к и х ъ  г р а н и ц ъ  в ъ  короткое в р е м я  д ойти  
можно, чтобъ  д ля  того заб л аго в р ем ен н о  с т а р а н іе  п р и л о -  
жено было о у к р ѣ п л е н іи  в н о в ь  к р ѣ п о с т е й ;  что  п р и н ц ъ



С татгальтеръ ,  и м ѣ в ъ  н е у д о в о л ь с тв о  на Р у с е т а ,  в е л ѣ л ъ  о тъ  
него отобрать д а н н ы е  ем у  о т ъ  него п а т е н т ы  и п отом ъ  п р и -  
ка за л ъ  было его а р е с т о в а т ь ;  то л ь к о  он ъ , Р у с е т ъ ,  у в ѣ д а в ъ  
о томъ, з а б л а го в р е м я н н о  с о к р ы л с я ,  п и с ь м а  его а р е с т о в а н ы  
и въ р а т у ш у  в з я т ы ;  о п р и ч и н а х ъ  сего а р е с т о в а н ія  гр аф ъ  
Головкинъ п и ш е т ъ :  будто  оной Г у с е т ъ  дво ед у ш н о  п о с т у -  
палъ, н ар у ж н о  себя п р и н ц у  в е с ь м а  п р е д а н н ы м ъ  я в л я л ъ ,  
а въ  сам ом ъ д ѣ л ѣ  будто  п р о ти в н о е  т о м у  п р о и зв о д и л ъ ,  и 
что онъ с ъ  о т с т а в н ы м и  ч л е н а м и  А м с те р д а м с к а го  м а г и с т р а -  
та въ  в ел и к о й  ко н ф и д е н ц іи  н а х о д и л с я ;  к ъ  т о м у ж ъ  ф р а н -  
ц узск іе  м и н и с тр ы  н ео тм ѣ н н о  ж алобы  на него Р у с е т а  п р и -  
носятъ  и с а т и с фа к ц ію  п р о с я т ъ ,  и для  с и х ъ  резон овъ  хо -  
тѣли его а р е с т о в а т ь .

Графъ Г о л о в к и н ъ  п и с а л ъ  к ъ  О лдекопу , чтобъ  о н ъ  н а -  
вѣдался , не в з я т ъ  ли с ъ  п и с ь м а м и  Р у с е т о в ы м и  д ан н ы й  
ему п а т е н т ъ  о т ъ  Е я  И м п е р а т о р с к а го  В е л и ч е ст в а  на  ч и н ъ  
коллеж скаго  с о в ѣ т н и к а  и п о том у  с т а р а л с я  оной н а з а д ъ  
достать.

Корфъ п и ш е т ъ ,  что со л д а т с тв о  в ъ  Н ор вег іи и з ъ  хоро- 
ш и хъ  лю дей с о с т о и т ъ  и п одъ гвард іею  п ер в ы м и  п оч тен ы  
быть м о г у т ъ ,  что  о н ъ  ч р ез ъ  н а р о ч н аго  п о л у ч и л ъ  отъ  
П ани на  р а з н ы я  к о п іи  с ъ  и н с т р у к ц ія м и  и д р у ги м и  про-  
эктам и , которы е о н ъ  п одъ  р у ко ю  д о ст а л ъ

Графъ Ч е р н ы ш е в ъ  доноси т ъ  о в е л и к и х ъ  н е п о р я д к а х ъ  
протоіерея А н т и п а  М а р т и н іа н о в а  и с ъ  п ер еп и с о к ъ  с в о и х ъ  
съ н и м ъ  п р и с л а л ъ  к о п ію; что П а р л а м е н т ъ  королю в ъ  
прошломъ году  а к о р д о в а л ъ  по 1 3  Ію н я  су бси д іи  4 , 8 5 2 , 0 2 6  
фу н т о в ъ  с т е р л и н г о в ъ ;  что о т ъ  ф р а н ц іи  с т а р а н іе  п р и л а -  
галось , дабы  о т п р а в л я е м о м у  и з ъ  А н гл іи  в ъ  П а р и ж ъ  п о сл у  
А лбем арлу  к а в а л е р ія  Д а р е т іе р ъ  д а н а  бы ла , п о н еж е  де 
ф р а н ц у зс к о й  п осолъ , ѣ д у щ ій  в ъ  Л ондбнъ, и м ѣ е т ъ  к а в а -  
лерію С в я т аг о  Д у х а ,  еж е  король  А гл и н ск о й  вск о р ѣ  и 
по ж а л о в а т ь  н а м ѣ р е н ъ  в ъ  В ин дзорѣ , и при се м ъ  ч аю т ъ ,  
что м ар гр а ф ъ  Б р а н д е б у р г ъ -Б а р е й т с к ій  и д ю к ъ  Б е т фор тъ  
к а в а л е р а м и  П о д в язк и  п о ж а л о в а н ы  б у д у т ъ .

Съ п о ч т ы  1 7  Ію л я .
Гросъ  п и ш е т ъ ,  что к о р о л ев ск іе  м и н и с тр ы  о д ѣ л а х ъ  

съ  н и м ъ  р т а  не  о т в о р яю т ъ ,  и о н ъ  и х ъ  м олчанію  подра-



жаетъ, для того и о выходѣ въ море Россійской эскадры 
имъ не говорилъ; что король началъ въ Потсдамѣ воды 
Эгрскія употреблять и велѣлъ фельдмаршалу графу Ш ме- 
тау дать знать графу Морицу, что ему его пріѣздъ во 
всякое время пріятенъ будетъ, и для того онъ вскорѣ 
въ Берлинъ ожидается; что на мѣсто Цесарскаго мини- 
стра графа Хотека опредѣленъ генералъ-маіоръ марки 
Пуэбла, которой въ Августѣ ожидается; къ сему же 
времяни и Датскій посланникъ баронъ Розенкранцъ прі- 
ѣдетъ, а Аглинской министръ Виліамсъ не прежде Ок- 
тября будетъ.

Ланчинской пишетъ, что ихъ императорскія величе- 
ства намѣрены итти въ Маріенцель, отъ Вѣны 18 миль 
разстояніемъ, по обѣщанію молиться, а оттуда пріѣхавъ, 
слышно, что пойдутъ въ МансдорфЪ къ оберъ-гофъ-мей- 
стеринѣ.

Графъ Бестужевъ доноситъ о учиненной ему визитѣ 
отъ французскаго министра Блонделя, и что онъ ему 
со временемъ возвратитъ.

Графъ Головкинъ прислалъ Гагскую газету, въ кото- 
рой напечатана Статовъ ордоианція, чтобы никакихъ піэсъ 
отъ Русета сдѣланныхъ, ниже Мerсurе HіsІоrіquе et Pоl і- 
tіque, въ печать не издавали подъ штрафОмъ 1000 гуль- 
деновъ.

Графъ Чернышевъ доноситъ, что король не въ Винд- 
зорѣ шапитеръ первой кавалеріи Подвязки держалъ, какъ 
о томъ прежде сего слышно было, но въ Кензингтонѣ, 
при которомъ случаѣ пожаловалъ старшему сыну принца 
Валиса, принцу Георгію, владѣющему маркграфу Бран- 
дебургъ-Анспахскому (а не Барейтскому), дюкамъ Митцу 
и Бетфорту, графамъ Албемарлу и Гранвилу, или Кар- 
терету, и что формальная инсталація учинится, по обы- 
чаю, въ церквѣ того ордена Святаго Георгія въ Виндзорѣ, 
только время для сего еще не назначено.

Панинъ пишетъ, что хотя и слышно было, что на- 
груженной артиллеріею корабль имѣлъ въ финляндію 
отправиться, однакожъ оной посланъ въ городъ Гевле, 
лежащій отъ Стокгольма въ 18 миляхъ въ сѣверной 
сторонѣ; что, онъ по навѣдыванію Саксонскаго и Прус-



скаго миниСтровъ, отъ французскаго посла удостовѣренъ 
будучи, что онъ ему контравизитъ отдастъ, и что онъ, 
посолъ, не болѣе отъ него требуетъ, какъ то, еже всѣ 
иностранные министры ему учинили, 27 числа Іюня, 
по обсылкѣ напередъ секретаря о свободномъ часѣ, ви- 
зиту у него имѣлъ, на которой со всякою учтивостію 
принятъ былъ, и ему отъ него посла, на другой день, 
въ тѣ же часы отдана.

Кейзерлингъ доноситъ, что Шведской министръ графъ 
Бриль знать далъ, что де разглашаемой слухъ, будто 
Швеція съ Турками наступательную и оборонительную 
аліанцію негоцируетъ, не основателенъ и вымышленъ, 
и что ни въ Константинопелѣ, ни въ Швеціи, о томъ 
не помышляемо; на что графъ Бриль отвѣтствовалъ, что 
онъ сіе отъ него перваго слышитъ, а ни отъ кого дру- 
гаго о томъ не слыхалъ. Между тѣмъ графу Кейзер- 
лингу Римскій Десарскій министръ графъ Стернбергъ 
открылъ, что онъ увѣдомленъ отъ графа Улефельда, что 
при Турецкомъ Дворѣ Шведскій министръ стараніе при- 
лагаетъ, дабы Турковъ къ аліанціи привести, только 
отъ Россійскаго и Цесарскаго министровъ представленіе 
оставлено; того ради Кейзерлингъ разсуждаетъ, что по 
основательному правилу, что ежели кто извиняется прежде, 
нежели онъ изобличенъ, то оное знакомъ злой совѣсти 
есть.

КорфЪ пишетъ, что король изъ Христіаніи ѣздилъ въ 
Конгсбергъ тамошніе серебряные заводы смотрѣть и на- 
задъ возвратился, и что оные заводы доходу приносятъ 
300 т. ефимковъ кронами въ годъ, отъ котораго приходу 
едва у потребляемыя иждивенія у плачиваются; думаютъ, 
что ежели бъ король оные заводы партикулярнымъ лю- 
дямъ отдалъ, со в зятіемъ 10 части, то бы обѣимъ сто- 
ронамъ прибыль была. Однакожъ хотя оной капиталъ 
изъ земли повсегодно приносится, то тѣмъ также капи- 
талъ земли умножается. Что Титлей думаетъ, что онъ 
нѣкоторые знаки о щастливомъ успѣхѣ своей негоціа- 
ціи открылъ; когда же съ Шулинымъ разговаривалъ, 
чтобъ для Прусскаго Двора надежныя мѣры принять, 
понеже оной и французской Дворъ министерствомъ Швед-



скимъ обще управляютъ, то Шулинъ отвѣтствовалъ, что 
онъ почти удостовѣренъ, что король Прусскій въ Щ вед- 
скихъ дѣлахъ участія принимать не хочетъ; ибо онъ 
Коронному Наслѣднику объявилъ, чтобъ онъ и его партія 
на вспоможеніе его надежду не имѣли; что король Дат- 
ской не всѣ по намѣренію своему мѣста въ Норвегіи 
смотрѣть будетъ, но за разглашенными болѣзнями воспы 
и кроваваго поноса также за непрестанными дождями 
дорога испортилась, намѣренъ вскорѣ обратной путь въ 
Копенгагенъ принять и, свѣдавъ, что Корфъ для себя 
судно нанять ищетъ, ему фрегатъ свой оферировать по- 
велѣлъ; что къ имѣюшимся въ Норвежскихъ крѣпостяхъ 
обычайнымъ 12 магазейнамъ, король велѣлъ еще три 
учредить, въ которые недавно поставка учинена была 
привозомъ сѣна изъ Голандіи, а овса изь Англіи, и что 
королю сіе очень дорого было; что Ш улинъ Аглинскому 
министру объявилъ, что понеже королевская бытность 
въ Норвегіи меныне, нежели прежде чаяно, будетъ, то 
его величество на предложенія его, прежде пріѣзда въ 
Копенгагенъ, резолюціи своей дать не можетъ, и оной 
министръ весьма дружеской пріемъ нолучаетъ, и отъ 
Шулина нротивъ обыкновенія многія ласканія ему ока- 
зываются, хотя оной съ французскимъ министромъ раз- 
ные тайные съѣзды имѣлъ.

Ржичевской пишетъ, что хотя по всѣмъ вѣдомостямъ 
разглашается, что претендентовъ сынъ въ Польшѣ нахо- 
дится, только онъ о томъ ничего за подлинно не знаетъ.

Съ почты 19 Іюля.

Графъ Головкинъ пишетъ, что Голандской министръ 
Де-Ларе, при французскомъ Дворѣ, пріѣзжалъ для бо- 
лѣзни жены своей въ Голандію, которая потомъ вскорѣ 
умерла; нынѣ опять туды же возвратился, которому по- 
ручено стараться о возобновленіи прежнихь трактатовъ 
о комерціи, пока изъ Голандіи посолъ во францію 
пришлется, также искусно старался бъ упредить всѣ 
трудности, которыя бъ моглн случиться съ французскимъ 
посломъ въ Голандіи (понеже франція Статгалтера трак-



туетъ только принцомъ Насавскимъ), чтобъ не претендо- 
валъ великихъ преимуществъ, по древнему этикету, ко- 
торой однакожъ отъ Вильгельма третьяго, короля Аглин- 
скаго, бывшаго тогда Статгалтеромъ, отставленъ.

Гросъ пишетъ, что марешалъ де-Саксъ въ Берлинъ 
пріѣхалъ 2 Іюля и тогожъ вечера съ фельдмаршаломъ 
Шметау поѣхалъ въ Потсдамъ.

Князъ Голицынъ пишетъ, что онъ въ Гамбургѣ не мо- 
жетъ сыскать людей, которые бъ могли взяться ловить 
устерсовъ; понеже оныя должны ловиться въ земляхъ 
короля Датскаго, и для того надлежитъ имѣть указъ 
позволительной отъ онаго короля.

Графъ Чернышевъ доноситъ, что по присланному указу 
навѣдывался о тѣхъ Грекахъ, кои на имя Ея Импера- 
торскаго Величества прошеніе прислали, желая вступить 
въ морскую службу, числомъ до 500 человѣкъ, которые 
по освѣдомленію его нашлись самые бездѣльные бродяги, 
которыхъ едва ли можно до 100 человѣкъ сыскаться въ 
матросы, а главной ихъ объявилъ, что они желали бъ 
имѣть патентъ для каперства, въ случаѣ войны, когда бъ 
Россія имѣла.

Ш ереръ пишетъ, что нн въ Данцигѣ, ниже въ околич- 
ностяхъ онаго, Шведскихъ вербовалыциковъ нѣтъ, и о та- 
кихъ иаборахъ ничего не слышно; что полковникъ Мейн- 
дорфъ съ командою своею на ф л о т ъ  Р о с с і й с к о й  вступилъ, 
и 6 числа Іюля оной ф л о т ъ  при благополучномъ вѣтрѣ 
отъ Данцига отшелъ, котораго великія тысячи людей хо- 
дили смотрѣть, и не могутъ довольно выхвалить содер- 
жанной доброй порядокъ и красоту строенія сихъ ко- 
раблей.

Изъ Кіева получено извѣстіе, отъ генерала Леонтьева, 
что учиненная въ Запорожской Сѣчѣ комисія, между 
Крымскими депутатами и маіоромъ Никифоровымъ, Запо- 
рожскими козаками благополучно окончена и учиненныя 
претензіи съ обѣихъ сторонъ замѣнены (выключая только 
двухъ увезенныхъ въ Крымъ Запорожскихъ козаковъ, 
которыхъ назадъ выдать обѣщали); о чемъ равномѣрными 
росписками во свидѣтельство размѣнялись, и 15-го числа 
Іюня оные Крымскіе депутаты домой возвратились,



Съ п о ч т ы  2 4  Ію л я .

Гросъ  п и ш е т ъ ,  что о с в а д ь б ѣ  г р а фа Б е с т у ж е в а  ио н ы н ѣ 
н и к а к и х ъ  т о л к о в а н ій  он ъ  не с л ы х а л ъ ;  то ль к о ,  когда  ж е-  
н и дьб а  п о сл ѣ д о в ал а ,  м и н и с т р ы  П р у сск іе  о т з ы в а л и с ь ,  что 
з н а т н о  позволен іе  о т ъ  Е я  И м п ер ато р скаго  В е л и ч е с т в а  дан о ; 
что гр аф ъ  М орицъ и з ъ  П отсдам а  п рямо в ъ  Д р е зд е н ъ  п р о ѣ -  
х а л ъ ,  гдѣ  то ль ко  б ы л ъ  3 дни. Король ем у  в ъ  п о ч ес ть  
комедію  п р е д с т а в и т ь  в е л ѣ л ъ ,  и гвар д ія  п ѣ х о т н а я  и р е д ъ  
н и м ъ  в ъ  п а р а д ѣ  с т о я л а ,  т ак я іе  и к о н н а я  г в а р д ія  э к  ер -  
ц и ц іи  п редъ  н и м ъ  д ѣ л а л а .  Король ем у  п о д а р и л ъ  т а б а -  
к е р к у  в ъ  4 0 0 0  е фи м к о в ъ .  М арки Валори б ы л ъ  т а к ж е  
в ъ  П отсдам ѣ , а  бы ли ль к а к іе  о д ѣ л а х ъ  разго во р ы , и ли  
М орицъ к а к у ю  ком и сію  и м ѣ л ъ ,  о том ъ  н и чего не  сл ы ш н о .

г р а ф ъ  Б е с т у ж е в ъ  п и ш е т ъ ,  что и х ъ  ц е с а р с к ія  в е л и ч е -  
с т в а  в ъ  М арц іель , д ля  девоц іи  образу  П р е с в я т ы я  Б ого -  
роди ц ы , по об ѣ щ ан ію  своем у  ѣ зд и ть  и зв о л и л и  и в ъ  Ш е н -  
б р у н ъ  в о з в р а т и л и с ь ;  что к ъ  н ем у  д в о р я н и н ъ  п о с о л ь с т в а  
к н я з ь  С ергѣ й  Г оли ц ы н ъ  и з ъ  Г а ги  и р іѣ х а л ъ .

г р а ф ъ  Г о л о в к и н ъ  п р и с л а л ъ  коп іи  с ъ  п и с ь м а  Р у с е т о в а  
и его допросу , а о н ем ъ  в ъ  п о л ь зу  го в о р и л ъ  гр е ф ье ф о- 
ге л ь ,  только  о тъ  него в ъ  г е н е р а л ь н ы х ъ  т е р м и н а х ъ  о т в ѣ т -  
ств о в ан о ,  не в с т у п а я  ни в ъ  к а к ія  д а л ь н ы я  р а з с у ж д е н ія ;  
о н ъ ,  Р у с е т ъ ,  и з ъ  А м стердам а  о т ъ ѣ х а л ъ  в ъ  А н т в е р п е н ъ .

П а н и н ъ  п и ш е т ъ ,  что Коронной Н а с л ѣ д н и к ъ ,  п очти  к а ж -  
ды й ден ь  по д в аж д ы , гвард іи  б а т а л іо н ы  с а м ъ  э к з е р ц и р у -  
е т ъ ,  д л я  чего с у п р у г а  его с ъ  м олоды м и п р и н ц а м и  в с я к іе  
два дни п р іѣ з ж а е т ъ  см о тр ѣ ть ,  гдѣ  и ф р а н ц у з с к ій  п осолъ  
часто  б ы в а е т ъ ;  о н ъ  п о д ар и л ъ  с е м у  п о л к у  3 0 0  е ф и м ко в ъ  
н а  к а н у н ѣ  д н я  рож ден ія  сей  п р и н ц е с ы ,  и к а к ъ  на  т ѣ  
д ен ь ги ,  т а к ъ  и н а  щ е т ъ  К оронн аго  Н а с л ѣ д н и к а ,  оной 
п о л к ъ  б ы лъ  т р а к т о в а н ъ ;  что см о тр ъ  п о л к а м ъ  о т ъ  К орон- 
н аго  Н а с л ѣ д н и к а  по п р о в и н ц ія м ъ  31 Ію л я  н а ч а т ъ  б у д е т ъ ,  
и око н чан іе  свое п о л у ч и т ъ  8  С е н т я б р я ;  что в ъ  С то к -  
го л ь м с к о м ъ  м а г а з е й н ѣ  п еч ен аго  х л ѣ б а  н а х о д и т с я  15  т . 
п у д ъ  и в ъ  д о баво къ  н а п е ч ь  п р и к а з а н о  2 5 0 0  п у д ъ ,  а 
р азн о й  п р ови з іи  д ѣ й с т в и т е л ьно к у п л е н о  сего го да :  2 3  
бочки см олы , 3 7 5 0  п у д ъ  м а с л а ,  4 0 0 0  п у д ъ  с а л а ,  еж е



потомъ купцамъ роздано съ тою кондиціею, что когда по- 
надобится, чтобъ возвратили; сверхъ того съ подрядчи- 
ками договоренось 40 т. бочекъ хлѣба поставить; что на 
сей же недѣлѣ изъ Стокгольма отнравлено 3000 пудъ 
печенаго хлѣба въ городъ Зюдербомъ.

Ржпчевской продолжаетъ доносить, что въ Польшѣ 
между магнатами несогласія не престаютъ, и одна партія 
противъ другой письмами грубо поноситъ, и великую 
злобу одинъ на другаго безъ церемоніи оказываютъ; что 
графъ Бриль еще знатныя маетности у королевы француз. 
купилъ за миліонъ Польскихъ гульденовъ, и ему во 
всемъ отъ Черторижскаго дома способствуется; а понеже 
въ Саксоніи денегъ нѣтъ, то различно о томъ толкуется, 
будто сія партія такой проэктъ сочиняетъ, чрезъ кото- 
рой оная поверхность еще болѣе надъ противною нартіею 
распространить и оную утѣснять стараться станетъ.

Бутлеръ доноситъ, что Курляндскіе оберраты не давно 
королю Польскому представленіе отправили, что стоящи- 
ми въ Курляндіи Россійскими войсками не токмо вся 
земля генерально, но и особливо находящіеся подъ сек- 
вестраціею княжескіе амты весьма изнуряются; съ сего 
представленія онъ копіи получить не могъ, понеже весь- 
ма въ секретѣ содержатъ.

Съ почты 2 7 Іюля.

Гросъ нишетъ, что король весьма раздраженъ членами 
Генеральнаго Директорія, которые, для партикулярной 
иользы своихъ деревень, работу канала, между рѣками 
Одеромъ и Эльбою, худо произвели; что въ семъ каналѣ 
довольно воды нѣтъ, а король для сей комуникаціи уже 
сдѣлалъ 72 судна. Также прислалъ копію съ письма 
своего къ Венеціанскому нослу въ Парижъ, которому 
знать далъ о высочайшей угодности Ея Имнераторскаго 
Величества содержаніемъ взаимной кореспонденціи и ми- 
нистровь.

Графъ Кейзерлингъ промеморію требовалъ о безпош- 
линномь пронускѣ провіанта въ Ригу и надѣется полу- 
чнть желаемое на то нозволеніе.



Ланчинской пишетъ, что при нынѣшнемъ хорошемъ 
времени, знатное шляхетство и министры но большой 
части по деревнямъ разъѣхались, и что и ихъ величества, 
нріѣхавъ изъ Маріенцеля, отлучились въ МанерсдорфЪ.

Графъ Бестужевъ пишетъ, что посланныя съ курьеромъ 
графа Бернеса депеши онъ получилъ отъ графа У л ьфель- 
да 3 Іюля, и присланные накеты къ графамъ: Головки- 
ну, Чернышеву и Кейзерлингу разошлетъ.

Корфъ доноситъ, что король Датской изъ Лауервига 
30 Іюня въ море выступилъ и 2 Іюля въ Зунтъ при- 
былъ, откуда (за штилемъ) на шлюнкѣ въ Гелзгнгеръ 
переѣхалъ и въ фриденбургъ благополучно возвратился. 
Ему Корфу для проѣзду при королѣ данъ былъ особливый 
фрегатъ Доке, и королевская поварня и погребъ для него 
опредѣлены были: что онъ на канунѣ отъѣзда королев- 
скаго изъ Норвегіи въ Гальсбергѣ курьера Топильскаго 
получилъ, котораго съ позволенія королевскаго съ собою 
на фрегатъ взялъ, и полученныя депеши съ цыфръ раз- 
бирать началъ.

Графъ Чернышевъ пишетъ, что ему дюкъ Нейкастель 
при отъѣздѣ своемъ въ Кембриджъ сказалъ, что они съ 
нетернѣніемъ дожидаютъ на представленія свои отвѣта о 
приступленіи къ трактату съ Вѣнскимъ Дворомъ и съ 
сепаратными артикулами; что ему, графу Чернышеву, 
принцъ Валскій говорилъ, что онъ весьма желаетъ имѣть 
табель о Россійскихъ войскахъ и просилъ его, чтобъ онъ 
досталъ отъ друзей своихъ, отъ Россійскихъ генераловъ, 
и къ нему прислалъ; о семъ Чернышевъ требуетъ, пове- 
лѣноль будетъ ему о семъ требованіи принца Валиса изъ 
Коллегіи таковую табель прислать; что отъ Вѣнскаго 
Двора ѣдущій министръ графъ Р ишекуръ вскорѣ въ Лон- 
донъ дожидается, и что графъ Албемарль съ королемъ 
простился и вскорѣ во францію поѣдетъ.

Князь Голицынъ иишетъ, что въ Гамбургѣ 3 Офицера 
Шведскихъ людей вербуютъ, и оныхъ чрезъ Штральзунтъ 
въ Ш вецію посылаютъ, и хотя онъ о числѣ точно знать 
не можетъ, только вѣдаетъ, что не много навербовано; 
о семъ онъ говорилъ Цесарскому министру Рабу, чтобъ 
съ своей стороны велѣлъ офицерамъ Цесарскимъ, кото-



рые т а к ж е  в е р б у ю т ъ ,  п о м ѣ ш а т е л ь с т в о  д ѣ л а т ь ;  что он ъ  
чрезъ п р ія т е л е й  п р о в ѣ д а л ъ ,  что  в ъ  Г а м б у р г ъ  ч асто  п р іѣ з -  
ж аю тъ  т ай н о  к у р ь е р ы  и з ъ  П а р и ж а  и Б е р л и н а, которы е 
потомъ в ъ  Ш в ец ію  о т ъ ѣ з ж а ю т ъ  и н а з а д ъ  в о з в р а щ а ю т с я .

Ш ереръ  п и ш е т ъ ,  что  е м у  п р и н ц ъ  Ж о р ж ъ  Г о л сти н ск о й  
с к а з ы в а л ъ ,  что м еж д у  М ем елем ъ и П и л а у  н ѣ с к о л ь к о  Р о с -  
с ій с к и х ъ  людей на  б ерегъ  со фл о ту  сош едъ, с п р а ш и в а л и ,  
не К у р л я н д с к іе  ли берега?  К оторое и з в ѣ с т іе  при ш ло  в ъ  
К ен и гсбергъ ,  и нем ало  п о т р е в о ж и л и с ь ,  д у м а я ,  что весь  
фл отъ  у П р у с с к и х ъ  береговъ  с т о и т ъ .

Съ п о ч т ы  3 1 Ію л я .

Г раф ъ Б е с т у ж е в ъ  у в ѣ д о м л я е т ъ ,  что п о ж а л о в а н н о й  ем у  
перстень  о т ъ  к ороля  П о л ь с к а го ,  п ри  о т ъ ѣ з д ѣ  его и з ъ  Д рез- 
дена, король  з а п л а т и л ъ  8 0 0 0  к у р а н т ъ  т а л е р о в ъ ,  а  отъ  
ю вели ровъ  оиой ц ѣ н е н ъ  б ы л ъ  около 2 0 0 0  ч е р в о н н ы х ъ ;  что, 
в ъ  с о о т в ѣ т с т в о в а н іе  ф р а н ц у з с к о м у  Д вору ,  п ослом ъ  н а -  
з н а ч е н ъ  гр а ф ъ  К а у н и ц ъ ,  которой  в ъ  О к тя б р ѣ  м ѣ с я ц ѣ  т у д а  
о т ъ ѣ д е т ъ ,  и что н а  м ѣ с то  г р а фа Х отека  в ъ  Б е р л и н ъ  м и -  
ни стром ъ  о п р е д ѣ л е н ъ  г е н е р а л ъ  П у э б л а .

Л а н ч и н с к о й  д о н о си тъ ,  что  п о у в ѣ щ а н ію  его, А г и л я р ъ ,  
за  з а н я т ы е  о тъ  него 2 0 4 0 9 3  г у л ь д е н а  и 2 4  к р ей ц ер а  
съ  п р о ц е н та м и ,  в з я л ъ  о тъ  него Г о л а н д с к и х ъ  ч е р в о н н ы х ъ  
4 9 4 7 7  и 6  1/ 2 к р е й ц е р а ,  и что  н ы н ѣ  у  него в ъ  о с т а т к а х ъ  
н а х о д п т с я  и з ъ  п р и н я т ы х ъ  9 6  т .  ч е р в о н н ы х ъ  4 6 5 2 2  ч ер -  
в о н н ы х ъ ,  3 г у л ь д е н а  и 21 к р е й ц е р ъ .  П отом ъ в ы д а л ъ  ем у  
А г и л я р ъ  к о н т р а к т ы  и а с с и г н а ц ію ,  у ч и н е н н ы е  с ъ  н и м ъ  
чрезъ  Л и в е н а  и О рлова н а  3 0 0  т . г у л ь д е н о в ъ ,  и требо- 
в а л ъ ,  ч то б ъ  за  у ч и н е н н ы е  е м у  у б ы т к и ,  болѣе 2 0  т. г у л ь -  
д ен о въ ,  п о ж а л о в а п о  было н а г р а ж д е н іе ,  которое с д ѣ л а е т ъ  
2 5 4 4  ч е р в о н н ы х ъ  Г о л а н д с к и х ъ ,  2 г у л ь д е н а и 1 8  к р ей -  
церовъ .

Г раф ъ  К е й з е р л и н г ъ  о в о з в р а т н о м ъ  п р іѣ зд ѣ  г р а фа Мо- 
ри ц а  п и ш е т ъ ,  что ем у  в ъ  П о т с д а м ѣ  в е л и к ія  ч ести  по- 
к а з а н ы  не в ъ  п р и м ѣ р ъ  д ля  д р у г и х ъ  в п ред ь  п р іѣ з ж а ю щ и х ъ  
ф р а н ц у з с к и х ъ  м а р е ш а л о в ъ .

Гросъ  п и ш е т ъ ,  что п о л у ч е н н ое в ъ  Б е р л и н ѣ  и зв ѣ с т іе  
о у ч и н е н іи  в ъ  Ш в ец іи  в то р и ч н о й  д е к л а р а ц іи ,  н ем ал ы е



движенія у Вольфенштирны и Валорія причинило, и онъ 
опять ѣздилъ къ королю въ Потсдамъ; какое же по тому 
извѣстіе Гросъ получитъ, о томъ писать обѣщалъ.

Ржичевской прислалъ жалобы, данныя ему отъ князя 
Черторижскаго, на комисію и Смоленскихъ дворянъ, так- 
же прислалъ письмо оригинальное графа Тарло, воеводы 
Сендомирскаго, въ которомъ ему знать даетъ, что фран- 
цузской Дворъ ему по частямъ анятыя отъ него 35 т. 
червонныхъ платить обѣщалъ, дабы ио тому подозрѣнія 
на него не имѣть. Еще-жъ ирислалъ письмо одного не- 
извѣстнаго дворянина къ другу своему писанное, кото- 
рымъ воевода Сендомирской графъ Тарло весьма озлоб- 
ленъ и почитаетъ Черторижской домъ за автора сего 
письма.

Графъ Головкинъ въ пользу Русета говорилъ съ Грон- 
 сфельдомъ, чтобъ ему совъ-кондуитъ данъ былъ для очист- 
ки его, на что онъ сказалъ, что сего сдѣлаться не можетъ, 
и что его еще трижды позывать будутъ, и ежели не 
явится, то приговоромъ объявлена будетъ высылка его 
изъ земли Республики; на что графъ Головкинъ пред- 
ставлялъ, чтобъ сіе дѣло безъ рѣшенія оставлено было, 
нонеже чрезъ сіе будетъ учинена обида чину его, кото- 
рой онъ отъ Ея Императорскаго Величества имѣетъ кан- 
целяріи совѣтника; еже онъ за резонабельно и призналъ 
и обѣщалъ, чтобъ такъ оставлено было. Что Гарлемской 
бурмистръ Штейнъ объявленъ Голандской провинціи рат- 
пенсіонаріемъ и онъ о семъ по обыкновенію взялъ на 
три дни подумать. Что онъ вновь о заплатѣ субсидныхъ 
денегъ напоминалъ, и ему сказано, когда новая лотерія, 
состоящая въ 7 миліонахъ, собрана будетъ, тогда запла- 
чены будутъ.

Съ почты 3 и 4 Августа.

Гросъ чрезъ графа Хотека увѣдомился, какъ къ нему 
Вольфенштерна отзывался, что Шведской Дворъ намѣренъ 
наикрѣпчайшее обнадеживаніе Ея Императорскому Вели- 
честву нодать, что нынѣшнюю форму нравительства въ 
иользу Кронъ-принца отмѣнять не намѣрены, и что ежели



симъ отвѣтомъ довольствоваться не можно и кто третій 
мѣшаться похочетъ, то никому удивительно не будетъ, 
когда Швеція возметъ противъ того потребныя мѣры. 
Изъ сего разговора заключаетъ Гросъ, что подобной данъ 
будетъ на учиненную декларацію, и что оной по совѣту 
короля Прусскаго учиненъ будетъ.

Князь Голицынъ пишетъ, что въ Гамбургѣ слухъ но- 
сится, будто Прусскіе Офицеры туда пріѣхали для набору 
солдатъ, и что Шведскіе наборы ночти совсѣмъ пресѣк- 
лись, чему и графъ Рабъ подъ рукою старался препят- 
ствовать; что Французской министръ Пусеинъ умеръ на 
105-мъ году отъ рожденія своего.

Графъ Черпышевъ прислалъ данную ему отъ Португаль- 
скаго министра Дандрада ноту, чрезъ которую онъ знать 
далъ о принятіи королемъ его, титула: très fidelle пре- 
вѣрнѣйшій и желаетъ, чтобы Ея Императорское Величе- 
ство соизволила его въ семъ титулѣ признать; что графъ 
Албертъ во францію отъѣхалъ, и на той же яхтѣ фран- 
цузской посолъ въ Англію переѣхать имѣетъ.

Корфъ, описывая журналомъ походъ королевской въ 
Норвегіи, между прочимъ великую похвалу Норвежской 
арміи приписалъ, которая не сравнительно лутче всѣхъ 
Датскихъ войскъ, нонеже въ оной люди иаціональные и 
хорошіе, а Датскія войска всѣ набраны изъ бездѣльныхъ 
бѣглецовъ, иностранныхъ людей, которые въ походахъ 
паки дезертируютъ.

Онъ же въ реляціи своей подъ номеромъ описы- 
ваетъ имѣвшій свой разговоръ съ Шулинымъ, по при- 
чинѣ неремѣняемой формы правительства въ Швеціи, что 
франція имѣетъ интересъ для своихъ видовъ лутче ко- 
роля сувереиномъ видѣть, иежели частію людей изъ оной 
націи ей нреданной; однакожъ отъ Шулина сей резонъ 
за сущ ій не признанъ.

Онъ же, КорфЪ, въ реляціи своей № 40 пишетъ, что 
онъ по присланному указу Ш улину предлагалъ о учи- 
неніи съ Датской стороны такой же деклараціи, какъ 
съ Россійской учинить вновь намѣрены, и посланной 
къ Панину рескриптъ, будто проэктомъ, къ прочитанію 
далъ, не объявляя ему, что такой къ Панину дѣйстви-



тельно отправленъ, для объявленія Шведскому Двору. 
Шулинъ, прочтя сей рескриптъ, сказалъ, что королю въ 
Совѣтѣ доложить не оставитъ и потомъ, увидѣвъ Корфа 
ири Дворѣ, сказалъ, что королю въ Совѣтѣ докладывалъ, 
и что его величество о семъ важномъ дѣлѣ въ ближай- 
щее разсужденіе принять хочетъ и о воспріемлемой по 
тому резолюціи на будущей недѣлѣ его увѣдомить хо- 
тѣлъ. Что Аглинской министръ никакого отвѣта на пред- 
ложенной субсидной трактатъ не получилъ и опасается, 
чтобы французской министръ по своему предложенію въ 
Совѣтѣ поверхности не одержалъ.

Съ почты 7 Августа.

Графъ Бестужевъ въ реляціи своей подъ № 13 отъ 
15 Іюля, рабски и слезно проситъ у Ея Имнераторскаго 
Величества о апробаціи супружества своего; что къ нему 
графъ Улефельдъ пріѣзжалъ, и сказывалъ, что на данную 
промеморію графу Бернесу о вторичной деклараціи въ 
Швеціи будетъ въ полномъ собраніи держана конферен- 
ція и какая резолюція послѣдуетъ, о томъ будетъ сооб- 
щенъ отвѣтъ, и что о призывѣ Аглинскаго короля къ 
трактату и сепаратнымъ артикуламъ поручено графу Ри- 
шекуру (которой чрезъ 8 или 10 дней въ Англію отъ- 
ѣдетъ) предлагать.

Графъ Чернышевъ доноситъ, отъ 14 Іюля, что ему 
дюкъ Нейкастель объявилъ, что по прошенію графа Гин- 
форта на сей почтѣ къ нему отзывная грамота послана, 
и на его мѣсто министромъ опредѣленъ Гвидикенсъ, быв- 
шій прежде при Прусскомъ и Шведскомъ Дворахъ мини- 
стромъ, котораго персона къ угодности Ея Император- 
скаго Величества отъ канцлера представлена, и что оной 
чрезъ 2 или 3 недѣли въ путь свой отправится. Оной 
Гвидикенсъ, бывъ у графа Чернышева съ комплиментомъ, 
объявилъ, что его назначеніе ко Двору Ея Императорскаго 
Величества приписуетъ единственно Двору Ея Импера- 
торскаго Величества, за что свое благодареніе и призна- 
ніе оказывалъ.

Гросъ пишетъ, что фельдмаршалъ Кейтъ, для здоровья



своего, намѣренъ чинить разныя поѣздки по Прусскимъ 
провинціямъ и нынѣ отъѣхалъ въ Фреенвальдъ.

КорфЪ о пріѣздѣ изъ Кронштата Россійской пинки пи- 
шетъ, и что порутчикъ Рукинъ, запасясь водою, къ го- 
роду Архангельскому скоро отправится.

Князь Голицынъ пишетъ, что Шведской наборъ въ 
Гамбургѣ отъ часу хуже становится и вскорѣ совсѣмъ 
пресѣчется.

Графъ Кейзерлингъ, въ реляціи своей подъ № 25 отъ 
18 Іюля, доноситъ о учиненномъ отъ него королю пред- 
ставленіи, по причинѣ женидьбы графа Бестужева.

Ржичевской прислалъ отвѣтныя письма отъ канцлера 
Сапеги, великаго гетмана Радзивила, и напольнаго гет- 
мана Масальскаго на представленныя жалобы о держаніи 
въ Польшѣ и Литвѣ бѣглецовъ и воровъ; что 22 Іюля гро- 
момъ зажгло башню въ Ратушскомъ Домѣ, которая со- 
всѣмъ въ пепелъ обращена.

Съ почты 12 Августа.

Графъ Кейзерлингъ пишетъ, что генералъ-аншефъ отъ 
конницы и полковникъ Кирасирскаго полку Арнимъ, къ 
отъѣзду своему министромъ въ Россію вскорѣ отправился, 
и часть своего багажа водою въ Санктпитербурхъ нослалъ; 
что графъ Морицъ 5 Августа по и. с. въ Парижъ отъ- 
ѣхать намѣреніе принялъ.

Гросъ доноситъ, что Цесарской министръ гр а ф ъ  Хотекъ 
промеморіею представлялъ Прусскимъ министрамъ, чтобы 
по трактату заплачены были долги Силезскіе, на что они 
отвѣтствовали съ удивленіемъ, что ея величество импе- 
ратрица и королева изволитъ по сему дѣлу съ толикою 
горячностію поспѣшать, когда тѣмъ же трактатомъ по- 
становлена гарантія Имперская, и ея величество обѣщала 
на Сеймѣ стараніе въ томъ прилагать, только до нынѣ 
ничего не сдѣлано.

Графъ Чернышевъ доноситъ о пріѣздѣ въ Лондонъ фран- 
цузскаго посла марки Мирепоа.

Полковникъ Бестужевъ изъ Митавы доноситъ о прі- 
ѣздѣ депу татовъ отъ Курляндскихъ кирхшпилей на Ланд-



тагъ, при чемъ до нынѣ ничего важнаго не произошло. 
Также прислалъ въ копіяхъ письмо ландграфа Гессен- 
гомбургскаго къ Курляндскимъ чинамъ отъ 9 Апрѣля 
сего года, и отъ нихъ къ нему отвѣтъ отъ 28 Апрѣля.

Корфъ о прибытіи изъ Кронштата Россійскаго пинка 
«Кола», доноситъ, которой, запасясь, водою къ городу Ар- 
хангельскому отправится.

Съ почты 14 Августа.

Шереръ доноситъ, что чрезъ Данцигъ много Прусскихъ 
офицеровъ въ Германію пріѣхало для набора солдатъ, и 
что оныхъ и въ Данцигѣ довольно находится.

Графъ Кейзерлингъ прислалъ оригинальную промемо- 
рію вице-каицлера короннаго Водзжинскаго, которою нро- 
ситъ Ея Императорское Величество, чтобы повелѣла изъ 
Курляндіи всѣмъ полкамъ Россійскимъ выйти, которыхъ 
во оной до 20 т. находится, и что будто Курляндія со- 
всѣмъ разорена, и Офицеры 7 частей доходовъ съ сей 
земли собираютъ, и только 8-ю часть оставляютъ. N B. Сіе 
нареканіе учинено весьма ложно и столько солдатъ чи- 
сломъ не находится.

Ржичевской прислалъ копіи съ паспортовъ Польскихъ 
о пропускѣ свободно венгерскихъ винъ безпошлинно, и 
что іеромонахъ Каховской въ Варшавѣ умеръ, а онъ 
оставшую церковь и утварь поручилъ бывшему при Ка- 
ховскомъ священнику.

Графъ Головкинъ прислалъ письмо отъ плателыцика 
Аглинскаго Николя, въ которомъ требуетъ отъ него из- 
вѣстія, сколько издержекъ учинено въ переводѣ 100 т. 
червонныхъ въ Вѣну, на что онъ отвѣтствовалъ, что 
за неприсылкою щетовъ отъ Ливена и Ланчинскаго его 
подлинно увѣдомить не можетъ.

Графъ Чернышевъ доноситъ, что марки Мирепоа, по 
пріѣздѣ своемъ обославшись напередъ къ дюку Бетфорту, 
былъ у него на визитѣ, которой ему на другой день и 
контравизитовалъ, и что 20 Іюля оной французской по- 
солъ имѣлъ у короля аудіенцію въ Кензингтонѣ, безъ вся- 
кихъ церемоиій, и таковымъ же образомъ будетъ имѣть



аудіенцію у королевской фамиліи; что по прибытіи его 
въ Лондонъ всѣ иностранные министры безъ обсылки 
напередъ къ нему съ визитою пріѣзжали, въ томъ чи- 
слѣ и посолъ Датской, хотя отъ него нотификаціи о 
пріѣздѣ своемъ и знать не дано, которому примѣру ино- 
странныхъ министровъ и графъ Чернышевъ послѣдовалъ, 
только напередъ обнадеживаніе отъ Дюрана имѣлъ, что 
ему отъ посла визита возвращена будетъ; будучи же у 
посла, онъ его съ великими учтивостями принялъ, и 
какъ большое у  себя мѣсто, такъ и правую руку давалъ 
и до сѣней провожалъ.

Гросъ доноситъ о бывшемъ слухѣ въ Берлинѣ о со- 
вершившейся въ К опенгагенѣ аліанціи между франціею, 
Даніею, Пруссіею и Швеціею и для достовѣрности сего 
слуха сообщилъ Саксонскому министру Билау, которой 
развѣдавъ его точно увѣрилъ, что сей союзъ заключенъ 
подлинно, и ратификаціи получены. Онъ Гросъ и графъ 
Хотекъ ничего постороннѣ о семъ провѣдать не могли, 
а Датской секретарь Эсенъ присягою увѣряетъ, что о 
семъ ничего не знаетъ. Также доноситъ Гросъ, что король 
Прусской назначилъ къ Датскому Двору тайнаго совѣт- 
ника юстиціи фоса министромъ, брата того фоса, кото- 
рой въ Дрезденѣ обрѣтается.

Гросъ о семъ заключеніи писалъ къ К орфу, дабы онъ 
будучи на мѣстѣ о правдѣ развѣдать могъ.

Съ почты 18 Августа.

КорфЪ отъ 22 Іюля доноситъ, что ему Шулинъ на 
куртагѣ объявилъ, что въ будущій понедѣлышкъ ему 
сообщено будетъ о намѣреніи его Датскаго величества въ 
разсужденіи вновь чинимой въ Швеціи деклараціи.

Гросъ въ дополненіе прежней реляціи своей о заклю- 
ченной съ Датскимъ Дворомъ аліанціи доносптъ, что 
хотя гр а ф ъ  Подевильсъ и Датской секретарь Есенъ от- 
рицаются, только онъ чрезъ г р а фа Хотека вѣдаетъ, что 
оная подлинно заключена; понеже Хотекъ спрашивалъ 
Валорія, и онъ не отперся, сказавъ, что франція даетъ 
Даніи субсидіи, которыя Англія дозволить не хотѣла.



Гросъ прислалъ копію съ письма Венеціанскаго посла 
въ Парижѣ, Морозини, которымъ ему знать даетъ, что 
о взаимной носылкѣ министровъ онъ еще никакого от- 
вѣта изъ Венеціи не имѣетъ, а когда нолучитъ, тогда 
его увѣдомить не оставитъ. Что по случаю празднества, 
рожденія принца Прусскаго, у королевы вдовствующей 
всѣ иностранные министры званы были, только ошибкою 
придворнаго служителя Гросъ званъ не былъ, за что не- 
медленно сей служитель арестованъ былъ, и на другой 
день гофмаршалъ королевинъ по указу ея пріѣзжалъ 
съ извиненіемъ къ Гросу, за что Гросъ благодарилъ и 
просилъ, чтобъ служитель былъ освобожденъ; когда же 
королева Гроса увидѣла, то сожалѣніе свое о томъ по- 
грѣшеніи ея служителя сама ему оказала.

Ланчинской доноситъ, что ему изъ Военной Коллегіи 
чрезъ секретаря знать дано, что въ Унгаріи пойманы 
два Россійскіе дезертиры, и привезены будутъ въ городъ 
Гранъ, чтобъ онъ распоряженіе учинилъ, какимъ образомъ 
назадъ въ Россію доставить, а между тѣмъ-де должно 
на пропитаніе ихъ давать по 4 крейцера. О семъ тре- 
буетъ Ланчинской указа, какъ ему поступать.

Графъ Кейзерлингъ доноситъ о сообщенной отъ него 
Саксонскому Двору вторичной въ Ш веціи деклараціи, 
чтобъ съ ихъ стороны по намѣренію Ея Императорскаго 
Величества сходной отвѣтъ данъ былъ, на что графъ 
Бриль знать далъ, что они нынѣ весьма упражнены въ 
совѣтованіяхъ на Сеймикѣ для поправленія ихъ кредита 
и доходовъ; чтобъ имъ для отвѣта нѣсколько времяни 
дать, и они по намѣренію Ея Императорскаго Величе- 
ства, къ совершенному удовольству, въ дѣйство произ- 
ведутъ; что графъ Морицъ 26 Іюля во францію отъѣхалъ.

Съ почты 21 Августа.

Гросъ прислалъ копію съ письма своего къ маркизу 
Пюизье, въ которомъ требуетъ отъ него поправленія при- 
говора королевскаго о Россійскомъ кораблѣ «Городъ Нар- 
ва», взятомъ отъ Баіонскаго арматора; такжс прислалъ 
копію съ королевскаго письма къ генералъ-маіору Гот-



шармоа, которымъ запрещаетъ ему дать абшидъ порут- 
чику Таубѣ; что о аліанціи, прежде имъ донесенной, ны- 
нѣ столько слышно, что Данія приступила просто къ 
заключенному трактату между Пруссіею и Швеціею въ 
1747 году, къ которому франція прежде сего присту- 
пила жъ, за что отъ франціи возобновлены Даніи суб- 
сидіи.

Графъ Чернышевъ увѣдомляетъ, что по представленію 
его и Саксонскаго министра графа флеминга, дабы Ви- 
ліамсъ при Польскомъ Дворѣ министромъ оставленъ былъ, 
или по малой мѣрѣ при обѣихъ, то есть при Дрезден- 
скомъ и Берлинскомъ Дворахъ, акредитованъ былъ, дюкъ 
Нейкастель, за непристойностію и подозрѣніемъ, отказалъ 
и объявилъ, что де къ Саксонскому Двору назначенъ 
Кейтъ, находящійся въ Вѣнѣ, а къ Вѣнскому Двору опре- 
дѣленъ Виллерсъ, бывшій прежде сего въ Дрезденѣ и 
Берлинѣ министромъ.

Графъ Головкинъ о посылкѣ Бентинга въ Брюсель до- 
носитъ, которому повелѣно съ принцомъ Карломъ кон- 
сертовать о содержаніи баріерныхъ городовъ, къ чему 
Вѣнской Дворъ по 500 т. ефимковъ ежегодно давалъ; 
также соглашаться о раззоренныхъ крѣпостяхъ, какимъ 
бы образомъ оныя въ состояніе привести можно было, 
и ежели точнаго окончанія положить не можетъ, то по- 
ѣдетъ для сего соглашенія въ Вѣну; что грефье фогелю 
еще напоминалъ о заплатѣ субсидныхъ денегъ Голанд- 
ской доли, и онъ ему непремѣнно тотъ же отвѣтъ даетъ, 
что, за худымъ состояніемъ ихъ доходовъ, не въ состоя- 
ніи оныя платить.

КорфЪ отъ 25 Іюля доноситъ о сообщенной ему отъ 
Шулина королевской резолюціи о учиненной вновь съ 
здѣшней стороны въ Ш веціи деклараціи, что его Дат- 
ское величество признаетъ сущіе резоны, которые Рос- 
сія трактатомъ съ Ш веціею имѣетъ, чтобы не допущать 
въ Швеціи перемѣну формы правительства; но понеже 
съ Датской стороны такого поводу не имѣютъ, чтобы съ 
своей стороны подобную жъ сильную декларацію учинить, 
то однакожь король, но дружбѣ своей къ Ея Император- 
скому Величеству, указы къ министру своему въ ІНве-



цію отправитъ, чтобъ онъ по учиненіи чрезъ Паннна 
вторичной деклараціи возобновилъ туже съ Датской сто- 
роны сдѣланную декларацію, и хотя-де нрежыяя ихъ 
декларація съ нынѣшнею вторичною съ Россійской сто- 
роны деклараціею весьма разнствуетъ, однакожъ онъ, 
Шулинъ, надѣется, что по тому желаемое дѣйство имѣть 
будетъ.

Съ почты 23 Августа.

Гросъ отъ надежнаго пріятеля увѣдомился, что ко- 
роль, чрезъ 2 недѣли назадъ, за столомъ говорилъ, что 
король Датской дѣйствительно приступилъ къ заключен- 
ному трактату между Швеціею и Пруссіею, и что Данія 
къ сему приступленію склонилась чрезъ францію, кото- 
рая безъ того трактатъ субсидіевъ съ Даніею заключить 
не хотѣла. Гросъ обнадеженъ, что актъ аксептаціи изъ 
Берлина уже посланъ, а графъ Подевильсъ о семъ буд- 
то ничего не знаетъ, и Гросъ думаетъ, что можетъ быть 
графъ финкенштейнъ, будучи въ Парижѣ, о семъ дѣлѣ 
комисію отъ короля имѣлъ; что королева мать съ прин- 
цессою Амаліею поѣхала въ Потсдамъ, гдѣ будетъ жить 
цѣлую недѣлю.

Князь Голицынъ пишетъ, что для набору солдатъ въ 
Швецію мало охотниковъ сыскивается.

Графъ Головкинъ доноситъ, что отъ новаго расположе- 
нія сборовъ немалыя роптанія и недовольствія во мно- 
гихъ мѣстахъ происходятъ; что принуждены были въ 
нѣкоторыя мѣста деташементы отправить; понеже наро- 
ду тягостно вдругъ за полтора года заплатить, которыя 
они въ сборъ пошлинъ донынѣ не нлатили.

Съ почты 28 Августа.

Графъ Бестужевъ и Ланчинской доносятъ, что имъ 
отъ графа Улефельда объявлено, что сепаратные артику- 
лы для сообщенія Аглинскому Двору къ приступленію 
къ трактату графу Ришекуру поручены въ той-же фор- 
мѣ, какъ отъ графа Бернеса въ Вѣну присланы были,



и что ему повелѣно съ общаго согласія съ графОмъ Чер- 
нышевымъ ноступать.

графъ Бестужевъ, по примѣру другихъ пословъ и по 
обычаю Вѣнскаго Двора, принялъ церемонимейстера или 
камермейстера, которому, сверхъ стола и кареты съ 
ливреею посольскою, жалованья по 30 червонныхъ вы- 
давать надлежитъ, еже въ годъ учинитъ 1700 гульде- 
новъ, и проситъ указа, содержать ли ему сего камер- 
мейстера или нѣтъ, и чтобы на онаго жалованье пере- 
ведено было.

Ланчинской въ оправданіе свое пишетъ, что онъ о 
займѣ 300 т. гульденовъ генералами Ливеномъ и Орло- 
вымъ затѣмъ имянно о числѣ суммы не доносилъ, что они 
одни контракты съ Агиляромъ заключали, и онъ уповалъ, 
что отъ нихъ донесено будетъ; что впрочемъ онъ и до- 
стальныя 4 т. червонныхъ отъ Бурманія принялъ и далъ 
ему во 100 т. червонныхъ росписку, отобравъ назадъ отъ 
него прежде данныя ему росписки; наконецъ онъ не при- 
минетъ по присланному указу остальные за заплатою 
Агиляру 50522 червонныхъ 3 гульденовъ и 21 крейце- 
ра съ курьерами въ натурѣ присылать.

Графъ Чернышевъ въ реляціи своей № 47 доноситъ, 
что дюкъ Нейкастель при отъѣздѣ своемъ въ деревню 
(на 10 дней) ему сказывалъ, что Аглинской Дворъ изъ 
Голандіи увѣдомленъ о учиненной чрезъ Панина въ Шве- 
ціи вторичной деклараціи, и хотя-де здѣшній Дворъ ни- 
чего о той деклараціи сказать не можетъ, однакожъ, 
что оная въ весьма сильныхъ и угрожаемыхъ терминахъ 
состояла. Онъ чаетъ причину имѣть опасаться, чтобъ 
какого худаго слѣдствія въ Ш веціи не имѣла, ибо не- 
доброжелательная партія другимъ патріотамъ растолко- 
вать можетъ, что Ея Императорское Величество сею дек- 
лараціею уже формальнымъ образомъ войну Швеціи объ- 
явить изволила, и что здѣшнее-де опасеніе настоитъ ток- 
мо отъ того, что они ничего столько не желаютъ, какъ 
чтобъ въ Сѣверѣ покой соблюденъ былъ, а особливо со 
стороны Ея Императорскаго Величества къ начатію вой- 
ны тамо никакой поводъ поданъ не былъ; понеже де 
Аглинской Дворъ, прекратя недавно столь разорительную



войну, не въ состояніи, скольбы охотенъ ни былъ, по- 
мочь подать. На что отъ графа Чернышева въ отвѣтъ 
сказано, что онъ о подобной деклараціи Панина еще ни- 
чего не знаетъ; чтоже бы со стороны Ея Императорскаго 
Величества къ безпокойству Сѣвера поводы поданы были, 
о томъ онъ, Аглинской Дворъ, чрезъ союзническія и от- 
кровеннѣйшія дружескія сообщенія довольно увѣдомленъ, 
изъ которыхъ сей Дворъ увѣренъ можетъ быть, что не 
токмо какія безпокойства подать намѣрены, но и всѣ 
возможные способы употребить Ея Императорское Вели- 
чество оставить не изволитъ, чтобъ желаемой покой въ 
Сѣверѣ соблюденъ былъ, такожъ и патуральная и безо- 
пасная система пребывала, въ которой разумѣется и ны- 
нѣшняя форма правительства въ Швеціи. Подобной же 
разговоръ имѣлъ и дюкъ Бетфортъ съ графомъ Черны- 
шевымъ, которому онъ такимъ же образомъ отвѣтство- 
валъ; на что дюкъ Бетфортъ прибавилъ, что де учи- 
ненная чрезъ Панина декларація немалое движеніе при 
французскомъ Дворѣ причинила, о чемъ и находящійся 
французской посолъ марки Мирепоа ему Бетфорту хо- 
тя словесно, однакоже-де формальнымъ образомъ объ- 
явилъ, что французской Дворъ чрезъ Дюрана Аглинско- 
му уже объявилъ, что оной не токмо не желаетъ, чтобъ 
въ Ш веціи перемѣна формы правительства послѣдовала, 
но что и въ недопущеніи того съ Англіею общія мѣры 
принять склоненъ и нынѣ въ такомъ же мнѣніи пребы- 
ваетъ, ежелибъ сія перемѣна какою факціею или пар- 
тіею учинилась, а не въ такомъ случаѣ, когдабъ-де, па- 
че чаянія, вся нація, то есть чины того королевства съ 
общаго между собою согласія, и то формальнымъ обра- 
зомъ, перемѣну своего правленія, или въ законахъ пе- 
ремѣну какую сдѣлать похотѣли, имѣвъ по интересамъ 
своего государства право законы свои натуральнымъ об- 
разомъ по своему разсмотрѣнію опредѣлять. Онъ же Бет- 
фортъ графу Чернышеву сказывалъ, что французской и 
Прусской министры великое неудовольство показали, что 
Гвидикенсъ ко Двору Ея Императорскаго Величества на- 
значенъ, и первой старался, чтобъ Англія онаго не по- 
сылала, понеже-де Ш веція сего министра поступками



весьма недовольна, только отъ него, Бетфорта, въ отвѣтъ 
сказано, что сего отмѣнить уже никакъ не возможно, 
да и сама-де Ш веція назначивала Карлсона и Гамиль- 
тона къ Аглинскому Двору, вѣдавъ, что ихъ персоны въ 
Англіи не пріятны.

Графъ Головкинъ доноситъ, что онъ по увѣдомленію 
отъ Гроса о заключенной аліанціи между Даніею, Прус- 
сіею и франціею навѣдывался у Голандскихъ мини- 
стровъ, которые о семъ слухѣ подтвердили; только не 
чаютъ, чтобъ сіе заключеніе было въ Коненгагенѣ, по- 
неже-де тамъ Прусскаго министра тогда не находилось, 
а больше думать надобно, что или во франціи или въ 
Швеціи сія аліанція заключена, гдѣ-де всѣхъ сихъ Дво- 
ровъ министры находятся. Для подлинности сей вѣдомо- 
сти Аглинской министръ Голдернесъ писалъ къ послу 
своего Двора въ Парижъ, чтобъ онъ навѣдался и его 
потомъ увѣдомилъ, которой отвѣтъ обѣщалъ графу Го- 
ловкину сообщить. Что Амстердамской бурмистръ Га- 
слеръ поѣхалъ въ Англію, и что онъ будто никакихъ 
комиссій не имѣетъ, только хотѣлъ видѣть Аглинское 
адмиралитейство и повидатся съ Сандвичемъ. Что ІПвец- 
кой посланникъ Прейсъ сообщилъ Голандскимъ мини- 
страмъ новую піесу, которая въ Стокгольмѣ публикова- 
на 12 Іюля о непремѣнномъ содержаніи установленной въ 
Швеціи формы правительства.

Гросъ пишетъ, что онъ вновь ничего не провѣдалъ о 
аліанціи Датской, хотя всѣ люди сію вѣдомость за под- 
линную признаютъ; однакожъ Датской секретарь и Прус- 
скіе министры непремѣнно сего не признаютъ; что ему 
отъ графа Хотека письмо изъ Ш веціи отъ секретаря Вѣн- 
скаго Двора показано было, въ которомъ пишетъ, что 
хотя министерство въ народѣ и объявляетъ публичными 
письмами, что перемѣны въ ихъ правительствѣ не бу- 
детъ, только сіе притворно, и что властвующая партія 
въ Швеціи по смерти королевской конечно самодержав- 
ство возобновитъ; что новой Десарской министръ мар- 
ки Пуэбла въ Берлинъ пріѣхалъ; что Валори, одинъ изъ 
иностранныхъ министровъ, въ Потсдамъ ѣздилъ, для та-



мошнихъ торжествъ, испрося нарочно для того позволе- 
ніе чрезъ графа Подевилса.

Графъ Кейзерлингъ въ реляціи своей № 35 въ ц ы ф и-  

рахъ написалъ копію съ данной ему промеморіи отъ гра- 
фа Бриля 16 Августа, въ коей усильныя домогательства 
и представленія Ея Императорскому Величеству учине- 
ны о свободѣ нещастнаго герцога Курляндскаго Бирона.

Онъ же доноситъ, что Прусской министръ француз- 
скому знать далъ, что Англія будто 8 миліоновъ болѣе 
франціи Датскому Двору представляла, только-де помѣ- 
шать не могла, чтобы заключенная аліанція между Да- 
ніею, Пруссіею, Швеціею и франціею совершиться не могла.

Графъ Кейзерлингъ разсуждаетъ, что развѣ Данія съ 
Швеціею возобновила прежній свой трактатъ въ 1734 году 
заключенной, и что чрезъ сіе Пруссія хочетъ Датскихъ 
союзниковъ съ нею въ холодность привести; что Аглин- 
ской министръ Гамбури Виліамсъ поѣхалъ въ Анспахъ 
для поданія Маркграфу кавалерію Подвязки , а оттуда 
чрезъ Гагу въ Лондонъ отъѣдетъ.

Ржичевской прислалъ копію съ неизвѣстнаго письма 
отъ одного пріятеля Польскаго къ другому въ отвѣтъ на 
первое, въ которомъ графъ Тарло воевода Сендомирской 
описанъ былъ, а въ нынѣшнемъ отъ Тарло фамиліи Чар- 
торижской не спущено.

Бутлеръ доноситъ о окончаніи Курляндскаго Сеймика, 
на которомъ никакихъ рѣшеній не сдѣлано о земскихъ 
дѣлахъ, кои предоставлены рѣшенію его величеству ко- 
ролю Польскому; также прислалъ копію съ прошенія и 
жалобы отъ оберратовъ 7 Іюля сего года къ его величе- 
ству королю Польскому, о пребываніи Россійскихъ войскъ 
въ Курляндіи, и копію съ данной промеморіи отъ вице- 
канцлера короннаго графу Кейзерлингу въ слѣдствіе сихъ 
жалобъ; еще жъ прислалъ копію съ отвѣтной промемо- 
ріи, данной ему отъ оберратовъ.

Корфъ отъ 1 Августа доноситъ, что Аглинской ми- 
нистръ Титлей вновь предложеніе министерству учинилъ 
о субсидномъ трактатѣ, съ прибавкою къ 40 т. фунтовъ 
стерлинговъ еще 10 т . , а ежели сего мало, то и еще 
прибавить въ состояніи находится, на что въ отвѣтъ



ему знать дано, что его Датское величество весьма сожа- 
лѣетъ, что онъ по ыынѣшнимъ сумнигельнымъ конъюнк- 
турамъ не въ состояніи часть войскъ своихъ чужестран- 
нымъ державамъ переиустить, и сей отвѣтъ ему пись- 
менно прочтенъ.

Съ почты 31 Августа.

Шереръ доноситъ, что въ Прусскихъ земляхъ и Поль- 
ской Пруссіи въ Варминскомъ епископствѣ падежъ скота 
сильно начался, и что въ Прусскомъ амтѣ Голандъ, въ 
краткое время, 400 скотинъ померло, и что сіе зло и въ 
Елбингскую область распространилось; но въ Данцигѣ 
сей надежъ скота еще не оказался.

Съ почты 2 Сентября.

Гросъ доноситъ, что ему Датской секретарь Есенъ объ- 
явилъ, что онъ на посланныя свои доношенія на разные 
пункты отвѣтъ получилъ, только-де о бывшемъ въ Берлинѣ 
слухѣ о заключенной аліанціи съ Даніею ничего ему не 
отвѣтствовано, изъ чего-де онъ заключать имѣетъ, что 
сей слухъ былъ совсѣмъ неправеденъ; а Гросъ съ лут- 
чимъ утвержденіемъ иишетъ, что ежели бъ Данія въ алі- 
анціи включена не была, то бы никакого резону имѣть 
не могла для друзей своихъ въ молчаніи пребывать, но 
должно бы совершенно опровергать; а что сіе подлиннымъ 
дѣломъ есть, о томъ никто не сумнѣвается, и что фельд- 
маршалъ Кейтъ о семъ дѣлѣ Десарскому министру Пуэбла 
не обинуясь сказывалъ, разсуждая, что сіе постановле- 
ніе тишину въ Сѣверѣ утвердитъ; что марки Пуэбла 
ему, Гросу, сказывалъ, что императрица Римская ему не- 
однократно сама говорить изволила, что она намѣрена 
всегда въ тѣснѣйшей дружбѣ съ Ея Императорскимъ Ве- 
личествомъ пребывать, и для того ему повелѣно посту- 
пать во всемъ согласно и откровенное сообщеніе имѣть 
съ Гросомъ; что король Прусской 16 числа Августа на- 
мѣренъ пріѣхать въ городъ для отпуску графа Хотека.

Графъ Кейзерлингъ о имѣвшемъ слухѣ, будто Данія 
въ союзъ съ Пруссіею, франціею и Ш вецію вступила,



разсуждаетъ за ложное разглашеніе Прусскаго Двора, и 
что о томъ Саксонской Дворъ никакого подлиннаго извѣ- 
стія не имѣетъ.

Графъ Чернышевъ прислалъ копію съ указа королев- 
скаго, даннаго коменданту острова Минорки, чтобъ поз- 
воленіе дано было Грекамъ по ихъ закону церковь по- 
строить и мѣсто имѣть для погребенія.

Корфъ отъ 5 Августа доноситъ, что онъ Ш улину къ 
прочтенію сообщилъ копію съ данной здѣсь промеморіи 
Вѣнскому, Аглинскому и Саксонскому министрамъ о учи- 
ненной чрезъ Панина вторичной въ Швеціи деклараціи, 
которую Шулинъ прочтя ему возвратилъ и хотѣлъ о 
томъ королю своему донести. При томъ Ш улинъ его 
Корфа сирашивалъ: что извѣстенъ ли онъ о учиненномъ 
вновь манифестѣ отъ Шведскаго короля? на что ему от- 
вѣтствовалъ, что онъ такой манифестъ получилъ и по- 
читаетъ его за новой обманъ; понеже-де Наслѣдникъ Ко- 
ронной объявляетъ только о должности своей и народа 
Шведскаго, которую всякой знать долженъ, а о секрет- 
номъ аусшусѣ, гдѣ всѣ 4 чина государственные поста- 
новляются, ничего не упомянуто, и что симъ манифестомъ 
ни малѣйшая безопасность для Россійскаго и Датскаго 
Дворовъ не находится, на что Ш улинъ отвѣтствовалъ: 
что противъ сего ничего предъявить не имѣетъ, только 
де чаятельно, что чрезъ сей манифестъ хотятъ націю 
успокоить, еже однакожъ Корфъ не совсѣмъ утверждалъ, 
сказавъ, что и ему Ш улину извѣстно, что юстиціи канц- 
леръ Левенгіельмъ по провинціямъ поѣхалъ, для прекло- 
пенія людей къ намѣряемому ихъ проэкту. Что Шулинъ 
ему сообщилъ копію съ рескрипта королевскаго къ Винду, 
дабы онъ, при учиненіи вторичной чрезъ Панина декла- 
раціи, Шведскому министерству вторично внушилъ по со- 
держанію первой Датской деклараціи, которую ему ука- 
зомъ отъ 4 Генваря учинить, повелѣно. Что по причинѣ 
разглашенной вездѣ вѣдомости отъ Прусскаго короля, 
будто король Датской къ трактату Прусскому съ Шве- 
ціею приступилъ, Корфъ у Шулина прямо навѣдывался 
и отъ него получилъ въ отвѣтъ, что сіе дѣло не состоя- 
лось и никогда не состоится, и что Корфъ можетъ смѣло



Россійской Дворъ о томъ обнадежить, и просилъ его, 
чтобъ и впредь о такихъ же слухахъ, которые бъ тѣ- 
снѣйшему соединенію двухъ Дворовъ противны были, 
не вѣрилъ, Датскому министерству прямо объявлялъ и 
изъяснялся, что Аглинской министръ въ отвѣтѣ на свои 
представленія домогался и отъ Шулина получилъ въ 
отвѣтъ, что понеже онъ самъ Титлей вспамятовать мо- 
жетъ, когда онъ говорилъ, что Англія въ мирныя вре- 
мена не обыкла субсидіи давать, того ради король Дат- 
ской съ франціею въ негоціацію вступилъ, и отъ сея 
короны получаетъ по 500 т. рейхсъ-далеровъ Датскихъ 
ходячихъ, еже учинитъ вдвое, нежели отъ Англіи пред- 
ставлялось. Еще жъ Корфъ, пишетъ, что въ Ландскронѣ 
Шведы крѣпостное строеніе со всею силою продолжаютъ, 
что Коронной Наслѣдникъ въ Шоненъ пріѣхалъ для осмот- 
ра тамошнихъ полковъ.

Онъ же КорфЪ отъ 12 Августа въ реляціи подъ № 55 
пишетъ, что онъ отъ надежной персоны свѣдалъ, кото- 
рая проэктъ субсиднаго трактата сама видѣла, что во 
ономъ трактатѣ одинъ артикулъ постановленъ, что ежели 
франція отъ кого либо атакована будетъ, тогда Данія 
имѣетъ содержать совершенное неутральство. Корфъ раз- 
суждаетъ, что чрезъ сіе Данія свободныя руки имѣть 
будетъ по своимъ интересамъ и по конъюнктурамъ мѣры 
принимать. Аглинской министръ Титлей и Корфъ съ своей 
стороны всячески старались отъ французскихъ предло- 
женій Данію предупредить; что онъ Корфъ въ реляціи 
своей подъ № 34 упоминалъ о присланной къ нему пі- 
эсѣ отъ Панина, а имянно о инструкціи Вульфенштирны 
въ Санктпитербурхѣ, что оная отъ Панина самаго потомъ 
найдена за составленную и подлояшую, то онъ Корфъ 
не могъ по ней ничего производить, сію піэсу сжегъ; 
что графъ Линаръ въ Копенгагенъ пріѣхалъ и инструк- 
ціи свои получилъ, и вскорѣ по пріѣздѣ королевскомъ 
изъ Егеръ-прейса (куда его величество на 2 недѣли отъ- 
ѣзжаетъ) въ иуть свой отправится; ему королевской фре- 
гатъ для поѣздки въ Питербурхъ представляли, только 
онъ, за нозднымь временемъ, водянымъ путемъ ѣхать 
уклонился. Что одинъ Датской офицеръ и два граждан-



ск іе  с л у ж и т е л я  ѣ зд и л и  в ъ  Г е л ь з и н б у р х ъ  с м о т р ѣ т ь  К о -  
рон н аго  Н а с л ѣ д н и к а  Ш в ед скаго ,  и когда  они  е м у  п ред- 
с т а в л е н ы  бы ли , то о т ъ  него н и  еди н аго  с л о в а  не с л ы х а л и ,  
и  о н ъ  ни  с ъ  к ѣ м ъ  и з ъ  с в о е й с в и т ы  не го в о р и л ъ ;  а  к а -  
п и т а н ъ  Г у ссо  его К орфа  у в ѣ р я л ъ ,  что к р о м ѣ  с в и т ы  п р и  
его в ы с о ч е с т в ѣ  н и к а к и х ъ  д р у г и х ъ  п ер с о н ъ  н е  в и д а л ъ ,  
кр ом ѣ  7 ч е л о в ѣ к ъ  н и щ и х ъ  м и лосты н ю  и р о с я щ и х ъ .  Ч то  
о тъ  п р и н ц а  О ран ск аго  п р іѣ х а л ъ  его с т а л м е й с т е р ъ  У н г е р н -  
с т ер н б е р гъ  д ля  п о к у п к и  лош адей  и б ы л ъ  п р е д с т а в л е н ъ  
при  Дворѣ.

Съ п о ч т ы  6  Сен т я б р я .

Г р о съ  п и ш е т ъ ,  что король, п р іѣ х а в ъ  и з ъ  П о т с д а м а  17  
ч и сл а ,  д о п у с т и л ъ  н а  о т п у с к н у ю  а у д іе н ц ію  г р а фа  Х о тек а  
и м а р к и  П у э б л а  н а  его н ер в у ю ; оны е оба м и н и с т р а  б ы -  
ли , особливо к а ж д ы й ,  в ъ  к а б и н е т ѣ  ко р о л ев ск о м ъ , а  п о- 
то м ъ  б ы ли  и у  в сей  п ротчей фам и л іи  ко р о л ев ск о й ;  что 
гр а ф ъ  Х о т е к ъ  н а  сей  ж е н ед ѣ лѣ  о т ъ ѣ х а т ь  х о т ѣ л ъ ;  что  
г л а в н ы я  с т а р а н ія  м а р к и з а  П у эб л а  в ъ  его м и н и с т е р с т в ѣ  
с іи  б у д у т ъ ,  ч тобъ  Б ер л и н ско й  Д воръ  с к л о н и т ь  к ъ  к о н еч -  
ном у рѣ ш ен ію  п л а т е ж а  д ен е гъ  за  долги  С и л е зс к іе ,  дабы  
опредѣлен о  было, к а к іе  король с ъ  своей  с то р о н ы  и и м -  
п е р а т р и ц а  Р и м с к а я  п л а т и т ь  и м ѣ ю т ъ .  Н ы н ѣ  ж е в н о вь  
с п о р ъ  п о с л ѣ д о в а л ъ ,  которой о т ъ  к о р о л я  в ъ  п р о т и в н о с т ь  
т р а к т а т о в ъ  Б р е с л а в с к а г о  и Д р е зд е н ск а го  у ч и н е н ъ  ш т р а -  
фом ъ 4 0 0 0  т а л е р о в ъ  г р а фа Л и н іо в с к а г о ;  п о н еж е  и м ян н о  
договорен ось ,  чтобъ  п о д дан н ы е  С и л е зс к іе  и м ѣ л и волю 
в с т у п а т ь  в ъ  с л у ж б у  д р у г и х ъ  г о с у д а р е й ,  а сей  гр а ф ъ  
в с т у п и л ъ  в ъ  с л у ж б у  Р и м ск о й  и м п е р а т р и ц ы ,  и д ля  того 
ш т р а фо в а н ъ ;  и м п е р а т р и ц а  же и ко р о л ев а  сего  ш т р а фу 
г р а ф у Л и н іо в ск о м у  п л а т и т ь  не  в е л и т ъ .  Что м а р к и  Ва л о -  
ри  в с ко р ѣ  о ж и д а е т ъ  своего о тз ы в а ,  о котором ъ  о н ъ  с а м ъ  
п р о си лъ .

Г р а ф ъ  К е й з е р л и н г ъ  о тъ  15  А в г у с т а  до н о си тъ ,  что  о т -  
в ѣ т ъ  с ъ  С аксо н ско й  стороны  н а  д а н н у ю  ф у н к у  п ром е- 
морію, за  н о д п и са н іе м ъ  г р а фа Б р и л я ,  н а  сей  п о ч т ѣ  п о- 
с ы л а е т с я .

N B. Сей о т в ѣ т ъ  о т ъ  ф у н к а  к а н ц л е р у  п о д а н ъ  8  С е н т я б р я .



Ланчинской прислалъ копію съ резолюціи императора 
Римскаго на представленіе изъ Рейхсъ-гофрата о мед- 
лительствѣ принятія леновъ отъ курфирстовъ, герцоговъ, 
князей и старыхъ домовъ, съ которой резолюціи Лан- 
чинской послалъ копію къ принцу Августу въ Киль.

Въ сей резолюціи изображено: 1) что его император- 
ское величество, не взирая ни на кого, по Имперскимъ 
уставамъ поступать будетъ; 2) что ежели какія препят- 
ствія въ медленіи принятія лена случиться могли, его 
императорское величество стараться будетъ пресѣчь и со 
ленопреемникомъ вмѣстѣ, или и одному леномъ снабдить 
изволитъ; 3) къ сему принятію леновъ поставляется 
срокъ 3 мѣсяца, и ежели кто потомъ не исправится, то 
поступлено будетъ по Имперскимъ уставамъ по ленному 
праву.

Сія резолюція учинена 13 Августа.
Графъ Чернышевъ прислалъ сообщенное ему отъ ре- 

зидента Венеціанскаго Бузинело, коимъ образомъ Се- 
натъ его изъяснился о трактатѣ комерціи съ Россіею.

Графъ Чернышевъ совершенно извѣстенъ, что въ та- 
кой 5ке силѣ сей Венеціанской резидентъ и съ Датскимъ 
министромъ изъяснился о возстановленіи комерціи. Что 
Гансбери Виліамсъ для своихъ нуждъ въ Англію при- 
будетъ, и потомъ къ своему мѣсту въ Берлинъ отпра- 
вится; что Гвидикенсъ, хотя и совсѣмъ къ отъѣзду сво- 
ему въ Россію изготовился, однакожъ отложилъ до прі- 
ѣзда помянутаго Виліамса, дабы отъ него навѣдаться о 
состояніи и конексіи Европейскихъ Дворовъ; что фран- 
цузской посолъ марки Мирепоа, послѣ аудіенцій своихъ 
у королевской фамиліи, какъ Аглинскимъ знатнымъ, 
такъ и иностраинымъ министрамъ контра-визиты от- 
далъ, въ томъ числѣ и у графа Чернышева былъ.

Ржичевской доноситъ о продолжаемыхъ слухахъ быть 
конфедераціи, и что къ тому маршаломъ пріуготовленъ 
староста Тлумацкой; однакожъ по освѣдомленію его сей 
слухъ не основателенъ, о чемъ его канцлеры графъ Ма- 
лаховской и графъ Сапега въ письмахъ своихъ увѣрили, 
съ которыхъ онъ прислалъ копіи.



Съ почты 7 Сентября.

Гросъ доноситъ о сообщеніи отъ него графу Подевиль- 
су, по силѣ указа, о дѣлѣ Козленца съ Бергеромъ, ко- 
торое рѣшено было въ Сенатѣ, еже отъ Подевильса съ 
благодареніемъ принято и королю донести хотѣлъ; что 
онъ при бросаніи бомбъ съ графомъ Гакомъ присутство- 
валъ, и что отъ 3-хъ до 9-ти сашенъ бомбы до своея 
цѣли не доходили; Гросъ думаетъ, что въ Берлинѣ сего 
секрета не имѣютъ, которой отъ извѣстнаго Веніера предъ- 
являемъ былъ.

Графъ Кейзерлингъ повторительно о несостоятельствѣ 
слуха изъ Берлина, будто король Датской въ аліанцію 
встунилъ, опровергаетъ и сіе приписуетъ видамъ коро- 
ля Прускаго, для поссориванія между собою союзниковъ.

Графъ Кейзерлингъ подалъ королю двѣ промеморіи, 
касательныя до жалобъ и обидъ Греческаго исповѣдника 
людямъ, и съ нихъ сюда прислалъ к о п і ю .

Графъ Головкинъ о посылкѣ графа Бептинга въ Вѣ- 
ну доноситъ, что ему комисія иоручена, на основаніи 
прежняго Баріернаго трактата, съ Вѣнскимъ дворомъ изъ- 
ясниться и согласиться о содержаніи того баріера и гар- 
низоновъ тѣхъ городовъ, къ чему съ Австрійской сто- 
роны давано было по 500 т. ефимковъ на годъ, а нынѣ 
отъ того уклоняются, объявляя, что Аустр ійскія земли 
въ Нидерландахъ весьма истощены; что принцъ стат- 
галтеръ и Статы Генеральные намѣреніе имѣютъ 10 т. 
человѣкъ войска своего еще убавить и сіи деньги упо- 
требить на ф л о т ъ , которой отъ многихъ лѣтъ весьма опу- 
щенъ былъ; что о поправленіи доходовъ Статы ежеденно 
трудятся, а особливо изъискиваютъ способовъ для буду- 
щихъ сборовъ, и тако стараются о томъ сходныя учреж- 
деиія на мѣрѣ постановить; однакожъ нынѣ народъ по- 
ложенные сборы весьма худо илатитъ; что. Трипольскаго 
посланца при отпускѣ меньше трактовали, нежели при 
пріѣздѣ его, понеже ошибкою переводчика его приняли 
снерва посломъ: въ подарокъ дано ему 2000 гульде- 
новъ, а къ регенціи Трипольской послано 80 т. гуль-



деновъ; оной посланецъ поѣхалъ въ Амстердамъ, откуда 
моремъ поѣдетъ въ Триполи.

Съ почты 13 Сентября.

Шереръ пишетъ о проѣздѣ чрезъ Данцигъ Фельдмарша- 
ла принца Голстейнбека въ Кенигсбергъ, гдѣ намѣренъ 
дочь свою выдать за принца Георгія Голстинскаго.

Гросъ доноситъ, что король Пруской при собраніи 
многаго генералитета, при Спандау намѣренъ отправ- 
лять военныя экзерциціи, чтобъ въ виду непріятеля, въ 
краткомъ времени, сдѣлать мостъ на рѣкѣ и чрезъ него 
переправиться и потомъ тотчасъ раздвинуть, дабы не- 
пріятель имъ пользоваться не могъ; что бывшій въ Рос- 
сійской службѣ подполковникъ С. Сюреннъ у короля въ 
немилость пришолъ за неисправленіе его въ семъ чинѣ 
при полку принца Генриха, и для того опредѣленъ ко- 
мендантомъ въ малой крѣпости при Нейсе, называемой 
Преусенъ; что Цесарскому министру графу Хотеку отъ- 
ѣзжій подарокъ состоялъ въ обояхъ на одну камору.

Графъ Бестужевъ и Ланчинской прислали копію съ 
промеморіи врученной имъ отъ графа Улефельда, касаю- 
щейся до заплаты чинамъ Богемскимъ, Моравскимъ и 
Силезскимъ, которые при проходѣ арміи Россійской не 
доплачены были, а имепно:

Богемскимъ округамъ 8201 гул. 21 кр.
Моравскому 11302 ˃˃ 36 ˃˃
Силезскому 10817 ˃˃ 2 ˃˃

Что они увѣдомились о Россійскихъ дезертирахъ въ Бри- 
нѣ находящихся, числомъ 10 человѣкъ, и для того писа- 
но къ генералу Сентиніону, чтобъ о обстоятельствахъ 
увѣдомилъ; также прислали списки съ допросу трехъ 
Россійскихъ дезертировъ.

Графъ Головкинъ доноситъ объ отъѣздѣ Бентинга въ 
Вѣну, которому поручено сверхъ дѣлъ баріера, старать- 
ся о содержаніи прежней системы и быть въ тѣсной 
дружбѣ съ общими союзниками, дабы онъ о семъ намѣ- 
реніи отписалъ къ послу Бестужеву, еже графъ Голов- 
кинъ и учинилъ; что онъ еще усильныя представленія



ратпенсіонарію чинилъ о заплатѣ субсидій, только за 
худымъ сборомъ доходовъ извинялся, когдаже въ сборѣ 
деньги будутъ, то хотѣлъ хотя нѣкоторую часть упла- 
тить.

Полковникъ Бестужевъ изъ Митавы отъ 19-го Авгу- 
ста доноситъ о разорваніи Земскаго Лантага въ спо- 
рахъ съ обер-ратами, и слышно, что хотятъ у  короля 
Польскаго испросить комисію для разобранія въ ихъ гра- 
ваминахъ.

Графъ Кейзерлингъ, на посланной къ нему указъ о 
учиненіи въ Польшѣ деклараціи, въ случаѣ произведе- 
нія конфедераціи, графу Брилю въ конфиденціи знать 
далъ, еже отъ него съ великимъ благодареніемъ приня- 
то, и при томъ требовано, чтобъ такою деклараціею 
пообождать и прежде времени къ огорченію Поляковъ не 
поступать: понеже де хотя они безъ сумнѣнія о недоб- 
рожелательствѣ Потоцкой фамиліи извѣстны, однакожь 
столько еще до конфедераціи не приведено, дабы оная въ 
дѣйство произведена быть могла. Для того графъ Кейзер- 
лингъ писалъ къ Ржичевскому, чтобъ онъ отъ формаль- 
ной деклараціи удержался и будто собою въ разговорахъ 
силу и разумѣніе помянутой деклараціи Полякамъ изъ- 
яснилъ.

Ржичевской о полученіи указа касательно до учине- 
ніи деклараціи, въ случаѣ знаковъ произведенія к о н ф е -  

дераціи, доноситъ, что хотя о томъ разные слухи и раз- 
говоры о конфедераціяхъ происходили, только безъ до- 
статочнаго основанія и только въ однихъ догадкахъ и 
подозрѣніяхъ состояли, однакожъ онъ недреманное смот- 
рѣніе имѣть будетъ; что ему отъ канцлера графа Мала- 
ховскаго, чрезъ секретаря его, знать дано, будто по дер- 
жаннымъ въ Константинопелѣ конференціямъ отъ фран- 
цузскаго посла домогательства были склонить Порту пла- 
тежомъ субсидіи Швеціи, которыя деньги франція да- 
вать будетъ, только бы Турецкой Дворъ не приказалъ 
собирать пошлинъ съ торгующихъ въ Левантѣ француз- 
скихъ судовъ, пока та сумма не выйдетъ, которую 
франція Портѣ ссудить хочетъ.



Корфъ доноситъ о сообщенныхъ ему откровеніяхъ отъ 
Шулина, что Аглинской-де министръ предлагалъ о трак- 
татѣ, чрезъ которой требовалъ 6000 Датскаго войска, 
1500 человѣкъ кавалеріи и 4500 инфантеріи постановить, 
напротивъ того хотѣлъ 4 года сряду по 40 т. фунтовъ 
стерлинговъ платить; въ семъ включить имѣли и наборы 
солдатъ; основаніе же сего трактата имѣло соблюденіе 
покоя въ Сѣверѣ и нынѣшней формы правительства въ 
Швеціи, не меньше жъ и взаимное обязательство къ обо- 
ронѣ ихъ областей, ежели какою войною нападены бу- 
дутъ, и что Англія всѣ посесіи Датскія гарантировать 
хотѣла. Напротивъ того Данія сукцесію протестанскую 
на Великобританской престолъ, какъ оная уже учреждена 
и Акенскимъ миромъ утверждена, также и Гановерскаго 
Дома владѣнія въ Германіи гарантировать имѣла, и чтобъ 
пока сей трактатъ состоять имѣлъ, Данія бы ни съ ка- 
кою державою, какая бъ оная ни была, заключать право 
не имѣла. Потомъ отъ негожъ Титлея сумма 10 т. фун- 
товъ стерлинговъ прибавлена; по разсмотрѣніи же сего 
предложенія, найдено: хотя бъ Англія и вдвое сей суммы 
денегъ давала, то бы содержаніе войскъ въ готовности 
имѣть не могли, а наипаче король при нынѣшнихъ кри- 
тическихъ обстоятельствахъ войска свои перепущать не 
намѣренъ, чего ради и отвѣтъ Аглинскому министру 
данъ; предъявленныя же субсидіи со стороны француз- 
скаго Двора, безъ требованія войскъ и связанія рукъ не 
вступать ни въ какія обязательства состояли, и король 
Датской поступилъ бы противъ своего интереса, ежели бъ 
на оныя не поступилъ, а особливо вступя въ правленіе 
нашелъ многіе долги и подданныхъ въ разореніи отъ 
падежа скотскаго, обыкновенныя подати убавилъ. Корфъ 
спрашивалъ Шулина на сколько трактатъ съ Франціею 
заключенъ, онъ ему отвѣтствовалъ, что сего ему сказать 
не можетъ, понеже де трактатъ еще не подписанъ. При 
семъ случаѣ Корфъ навѣдывался, не представляла ли Шве- 
ція вновь о возобновленіи трактата, которому срокъ 15 
лѣтъ миновалъ, на чтò Шулинъ отвѣтствовалъ, что фле- 
мингъ представленія свои промеморіею представлялъ, толь- 
ко о томъ совѣта еще не было, а трактатъ-де извѣстенъ



и ничего т а й наго въ  немъ не находится и еж ели бъ ко- 
роль на сіе Шведское п редставленіе п о сту п илъ, то един- 
ственно только возобновленіе трактата  было и никакого 
помѣш ательства въ  исполненіи учиненной декларац іи  о 
п еремѣнѣ Формы п равительства  учинить  не можетъ; по- 
неже де и Россія, имѣя союзъ съ  Ш веціею, однако де- 
кларацію  свою учин и ть  велѣла. Н аконецъ онъ Ш у л и н ъ  
именемъ королевскимъ Корфа обнадежилъ, что с л у х ъ ,  яко 
бы Датской Дворъ к ъ  Ш ведско-прускому т р а к т а т у  17 47  
году п р и сту п и л ъ , вовсе не основателенъ; ибо оное не 
учинено и учинено не будетъ.

Сія Корфова реляц ія  № 56  содержитъ въ  себѣ многія 
важ н ы я  разсуж ден ія .

Съ почты 16 Сентября.

Гросъ доноситъ, что король военное дѣйство, о кото- 
ромъ въ  послѣдней реляціи упоминалъ , при Спа н д ау  
производилъ, въ  чемъ же оное состояло, то генералы  
бывшіе при томъ держ атъ секретъ; что король в ъ  Берли н ъ  
прибыть им ѣетъ  30 А вгуста  и нам ѣренъ гарн и зон у  т а -  
мошнему нѣкоторое движеніе произвести. Гросъ р азсу ж -  
даетъ, что все то чинится отъ короля, дабы не токмо 
войска свои всегда у п раж нять, но и подать  омбражъ 
своими изобрѣтеніями въ  военной н а у к ѣ  другим ъ держ а- 
вамъ, а особливо видя, со многою ж алузіею , в ъ  л агер ях ъ  
войска императрицы Римской, и что ея величество въ 
арміи своей и въ  экономическихъ д ѣ л а х ъ  доброй поря- 
докъ ввела; что графъ Хотекъ 2 8  А вгу ста  чрезъ Дрезде- 
н ъ  въ  Вѣну поѣхалъ .

Графъ Головкинъ доноситъ, что А глинской м инистръ  
Голдернесъ получилъ отвѣтъ отъ и х ъ  посла в ъ  П ариж ѣ , 
которой у  м аркиза Піюзіе сп р аш и валъ  объ ал іанц іи  съ  
Д атским ъ Дворомъ, которой ему отвѣ тствовал ъ ,  что п р ав -  
да король Датской при ступи лъ  к ъ  и х ъ  т р а к т а ту  оборо- 
нительному, которой-де никакого предосуж денія никому 
не произведетъ и сл уж и тъ  для тиш ины  в ъ  Сѣверѣ.

Корфъ отъ 18 А вгуста  доноситъ о пріѣздѣ въ  Копен- 
гагенъ  д ву х ъ  пинковъ  Р оссійскихъ и зъ  города А рхан-



гельскаго, которые, з ап ася сь  водою, вскорѣ въ  Ревель 
отъѣдутъ

Съ почты 18 Сентября.

Шереръ пиш етъ , что въ  околичностяхъ  Д анцига  все 
спокойпо и ии о чемъ не слышно.

Гросъ п иш етъ, что ген ералъ  Г ак ъ  дѣлалъ  съ  Берлин- 
скимъ гарнизономъ пробу, дабы въ  виду н епріятеля че- 
резъ рѣку  мостъ въ трп мин у ты  навести и черезъ оной 
переправиться , и въ  такой  же скорости раздв и н уть, а на 
другой сторонѣ рѣки стать  въ  ордеръ-де-баталіи въ  до- 
бромъ п орядкѣ, еже все съ  у сп ѣ хо м ъ  произведено. Что 
король по пріѣздѣ своемъ нам ѣ рен ъ  еще у потреблять 
воды Эгрскія, понеже король часты е п рипадки имѣетъ 
отъ колики; что К аніони приуготовляется  к ъ  отъѣзду, 
только куд а  заподли нно еще неизвѣстно: одни говорятъ, 
будто в ъ  Гиш панію комерціи ради, а другіе думаю тъ, 
что посы лается  въ  Константинопель. Гросъ не оставитъ 
прилѣжно о томъ н авѣд аться , и сюда доносить; что Сак- 
сонской резидентъ  В алтеръ ум еръ скоропостижно.

Графъ Бестужевъ и Ланчинской доносятъ о затрудне- 
ніяхъ, кои по требованіямъ послѣ умершаго Шидерера 
жены его оставшихъ деньгахъ 1 3 ,0 00 гульд. отъ графа 
Улефельда учинены.

Ржичевской отъ надежнаго человѣка им ѣетъ  извѣстіе, 
что по нѣкоторымъ м ѣстам ъ  въ  Польш ѣ о конфедераці- 
я х ъ  говорятъ, только не уповательно, чтобъ въ  самомъ 
дѣлѣ учинилось; что 4 Сентября н ач н у тся  въ  Польшѣ 
домашніе сеймики, на которыхъ Черторижской  домъ ста- 
рается т а к и х ъ  д еп у татовъ  и м арш ала изобрать, кои бы 
трибунальном у декрету  не противились ,  въ  которомъ 
граф ъ Бриль за п рироднаго П оляка нризн ан ъ  былъ, слѣ- 
довательно ему вольность дозволена будетъ маетности 
и чины въ  Польшѣ имѣть; что онъ представленіями сво- 
ими запрещ еніе  Виленскаго епископа о возобновленіи церк- 
ви Греческой въ  Вильнѣ уничтояш лъ, и оную нынѣ но- 
велѣно возобновлять.

Графъ Черныш евъ отъ 18 А вгу ста  доноситъ, что ему 
дюкъ Н ейкастель  прочитать  давалъ  данной отвѣтъ  отъ



Вѣнскаго Двора и х ъ  министру К иту; т ак ж е  и посланной 
отвѣтъ  Аглинской к ъ  Гинфорту на промеморіи о вторич- 
ной деклараціи  в ъ  Ш веціи, а копіи съ  с и х ъ  п іэсъ  по 
требованію графа Черныш ева не далъ. Оной отв ѣ тъ  Аг- 
линской еще здѣсь ни отъ кого не п ред ъявл ен ъ  по 20  
число Сентября. Что Гвидикенсъ на б у д у щ ей недѣлѣ 
отъ ѣ хать  им ѣетъ; что Амстердамской бургом истръ Г асе-  
ларъ  в ъ  Лондонъ п р іѣ халъ  и сказы ваетъ , будто н и какой  
комисіи ие им ѣетъ , кромѣ смотрѣнія А глинскаго Адми- 
ралитейства , съ  котораго у  себя въ Голандіи в ъ  образецъ 
дѣлать  х о тятъ .

Графъ Головкинъ подъ № 80 съ удивленіемъ пи ш етъ  о 
требованіяхъ  Агиляра, которыя онъ во извѣстіе  отъ  Л ан- 
чинскаго получилъ, и оныя постановленною конвенціею 
между Агиляромъ и Ливеномъ опровергаетъ.

Съ почты 20 Сентя бря .

Ланчинской доноситъ, что онъ съ  Ц есарским ъ к у р ь е -  
ромъ Фричь, къ  Бернесу посланнымъ, послалъ  4 0 0 0  чер- 
вон н ы х ъ  и велѣлъ  оные отдать к а н ц л еру.

Гросъ подтверждаетъ поѣздку К аніона в ъ  Италію, ко- 
торая годъ цѣлой продолжиться имѣетъ; что чрезъ  сіе боль- 
ше подозрѣнія имѣть должно о поѣздкѣ его в ъ  К он стан ти - 
нопель чрезъ Венецію; что посаженной подъ к а р а у л ъ  се- 
кретарь КауФ мапъ в ъ  Мартѣ м ѣсяц ѣ  н ы н ѣ  и зъ  С пандау 
свобожденъ и въ  Берлинѣ явился; что п р и нц ъ  Пруской 
ли х орадкою занемогъ.

Графъ Головкинъ п ишетъ, что онъ посторопне увѣдом- 
ленъ, будто Гвидикенсу поручено, в ъ  проѣздъ его чрезъ 
Г агу , усильно домогаться, чтобъ Статы  зап л ати ли  Е я  
Императорскому Величеству н едоплаченн ыя субсидіи.

Съ почты 25 Сентября .

Графъ Кейзерлингъ доноситъ о окончаніи Дрезденскаго 
ландтага , гдѣ чины въ  р езу л ьтатѣ  и х ъ  совѣтованій  поста- 
вили всѣ долги на себя спять , и для иынѣш ней  нуж ды



новую дачу опредѣлили *). Что Гиш панской министръ 
Гримальди, ѣдущ ій  въ  Ш вецію, въ  Дрезденъ п р іѣхалъ .

Ланчинской пиш етъ , к а к и м ъ  образомъ онъ во всемъ 
уменьшеніе сдѣлалъ  въ  содержаніи и  обученіи графа Е гу -  
жинскаго, чтобъ не превосходила н азн аченн ая  для него 
сумма 2 0 0 0  руб .;  а о передерж анны хъ его собственныхъ 
деньгахъ 2 8 6 2  гульден а  и 5 8  1/ 2 крейцеръ или 1 4 8 7  4/5 
еФимковъ албертовы хъ , проситъ з а п л а т ы ;  что онъ по 
указу , въ  пользу  кн яги н и  К ан тагузи ной , еще стараться  
будетъ, а между тѣ м ъ  ож идаетъ извѣ стія  изъ  Трансиль- 
ваніи о доходахъ деревни ея Малеречи.

Графъ Головкинъ доноситъ о пріѣздѣ въ  Г агу  Гвиди- 
кенса, съ которымъ видѣвш ись говорилъ ему, чтобъ онъ, 
обще съ А глинскимъ министромъ Гольдернесомъ, пред- 
ставленія свои С татам ъ  Голандскимъ уч ин и л ъ  о зап л атѣ  
должныхъ субсидій, в ъ  чемъ онъ и обѣщ алъ способ- 
ствовать.

Ржичевской при реляціи  своей № 41 п ри слалъ  коп ію 
съ письма графа М алаховскаго, в ъ  которомъ у в ѣ р яетъ  его, 
что н и каки хъ  конфедерацій опасаться  не имѣютъ, такж е 
прислалъ копію съ  письм а резидента Польскаго въ  Кон- 
стантинопелѣ отъ 4 А вгуста , гдѣ онъ оп и сы валъ  бытность 
А. И. въ  конФеренціи съ  везиремъ 3 Іюля, и потомъ ІПвед- 
скаго секретаря Сельцена, со многими Ф алынивыми ан ек -  
дотами. Что съѣздъ  десяти зем ствъ  на  сейм икъ Мазовец- 
каго воеводства окончался, на  которомъ д еп утаты  к ъ  ко- 
ронному три бун алу  выбраны, хотя  нѣкоторые о томъ и 
протестаціи учинили; однако же графъ Понятовской, вое- 
вода Мазовецкой, для окончанія сего сейма великой бан- 
кетъ учин и лъ  и на другой день весьма рано въ  церковь 
пошелъ, когда всѣ другіе еще спали.

*) Сколько долговъ снято, и новые сборы какъ  велики постанов- 
лены, имянно не пишетъ.

Ржичевской п одтверждаетъ о вел и к и х ъ  злобахъ между 
партіями, к а к и х ъ  еще п ри ны нѣш немъ королѣ не бывало; 
время покаж етъ , что при н ач ат іи  трибунала  въ  П етеркау 
произойдетъ, куд ы  нѣкоторые х о т я т ъ  послать войска для



подкрѣпленія своихъ марш аловъ; такж е Ржичевской при- 
слалъ  копію съ  отвѣтнаго  письма Ф инкенш тейна и зъ  Ми- 
т авы  отъ 18 А вгуста  17 49  г. къ  графу М алаховскому, 
въ  которомъ ему в ъ  отвѣтъ  на его письмо отъ 29  Іюля 
пиш етъ , что по сему его письм у к ъ  герцогу Биропу  10 т. 
рейхсъ-далеровъ переведетъ, и нынѣ 4 0 0 0  у  к у п ц а  Фер- 
м ана въ  добавокъ к ъ  имѣющимся 6 0 0 0  въ  зай м ъ  возметъ, 
а  чтобъ ш л ях ти чу  одному, которой п ри Биронѣ чрезъ 8 
л ѣ т ъ  находится, дать 50 0  рейхсъ-далеровъ, того уч и н и ть  
не можетъ за истощ еніемъ герцогской казн ы .

Сіе отвѣтное письмо Ф инкенш тейна з а с л у ж и в а е т ъ  ве- 
ликой атенціи , надлеж итъ  имѣть копию съ  п и сьм а  к а н ц -  
лера Малаховскаго, чрезъ которое бы у з нать  можно было 
о п ри тч и нахъ  сего требованія 10 т. рейхсъ-далеровъ  для 
Бирона.

Съ почты  27 Сентября.

Гросъ п рислалъ  коп ію съ  отвѣтнаго к ъ  нему п и сьм а  
отъ марки Піюзіе п о дѣлу арестованнаго корабля «Города 
Н арвы », въ  которомъ приложена промеморія отъ  Р у л іе ,  по 
которой означено п рави л ь н о ть суда королевскаго въ  поль- 
зу  арматора, хотя  сіи довольно опровержен ы были н ап е-  
чатанным и двум я п іэсами; что король в ъ  Б ер л и н ъ  прі-  
ѣ х ал ъ ,  и ему представленъ былъ Г и ш панской  м инистръ  
Гримальди; что Валори у  короля и м ѣ лъ  ауд іен ц ію , на ко- 
торой былъ только одну м инуту , и для того д ум ать  над- 
леж итъ , что онъ подалъ королю грамоту; что графъ Поде- 
вильсъ  Б и л ау  сказы валъ , что К ан іони  поѣдетъ въ  Гиш - 
панію безъ карактера, и что ему н оручается  требовать 
отъ Гиш панскаго  Двора недоплаченныя Бранденбургскому 
Дому субсидіи, которыя им ѣетъ  требовать  отъ прошлой 
войны, которая Рисвикскимъ миромъ окончана; въ  самомъ 
же дѣлѣ имовѣрнѣе, что Каніони будетъ  стар а ть ся  о за к -  
люченіи комерціи трактата . Что король возврати лся  въ  
Потсдамъ, гдѣ будетъ употреблять  воды Э грскія .

Графъ Головкинъ доноситъ, что ему Голдернесъ и Гви- 
дикенсъ сообщили, что они не преминули Г оландскимъ 
министрамъ уси л ьн ы я  представленія чинить  о скорѣйшей 
з ап л атѣ  субсидны хъ денегъ, только въ  отвѣтъ  нолучили,



что за худы м ъ состояніемъ и х ъ  Финанціи сего учинить не 
могутъ; что Гвидикенсъ  разговоръ и мѣлъ о нынѣш немъ 
состояніи Европейскихъ  дѣлъ  и при томъ зн ать  далъ, что 
Франція по преж ним ъ своимъ видам ъ п остун аетъ  и вездѣ 
партіи свои уси л и ваетъ ,  и что для того всѣм ъ держ авамъ 
надлежитъ заблаговремянно противъ того надлеж ащ ія  мѣ- 
ры принять и въ  семъ видѣ ему цовелѣно въ  Дрезденъ 
заѣхать , дабы оной Дворъ в ъ  си х ъ  добрыхъ сентим ентахъ  
укрѣпить. Онъ уж е  и зъ  Гаги  в ы ѣ х а л ъ  7 Сентября.

Ш ереръ отъ 15 Сентября доноситъ о проѣздѣ чрезъ 
Данцигъ д в у х ъ  братьевъ  А пракси н ы хъ  съ  маіоромъ Розе- 
номъ въ Россію, и что камергеръ Саксонской Г уравск ій  
также в ъ  Россію проѣхалъ.

Корфъ отъ 2 Сентября доноситъ, что онъ надежно у в ѣ -  
домился о стараніи  ш в е д скомъ для возобновленія трак-  
тата съ Даніею, к ъ  чему съ  Ф ранцузской  стороны споспѣ- 
ш ествуется . Корфъ чаетъ , что еж ели пом ѣш ательства  ни- 
какого не будетъ, то сіе дѣло состоится; что суп руж ество  
Датской принцессы  Л уизы  съ  герцогомъ Г и л д б у р гъ -Г ау -  
зенскимъ к ъ  исправности доведено, и для того присланные 
отъ онаго герцога обер-ш талмейстеръ и оберъ-егеръ-мей- 
стеръ Формалыное требованіе 4 числа отп рав л ять  б у ду тъ , 
и въ тотъ  день о семъ объявленіе учинено будетъ; что 
Розенкранцъ п олучилъ  инструкцію  свою и поѣдетъ въ  
Берлинъ; что король при стрѣляніи  м ѣщ ановъ  в ъ  цѣль 
по п тиц ѣ  п ри сутство вать  изволилъ; что Пруской послан- 
никъ Фосъ вскорѣ въ  К опенгагенъ  п р іѣ х ать  имѣетъ.

Б у тл ер ъ  отъ 19 Сентября при слалъ  копію съ  королев- 
скаго рескрипта  к ъ  К у р л я ндскимъ чинам ъ, которымъ по- 
велѣно 1 0 0 0 0  рейхсъ-далеровъ  Бирону перевести. Сей 
рескриптъ датированъ  изъ  Дрездена 12 Сентября 1 7 4 9  года, 
по которому у к а з у  деньги чрезъ к у п ц а  Ф ермана и пере- 
водятся.

Графъ Ч ерны ш евъ  о пріѣздѣ Ц есарскаго министра гра- 
фа Риш екура  доноситъ, что он ъ уж е  у  короля аудіенцію 
имѣлъ и согласясь  съ  нимъ вм ѣстѣ  ѣздилъ 31 А вгуста  
къ  дюку Нейкастелю , и сообщилъ ему сепаратны е и тай -  
ные арти ку л ы  т р а к т а т а  съ  Вѣнским ъ Дворомъ на Нѣмец- 
комъ язы кѣ  и напослѣдокъ именемъ обѣихъ Император-



ск и х ъ  Дворовъ призы вали  короля Аглинскаго к ъ  п р и сту п -  
ленію, на что дюкъ Н ейкастель, со многимъ обнадежи- 
ван іем ъ дружбы королевской, отвѣтствовалъ , и хотѣ л ъ  
королю донести, а п отомъ, видѣвъ  графа Ч ерны ш ева при 
Дворѣ, ск азал ъ ,  что король всѣ піэсы чи тал ъ ,  и п р и казал ъ  
переводить на другой язы къ , для разсм отрѣнія  своему 
Тайному Совѣту. По полученіи же отвѣта  намѣрены  ко- 
роля къ  оному т р а к т а т у  призы вать, к а к ъ  курФирста Г а-  
новерскаго, о чемъ и знать  дали Гановерскому м инистру 
М инхгаузену; при семъ свиданіи съ дюкомъ Н ейкастелем ъ 
оной спраш ивал ъ  нѣсколько разъ, к а к ъ  у  графа Ч ерны - 
шева, т а к ъ  и графа Риш екура, н ѣтъ -л и  еще к а к и х ъ  дру- 
г и х ъ  секретн ы хъ  и сеп ар атн ы х ъ  артикуловъ?  На что они 
оба его обнадежили, что болѣе н и к ак и х ъ  н ѣ тъ .  Потомъ 
говорилъ имъ, что весьма ж елательно бъ было, чтобы и 
Статы  Голандскіе къ  сему приступленію  приглаш ены  были; 
понеже-де Англіи не охотно безъ н и х ъ  к а к ія  либо обяза-  
тельства  безъ предъидущ аго съ  ними сношенія на себя 
приним ать. На что отъ графа Черныш ева отвѣтствовано: 
что онъ о томъ указовъ  не имѣетъ, а д овольствуется  ему 
отвѣтствовать , к а к ъ  о томъ и прежде зн ат ь  далъ, что по 
ко н сти туц іям ъ  еей Республики должно согласіе отъ в сѣ х ъ  
провинцій имѣть и для того сіе дѣло въ  великую  протяж - 
ку  пойти могло; что дюкъ Н ейкастель  с к а з ы в а л ъ  графу 
Черныш еву, каки м ъ  образомъ марки Піюзіе графу  Албе- 
марлу отзы вался о возобновленіи т р а к т а т а  между Ш ве- 
ціею и Даніею, и что-де и они съ  Д атским ъ Дворомъ за -  
ключили возобновительной субсидной т р а к т а т ъ ,  которому 
съ  Аглинской стороны преп ятствовать  хотѣли , что сіе-де 
заклю ченіе никакого иного виду не имѣло, к а к ъ  содержа- 
ніе Сѣвернаго покоя, а чтобъ-де король Пруской к ъ  сему 
т р ак т а ту  при ступи лъ , о томъ неправильно разглаш ено; 
можетъ-де быть, что онъ к ъ  тому съ  обѣихъ сторонъ при- 
глаш енъ будетъ. Потомъ ск азы в ал ъ  дюкъ Н ейкастель, что 
к а к ъ  Ф ранцузскому послу Мирепоа сказано будетъ, т а к ъ  
и к ъ  Албемарлу в ъ  П арижъ отпиш ется, чтобъ Ф ран ц у з-  
ской Дворъ и сходатайствовалъ  отъ Ш ведскаго Короннаго 
Н аслѣдника в ъ  прибавленіе учиненной п убли кац іи  о са -  
модержавствѣ, что онъ и впредь о томъ дум ать  не будетъ



о введеніи въ  Ш вецію самодержавства, ни о учиненіи въ  
Формѣ настоящ аго п равленія  какой  отмѣны. Сіи приба- 
вочныя слова, въ  учиненіи  съ  Шведской стороны вновь 
деклараціи, графъ Черны ш евъ зап и сал ъ  на сторонѣ пуб- 
ликованнаго въ  Стокгольмѣ 12 Іюля м анифеста; дюкъ 
Нейкастель в ъ  семъ мнѣніи  пребываетъ, что когда сія 
прибавка съ  Ш ведской стороны учинена будетъ, то м огутъ 
всѣ интересую щ іе Дворы потомъ удовольствованы быть.

Съ почты 3 Октября.

К нязь  Голицы нъ пиш етъ , что въ  Гам бургѣ  Шведское 
вербованіе, хотя и продолжается, только весьма мало лю- 
дей приходятъ  сію сл уж бу  принять .

Гросъ пиш етъ , что король возвратился  въ  Потсдамъ, 
чрезъ Ш арлотенбургъ, гдѣ и м ѣ лъ  на  обѣдѣ Ф ранцузскаго  
и Ш ведскаго министровъ, купно  съ  отъѣзж аю щ им ъ въ 
Швецію Г иш панским ъ министромъ Грималди; что Каніони 
13 числа дѣйствительно въ  Гйш панію п о ѣ х ал ъ ,  дабы 
установить торгъ между Гиш паніею и Прусскими обла- 
стями.

Корфъ пиш етъ , что к ъ  нему яви лся  Эстляндской дво- 
рянинъ Ц ейгъ , которой и зъ  Ш ведской служ бы абшидъ 
получилъ, по учиненному позы ву  отъ Е я  Императорскаго 
Величества, а въ  Ш веціи  онъ сл у ж и л ъ  капитаном ъ въ  
гарнизонѣ Готенбургскомъ. Оному Д ей гу  Корфъ далъ  паш - 
портъ для проѣзда, и чтобъ яви лся  в ъ  Россію въ  Воен- 
ной Коллегіи . Что 4 Сентября уполномоченные отъ гер- 
цога Гилдбургъ-Г аузен скаго  у  короля Формальное требова- 
ніе въ  суп руж ество  принцесы  Л уизы , королевской сестры, 
учинили, и что сей герцогъ въ  концѣ Сентября въ Копен- 
гагенъ прибыть имѣетъ, гдѣ свадьба будетъ отправляться  
въ день столѣтняго  празднества, а для герцога покои 
изготовлены, которые К ронъ-принцу  принадлеж атъ .

Ржичевской доноситъ, что и зъ  п овелѣнны хъ ему на 
раздачу м ѣховъ  и кам окъ  онъ одинъ соболій м ѣ хъ  къ  
женѣ короннаго великаго гетмана Потоцкаго послалъ, 
въ самой день ея и м яни н ъ , которымъ подаркомъ она пуб- 
лично предъ всѣми хвал и л ась  и сам ъ гетм анъ  о томъ съ



благодарностію отзы вался; что о заклю ченномъ новомъ 
союзѣ между Даніею, Ш веціею, Франціею и Пруссіею въ 
Польш ѣ немалую атенцію  возбудило. О конфедерац іяхъ  
въ  Польш ѣ ничего не слышно; что тр и б у н ал ьн ы я  распоря- 
ж ен ія  въ  П етеркау  съ  покоемъ происходятъ.

Съ почты 7  Октября .

Ш ереръ доноситъ о пріѣздѣ Ш ишкова на пакетботѣ  Ми- 
тава , съ  серебренымъ сервизомъ для графа Б естуж ев а ,  ко- 
торой онъ въ  Вѣну послать надежно не преминетъ .

Графъ Бестужевъ и Ланчинской доносятъ о пріѣздѣ въ 
Вѣну курьера отъ графа Бернеса, только министерство къ 
нимъ ни единымъ словомъ еще не отзывалось.

Графъ Головкинъ продолжаетъ представленіям и своими 
требовать о зап л атѣ  остальны хъ  субсидіевъ, только за 
х уд ы м ъ  состояніемъ доходовъ Г оландскихъ и зви н яю тся; 
однакожъ его накрѣпко увѣрили  Голандскіе министры , 
что въ  непродолжительномъ времяни зн атн у ю  сум м у  у п л а -  
тя т ъ ,  и по навѣдыванію  его графа Головкнна, что не безъ 
пользы серебромъ въ  п іастрах ъ  пересы лать , и что онъ 
стар аться  будетъ  по полученіи денегъ будущ ею  весною 
на корабляхъ  въ  П етербургъ отп равлять .

Графъ Черныш евъ доноситъ о п о сл ан н ы хъ  отъ него 50 
дю ж инъ ст у л ь ев ъ  на имя Безсонова, за  которые издер- 
ж алъ  8 2 9  Фунтовъ стерлинговъ и на сіи деньги д алъ  век- 
сель Торнтону, чтобы зап лачены  были в ъ  Иностранной 
Коллегіи. Что онъ Тюнина всячески  у в ѣ щ ев ал ъ ,  дабы 
онъ въ Россію возвратился, только онъ намѣрен ія  не имѣ- 
етъ ; о семъ онъ говорилъ и патрону его лорду Тиравлею; 
что Венеціанской резидентъ Бузинело  письменно просилъ 
его, чтобъ о заарестованн ы хъ  т о в ар ах ъ  въ  Ригѣ , но до- 
м огательствамъ его, какую  нибудь отповѣдь получить.

Онъ же въ  реляціи  своей № 57 -й  отъ 8 Сентября до- 
носитъ, что дюкъ Н ейкастель ему ск азы вал ъ , что сооб- 
щенные ему сеп аратны е и тай н ы е ар ти к у л ы  на Аглинской 
язы къ  переведены, и королю б у д у тъ  доклады вать , и по 
тому отвѣтъ  вскорѣ дастся, а потомъ его въ  конфиденціи



спрашивалъ: что подлинно-ли онъ графъ Черны ш евъ ду-  
маетъ, что Е я  Императорское Величество сурьозно ж ела- 
етъ, чтобъ Англія п р и сту п и л а  к ъ  т р а к т а ту  1 7 4 6  года 
съ Вѣнскимъ Дворомъ? На что отъ него, в ъ  той же кон- 
Фиденціи, сказано: что Е я  Императорское Величество н а-  
дежно отъ дружбы его величества ожидать изволитъ; а 
иаконецъ онъ говорилъ, к а к ъ  ему т а к ъ  и графу  Р и ш екуру , 
что, но его мнѣнію, ж еланіе  обоихъ Императорскихъ Дво- 
ровъ состоитъ в ъ  томъ, чтобъ король, его государь, только 
къ одному т р а к т а ту ,  а  не к ъ  сеп аратны м ъ и тай н ы м ъ  
артикуламъ при ступи лъ , и что сіи п ослѣднія знатно со- 
общены его величеству  единственно токмо для его любо- 
пытства; давъ имъ обѣимъ при томъ у разу м ѣ ть ,  что въ  
реченныхъ ар т и к у л а х ъ  т а к ія  обязательства находятся, въ 
которыя Англія не охотно бъ всту п и ть  похотѣла; а потомъ 
отведя на сторону графа Черныш ева, ск азал ъ : что такого 
состоянія, особливо первой сепаратной  и тайной арти ку л ъ  
въ себѣ содержатъ? На сіе графъ Р и ш екуръ  отвѣтство- 
валъ: что высочайш іе респективны е Дворы въ  той на- 
деждѣ пребываютъ, что его величество к а к ъ  к ъ  главному 
трактату, т а к ъ  и к ъ  сеп аратны м ъ  и тай н ы м ъ ар т и к у -  
ламъ при ступи ть  соизволитъ.

Онъ же доноситъ о пріѣздѣ свящ ен н и ка  Ивановскаго, 
которой п ринялъ  церковь Божію съ утвар ію  отъ бывшаго 
священника А нтипа М артиньянова, которой оставилъ  по 
себѣ и на церквѣ долгу 182  Фунта стерлинга.

Съ почты 9 Октя бря.

Гросъ доноситъ, что Датской секретарь Е сенъ  ему 
объявилъ, что онъ получи лъ  отъ Двора своего извѣстіе, 
что съ Франціею возобновленъ т р а к т а т ъ  субсидной, безъ 
всякаго п редосужденія своимъ н ат у р ал ьн ы м ъ  интересамъ, 
а о кондиціяхъ онаго онъ обрѣтается в ъ  совершенномъ 
невѣдѣніи; что въ  протчемъ въ  Берлинѣ  с л у х ъ  непре- 
мѣнно подтверждается, что Д ан ія  и съ  Ш веціею что либо 
заключила; что король, вмѣсто Э грскихъ водъ, употреб- 
ляетъ нѣкоторую ти зану .



Ржичевской доноситъ , что въ  Варшав ѣ  проявился  одинъ 
бродяга, которой о себѣ сказы вал ъ , что онъ герцогъ Б и - 
ронъ, и будто и зъ  подъ к а р ау л а  уш олъ, а  потомъ онъ 
былъ допраш иванъ и паки  изъ  Варш авы пропалъ. Р ж и -  
чевской дум аетъ , что не ушедшій ли Г р у зи н е ц ъ  П аатъ  
симъ именемъ себя н азы вал ъ , а онъ старан іе  п ри лага -  
етъ  его к а к ъ  нибудь достать.

Графъ Головкинъ доноситъ, что с т а тгал т ер ъ  и Статы  
д ѣйствительно  у б а в к у  в ъ  войскѣ своемъ до 12 т. чело- 
в ѣ к ъ  уч ин и ли . Что Статы  отмѣнили п осы лку  Ф онгарена 
въ  Ш вец ію, и его употребили въ  Брюселѣ для баріер- 
н ы х ъ  дѣлъ, а на его мѣсто назначенъ  в ъ  Ш вецію  гене- 
ралъ-м аіоръ  графъ Вартенслебенъ, который н ы н ѣ  в ъ  К ель-  
нѣ министромъ находится; что понеже С таты  Голандскіе 
и м ѣ ю тъ  при Берлинскомъ Дворѣ только своего секрета-  
ря, то и король Пруской своего министра Амона н а -  
задъ  отозвалъ , которой о томъ и грам оту  недѣльном у 
президенту подалъ.

Корфъ на у к а з ъ  доноситъ, что съ  п ровезенны хъ  чрезъ 
З у н т ъ  П рускому королю свинцовы хъ п у л ь  и д р уги х ъ  
военны хъ ам уницій  пошлина брата не была.

К н язь  Г олицы нъ пиш етъ о пріѣздѣ в ъ  Г ам бургъ  мар- 
киза  Гримальди, которой отъ Г иш паніи  в ъ  Ш вецію ми- 
нистромъ назначенъ.

П олковникъ Б естуж евъ  п рислалъ  коп ію съ  рескрипта 
короля Польскаго къ  К урлян дски м ъ чин ам ъ о вы дачѣ 
Бирону 10 т. ефимковь изъ  к н я ж еск и х ъ  доходовъ; сей 
рескриптъ поданъ чрезъ к у п ц а  Ф ермана, которой усильно 
старается , дабы сіи деньги ему вы даны  были.

Съ почты 13 Октября .

Ш ереръ доноситъ, что онъ, по предписанному у к а з у ,  
имѣющ ую ся грамоту Е я  И мператорскаго Величества, ка -  
сательно до поведенія морскихъ офицеровъ на приходя- 
щ и х ъ  Російскихъ  пакетботахъ , королевско-польскому пер- 
вому комисару князю и епископу  Варми нскому, Гра- 
бовскому, для вручен ія  м аги страту , отдастъ; что при-



сланной сервизъ серебряной к ъ  графу Бестуж еву  въ Вѣну 
немедленно отправитъ. Ч то явивш ійся  Россійской солдатъ 
Кіевскаго нолку отданъ отъ него на пакетботъ Митаву 
для отвозу въ Петербургъ и отдачи въ Военную Колле- 
гію. Что въ  Д анцигъ еще прибылъ Россійской пакетботъ 
Гохландъ, и что въ  прочемъ ничего не происходнло, ежебы 
атенцію заслуж ивало.

Гросъ пиш етъ о проѣздѣ чрезъ Берлинъ Ш ведскаго 
министра барона Грейфенгейма ко Двору Е я  Император- 
скаго Величества, и что оной ни съ  кѣмъ не видѣлся.

Графъ Б естуж евъ  доноситъ о п ріѣздѣ въ  Вѣну Гену- 
эзскаго носланника графа Дурацо, которой безъ преды- 
дущей обсылки к ъ  нему нр іѣзж алъ  съ визитою, только 
онъ его тогда не принялъ , и велѣлъ ему потомъ ска-  
зать, чрезъ своего церемонимейстера, что онъ его прі- 
ѣздъ за ви зи ту  н е п ринимаетъ, ежели онъ не обошлется 
напередъ освѣдомиться о часѣ  п ріѣзда; на что онъ от- 
вѣтствовалъ: что онъ таки м ъ  же образомъ поступилъ 
съ п апским ъ нунціусом ъ и посломъ Венеціанскимъ, и отъ 
перваго имѣлъ контра-визиту , и для того онъ безъ у к а зу  
своей Республики  поступить  вновь не смѣетъ, толь на- 
ипаче, что онъ уж е Россійскому послу визи ту  отдалъ, 
и что по словамъ графа УлеФельда сей Дурацо отъ Пру- 
скаго, Ш ведскаго и Пфальцскаго  министровъ подущ ается, 
чтобъ онъ визиты  больше не дѣлалъ; для сего приклю- 
ченія и Ланчинской свою контра-визиту  Д урацу  отложилъ 
до поправленія визиты  посольской; что 16 Сентября князь  
Голицынъ, дворянинъ посольства, къ  нему пр іѣхалъ .

Корфъ о пріѣздѣ герцога Гильдбурхгаузена въ  Фрид- 
рихсбургъ  13 числа доноситъ, гдѣ тамошній амтманъ 
тайной совѣтникъ Грамъ его тр ак ту е тъ ,  а отъ Двора 
дана к у х н я  и приставлены : 1 камер-юнкеръ, 3 паж а  и 
6 л акѣ евъ ; что свадьба будетъ совершаться въ  Гиршголь- 
мѣ 27 числа и нотомъ вскорѣ намѣренъ въ  возвратной 
п уть  отъ ѣ хать  для и збѣж ан ія споровъ о ран гахъ  въ  мѣ- 
стахъ  съ Голстинскими герцогами, на настаю щ емъ юби- 
лѣѣ, которые ему у с т у пить не хотятъ .

Графъ Кейзерлингъ о поѣздкѣ короля и королевы въ 
Губертсбургъ доноситъ; рожденіе королевское праздно-



вано будетъ, а  на другой день и х ъ  величества въ  Лейп- 
ци гъ  на ярмонку п оѣдутъ ; что на Волоскихъ грани- 
ц а х ъ  прилипчивая болѣзнь о казалась ,  только о семъ 
подтвержденія ожидать надлежитъ; что воевода Волын- 
ской Потоцкой в ъ  Польш ѣ умеръ; оной во время преж- 
ней революціи между начинщ икам и находился .

Съ почты 16 Октября.

Гросъ доноситъ, что Французской мин истръ  Валори, 
хотя и отрицается, что онъ изъ Ш веціи ку рьера  не по- 
л у ч а л ъ ,  только съ  другой стороны за подлинно предъ- 
является , что оной курьеръ  къ  нему и зъ  Ш веціи  при- 
сланъ  съ  тѣм ъ отвѣтомъ, которой отъ н и х ъ  П ан ин у  у ч и -  
ненъ на послѣднюю декларацію, и для того онъ Валори 
ѣздилъ к ъ  королю въ  Потсдамъ для сообщенія и что ко- 
роль п и салъ  къ  матери своей, см ѣяся  Валорію, будто 
онъ к ъ  нему пр іѣзж алъ  показать  только свой новой п а -  
рикъ. Гросъ для извѣстія  доноситъ, в ъ  какой  силѣ  о 
данномъ съ Шведской стороны отвѣтѣ П анину в ъ  Бер- 
линѣ разглаш аю тъ, почти тоже самое, что и П анинъ  отъ 
Тесина въ  конФиденціи слыш алъ.

Корфъ пиш етъ , въ какой силѣ ему Титлей ск азы в ал ъ  о 
имѣющ емъ разговорѣ графа Албемарла съ  м аркизим ъ Пію- 
зіе, по причинѣ заключеннаго субсиднаго тр ак т а та  между 
Франціею и Даніею, и что сверхъ того Д анія  и съ  Ш ве- 
ціею союзъ возобновила, и оставлено на волю королю П ру- 
скому к ъ  оному приступить, и что-де сіи негоціаціи т ак ъ  
тайно производились (по словамъ Албемарла) при тамош - 
немъ Дворѣ, что о томъ до нынѣ ничего надежнаго провѣ- 
дать  неможно было; что онъ же Титлей самому королю 
Датскому донести имѣлъ, каки м ъ  образомъ король А глин- 
ской предъ нѣсколькимъ временемъ у  Ф ранцузскаго  Двора 
требовалъ, дабы оной Ш ведскому поводъ подалъ надежное 
обнадеживаніе учинить о соблюденіи Формы и х ъ  п рави- 
тельства , пріемлющимъ въ  томъ участ іе  державамъ; но 
Ф ранцузской Дворъ чрезъ м аркиза Мирепоа декларовать  
велѣлъ, что онъ такого требованія учинить  не хочетъ; 
ибо король Шведской о семъ дѣлѣ уже болѣ учинилъ ,



нежели то потребно и договоренось было. Изъ сего Корфъ 
заключаетъ, к ак ія  Ф ранція намѣренія въ  разсужденіи 
сего предмета имѣетъ. Что брачное сочетаніе принцесы 
Луизы съ герцогомъ Гилдбургаузеномъ отъ королевы ма- 
тери въ присутствіи  королевскомъ въ  Гиршгольмѣ объ- 
явлено было; напередъ данъ  былъ сему герцогу орденъ 
Слона, котораго звѣзда восьмью бриліантами осыпана, а 
лучи жемчугомъ у н и заны . Свадьба будетъ 20  Сентября 
въ Гиршгольмѣ, к ъ  чему иностранные министры и къ  
столу королевскому приглаш ены, и ночевать имъ в ъ  Со- 
Фiенбургѣ предъявлено. Сей домъ королевѣ матери при- 
надлежитъ и разстоитъ  отъ Гиршгольма на малую пол- 
милю, построенъ на высокой горѣ на берегу моря в ъ  1743  
году. Что на умершаго въ  Вѣнѣ секретаря посольства Фран- 
кенау мѣсто опредѣленъ молодой человѣкъ Іонъ, которой 
титулъ  гОФЪ-юнкера им ѣ етъ  и карактеръ  секретарской 
приданъ; однакожъ сказы ваю тъ, что тайной совѣтникъ 
Бейлевицъ избранъ для п ри нятія  леновъ при Римскомъ 
имп. Дворѣ.

Онъ же Корфъ проситъ о опредѣленіи въ  служ бу имѣ- 
ющагося при немъ писца Вонга в ъ  канцеляристы , съ  по- 
жалованіемъ по 300  руб. на годъ, и о вѣрности и чест- 
ныхъ его п о ст у п к ах ъ  онъ ручается.

Графъ Головкинъ доноситъ, что къ  нему п р іѣзж алъ 
Датской министръ графъ Денъ и сказы валъ , что отъ 
Шулина ко всѣм ъ  министрам ъ п и сано, дабы они надле- 
жащее сообщеніе учинили  о заключенномъ съ  Франціею 
трактатѣ  субсидій, и что король отъ системы своей не 
отступитъ , а греФье Фогель ск азы вал ъ  ему графу Голов- 
кину, что онъ у Дена навѣды вался  о возобновленіи трак-  
тата съ  Ш веціею; только онъ отвѣтствовалъ , что болѣе 
къ нему не писано, к а к ъ  о возобновленіи субсиднаго тр ак-  
тата  съ Франціею. Онъ же грефье сказы вал ъ , что марки 
Піюзіе Аглинскому и Голандскому министрамъ въ  Па- 
рижѣ сказы валъ , что Данія съ  Ш веціею возобновила свой 
трактатъ , а Пруской король п ри ступи лъ  ли к ъ  нему 
или еще нѣтъ , прямо не извѣстно, и что все то чинит- 
ся для лучшаго содержанія тиш ины  въ Сѣверѣ.



Графъ Головкинъ разсуждаетъ, что изъ всѣхъ сихъ 
разговоровъ довольно является, что всячески старают- 
ся по послѣдней мѣрѣ, хотя на нѣсколькое время, при- 
крыть.

Съ почтьі 18 Октября.

Графъ Б естуж евъ  и Ланчинской описываю тъ произшед- 
ш ее въ в и зи тах ъ  между Венеціанскимъ посломъ и Г ен уэ-  
скимъ посланникомъ Дурацо; что первой п р іѣ х а в ъ  съ 
контравизитою и не х отѣлъ  изъ  кареты  прежде выйти , 
пока Дурацо его у  кареты  не встрѣтитъ , а понеже онъ 
сего учин и ть  не хотѣлъ, то посолъ Венеціанской, не вы - 
ходя изъ  кареты, назадъ  поѣхалъ, и что слышно, что Д у- 
рацо в ъ  томъ и и зви неніе послу приносилъ.

Гросъ доноситъ о полученіи письма отъ извѣстнаго  
артиллериста Виснера, которой по окончаніи работы к а -  
меннаго моста чрезъ рѣку Аръ п ри Синцигѣ , в ъ  обла- 
с т я х ъ  курфистра Пфальцскаго, готовъ ѣ х а т ь  въ  служ бу 
Е я  Императорскаго Величества; только н апередъ зн ать  
ж елаетъ, каки м ъ  образомъ настоящ ее его состояніе по- 
п равлено будетъ и ка к ъ  ему ѣ х ать . Ч резъ сіи слова ра- 
зум ѣ етъ ,  сколько на проѣздъ ему дастся , и к а к ія  по- 
лезныя кондиціи ему въ  служ бѣ Р оссійской дать на -  
мѣрены.

Ш ереръ доноситъ, что онъ и звѣ стн ую грамоту епи- 
скопу Варминскому, чрезъ надежнаго человѣка, отдалъ, 
понеже самъ за болѣзнію своею того учин и ть  не могъ, 
которой съ великимъ благодареніемъ и почтеніемъ при- 
н ял ъ  и обѣщ алъ королю донести, и в ъ  пользу  м агистрата 
и/города Д анцига употребленіе у ч и н и ть ; что 5-го Октября 
п р іѣ х а л ъ  Ш ведскій министръ ГрейФенгеймъ, ѣ д у щ ій ко 
Двору Е я  Императорскаго Величества; что чрезъ двѣ пе- 
дѣли пазадъ  Прускіе у н т е р ъ - офицеры въ  Бискупской  
Ш о тландіи, одного Менониста или прекрещ енца хотѣли  
в зять  въ  солдаты и силою увести , отъ чего ш ум ъ сдѣ- 
лался и въ  барабанъ бить стали , и онаго Менониста си- 
лою назадъ  взяли , и притомъ Прусаковъ  сильно поколо- 
тили , а послѣ того во всей Бискунской  Ш отландіи у к а зъ



обнародованъ подъ ш трафомъ 10 талеровъ запрещено Пру- 
скимъ солдатамъ и унтеръ-офицерамъ, ни пива, ни вина 
не давать; что оные жъ наборщики великое стараніе при- 
лагали къ полученію въ свои руки одного матроса съ па- 
кетбота Гохланда; только Шереръ велѣлъ немедленно сего 
матроса на пакетботъ отвести и тѣмъ сохранить.

Ржичевской въ  реляціи  своей № 45  описы ваетъ имѣ- 
ющіяся распри и несогласія между Фамиліями, и что отъ 
того въ Петеркау Т рибуналъ  руш ился; что къ  нему По- 
нятовской отзывался о уч и н ен н ы х ъ  подаркахъ Потоцкой 
фамиліи, что напрасно даны были; напротивъ того Рж и- 
чевской представлялъ  ему резоны, для чего сію фамилію 
въ интересахъ содержать надлежитъ; оному Понятовско- 
му подарилъ онъ одинъ сорокъ соболей.

Корфъ отъ 23 Сентября пространно описалъ бывшую 
церемонію свадьбы королевской сестры Луизы съ прин- 
цомъ Гилдбургаузеномъ въ Гиршгольмѣ 21 С ентября: за 
королевскимъ столомъ были посажены въ первой день 
и иностранные министры, а на другой день иностранные 
обѣдали за другимъ столомъ; въ протчемъ же Корфъ опи- 
саніе Фигуры герцога пе весьма авантажнымъ онисалъ, 
равно какъ  и его брата. За  принцесою же дано въ при- 
даное 100 т. рейхсъ-далеровъ, которыя деньги контрибу- 
ціями съ народа гораздо болѣе собираются.

Съ почты 23 Октября.

Ш ереръ пишетъ, что 9 Октября Шведской министръ 
Грейфенгеймъ ко Двору Е я  Императорскаго Величества 
проѣхалъ и что Биркгольцъ такж е изъ  Москвы пріѣхалъ , 
равномѣрно и Гвидикенсъ въ  Д анцигъ  9 Октября пр іѣхалъ .

Гросъ доноситъ, что барОнъ Гольцъ усильно проситъ  
объ отзывѣ своемъ отъ Двора Е я  Императорскаго Величе- 
ства за худы м ъ своимъ здоровьемъ, и что сл у х ъ  в ъ  Бер- 
линѣ есть будто на его мѣсто н азн ач ивается  бывшій въ 
Вѣнѣ, Дрезденѣ и напослѣдокъ въ  Гагѣ  камергеръ Амонъ; 
а понеже оной Амонъ не весьма любимъ отъ графа По- 
девильса, то Гросъ о и сти н нѣ сего сл у х а  еще обнадежить



не можетъ, а между тѣм ъ во извѣстіе о семъ доноситъ, 
будетъ ли его персона здѣсь принята.

Л анчинской п ространно описалъ п у с т ы я  претензіи  п е- 
реводчика Бош няка, которыми требовалъ н ѣкоторой за -  
платы  денегъ съ Лобковица и Форгача.

Графъ Головкинъ доноситъ, что Ш ведской м инистръ 
Прейсъ сообщилъ во извѣстіе Голандскимъ м ин и страм ъ  о 
учиненной словесно чрезъ Панина вторичной декларац іи  
и о данномъ на то съ Шведской стороны словесномъ же 
отвѣтѣ и что съ сихъ  декларацій экстрактом ъ у ж е  въ  
га зетах ъ  Голандскихъ напечатано.

Корфъ п и шетъ, что за принцесою в ъ  приданое по 
обыкновенію должно дать 100 т. ефимковъ, однакожъ 
контрибуціями намѣрено собрать 6 бочекъ золота нли 
600  т . ;  однакожъ Камора Рентереи старается  в ъ  п ользу  
народа хотябъ одну бочку золота мень ш е  собрано было; 
п ри семъ случаѣ  Корфъ освѣдомился, что послѣ ум ерш а- 
го короля осталось долгу 16 бочекъ золота, и что по 
нынѣ 900  т. ефимковъ дѣйствительно заплачено , а оста- 
лось 7 00  т . ; а что онъ Корфъ п и сал ъ , будто герцогу 
Гилдбургаузенскому богатой орденъ съ  звѣздою данъ  
былъ, и сіе ошибкою учинилось; понеже у  однаго ю ве- 
лира видѣнъ былъ орденъ Слона въ  2 5  т. ефимковъ, 
только оной будто для Е я  Императорскаго Величества из-  
готовленъ, а герцогъ получилъ обычайной орденъ, к а к ъ  
и другіе н осятъ .  Что графъ Линаръ  в ъ  Санктпетербургъ 
уж е  отъѣ халъ .

Онъ же, К орфъ, въ реляціи своей безъ № отъ 1 Октяб- 
ря доноситъ, что Датское министерство ему знать  дало, 
что и х ъ  Дворъ, прекратя всѣ затрудненія  съ  коронны мъ 
наслѣдникомъ, нынѣ возобновилъ т р а к т а т ъ  съ  Ш веціею, 
въ  которомъ коронной наслѣдникъ отрицается  своего права  
на ІПлезвигъ, въ  случаѣ  пресѣченія л и ін и Его Император- 
скаго Высочества, напротивъ того Д ан ія обѣщ аетъ ему 
дать въ  эквп вален тъ  въ графствѣ Олденбургскомъ и 
Дельменгорстскомъ. О семъ здѣсь сообщено было Дат- 
скимъ посланникомъ Шезомъ слово отъ слова, что Корфъ 
въ  реляціи своей нисалъ. Что Дворъ и зъ  Фриденсбурга и 
Гиршгольма возвратился, и брачное торжество въ  городѣ



окончалось начатіемъ оперы, ужиномъ и баломъ. Что 
герцогъ Гилдбурггаузенъ во весь юбелеумъ въ К опенга- 
генѣ пробудетъ, и король ему преимущ ество дозволилъ 
въ засѣданіи предъ принцами Голстинскими.

Съ почты 26  Октября.

Ржичевской въ  реляціи № 4 8  допоситъ о умнож аю щ их- 
ся въ Польшѣ между Фамиліями Черторижскихъ и другими 
несогласій, и что кредитъ королевской в ъ  Польшѣ по прит- 
чинѣ сей ж алузіи  надъ Черторижскими у п ад ать  начи- 
наетъ, о чемъ к а к ъ  съ  одной, т а к ъ  и съ другой сторо- 
ны к ъ  королю писано, дабы заблаговременно въ  Польшу 
прибыть изволилъ; од накож ъ-Р ж и ч евской  разсуж даетъ , 
что хотябъ король въ  Польшу и п р іѣхалъ , то сіи двѣ 
партіи примирить не п редъуспѣетъ ; понеже одна будетъ 
предъявлять, чтобъ графъ Бриль въ  Польскія дѣла не мѣ- 
шался и о д ѣ л ахъ  бы только Польскіе министры докла- 
дывали, а д ругая  иартія , подпору имѣя себѣ графа Бриля, 
на сіе поступить  не захочетъ , и тѣм ъ можетъ до явной 
ссоры дойти и что придворная нартія  весьма безсильною 
предъ другою найдется; и потому Ржичевской разсуж - 
даетъ, что королевская парт ія  прибѣжище пріиметъ у  
Ея Императорскаго Величества, понеже-де Саксонскую 
помочь прислать  помѣш аетъ король Пруской, а ежели 
Ея Императорское Величество придворную партію защ и - 
щ ать изволитъ, то бъ П оляки къ  королю Прускому или 
къ  Портѣ и Т атарам ъ  не обратились и оны хъ  о помощи 
не просили, объявляя , что Е я  Императорское Величество 
той партіи  способствовать стараться  изволитъ, которая 
въ и х ъ  вольностяхъ  и п р ав ах ъ  у т ѣ сн яе тъ ,  и что еже- 
либъ п ом януты я державы по сему требованію Поляковъ 
вмѣш ались, то неминуемо до я в н ы х ъ  дальностей и вой- 
ны въ  Польшѣ дойти можетъ, чѣм ъ дѣла и въ Сѣверѣ 
въ  движеніе приведены будутъ .

Ржичевской пиш етъ , не повелѣно ли будетъ при семъ 
случаѣ  данную нанредь сего декларацію учинить  о не- 
допущеніи в ъ  Польшѣ конФедераціи, и не соизволено ли 
будетъ королю Польскому и графу  Брилю представить,



чтобъ король въ  Польшу поѣхалъ  и ф а м и л іи  примирить 
изволилъ; онъ, Ржичевской, не оставляетъ  съ  своей сто- 
роны по нѣкоторымъ м ѣстам ъ въ разговорахъ  довольно 
знать  дать, к ак ія  ху д ы я  слѣдствія въ  Польшѣ привле- 
чены будутъ  и что хотя чрезъ сіе нѣкоторой у с п ѣ х ъ  и 
уваж ен іе  находитъ, только ненависть весьма велика, и 
противные отзываю тся, что опи не хо тятъ  и не м огутъ 
долѣе быть подданными своихъ собратіевъ, во что бы то 
ни стало; что графъ Бриль коронному камергеру  Понятов- 
скому 60 00  червонныхъ далъ, дабы онъ въ  П етеркау  
для подкрѣпленія своей сторонѣ роздалъ, только никто 
отъ него принимать не хотѣлъ, и по большой части  тѣ  
персоны, на которыхъ полагались, къ  противной п арт іи  
перешли, или вовсе скрылись и едва камергера не ум ерт- 
вили.

При сей реляціи  прислалъ Ржичевской копію съ  пи сь-  
ма короннаго канцлера графа Малаховскаго, въ  которомъ 
довольно о си х ъ  междоусобныхъ ссорахъ объявлено и 
о бывш ихъ произш ествіяхъ въ Петеркау уп ом януто , и 
что онъ къ  королю писалъ  съ прошеніемъ о пріѣздѣ его 
величества въ  Польшу и совѣтъ даетъ, чтобъ и съ  Рос- 
сійской сторопы королю представлено было о томъ же, 
чтобъ его величество своимъ присутствіем ъ , не наси ль-  
ствомъ и не строгостію, но единымъ милостивымъ бла- 
гопріятіемъ, имѣющія злобы воздержалъ, и что наконецъ 
ув ѣряетъ , что н и какая  чуж естран ная  фак ц ія  сего п ла-  
мени не возж игаетъ; но когдабъ огонь загорѣлся, въ  т а -  
комъ случаѣ  и по неволѣ искалибъ у  кого нибудь про- 
текцію. Сіе канцлерское п исьмо датировано и зъ  Конска 
13 Октября 1749 .

Графъ Кейзерлипгъ пишетъ о случившемся песчастіи 
принца Саксонскаго Карла, котораго лошадь верхомъ 
разбила и волокла. Оной принцъ ѣхалъ  на линеѣ за 
охотою въ Губерстбурхѣ, и какъ его оберъ-гоФмейстеръ 
отлучился, то сей молодой принцъ взялъ у пажа вер- 
ховую лошадь и поскакалъ, которая потомъ и разбила; 
сказываютъ, что принцъ нѣсколько въ память пришолъ, 
только по несчастію, ни доктора, ни лѣкаря тогда не



случилось. Король же и королева обрѣтаются въ Лейп- 
цигѣ на ярмонкѣ.

Гросъ пиш етъ о пріѣздѣ въ  Берлинъ Д есарскаго ге- 
нералъ-лейтенанта Лукези, которой ж елалъ  королю по- 
клонъ отдать въ  Потсдамѣ и что онъ н и к ак и х ъ  комисій 
не имѣетъ, только п р іѣ халъ  для любопытства и намѣ- 
ренъ вскорѣ о тъ ѣ х ать  в ъ  Голандію, Англію и Францію; 
что Фельдмаршалъ К ейтъ  совершенно отъ болѣзни вы - 
здоровѣлъ и поѣхалъ  въ  Потсдамъ ж ить при королѣ; что 
Гросъ и понынѣ никакого отвѣта отъ посла Венеціян- 
скаго изъ Парижа не получалъ , и потому разсуж даетъ , 
что знатно Р епублика Венеціанская опасается  посылать 
въ Россію своего министра, дабы Т уркам ъ  омбражу не 
подать.

Съ почтьі 30 Октября.

По рукописной газетѣ  Голандской отъ 21 Октября 
предъявляется, что будто Гиш панія  намѣряется куп и ть  у 
Генуэзцовъ островъ Корси ку , и что въ  Совѣтѣ Голанд- 
скомъ предложеніе было о сборѣ 50-й  доли съ  Индіанской 
и другихъ Голандскихъ поселеній, только сіе предложеніе 
принято ad referendum .

Графъ  Б естуж евъ  п рислалъ  Нѣмецкой печатной экземп- 
ляръ, которымъ запрещ ается  в ъ  Д есарски хъ  наслѣдны хъ 
земляхъ иностранные товары заповѣдные покупать  и 
проч., что онъ приглаш енъ былъ въ  Ш енбрунъ на коме- 
дію Ф ранцузскую , которую Фамилія Ц есарская  съ  зн ат-  
ными дѣтьми играли, гдѣ папской п у н ц іу съ  и посолъ 
Венеціанской за  цесарскою лавкою съ дамами позади 
сидѣли, а на другой день было торжество им янинъ цеса- 
ревы и балъ, на которомъ графъ Б есту ж евъ  танцовалъ  
съ Фамиліею Цесарскою, а королева импер. тотъ  день 
за чреватствомъ своимъ тан ц овать  не изволила.

Шереръ п иш етъ, что Гвидикенсъ и зъ  Данцига 14 Ок- 
тября въ  Петербургъ поѣхалъ .

Гросъ пиш етъ, что Амонъ уж е 10 дней въ  Потсдамѣ 
находится, и потому с л у х ъ  подтверждается, что онъ къ  
Російскому Двору посланъ  б у д е т ъ ,  хотя графъ Поде-



вилъсъ  о томъ и отрицается; что Лукези  былъ в ъ  Потс- 
дамѣ и съ королемъ уж ин алъ , и п отомъ чрезъ Волфен - 
битель въ  Англію п оѣхалъ . Гросъ прислалъ  га зет у  Б ер- 
линскую, гдѣ подъ артикуломъ изъ  Бресл ав л я  описанъ 
порядокъ, к а к ъ  наводить мосты чрезъ р ѣ к у  в ъ  виду  не- 
пріятеля .

Корфъ пиш етъ , что 6 Октября былъ п ож аръ в ъ  Копен- 
гагенѣ и 7 домовъ сгорѣло; что Гиш панской м инистръ  
Гримальди чрезъ Копенгагенъ въ  Швецію п р оѣ хал ъ . Оной 
министръ былъ королю представленъ и п ри глаш енъ  отъ  
его величества, обще съ Гиш панскимъ министромъ Дель 
П уэрта  и Ф ранцузскимъ повѣреннымъ, въ  Егерсбургъ  на 
парФорсъ-ягдъ.

Графъ Черныш евъ въ  реляціи № 59 описы ваетъ  раз-  
говоръ его съ дюкомъ Н ейкастелемъ о негоціаціи Титлея 
в ъ  Копенгагенѣ, и зачѣмъ субсидной т р а к т а тъ  съ  симъ 
Дворомъ не состоялся, и что дюкъ Н ейкастель отзы вался  
съ  удовольствомъ о держанномъ въ  Москвѣ совѣтѣ 2 5  Ав- 
густа , о которомъ ГинФортъ п исалъ  к ъ  нему, что по со- 
в ѣ т у  Англіи поступлено, въ  содержаніи на  г р ан и ц ах ъ  
войска Російск ія , однакожъ безъ воинскаго дѣйства  
противъ Ш веціи, и что для сей показанной  угодности 
к ъ  представленіямъ королевскимъ, его величество взаим - 
ную угодность п оказать  не оставитъ  к ъ  п р и ступ лен ію къ  
тр ак т а ту  съ  Вѣнскимъ Дворомъ, и о семъ вскорѣ удоволь- 
ствительной отвѣтъ  данъ будетъ. Сію реляцію графа Чер- 
ны ш ева прислалъ посолъ Головкинъ, п олуча отъ к у р ь -  
ера и зъ  Лондона, которой отъ графа Р и ш екура  в ъ  Вѣну 
посланъ.

Графъ К ейзерлингъ п ишетъ, что о н ъ  по рескрипту  н а-  
вѣды вался  у  подканцлера о ж алобахъ  К урлян дски хъ , 
только онъ ему в ъ  томъ не признался , и графъ Кейзер- 
лингъ  надѣется, по возвращеніи Двора и зъ  Губертсбурга, 
о подлинности увѣдомиться и потомъ донести.

Ржичевской пишетъ, что его графъ Понятовской у в ѣ -  
рялъ , будто въ  Польшѣ нѣкоторые люди отъ Ш веціи  
находятся , которые въ  случаѣ  зам ѣш ан ія  въ  Сѣверѣ 
могли бъ в ъ  Польшѣ до явнаго  разры ва и безпокойства 
привесть , дабы тѣм ъ Россіи диверзію учин и ть; а  понеже



по увѣреніямъ графа М алаховскаго, что н и отъ какой 
иностранной державы интригъ  въ  Польшѣ н ѣтъ , кромѣ 
ихъ собственныхъ несогласій, того ради Ржичевской не 
вѣдаетъ, кому изъ  н и х ъ  вѣрить.

Въ сей же реляціи Ржичевскаго № 49, онъ пиш етъ, 
что Флемингъ въ  письмѣ своемъ употребилъ ти т у л а ту р у  
царицы, по поводу королевскаго рескрипта, в ъ  которомъ 
тоже названо, о чемъ онъ къ  графу  Кейзерлингу писалъ , 
дабы онъ о семъ Польскимъ м инистрамъ припам ятовалъ.

NB. Сей королевской рескриптъ данъ былъ о свободномъ 
провозѣ и зъ  Смоленска въ  Ри гу  провіанта.

Съ почты 2 Ноября .

Гросъ пиш етъ , что король Пруской у  него уж е съ  три 
раза спраш ивалъ  о возвратномъ ноходѣ Е я  Император- 
скаго Величества в ъ  П итербурхъ, и онъ не оставитъ  впредь 
отвѣтствовать  по силѣ присланной къ  нему записки, ко- 
торая въ  Москвѣ чуж естран ны м ъ министрам ъ дана; что 
Пруской министръ при Саксонскомъ Дворѣ Фосъ, для 
своихъ домаш нихъ дѣлъ, в ъ  Берлинъ  пр іѣхалъ ; что онъ 
о П рускихъ  доходахъ и расходахъ 2 табели получилъ 
и при надежной оказіи  приш летъ .

Графъ Головкинъ въ реляціи № 91 пишетъ, что про- 
винція Гронинская требуетъ принца штатгалтера, чтобъ 
самъ къ  нимъ пріѣхалъ (понеже носланные отъ него ко- 
мисары по пынѣ ничего учредить не могли), и онъ на- 
мѣренъ изъ Ло туда ѣхать; что въ  газетахъ Голандскихъ 
наполнено Шведскими деклараціями, съ присовокуплені- 
емъ нѣкоторыхъ реФлексій, по требованію Шведскихъ 
партизаповъ напечатано, и для того проситъ наставленія, 
не повелѣно ли будетъ ему на супротивныя контрадекла- 
раціи въ газеты внести съ служащими къ тому потреб- 
ными паставленіями.

Князь  Голицынъ пиш етъ , что в ъ  Гамбургъ п р іѣ халъ  
23  Октября Датской министръ Р озенкранцъ, которой въ 
Берлинъ опредѣленъ,



Съ почты 6 Ноября.

Шереръ пишетъ о пріѣздѣ въ Данцигъ Шведскаго ка- 
питана Бетихера, съ 2 унтеръ-офицерами , которой для 
новаго Спенскаго полку намѣренъ вербовать людей; только 
не слышно, чтобъ отъ магистрата позволеніе было дано; 
что камергеръ и комисаръ Саксонской У нругъ изъ Дрез- 
дена возвратился, и впрочемъ обстоитъ все тихо.

Гросъ пиш етъ  о пріѣздѣ въ Берлйнъ Датскаго  послан- 
ника Розенкранца, и онъ навѣды ваться  не преминетъ, не 
поручена ли ему комисія о томъ разглаш енномъ сл ух ѣ , 
будто Данія къ  Пруско-Ш ведскому т р ак та ту  при ступи ла; 
что чрезъ частые переѣзды курьеровъ Ф р ан ц у зск и хъ  въ  
Ш вецію Гросъ разсуж даетъ , что Ф ранція и П русія  и х ъ  
партію въ  Ш веціи ободряютъ въ разсуждепіи вторичной 
деклараціи  съ Россійской стороны, и Валори отзы вался , 
что-де, п о смерти короля Ш ведскаго, власть  его наслѣд- 
ника немножко распространится; что графъ Подевильсъ 
поѣхалъ  въ  куп лен н ы я свои деревни за 60 т. талеровъ, 
иа 10 дней.

Ланчинской доноситъ о нриходѣ к ъ  нему Бѣлозерскаго 
полку провіантскихъ дѣлъ подъячаго Сѣнникова, которой 
при проходѣ корпуса чрезъ Польшу в ъ  ночное время будто 
заблудилъ и пришолъ въ Прускую землю, гдѣ в з я т ъ  былъ 
подъ к ар ау л ъ , и допрашиванъ, что не ш піонъ ли, и ото- 
слан ъ  въ  Кенигсбергъ, а оттуда въ  Б ар текъ ,  гдѣ содер- 
ж ался скованъ, и наш елъ способъ уй ти  въ  П ольш у, и 
оттуда прошелъ въ  Вѣну. Онаго подъячаго Л анчинской 
послалъ въ  Токай къ  курьеру Ж олобову, дабы при себѣ 
его содержалъ, и при случаѣ  посылки в ъ  Россію отнра- 
вилъ; что для поминовенія цесаря  Карла  VI, императ- 
рица въ  К ап уцинскую  церковь, гдѣ онъ погребенъ, пріѣз- 
ж ать  изволила, и что по обычаю Католицкой церкви, 
п разднованъ день свящ енства кардинала  и арх іеп ископа 
Вѣнскаго Колонича, которому минуло 50 лѣтъ , к а к ъ  въ  
свящ енники посвящ енъ; и хъ  императорскія величества 
пріѣзж али для того въ  соборную церковь Святаго Стефа н а , 
и что послѣ обѣда на охоту ѣздить изволили.



Графъ Чернышевъ пиш етъ, в ъ  реляц іи № 60, что при 
свиданіяхъ его съ дюками БетФортомъ и Н ейкастелемъ 
они оба ему отзывались о совершенномъ удовольствіи 
Аглинскаго Двора по притчинѣ держаннаго в ъ  Москвѣ 
25 Августа Совѣта, и о принятой деФинитивной резолюціи 
о ш ведскихъ д ѣлахъ , на что графъ Черныш евъ за невѣ- 
дѣніемъ о сей матеріи ничего отвѣтствовать  не могъ, только 
напамятовалъ, чтобъ къ  заключенному съ Вѣнскимъ Дво- 
ромъ т р актату  и по учиненному призы ву  обѣихъ импе- 
раторскихъ Дворовъ Аглинской король приступилъ, на что 
отъ дюка Н ейкастеля въ  прежней силѣ отвѣтъ нолучилъ; 
что по дѣлу Нарвскаго корабля «Провиденція», онъ вновь 
у министерства домогательство нроизводилъ и президенту 
королевскаго Совѣта дюку Дорсету говорилъ, которые обѣ- 
щали окончаніе учин и ть ; такж е  и компаніи Аглинской, 
торгующ ей в ъ  Россіи, говорилъ, чтобъ они за  симъ дѣломъ, 
какъ  за своимъ собствеинымъ, ходили и о п рекращеніи 
домогались; что парламентское засѣданіе 16 Ноября на- 
чаться имѣетъ .

Корфъ в ъ  реляціи  № 66 пиш етъ , что ратиФ икація трак-  
тата  дружбы между Даніею и Ш веціею уж е чрезъ недѣлю 
какъ  размѣнен а, и для того Ш ведской м инистръ баронъ 
Флемингъ своего секретаря в ъ  Стокгольмъ отправилъ, а 
разглаш аетъ , будто для поправленія  его здоровья онъ къ  
себѣ в ъ  деревню п оѣхалъ ; что король Датской честь уч и -  
нилъ Аглинскому министру Титлею у него отобѣдать въ  его 
загородномъ домѣ, возвращ аясь  съ  охоты со всею свитою; 
что Голстинскіе принцы и х ъ  домовъ Сундербургской, 
Гликсбургской и Пленской, в ъ  К опенгагенъ пр іѣхали , для 
при сутств ія  на юбилеѣ, которой начнется 17 Октября, и 
что они не къ  королевскому, но къ  гоФмаршальскому столу 
приглаш ены были, и что для предсѣданія мѣстъ съ  нрин- 
цомъ Гилдсбургаузеномъ и съ  ними ничего еще не распо- 
ряжено.

Ржичевской при реляціи своей № 50 п рислалъ  копіи 
съ писемъ гетм ана Потоцкаго к ъ  королю и графу  Брилю, 
въ  которыхъ проситъ его величества о нріѣздѣ въ  Польшу 
для возстановленія  добраго порядка и правосудія; такж е 
нрислалъ  письмо графа М алаховскаго къ  нему писанное



и п ритомъ у поминаетъ , что по разорванномъ коронномъ 
трибуналѣ въ  Петеркау  (до Радомской комисіи, которая 
будетъ в ъ  будущ емъ году в ъ  Маіѣ м ѣсяц ѣ) хотя  и ч ая -  
тел ьно все тихо и спокойно останется, однако ж ъ  коро- 
л евское п рисутствіе  для успокоенія (до помянутой  ко- 
мисіи) между фамиліями ссоры, необходимо нужно, инако 
же до т а к и х ъ  досадительствъ и до конфедераціи дойти 
имѣетъ; что примасъ-регни изъ  Рима дипломъ получилъ, 
и  нынѣ свою власть  употреблять н ачинаетъ . Ржичевской 
намѣренъ съ  симъ его достоинствомъ поздравить, дабы 
его со временемъ к ъ  интересамъ Ея Императорскаго Вели- 
чества склонить.

Графъ К ейзерлингъ доноситъ, что онъ по у к а з у  объ- 
яв и л ъ  Лиф ляндцамъ и Эстляндцамъ, которые просили о 
продолженіи служ бы своей позволенія, чтобъ т ам ъ  остаться , 
не в ъ  образецъ другимъ.

Съ п очты  9  Н оября.

Фельдмаршалъ графъ Леси пиш етъ, что в ъ  Р и гу  при- 
были Шведской министръ ГрейФенгеймъ 2 8 ,  а  Г видикенсъ  
29  Октября, и вскорѣ 1-й въ  П итербурхъ о т ъ ѣ х а т ь  имѣетъ , 
а  2 -й  чрезъ П итербурхъ въ  Москву.

Гросъ пиш етъ, что король въ  Берли н ъ  п р іѣ зж ал ъ  для 
принятія  на аудіенцію Датскаго п о сл ан н ика  Розенкран- 
ца, что сей министръ н и каки хъ  комисій о н его ц іац іяхъ  
не им ѣетъ  и такж е отрицается невѣдѣніемъ, что его Дворъ 
к ъ  Пруско-Ш ведскому т р ак гат у  п ри ступи л ъ ; Гросу знать  
дано, будто отправляемому въ  Данію министромъ Фосу 
въ  и н струкц іи  повелѣно п редлагать Д атскому Двору вза-  
имную гарантію  земель, еже до ны нѣ Д анія  отрицалась  
за завоеваніемъ Силезіи.

Графъ Головкинъ п и ш е т ъ , что Аглипской м инистръ 
Голдернесъ предлагалъ въ Голандіи м нѣнія своего Дво- 
ра, понеже Ф ранція всячески старается  партію свою при- 
умножить въ  Германіи, на что и съ  своей стороны пото- 
м у ж ъ  учинить  хочетъ, еже и съ  Голандской стороны 
склонны, къ  чему намѣрены съ Вѣнскимъ Дворомъ сноше- 
н ія  имѣть.



Графъ Кейзерлингъ доноситъ, что, по представленію 
вице-канцлера Водзжицкаго о бывш и хъ  безпорядкахъ въ 
Петеркау, король намѣренъ писать  съ  увѣщ ан іем ъ  къ  
коронному гетману  Потоцкому и къ  воеводѣ Русскому 
князю Черторижскому, чтобъ имѣю щ іяся несогласія пре- 
кратили. Оной Водзжицкой ч ает ъ ,  что сіи грамоты 
будутъ имѣть хорошій у с п ѣ х ъ ;  а графъ К ейзерлингъ из-  
вѣстенъ, что будто уж е и негоціац ія  между обоими парті-  
ями въ дѣйство производится, и что доброй у с п ѣ х ъ  ожи- 
дается, по меньш ой мѣрѣ, три бунал ъ  къ  состоятельству 
привести, и что сколь скоро король о согласіи надежно 
увѣдомится, то безъ сум нѣ нія  в ъ  Ф рауш татъ  поѣдетъ 
для изданія и зъ  сен атусъ -кон си л іум а  новы хъ универса- 
ловъ о онредѣленіи трибунальнаго  суда.

Графъ Бестуж евъ  доноситъ, что онъ грамоту Е я  Импе- 
раторскаго Величества на Ахенской миръ отвѣтную  це- 
саревѣ на аудіенціи  поднесъ; что Б рей тл акъ  посланъ отъ 
императора к ъ  С аксен ъ-Г отском у  и С аксен ъ-К обург-  
скому Дворамъ, съ  актом ъ соглаш енія о ту тел ѣ  герцога 
Саксенъ-Веймарскаго, и что чрезъ 6 недѣль назадъ  дожи- 
дается; что Венеціанской новой посолъ Тронъ въ  Вѣну 
пріѣхалъ, и что курьеръ  Бернесовъ изъ  Москвы пріѣхалъ .

Шереръ пиш етъ , что присланные къ  нему три ящ ика 
съ сервизомъ серебрянымъ въ  Вѣну к ъ  послу Б естуж еву  
съ Фурманщикомъ послалъ, и что за сей провозъ и из- 
держки зап л ати л ъ  2 6 2  гульдена П рускихъ ; что о Ш вед- 
скомъ наборѣ людей въ  Д анцигѣ  онъ не слы халъ  усп ѣ -  
ха, по притчинѣ П руски хъ  офицеровъ, которые тамошней 
наборъ давно себѣ доставили.

Графъ Черныш евъ в ъ  реляціи  № 61 доноситъ, что онъ 
Бузи нелу объявилъ содержаніе дѣла о арестованны хъ 
въ Ригѣ товарѣхъ  С кіятиля , и что дюку Нейкастелю вру-  
чилъ грамоту Ея Императорскаго Величества отвѣтную  
о разрѣшеніи отъ бремени принцесы Вальской, и при 
семъ случаѣ дюкъ Н ейкастель ему знать  далъ, что дѣло 
о приступленіи къ  т р ак т а ту  съ  Вѣнскимъ Дворомъ для 
принятія дефинитивной резолюціи находится в ъ  королев- 
скомъ Совѣтѣ, и что онъ л аск аетъ  себя надеждою, что 
вскорѣ къ  удовольствію обѣихъ императорскихъ Дворовъ



окончается, и по томъ ему Ч ерны ш еву отвѣтъ  учиненъ  
будетъ; и п ри томъ дюкъ Нейкастель  п рисовокуп илъ, что 
онъ ж елаетъ  и надѣется , что Е я  Имнераторское Величество 
уж е довольна быть изволитъ тѣ м ъ  и х ъ  отвѣтомъ, для 
того, что Аглинской Дворъ, но в нутренн и м ъ  своимъ об- 
стоятельствамъ , п одлинно не въ  состояніи инако р азсуж - 
дать и принять  вновь на себя другія  обязательства , развѣ 
симъ приступленіемъ только подтвердитъ тѣ , кои съ  обѣ- 
ими императорскими Дворами уж е имѣетъ , чтобъ оныя 
в ъ  своемъ сущ ествѣ  и силѣ оставить, к а к ъ  оныя ны нѣ 
состоятъ, ноставляя  оныя обязательства за довольно до- 
статочныя. Въ такой же силѣ дюкъ Нейкастель  отозвался 
и к ъ  графу Р и ш екуру , а въ заключеніи обѣимъ ск азал ъ ,  
что они за подлинно надѣются, что и Голандія безъ отла- 
гател ьства  и х ъ  Двору послѣдуетъ, и к ъ  оному т р а к т а т у  
п ри сту п и тъ ,  когда къ  тому ириглаш ена будетъ, отъ чего 
бы-де и Дрезденской Дворъ не уклонился, ежели бъ ему 
надлеж ащ ія  дружескія  и серьозныя представленія  учинены  
были.

Съ почты 13 Ноября .

Гросъ пиш етъ , что при бывшей ауд іенціи  Датскаго по- 
сланника, король съ нимъ ни о чемъ не говорилъ, развѣ  
о его поѣздкѣ, и что онъ еще и съ  министрами н и к ак и х ъ  
конференцій не имѣлъ. Что порутчикъ  Таубе вновь Гроса 
просилъ о заступленіи , чтобъ ему всноможеніе уч ин и л ъ  
въ  доставленіи ему абшида, и для того Гросъ проситъ 
указа ,  к а к ъ  ему поступать; что 2 8  Октября празднованъ 
день рожденія владѣтельной королевы, къ  которому и 
Гросъ приглаш енъ.

К нязь  Голицынъ пишетъ, что графъ Линаръ в ъ  Гам- 
бургъ п р іѣхалъ , и у него въ  домѣ былъ, а 24  Октября 
въ  Берлинъ отъѣхалъ .

Графъ Чернышевъ доноситъ, что Французской повѣ- 
ренной въ дѣлахъ Дюранъ у короля и Фамиліи отпускъ 
свой имѣлъ и нынѣ отъѣзжаетъ въ Голандію, дабы до 
пріѣзда Французскаго министра тамъ дѣла исправлялъ; 
что слухъ  въ Лондонѣ не безъ подлннности обносится, что



король будущею весною, к а к ъ  скоро возможно, но расп у-  
щеніи парламента въ Гановеръ поѣдетъ.

Онъ же в ъ  реляціи своей № 63 отъ 13 Октября пред- 
варительно доноситъ, что дюкъ Н ейкастель ему и графу 
Ришекуру сообщилъ п роэктъ , п о которому Аглинской 
Дворъ нристунить  н ам ѣ р ен ъ к ь  т р а к г а т у  Ея Император- 
скаго Величесгва съ  Вѣнским ъ Дворомъ, и иритомъ въ 
крайнѣйш ей откровенности далъ  коп ію съ  секретной де- 
клараціи, каковую  по ириступлен ію  оной Дворъ, чрезъ 
министровъ своихъ въ  Вѣнѣ, и при Дворѣ Ея Имнератор- 
скаго Величества уч и н и ть  имѣетъ; что оной проэктъ и 
коп ію съ деклараціи  на б у д ущ ей почтѣ нрислать  не оста- 
витъ, равномѣрно к а к ъ  и о имѣвш емъ разговорѣ сего 
дюка съ  нимъ Черныш евымъ и графомъ Риш екуромъ до- 
несетъ; и что онъ съ  отправляем ы м ъ въ Вѣну курьеромъ, 
чрезъ посла Б естуж ева , приш летъ съ  си х ъ  депешей дуб- 
ликаты.

Съ почты 15 Ноября.

Гросъ пиш етъ , что Амонъ еще непремѣнно в ъ  Потсдамѣ 
живетъ, а  с л у х ъ  о его опредѣленіи ко Двору Е я  Импера- 
торскаго Величества н ы н ѣ  пересталъ ; что п р іѣхавш ій  изъ  
Саксонской служ бы  Лифлян ец ъ  Будбергъ хотѣлъ  было 
видѣть на нарадѣ П рускія  экзерциціи  Берлинскаго гар- 
низона, токмо ему отъ маіоровъ зн ать  дано, что король 
не повелѣлъ н и к ак и х ъ  ч уж естран н ы хъ  офицеровъ къ  на- 
раду допускать , и что тож е случилось съ  другим ъ Сак- 
сонскимъ офицеромъ, которой чрезъ Потсдамъ проѣзж ать 
хотѣлъ, котораго в к р у гъ  города, а не чрезъ оной провести 
велѣно. Гросъ п и ш е тъ , что и зъ  сего видѣть можно, 
сколь дале :о идетъ П р у ск ая  ж ал у з ія .

Ш ереръ пиш етъ о пріѣздѣ Пфальцскаго  посланника 
Бекерса, которой для заклю чен ія  но конвенціи съ к н я -  
земъ Радзивиломъ туды  п р іѣ х ал ъ ;  что Шведской кап и -  
тан ъ  п росилъ у м аги страта  позволенія , чтобъ съ  бара- 
баннымъ боемъ п ублично могъ набирать рекрутъ , въ  
чемъ ему отказано; понеже-де никому такого позволенія 
не давано, а ежели хочетъ подъ рукою людей набирать,



и в ъ  томъ ему не зап рещ ается .  Оной к а п и т а н ъ  не болѣе 
4 П руски хъ  гульденовъ  въ  задатокъ  даетъ , и по нынѣ 
только 6 человѣкъ набралъ . Что н ахо д ящ іеся  в ъ  Дан- 
ц игѣ м агнаты  получили извѣстіе, что 10  миль за  К а-  
менцомъ-Подольскимъ ж естокая  моровая я зв а  между людь- 
ми обращ ается.

Ржичевской доноситъ, что король къ  зн ат н ы м ъ  Фами- 
л іям ъ, между собою поссорившимися, п и сал ъ ,  дабы они 
в ъ  согласіе нриведены были, и что ка н ц л ер ъ  графъ Ма- 
лаховской чрезъ ш т а фетъ  въ  Дрезденъ п озванъ , куды  
онъ на  почтѣ и поѣхалъ.

Корфъ п и ш етъ , что торжество юбелея, в ъ  п ам ять  
трехъ-сотняго  королевской Фамиліи изъ  дому Олденбург- 
скаго правленія , богато при Дворѣ чрезъ 3 дня празд- 
новано было, к ъ  чему и иностранные министры  имянно 
приглаш ены были. При семъ торжествѣ король пожало- 
в а л ъ  кавалерію  Слона принцу Сундебургскому, да 12 че- 
л овѣкам ъ Данеброгскаго ордена, такж е многія персоны въ  
тай н ы е совѣтники  пожалованы; еще ж ъ  в ъ  ген ералъ- 
лей тен ан ты  герцогъ Гликсбургской п ож алованъ  и 6 ге- 
н ерал ъ-м аіор овъ  учинены. Во ф ло тѢ такж е  перемѣна 
чин овъ была. При столѣ раздавано было по 3 медали 
серебряныхъ. При семъ же сл уч аѣ  король новую кирку  
залож илъ  и сам ъ первой камень во основаніе положить 
изволилъ; для парода нѣсколько ты сяч ь  жетоновъ бро- 
сано было.

Ланчинской рекомендовалъ въ  милостивое призрѣніе 
Е я  Императорскаго Величества Ч ернева  и Б ар суков а ,  ко- 
торые, въ  небытность  дворянъ посольства, при послѣ на- 
ходились и принуж дены были на п л атье  нѣкоторыя из-  
держки учинить.

Графъ Черныш евъ, въ  реляц іи  № 65, пространно до- 
носитъ о имѣвш ей обще съ  Ри ш екуром ъ конференціи у 
дюка Н ейкастеля  и п ритомъ п р и сл ал ъ  копію съ  а к та  
п ри ступ л ен ія  Аглинскаго Двора, которымъ н ам ѣренъ  къ  
т р а к т а т у  съ  Вѣнскимъ Дворомъ п ри ступи ть ; т акж е  ко- 
пію съ  деклараціи  секретной, которую Англія при здѣш - 
немъ и Вѣнскомъ Дворѣ у ч ин и тъ , на сообщенные се- 
п аратн ы е и секретны е арти кул ы  тогожъ т р ак т а та ,  ко-



торою деклараціею имянно отпирается при ступи ть  къ  
онымъ сепаратнымъ и секретны мъ а р т и к у л ам ъ  за имѣю- 
щеюся гарантіею Ш лезвика Датскому королю и Силезіи 
Прускому королю, и что для заклю ченія ак та  присту- 
пленія къ  главному т р а к т а ту ,  полная мочь к ъ  Аглин- 
скому министру въ  Вѣну уж е послана 17 Октября, и 
чтобъ для сего заклю ченія  была дана полная мочь послу 
графу Бестуж еву , и чтобъ-де къ  сем уж ъ п р и сту п ленію 
призывать Голандію и короля Польскаго, к а к ъ  к у р фи- 
стра Саксонскаго.

Съ почты 20 Ноября.

Гросъ доноситъ, что при слан ная  к ъ  нему при у казѣ  
копія съ заключениой конвенціи въ Стокгольмѣ между 
Прускимъ и Ш ведскимъ Дворами наш лась  ошибкою; ибо 
надлежало было прислать  ту , которую П анинъ ему уж е 
сообщилъ въ  А вгустѣ  м ѣсяцѣ, однакожъ со всѣм ъ  тѣм ъ 
по его развѣды ваніям ъ , онъ ни ту , ни другую за под- 
линныя поставить не можетъ; ионеже к а к ъ  онъ самъ, 
такъ  Б и л ау  и цесарской министръ ничего провѣдать не 
могли.

Графъ Кейзерлингъ въ  реляціи № 56  доноситъ о про- 
ѣздѣ чрезъ Дрезденъ канцлера графа М алаховскаго къ  
королю въ  Г убертсбурхъ , и что онъ съ  нимъ разгова- 
ривалъ о н есоглас іяхъ  Фамилій П отоцкихъ съ  Черториж- 
скими, и что М алаховской р азсу ж д ал ъ  пріѣздъ королев- 
ской въ  Польш у весною весьма нуж ны м ъ, прежде нача- 
тія  Радомской комисіи въ  Маіѣ м ѣсяцѣ, а до тѣхъ-де 
поръ все тихо пребудетъ, и тогда его величество можетъ 
обычайною милостію примирить сіи Фамиліи. гр аф ъ  Кей- 
зерлингъ надѣется , что король по тому поступить  изво- 
литъ  и для того изготовленные ун и верзалы  къ  съѣзду  
коронному Трибуналу  въ  П етеркау  оставлены, чтобъ 
вящ аго неудовольства симъ Фамиліямъ не учинить.

Корфъ пиш етъ , что сестра королевская или уж е герцоги- 
ня Г и льд б ургаузенская , съ  м уж ем ъ своимъ изъ  Копенга- 
гена в ы ѣ хал и  2 4  Октября, и кромѣ имѣвшаго своего ор- 
динарнаго ш тата  людей (и фрейлены Диве одной) никого



не было въ  провожаніи, которая Фрейлена при ея высо- 
чествѣ  и о стан ется , а протчіе н азад ъ  во звратятся  изъ  
Алтоны, а до онаго м ѣста  поварня и ногребъ королевской 
слѣдовать  имѣю тъ; что король сверхъ  ординарнаго при- 
данова опредѣлилъ сестрѣ своей но 10 т. ефимковъ на 
игру, а к о р о л е в а -м а т ь  дочери своей подарила складень 
бриліантовой во 100 т. еФимковъ и всю свою гардеробу; 
что братъ сего герцога съ  нимижъ по ѣ х ал ъ , не п ри нявъ  
ж алованную  ему роту, а иснрошенной п олкъ  въ  арміи 
п олучить не могъ; что к а к ъ  герцогъ, т а к ъ  и братъ  его, 
склонились при отъѣздѣ своемъ иностран ны м ъ мини- 
страм ъ визиты  отдать и взаимно отъ н и х ъ  нолучили.

Графъ Головкинъ пиш етъ , что у него ст атгал тер ъ  у ж и -  
налъ , и съ  великим ъ благодареніемъ и высокопочитаніемъ 
к ъ  Ея Императорскому Величеству отзывался, за увольне-  
ніе Лифляндцовъ быть въ  Голандской службѣ.

Графъ Ч ерны ш евъ пиш етъ , что король изъ  Кензингтона  
в ъ  Сенжемесъ 2 8  Октября перейдетъ, и П арлам ентъ  отво- 
рится 16 Ноября.

Съ п о ч т ы  2 2  Н оября.

Ш ереръ доноситъ, что Пфа льцской п осланникъ , окончавъ 
съ  Радзивиломъ по конвенціи дѣла с и х ъ  домовъ, р а з ъ ѣ х а -  
лись; что и зъ  Кенигсберга вѣдомость получена, что там ъ  
Фельдмаршалъ герцогъ Голстейнъ-Бекской  въ самое вре- 
мя, к а к ъ  онъ въ  Берлинъ о тъ ѣ х а т ь  хо тѣ л ъ , скороп остиж- 
но умеръ.

Гросъ пиш етъ , что, по возвратѣ  Валори и зъ  Потсдама, 
онъ отправилъ курьера  въ  П ариж ъ, и что по с л у х а м ъ  
будто сіе отправленіе учинено въ  иользу  Валори; п онеже 
Дворъ его см ѣнить  хотѣлъ, а король Ируской ж елаетъ , 
чтобъ онъ при немъ оставленъ былъ; что король въ  Бер- 
ли нъ  о ж и д а е т с я , чаятельно  для п роѣзда въ  Саксонію 
Ш ведскаго министра Гепкина, чтобъ его видѣть; что на 
п редставленія Ц есарскаго м инистра о С илезскихъ дол- 
гах ъ ,  отвѣтствовано: что велѣно быть графу М инхау, и 
потомъ сіе дѣло разсмотрѣно будетъ, а между тѣ м ъ  ко- 
роль-де удивляется , что Вѣнской Дворъ о семъ дѣлѣ съ



горячестію домогается, а о гарантіи  Силезіи въ имперіи 
по обязательству своему не домогается, и зъ  чего яв ст в у -  
етъ, что Пруской Дворъ сею недоставленною гарантіею 
извиняться намѣренъ; что и зъ  Берлина недавно на нѣ- 
сколько су д ахъ  отправлено въ  Силезію новопостроен- 
ныя провіантскія тѣлеги , дабы на тамош нихъ гран и ц ахъ  
всегда въ готовности быть; что по умерш емъ въ Кенигс- 
бергѣ Фельдмаршалѣ Г олстейнъ-Бекском ъ и губернаторѣ 
Берлинскомъ Дворъ н ад ѣвать  намѣренъ т р ау р ъ  на нѣ- 
сколько дней.

Корфъ пиш етъ , что Шведской комисіонъ-секретарь 27 
Октября изъ Стокгольма возвратился, чаятельно съ  ра-  
тификаціею на возобновленной Даніи съ  Ш веціею трак-  
татъ.

Графъ Головкинъ пиш етъ , что онъ вновь министрамъ 
предлагалъ о пл атеж ѣ  субсидны хъ денегъ, и они съ  со- 
жалѣніемъ отвѣтствовали, что сколь скоро доходы по- 
правятся, то всеконечно в ы п л ат я т ъ .

Ржичевской въ  реляціи  № 52 доноситъ, что въ  слѣд- 
ствіе учиненнаго ему объявленія  отъ Понятовскаго, буд- 
то въ Польшѣ ж и в у т ъ  нѣкоторые люди отъ Ш веціи для 
произведенія интригъ , и онъ о томъ доносилъ въ реляціи 
своей № 49 , по развѣдыванію  Ржичевскаго  ничего п ози- 
тивнаго не нашлось, и ны нѣ самъ Понятовской къ  нему 
отзывался, что онъ по кон ъю н ктурам ъ  только о томъ до- 
гадывался. Что къ  Ржичевскому к н язь  Р адзивилъ, вели- 
кой гетм анъ  Литовской, и ри сы лалъ  полковника Вереж- 
чинскаго, которой ему ск азы вал ъ ,  что великій гетм анъ 
всячески старается , дабы въ  Л итвѣ  покой содержался; од- 
накоже-де во время трибунальнаго  суда, въ самой с удеб- 
ной палатѣ , другъ  другу  пощечины давали; что въ Поль- 
шѣ о л ухъ  носится, будто м арш алъ графъ-де С аксъ изъ 
Франціи оп ять  в ъ  Дрезденъ пріѣдетъ. Ржичевской съ 
симъ полковникомъ послалъ князю Радзивилу  м ѣхъ  со- 
болей въ  подарокъ.

Съ п о ч т ы  2 7  Н ояб ря .
Гросъ подтверждаетъ, что предъявленной отъ П анина 

и въ Берлинѣ будто заключенной въ  Іюлѣ м ѣсяцѣ трак-



т а т ъ  между Ш веціею, Пруссіею и Франціею, весьма не 
основательный; равномѣрно к а к ъ  и заклю ченной будто 
четвертной союзъ съ  Саксонскимъ Дворомъ, почитаетъ  
за подложныя п іэсы , которыя въ Стокгольмѣ вымыш ле- 
ны, и для поссориванія Россіи съ  ея сою зниками, хотя 
на время, П анину п одъ рукою даны.

Графъ Черны ш евъ пиш етъ, что К ап ъ -Б р ето н ъ  Ф ран- 
ц у зам ъ  дѣйствительно отданъ, и к а к ъ  губернаторъ  от- 
туда, т а к ъ  и бывшіе во Франціи въ  а м а н а т а х ъ  графъ 
Сюсексъ и лордъ К ат к а р т ъ  въ Англію возвратились.

*) Сія реляц ія  Гросова № 81 отъ 14  ( 2 5 )  Н оября.

Съ почты 1 Декабря.

Гросъ доноситъ, что по его прошенію п ріятель  его сон- 
дировалъ В улфенстирну о подлинности заклю ченной кон- 
венціи въ  Ф евралѣ м ѣсяцѣ  1749  года; на что въ  отв ѣ тъ  
отъ него сказано: что онъ можетъ съ  присягою ув ѣ р и ть ,  
что сего года н и к ак и х ъ  трактатовъ  и конвенцій съ  П ру- 
ским ъ Дворомъ не учинено и ему не извѣстно, а сколько 
онъ зн аетъ , что кромѣ т р а к т а т а  1 7 4 7  года н и к а к и х ъ  обя- 
зател ьствъ  болѣе нѣтъ . Гросъ разсуж д аетъ ,  что ежели 
симъ словамъ ВулФенштирны вѣру  дать  можно, то всѣ 
сообщенныя П анину конвенціи должно п р и зн ав ать  за  под- 
ложныя, о чемъ онъ не оставилъ  о вы ш еписанном ъ и о про- 
ч ихъ  его рефл екс іях ъ  П анину сообщить, дабы онъ старал-  
ся провѣдать въ  самомъ дѣлѣ, обм аны валиль  его таким и 
подложными конфиденціями, к а к ъ  о томъ справедливое 
подозрѣніе имѣть  возможно *); что онъ Гросъ чрезъ н а-  
дежной к а н а л ъ  вѣдаетъ , что Пруской Дворъ, въ  своемъ 
предстевленіи, чтобъ Валори былъ оставлен ъ  въ  Берлинѣ, 
не п редуспѣлъ; понеже генералъ-м аіоръ  лордъ Тирконель, 
И рландецъ, на Валори мѣсто отъ Ф ранціи  н азначенъ ; од- 
накож ъ прежде весны въ Б ерли н ъ  не пріѣдетъ.

К н язь  Г оли цы н ъ при письмѣ своемъ къ  канц леру  при- 
сл ал ъ  щ отъ  Геинсона, которымъ онъ требуетъ  зап л ат ы  за 
и здерж ан н ы я отъ него собственныя деньги; такж е ж ало-



ванья своего, по день полученія  абшида своего, которы хъ 
денегъ у ч ин и тъ  350  марковъ.

Шереръ пишетъ, что бывшіе въ  Д анцигѣ  комисары для 
разобранія споровъ м аги страта  съ  м ѣщ анствомъ, окон- 
чавъ, въ Дрезденъ поѣхали , и п ри отъѣздѣ и х ъ  Вармин- 
скому епископу отъ м аги страта  и в сѣ х ъ  тр ех ъ  чиновъ 
подарено 4 0 0 0  червонныхъ, а надворному совѣтнику  Лейб- 
ницу 2 0 0 0  червонны хъ и нѣсколько и х ъ  сл у ж ителям ъ  да- 
но. Притомъ же постановлено, что по окончаніи дѣла ко- 
ролю въ подарокъ поднести 4 00  т. гульденовъ, а понеже 
толикаго числа въ  городской казн ѣ  денегъ н ѣтъ , то на- 
мѣрены въ Голандіи зан я т ь ;  однакожъ въ  томъ многія 
затрудненія находятся , потому, что старые долги Голланд- 
цамъ еще не зап лачены ; что п адеж ъ рогатаго скота силь- 
но ка к ъ  въ  королевской, т а к ъ  и въ Польской Прусіи 
продолжается; такж е  и около города Д анцига и въ  пред- 
м ѣстіяхъ  множество скота падетъ.

Графъ Б ес ту ж ев ъ  и Ланчинской доносятъ, что сверхъ 
предъявленны хъ отъ н и х ъ  прежде сего явивш ихся дезер- 
тировъ, ны нѣ вновь 19 человѣкъ къ  нимъ прислано, съ 
которыхъ допросы прислали, и требую тъ каки м ъ  обра- 
зомъ повелѣно будетъ и х ъ  въ  Россію доставить, а изъ 
сихъ явивш ихся  дезертировъ одинъ опять  уш олъ. К ъ  то- 
мужъ представляю тъ, понеже Ц есарской Дворъ ск у чаетъ  
платеж емъ на содержаніе си х ъ  дезертировъ, не повелѣ- 
но-ль будетъ симъ дезертирамъ в ъ  служ бѣ Цесарской 
остаться.

Графъ Головкинъ доноситъ, что онъ по силѣ у к а за  к н я -  
зя Голицына граф у К а у н и ц у ,  въ проѣздъ его чрезъ Го- 
ландію, представитъ, а ежели онъ в ъ  Г агу  не заѣдетъ , 
то къ  нему на дорогу выш летъ , а чтобъ Голицынъ и ску -  
сно въ  дорогу пр іуготовлялся , о томъ ему объявилъ.

Графъ Кейзерлингъ  доноситъ о пріѣздѣ М алаховска- 
го, чрезъ котораго король, совершенно и звѣ стяся  о про- 
изшедшихъ несоглас іяхъ  между Фамиліями въ  П ольш ѣ. 
намѣреніе и р и нялъ  весною благовремянно въ  Польшу 
ѣхать , куды  М алаховской уж е и отправился, дабы въ 
Републикѣ старался  между тѣм ъ  покой соблюсти; что 
въ Дрезденѣ вѣдомость имѣется, что между Франціею,



Гиш паніею , Н еаполемъ и Сардиніею и нѣкоторыми не- 
большими областьми въ  Италіи новой союзъ производит- 
ся, чтобъ другъ  другу ны нѣш нія в лад ѣ н ія  гарантиро- 
вать ,  а можетъ быть и то, чтобъ еще при добромъ сл у -  
чаѣ и новыя пріобрѣсти.

Ржичевской въ  реляціи  № 53-й  п ри слалъ  ори гин ал ь -  
ное письмо к ъ  Е я  Императорскому Вели честву  отъ гра-  
ф ин и  Потоцкой, которымъ она благодарит ъ  Е я  Величество 
за подарокъ собольева мѣха, чрезъ Р ж ичевскаго  уч и -  
неннаго; что Польской Дворъ уже средства и способы 
принялъ , которыми бы вн утреннія несогласія п рекратить , 
и озлобленныя другъ  на друга персоны до п р іѣ зд у  ко- 
ролевскаго въ  Польш у (которой чаятельно  к ъ  П асхѣ  при- 
быть и звол и тъ)  чрезъ разныя внуш енія  у с п о к о и т ь , а 
между тѣ м ъ  подлинное извѣстіе есть, что король, по прі- 
ѣздѣ своемъ въ Польш у, намѣренъ сен ату с ъ -к о н си л іу м ъ  
созвать и въ  ономъ совѣтовать, каки м ъ  образомъ из-  
вѣ стн ы я ссоры прекратить , и к а к ъ  бы преж ніе корон- 
ные три бу н ал ьны е суды опять въ прежнее состояніе и 
с илу п ри вести можно было *).

При сей же реляціи  прислалъ  копіи съ  писемъ вели- 
каго гетм ана Потоцкаго къ  в и ц е -к а н ц л е р у  Воджидско- 
му, такж е  сего послѣдняго къ  великому м арш алу  граф у 
Белинскому и его къ  нему отвѣтное, которыя письма 
засл уж и ваю тъ  атенціи. Ещ еж ъ при сл ал ъ  отвѣтное п ись- 
мо къ  нему отъ примаса-регни, въ  которомъ онъ свои 
добрые сентименты къ  Ея Имп ераторскому Величеству 
представилъ .

* )  О семъ Функъ здѣсь 4  Декабря сообщ ил ъ, что король намѣ- 
ренъ сенатусъ-консиліумъ созвать, и что можетъ быть, для подтверж- 
денія присовѣтуемьіхъ на оныхъ мѣръ, чрезвычайной сеймъ назначитъ.

Ржичевской описываетъ его персону, что онъ по пер- 
венству власти всегда и во всѣхъ случаяхъ  потребенъ, 
что онъ въ разумѣ и искуствѣ съ прежнимъ примасомъ 
ровенъ, только нестолько богатъ, и такихъ  маетностей 
не имѣетъ, и что при нынѣш нихъ несогласіяхъ Фамилій 
неутраленъ, дабы такимъ образомъ обѣ партіи лучше



къ справедливости преклонить могъ; что воевода Краков- 
ской и коронной н а польной гетм анъ  графъ Бран и ц кой  и 
его тесть воевода Мазовецкой, графъ Понятовской, по- 
ручили Р жичевскому за подарки соболей Е я  Император- 
скому Величеству благодареніе учинить; что въ Подоліи 
и тамош нихъ околи чн остяхъ , а имянно въ  Могилевѣ, 
прилипчивая болѣзнь оказалась , чего ради тѣ  мѣста и 
сообщенія съ  пими зап ерты  *).

*) О семъ писалъ генералъ Леонтьевъ изъ Кіева, которое извѣ- 
стіе нынѣ Ржичевской подтверждаетъ.

Графъ Ч ерны ш евъ въ  р ел яц іи № 67 отъ Ноября 
пространно описы ваетъ , к а к и м ъ  образомъ дюкъ Н ейка- 
стель у графа Риш екура н авѣд ы вался , въ  какой конексіи 
Цесарской Дворъ съ  главнѣйш им и Римской имперіи чле- 
нами находится и проч. и на сіе требованіе дюка Ней- 
кастеля графъ Р иш екуръ , получа отвѣтъ  отъ своего Дво- 
ра, ему и зъ ясн и л ся  съ  требованіем ъ, чтобъ А нглія , 
по примѣру Ф ранцузскаго  Двора, нѣкоторы хъ Импер- 
скихъ  членовъ деньгами к ъ  себѣ привлечь, а особливо 
к урфистрам ъ  Саксонскому и Келенскому субсидіи да- 
вать намѣреніе приняла , понеже-де сіи послѣдніе склон- 
ности болѣе явл яю тъ  А глинскія  субсидіи принять , не- 
жели Ф ран цузск ія ,  а особли во для утверж денія  тиш ины 
въ Европѣ А нглія бы Е я  Императорскому Величеству 
Всероссійской субсидіи д авала  же за содержаніе (во вся- 
кой къ  походу готовности) въ  Лифляндіи зн атнаго  кор- 
пуса войскъ. Потомъ Графъ Р и ш екуръ  о нынѣш немъ 
состояніи войскъ  цесаревы  объявилъ, которы хъ непре- 
мѣнно въ  комплектѣ содержать намѣрено, а имянно: въ 
наслѣдны хъ  зем л я х ъ  1 0 8  т. человѣкъ, в ъ  И таліи  24  т. 
человѣкъ, во Фландріи 24  т. человѣкъ, итого регуляр- 
н ы хъ  156  т. человѣкъ, да н ац іон ал ьн ы хъ  разн ы хъ  до 20 
т. человѣкъ. Дюкъ Н енкастель , в ы сл у ш авъ  сіе, принялъ 
къ  королю на доношеніе, а при томъ собственны мъ разсуж - 
деніемъ своимъ ск азал ъ ,  что Англія въ  мирное время, 
какъ  всѣм ъ извѣстно, субсидіи никому не даетъ, а чтобъ 
Ея Императорскому Величеству Всероссійской субсидіи да- 
вать, о томъ они никогда не мыслили, и имъ никакого вну-



шенія учинено не было. Что Саксонской м инистръ графъ 
Ф лемингъ такж е си льны я домогательства у дюка Н ейка- 
стеля чинитъ, чтобъ и его Двору субсидіи даны были вмѣ- 
сто Ф ранцузскихъ , и чтобъ не допустили  возобновить Сак- 
сонію съ Франціею субсиднаго тр ак т а та ,  отъ  которой по- 
лучаю тъ  на годъ по 2 0 0  т. червонныхъ, говоря безъ 
закры тія , что Саксонія не можетъ пробыть безъ получе- 
нія отъ кого нибудь субсидіи, и что имъ пр іятн ѣе  бы 
было отъ Англіи, нежели отъ Франціи получать . Сіи 
домогательства графа Флеминга к а к ъ  Р и ш екуръ , т а к ъ  и 
Черныш евъ, стараю тся подкрѣплять, дабы чрезъ то С ак- 
сонію вы рвать  и зъ  р у к ъ  Ф ран цузски хъ , и тѣ м ъ  со в р е -  
менемъ учинить  полезное для обѣихъ имп ераторскихъ 
Дворовъ и и х ъ  союзни ковъ, к ъ  чему и дюкъ согласо- 
вался , только сказал ъ ,  что не отъ него одного зав и си тъ  
сіе дѣло: надлеж итъ съ  совѣту други хъ  министровъ, 
чтò до дачи субсидіевъ касается , чтобъ и х ъ  к ъ  тому же 
мнѣнію склонить. Что графъ Р и ш екуръ  сообщ и лъ  дюку 
Н ейкастелю п роэктъ, на какомъ основаніи Вѣнской Дворъ 
ж елаетъ , чтобъ Англія къ  т р ак т а ту  1 746  года при сту-  
п ить имѣла, съ  онаго проэкта прислалъ  копію, которой 
почти совсѣмъ сходенъ съ  тѣм ъ, которой отъ Англіи 
предложенъ. Дюкъ Н ейкастель съ  нем алы м ъ удоволь- 
ствіемъ о томъ увѣдомился и обнадежилъ, что Дворъ 
его никакого затрудненія  потому не окаж етъ  совершить 
сіе приступлеиіе , толькобъ зн алъ , на которомъ и зъ  си хъ  
д ву х ъ  проэк т овъ Ея Императорское Величество Всероссій- 
ская  заклю чен іе имѣть соизволила. Онъ же дю кь ска-  
зы вал ъ  графу Черныш еву, что и Голандской статгал теръ  
ж елалъ  знать , на какомъ основаніи Англія ж елаетъ, 
чтобъ и републи ка Голандская к ь  сем уж ъ т р а к т а т у  при- 
ступ и ла , понеж е-де  они съ  Россіею не имѣю тъ союза; 
на что отъ него отвѣтствовано, чтобъ съ  Голандской сто- 
роны у ч иненъ былъ проэктъ, изобразя, каки м ъ  образомъ 
х о тятъ  п ри ступи ть  и на каком ъ  основаніи обязательства  
на себя принять  желаютъ, дабы симъ способомъ могли 
заклю чить съ  Ея И мператорскимъ Величествомъ Всероссій- 
ско новой оборонительный союзъ.

Онъ же дюкъ Черныш еву и Ф лемингу отзы вался , что



онъ посторонне и вѣрны м ъ каналом ъ вторительно увѣдо- 
мился, что Ф ранцузской носолъ де-Залеръ  Отоманскую 
Порту уговорить нрилѣжно старается , дабы она искала  
съ Польскою републикою заклю чить  новой союзъ, въ ко- 
торомъ бы постановлено было, чтобъ н и как ія  чуж естран- 
ныя войска, ни подъ ка к и м ъ  видомъ, чрезъ Польш у про- 
ходить и въ  области сего королевства в ст у п ать  не имѣли, 
не получа о томъ напередъ позволенія, и чтобъ сей 
союзъ ни съ  королемъ однимъ, но со всею Републикою 
на сеймѣ собранною заклю ченъ  былъ.

Съ почты 5 Декабря .
Гросъ пиш етъ , что подпрапорщ икъ Бринкенъ, родомъ 

Лифлянецъ, арестованъ , затѣ м ъ , что онъ абшида своего 
просилъ, и для того Гросъ требуетъ  наставлен ія ,  к а к ъ  
ему въ  подобныхъ с л у ч а я х ъ  въ  пользу  подданныхъ Ея 
Императорскаго Величества п оступ ать ; что король ожи- 
дается въ  Берлинъ для зи м н и хъ  забавъ , гдѣ 2 м ѣсяца  
намѣренъ прожить.

Графъ Головкинъ доноситъ, что Датской министръ 
Денъ объявилъ д еп у т ат ам ъ  статски м ъ, что король его 
для содержанія тиш ины  въ  Сѣверѣ возобновилъ на 15 
лѣтъ  т р а к т а т ъ  съ  Ш веціею, толькобъ сіе содержано было 
въ  секретѣ; на что ему отвѣтствовали , что о семъ они 
удивляю тся, понеже о семъ возобновленіи давно всѣмъ 
извѣстно; что Ш ведской п ослан н икъ  о семъ дѣлѣ у к а за  
еще отъ своего Двора не п олучалъ .

Съ почты 6 Декабря.

Шереръ доноситъ о проѣздѣ чрезъ Данцигъ двухъ  Рос- 
сійскихъ унтеръ-оФицеровъ гвардіи въ Копенгагенъ; по- 
слѣ чего въ  городѣ слухъ  произшелъ, что они много де- 
негъ съ собою везли, еже къ  разнымъ разсужденіямъ по- 
водъ подало.

Гросъ подтвердительно доноситъ, что и Сасконской 
министръ чрезъ разны е надежные каналы  о прислан- 
н ы х ъ  к ъ  нему отсюда въ  ко п ія х ъ  т р а к т а т а х ъ  освѣдом- 
лялся  и наш елъ , что кромѣ заклю ченнаго в ъ  Ш веціи



1 747  году и потомъ исполнительной конвенціи ничего 
не заключено, и для того разсуж даетъ , что и п рислан- 
ныя отъ П анина и звѣ ст ія  о т р а к т а т а х ъ  с у т ь  в ы мыш лен- 
ныя для обманства въ Ш веціи, о чемъ онъ и къ  графу 
Кейзерлингу п исалъ , что надлеж итъ до Дрезденскаго 
Двора; что 19 Ноября король п ож аловалъ кавалерію  Чер- 
наго Орла Фельдмаршалу К ейту и его н азн ач и л ъ  губер- 
наторомъ Берлинскимъ, на мѣсто умершаго Фельдмаршала 
принца Голстеинъ-Бекскаго; что иолкъ сего послѣдняго 
еще никому не отданъ, и для того дум аю тъ , что оной 
полкъ дан ъ  будетъ генералу  графу Ш уленбергу , кото- 
рой изъ  Сардинской службы въ  Прускую  в ст у п и тъ .

Графъ Б естуж евъ  испраш иваетъ  у к а за ,  к а к ъ  ему по- 
сту п и ть  съ  визитою съ  кардиналомъ и епискоиомъ Вѣн- 
скимъ; понеже онъ к а к ъ  у  себя в ъ  домѣ больш ое мѣ- 
сто и правую  р у к у  т ак ъ  и при обратной кон трави зи тѣ  
у него посла первое мѣсто и ру ку  имѣть хочетъ; что всѣ 
другіе послы К атолицкаго закона по сему съ  карди н а-  
ломъ визиты  имѣли.

Корфъ пишетъ, что король отмѣнилъ прежнее намѣ- 
реніе съ городовъ и провинцій собирать на приданое 
принцессѣ сестрѣ своей 6000 бочекъ золота, повелѣлъ 
только 4000  бочекъ въ два срока заплатить; что Швед- 
ской полковникъ графъ Ливенъ съ  однимъ инженернымъ 
оФицеромъ и 4 другими офицерами полку Короннаго Ш вед- 
скаго Наслѣдника въ Копенгагенъ пріѣхали и были ихъ  
высочествамъ представлены, и за оберъ-маршальскимъ 
столомъ обѣдали; что ихъ пріѣздъ только для любопыт- 
ства состоитъ, и на будущей недѣлѣ назадъ отъѣхать 
хотятъ.

Графъ Черныш евъ, № 68, въ дополненіе прежней ре- 
ляціи , доноситъ, что дюкъ Н ейкастель  ему зн ат ь  далъ, 
что король на представленной проэктъ  отъ Вѣнскаго  
Двора п ри ступи ть  къ  т р ак т а ту  готовъ, и о томъ въ  Вѣну 
к ъ  К и ту  п исано, чтобъ объявленіе уч ин и л ъ ; п ритомъ же 
ск азы вал ъ  графу  Черныш еву, что-де Вѣнской Дворъ тре- 
буетъ  чрезъ партикулярной  ак тъ ,  дабы Аглинской Дворъ 
гарантію  далъ  на Дрезденской т р а к т а тъ ,  и хотя-де сіе 
за излишнее п ризнавается  потому, что А хенскимъ ми-



ромъ всѣ во владѣніи  ны н ѣ  н аход ящ іяся  земли Вѣн- 
скому Двору гарантированы , однакожъ и въ  семъ тре- 
бованіи удовольствованъ будетъ; что статгал теръ  и греФье 
требовали копію съ тр ак т а та  заклю ченнаго в ъ  Петербургѣ 
съ Вѣнскимъ Дворомъ, дабы потому могли расположить 
свои обязательства съ  Е я  Императорскимъ Величествомъ 
и къ оному т р а к та ту  п р и стуни ть , что отъ него дюка и 
учинено, безъ сообщенія сеп ар а тн ы х ъ  артикуловъ ; что 
надежда, дабы Саксонія отъ Англіи субсидіи п олучила, 
нынѣ часъ отъ часу  изчезаетъ , о чемъ и графъ Фле- 
мингъ, хотя точнаго о тказу  отъ дюка Н ейкастеля  и не 
получилъ, однакожъ между рѣчьми нѣчто тому подобное 
сказано.

Графъ Головкинъ доноситъ, что онъ не престаетъ на- 
поминать министрамъ Голандскимъ и членамъ провин- 
цій, чтобъ они свои доли за остальныя субсидіи занла- 
тили, и нынѣ вновь пріятелю своему Зенланской нро- 
винціи члену, барону Борселю (которой туды отъѣзжалъ) 
говорилъ, которые все обѣщаютъ и добрую надежду ио- 
даютъ субсидіи выплатить.

Ржичевской прислалъ копію съ письма короннаго ве- 
ликаго гетмана Потоцкаго къ королю писанное; также 
приложилъ разныя копіи съ писемъ Польскихъ магнатъ, 
которыя заслуж нваю тъ нримѣчанія; что коронной канц- 
леръ графъ Малаховской изъ Дрездена возвратился, кото- 
рому король поручилъ стараніе приложить по его пред- 
ставленіямъ огорченныя партіи къ примиренію; что сей 
министръ съ графомъ Брилемъ имѣлъ нѣкоторые разго- 
воры, причемъ другъ на другъ нарѣкали, и Малаховской 
ночиталъ, что нынѣшнія въ Польшѣ обстоятельства про- 
изошли отъ графа Бриля, а когда сей хотѣлъ паки по- 
править, то онъ никакого отвѣта не далъ.

Генералъ Леонтьевъ въ  доношеніи своемъ отъ 29  Но- 
ября н ри сл ал ъ  коп ію  съ  сказки  к н язя  Четвертинскаго, 
въ которой показалъ , что онъ, будучи на поединкѣ, изъ  
пистолетовъ стрѣлялся  съ  подчашіемъ Черниговскимъ 
Песковскимъ; оной у б и тъ  не отъ него самаго, но во 
услуж ен іи  у него находящ агося  ш л яхти ча  Гулевича, 
которой потомъ во Львовѣ монашество п ринялъ ; что онъ



кн язь  Четвертинской в ъ  службѣ Польской еще не былъ 
и чину не имѣетъ , а для опредѣленія в ъ  служ бу  Ея 
Императорскаго Величества по нрошенію его Ч етвертин- 
скаго отпущ енъ  в ъ  Москву.



Д о к л а д ъ .

Вашему Императорскому В еличеству всеподданнѣйшимъ 
отъ Сената докладомъ было представлено, что умершаго 
генералъ-экипаж ъ-м ейстера  Конона Зотова ж ену, вдову 
Марью Зотову, по ея при слѣдствіи  показанію, якобы 
о рожденіи ею м уж еска  полу младенца, по объявлен- 
ному въ  томъ докладѣ обстоятельству во и зы скан іи  са- 
мой истинны  н адлеж и тъ  п ы тать .

А Маія 15  дня сего 1 7 5 5  году, на оной докладъ Ваше 
Императорское Величество высочайш е у к а за т ь  соизволили: 
во п е р в ы х ъ  п одлежащ ей п о закон ам ъ  к ъ  п ы ткѣ  по дру- 
гимъ д ѣ л ам ъ  ж енщ инѣ у к а зн ы я  п ы тки  при ней, Зото- 
вой, произведя, потомъ и ее, Зотову, у в ѣ щ ев ая  къ  по- 
казанію  и стинны , к ъ  дѣйствительной  п ы ткѣ  приготовлять, 
а въ  самомъ дѣлѣ той п ы тки  не чинить, а ей, Зотовой, 
въ Сенатѣ объявить, что п о государственны м ъ законам ъ 
велѣно ее, Зотову, по .тому д ѣлу  во розысканіи  истинны 
п ы тать , и что она по тому пристрастію  покаж етъ , о 
томъ Вашему Императорскому Величеству отъ Сената 
донесть.

И во и сполненіе оного Вашего Имнераторскаго Величе- 
ства у к а зу ,  оной Зотовой въ  Сенатѣ  о томъ объявлено. 
Ю стицъ-Конторы вицепрезиденту дѣйствительном у стат -  
скому совѣ тн и ку  Эмме о всемъ, к а к ъ  тѣм ъ Вашего Им- 
ператорскаго Величества высочайш имъ указом ъ  повелѣно, 
исполнить приказано. А того жь Маія 24  дня въ  Сенатъ 
и зъ  Ю стицъ-Конторы объявлено:



Того-де 2 4  числа Маія означенная вдова Марья Зотова 
въ  застѣн окъ  была привожена, въ  кое время произво- 
дима была содержащ ейся отъ Губернской К анц еляр іи  по 
криминальному дѣлу ж енкѣ п ытка. Тогда она, Зотова, 
отъ п р и сутствую щ ихъ , чтобъ она о ноказанномъ по д ѣлу  
младенцѣ —  подлинно ль онъ ея рожденія или принос- 
ной —  п оказала  самую сущ ую  правду , не допуская  себя 
до истязан ія ,  увѣщ еваем а , а п ритомъ ко изобличенію ей 
пови вальн ая  бабка и м атрозская жена, м ать  того м ла- 
денца, и женка Анна Тихонова были нриведены, кото- 
рыя во всемъ ее, Зотову, что оной м ладенецъ не ея 
рожденія, изобличали; на что она, Зотова, п оказала , что 
в ъ  томъ она виновата; а потомъ сказал а ,  что подлинно 
ск азать  не упомнитъ, понеже-де была она в ъ  то время 
в ъ  горячкѣ, а какъ-де  послѣ того отъ п р и су тству ю щ и х ъ  
еще была увѣщ аем а , тогда объявила, что тотъ  м у ж еска  
полу младенецъ подлинно приносной повивальною бабкою, 
а не ея рожденія, и во всемъ п ротивъ п о казан ія  пови- 
вальной бабки и содержащихся женокъ винною себя при- 
зн ал а  и своеручно подписалась; чего ради обратно изъ  
застѣ н к а  выведена и содержится по преж нему при Юс- 
ти цъ-К онторѣ , а въ  то-де во все время п ал ач ъ  ничѣм ъ 
до нея не касался .

И о томъ Вашему Императорскому Величеству Сенатъ 
доноситъ и при томъ всеподданнѣйш е п ред ставляетъ : 
понеже по изслѣдованію онаго дѣла и по розыскамъ ока- 
залось —  п ом янутая  вдова Марья Зотова послѣ смерти 
муж а ея, родивши мертвую дочь, чрезъ п овивальную  
бабку , приняла  къ  себѣ младенца м у ж еска  полу и на- 
зв ал а  его якобы ею рожденный сы ц ъ  и утверж дала то 
к а к ъ  допросами и поданными челобитными, т а к ъ  и по 
многому чрезъ ключаря П етропавловскаго собора, іерея 
Петра Гребневскаго отъ Свящ еннаго Писан ія  увѣ щ ан ію  
съ прещ еніемъ страшнаго суда Бож ія немалою клятвою, 
что-де оной подлинно ея, вдовы Марьи, рожденія и чрезъ 
то подвергла к ъ  тяж ки м ъ  розы скам ъ непови н н ы хъ . И 
к а к ъ  имъ тѣ  розыски были видя она, Зотова, въ  своей 
вин ѣ  не призналась; а съ розысковъ п ови вальн ая  бабка 
и матрозская жена, отъ которой тотъ  младенецъ безза-



конно рожденъ. Т а к о ж ъ  и дворовые люди, в сѣ х ъ  девять  че- 
ловѣкъ, показали, что подлинно к ъ  ией Зотовой п ринесенъ, а 
не ею рожденъ. И к а к ъ  по вы сочайш ему Вашего Император- 
скаго Величества повелѣнію привожена она вдова Марья 
Зотова въ застѣнокъ  и увѣщ еваем а  была, чтобъ о показан- 
номъ младенцѣ, подлинно-ль онъ ея рожденія или при- 
носной, показала  самую с у щ у ю  правду , н е  допуская  себя до 
истязанія: т о г д а  у ж е  объявила, что тотъ м уж еска  полу мла- 
денецъ подлинно приносной п овивальною бабкою, а не ея 
рожденія и во всемъ противъ п оказан ія  повивальной баб- 
ки и содержащ ихся женокъ винною себя признала, въ  чемъ 
своеручно и подписалась.

Того ради за учиненной оною вдовою Зотовою п одлогъ 
принятіемъ посторонняго м уж еска  полу младенца, котора- 
го назы вала  якобы ею рожденной сы н ъ  (чѣмъ утверж да- 
ла: 1-е въ  знатное ш ляхетство  не рожденнаго въ  немъ; 
2-е въ  наслѣдство достоянія не подлежащ аго къ  тому; 3-е 
и въ Фамилію вводила незаконнорожденнаго; паче же 
за тяж кія  и стязан ія  пы ткам и, к ъ  которымъ пом янутая  
вдова Зотова чрезъ тотъ  свой подлогъ привлекла непо- 
в и н н ы х ъ )— надлеж итъ ей вдовѣ Зотовой учинить  публич- 
ное на тѣ л ѣ  н аказан іе  плетьм и и сослать на вѣчное 
житье въ  дальній  монастырь. А и зъ  оставш аго послѣ м уж а 
ея покойнаго генерала эк и п аж ъ -м ей стер а  Зотова недви- 
жимаго им ѣнія , к а к а я  ей вдовѣ въ  дачу слѣдовала у к а -  
зная часть, то вы дѣля продать съ  публичнаго торгу, 
и сколько взято будетъ денегъ, тѣм и наградить  за непо- 
винное терпѣніе  п ы токъ  дворовыхъ бывш ихъ въ  домѣ ея 
Зотовой людей да матроскую жену, раздѣля имъ по пре- 
порціи; для того что нретерпѣли они тѣ  пы тки  по не- 
правильнымъ п оказан іям ъ  помянутой  вдовы Зотовой.

И о томъ С енатъ  проситъ Вашего Императорскаго Ве- 
личества Высочайшаго у к а зу .

А означенны хъ дворовыхъ б ы вш и хъ  въ  домѣ ея Зото- 
вой людей за  неповинное претерпѣніе  пы токъ , кои они 
претерпѣли по неп равильны м ъ п оказан іям ъ  помянутой 
вдовы Зотовой, дабы имъ отъ н аслѣдниковъ оной вдовы 
Зотовой не было впредь какого мщенія, ежели и зъ  ни хъ  
до кого по другим ъ дѣламъ чего не касается , велѣно от-



п усти ть  съ  женами и съ  дѣтьми на волю, д а в ъ  паш пор- 
ты  гдѣ ж ить пож елаю тъ.

Подлинной подписанъ 12 Сентября 1 7 5 5  года тако:
А лександръ Б у т ур л и н ъ .
К нязь  Б. Ю суповъ.
Е н я зь  Михайло Голицынъ.
К н язь  И ванъ Щ ербатовъ.
Е н язь  А лексѣй Голицынъ.
Е н я зь  И ванъ Одоевской.
Оберъ-секретарь Александръ Глѣбовъ.
Поднесенъ Іюня 4-го дня 756-го  года.

Рѣшеніе Императрицы намъ неизвѣстно.



ПИСЬМА

Ѳ. Д. Б е х т ѣ в а
къ

графу М. Л. Воронцову.



Ѳедоръ Дмитріевичь Бехтѣевъ  былъ домашнимъ человѣкомъ у графа 
Михаила Ларіоновича, который нѣкогда защ итилъ  его отъ его сосѣ- 
да-помѣщика Смоленской губерніи. Гдѣ получилъ Б ех тѣ ев ъ  образова- 
ніе, намъ не извѣстно. Знаемъ только, что онъ училъ  Русской  грамо- 
тѣ княгиню Дашкову (о чемъ она говоритъ въ  своихъ  З а п и с к а х ъ )  
и Великаго Князя П авла Петровича въ его малолѣтствѣ. Сличи также 
о немъ в ъ  Русскомъ А рхивѣ  1864 г. изд. 2-е, стр. 344.

Посылка его въ Парижъ и долгое тамъ пребываніе послужили нача- 
ломъ тѣсной дружбы нашего Двора съ Версальскимъ. Б ех тѣ ев ъ  выѣ- 
х а л ъ  изъ Петербурга 28 Мая 1756. „П оѣхалъ  я въ самой пушечной 
выстрѣлъ, безъ всякаго шума“, пишетъ онъ изъ Горѣлаго К абачка; а 
изъ Нарвы увѣдомляетъ, что отправляется „далѣе въ путь для испол- 
ненія приказа вашего сіятельства по деревнямъ ваш им ъ “. Письма Бех- 
тѣева сохранились въ подлинникахъ и въ  современномъ спискѣ (не 
всегда, вслѣдствіе разбора цифири, точномъ). Мы опускаемъ изъ нихъ  
лишь незначительныя подробности и повторенія. П. Б.



П и с ь м а

к ъ  в и ц е -к ан ц л ер у  г р а ф у М и х а и л у  Л а р іо н о в и ч у  
Воронцову о т ъ  н а д в о р на г о  с о в ѣ т н и к а  Ѳедора Дмитріе- 

в и ч а  Б е х т ѣ е в а .

1756.

№ 1.

И зъ Г а ги о тд  25 Іюня 1756 , подъ к о н в е р т о м ъ гр и ф а  А лек- 
сан дра  Гавриловича Головкина.

Получено 10 Іюля, отв. 13 числа

Сіятельнѣйшій графъ.

Милостивый государь.
Хотя я въ пути ото Гданска никакой почти остановки не имѣлъ, од- 

нако не могъ прежде сюда пріѣхать, какъ третьяго дня поздно въ ве- 
черу; а вчера поутру вручилъ вашего сіятельства письмо графу Алек- 
сандру Гавриловичу, и при томъ исполнилъ такожъ данную мнѣ комми- 
сію на словахъ, касающуюся до молодыхъ графовъ его дѣтей. Въ томъ, 
что вы къ нему писать изволили, ссылаюсь на отвѣтъ его сіятельства 
отъ сегоднишняго числа; а что касается до послѣдняго, то я не упустилъ 
ничего, чтò мнѣ ни повелѣно было представить его сіятельству. Онъ съ 
сожалѣніемъ мнѣ отвѣтствовалъ, что въ древнихъ его лѣтахъ только 
одно то и остается ему утѣшеніе, и что особливо графиня ихъ мать не 
перенесетъ печали, увидя себя также при древности своей въ разлукѣ



с ъ  д ѣ т ьм и; однако  о н ъ  о т о м ъ  п о д у м а е т ъ  и ж е л а е т ъ ,  ч т о б ы  е м у  н а  т о  
в р е м я  дано  бы л о .  Можно в и д ѣ т ь ,  что  с іе  его с і я т е л ь с т в о  к р а й н е  п е ч а л и т ъ  
и с о к р у ш а е т ъ .

« В ъ  П р ус іи ,  с к о л ь к о  я  с в ѣ д а т ь  м о гъ ,  н а х о д и т с я  в о й с к а  око л о  3 5  т ы -  
сяч ь :  а именно  сем ь  п о л к о в ъ  п ѣ х о т н ы х ъ ,  о д и н ъ  гр а н о д е р с к е й  б а т а л і -  
о н ъ ,  с т о я т ъ  в ъ  л а г е р ѣ  п р и  К е н и гс б е р гѣ ;  а  д в ѣ н а д ц а т ь  п ѣ х о т н ы х ъ  ж е ,  
о д и н ъ  к и р а с и р с к о й ,  да  н ѣ с к о л ь к о  д р а г у н с к и х ъ  и г у с а р с к и х ъ  в н у т р и  П р у  
сіи окол о  Т и л ж и  и В е л о в а  к ъ  К у р л я н д с к и м ъ  и По л ь с к и м ъ  г р а н и ц а м ъ ;  да 
д в а  п о л к а  г а р н и з о н н ы х ъ  в ъ  М ем ел ѣ  и в ъ  Пи л а в ѣ .  П ри в с я к о й  р о т ѣ  со- 
д е р ж а т ъ  н ы н ѣ  по  1 2  ч е л о в ѣ к ъ  с в е р х ъ  ко м пл е к т н ы х ъ .  В с ѣ м ъ  о ф и ц е р а м ъ  
и у н д е р ъ - о ф и ц е р а м ъ ,  к о т о р ы е  б ы л и  к о м а п д и р о в а н ы  д л я  в е р б о в а н і я ,  в е -  
л ѣ н о  я в и т ь с я  к ъ  с в о и м ъ  м ѣ с т а м ъ .  Пр о т ч и х ъ  п р іу г о т о в л е н ій  н е  ви дн о ,  да 
и п р и м ѣ т и т ь  и х ъ  н е л ь з я ,  п о н е ж е  у Е го  В е л и ч е с т в а  П р у с к а го  в с е  в ъ  го -  
т о в н о с т и »  ( 1) .

М и л о с т и в ы я  в а ш е г о  с і я т е л ь с т в а  дв а  п исьма п о д ъ  №  1 - м ъ  и 2 - м ъ  о т ь 
1 -го  и 4 - го  с е го м ѣ с я ц а  я  з д ѣ с ь  п о л у ч и л ъ  и с п р а в ію ,  но  р а з о б р а т ь  и х ъ  е щ е 
не  у с п ѣ л ъ  и о с т а в л я ю  до будущ ей п о чт ы ,  к а к ъ  на о н ы я  о т в ѣ т с т в о в а т ь ,  
т а к ъ  и о п р о т ч е м ъ  доно сить .

О т ъ  М и ш е л я  ( 2 )  пи с е м ъ  з д ѣ с ь  я н е  н а ш е лъ  и н е  з н а ю  ч т о  д ѣ л а т ь .  
Хочу н о д о ж д а т ь  е щ е  дня тр и .

П р е б ы в а ю  с ь  гл у б о ч а й ш и м ъ  п о ч те н іе м ъ  в а ш е г о  с і я т е л ь с т в а  в с е п окор- 
н ѣ й ш і й  и п р е д а н н ѣ й ш і й  с л у г а  Ѳ едоръ  Б е х т ѣ е в ъ  ( 3 ) .

( 1)  К а к ъ  здѣсь ,  т а к ъ  и ниж е, т о  ч т ò п и с а н о  циФ ирью, о т м ѣ ч а е т с я  ка- 
Б ы ч к а м и .

( 2)  См. Р. А р х и в ъ  1864, изд. 2-е, с т р .  344. Э то  б ы л ъ ,  Ф р а н ц у з с к ій  
а г е н т ъ .

( 3)  Д а л ѣ е  мы о п у с к а е м ъ  э т и  о б ы ч н ы я  о к о н ч а н ія  п и с е м ъ ,  а р а в н о  и 
н а ч а л а  и х ъ .

2 .

П о л у чен о  1 3  Ію л я .

И з д  Г а ги  о т з  2 7  І ю п я  1 7 5 6 .

П е р в ы м ъ  м о и м ъ  отсю да письм ом ъ  №  1 ,  о т ъ  2 5  с е го  м ѣ с я ц а  н и ж а й ш е  
в а ш е м у  с і я т е л ь с т в у  донесъ  о б ъ  и с п о л н е н іи  п ор учен н ы х ъ  м н ѣ  з д ѣ с ь  к ъ  
е го  с і я т е л ь с т в у  г р а ф у А лександру  Г а в р и л о в и ч у  ко м м ис ій  и о и с п р а в н о м ъ



полученіи м и л о с т и в ы х ъ  в а ш и х ъ  д в у х ъ  п и се м ъ  п одъ  №  1 - м ъ  и ?  м ъ  о тъ. 1 
и 4  ч и с е л ъ  сего  ж ъ  м ѣ с я ц а .

О ны я с о д е р ж а тъ  в ъ  с е б ѣ  т о л ь  о т л и ч н ы е  з н а к и  о т е ч е с к о й  в а ш е й  ко 
мнѣ милости ,  что  н е  д о с т а е т ъ  с и л ы  м о его  см ы с л а  д о в о л ь н о  и з р а з и т ь  
вѣчную мою з а  то  б л а г о д а р н о с т ь .  Б у д у ,  м и л о с т и в ы й г о с у д ар ь ,  н е у с ы п н о  
ст а р а т ь с я  о т о ч н о м ъ  во  в с е м ъ  и с по л н ен іи  п о в е л ѣ н ій  в а ш и х ъ ,  д а б ы  х о тя  
т ѣ м ъ  отчасти  м о гъ  с е б я  я в и т ь  о н ы я  достойна .

«Я  п о с іе  число о т ъ  госп о ди н а  М и ш е л я  и з в ѣ с т і я  ещ е  н е  и м ѣ ю , и по- 
неже я  и з ь  т о го ,  ч т ó  в а ш е  с і я т е л ь с т в о  м н ѣ  п и с а т ь  и с о о б щ а т ь  и зволи-  
т е ,  у с м а т р и в а ю  н а м ѣ р е н іе  в а ш е ,  ч тоб ы  н а ч а т о е  с ъ  Ф р а н ц у з с к и м ъ  Д во р о м ъ  
дѣло о к он ча ть  к а к ъ  н а и с к о р ѣ е  и б е з ъ  п о с р е д с т в а  д р у г и х ъ ,  то  н и  з а ч ѣ м ъ  
здѣсь  в ъ  п ути  м ѣ ш к а т ь  н е  буду . К о р о л ь  у ж е  д ѣ й с т в и т е л ьно в ъ  К ом п іен ѣ ;  
но его  с ія т е л ь с т в о  г р а ф ъ  А л е к с а н д р а  Г а в р и л о в и ч ъ  м н ѣ  и м е н н о  с о в ѣ т у е т ъ  
ѣ х а т ь  прям о  в ъ  П а р и ж ъ ,  е с л и  в ъ  п у т и  у в ѣ д о м л е н ъ  н е  буду , ч т о б ъ  я  ту да  
ѣ х а л ъ ,  ибо н е п р и л и ч н о  б ы  б ы л о  собою  б е з ъ  п о з в о л е н ія  т у д а  п р і ѣ х а т ь . »

«О М е с о н іе р ѣ  и Л ю с и ,  т а к о ж ъ  о д в и ж е н іи  н а ш и х ъ  в о й с к ъ ,  буду точно 
и с по л н я т ь  по дан н о м у  м н ѣ  м и л о с т и в о м у  в а ш е г о  с і я т е л ь с т в а  н а с т а в л е н ію ,  
особливо д о л ж е н ъ  к р а й н і я  с т а р а н ія  у п о т р е б и т ь  в ъ  п о л ь з у  б ѣ д н а го  Л ю с и » .

Я н и ж а й ш е  д о н е с ъ  в а ш е м у  с і я т е л ь с т в у ,  ч т ò  я  п р и м ѣ т и л ъ  в ъ  П русіи ;  
н е л ь зя  п р о ѣ з ж а ю щ е м у  к у р іе р у  н и ч е г о  подл инно  с в ѣ д а т ь ;  с п р а ш и в а т ь  у 
с в ѣ д у щ и х ъ  о п ас н о ,  а  с а м ъ  в и д ѣ т ь  н е  м о ж е т ъ .  Ѣ х а т ь  н а до б н о  п очти  ч р е з ъ  
всю  К о р о л е в с к у ю  П р у с ію ,  в с е  п о д л ѣ  м о ря ,  п у с т ы м и  м ѣ с т а м и ,  по песча-  
н ы м ъ  х р е б т а м ъ  д в у х ъ  Г а ф о в ъ ,  а им ен н о :  н а  1 8  м и л я х ъ  о т ъ  М ем ел я  до 
К е н и гс б е р г а  по м ы с у  К у р л я н д с к а г о  Г а ф а ;  т о л ь к о  з а  п я т ь  м и л ь  до К енигс-  
б е р га  п о й д е т ъ  ж и л о ,  и  п о к а ж е т с я  т р а в а  и л ѣ с ъ ;  да о т ъ  К е н и г с б е р г а  до 
П илау  н а  семи м и л я х ъ  т а к ж е  ж и ло ;  п о т о м ъ  о т ъ  се й  к р ѣ п о с т и  до с а м ы х ъ  
г р а н и ц ъ  По л ь с к и х ъ  по м ы с у  Ф р и ш ъ  Г а ф а  о п я т ь  н ѣ т ъ  ни  с е л а ,  ни 
т р а в ы  и н и к а к о г о  ж и л а ,  к р о м ѣ  х и ж и н ъ  р ы б а ч ь и х ъ  и т о  р ѣ д к о ;  да и 
невозм ож н о  ж и л у  б ы т ь ,  ибо  н е  т ок м о  х в о р о с т ь я  н а  ш е л а ш и  д о с т а т ь  
н е гд ѣ ,  н о  и з е м л я н о к ъ  с д ѣ л а т ь  н е л ь з я :  в с е  г о л о й ,  на н о с н о й  и з ы б л я щ ій с я  
п есок ъ .  Сіи д в а  п е с ч а н ы е  м ы с а  с л у ж а т ъ  плодоносной  и о б и т а н н о й  П р у -  
сіи н е п р е о д о л и м о ю  п о ч т и  з а щ и т о ю  со с т о р о н ы  моря.  В о п е р в ы х ъ  к ъ  бе р е гу  
с и х ъ  п е с ч а н ы х ъ  м ы с о в ъ  з а  о т м ѣ л ь м и  п о д о й т и т ь  н е л ь з я ,  а у с т ь я  Г а ф о в ъ ,  
куда б о л ь ш ія к у п е ч е с к ія  суда  п р о х о д я т ъ ,  з а щ и щ а ю т с я  дву м я  к р ѣ п о с т ь м и  
М ем ел ем ъ  и П и л а у .  В ъ  з е м л я х ъ  к о р о л я  П р у с к а г о ,  к о то р ы м и  я  ѣ х а л ъ ,  в ъ  
П ом еран іи ,  в ъ  н о в о м ъ  и с т а р о м ъ  М а р к ѣ ,  х л ѣ б ы  н е  очень  х о р о ш и » .



«Пріуготовленій чрезвычайныхъ въ Прусіи не чинится; но нечего бо- 
лѣе и запасать. Сколько ни есть крестьянъ и мѣщанъ, всѣ солдаты и 
обучены военной эксерциціи, хотя къ несносной тягости и крайнему раз- 
зоренію земли. Всѣ старинные Крейцгерскіе замки, которые ваше сія- 
тельство сами видѣли ( 4 ) наполнены хлѣбомъ съ собственныхъ королев- 
скихъ волостей и купленнымъ у обывателей, у которыхъ, сказываютъ, 
прошлой зимы король приказалъ весь хлѣбъ, оставшій отъ третьяго го- 
да, за установленную цѣну взять въ свои магазины. Лошади у крестьянъ 
и у мѣщанъ, годныя въ подъемныя для артиллеріи (почему и называют- 
ся артиллерійскими) всѣ также переписаны, и которыхъ не токмо не 
могутъ хозяева продавать безъ позволенія, но и запрещено имъ въ тя -  
жкую работу ихъ употреблять».

«Для полученія при нынѣшнихъ обстоятельствахъ всегда вѣрныхъ изъ 
сей земли извѣстій, лутчего, кажется, способа нѣтъ, какъ держать въ 
Гданскѣ надежнаго и проворнаго человѣка, на котораго бы доношенія по- 
ложиться можно. Есть въ Курляндіи амтъ Руцау, принадлежащій къ секве- 
строваннымъ, отъ Мемелявъ 6 ,  а  отъ Поланго въ 3 миляхъ, оной нынѣна 
арендѣ у камергера Мирбаха. Можно  бы и тамъ кого опредѣлить, который 
могъ бы легко и безъ всякой опасности чрезъ Полангскихъ Жидовъ много 
свѣдать и сдѣлать, чтò надобно.»

«Слышалъ я въ Прускихъ земляхъ отъ многихъ,что фельдмаршалъ 
Кейтъ ( 5) нынѣ почти безотлучно при королѣ, и когда Его Величество 
изволилъ ѣздить осматривать свои войска, то онъ не токмо въ свитѣ его 
былъ, но и всегда въ каретѣ съ нимъ ѣхалъ.»

( 4) Во время путешествія въ 1744 и 1745 г.
( 5) Бывшій, при Аннѣ и въ началѣ Елизаветина царствованія, въ 

нашей службѣ.

«У Оснабрика встрѣтился я съ Алфимовымъ. Ѣхалъ онъ на почтовой 
телегѣ съ Аглинскимъ курьеромъ, отправленнымъ, какъ мнѣ сказывали, 
въ Берлинъ. Я тотчасъ его узналъ; но онъ обо мнѣ, чаю, не думалъ.»



№  3.

И з ъ Г а г и  о т ъ 3 0  І ю к я  1 7 5 6 .

Получено 1 7  Іюля

Я еще говорилъ ихъ с іятельствамъ, графу Александру Гавриловичу 
и графинѣ, его супругѣ, о присылкѣ в ъ  Россію двухъ молодыхъ гра- 
фовъ, среднихъ ихъ сыновей. Представлялъ я ихъ сіятельствамъ, сколь 
тому у насъ удивляются, да и щастію молодыхъ графовъ вредитъ, что, 
будучи в ъ  такихъ  совершенныхъ лѣ тахъ ,  когда наилучшій нлодъ отече- 
ству службою приносить и будущее свое благополучіе основать могутъ, 
они праздны и безъ  опредѣленія остаются; что, какъ  ваше сіятельство 
сами мнѣ изволили сказы вать ,  что во многія мѣста, особливо на послѣд- 
нюю вакансію в ъ  Англію, представленъ былъ гр. Иванъ Александровичъ, 
и Ея Императорское Величество, слыша отъ  многихъ о качествахъ  его и спо- 
собности, не несклонна бъ  была его тамъ употребить, но препятствова- 
ло то, что никого и зъ  дѣтей ихъ  сіятельствъ  не знаетъ  и видитъ, что 
графъ Александръ Гавриловичъ не помыш ляетъ в ъ  Россію ихъ  по- 
слать и въ  службу опредѣлить; не думалъ бы его сіятельство, что- 
бы дѣти его были записаны в ъ  солдаты, или въ  другіе нижніе чины, 
какъ съ другими, и то прежде упрямыми невѣжами, дѣлалось; того бы 
его сіятельство нимало не опасался: милость Ея  Императорскаго Вели- 
чества, заслуги ихъ предковъ, а притомъ доброе воспитаніе и способ- 
ность молодыхъ графовъ  в ъ  томъ имъ порукою. Ежели же ихъ сіятель- 
ства опасаются, что дѣти ихъ, хотя и пожалованы будутъ приличными 
чинами, да обратно к ъ  нимъ не отпустятся, а они в ъ  древнихъ своихъ 
лѣтахъ желаю тъ утѣш енія  видѣть ихъ около себя, или что они, какъ 
молодые люди, не бы въ  никогда в ъ  Россіи и не знавъ  ни мало тамош- 
нихъ обычаевъ и обрядовъ, могли бы невинно в ъ  чемъ проступиться и 
тѣмъ имъ на старости приключить печаль и сокрушеніе: то чтò до пер- 
ваго принадлежитъ, Е я  Императорское Величество столько милосерда (а  
паче к ъ  такимъ заслуженнымъ особамъ, коихъ Государь Е я  родитель от- 
мѣнно жаловалъ) что не пожелаетъ ихъ  опечалить, но по прошенію ихъ 
безъ сумнѣнія и ту имъ милость явить изволитъ , что, пожаловавъ чина-



ми, повелитъ ихъ отпустить къ нимъ обратио; а можетъ быть и опредѣ- 
литъ при его сіятельствѣ  дворяпами посольства, и тогда ихъ сіятель- 
ства сугубое утѣш еніе имѣтъ будутъ видѣть дѣтей своихъ при себѣ и 
на надежномъ основаніи. Что же до послѣдняго пункта касается, то по 
двумъ причинамъ могутъ ихъ сіятельства в ъ  томъ безпечны быть: во- 
иервыхъ, какъ я вижу, молодые графы одарены природнымъ разумомъ 
при изрядномъ воспитаніи обучены, свѣтское обхожденіе совершенно 
знаю тъ и весьма ласковы и привѣтливы, и такъ  вмѣсто того, чтобъ ожи- 
дать чего непріятнаго отъ ихъ поступковъ, я больш е надѣюсь, что лю- 
бить себя заставятъ; сверхъ того ваш е сіятельство и его превосходи- 
тельство Иванъ Ивановичъ Ш уваловъ возмете ихъ на свои руки, и съ 
охотою отъ искренняго сердца желаете и готовы дружескими вашими со- 
вѣтами во всемъ служить. Къ сему прибавилъ я и другія разсужденія 
его сіятельству граф у Александру Гавриловичу, а особливо графу Ивану 
Александровичу, большому его сыну.

Но чѣмъ болѣе я о томъ ихъ сіятельствамъ представлялъ, тѣмъ бо- 
лѣе примѣтилъ, что оное крайне ихъ сокруш аетъ, особливо граф иню, 
которая, припамятовавъ всѣ высочайшія и всемилостивѣйшія ей обѣща- 
нія Государя Петра Великаго и Ея Императорскаго Величества Самой, съ 
утѣсненнымъ сердцемъ дала мнѣ знать, сколько тяжко и несносно при 
такой глубокой древности разлучиться ей съ дѣтьми, и что то копечно 
будетъ причиною ея конца. Она увѣрена о высочайшей къ  нимъ мило- 
сти и великодушіи Ея Императорскаго Величества, но при послѣднихъ 
дняхъ своей жизии ничего болѣе не требуетъ и не ж елаетъ, какъ толь- 
ко, чтобы дѣти ея отъ ней отлучены не были. И подлинно, милостивый 
государь, не думалъ я, чтобы сей пунктъ столько ей на сердцѣ леж алъ, 
и конечно не перенесетъ, ежели дѣти отъ ней отлучатся: столько она 
къ нимъ горяча. Она себѣ всѣ нещастіи воображаетъ, когда дѣти ея 
въ Россію поѣдутъ.

Его сіятельство граф ъ Александръ Гавриловичъ. съ одной стороны же- 
лалъ  бы исполнить высочайшую волю Ея Императорскаго Величества; съ  
другой стороны страш итъ его графиня, съ  которою столь совѣтно вѣкъ 
изжилъ и въ  которой и нынѣ души не чаетъ. Между сими двумя мнѣнія- 
ми, въ великой горести и печали, не знаю тъ что дѣлать; какъ  и прежде 
сказалъ, что подумаетъ и желаетъ, чтобы ему время дано было. Нако- 
нецъ, когда я имъ повторилъ, что дѣти ихъ не на вѣкъ о т ъ  нихъ отлучены



будутъ, и что больше имъ утѣшенія будетъ, когда ихъ опять увидятъ 
при себѣ пожалованными отъ Ея Императорскаго Величества, на то ихъ 
сіятельства, особливо графиня, которая надъ мѣру набожна, мнѣ отвѣт- 
ствовали, что они ни для себя, ни для дѣтей своихъ не ищутъ свѣтской 
чести, а желаютъ только въ покоѣ жизнь свою окончать. M-r, m e d iren t
ils enf in ,  les g r a n d e u r s  e t  les r ich e sse s  de ce m onde ne  nous 
е b lou issen t po in t  du tou t .  N o u s  les filions m ê m e ,  c o m m e  des  cho
se s ,  qui c o r ro m p e n t  le coeur .  N ous  ne c h e rch o n s  que  le repos et 
la t ranquili lé  d ’ a m e ;  e t  en r e n d a n t  des actions de g r a ces  à D ieu , 
qu’ II n ou s  a si m i ra c u le u se m e n t  c o n s e rv é  ju s q u ’ ici, n o us  nous 
re s ign on s  en t ie r e m e n t  à sa P ro v id e n c e  ( 6 ).

Сіе письмо я нарочно читалъ его сіятельству, дабы изволилъ еще 
внятнѣе видѣть, чтò я ему говорилъ, подтвердя притомъ, что все, чтò я 
ни имѣлъ честь ему представлять, приказано мнѣ отъ вашего сіятель- 
ства учинить по указу Ея Императорскаго Величества, съ обнадеживані- 
емъ его о высочайшей Ея Моиаршей милости; но по прочтеніи подт вер- 
дилъ мнѣ тожъ, чтò я имѣлъ честь выше донесть.

Впротчемъ его сіятельство графъ Алексанръ Гавриловичъ древенъ ста- 
новится. Я не прииинулъ говорить особливо графу ІІвану Александро- 
вичу, чтобъ он ь серіознѣе подумалъ о своемъ и всего дома своего состо- 
яніи. Онъ съ смущеніемъ мнѣ на то отвѣтствовалъ, что онъ зависитъ отъ 
воли своихъ родителей, и что, какъ я самъ вижу, нѣтъ возможности пре- 
одолѣть ея сіятельства графиню ихъ мать.

( 6) Сколько намъ извѣстно, четыре сына эти, графы Иванъ, Петръ, 
Гаврила и Алаксандръ Александровичи, такъ и не пріѣхали въ Россію. 
Отецъ ихъ, д. т. сов. и Андреевскій кавалеръ умеръ 4 Ноября 1760. 
Жена его была граф. Екатерина Дона (Рос. Род. Кн. IV, 362). Трудно 
было старикамъ Головкинымъ отпустить дѣтей въ Россію, гдѣ 13 лѣтъ 
тому назадъ урѣзали языкъ родной ихъ теткѣ гр. Аннѣ Гавриловнѣ 
Бестужевой, а братъ гр. Михаилъ Гавриловичь изъ вицеканцлеровъ очу- 
тился въ Сибири. II. Б.

Сейчасъ получаю пашего сіятельства милостивое письмо № 4 отъ 11 
сего мѣсяца, на которое ничего къ доношенію не нахожу, кромѣ что (хо- 
тя отъ Мишеля еще извѣстія не имѣю) однако конечно завтра пополудни 
отсюда выѣду.



№ 4.

И з ъ К о м п іе н ы  о т в  4  І ю л я  1 7 5 6 .

Сейчасъ согласился я съ г. Рулье о деклараціи, которая сегодня на- 
писана, а завтра размѣнена будетъ. Время объявленія пословъ при обо- 
ихъ Дворахъ постановлено 4 Сентября, а прибытіе ихъ къ своимъ мѣ- 
стамъ въ будущемъ Генварѣ; только въ ней и отмѣны; впротчемъ состо- 
ялась во всемъ такъ, какъ мнѣ отъ вашего сіятельства проэктъ данъ. 
Посломъ къ намъ назначенъ маркизъ Лопиталь, генералъ-поручикъ и ка- 
валеръ Святаго Духа.

Что за краткостію времени пространно не пишу, но по возвратѣ въ 
Парижъ доносить буду, что послѣ завтра я представленъ буду королю; 
что Люсій чрезъ два дня выпущенъ будетъ; что здѣсь надѣются, что 
Месоніеръ выпущенъ будетъ; что я весьма учтиво и ласково принятъ 
былъ, о томъ буду впредь писать ( 7).

( 7) Это и слѣдующее письмо сохранились только въ современныхъ 
спискахъ.

№ 5.

И зв П а р и ж а  о т в  1 8  І ю л я  1 7 5 6 .

Въ прошлой понедѣлышкъ я дѣйствительно размѣнялся деклараціями 
съ г. Рулье, и имѣю теперь въ рукахъ, за рукою и печатью онаго ми- 
нистра, Французской экземпляръ, съ котораго здѣсь, съ отмѣтками вза- 
имныхъ перемѣнъ въ титулахъ и числахъ, копія слѣдуетъ (отъ слова и до 
слова).

Ваше сіятельство изволите усмотрѣть, что противъ даннаго мнѣ проэ- 
кта только прибавлено сроку одинъ мѣсяцъ, да выпущено слово и н м а н -  
к а б л е м е н т ъ . Г-нъ Рулье съ самаго начала затрудненіе въ томъ дѣ- 
лалъ. Онъ требовалъ, чтобы срокъ поставить въ Мартѣ, доложа о томъ 
королю; мнѣ сказалъ, что никакъ невозможно въ 5 мѣсяцевъ послу 
собраться и пріѣхать; что король желаетъ сіе дѣло окончать съ  достоин- 
ствомъ и честію, какъ надлежитъ, и не хочетъ, чтобы при первомъ слу- 
чаѣ посолъ его, прискакавъ на почтѣ, явился c оm m е un  ро l іs s оn ; къ



тому же, предвидя всѣ невозможности, онъ г . Рулье по чести своей не 
можетъ короля обязать дѣломъ, котораго бы онъ не въ  состояніи испол- 
нить; наипаче же не хотятъ  при первомъ актѣ дружбы остаться въ  на- 
реканіи, что слова своего не держали; при томъ считалъ время, которое надоб- 
но, чтобъ себя исправить домомъ, экипажемъ и протчая. На то я отвѣтст- 
вовалъ, что я не могу преступить даннаго мнѣ повелѣнія, и долженъ я 
вписать то, что мнѣ приказано; что если позволитъ себѣ представить, то 
предъявляемыя невозможности похожи на прежнія, кои были во время 
князя Кантемира, и наконецъ, кажется, несогласны съ увѣреніями г-на 
Д угласа(8). Досихъ поръ г. Р ульеоказы валъ  себя въ еемъ дѣлѣ не такъ 
охотно, но тутъ уже открылся и съ нѣкоторымъ движеніемъ сказалъ мнѣ, 
что онъ доказываетъ мнѣ очевидно невозможность; что уже мы положили 
о прошедшемъ не упоминать, и что онъ можетъ меня увѣрить, что ко- 
роль искренно желаетъ дружбы съ Ея Императорскимъ Величествомъ, и 
онъ самъ  хотѣлъ бы, чтобы ихъ посолъ уже у насъ былъ, но что я самъ 
могу видѣть невозможность; о искренности же ихъ намѣренія въ  семъ 
дѣлѣ, и сколько они желаютъ оное окончать, могу я изъ того заключить, 
что едва я пріѣхалъ, тотчасъ со мною въ дѣло вступлено, и ни въ  чемъ 
затрудненія не дѣлано, кромѣ сего; а для вящаго доказательства ихъ го- 
товости, онъ мнѣ сказы ваетъ, что король, хотя и не знаетъ , кто съ на- 
шей стороны назначенъ будетъ, однако повелѣлъ мнѣ для донесенія 
Двору нашему объявить, что Его Величество избралъ къ намъ посломъ 
маркиза Лопиталя.

( 8) Н а х о д и в ш а г о с я  в ъ  то  время в ъ  П е те р бу р гѣ .

На все сіе при взаимномъ комплементѣ отвѣтствовалъ я , что не на  
хожу способа, какъ поступить на продолженіе срока и что того уже 
много, что поступилъ на отрѣшеніе слова іm m а n с а b lе mа n t , которое 
они согласно съ вашимъ сіятельствомъ признали, что нѣсколько жесто- 
ко, и я, зная ваш е намѣреніе, много затрудненія не дѣлалъ оное выпу- 
стить. Сіе происходило въ  пятницу. Между тѣмъ ко мнѣ приходилъ г-нъ 
Терсіеръ. Чрезъ сего коми и г. Мишеля внушали мнѣ, чтобы хотя до по- 
ловины Февраля отсрочить. На вечеръ въ  субботу г. Рулье, приглася 
меня къ  себѣ, началъ рѣчь тѣмъ, неужели нѣтъ  средства согласиться 
въ нашемъ дѣлѣ, окончанія котораго онъ усердно ж елаетъ, распростра- 
няясь при томъ мпого о искренности королевскихъ сентиментовъ и о



соемъ оеобливомъ почтеніи къ вашему сіятельству; також ъ, сколько 
онъ на честность вашу полагается и благодарности вамъ имѣетъ.

Видя, что онъ горячо за дѣло принялся и примѣтя, что онъ къ Вѣн- 
скому Двору очень склоненъ, опасался я, чтобы желаніе его не минова- 
лось, и чтобы продолженіемъ времени не подать имъ болѣе причины тре- 
бовать отсрочки, и при томъ разсуждая, что подлинно время коротко, 
къ тому же не усматривая никакого предосужденія нашему Двору, 
осмѣлился прибавить одинъ мѣсяцъ. Г. Рулье, приглася меня въ вос- 
кресенье къ себѣ, объявилъ, что король для показанія, сколь желаетъ 
дружбы Государыни Императрицы, повелѣлъ ему на то согласиться. И 
такъ  дѣло окончено.

Прошлаго вторника представленъ я былъ королю дукомъ Ѳлёріемъ и 
г. Рулье. Его Величество изволилъ удостоить меня отмѣнною милостію, 
спрося о здоровьѣ Ея Императорскаго Величества. Время не дозволяетъ 
мнѣ какъ только вкратцѣ о главномъ упомянуть, не имѣя въ  перепи- 
саніи помощника. На будущей почтѣ и съ г. Мишелемъ буду имѣть честь 
доносить вашему сіятельству обо всемъ подробно, уповая, что сколько 
по предъявленнымъ причинамъ, столько изъ великодушія и милости ва- 
шей ко мнѣ, соизволите щедрѣйше поступокъ мой апробовать,— до тѣхъ  
поръ я не могу спокоенъ быть, пока ваш е сіятельство меня тѣмъ не 
обрадуете.

Когда я ходилъ благодарить министра за представленіе меня королю, 
онъ сказалъ мнѣ, что уже написалъ письмо къ г. Даржансону, у котораго 
состоитъ подъ вѣдѣніемь Бастилья, о освобожденіи Люсія, увѣряя меня, 
что оной конечно въ  пятницу, то есть сего дня, выпущенъ будетъ.

№ 6 .

И зъ П ар и ж а  о т з  22 Ію ля 1756.

Получено 1 0  Августа.

Послѣднее мое письмо содержало вкратцѣ самое нужное, что произош 
ло съ пріѣзда моего сюда, а симъ имѣю честь обо всемъ подробно до- 
несть.



«Какъ скоро я сюда по полудни въ  субботу 6 числа сего мѣсяца пріѣ- 
халъ, принцъ Конти, свѣдавъ о томъ чрезъ Мишеля, желалъ меня видѣть. 
Велѣлъ мнѣ сказать, что, увидя, съ чѣмъ я пріѣхалъ, онъ тотчасъ при- 
мется за дѣло и станетъ докладывать королю; при томъ накрѣпко реко- 
мендовалъ остерегаться, чтобъ о томъ отнюдь г. Рулье не свѣдалъ: ибо 
ежели сей министръ то провѣдаетъ, скажетъ маркизѣ Помпадуръ, съ ко- 
торою у принца не очень ладно, и станутъ препятствовать для того толь- 
ко, что дѣло чрезъ его руки пойдетъ; да можетъ быть, за мною уже шпі- 
оны приставлены .»

( 9) С е к р е т а р ь  п ри н ц а  Ко нт и ,  Примѣ чаніе гр. Воронцова.

«Изъ сего я  заключилъ, ч то  принцъ, можетъ быть, дум алъ, что, на пред- 
ложенія его склонясь, мы приняли намѣреніе чрезъ него дѣло вести, и 
я къ нему адресованъ. Напротивъ того, адресованъ я былъ къ министру, 
съ которымъ у принца, по ихъ собственному предъявленію, не согласно. 
Естьли прежде у него явиться, надобно бы мнѣ необходимо, буде не все, 
однако отчасти генерально объявить, съ чѣмъ я пріѣхалъ. Могъ бы съ 
нетерпѣливости о всей моей коммисіи Его Величеству донесть. Могло бы 
статься, что г -ж а  Помпадуръ или г. Рулье о томъ проповѣдали, и тогда 
бы конечно министръ на меня досадовать сталъ, что я прежде къ дру- 
гимъ адресовался. По меньш ей мѣрѣ, казалось мнѣ то непорядочно. И 
такъ я его свѣтлости отвѣтствовалъ, что сколько я ни желаю самъ, хо- 
тя отъ великихъ въ пути понесенныхъ трудовъ едва ж ивъ, какъ наиско- 
рЬе нижайшій мой поклонъ ему отдать, но понеже онъ самъ изволитъ 
нримѣчать, что за мною, можетъ быть, шпіоны есть, то я , уповая на 
милость и великодушіе его свѣтлости, ради выш еобъявленныхъ резо- 
новъ и дабы огорченіемъ министра не испортить дѣло (котораго оконча- 
нія, какъ я надѣюсь, онъ желаетъ съ  такимъ же усердіемъ видѣть, съ 
каковымъ его началъ) пріемлю смѣлость ему покорнѣйше представить, 
не изволитъ ли отложить, пока у министра акредитуюсь; а между тѣмъ 
дабы онъ свѣдомъ былъ, сколь далеко дѣло доведено, то я  затрудненія 
никакого не чиню отдать письмо, которое Дугласъ къ Монину ( 9 ) со мною 
прислалъ, и в ъ  которомъ, уповаю, о всемъ обстоятельно писано; нижай- 
ше при томъ просилъ себѣ протекціи его свѣтлости».

«Сіи мои сожалѣнія отъ принца милостиво приняты были; приказалъ 
мнѣ сказать, что мнѣ надобно должность мою лучше знать, и что онъ



нарочно въ  Компіенъ поѣдетъ, чтобъ тамъ со мпою видѣться. Послѣ былъ 
у меня г. Монинъ, которому я вручилъ помянутое Дугласово письмо и 
подробно съ нимъ изъяснился о важныхъ причинахъ, которыя меня ли- 
шали чести видѣть того дня его свѣтлость, прося, чтобъ меня, сколько 
возможно, извинилъ. Он ъ , подтвердя вышеписанной принцовъ отвѣтъ , наи- 
крѣпчайше меня увѣрилъ, что нринцъ ни мало за противно не принялъ, 
что я у него не былъ; что онъ согласенъ съ моимъ разсужденіемъ и 
чтобъ я былъ въ  томъ спокоенъ. Ваше сіятельство изволите усмотрѣть 
изъ  нижеслѣдующаго моего съ  принцомъ разговора, что опасеніе мое не 
безъ основанія было».

«Въ воскресенье, на другой день моего пріѣзда, писалъ я къ  г . Терсіе- 
ру, прося его исходатайствовать мнѣ случай, чтобъ я могъ отдать мой 
поклонъ г . Рулье; на оное получилъ я отъ  него въ понедѣльникъ учти- 
вой о твѣ гь , въ  которомъ далъ мнѣ знать, что министръ весьма желаетъ 
со мною видѣться и будетъ ожидать меня въ  Компіенѣ въ середу на ве- 
черъ или въ четвергъ поутру. Я  на то отвѣтствовалъ, что буду посту- 
пать въ  томъ, такъ  какъ и въ протчемъ, по приказу его превосходитель- 
ства, и поѣду туда въ среду въ 10  часовъ поутру. Съ сихъ трехъ пи- 
семъ пришлю копіи съ г. Мишелемъ. Между тѣмъ г. Терсіеръ увѣдомилъ 
особливо г. Мишеля, въ  которой улицѣ и у кого въ  домѣ квартира для 
меня приготовлена была, означа притомъ имя марешала Деложи, у кото- 
раго пріѣхавъ о томъ спросить. И такъ  мы съ господиномъ Мишелемъ 
того дня въ  9 часу въ  вечеру въ  Компіенъ пріѣхали.

Въ четвергъ поутру былъ у меня г. Терсіеръ, которому я отдалъ пись- 
мо г. Дугласа. Онъ мнѣ сказалъ, что г. Рулье вѣдаетъ о моемъ пріѣздѣ 
и ожидаетъ меня въ 7 часовъ по полудни.

Я  не приминулъ въ  пазначенное время туда притить. Г. Терсіеръ меня 
тамъ уже дожидался и ,  тотчасъ  доложа обо мнѣ, ввелъ  меня въ  кабинетъ 
къ г. Рулье. Сей первый коми присутствовалъ при томъ, пока я министру 
пристойной отъ вашего сіятельства комплементъ исполнилъ и письмо ва 
ше ему вручилъ. Г. Рулье прежде всего спросилъ меня: А ѵ а n t  tо u tе s 
с h o s е s , d іtе s m о і, с о m m е n t  е s t  v о t r е  s а n t é , m о n s іе u r , а р r è s  
u n  s і lоn g  ѵ о у а g е ?  «Когда я письмо подавалъ, не узнавая имя ваше, 
спрашивалъ онъ у меня: отъ кого, упоминая притомъ имяна его сіятель- 
ства канцлера и господъ Шуваловыхъ; на что я ему повторилъ, что то 
отъ вашего сіятельства».



«Какъ г. Терсіеръ выш елъ, министръ, сѣвгаи со мною, по прочтеніи 
письма, съ веселымъ видомъ сказалъ мпѣ, что по оному во всемъ вѣру 
подавать будетъ и радъ согласиться,» прибавя къ тому, сколько вашему 
сіятельству одолженія и благодарности имѣютъ и сколько увѣрены о 
благосклонныхъ и честныхъ ваш ихъ сентиментахъ, и что во всемъ со- 
вершенно на васъ полагаю тся.

«Потомъ объявилъ я ему о причинѣ моего сюда пріѣзда и объ отпра- 
влепіи взаимныхъ посольствъ, держася въ томъ точпыхъ словъ втораго 
пункта моей ипструкціи и даннаго г . Дугласу отвѣта-».

«О недостаточности ауторизаціи г . Дугласа г . Рулье сказалъ мнѣ», 
что, не будучи совершенно увѣрены о намѣреніяхъ нашего Двора, они 
не могли тогда болѣе сдѣлать, а «чтò до другаго пункта касается, то 
только меня дожидалися со мною соглаш аться».

«Тогда подалъ я ему проектъ деклараціи, представляя ему наикрат- 
чайшимъ способомъ. Еогда же онъ его прочелъ и отозвался, что они на 
все согласны, кромѣ срока, а притомъ спросилъ, какимъ образомъ я 
уполпомоченъ сей актъ  совершить (потому что оной сочиненъ на имя 
вашего сіятельства) то я не призпавалъ за нужно болѣе о блапкетѣ 
таить. Мипистръ пимало затрудненія на то не дѣлалъ и сказалъ , что 
очень изрядно, доложитъ только королю и надѣется дѣло въ воскресенье 
окончать. Тотъ же часъ призвалъ къ себѣ г . Терсіера и приказалъ съ 
проекта копію списать д л я  подпесенія королю». Что же послѣ происходило, 
о томъ уже я имѣлъ честь подъ № 5 нижайше донесть.

Я принужденъ окончать сіе письмо, ибо не успѣло бы на почту. По 
г. маркиза Лопиталя посланъ указъ, чтобы явился ко Двору, куда его 
дней черезъ семь ожидаютъ. Много его хвалятъ. Я  принялъ смѣлость 
просить графа Александра Гавриловича, чтобы пожаловалъ ко мнѣ г. 
Мальцова для вспоможенія: одному истинно не можно управиться, развѣ 
сидѣть все дома и писать. Продолженіе сего письма будетъ отправлено 
въ будущую пятницу. Все мое стараніе теперь объ отправленіи г. Ми- 
шеля. Онъ теперь въ  Еомпіепѣ. Я  самъ хочу туда ѣхать, и вчера бы то 
учинилъ, ежелибы здоровье мпѣ дозволило.

Р . S . Я точно буду поступать по письму вашему подъ № 6 и уже от- 
части учинилъ, что касается до вонжира, какъ извольте усмотрѣть изъ 
начала сего письма и изъ продолженія онаго.



№ 7.

Получено 17  Августа.

И зъ Париж а въ 26  день Іюля 1756.

«Какъ я у министра въ  пятпицу по пріѣздѣ въ  другоредь былъ, учи- 
нилъ онъ мнѣ между прочимъ весьма странной и нечаянной вопросъ, а 
именно, при иностранныхъ ли дѣлахъ ваш е сіятельство министромъ? 
Но какъ я съ оказаніемъ крайняго удивленія ему отвѣтствовалъ, что вы 
равной товарищ ъ его сіятельству канцлеру, столько же въ  дѣлахъ упол- 
номочены, какъ и онъ, то онъ мнѣ только отвѣтствовалъ, что ему нуж- 
но было сіе знать, но впрочемъ онъ о томъ не сумнѣвается, и болѣе о 
семъ не говорилъ».

«Въ самые споры о срокѣ говорилъ мнѣ г. Рулье, не хочу ли я между 
тѣмъ представленъ быть королю, дабы я могъ съ прочими ѣхать и ви- 
дѣть, какъ король на охотѣ забавляется. На то я  его превосходитель- 
ству отвѣтствовалъ, что я во всемъ повиповаться готовъ его волѣ и 
слѣдовать его совѣтамъ, особливо въ  такомъ пунктѣ, котораго ласкатель- 
нѣе для партикулярнаго быть не можетъ; но естьли смѣю представить, 
то пріѣхавъ туда инкогнито за дѣломъ и не окончавъ онаго, показаніемъ 
себя при Дворѣ, сдѣлалъ бы я только пустую огласку».

«Онъ желалъ также, чтобъ я  объявилъ себя повѣреннымъ въ дѣлахъ. 
Въ томъ оговорился я неимѣпіемъ ни дѣйствительнаго карактера, ни 
пов елѣній. По подписаніи акта, г .  Рулье далъ мнѣ  знать, что о пріѣздѣ 
моемъ и коммисіи сообщилъ онъ графу Стернбергу, какъ министру Вѣн- 
скаго Двора, съ которымъ Французской нынѣ в ъ  совершенномъ согла- 
сіи; что они думаютъ представить меня королю, или чрезъ него, или 
чрезъ Голландскаго посла, понеже я чрезъ Голландію сюда пріѣхалъ 
подъ именемъ подполковника Россійскаго, и онъ отъ Мишеля слыш алъ 
о томъ чинѣ. На сіе отвѣтствовалъ я также, что во всемъ хочу посту- 
пать по его приказу; но, кажется, было бы съ моей стороны весьма не- 
порядочно назваться тѣм ъ, чего мнѣ не пожаловано; нелучше ли, чтобъ 
онъ меня представилъ королю просто какъ Россійскаго дворянина, кото- 
рой ему рекомендованъ, и сказывалъ, что, будучи за нѣкоторыми нужда-



ми въ Гагѣ и пользуясь близостію, пріѣхалъ посмотрѣть сей земли. Онъ 
на то согласился, и я подъ симъ именемъ представленъ и буду ожидать 
наставленій вашего сіятельства».

Я уже вашему сіятельству доносилъ, что представлеігь я былъ Его 
Величеству прошлаго вторника, чрезъ дука Флёри, перваго камергера. 
Къ оному я поутру тогожъ дня ходилъ просить, чтобы мнѣ сію честь 
исходатайствовалъ; онъ  меня весьма учтиво принялъ, сказавъ, чтобы я 
былъ только въ двѣнадцатомъ часу при Дворѣ а u g r а nd Іеѵеr  Roi Коі. 
Между тѣмъ его превосходительство г. Рулье, чрезъ камердинера своего, 
приказалъ сказать подводителю посольскому, чтобы, пока въ спальню 
королевскую всѣ впустятся, со мною побылъ, и указалъ мнѣ мѣсто, гдѣ 
стоять по близости, для представленія меня королю, когда изволитъ 
пойтить въ церковь. Когда мы вошли въ спальню, Его Величество, стоя 
въ шлафоркѣ, волосы уже убраны, утиралъ руки. Дофинъ подавалъ со- 
рочку, ибо по здѣшнему этикету принадлежитъ сія честь первѣйшему 
изъ присутствующихъ. Во все время какъ короля одѣвали, изволилъ онъ 
разговаривать съ стоящими около его вблизи, по большой части съ свои- 
ми, и о взятьѣ Порта Магона. Убравшись со всѣмъ, пошелъ король къ 
пульпету, стоящему въ головахъ у постели, для отправленія краткія 
молитвы, въ которое время всѣ случившіеся тогда знатные духовные за 
Его Величествомъ на колѣни стали. Между симъ дукъ Флёри далъ мнѣ 
знакъ, чтобы я приближился къ дверямъ, въ которыя Его Величество вы- 
тить имѣлъ, остерегая другихъ, которые было туда же толпою повалили. 
чтобы мнѣ мѣсто дали. По окончаніи молитвы, король не останавливаясь 
изволилъ пойтить, и какъ скоро къ дверямъ пришелъ, дукъ Флёри, под- 
ступя немного къ Его Величеству, меня представилъ. Какъ я Его Вели- 
честву поклонился, изволилъ, идучи мимо, у меня спросить: Государыня 
Императрица въ добромъ ли здоровьи? На что я только успѣлъ въ дру- 
горедь поклониться.

Послѣ того, немного спустя, я тутъ же при Дворѣ дука Флерія бла- 
годарилъ, увидя его въ переднихъ покояхъ. Послѣ же обѣда былъ нароч- 
но и у него; но, не заставъ дома, оставплъ карту. Г.Рулье мнѣ сказалъ, 
что королевѣ и королевской фамиліи представленъ я буду уже въ Вер- 
сальѣ.

«На вечери тогожъ дня ходилъ я къ принцу Конти, подалъ ему пись- 
мо и разговаривалъ съ нимъ наединѣ слишкомъ съ часъ. Изо всего я



примѣтилъ, у него королевство Польское въ  головѣ, и для того хотѣ- 
лось ѣ хать  къ  намъ. Посольству не радъ, поставляя, что тѣм ъ лишенъ 
претекста и предпріятія сей поѣздки. Заказалъ мнѣ, чтобъ я никому, 
ниже Терсіеру, не сказы валъ, что я съ нимъ говорилъ».

«Съ надежнымъ случаемъ буду о томъ пространнѣе доносить. Сколько 
я могъ изъ его словъ и г . Рулье разговоровъ заключить, то сей послѣ- 
дній о первой г. Дугласа поѣздкѣ не зналъ, а первой хотѣлъ имѣть сла- 
ву быть авторомъ дѣла. Сіе обстоятельство подаетъ мнѣ надежду, что 
ваш е сіятельство самой первой съ пріѣзда моего поступокъ милостиво 
апробовать изволите».

Не могу впротчемъ описать всѣ отмѣнныя учтивости и ласку, которыя 
мнѣ оказаны, такъ  что то многихъ чужестранныхъ въ  удивленіе и лю- 
бопытство привело, особливо довольно нахвалиться не могу пріемомъ ми- 
нистра. Онъ почитается отъ всѣхъ за честнаго и праводушнаго человѣ- 
ка, чего для король особливою повѣренностію его жалуетъ. Не токмо 
принялъ онъ  меня ласково, но и съ откровенностію со мною поступалъ. 
О чемъ я его нревосходительство ни просилъ, все, сколько возможно, 
дѣлалъ. По представленіи моемъ королю, когда я пришелъ къ нему бла- 
годарить, а притомъ проститься, возвращ аясь того же дня в ъ  Парижъ, 
онъ мнѣ сказалъ, что онъ сожалѣетъ, что случай его не допустилъ ме- 
ня угостить, но надѣется впредь оное удовольствіе имѣть, особливо въ  
Версальѣ, куда король къ 7-му Августа возвратится, а онъ 1-го или 
2 -го  туда ѣхать намѣренъ.

«Трактатъ съ Вѣнскимъ Дворомъ здѣсь весьма за велико почитается, 
и оному ради. граф а Стернберга весьма ласково принимаютъ. Онъ не ток- 
мо у министра, но и у маркизы Помпадуръ въ  кредитѣ. Г. Рулье точно 
мнѣ сказалъ, что они нынѣ въ наилучшемъ согласіи съ Аустрійскимъ 
Домомъ. Разговаривая о помянутомъ трактатѣ , ничего объ немъ пози- 
тивнаго не сообщилъ, кромѣ что между державами, коихъ къ оному при- 
зы вать намѣрены, Россія въ  головахъ написана: é с r іtе  е n р r е m iè r е  Іі- 
g n е .  Королемъ Прускимъ весьма не довольны . Г. Рулье н е  обинуясь го- 
воритъ, что онъ ихъ обманулъ, такъ  какъ насъ Англія. По заключеніи 
трактата съ Англіею, предлагалъ будто дюку Ниверноа, чтобъ возобно- 
вить съ Франціею трактатъ . Но сей послѣдній и на доношеніе того не 
принялъ, чтò отъ здѣшняго Двора апробовано, какъ весьма разумной 
поступокъ».



«За маркизомъ Лопиталемъ нарочно посылали. Нынѣшняго р я  онъ 
будетъ в ъ  Компіенѣ. Тесть его, генералъ-иитендантъ де-финансъ, гос- 
подинъ Булонье, человѣкъ разумной, въ  кредитѣ при Дворѣ, особливо 
у г . Рулье, при томъ очень богатъ. Я  съ нимъ видѣлся; ему министръ 
сообщилъ объ опредѣленіи его зятя въ  посольство; для того онъ  со 
мною откровенно говорилъ о всемъ дѣлѣ. Онъ  оченьтому радъ, старается 
теперь о пріуготовленіи потребнаго экипажа и прочаго, на что уже и 
деньги асигноваиы, только еще не выданы; но г . Булонье, имѣя оныя 
въ рукахъ, свои задерживаетъ. Однимъ словомъ, серіозно о томъ дума- 
ютъ и уже не отговариваются годовымъ временемъ и ничѣмъ, какъ преж- 
де. Я еще не могу ничего достовѣрнаго объ ономъ маркизѣ донесть. Гос- 
подинъ Рулье весьма его хвалилъ сими словами, что онъ весьма древней 
фамиліи, заслуженной человѣкъ и всѣмъ почтенъ ( dе с о r é  с о m m е  і l 
fа u t, разумѣлъ кавалеріи), при томъ человѣкъ уже пожилой и быва- 
лой у дѣлъ, и на котораго они надѣются».

Прошлаго вторника, т. е . 2 3  сего мѣсяца, баронъ Шуди, что назы- 
вался Люси, дѣйствительно изъ Бастильи выпущенъ. Министръ прика- 
залъ г. Терсіеру меня о томъ увѣдомить письмомъ, которое въ  ориги- 
налѣ съ копіею моего на то отвѣта прислать не премину. Здѣсь надѣ- 
ются, что ваш е сіятельство и его превосходительство Иванъ Ивано- 
вичъ изволите взаимно исходатайствовать свободу бѣдному Месоніеру; 
оное имъ весьма пріятно будетъ: для того и я, принявъ здѣшнія о томъ 
домогательства на доношеніе, увѣрилъ, что конечно въ  томъ, какъ я 
думаю, великаго затрудненія не будетъ.

Вчера получилъ вашего сіятельства милостивое письмо отъ 29-го  
Iюня. Меня бралъ ужасъ, какъ я читалъ описаніе нещастливаго вамъ 
приключенія; немного успокоило меня своеручное ваше приписаніе, гдѣ 
милостиво изволите обнадеживать, что вы внѣ опасности. Дай Боже, что- 
бы никакихъ слѣдствій не было, и чтобы скоро услышать о совершен- 
номъ вашемъ выздоровленіи. Г. Мишель, возвратясь изъ Компіена, ска- 
зы валъ мнѣ, что о томъ уже тамъ вѣдали, весьма сожалѣютъ и безпо- 
коятся.

По отиравленіи почты, я туда намѣренъ ѣхать вмѣстѣ съ г. барономъ 
Строгоновымъ, который, можно сказать, вояжами своими много пользо- 
вался. Онъ весьма перемѣнился, сталъ ж ивъ, въ обхождепіи изрядной,



да и нельзя инакому ему быть; ибо, сколько я видѣть могъ, то онъ вез- 
дѣ знался и нынѣ знается съ самыми знатными и добрыми людьми.

«Понеже баропъ Шуди изъ Бастильи выпущенъ, то я не знаю, пода- 
вать-ли мнѣ письмо его превосходительства Ивана Ивановича, наипаче 
для того, что въ немъ имянно упомянуто, что онъ въ службѣ Россійской, 
чего Шуди опасается, дабы то не причтеко было ему въ вину: потому 
что безъ позволенія королевскаго ему, какъ совѣтнику парламентскому, 
въ службу другаго государя вступить было не можно».

«Сколько Францiя  ни хвастала своими марешалами и дюками, однако г. 
Терсіеръ искренно мнѣ призпался, что ни одного годнаго для посольст- 
ва къ намъ не нашли. Тѣ, которые способны, или уже устарѣли или на- 
добны при арміи и въ совѣтѣ: какъ-то марешалъ Белиль, Ниверноа, 
Морепоа и Ришеліе, здѣсь нужны; а прочіе всѣ стары, или и совсѣмъ 
незнающи въ дѣлахъ. Увѣрялъ меня по чести, что кромѣ маркиза Лопи- 
таля изъ знатныхъ никого лучше выбрать не могли. Г. Рулье очень хо- 
тѣлось знать, кто отъ насъ будетъ назначенъ; но я, отговариваясь не- 
вѣдѣніемъ, только увѣрялъ ихъ, что конечно будетъ особа природою и 
чиномъ равная той, которая отъ нихъ къ намъ назначится».

Иижайше прошу милостиво мнѣ отпустить, что доношеніе мое соста- 
вляю такъ, какъ мнѣ память помогаетъ, не имѣя времени въ надлежа- 
щій порядокъ всего привести. Безъ помощника едва письмомъ управ- 
ляюсь. Я уже писалъ къ графу Александру Гавриловичу, чтобы Мальцо- 
ву позволилъ быть сюда ко мнѣ на время. Пребываю, пока живъ и пр.

( 10) Чернышева, Нарышкина, Голицына.

№ 8.

И з ъ П а р и ж а ,  2  А в г у с т а  1 7 5 6 .

Получено 22 Августа.

«Маркизъ Лопиталь, самой человѣкъ простой и доброй, не очень въ 
знати. Великихъ затѣевъ дѣлать не будетъ. Лучше нельзя отъ насъ по- 
слать, какъ графа Петра Григорьевича, Семена Кириловича, или князя 
Дмитрія Михайловича ( 1 0 ).



№ 9.

И з д  П а р и ж а  въ З  д .  А в гу с т а  1 7 5 6 .

Съ г. Мишелемъ.

Получено 31  Августа.

При семъ имѣю честь послать съ  г. Мишелемъ оригинальной актъ  
деклараціи, подписанной здѣшнимъ министромъ, да точную копію, какову 
я, за подписаніемъ вашего сіятельства, напротивъ того, вручилъ г. Ру- 
лье. Изъ оныхъ изволите усмотрѣть, что во всемъ точное взаимство на- 
блюдено. Въ окончаніи здѣшней деклараціи, къ  числу не хотѣли было 
прибавить словъ N o u v e a u  S t i l e ,  предъявляя, что здѣсь при Дворѣ упо- 
требляется всегда новой стиль; но и на то согласились, когда я имъ пред- 
ставилъ, что и о томъ также знаютъ, что при нашемъ Дворѣ употреб- 
ляется старый стиль, однако для отнятія всякаго сумнѣнія лучше точнѣе 
время изобразить. Что же касается до числа подписанія, в ъ  томъ согла- 
сились мы безъ всякаго спора, наибольш е для того, что я 2 7 -го  Мая еще 
былъ въ  Петербургѣ.

( 11) Бестужевъ.

Въ послѣдній р азъ ,  какъ  я  былъ въ  Компіенѣ, министръ спрашивалъ 
у меня, не имѣю ли я  еще о чемъ ему предлагать, также не вѣдаю ли, 
кто отъ насъ назначенъ будетъ сюда посломъ? Я  тогда, так ъ  какъ  и пре- 
жде, отвѣтствовалъ , что я  присланъ сюда отъ вашего сіятельства един- 
ственно в ъ  соотвѣтствованіе  присы лки г. Дугласа и д л я  подписанія деклара- 
ціи, во увѣреніе чего и могу ему инструкцію свою показать; а ежели они 
что намѣрены предлагать и изволятъ мнѣ оное поручить, то я имѣю приказъ 
все принимать и к ъ  вашему сіятельству доносить; а объ особѣ, которая 
отъ насъ  назначится, я неизвѣстенъ , но могу увѣрить, что въ  томъ со- 
вершенное равенство наблюдено будетъ. При семъ случаѣ отозвался онъ 
ко мнѣ, ч то  в ъ  газетахъ  пишутъ, и впрочемъ слухъ носится, якобы графъ 
Михаило Петрови чъ  (11)  о т ъ  н а с ъ  п ослом ъ  сю да пришлется. Когда я освѣ- 
домлялся у него, не изволит ъ  ли приказать мнѣ чего для донесенія вашему 
сіятельству съ  г. Мишелемъ, который отъ ѣ зж аетъ  (за  чѣмъ я  и в ъ  Ком- 
піенъ пріѣзж алъ) онъ мнѣ ничего не сказалъ, кромѣ что пришлетъ пись- 
мо к ъ  вамъ и будетъ писать к ъ  г. Дугласу.



Сіе письмо прилагаю при семъ, въ  которомъ, какъ ваш е сіятельство 
усмотрѣть изволите, только пишетъ о пазначеніи посломъ г. маркиза 
Лопиталя и о продолженіи термина, извиняя меня, о чемъ онъ сначала 
самаго ко мнѣ отзы вался, когда о томъ споръ былъ.

Я  видѣлся съ  г. маркизомъ Лопиталемъ. Онъ роста виднаго, чаю, за 
50  лѣтъ , человѣкъ кажется предоброй, самъ просился въ  сіе посольство 
и съ охотою ѣдетъ къ намъ, готовитъ все съ поспѣшеніемъ; ему уже 
выдано сорокъ тысячъ ливровъ впередъ для исправленія пужнаго.

Понеже г. Рулье, еще до нодписанія деклараціи, о пріѣздѣ и коммисіи 
моей графу Старенбергу сообщилъ, то я за пристойпо чаялъ съ  нимъ 

видѣться. Я  ему тотчасъ, не дожидаясь отъ него вопросовъ о томъ, самъ 
в ъ  генеральны хъ терминахъ сказалъ, извиняясь, что я прежде у него не 
былъ: ибо коммисія моя такого состоянія была, что ежели бы не уви- 
дѣлъ въ  ней успѣха, то бы, до полученія отъ вашего сіятельства въ  
отвѣтъ повелѣнія, прожилъ здѣсь ипкогпито, развѣ бы только явился у 
него, какъ у министра перваго нашего союзническаго Двора. Я  ему далъ 
знать, что ваш е сіятельство и отъ гр. Эстергазія не таили Дугласовой 
къ намъ присылки. При томъ просилъ я его о поданіи мнѣ совѣта для по- 
веденія моего, какъ такому человѣку, который совсѣмъ здѣсь новъ. Он ъ  

меня учтиво принялъ, хвалилъ наш ъ въ семъ дѣлѣ поступокъ и радуется, 
что оно окончалось, какимъ то образомъ ни было, потому что Дворъ его 
самъ того желалъ и хотя онъ меня не видалъ, однако, свѣдавъ о томъ, 
мнѣ способствовалъ, зная Двора своего по сему дѣлу намѣреніе. Я  дол- 
женъ засвидѣтельствовать, что онъ со мною обошелся ласково, обѣщалъ 
мнѣ во всемъ помогать и вступилъ со мною откровенно въ  разсужденія, 
особливо о трактатѣ  ихъ съ здѣшнимъ Дворомъ.

Гр. Фицтумъ меня тотчасъ узналъ, спраш ивалъ много о нашемъ Дво- 
рѣ, особливо о вашемъ сіятельствѣ и граф инѣ, удивляясь, что здѣсь меня 
видитъ; хотѣлъ отъ меня вѣдать, по какому случаю я сюда заѣхалъ , и 
хотя онъ мнѣ давалъ знать, что он ъ  догадывался, что я  не для смотрѣ- 
нія свѣта сюда пріѣхалъ, однако не получилъ отъ меня другаго изъясне- 
нія, кромѣ того, что я , бывъ въ  Голандіи, по близости пользовался симъ 
случаемъ, чтобы на малое время здѣсь побывать, чтò буду и всѣмъ от- 
вѣтствовать до полученія отъ вашего сіятельства повелѣнія, не взирая 
на то, что здѣшній Дворъ радъ бы обо мнѣ разгласить. Г . Рулье самъ 
мнѣ сказалъ, что, какъ бы я ни старался, не могу здѣсь утаиться, и что



трудно чужестранныхъ министровъ о противномъ тому увѣрить. На что 
я ему отвѣтствовалъ, что по меньшей мѣрѣ я съ моей стороны повода 
къ разглашенію о себѣ подать не хочу. Да и могу увѣрить ваше сіятель- 
ство, что до подписанія деклараціи ни здѣсь, ни в ъ  тѣхъ  земляхъ, чрезъ 
которыя я проѣхалъ, никто обо мнѣ не свѣдалъ: свидѣтельствомъ тому 
то, что по сѣхъ поръ обо мнѣ въ  газетахъ не пиш утъ, чтó къ немалому 
моему утѣшенію служитъ.

Пруской министръ, баронъ Книпгаузенъ, въ  бытность мою въ другой 
разъ при Дворѣ а u d е b о tté  d u  R о і, раза съ три подходилъ туда, гдѣ 
я иногда съ ознакомившимися со мною разговаривалъ, приставалъ къ 
рѣчамъ; однако я, кромѣ учтивыхъ отвѣтовъ, по случаю разговоровъ, 
какъ будто съ весьма незнаемымъ мнѣ человѣкомъ, въ  рѣчь съ нимъ не 
вступалъ.

Вкратцѣ я уже всенижайше доносилъ вашему сіятельству о поданіи 
письма вашего принцу Конти. На кошплементъ, которой я ему по прика- 
зу вашему и сходно съ содержаніемъ письма, отправилъ, его свѣтлостч 
по многимъ и сильнымъ засвидѣтельствованіямъ, сколько онъ  исполненъ 
глубочайшаго почтенія и венераціи къ Августѣйшей Особѣ Всемилости- 
вѣйшія Государыни, сказалъ мнѣ, что онъ искренно всегда желалъ и же-  
лаетъ персонально повергнуть себя къ стопамъ Ея Величества; радуется, 
что Ея Величество столь милостиво принять изволила изъясненныя его на- 
мѣренія въ  письмѣ его къ г. Дугласу; но для исполненія его желанія на- 
добно, чтобы онъ имѣлъ какой нибудь къ  тому поводъ съ нашей сторо- 
ны; соединеніе обоихъ Дворовъ поставлялъ и поставляетъ за нужное и 
за существительное дѣло, для прямой пользы двуѵь державъ; понимая 
всю важность онаго, довелъ онъ стараиіями своими до того, что г. Дуг- 
ласъ былъ отправленъ; он ъ  радъ, что коммисія моя благополучно окон- 
чалась, ио намѣреніе его не въ  одной малости состояло и состоитъ, что- 
бы только возобновить дружбу или довольствоваться заключеніемъ про 
стаго трактата союзнаго или коммерціи: оно простиралось и простирается 
до учрежденія плана наиполезнѣйшаго и достойнѣйшаго славы двухъ дер- 
жавъ. Онъ велѣлъ г. Дугласу о томъ впушить. Естьли бы ваше сіятель- 
ство на оной планъ склонились и къ  нему отписали, давъ знать, что мы 
отъ того не удалены, то бы он ъ  имѣлъ видъ королю о томъ предложить 
и, получа отъ Его Величества повелѣніе, приняться тотчасъ за дѣло и 
подъ симъ протекстомъ къ намъ ѣхать; могъ бы онъ все сіе окончать до



отправленія носольствъ, о чемъ бы, какъ о небольш емъ дѣлѣ, в ъ  тоже 
время согласиться можно было.

Послѣ, какъ я его свѣтлости далъ знать, что надобно намъ сперва вѣ- 
дать, въ  чемъ оной планъ состоитъ, сказалъ онъ мнѣ, что для того ему 
не токмо потребно имѣть доказательство, что мы оттого не удалены и 
желаемъ его пріѣзда къ намъ, но и знать, съ которыми державами мы 
намѣрены содержать союзы: напримѣръ съ Вѣнскимъ Дворомъ, какъ съ  
древнимъ нашимъ союзникомъ для Турковъ; потомъ довелъ до Польш и, 
какъ сосѣдняго нашего государства.

На все сіе по порядку отвѣтствовалъ я его свѣтлости, вопервыхъ, 
повторя ему всегда, по содержанію вашего сіятельства письма, что Го- 
сударыня Императрица съ удовольствомъ увѣдомиться изволила о доб- 
рыхъ его склонностяхъ къ Ея областямъ и къ  Ея Двору; наипаче весьма 
пріятно намъ было слыш ать о намѣряемой его къ намъ поѣздкѣ; увѣ- 
рилъ я его свѣтлость, что конечно съ радостію и съ достойною свѣтлѣй- 
шей его природѣ честію принятъ будетъ; что же до плана касается, то 
ваш е сіятельство не могли и не можете въ  то вступить и изъясняться, 
не зная, въ  чемъ оной состоитъ и пока не изволитъ онъ о томъ вамъ 
или чрезъ меня или чрезъ г. Дугласа точнѣе сообщить, или самъ отоз- 
ваться, къ  чему ему письмо ваше поводомъ служитъ. О союзахъ, съ ко- 
торыми державами мы намѣрены ихъ содержать, я не могу его свѣтло- 
сти ничего донести, какъ о такомъ дѣлѣ, о которомъ по званію моему 
прямо знать мнѣ нельзя, но впротчемъ самъ изволитъ по новѣйшимъ 
примѣрамъ разсудить, что оные зависятъ по большей части отъ конъюнк- 
туръ; однако Россія по нынѣ ту славу имѣетъ, что она всегда свято на- 
блюдаетъ свои обязательства и безъ самой важной причины никогда отъ 
нихъ не отстаетъ. Аустрійскій Домъ намъ и всему христіанству не без 
полезенъ въ  разсужденіи Турковъ, хотя, по положенію мѣстъ и по 
стоянію нашему, мы никакой явной опасности съ той стороны не имѣ- 
емъ; наконецъ Польская Республика— наше самое ближнее сосѣдство, 
которой права и вольности въ  цѣлости сохранить мы наиторжественнѣй- 
шею гарантіею обязаны.

При семъ пунктѣ принцъ отозвался, что оной гарантіи противно быть 
не мож етъ, ежели кто, по правамъ и узаконеніямъ оной Республики, лю- 
бовью у народа и щедростію, доставитъ себѣ корону; но примѣры (ра- 
зумѣя короля Станислава) доказываютъ. что надобно соглаш аться зара-



нѣе съ Россіею, о чемъ ко мнѣ и г. Терсіеръ съ той же силѣ отзывался, 
на чтò я только подтверждалъ, что въ  разсужденіи сей Республики наше 
стараніе понынѣ въ томъ состояло, чтобы вольности ея утѣснены не 
были, ссылаясь въ  томъ на всѣ публикованные отъ насъ въ прошлое 
время піесы и акты.

Вчера вдругоредь здѣсь въ  Парижѣ былъ я у его свѣтлости; онъ 
почти въ такой же силѣ со мною разговаривать изволилъ, но токмо не 
много точнѣе прежняго, а все клонилось къ тому:

1) Что онъ желаетъ соединить два Двора тѣснымъ союзомъ и учре- 
дить планъ такой, чтобъ Россія въ  Сѣверѣ, а Франція въ  здѣшнихъ кра- 
яхъ, инфлюенціями своими, всѣхъ другихъ державъ въ  почтеніи къ себѣ 
содержать могли.

2 ) Что ему надобно къ тому имѣть какой нибудь поводъ съ нашей 
стороны, для доклада о томъ королю, чтобы получить отъ Его Величест- 
ва полномочіе.

3 )  Что необходимо нужно ему знать о намѣреніяхъ нашихъ по сему 
дѣлу и о союзахъ, которыхъ мы держаться хочемъ; ибо безъ того, при 
сочиненіи плана, могъ бы невинно какое несходное съ мнѣніемъ нашимъ 
обстоятельство внести, которое бы могло худо истолковано быть, и тѣмъ 
къ недовѣркѣ поводъ подать; слѣдовательно самое лучшее намѣреніе, ка- 
ково-бъ оно въ  самомъ дѣлѣ чистосердечно ни было, остановить.

4 )  Что сіе дѣло трактовать надлежитъ въ  самомъ высшемъ секретѣ 
и не машиною (разумѣя обыкновенной министерской порядокъ) но со 
взаимною откровенностію, ибо естьли повести его обыкновеннымъ поряд- 
комъ, то нельзя, чтобы о томъ другіе Дворы не свѣдали (здѣсь ихъ, а 
у насъ наши союзники), которымъ конечно не можетъ быть то пріятно, 
и нельзя, чтобы в ъ  совѣтахъ не было такихъ людей, кои по пристрастію 
своему къ иимъ могли бы препятствовать.

Я и въ  сей разъ  довольствовался повторить прежніе мои отвѣты , при- 
бавя къ тому, что не премину о томъ вашему сіятельству донесть, особ- 
ливо о милостивомъ его мнѣ пріемѣ. При семъ прилагаю отвѣтное его 
къ вашему сіятельству письмо, съ котораго копію послѣ мнѣ сообщить 
обѣщано.

«Говоря о союзническихъ Дворахъ, принцъ довольно ясно отозвался, 
что трактатъ съ Вѣнскимъ Дворомъ ему не нравится, и что оной только 
пріятенъ г. Рулье, который думаетъ, что великое дѣло сдѣлалъ; что при-



бытію пословъ надобно было или гораздо прежде или гораздо позже быть; 
а послѣднее для него пріятнѣе бы было, потому что въ  первомъ случаѣ 
они бы безъ Вѣнскаго Двора при нашемъ дѣла свои дѣлали, а въ  по- 
слѣднемъ было бы время ему о планѣ своемъ трактовать, потому что 
онъ опасается, чтобъ  между т ѣ м ъ  м ы  н е  приведены были на другіе виды».

«Когда я у графа Старенберга спросилъ, что у  насъ слышно было, яко- 
бы они Франціи уступить хотѣли часть Нидерландовъ, то онъ мнѣ на 
то сими словами отвѣтствовалъ: что здѣшній Дворъ надобно понемно- 
гу издали приманивать, не оказы вая великаго желанія, потомъ онъ самъ 
склонится; что при нынѣшнихъ обстоятельствахъ они Недерландовъ отъ 
Франціи защ ищ ать были бы не в ъ  состояніи, а Силезскія земли имъ 
нужнѣе; что, видя соединеніе Англіи съ Прускимъ королемъ, приняли 
они намѣреніе заключить трактатъ  съ здѣшнимъ Дворомъ и желаютъ, 
чтобъ Россія къ оному приступила и тѣмъ сіи три державы соединить».

Я  внуш алъ г. Рулье объ объявленіи публично ихъ посла къ намъ, но 
трудно ихъ склонить. Въ отвѣтъ на то получилъ, что уже и безъ того 
всѣ о томъ знаю тъ, и маркизъ Лопиталь будетъ къ вашему сіятельству 
писать. Я  не премину о томъ еще стараться, равномѣрно и о томъ, чтò 
касается до кредитивныхъ писемъ г . Дугласа, какъ ваш е сіятельство 
повелѣвать изволите въ  письмахъ ваш ихъ 10  и 1 1 , которыя я, уже 
возвратясь изъ Компіена, получилъ. «О сообщенныхъ письмахъ отъ Дуг- 
ласа я знать не давалъ, а только отзы вался, что онъ, по получаемымъ 
отсюда извѣстіямъ, продолжаетъ васъ увѣрять о добрыхъ склонностяхъ 
здѣшнихъ».

При семъ нижайше прилагаю: 1) копію съ перваго моего письма къ 
г . Терсіеру, 2 ) оригинальное его отвѣтное письмо, 3 )  отвѣтъ мой на то. 
о которомъ я въ  прежнихъ моихъ письмахъ упоминалъ.

Письмо его превосходительства Ивана Ивановича я г. Рулье для то- 
го за пристойно вручить разсудилъ, дабы отъ него имѣть в ъ  отвѣтъ 
письмо, въ которомъ бы о свободѣ Месоніера съ здѣшней стороны тре- 
бовано бъ было, какъ-то и воспослѣдовало, и оное при моемъ письмѣ, 
включа, здѣсь къ  его превосходительству посылаю.

При самомъ заключеніи сего, получаю вашего сіятельства милостивое 
письмо №  12  отъ 9 Іюля. Уповаю, милостивый государь, что теперь 
уже нѣсколько получили моихъ писемъ изъ  Гаги и, чаю, одно отсюда 
отъ 14  Іюня. Для ск р ы тія  моего въ пути, я разсудилъ за потребно меж-



ду Гданскимъ и Гагою не писать, какъ я и въ письмѣ изъ Гданска упо- 
мянулъ. А какъ скоро въ Гагу прибылъ, то на другой день писалъ.

Извѣстіе о совершенномъ выздровленіи вашемъ избавило меня отъ 
лютаго безпокойства: благодарю за то Всевышняго Творца. Я о томъ г. 
Рулье увѣдомилъ, какъ онъ мнѣ самъ приказалъ. Будущаго вторника 
или среды поѣду къ нему въ деревню или загородный его дворъ, меж- 
ду Парижемъ и Версалемъ. Онъ мнѣ самъ оное позволилъ.

Я еще не могу много писать о Дворѣ здѣшнемъ, не полагаясь на 
разныя постороннія вѣсти и не имѣя о томъ знаковъ, которые бы меня 
въ томъ увѣряли, а самому въ толь краткое время свѣдать или видѣть 
еще было некогда.

Г-ну Мишелю долженъ я честь отдать, что трудовъ его много было. 
Сія поѣздка ему весьма нещастлива была. У него украли здѣсь больше ты- 
сячи рублевъ, и теперь принужденъ назадъ ѣхать на своемъ иждивеніи. 
Вся его надежда на милостивую вашего сіятельства протекцію, въ ко- 
торую и я себя навсегда поруча, пребываю, покаживъ, съ глубочайшимъ 
почтеніемъ и пр.

№ 10.

Письмо в т о р о е  и з ъ П а р и ж а  вб 3  д. ж е  А в гу с т а  1 7 5 6 .

Получено 31 Августа.

«Я все иное нашелъ, нежели я думалъ. На словахъ все, а на дѣлѣ ни- 
чего: свидѣтельствомъ тому», что г. Мишель ѣдетъ отсюда, какъ мнѣ 
самъ сказывалъ, безъ всякаго награжденія. «Не повѣрите, ваше сіятель- 
ство, сколько здѣсь щекотливы и завящивы на честь, даже до того, что 
при размѣпѣ актовъ мипистръ прежде подписанія своего взялъ напередъ 
нашъ актъ и отдалъ было его Терсіеру, однако я его опять взялъ къ 
себѣ. Потомъ, подписавъ свой, онъ емужъ отдать хотѣлъ. Примѣтя то, я 
принялъ тогда ихъ актъ, а свой послѣ вдругоредь ему вручилъ; въ то 
самое время онъ мпѣ говорилъ: с’est lа m ê m е с h o sе, на что я ему 
отвѣтствовалъ, что я  долженъ его ему вручить».

Г. Мишель мнѣ сказывалъ, что принцъ велѣлъ Дугласу обратно взять 
отъ вашего сіятельства секретной меморіалъ. Зависитъ то отъ благо-



изобрѣтенія вашего; однако, лутче бы его удержать, ибо то вящимъ доку- 
ментомъ акредитованія Дугласа; «особливо для того, что принцъ хочетъ 
дѣлу дать такой видъ, яко бы мы первые того ж елали». Я , сколько воз- 
можно, остерегаюсь въ  словахъ и поступкахъ. Въ бездѣлыюмъ Люсіе- 
вомъ дѣлѣ были нѣкоторыя захматки, о которыхъ г-н ъ  Мишель доне- 
сетъ. Г. Рулье человѣкъ предоброй, и потому я удивляюсь, что онъ въ 
первой разъ, и послѣ иногда, со мною гордо поступалъ, показывая себя 
индеферентнымъ, а понынѣ еще не вижу, чтобы со мною откровенно 
поступали. Я  не просилъ его извинять меня в ъ  продолженіи термина, 
но только говорилъ, что я уповаю, что онъ, отвѣтствуя на письмо ва- 
шего сіятельства, мною врученное, изволитъ упомянуть о невозможности, 
предъявляемой отъ него, въ  прибытіи посламъ въ толь краткое время. 
Г. Мишель мнѣ сказы валъ, что будто король апробовалъ письмо принца 
Контія къ  вашему сіятельству; я не, понимаю, для чего онъ таится въ 
томъ отъ министра. Вашего сіятельства разсужденія весьма здравы , 
чтобъ со всякою осторожностію поступать. Я ничего болѣе не говорилъ, 
какъ то, чтò уже донесъ, и конечно изъ моихъ словъ ничего заключить 
не можетъ. Естьли бы не вѣдали здѣсь, что я бланкетъ имѣлъ, и естьли 
бы Вѣнской Дворъ не мѣшался въ  дѣло, лутче бы было мнѣ поступать. 
«Заключаю тѣмъ, что принцъ Конти хочетъ быть королемъ Польскимъ и 
что здѣшній Дворъ для маленькова преимущества никакого друга не по- 
ж алѣетъ, и по всѣмъ обстоятельствамъ г. Дугласъ на страхъ пущ енъ». 
Я  удивляюсь, что г. Дугласъ сообщалъ вашему сіятельству Мальевы 
письма. Я не хочу объ немъ писать, а ссылаюсь на г. Мишеля, которой 
донесетъ, какой онъ человѣ къ. Не очень хорошо «о г. Дугласѣ слыш алъ 
я въ  Гагѣ и здѣсь; да и обѣ его посылки такъ  учреждены, чтобъ можно 
послѣ отъ всего отпереться; но когда онъ акредитованъ будетъ, то всѣ 
его меморіалы будутъ дѣйствительны».

Я ожидаю отъ вашего сіятельства милостиваго о себѣ опредѣленія, 
нижайше прося великодушно меня не позабыть здѣсь и недолго съ  бѣд- 
ною моею фамиліею разлучить. Ваше сіятельство изволите знать, сколь 
мало меня все прелыцаетъ, кромѣ спокойпой и честной жизни. Ссылаюсь 
на г . Мишеля, въ  какихъ горестяхъ я здѣсь остаюсь. Подкрѣпляетъ 
меня великодушная протекція и милость ваш а, въ которую себя поруча, 
пребуду, пока живъ, съ глубочайшимъ почтеніемъ и пр.



№ 1 1 .

И з б  П а р и ж а  в ъ 5  д .  А в гу с т а  1 7 5 6 .

Получено 2 5  Августа.

Третьяго дня въ  вечеру г. Мишель отсюда отправился и обѣщалъ мнѣ 
въ три недѣли пріѣхать въ  Петербургъ. Онъ повезъ съ  собою двѣ пары 
платья для вашего сіятельства. Я  едва его отсюда выжилъ.

«Г. Рулье нарочно его удерживалъ, чтобъ ему съ  маркизомъ Лопита- 
лемъ видѣться и о всемъ переговорить особливо».

Дворъ еще въ Компіенѣ, и всѣ министры тамъ остались, дабы при- 
сутствовать завтра въ  совѣтѣ. Парламентъ теперь совѣтуетъ  только о 
дѣлѣ д в а д ц а т о й  д ен ъ ги  в о е н н о й .  На прошлой недѣлѣ былъ онъ 
у короля съ представленіемъ, что готовы записать королевское повелѣ- 
ніе о семъ сборѣ, хотя бы и десятая  деньга наложена была; но только 
бы Его Величество милостиво изволилъ объявить, на сколько времени 
сей сборъ продолжаться имѣетъ: ибо опасаются, чтобъ оной вовсе не 
остался. Его Величество на то только отвѣтствовалъ , что онъ изъясне- 
нія на указы свои давать не намѣренъ, а хочетъ, чтобы Парламентъ 
оные исполнилъ.

Послѣ взятія  Порта Магона, ни о какихъ другихъ предпріятіяхъ не 
слышно. Говорятъ, что марешалъ Ришелье будто для нѣкоторыхъ него- 
ціацій въ  Геную поѣхалъ.

№ 1 2 .

И з ъ П а р и ж а  в ъ 9  д .  А в г у с т а  1 7 5 6 .

Получено 2 9  Августа.

Вашего сіятельства милостивое письмо отъ 13-го  Іюля № 1 3  имѣлъ 
я честь исправно получить. Почитаю съ глубочайшимъ благоговѣніемъ



онъ конечно меня не узналъ, и я увѣренъ, что онъ обо мнѣ не прежде 
свѣдалъ какъ во Гданскѣ, гдѣ я съ Шевіусомъ видѣлся невзначай при 
самомъ моемъ отъѣздѣ. Отъ Оснабрука путь мой до Гаги былъ на Амерс- 
фортъ, Утрехтъ и Ворденъ. Ш уринъ мой пишетъ ко мнѣ, яко бы Алфи- 
мовъ видѣлъ меня въ Гагѣ, и яко бы я  разглаш алъ о себѣ по дорогѣ, 
особливо въ Прусіи. Толь явныя лжи не признаваю за достойныя опро- 
верженія, а только нижайше прошу справиться по доношеніямъ отъ его 
сіятельства графа Александра Гавриловича, котораго числа Алфимовъ 
изъ Гаги поѣхалъ. То первое; а впротчемъ если бы я о себѣ какія пусто- 
ты разглашалъ, то бы нувелисты не умолчали. Посему должно, милости- 
вый государь, заключать, сколь основательны и протчія извѣстія, кото- 
рыя сіи люди привозятъ.

Его сіятельство графъ Александръ Гавриловичъ отправилъ ко мнѣ 
Мальцова, давъ ему на дорогу сорокъ червонныхъ; уповаю, что о томъ къ 
вашему сіятельству писалъ. Всепокорнѣйше прошу приказать, чтобъ то 
поставлено было на щ етъ, такожъ и жалованье его ко мнѣ перевожено 
было.

Вчера я видѣлся съ г. маркизомъ Лопиталемъ. Онъ весьма сборами 
своими спѣшитъ и уже нѣсколько каретъ и уборовъ отправилъ. Онъ про- 
силъ у меня паспорта для одного швейцара и фротера. Я  ему обѣщалъ 
доставить оной отъ молодаго г-а Строгонова.

Я не могу нахвалиться дружбою г. Терсіера, которой со мною весьма 
ласково обошелся.

«Смѣю ли припамятовать о соболяхъ?»
Къ его превосходительству Ивану Ивановичу я почти столько же, какъ 

и къ вашему сіятельству писалъ, и сегодня отправляю № 11  къ  нему; 
развѣ мои письма не доходятъ? Для того посылаю оное письмо при семъ 
и, поручая себя во всегдашнее покровительство и милость вашу, пре- 
буду и пр.

Р. S . При семъ прилагаю письмо отъ камердинера вашего сіятельства, 
Комера. Онъ ожидаетъ здѣсь вашего повелѣнія, между тѣмъ я далъ ему 
два луидора въ уплату задержанныхъ отъ него (какъ онъ сказы ваетъ) 
денегъ на покупку для васъ вещей.

По присланному реестру не премину покупкою вещей по повелѣнію 
вашего сіятельства исполнить, но прежде не могу отправить, какъ съ



людьми г. маркиза Лопиталя, которыхъ онъ напередъ намѣренъ в ъ  Октяб- 
рѣ отправить. Могъ бы и Комеръ съ  ними ѣхать, естьли приказъ отъ 
васъ получитъ. О сельдяхъ писалъ я  къ  сыну его сіятельства графа 
Александра Гавриловича и получилъ в ъ  отвѣ тъ , что онъ дастъ коммисію 
корреспонденту своему в ъ  Амстердамѣ, чтобъ ихъ купилъ и къ  вамъ 
отправилъ, естьли свѣжихъ самыхъ найдетъ.

№ 1 3 .

И з ъ П а р и ж а  в ъ 11  д . А в гу с т а  1 7 5 6  г.

Получено съ  почты 3 1 Августа.

Хотя я  третьяго дня былъ в ъ  Версальѣ, однако не могъ видѣть l е  l і t 
d е  j u s t ісе ,  за тѣмъ что пріѣхалъ уже поздо и никого знакомаго не на- 
шелъ, ктобъ меня могъ провести, а самъ себѣ мѣста искать не отважился; 
и так ъ  (со многими чужестранными, между которыми и Дацкой послан- 
никъ былъ) возвратился назадъ, отобѣдавъ у г. маркиза Лопиталя, ко- 
торой меня еще здѣсь къ  тому пригласилъ, чтобъ при томъ представить 
меня своей супругѣ. Она преизрядная дама, весьма желаетъ съ  нимъ къ  
намъ ѣхать ,  и для того спрашивали у меня, не будетъ ли то противно Ея 
Императорскому Величеству, давъ мнѣ знать, чтобъ я  о томъ отписалъ. 
Я  имъ на то отвѣтствовалъ, что то состоитъ в ъ  и хъ  волѣ, и что вмѣсто, 
чтобъ то противно было, я  думаю, что еще и пріятно будетъ.

По возвращеніи моемъ сюда, получилъ я  вашего сіятельства милости. 
вое письмо № 1 4 ,  а вчера дубликатъ № 1 5 ,  и притомъ письмо отъ  по. 
сла графа Эстергазія к ъ  г. графу Старенбергу.

Всеподданнѣйшую мою реляцію № 1 ,  о полученіи перваго рескрипта, 
посылаю я сегодня при письмѣ к ъ  его сіятельству канцлеру, покорно при 
томъ прося о прибавкѣ мнѣ жалованья и на экипажъ денегъ, такожъ объ 
обыкновенной суммѣ на почту за  письма. Я  все мое упованіе полагаю на 
отеческое попеченіе и милость вашего сіятельства; конечно, милостивый 
государь, не оставите меня, а  особливо примите в ъ  разсужденіе отлуче-



ніе мое отъ бѣднаго моего дома и фамиліи, которая принуждена будетъ 
въ отсутствіи моемъ долги наживать.

В ъ  концѣ письма моего №  3 ,  я не Французскою , но Рускою другою ци- 
фирью писалъ, которой ключь у шурина моего; но дѣло, о которомъ я то- 
гда доносилъ, не важное.

Нижайше благодарствую вашему сіятельству за назначеніе ко мнѣ г. 
Плещеева. Я  знаю, что онъ молодецъ изрядной, и чаю теперь еще боль- 
ше привыкъ къ  дѣламъ. Я  взялъ  было сюда студента Мальцова на время, 
но нашелъ, что долго надобно ему привыкать, чтобъ только исправно на- 
бѣло переписать, ибо совсѣмъ въ  канцеляріи употребленъ не былъ; и хо- 
тя онъ впротчемъ каж ется дѣтинуш ка смирной, однако я  обратно его ото- 
шлю, не имѣя надежды, чтобъ вскорѣ помочь отъ него видѣть; и естьли 
за проѣздъ его истраченныя деньги мнѣ заплачены не будутъ, то лутче 
я сей убытокъ на себѣ понесу, нежели напрасно его у себя держать и 
изъ собственныхъ моихъ денегъ его поить, и кормить, и всѣмъ снабдѣ- 
вать: ибо онъ пріѣхалъ сюда безо всего, оставя еще долгу слишкомъ съ 
3 00  гульденовъ, для уплаты которыхъ его сіятельство граф ъ Александръ 
Гавриловичъ намѣренъ былъ жалованье его удерживать.

«По всему кажется, сумнѣнія н ѣтъ , что здѣшній Дворъ Прускимъ ко- 
ролемъ весьма огорченъ. граф ъ Старенбергъ очень здѣсь любимъ и чело- 
вѣкъ преострой; в ъ  великомъ кредитѣ у маркизы Помпадуръ и друженъ 
съ аббатомъ Бернисомъ, кои главные производители трактата Версаль- 
скаго. Г. Рулье также не малую оказы ваетъ къ  нему аттенцію и довѣ- 
ренность».

«Напротивъ того, принцъ К онти , а можетъ быть съ нимъ и другіе, бо- 
лѣе, кажется, склонны съ содержанію союза съ  королемъ Прускимъ; од- 
нако обѣ стороны, хотя въ разны хъ намѣреніяхъ, стараются насъ къ се- 
бѣ привлечь» , какъ ваш е сіятельство изволите усмотрѣть изъ прежнихъ 
моихъ писемъ.

Р . S . Господинъ Рулье безпрестанно спраш иваетъ у меня, не знаю ли 
я, кто отъ насъ посломъ назначенъ будетъ, но я невѣдѣніемъ отвѣчаю.



№ 1 4 .

И зъ Парижа въ 19 д. А вгуста 1756 .

Получено 7 Сентабря.

Вашего сіятельства милостивое письмо № 1 6  я имѣлъ честь исправно 
получить.

Хотя о числѣ, которое поставлено въ кредитивныхъ моихъ письмахъ, 
и не упоминалъ я прямо, однако впротчемъ не оставилъ, сколько возмож- 
но, г. Рулье примѣтить о готовости нашей соотвѣтствовать во всем ъ 
здѣшнимъ поступкамъ, что они сами могутъ видѣть, потому что коль 
скоро г. Дугласъ подалъ свои кредитивныя письма, того часа и ко мнѣ 
оныя отправлены. Будущаго вторника, есть ли разговоромъ случай подаст- 
ся, не премину и о семъ обстоятельствѣ внуш ить, а притомъ навѣдаться, 
отправлены ли указы къ  здѣшнимъ при чужестранныхъ Дворѣхъ мини- 
страмъ о дружескомъ обхожденіи съ нашими, какъ то отъ насъ вторично 
учинено при случаѣ моего акредитованія.

«Хотя видно, что здѣшнему Двору не очень пр іятно , что г . Дугласъ по- 
ступилъ на поданіе своихъ кредитивныхъ писемъ, не одержавъ, какъ ему 
приказано, чтобъ и въ  моихъ тоже число поставлено было: однако являют- 
ся быть тѣмъ довольны, и мнѣ оказываю тъ всякую ласку и учтивость и 
хвалятъ Дугласовъ поступокъ, почему несумнѣнно чаять надобно, что 
здѣсь искренно желаютъ нашей дружбы».

0  взятіи  крѣпости св. Филиппа вѣдомость пришла за нѣсколько дней 
до прибытія моего в ъ  Парижъ. Я  свѣдалъ о томъ в ъ  Брюселѣ, и прі- 
ѣхалъ сюда уже в ъ  половину или на конецъ празднествъ , однако еще сіе 
произшествіе нѣсколько шуму дѣлало, какъ я уже нижайше доносилъ. 
Теперь оное почти проходитъ, что сродно здѣшнему народу.

Все прилежаніе нынѣ, повидимому, обращено на Америку, дабы тамъ 
сколько возможно полученными уже успѣхами пользоваться. Отсюда по- 
сылаю тъ войска въ  Корсику для предосторожности, чтобъ Агличане, 
лишась Порта Магона, в ъ  семъ островѣ гдѣ нибудь не укрѣпились, дабы 
имѣ ть убѣжище въ  Средиземномъ морѣ; ибо всѣ разсуждаютъ, что, для



безопаснаго въ ономъ мореплаванія и произведенія коммерціи, одного 
Гибралтара для Агличанъ недовольно. Главнымъ командиромъ надъ онымъ 
войскомъ генералъ маіоръ маркизъ де -Кастрій, да подъ командою у него 
генералъ-маіоръ Сегюръ. Они оба уже нѣсколько дней туда поѣхали, и 
уповаютъ, что на сихъ дняхъ войска на суда посажены будутъ. Также 
отправился къ  командѣ дукъ Фронсакъ, которой пожалованъ бригадиромъ, 
а отецъ его марешалъ Ришелье сюда ожидается.

«Говорятъ, что Агличане при Гиспанскомъ Дворѣ много предуспѣли, и 
хотя никакого постановленія, ни деклараціи еще нѣ тъ  и можетъ быть не 
будетъ, однако будто до того уже довели, что оной Дворъ въ  войну мѣ- 
шаться не хочетъ».

«Здѣшній Дворъ конечно Прускимъ королемъ весьма не доволенъ, какъ 
мнѣ и графъ Старенбергъ подтвердилъ. Естьли корреспонденція между 
имъ вовсе не пресѣчена, то для одной только благопристойности, потому 
что явнаго разры за между ими н ѣтъ , и оставляю тъ себѣ для всякаго 
случаю свободной путь, чтобъ дѣла свои производить безъ посредства 
другихъ».

Ваше сіятельство безъ сумнѣнія извѣстны о деклараціи здѣшняго 
Двора при Прускомъ, что он ъ  обязательства свои съ Императрицею-Ко- 
ролевою, в ъ  случаѣ атаки ея земель, вѣрно и дѣйствительно исполнить 
намѣренъ. Изъ словъ г. Рулье и самаго графа Старенберга заключаю, 
что при нынѣш нихъ обстоятельствахъ здѣсь весьма непріятнобъ было, 
естлибъ король Пруской атаковалъ Аустрійскія земли. Мнѣ уже нѣсколь- 
ко разъ  г. Рулье, а послѣ и графъ Старенбергъ, говорили будто король 
Пруской съ Англіею всѣ  способы при нашемъ Дворѣ употребляютъ для 
уласканія насъ. Невѣдѣніе о наш ихъ намѣреніяхъ касательно извѣстной 
съ Агличанами конвенціи и въ  разсужденіи Прусіи, пребезмѣрно ихъ 
безпокоитъ: они оба у меня при всякомъ свиданіи и прилежно о томъ на- 
вѣдываю тся. Я  всегда на то отвѣтствую , что присылка моя сюда, какъ 
имъ самимъ извѣстно, была только для подписанія деклараціи, а получен- 
ной мпою послѣ рескриптъ касается также до одного отправленія ко мнѣ 
кредитивныхъ писемъ; да и некогда и нельзя было еще о томъ ко мнѣ 
писать: во первыхъ, что поспѣшали отправленіемъ оныхъ съ симъ, а 
при томъ о успѣхѣ порученнаго мнѣ при здѣшнемъ Дворѣ дѣла не имѣли 
тогда еще никакого извѣстія. Итакъ надобно ожидать на то отвѣта».



Нижайше прошу ваше сіятельство милостиво принять въ  разсужденіе 
мое здѣшнее состояніе и исходатайствовать мнѣ прибавку жалованья, 
такожъ и достаточной суммы на исправленіе экипаж а. Есть ли меня с ъ  дру- 
гими въ  томъ сравняю тъ, то должно мнѣ въ  крайнее разореніе прійти. 
Оные или оставались послѣ министровъ въ  готовыхъ домѣхъ и заведясь 
уже на мѣстѣ, или ѣхали на приготовленное, не заботясь ни о чемъ, какъ 
то г. Обръсковъ; къ  тому же знали время, напримѣръ, сколь долго тамъ 
останутся: я всего того лиш енъ. Пріѣхавъ сюда, я уже слишкомъ съ 
6 0 0  руб. истратилъ на одно платье. Четырехъ человѣкъ держу в ъ  лив- 
реѣ, изъ  которыхъ одинъ мой Руской, два наемные лакея, да кучеръ. 
За карету плачу по 3 6 0  ливровъ и за квартиру по 2 0 0  ливровъ на мѣ. 
сяцъ; четыремъ человѣкамъ по 30  солдовъ на день. Считая столъ и дру- 
гіе обыкновенные расходы, мнѣ надобнокаждой мѣсяцъ до 1 2 5 0  ливровъ 
вы дать, не включая одежи и протчихъ чрезвычайныхъ расходовъ, и то 
такъ, какъ я до сѣхъ поръ жилъ. А теперь по нристойности надобно мнѣ 
нанять другую квартеру, которую уже приказалъ себѣ искать, но меньш е 
не думаю 3 5 0  ливровъ оную достать. Также надлежитъ принять, сверхъ 
лакеевъ, какого нибудь человѣка полутче. Итакъ, милостивый государь, 
обыкновенныя издержки превзойдутъ 1 5 0 0  ливровъ. Къ тому же еще 
нещ астіе, что меньш е года здѣсь почти никто дома в ъ  наймы не отдаетъ, 
и сверхъ того надобно самому ихъ убирать всѣмъ. Я  стою в ъ  предмѣс- 
тіи С. Жерменъ, въ  улицѣ Якобъ, въ  самомъ лутчемъ мѣстѣ и въ 
отелѣ-гарни. Я бы доволенъ былъ сею квартирою, и многіе примѣры 
есть, что въ  такихъ домѣхъ мои ровные стаивали; но одно слово обержа 
кажется не пристойно. Я надѣюсь на милость ваш его сіятельства, что 
отеческимъ вашимъ предстательствомъ меня не оставите, такожъ и не 
долго меня здѣсь продержите; нижайше прошу вы весть меня о томъ изъ 
неподлинности, дабы я  могъ по тому мѣры свои принять. Еще, милости- 
вый государь, за потребно нахожу вашему сіятельству въ  уваженіе 
представить заблаговременно о издержкахъ чрезвычайныхъ, а именно на 
поѣздки въ Версаль, в ъ  Компіенъ и в ъ  Фонтенбло, гдѣ мнѣ надобно 
домъ нанять. Я  думаю, что оное мнѣ награждено будетъ. Понынѣ я  уже 
на поѣздки въ  первыя два мѣста около ста рублевъ издержалъ, такожъ 
почтовыя деньги; о чемъ о всемъ обстоятельной счетъ вашему сіятель- 
ству прислать не премину.



При семъ прилагая всеподданнѣйшую мою реляцію № 3, ожидаю съ 
нетерпѣливостію присылки ко мнѣ г . Плещеева.

Изъ писемъ шурина моего я усматриваю, что Алфимовъ самою дерзкою 
ложью не престаетъ меня поносить. Нещастіе мое, что сей человѣкъ, не 
узнавъ меня, только со мною встрѣтился. И хотя должно такія под- 
лости презирать, однако, милостивый государь, изволите знать, что не 
безъ непріятелей у меня: того ради покорно прошу о защ итѣ. Пребы- 
ваю и пр.

(12) Г о л и ц ы н а .

№ 15 .

И зъ Париж а въ 23 д. Августа 1756.

Получено 1 2  Сентября.

По отправленіи послѣдняго моего письма, получилъ я того жъ дня 
милостивое вашего сіятельства письмо № 1 7 , на которое къ  доноше- 
нію ничего не имѣю, а ссылаюсь на прежнія мои письма, особливо на 
№№ 5 , 6 , 7 , 8 и 9 , изъ которыхъ послѣднее отправлено съ г. Мише- 
лемъ.

Я весьма радъ буду видѣть киязь Дмитрея Михайловича ( 1 2 ) здѣсь, и 
естьли только почтитъ онъ меня своими приказами, то съ радостію готовъ 
служить его сіятельству. И теперь бы нанялъ для него квартеру, толь- 
ко не знаю, сколько покоевъ надобно имъ будетъ.

«Вѣнской Дворъ б е зъ  сумнѣнія старался, чтобъ абата Берниса послали 
къ нему посломъ, желая в ъ  семъ карактерѣ такого человѣка у себя ви- 
дѣть, которой, имѣвъ столько участія въ  приведеніи обои Дворы въ  тѣс- 
ное соединеніе и великую дружбу, больш е, нежели другой, о утвержденіи 
оныя прилежать будетъ; къ тому же уповая, что по знанію его и кредиту 
можетъ со временемъ быть самъ здѣсь министромъ иностранныхъ дѣлъ. 
Онъ одинъ, съ подкрѣпленіемъ маркизы Помпадуръ, всю негоціацію съ 
графомъ Старенбергомъ производилъ; а министерству сообщено уже въ



половинѣ Апрѣля, когда все на мѣрѣ постановлено было, дабы только 
соглашенное привесть в ъ  порядокъ и подписать. Я  очень примѣтилъ, 
что Вѣнской Дворъ весьма хотѣлъ, чтобъ моя комиссія чрезъ нихъ шла, 
и нынѣ конечно старается, чтобъ до прибытія пословъ по меныней мѣрѣ 
начать негоціацію между нашимъ и здѣшнимъ Дворомъ».

До полученія обѣщанныхъ мнѣ изъ Коллегіи наставленій, я долженъ 
реляціи мои учреждать такъ, какъ понынѣ я то наблюдалъ. Между тѣмъ 
ожидаю всегда отъ дознаннаго великодушія и милости вашего сіятель- 
ства ко мнѣ, что не изволите вы меня оставить предписаніемъ мнѣ пра- 
вилъ къ моимъ поступкамъ, дабы съ невѣдѣнія проступка какого не 
сдѣлалъ.

Неапольской посолъ граф ъ Кантилана, котораго ваш е сіятельство из 
волили знать подъ именемъ абата Кастрамонте, нѣсколько разъ со мною- 
объ васъ разговаривалъ и спрашивалъ о здоровьѣ ваш емъ, ея сіятель- 
ства графини и Анны Михайловны: именно меня просилъ, чтобъ я поклонъ 
его вамъ засвидѣтельствовалъ. Также г. графъ Даржансонъ, министръ 
военныхъ дѣлъ, увидясь со мною у нунція на обѣдѣ, много о вашемъ 
сіятельствѣ спрашивалъ;

Я  съ нетерпѣливостію ожидаю отвѣта на вышеуномянутыя мои пись- 
ма и подлинного опредѣленія моего жребія, дабы по тому мѣры мои при- 
нять могъ.

Понеже изъ  оказательствъ и поступковъ со мною г. Рулье, я отчасу 
примѣчаю удовольствіе здѣшнее о возстановленіи съ нами добраго согла- 
сія, то, не имѣвъ приличнаго повода, я ему не говорилъ о числѣ, носта- 
вленномъ въ  кредитивныхъ моихъ письмахъ, да и не признаваю за по- 
требно о томъ упоминать. О посылкѣ писемъ циркулярныхъ къ  здѣшнимъ 
при чужестранныхъ Дворѣхъ министрамъ, о дружескомъ обхожденіи съ 
нашими, онъ мнѣ сказалъ, что оныя уже отправлены.

Королевской отъѣздъ въ  Фонтенбло назначенъ в ъ  4  д. Октября по но- 
вому штилю. Всѣ министры тамъ нанимаютъ для себя домы, кромѣ фа- 
мильныхъ пословъ, которымъ даются квартеры отъ Двора. Въ надеждѣ 
апробаціи, я намѣренъ также квартеру для себя тамъ нанять, уповая, 
что оныя издержки, также и тѣ , которыя до нынѣ употребилъ на поѣздки 
въ Компіенъ и въ Версаль, мнѣ въ щ етъ приняты будутъ. Пребываю и пр.



№  1 6 .

И зъ Париж а въ 26  д. Августа 1756.

Получено 1 4  Сентября

«О Претендентѣ здѣсь никакого слуха нѣтъ, и всѣ говорятъ, что Фран- 
ція съ нимъ ничего предпринимать не намѣрена. Меня надежные люди 
увѣряли, что здѣшняя армія нынѣ едва въ  2 0 0 0 0 0 -х ъ  человѣкахъ состо- 
итъ. Весьма опасаются войны между королемъ Прускимъ и Аустріею, 
потому что и одна война моремъ пребезмѣрно дорого стоитъ. Трудно до- 
стать подлинное извѣстіе о доходахъ и о числѣ войскъ: съ нѣкотораго 
времени въ великомъ секретѣ оное содержатъ. Сказываютъ, что доходы 
передъ прежнимъ велики, но несказанно велики также и расходы ». Ожи- 
даю съ нетерпѣливостію отвѣта на прежнія мои письма и присылки го- 
сподина Плещеева. До тѣхъ  поръ буду реляціи мои учреждать такимъ 
порядкомъ, какъ нынѣ то чиню, поступая точно по силѣ данной мнѣ ин- 
струкціи, которая мнѣ рескриптомъ подтверждена.

Послѣ № 17 я писемъ отъ вашего сіятельства не имѣлъ. Оныя до- 
ходятъ ко мнѣ всегда тремя днями позже, для того что чрезъ Голандію 
идутъ.

№ 1 7 .

И зъ ІІарижа въ 3 0  д. Август а 1756.

Получено 21  Сентября.

«Прошлаго вторника увѣдомилъ я господина Рулье о полученіи вами 
перваго моего письма изъ Компіена, в ъ  которомъ я доносилъ, что я со- 
гласился съ нимъ на писаніе деклараціи. Онъ при семъ случаѣ у ме- 
ня спраш ивалъ: еще не поручено ли мнѣ что здѣсь представлять? И ко- 
гда я сказалъ, что нѣ тъ , то нѣсколько тому дивился».



«Прускимъ королемъ здѣшній Дворъ весьма огорченъ. Какъ скоро 
прибылъ куріеръ изъ Берлина, господинъ Рулье тотчасъ прислалъ къ 
графу Старенбергу шевалье Фоларта сказать содержаніе полученныхъ 
писемъ. граф ъ Старенбергъ немедленно поѣхалъ въ  Версаль и съ вос- 
кресенья до вторника пробылъ тамъ и имѣлъ конференцію съ министра- 
ми. Не дожидаясь его требованія (которое онъ однако учинилъ), они 
его сами упредили, объявя, что помочь по трактату готова, деньгами ли 
или войсками, и показавъ реестръ, что наилутчихъ полковъ, коихъ въ 
семъ послѣднемъ случаѣ употребить намѣрены. Объявленной ш евалье 
Фоларъ былъ уже назначенъ министромъ къ  нѣкоторымъ Германскимъ 
княжескимъ Дворамъ, а по полученіи вышепомянутаго извѣстія вскорѣ 
отсюда отправляется. Оной имѣетъ сообща съ министрами Вѣнскаго Дво- 
ра стараться оныхъ князей, столько представленіями, сколько другими 
способами, склонить въ  свою сторону. О Гиспанскомъ Дворѣ столько 
здѣсь увѣрены, что по меньш ой мѣрѣ оной неутральнымъ останется. 
Сардинской Дворъ, хотя соединеніе Франціи со Аустрійскимъ Домомъ на- 
турально ему пріятно быть не можетъ, однако понынѣ оказы ваетъ себя 
въ  томъ спокойнымъ и на отвагу ничего не предприметъ».

«Что касается до Сѣвера, то ожидаютъ, какую резолюцію наш ъ Дворъ 
приметъ въ  разсужденіи нынѣшняго поступка короля Прускаго. Какъ ми- 
нистерство, такъ и всѣ генерально думаютъ, что Россія конечно не стер- 
питъ, чтобъ ея союзники такъ нагло атакованы были. Я , во ожиданіи 
впредь наставленія, г. Рулье отвѣтствовалъ, что натурально нашему Дво- 
ру то пріятно быть не мож етъ».

«Графъ Старенбергъ третьяго дня отправилъ къ своему Двору куріера 
и, по словамъ его, оиому нужно только, чтобъ Франція дачею помочи дѣй- 
ствительно въ  дѣло вступила, надѣясь, что при томъ одномъ не оста- 
нется» .

Я  понынѣ еще кромѣ одного рескрипта изъ  Коллегіи не получалъ и 
не знаю, отправленъ ли ко мнѣ г. П лещ еевъ. Маркизъ Лопиталь продол- 
ж аетъ приготовленіями къ  своему посольству. Онъ и всѣ болѣе не скры- 
ваю тъ о назначеніи его къ  намъ, и только что Формалыю не объявленъ. 
Онъ теперь въ  Версальѣ, и готовятся для него уже инструкціи. Весьма 
здѣсь любопытны знать, кто отъ насъ посломъ сюда назначенъ будетъ. 
Пребываю и пр.



Р. S . Я  зналъ, что к ъ  Дугласу отправлена полная мочь «въ  призывѣ 
насъ къ трактату; но понеже прямо мнѣ не сообщено, то не хотѣлъ  о 
томъ писать. Теперь о  многомъ не пишу в ъ  надеждѣ, что ваше сіятель- 
ство о томъ свѣдомы».

Коммисіи вашего с іятельства отправлю развѣ  съ людьми г. маркиза 
Лопиталя, которыхъ онъ напередъ отправить намѣренъ, а иныя и съ 
нимъ самимъ пошлю, о чемъ я его уже и просилъ.

Я не могу, милостивый государь, понять, что мои письма к ъ  его пре- 
восходительству Ивану Ивановичу не доходятъ. Конечно или в ъ  пути за- 
терялись, чего однако чаять  невозможно, или кто нибудь нарочно задер- 
живаетъ.

№  1 8 .

И з ъ П а р и ж а  в о  2  д .  С е н т я б р я  1 7 5 6 .

«Получено 2 6  Сентября. Оставя въК оллегіи  копію, обратно ко мнѣ при-
слать» .

Вашего сіятельства милостивое письмо отъ  6-го  минувшаго Августа 
подъ №  1 9  и съ  приложеніями я  имѣлъ честь получить исправно, и изъ 
онаго к ъ  крайней моей радости усмотрѣлъ, что Е я  Императорское Вели- 
чество соизволила поступокъ мой всемилостивѣйше апробовать. На семъ 
основаніи могутъ мнѣ быть пріятны благосклонные обо мнѣ отзы вы  г. 
Рулье. Завтра,  естьли его увижу, при пристойномъ за то благодареніи, 
засвидѣтельствую ему, по приказу вашего сіятельства, удовольствіе на- 
шего Двора о назначеніи къ  намъ посломъ г. маркиза Лопиталя, также 
учиню ему комплиментъ имянемъ вашимъ за оказанную атенцію в ъ  осво- 
божденіи г. Люси.

«Правленіе всѣ хъ  дѣлъ находится здѣсь в ъ  рукахъ  четырехъ стат-  
скихъ секретарей и министровъ и генералъ-контролора. Г. Рулье чело- 
вѣкъ уже немолодой, около 6 0  л ѣ тъ .  Между другими качествами отдаютъ 
ему честь, что онъ праводушной и пречестной человѣкъ, которой слово 
свое свято хранитъ, не знаетъ  придворныхъ происковъ и, кромѣ своихъ 
дѣлъ, в ъ  другія не мѣшается; чѣмъ болѣе я  имѣлъ случай его знать,



Г. маркизъ Лопиталь вручилъ мнѣ приложенной при семъ реестръ 
отправленнымъ вещамъ въ  Петербургъ для его обихода. Онъ надѣется, 
что оныя пропущены будутъ безпошлинно, какъ то водится вездѣ при 
первыхъ случаяхъ и пріѣздѣ пословъ. Онъ намѣренъ ѣхать чрезъ Вѣну, 
а оттуда, захватя немного Венгріи, черезъ Польшу. Я далъ ему на во- 
семь человѣкъ паспортовъ, кои до Гданска отправлены моремъ ( 1 3).

Вчера обѣдалъ я съ г. маркизомъ Лопиталемъ у Гишпанскаго посла. 
Я далъ ему знать по письму вашего сіятельства, что назначеніе его къ 
намъ посломъ Ея Императорскому Величеству угодно.

Назначенному корпусу в ъ  помочь Королевѣ-Императрицѣ объявлено 
мѣсто собранія въ  Мецѣ, куда уже нѣкоторые изъ лутчихъ старыхъ пол- 
ковъ пошли, и стоящіе въ Парижской губерніи карабиньеры, кои за лут- 
чую кавалерію почитаются, получили ордеръ туда-же итить. Слухъ но- 
сится, якобы командиромъ надъ онымъ будетъ принцъ де Субизе. Но 
подлинно о томъ донести не могу.

Изъ Антиба еще извѣстія нѣтъ объ отправленіи войска въ  Корсику.
«О Претендентѣ нимало не слышно. Иные говорятъ, что будто въ  Па- 

рижѣ, иные, будто въ  деревнѣ 12  миль отсюда, тайно содержится; а 
многіе думаютъ, что его уже совсѣмъ на свѣтѣ нѣ тъ , и Франція нароч- 
но о томъ скры ваетъ, чтобъ Агличанъ въ  страхъ держать. Я  всѣ сіи 
мнѣнія не за надежныя, но какъ слышанныя доношу. Между тѣмъ не 
премину стараться, чтобъ удостовѣриться о томъ, что вы изволили 
писать.»

На нынѣшней почтѣ всеподданнѣйшей реляціи не отправляю, не имѣя 
ничего къ доношенію.

( 13)  Съ бок у п р и п и с к а  гр.  Во ро нц ов а :  „ П р и с ла т ь  з а пи с к у ,  о бъяв-  
ленную ч у ж е с т р а н н ы м ъ  и и н и с т р а м ъ ,  о п о ш л и н а х ъ “.

№ 1 9 .

И зъ Париж а въ 6 д. Сентября 1756.

Получено 2 8  Сентября.

Когда Его Величества короля в ъ  Версальи во вторникъ не случится, 
то министръ иностранныхъ дѣлъ пріѣзж аетъ в ъ  Парижъ, для трактова-



нія съ чужестранными министрами; а на канунѣ вводитель посольской 
увѣдомляетъ каждаго бильетомъ, что ежели кто изъ  нихъ имѣетъ дѣло, 
можетъ видѣть министра в ъ  домѣ его въ  Парижѣ. Оное случилось 
прошлаго вторника, понеже того дня Его Величество изволилъ быть 
в ъ  Шоэзи.

Я  г. Рулье засвидѣтельствовалъ, что Ея Императорскому Величеству 
угодно было слыш ать, что Его Величество король назначилъ г. маркиза 
Лопиталя посломъ къ нашему Двору; а послѣ учинилъ ему пристойной 
комплементъ отъ вашего сіятельства за оказанную атенцію в ъ  свобож- 
деніи г . Люсія по заступленію нашему.

Г. Рулье весьма радъ былъ, слыш а, что Ея Императорскому Величе- 
ству назначеніе г. маркиза Лопиталя угодно, хотѣлъ Его Величеству 
королю о томъ донесть; сказалъ мнѣ, что завтра, то есть прошлой сре- 
ды 4/15 сего мѣсяца, король посла своего формально объявитъ; а дабы 
оное иногда не запамятовано было, то онъ нарочно будетъ писать къ 
Его Величеству въ  Ш оэзи, и что маркизъ Лопиталь имѣлъ вчера благо- 
дарить короля и будетъ потомъ писать къ  вашему сіятельству и къ  его 
сіятельству канцлеру, увѣдомляя формально о назначеніи своемъ.

На учиненное мною благодареніе объ освобожденіи г. Люси г. Рулье 
взаимно въ  наисильнѣйшихъ терминахъ засвидѣтельствовалъ, сколько 
онъ почитаетъ отличныя ваши качества, сколько вамъ одолженія имѣ- 
етъ  и что во всемъ совершенно полагается на дознанное праводушіе и 
честные ваши сентименты. Между тѣмъ спросилъ о Месоніерѣ, свобож- 
денъ ли оной или нѣтъ? Я  на сіе ему отвѣтствовалъ, по силѣ письма 
вашего сіятельства, давъ ему знать, что, можетъ бы ть, онъ уже и на 
свободѣ.

«Въ сіе свиданіе г. Рулье вступилъ въ  пространной разговоръ о дѣ- 
лахъ: сказалъ мнѣ, что, по подписаніи деклараціи, послана полная мочь 
къ  г . Дугласу о призваніи насъ къ  трактату, будучи в ъ  неподлинности 
объ акредитованіи. Отправлена также другая полная мочь и къ  граф у 
Эстергазію. Сообщилъ мнѣ, что Агличане стараю тся привесть у Порты 
здѣшній Дворъ в ъ  ненависть толкованіемъ ей Версальскаго трактата, а 
именно: что Порта въ  немъ не исключена, такъ  какъ в ъ  трактатѣ  у 
Англіи съ Россіею. По словамъ г. Рулье, здѣшній Дворъ хочетъ, чтобъ 
въ  присовокупленіи нашемъ къ Версальскому трактату Порта была изъ- 
ята. На сіе я только благодарилъ за довѣренность ко мнѣ его превосхо-



дительства. Долженъ вашему сіятельству засвидѣтельствовать, что г. 
Рулье отъ часу съ болынею ласкою меня нринимаетъ и, сколько я  при- 
мътить могъ, уважаетъ мои представленія. Но какъ я прежде доносилъ, 
такъ и нынѣ подтверждаю, что Вѣнскому Двору хотѣлось и теперь ста- 
рается, чтобъ дѣла наши съ Франціею чрезъ ихъ руки ш ли».

« Я нимало не оказы ваю , что о томъ догадываюсь; но при случаѣ здѣш - 
нему министерству не оставляю давать знать, что наш ъ Дворъ не намѣ- 
ренъ дѣла свои чрезъ третьяго, но прямо собою производить. Сіе я сна- 
чала еще до подписанія деклараціи внуш алъ и тѣмъ не мало поспѣше- 
ствовалъ окончанію сего дѣла».

Въ окончаніи, г. Рулье объявилъ мнѣ, что г . Дугласъ къ  нему писалъ, 
что Ея Императорское Величество изволила назначить своимъ посломъ 
къ здѣшнему Двору его сіятельство графа Михаила Петровича; онъ ка- 
зался симъ выборомъ весьма доволенъ.

На вечеръ во вторникъ получилъ я вашего сіятельства милостивое 
письмо №  2 0 , изъ котораго сочиня экстрактъ на Французскомъ язы кѣ, 
не мѣшкавъ, при письмѣ къ  министру сообщилъ и ожидаю отвѣта.

Я примѣчаю, что письма ваш и тремя днями позже приходятъ, можетъ 
быть для того, что чрезъ Голандію отправляются. По письмамъ ваш е- 
го сіятельства усматриваю, что мои къ вамъ доходятъ в ъ  2 0  и въ  21  
день, а я ваши всегда получаю в ъ  2 4 , а иногда въ  2 5  день.

«Пополученіи вѣдомости о вступленіи Прускихъ войскъ в ъ  Саксонію, 
графъ Старенбергъ отправилъ уже двухъ курьеровъ в ъ  Вѣну. Онъ ожи- 
даетъ теперь указовъ отъ своего Двора, чтобъ письменное требованіе о 
помощи по силѣ трактата учинить и соглаш аться, куда помощному кор- 
пусу итить и какимъ образомъ оной употребленъ быть имѣетъ, для 
удержанія короля Польскаго въ  своей сторонѣ; я  думаю, что Франція 
будетъ давать ему субсидіи, о чемъ графъ Старенбергъ старается и со- 
жалѣетъ, что отъ Саксонскаго Двора нѣтъ  нынѣ здѣсь искуснаго мин и-  

стра, не почитая Фицтума за довольно къ  тому проворна».
По написаніи сего получилъ я вчера въ  вечеру Высочайшій рескриптъ 

№  2, отъ 1 3  Августа, на которой въ  отвѣтъ прилагаю всеподданнѣй- 
шую мою реляцію № 7 .

Я при томъ не удостоился получить письма отъ ваш его сіятельства, 
однако объявленное мнѣ в ъ  ономъ всемилостивѣйшее удовольствіе о мо- 
емъ поступкѣ признаю слѣдствіемъ высокой вашей протекціи.



Р . S . «Третьяго дня поутру принцъ Конти присылалъ нарочно по меня. 
Я  пробылъ часа съ полтора у его свѣтлости. Разговоръ наш ъ главнѣй- 
ше былъ о дѣлѣ нашего приступленія къ трактату. Онъ того не ж елаетъ, 
и хотя не прямо, однако довольно далъ мнѣ знать, чтобъ то сколь возмож- 
но протянуть, поставляя оное препятствіемъ и остановкою главной не- 
гоціаціи (онъ говоритъ) о соединеніи двухъ Дворовъ, которую хочется 
ему производить и которая, по его мнѣнію, имѣетъ быть безъ участія 
третьяго. Отзывался при томъ о посылкѣ въ  Польш у г. Веймарна, ока- 
зы вая безпокойство, чтобъ то не было для пріуготовленія пути нашимъ 
войскамъ».

«Ваше сіятельство изволите изъ сего усмотрѣть, куда намѣреніе его 
клонится. Здѣсь не меньш е препятствовало подписанію деклараціи, даже 
до того, что, пользуясь невѣдѣніемъ здѣшнимъ о состояніи нашего Дво- 
ра, яко бы вы по чину вашему не можете такой деклараціи такъ  совер- 
шить, и что состояться не можетъ, а болѣе только раздражитъ тѣхъ, 
которымъ то принадлежитъ. Я  на словахъ приказывалъ Мишелю про- 
страннѣе донесть, и сіе единственно для вашего сіятельства доношу, 
не хотя причиною быть холодности между дружескими Дворами. Я  раду- 
юсь, что графъ Михаилъ Петровичъ сюда назначенъ. Здѣсь ему ради, и 
дѣла наши справедливо пойдутъ».

№ 20.

И зъ Парижа въ 9 д. Сентября 1756.

Получено 6 Октября.

Нижайше прилагаю при семъ копію съ письма моего къ  г. Рулье, съ 
экстрактомъ изъ письма вашего сіятельства отъ 10-го  Августа (которой 
я ему при ономъ сообщилъ); також ъ и оригинальной отвѣтъ  онаго ми- 
нистра, о чемъ я въ  послѣднемъ моемъ письмѣ упоминалъ.

Ваше сіятельство изволите изъ онаго усмотрѣть, что г. маркизъ Ло- 
питаль формально объявленъ посломъ в ъ  тотъ день, какъ о томъ поста- 
новленно въ  деклараціи, и въ  газетахъ здѣш нихъ уже оное напечатано. 
Я предаю на благоизобрѣтеніе вашего сіятельства употребленіе выше- 
объявленныхъ двухъ піесъ. Г. маркизъ Лопиталь объ объявленіи своемъ



увѣдомляетъ ваше сіятельство и его сіятельство канцлера особливыми 
письмаии, изъ которыхъ принадлежащее вамъ при семъ слѣдуетъ, а 
письмо къ его сіятельству канцлеру отправилъ я при особливомъ моемъ 
къ нему письмѣ.

Милостивое вашего сіятельства письмо № 21  отъ 13-го Августа, 
оттогожъ числа, какъ и рескриптъ № 2 , получилъ я третьяго дня, и 
такъ двумя днями позже онаго; но причина тому, что письмо ваш е чрезъ 
Голандію шло, а рескриптъ  прямо.

По содержанію онаго я уже по больш ой части в ъ  прежнихъ моихъ 
письмахъ писалъ, а о протчемъ исполнять и доносить не премину.

Я ожидаю отъ его сіятельства графа Михаила Петровича повелѣній 
какъ о дворѣ, такъ и о протчемъ, ибо ко мнѣ уже многіе приходили съ 
тѣмъ; но я, не зная, какъ великъ надобенъ домъ его сіятельству, також ъ 
и сколько служителей ему потребно сверхъ тѣ х ъ , коихъ съ собою при- 
везетъ, не могъ понынѣ ни во что вступиться.

Вѣдомость о пожалованіи дукомъ извѣстной особы совсѣмъ не осно- 
вательна, а говорено сначала, что она считается между тѣми, кои при 
первомъ случаѣ въ  марешалы произведены будутъ, многія подобныя вѣ- 
сти мнѣ сказываны, но я всегда остерегался о томъ доносить, особливо 
послѣ того, какъ тотъ же человѣкъ, которой о томъ къ вамъ писалъ, 
мнѣ сказалъ, яко бы марешалъ Риш елье въ  Геную для негоціаціи поѣ- 
халъ, и я теперь еще стыжуся, что, столь легкомысленно ему повѣря, 
къ вашему сіятельству о томъ писалъ.

Въ надеждѣ апробаціи, я поѣду за Дворомъ въ  Фонтенбло, ибо всѣ 
министры туда ѣдутъ, и мнѣ одному не прилично бы было здѣсь остать- 
ся; того ради я уже нриговорилъ себѣ тамъ квартеру: оная за ш есть не- 
дѣль будетъ стоитъ около 5 0 0  ливеровъ. Я  поставлю ихъ, такъ какъ и 
протчія издержки, на казенной щ етъ.

Четвертаго дня Ѳедоръ Павловичъ ( 1 4 ) сюда пріѣхалъ, и я съ нимъ 
видѣлся; онъ просилъ меня нижайшій свой поклонъ засвидѣтельствовать 
вашему сіятельству.

( 1 4 ) В е с е л о в с к і й .
А р х и в ъ  к н .  В о р о н ц о в а ,  к н .  3 - я .

Г. маркизъ Лопиталь просилъ меня о пересылкѣ приложеннаго при 
семъ письма къ Мишелю.



Дѣла здѣсь въ прежнемъ состояніи. Ожидаютъ теперь, какія нашъ 
Дворъ мѣры приметъ и отвѣта на отправленныя письма въ Вѣну съ на- 
рочными куріерами, по полученіи вѣдомости о вступленіи Прускихъ 
войскъ въ Саксонію.

Къ графу Александру Гавриловичу я писалъ давно о нодписаніи де- 
клараціи, а теперь и копію съ оной ему сообщаю, дабы, ежели за благо- 
разсудитъ, оную въ газетахъ напечатать приказать.

Г-ну маркизу Лопиталу данъ секретаремъ посольства нѣкоторой Дю- 
монтъ, котораго онъ мнѣ самъ представилъ. Онъ человѣкъ еще моло- 
дой, едва въ тридцать лѣтъ; говорятъ, что ученъ и уже нѣсколько въ 
дѣлахъ употребленъ былъ. Дворянъ посольства еще не назначено.

№ 21.

И з ъ П а р и ж а  в ъ 1 3  д. С е н т я б р я  1 7 5 6 .

Получено 6 Октября.

Его Величества короля прошлаго вторника въ Версальи не было, но 
понынѣ изволитъ забавляться охотою въ Шоэзи, и понеже г. Рулье въ 
Парижъ не пріѣзжалъ, то я третьяго дня ѣздилъ къ нему въ деревню 
его Жуи, въ намѣреніи отдать ему поклонъ, ибо онъ еще въ Компіенѣ 
мнѣ говорилъ, что ему пріятно будетъ меня тамъ у себя видѣть.

Притомъ учинилъ я ему благодареніе отъ вашего сіятельства за уча- 
стіе, которое онъ въ сохраненіи здоровья вашего принимаетъ и засвидѣ- 
тельствовалъ по случаю нещастнаго вамъ приключенія оказаніемъ въ 
томъ своего безпокойства; о чемъ я вашему сіятельству доносилъ.

Я сообщилъ ему, по письму вашему № 22, о назначенныхъ уже дво- 
рянахъ при нашемъ посольствѣ, между коими имянно графъ Андрей 
Петровичъ Шуваловъ будетъ. Г. Рулье прочелъ мнѣ пасажъ письма Дуг- 
ласа, въ которомъ онъ подтверждаетъ, что графъ Андрей Петровичъ 
при посольствѣ намѣренъ ѣхать, и что много къ тому другихъ охотни- 
ковъ. И какъ я по поводу сего спросилъ, естьли кто уже назначенные съ 
ихъ стороны, то онъ мнѣ сказалъ, что еще никого желающихъ не яви-



лось; а причина тому война, особливо теперь, когда слыш атъ нарядъ по- 
мощнаго корпуса. Я г. маркизу Лопиталу нѣсколько разъ  о томъ напо- 
миналъ. Наконецъ онъ просилъ меня, чтобъ я о томъ самъ поговорилъ 
министру. Г. Лониталь выбралъ было нѣкоторыхъ изъ родни своей, еще 
въ бытность г. Мишеля, которой скаж етъ вашему сіятельству, каковы 
они были. Когда онъ мнѣ ихъ представлялъ, то я не зналъ, что дѣлать. 
Не можете ваш е сіятельство повѣрить, сколько мало свѣдущи здѣсь объ 
насъ. Причина тому, что мало или почти никого изъ  дворянства здѣш- 
няго у насъ не было, а только подлые или по меньш ей мѣрѣ самые бѣд- 
ные, не выключая и тѣ хъ , кои министрами были, и кои за собственную 
досаду или въ  оправданіе своихъ худыхъ поступковъ сколько можно ху- 
дыя мнѣнія объ насъ подали, такъ  что кромѣ ученыхъ и у дѣлъ находя- 
щихся (да и то не всѣ) протчіе Французы, особливо знатные, думаютъ, 
что Французу у насъ надобно умереть съ голоду и съ холоду. Трудно у 
нихъ изъ головы вы нять сіе затвердѣлое мнѣніе при роскошахъ, въ  ко- 
торомъ дворянство здѣсь погружено, и при маломъ понятіи, кое оно ге- 
нерально имѣетъ о другихъ земляхъ.

Я давно уже говорилъ вводителямъ посольскимъ о церемоніялѣ здѣш- 
немъ для пословъ. Оии, протянувъ до сихъ поръ отвѣтомъ, наконецъ 
мнѣ сказали, чтобъ я о томъ говорилъ г. Рулье, что я  и сдѣлалъ, и онъ 
обѣщалъ приказать оной церемоніялъ выписать и мнѣ сообщить.

Здѣсь при Дворѣ посламъ великой отмѣны предъ министрами другихъ 
карактеровъ не дѣлаю тъ. Они смѣшены съ ними вмѣстѣ. Пріѣзда, кромѣ 
публичныхъ аудіенцій, особливо при Дворѣ не имѣю тъ, а пріѣзжаю тъ 
тудажъ, гдѣ нротчіе, а имеино d а n s  lа  С о u r  d е s Р r іn с е s ; во втор- 
никъ, когда дѣло имѣютъ, собираются они в ъ  комнату передъ кабине- 
томъ г. Рулье, со всѣми другими чужестранными министрами, и только 
преимущества имъ дается, что прежде впускаю тся къ министру, по по- 
рядку, кто изъ  нихъ прежде пріѣхалъ; а впротчемъ принуждены дожи- 
даться, естьли кто до прихода ихъ къ  министру вош елъ. Отъ г. Рулье въ  
полдвѣнадцата часа собираются послы и всѣ чужестранные министры въ 
посольскую залу, гдѣ дожидаются, пока в водитель скажетъ, что время къ 
королю итить аи  lе v é . Тамъ также послы дожидаются со всею толпою 
Французовъ и чужестранныхъ въ  третьей комнатѣ передъ спальнею , пока 
всѣхъ впустятъ. Его Величество король изволитъ, правда, больше съ по- 
слами говорить, но часто удостоиваетъ той чести и полномочныхъ мини-



стровъ. Посламъ фамиліи передъ протчими и передъ самимъ нунціусомъ 
дѣлается та  отмѣна, что ихъ прежде впускаю тъ въ  спальню.

При Дворѣ головою ( 1 5 )  ни куртаговъ, н и  баловъ , ни забавъ н ѣ т ъ . Въ 
недѣлѣ опредѣленъ одинъ день, вторникъ, въ  которой чужестранные ми- 
нистры и короля видѣть и съ министромъ чужестранныхъ дѣлъ о дѣлахъ 
говорить могутъ. По отданіи королю, королевѣ и королевской фамиліи 
поклона, чтò часу во второмъ кончится, обыкновенно обѣдаютъ они у г. 
Рулье, а нѣкоторые у г. Ливри, перваго метердотеля королевскаго. Послѣ 
обѣда иные остаются играть в ъ  карты у министра, а больш ая часть уѣз- 
жаетъ назадъ въ  Парижъ. Кромѣ вторника чужестранные министры 
(выключая однако пословъ фамиліи, которымъ въ  Версальи и вездѣ, гдѣ 
король присутствуетъ, даются отъ двора квартеры, и которымъ вольно, 
когда хотятъ, ко Двору приходить) въ  Версаль не ѣздятъ, развѣ  имѣя 
какія важныя и нужныя дѣла.

Я  примѣтилъ, милостивый государь, что здѣшній Дворъ и генерально 
Французской народъ готовъ всѣ учтивости оказывать и уступать во 
всемъ, чтб никакого слѣдствія имѣть или примѣромъ впредь служить 
не можетъ; но какъ ни кажется вѣтренъ Французской народъ, со всѣмъ 
тѣмъ, сколь скоро касается до сохраненія или пріобрѣтенія какого пре- 
имущества, то нѣ тъ  народа постояннѣе и твердѣе в ъ  томъ, какъ Фран- 
цузской. Всякія персональныя учтивости оказы вать готовъ, а по карак- 
теру не болѣе, какъ  введенной обычай велитъ.

«По отъѣздѣ Мишеля кажется, что г. Рулье болѣе учтивости и конфи- 
денціи мнѣ сталъ оказы вать, и хотя не прямо, однако довольно о всемъ 
ко мнѣ открывается; но понеже все оное о такихъ дѣлахъ, которыя ва- 
шему сіятельству извѣстны, то я не осмѣливаюся повтореніемъ о томъ 
утруждать, а наипаче, что отъ вашего сіятельства о томъ сообщенія не 
имѣю ».

( 15) Ст аринное ,  в мѣсто  вообще, главны м ъ  обра зом ъ.

«Г. Р улье, разговаривая со  мною о настоящ ихъ политическихъ дѣлахъ, 
имянно мнѣ сказалъ, что все зависитъ теперь отъ резолюціи, какову Ея 
Императорское Величество въ разсужденіи нынѣш нихъ обстоятельствъ 
принять изволитъ, и которой они съ нетерпѣливостію ожидаютъ; что 
Француской Дворъ радъ будетъ видѣть Россійской в ъ  наитѣснѣйш емъ 
союзѣ съ Аустрійскимъ Домомъ, съ  которымъ они нынѣ в ъ  совершен-



номъ согласіи. Вездѣ желаютъ сохранить Саксонской Дворъ при своей 
системѣ и для того хотятъ дать, ежели уже не дали, субсидіи для со- 
держанія войскъ. Понеже всѣми силами дѣйствовать уже некогда, а 
корпусъ помощнаго войска послать развѣ  только на жертву, то до буду- 
щей весны будутъ помогать деньгами, а между тѣмъ помощь людьми 
будетъ всегда готова».

«Всепокорнѣйше прошу ваше сіятельство, сколько возможно, не оста- 
вить увѣдомленіемъ о томъ, чтò у насъ дѣлаться будетъ съ здѣшнимъ 
Дворомъ, естьли намѣреніе ваше меня здѣсь съ пользою употребить».

Въ прежнихъ моихъ нижайшихъ письмахъ я уже доносилъ, кому я по 
здѣшнему этикету визиты отдалъ, а им ян но четыремъ статскимъ секре- 
тарямъ и  министрамъ здѣшнимъ, да г-ну марешалу Дебелиль, яко дѣй- 
ствительному нынѣ члену королевскаго статскаго совѣту; такожъ былъ 
я съ визитою у обрѣтающихся здѣсь пословъ, нунціуса и всѣхъ дру- 
гихъ чужестранныхъ министровъ, кои всѣ и нунціусъ мнѣ контра-визиту 
отдали, кромѣ королевскаго Польскаго посланника графа Фитцтума.

№ 22.

И зъ Париж а въ 16 д. Сентября 1756  года.

Получено 1 3  Октября.

«Поступокъ нынѣшній короля Прускаго поставляю тъ за нечаянной и 
приписуютъ оной страху, въ  которой его величество привелъ Версаль- 
ской трактатъ  и возстановленіе добраго согласія между Россіею и Фран- 
ціею. Онъ изъ того заклю чилъ, что сильнѣйшія въ  Европѣ три державы, 
соединясь и принявъ общія мѣры, конечно его атакую тъ. И понеже труд- 
но бы было ему вдругъ отъ всѣхъ обороняться; то, ие давая имъ время 
согласиться, принялъ онъ намѣреніе начать самъ войну, которая по его 
чаянію была бы неминуема, но крайне опасна, естьлибъ онъ ее отложилъ; 
а атаковавъ всею силою Императрицу-Королеву, думаетъ ея силы раззо- 
рить, пока она можетъ получить помощь отъ Россіи и отъ Франціи; по- 
томъ обратиться противъ той изъ сихъ державъ, которая прежде на него



вооружится, и надѣется по одной со всѣми тремя управиться: понеже уже 
графъ Старенбергъ, разсуждая со мною о томъ, прибавилъ къ  тому еще, 
что можетъ быть имѣетъ король Пруской какую нибудь надежду внутри 
зем ель Императрицы-Королевы, а имянно въ  Венгріи между протестанта- 
ми, коихъ надѣ етсявзбун товать . Г. Рулье, при всякомъ свиданіи со мною, 
оказы ваетъ беспокойство о Прускихъ и Аглинскихъ проискахъ и подъ- 
ущ еніяхъ при Портѣ, также и о движеніяхъ сихъ послѣднихъ при на- 
шемъ Дворѣ».

Вашего сіятельства милостивое письмо № 2 3  я  имѣлъ честь исправ- 
но получить.

«Вѣрю, милостивый государь, что имѣли причину удивляться вопросу, 
учиненному мнѣ, при иностранныхъ ли вы дѣлахъ; но никакой в ъ  томъ 
тонкости нѣтъ: причиною тому незнаніе о состояніи наш емъ. Я  упомя- 
нулъ въ  постскриптѣ 1 0 -го , какъ тѣмъ пользоваться хотѣли. Тогда жъ 
изъ  рѣчей г . Рулье я примѣтилъ, что графъ Стареибергъ весьма безпо- 
коился, пока не увѣрился прямо о моей комиссіи. Вѣнской Дворъ хотѣлъ 
чтобъ Франція ему одолженіе имѣла въ  приведеніи насъ съ нею в ъ  доброе 
согласіе, и теперь конечно того наблюдаетъ и впредь наблюдать будетъ, 
чтобъ мы съ здѣшнимъ Дворомъ сами собою безъ его посредства ниче- 
го не дѣ лали » .

Пасажъ в ъ  письмѣ моемъ отъ 2 6  Іюля писанъ особливою цыфирью, 
которыя ключь у шурина моего.

Произшедшія нынѣ замѣш ательства могутъ быть причиною, что г. Ду- 
гласъ писемъ не получаетъ. Станется, что, предвидя оныя, здѣшній 
Дворъ началъ къ  нему письма посылать чрезъ Вѣну.

«Въ вышепомянутомъ пасажѣ писалъ я  къ  вашему сіятельству, что я 
бы лъ того дня у принца Конти; подалъ ему письмо ваше; разговаривалъ 
съ  нимъ слишкомъ часъ. Изъ разговору его заключилъ, что у него ко- 
ролевство Польское в ъ  головѣ; для того хотѣлъ онъ къ  намъ ѣхать; по 
сольству онъ не радъ, понеже оно лиш аетъ его претекста къ  предъпрія- 
тію той поѣздки; заказалъ миѣ, чтобъ я никому, ниже Терсіеру, не ска- 
зы валъ, чтò съ  нимъ говорилъ».

Г . Терсіеръ прошлой недѣли поѣхалъ къ  Бурбонскимъ водамъ лѣ- 
читься отъ ноги, которую онъ оступясь повредилъ в ъ  колѣнѣ, тому нѣ- 
сколько мѣсяцевъ, и понынѣ оттого страждетъ; докторы ему совѣтовали, 
чтобъ оныя воды употребить. Онъ пробудетъ тамъ съ мѣсяцъ.



Непріятныя вѣдомости изъ Дрездена здѣсь всѣхъ отъ часу болѣе въ 
огорченіе приводятъ. Оныя нѣсколько для доѳинши таятъ  и въ газеты  
здѣшнія не вносятъ.

«Съ нетерпѣливостію ожидаютъ здѣсь извѣстія, какую резолюцію при- 
метъ нашъ Дворъ при нынѣш нихъ обстоятельствахъ. Думаютъ, что мы 
должны досадовать на короля Прускаго за то, что в ъ  изъясненіяхъ его 
съ Вѣнскимъ Дворомъ прямо объявляетъ насъ нричиною нынѣшняго его 
поступка».

На нынѣшней почтѣ всеподданнѣйшей реляціи не отправляю и  впредь 
иногда почты пропускать буду, пока пріѣдетъ г . Плещеевъ. Я  полагаюсь 
на дознанную ко мнѣ вашего сіятельства милость, что оное мнѣ во вредъ 
истолковано не будетъ, и во всякомъ случаѣ вы  меня великодушно за- 
щитить изволите.

Прилагаю при семъ письмо къ  госпожѣ Токе (16) отъ маркиза Монмо- 
ранси, кавалера при домѣ принца Конти.

Я нанялъ себѣ другую квартиру въ партикулярномъ домѣ, поставляя, 
по нынѣшнему моему состоянію, за неприлично жить въ  отели-гарни; я 
принужденъ всѣ  домовые уборы купить, на что слишкомъ 1 0 0 0  руб. 
мнѣ надобно.

Банкіеръ Госенъ вручилъ мнѣ письмо вашего сіятельства, но я предъ 
всѣми рекомендую нашему послу г. Вернета, славнаго здѣшняго банкіера. 
родомъ изъ Ж еневы. Онъ былъ всегда баикіеромъ нашихъ министровъ и 
наконецъ душеприкащикомъ покойнаго князя Кантемира. Онъ человѣкъ 
изрядной и здѣсь отъ всѣхъ  и отъ самаго министерства знаемъ. Я  уже 
ему далъ комиссію о пріисканіи дома для посла нашего, и увѣряю ваше 
сіятельство, что онъ человѣкъ постоянной, доброй, и во всемъ на него 
положиться можно.

( 16) Ж е н ѣ с д а вн а г о  ж ивопис ца ,  п и с а в ш а г о  т огда  в ъ  П е т е р б у р г ѣ  п о р т - 
р е т ы  н а ш е й  знати.

Теперь былъ у меня г. Саншесъ, котораго знакомствомъ я весьма 
пользуюсь. Я  прежде уже объ немъ писалъ къ вашему сіятельству и къ 
его превосходительству Ивану Ивановичу. О Мишелѣ я  извѣстія не имѣю, 
кромѣ что онъ 23/ 12 Лейпцигъ проѣхалъ.



№ 2 3 .

И зъ Парижа въ 2 0  д. Сентября 1756.

Получено 13  Октября.

Прошлаго вторника, въ бытность мою въ  Версальѣ, сказалъ г. Рулье, 
что по указу Ея Императорскаго Величества его превосходительство 
Иванъ Ивановичъ извѣстному Месоніеру свободу объявилъ, и что ваше 
сіятельство изволили о томъ знать дать г. Дугласу, которой безъ сумнѣнія 
сюда о томъ уже писалъ.

Г. Рулье съ  благодареніемъ засвидѣтельствовалъ, сколь ему пріятна 
оная вѣдомость, а при томъ сказалъ мнѣ, что на прошлой почтѣ отъ  г. 
Дугласа совсѣмъ писемъ не было.

Церемоніала для чужестранныхъ пословъ при здѣшнемъ Дворѣ еще 
получить не могъ; но министръ хотѣлъ приказать изъ церемоніальныхъ 
записокъ, какъ прежде съ нашими послами поступано было, выписать и 
оное мнѣ сообщить; что у нихъ генеральнаго этикета для пословъ н ѣтъ , 
а отъ каждой державы посолъ принимается такимъ же образомъ, каково 
принимается у той державы здѣшній посолъ; что во всемъ взаимность 
наблюдается, и что нашему послу здѣсь тожъ дозволеио будетъ, что мы 
дозволимъ у себя ихъ послу.

Что касается до преседенціи, то оной здѣсь ни одной державѣ передъ 
другою не даютъ и въ оное не мѣшаются; но всѣхъ пословъ равно при. 
нимаютъ, да и всѣ случаи отняты, гдѣбъ о томъ споръ произойтить могъ; 
ибо при Дворѣ никакихъ праздниковъ и торж ествъ головою не бы ваетъ , 
и ни въ  какіе дни, кромѣ опредѣленнаго для нихъ въ недѣли вторника, 
в ъ  Версаль не пріѣзжаютъ. Гишпанскому и Неапольскому, какъ посламъ 
фамиліи, та одна отличность дѣлается, что они вездѣ, гдѣ король ни 
изволитъ присутствовать, отъ Двора квартеры, и прежде другихъ или 
когда хотятъ (как ъ  здѣшніе приближенные къ  особѣ Его Величества) 
входъ имѣютъ, чего и нунцію, хотя ему предъ всѣми предпочтеніе да- 
ю тъ, не дозволяется.

Когда послы и чужестранные министры в ъ  бытность ихъ въ  Версальѣ 
остаются, или приглашаются къ  обѣду, обыкновенно у г. Рулье, также и



когда къ которому нибудь изъ нихъ нарочно званы бываютъ (что мнѣ 
случилось видѣть и самому при томъ быть у папскаго нунція, которой 
по случаю публичнаго своего въѣзда всѣхъ здѣшнихъ и чужестранныхъ 
министровъ трактовалъ), то я примѣтилъ, что всѣ, не разбирая чиновъ, 
садятся гдѣ кому случится; однимъ словомъ, здѣсь посламъ, ни самому 
папскому нунцію, больш ей отличности не оказывается и, когда они у стат- 
скаго министра для дѣлъ бываю тъ, то ихъ никто не встрѣчаетъ, и при 
выходѣ министръ не провожаетъ ихъ далѣе, какъ до дверей своего каби- 
нета, такъ какъ и всѣхъ протчихъ каждаго карактера министровъ, а 
только при входѣ въ камеру передъ кабинетомъ министерскимъ камерди- 
неръ для пословъ отворяетъ оба затвора дверей, а для протчихъ мини- 
стровъ по одному.

Г. маркизъ Лопиталь беретъ съ собою немалый ш татъ; не считая 
дворянъ посольства и секретарей, человѣкъ съ тридцать отсюда съ 
нимъ ѣдетъ, кромѣ тѣ хъ  нижнихъ служителей, которыхъ намѣренъ въ 
Германіи и у насъ принять.

Я слыш алъ, что дворянами посольства желаютъ при немъ ѣхать знат- 
ныхъ фамилій маркизы Ксименесъ, Совекуръ и Фужеръ; однако подлин- 
но о томъ увѣрить еще не могу, ибо г. Рулье и маркизъ Лопиталь, какъ 
я у нихъ о томъ навѣды вался, отзываю тся ко мнѣ, что, при нынѣшнихъ 
военныхъ обстоятельствахъ, особливо по назначеніи здѣшняго войска 
на помощь Императрицѣ-Королевѣ, мало охотниковъ къ тому являются, 
для того, что все знатное молодое дворянство по склонности своей же- 
лаетъ для пріобрѣтенія военнаго искусства при арміи служить.

Я  заподлинно свѣдалъ, что здѣшнему послу на содержаніе опредѣле- 
но на годъ по 8 0 0 0 0  ливровъ, аrgеnt fоrt  называемыхъ, что на хо- 
дячіе нынѣш ніе около ста двадцати  или  тридцати  тысячъ ливровъ учинитъ.

Наконецъ прошлаго понедѣльника рѣшено, что здѣшній Дворъ, по 
силѣ Версальскаго трактата, помочь свою Императрицѣ-Королевѣ дастъ 
войсками, и в ъ  назначенные къ  тому полки уже указы  для вступленія 
въ  походъ посланы. Ещ е прямо не объявлено, кому надъ онымъ корпу- 
сомъ команда поручится; однако за подлинно поставляютъ, что принцъ де 
Субисъ главнымъ комаидиромъ будетъ.

«Помощное здѣшнее войско будетъ въ  Стразбургѣ, а оттуда, перейдя 
сухимъ путемъ до верш инъ Дуная, на судахъ по оной рѣкѣ поплыветъ 
далѣе въ  Аустрійскія земли».



Намѣрены отсюда послать в ъ  Вѣну кого нибудь изъ военны хъ (къ  
чему будто генералъ поручикъ Детре назначенъ), которой бы, какъ ны- 
нѣ по поводу похода и употребленія помянутаго корпуса что надлежитъ 
представлять, такъ  и для будущей кампаніи о планѣ дѣйствій соглаш ать- 
ся могъ».

№  24

И зъ Париж а  въ 23 д. Сентября 1756.

Получено 19  Октября.

Естьли изволите ваш е сіятельство приказать подписывать письма 
мои просто на мое имя и отправлять прямо въ  Парижъ (какъ изъ Кол- 
легіи то при отправленіи двухъ рескриптовъ ученино), то оныя тремя 
днями прежде и вѣрно доходить будутъ; ибо по акредитованіи моемъ я 
здѣшнюю почтовую контору увѣдомилъ, въ  которой части города, улицѣ 
и домѣ я живу, дабы приходящія на имя мое письма ко мнѣ въ  домъ 
приносили, чтó исправно и дѣлается.

Нижайше благодарствую вашему сіятельству за увѣдомленіе объ от- 
правленіи ко мнѣ г . Плещеева и за обѣщанную пересылку денегъ на 
экипажъ. Не вѣдая, какое мнѣ жалованье опредѣлено будетъ, отлагаю 
присылкою щ ета, сколько я уже здѣсь издержалъ, какъ на жалованье 
себѣ, такъ  и на чрезвычайные расходы.

«Я весьма опасаюсь, не задержали ли уже Мишеля въ ІІрусіи, не сдѣ- 
лалось бы тогоже съ Плещеевымъ. И хотя подлинно не знаю о намѣ- 
реніи нашего Двора, и господинъ Рулье, также и графъ Старенбергъ по- 
тому нѣсколько отъ меня воздерживаютъ самымъ сообщеніемъ того чтò 
у нихъ здѣсь трактуется и что у насъ предлагаю тъ или предложить на- 
мѣрены: однако съ сего времени перестану прямо на почтѣ писать, а что 
иногда изъ разговоровъ ихъ открыть могу или что мнѣ сообщено будетъ, 
буду доносить съ куріерами, отправляемыми въ  Вѣну».

«Столько мнѣ г . Рулье о казал ъ , что, за дальностію и за ненадежностію 
почты и будучи въ  искреннемъ согласіи съ Вѣнскимъ Дворомъ, они гра- 
фа Эстергазія увѣдомили о прямыхъ здѣшнихъ намѣреніяхъ и чего при



нынѣш нихъ обстоятельствахъ отъ насъ желаютъ; ему такожъ и по бли- 
зости графу Броліо велѣно и Дугласу наставленіе давать; но я еще по- 
вторяю, что Вѣнской Дворъ старается, дабы мы безъ него съ здѣшнимъ 
ничего не сдѣлали, особливо въ  нынѣшнихъ обстоятельствахъ».

Предъявленныя въ  манифестѣ Прускомъ причины признаваютъ здѣсь 
слабыми, и которыя нимало не служатъ къ  оправданію нынѣшняго по- 
ступка его величества короля Прускаго, ыаипаче противъ Саксоніи.

«Особливо примѣчено т о , съ какою осторожностію въ  ономъ манифестѣ 
о Франціи, а напротивъ того безъ всякой бережи о Россіи говорепо».

Прилагаю при семъ роспись генераламъ, которые, какъ всѣ говорятъ, 
назначены при помощномъ войскѣ, но прямо о томъ еще не объявлено. 
Къ прежде назначеннымъ полкамъ прибавленъ первой конной полкъ, въ  
которомъ полковникомъ принцъ Тюренъ, и по первенству полка назы- 
ваютъ его здѣсь генералъ-полковникомъ. Весь сей помощной корпусъ 
будетъ состоять болѣе нежели въ 25-ти  тысячахъ самаго лутчаго вой- 
ска здѣшняго.

«Граф ъ Старенбергъ соглашается теперь съ министерствомъ о потреб- 
ныхъ пріуготовленіяхъ для похода сего корпуса; притомъ старается, 
чтобъ маркизъ Валори отозванъ бы лъ. Абатъ Бернисъ повидимому не 
скоро отъ сюда поѣдетъ. Будучи графу Старенбергу другъ, онъ можетъ 
быть для Двора его болѣе надобенъ здѣсь, нежели въ  Вѣнѣ».

«По всѣмъ обстоятельствамъ здѣшній Дворъ съ Вѣнскимъ безъ ковар- 
ства поступаетъ и серіозно за дѣло принимается, ежели съ нашей сто- 
роны равны я поступки увидятъ; чего, по неудовольствію противъ Пру- 
скаго короля, особливо за наглое впаденіе въ  Саксонію, всѣ генерально 
желаю тъ и каждую почту ждутъ о томъ извѣстія» .

Г. Сенсоверу велѣно быть сюда, и говорятъ, что его обратно по- 
шлютъ къ  намъ консуломъ.

У Мишеля съ Мальи произошло здѣсь несогласіе по той причинѣ, что 
Мальи хотѣлъ было уже мѣш аться и въ  тѣ  комисіи, которыя ваш е сія- 
тельство поручили Мишелю, и требовалъ, чтобъ сей только платилъ ему 
деньги и давалъ кредитъ, къ чему г. Мишель не склонился. Я въ  сіи ихъ 
дѣла не мѣш ался и по нынѣ съ Мальи обхожусь ласково. Он ъ  показывалъ 
мнѣ письмо отъ г. Дугласа, въ  которомъ къ  нему пиш етъ, якобы ваш е 
сіятельство уже Ея Императорскому Величеству докладывали о приня- 
тіи его въ  службу, и что только изволите дожидаться отъ меня увѣдо-



мленія о его состояиіи. Я  о семъ человѣкѣ не могу иного сказать, что 
онъ по сѣхъ поръ очень ко мнѣ ласкается и услужливъ; каж ется, могъ 
бы при нашемъ министрѣ здѣсь въ  малыхъ комисіяхъ служить. Я  ему 
говорилъ, чтобъ подалъ мнѣ записку, въ  чемъ можно его здѣсь употре- 
бить. По полученіи пришлю оную на разсмотрѣніе къ  вашему сіятель- 
ству. Онъ человѣкъ незажиточной, своего капитала на комисіи употре- 
бить и кредита, какъ я думаю, сы скать не можетъ, но должно ему бу- 
детъ пересылать деньги напередъ. Впротчемъ здѣсь держутъ нѣкоторые 
Дворы комисіонеровъ, но людей зажиточныхъ, которые жалованья не 
берутъ, отправляю тъ поручаемыя имъ дѣла за одну обыкновенную про- 
визію, поставляя себѣ за немалой вы игры ш ъ, что имѣютъ протекцію и 
чинъ и что имъ однимъ комисіи даются.

Король намѣренъ былъ сегодня ѣхать в ъ  Фонтенебло, но за приклю- 
чившеюся Его Величеству небольшею индигестіею оное отложено; гово- 
р ятъ , что въ  среду изволитъ туда ѣхать и взять  съ собою вмѣстѣ доѳин- 
шу, а королева и протчая королевская фамилія послѣ особливо поѣдутъ.

Г. маркизъ Лопиталь поѣхалъ на нѣсколько дней въ  свои деревни, 
чтобъ ихъ передъ отъѣздомъ осмотрѣть и оставить въ  нихъ надлежащій 
порядокъ.

Генералы, назначенные къ  помошному корпусу.

P r in c e  d e  S o u b is e  —  L ie u te n a n t -G é n é r a l  C o m a n d a n t. 

L ie u te n a n s  G é n é r a u x :
C o m te  d ’O n s o n b ra y . M - r .  d e  B a u f f re m o n t.
C h e v a l ie r  d e  N ic o la y . L e  D u c  d e  B ro g lie .
L e  C h e v a l ie r  d e  L o r g e r . L e  D u c  d e  D u r a s .
L e  M a rq u is  d e  M a illy  d ’H a u c o u r t .

M a r e c h a u x  d e  C a m p .
M -r . d e  C r il lo n . M - r  d e  P o y a n n e .
—  d e  B a rb e n ç o n . —  d e  R o u g é .
—  d e  S -t G liam a n t. L e  M a rq u is  d e  V o y e r .
P r in c e  de B e a u v e a u . P r in c e  C a m ille .
—  de T u r e n n e . —  L o u is  d e  W i r te m b e r g .
L e  C h e v a lie r  d e  la  T o u c h e .



№  2 5 .

Изъ Парижа въ 24 д. Сентября 1756.

Получено чрезъ графа Эстергазія 

3 Ноября.

Понеже я просилъ г. графа Старенберга, чтобъ мнѣ приказалъ ска- 
зать, когда куріеровъ (которые часто случаются) къ своему Двору от- 
правлять будетъ, дабы я съ оными могъ доносить, о чемъ иногда при 
нынѣшнихъ обстоятельствахъ на почтѣ писать не надежно; то вчера 
вечеру увѣдомилъ онъ меня, что сегодня пополудни отправится отъ не- 
го куріеръ.

Хотя я ничего важнаго къ доношенію не имѣю, ибо, по отправленіи 
моего вчерашняго письма, я  ни съ кѣмъ не видался и отъ г. графа Ста- 
ренберга мнѣ ничего не сообщено, однако не хотѣлъ преминуть, чтобъ 
тѣмъ не пользоваться, дабы ваш е сіятельство и о семъ дружескомъ со 
мною поступкѣ г. графа Старенберга увѣдомлены были.

Я думаю, что депеши сего куріера по большой части состоятъ въ  об- 
стоятельной вѣдомости о числѣ помощнаго корпуса и касаются до распо- 
ряженія, которымъ путемъ и куда оному идтить, такожъ гдѣ оной упо- 
требленъ быть имѣетъ.

«О курфиртѣ Баварскомъ и Пфальскомъ, также и о прочихъ импер- 
скихъ князьяхъ католической в ѣ р ы , кажется, надежно увѣрены, что при- 
мутъ здѣшнюю сторону. Не взирая на общее неудовольствіе противъ 
Прускаго короля, есть еще между знатными, какъ я уже прежде до- 
носилъ, кои въ  пользу сего государя отзываются, наипаче потому, что 
зачинающейся на сухомъ пути войнѣ не ради; они силы при Дворѣ не 
имѣютъ, а все министерство и кои у дѣлъ, ему противны. Главными 
иежду ними абатъ Бернисъ и мареш алъ Б ел и л ь».

«Первый хотя в ъ  не совѣтѣ, но по кредиту у маркизы Помпадуръ не- 
малую силу въ  дѣлахъ имѣетъ. Ему конечно пріятно будетъ Версальской



трактатъ  видѣть (котораго онъ автором ъ) произведеннымъ в ъ  дѣйство, 
а послѣдній будто собственную на сего государя досаду имѣетъ, помня, 
какъ онъ здѣшній Дворъ провелъ и имъ игралъ при негоціаціяхъ, въ  
которыхъ онъ в ъ  прошлую войну при немъ употребленъ бы лъ».

«Недавно навѣдывался я у графа Старенберга, правда ли, что будто 
Версальскимъ трактатомъ Дворъ его уступаетъ свои Нидерланды донъ- 
Филиппу, а за то обратно беретъ княжество Пармское и Плезанское (въ  
чемъ однако великаго выиграша имъ нѣтъ , потому что и безъ того, по 
силѣ Акенскаго трактата, имѣютъ они на оныя земли возвратное право); 
также хотѣлъ я знать его мнѣнія, можно ли положиться совершепно на 
здѣшній Дворъ, и не имѣетъ ли при толь скоромъ и ревностномъ испол- 
неніи своихъ по трактату обязательствъ какихъ другихъ видовъ, по- 
тому-то имъ такъ  и пріятно, что Пруской король завязался в ъ  войну и 
такъ нагло напалъ на Саксонію. Тѣмъ подалъ онъ имъ законную при- 
чину ввести войско въ  Германію. Франція съ охотою пош летъ помощ ный 
корпусъ, но при томъ и останется; а между тѣмъ пока король Прускій 
упражненъ будетъ всѣ свои силы обратить противъ Гановера, чрезъ 
то принудитъ короля Аглин. къ  выгодному ей миру, а потомъ во власти 
ея будетъ помирить Вѣнской и Берлинской Дворы на сходныхъ съ инте- 
ресами ея кондиціяхъ».

«Н а первое отвѣтствовалъ онъ мнѣ только, что Дворъ его отъ нашего 
ничего не скрылъ и не скроетъ, что бы онъ ни заключилъ съ Франціею, 
вѣдая, что мы всегда натуральные Аустрійскаго Дома союзники. А о по- 
слѣднемъ сказалъ, что по всѣмъ обстоятельствамъ онъ въ  томъ споко- 
енъ быть причину имѣетъ и что онъ за то почти ручаться можетъ, но 
много зависѣть будетъ отъ нашего Двора. При семъ случаѣ и прежде 
онъ мнѣ довольно отозвался, что здѣшній Дворъ не удалейъ деньгами 
помогать, разумѣя субсидіи. Когда Вѣнской Дворъ о искренности намѣ- 
ренія Франціи столько обнадеженъ (въ  чемъ, каж ется, по всѣмъ нынѣш- 
нимъ отзывамъ и поступкамъ здѣшнимъ сумнѣваться не можно) то ко- 
нечно теперь наиполезнѣйшій случай сократить короля Прускаго».



№ 26.

Изъ Парижа въ 27 д.Сентября 1756.

Получено 19  Октября,

«Объ отправленіи помощнаго войска нынѣшнимъ годовымъ временемъ 
произошли нѣкоторые споры; но в ъ  чемъ оные состоятъ, о томъ подлин- 
но не знаю. За всякое дѣло здѣсь сперва горячо принимаются, и тогда 
надобно не упускать случая: таковъ  перемѣнчивъ здѣсь н ародъ .»

Прилагаю при семъ всеподданнѣйшую мою реляцію №  9 ; такожъ, за 
отворчатою печатью, письмо мое къ  его сіятельству графу Михаилу 
Петровичу, полагая, что оное еще его въ  Петербургѣ застанетъ, и дабы 
е ъ  противномъ случаѣ ваш е сіятельство увѣдомлены были о содержа- 
ніи онаго.

Также слѣдуетъ при семъ письмо отъ  г. Натіе къ живописцу Токе. 
Да на разсмотрѣніе вашему сіятельству посылаю при семъ врученные 
мнѣ отъ г. Мальи два меморіала, о чемъ я в ъ  прежнемъ письмѣ №…  
упомянулъ. Онъ человѣкъ услужливой, проворной и трудолюбивъ, но не 
имѣетъ своего капитала; надобно будетъ къ  нему на всякую комисію 
напередъ деньги переводить.

Покорнѣйшее мое письмо, № 2 4 , отправлено чрезъ Вѣну, и уповаю, 
что позже сего дойдетъ. Милостивое вашего сіятельства письмо подъ 
№  2 6  отъ 31  Августа я имѣлъ честь исправно получить, и на оное те- 
перь только имѣю донести, что печати на приходящихъ ко мнѣ отъ 
васъ письмахъ всѣ  до одной повреждены были, а особливо печать на кон- 
вертѣ полученнаго мною рескрипта № 2 , такъ  что и слѣдовъ рѣзьбы не 
видно было.

Рукою графа Воронцова приписано: Корпусъ подъ командою 
генерала Надасти находился въ  Ромбурхѣ, потомъ въ  Ш лупенау, а на- 
конецъ Октября въ  Столпенѣ.



№  2 7 .

Изъ Фонтенбло въ 6 д. Октября 1756.

Получено 31  Октября.

«Еще никакихъ оказательствъ н ѣ тъ , чтобъ г. Рулье свой министер- 
ской чинъ сложить хотѣлъ, или бы его отъ онаго отставить намѣреніе 
имѣли».

«Ваше сіятельство изволите изъ прежнихъ моихъ писемъ усмотрѣть, 
на какомъ основаніи здѣсь четыре министра, какъ и чрезъ кого они свои 
дѣла производятъ и въ  кредитѣ себя содержатъ; я, на томъ утверждая 
мои мнѣнія, думаю, что находящіеся наибольш е въ  милости у короля 
рады видѣть у сего департамента человѣка такова нрава, которой иима- 
ло къ придворнымъ интригамъ не склоненъ и захматокъ не имѣетъ».

«И понеже абатъ Бернисъ (о  качествахъ и склонностяхъ котораго я 
равномѣрно въ  прежнихъ моихъ письмахъ къ  вашему сіятельству доно- 
силъ) здѣсь в ъ  немаломъ кредитѣ и генералыю  думаютъ, что его на 
мѣсто г. Рулье прочатъ; то уповаю, что г. Рулье еще в ъ  своемъ мѣстѣ 
долго останется. Помянутой абатъ, по окончаніи посольства въ  Вѣну, 
лучше путь себѣ пріуготонитъ, или между тѣ м ъ  какія другія произше- 
ствія поводъ къ  тому подадутъ».

«Хотя абатъ Бернисъ въ королевскомъ совѣтѣ мѣста не имѣетъ, од- 
нако по иностраннымъ дѣламъ голосъ и мнѣнія его весьма сильны, ко- 
торые онъ слѣдующимъ порядкомъ въ  дѣйство производитъ, а именно: 
понеже в ъ  совѣтѣ онъ не присутствуетъ, то требуетъ он ъ  министерска- 
го комитета, состоящаго изъ тѣхъ же министровъ, которые въ  совѣтѣ 
засѣдаю тъ, и тамъ совѣтуетъ съ ними и даетъ имъ свои мнѣнія по 
дѣламъ».

«Удивительно, что г. Дугласъ сухія письма отъ министра получа- 
етъ ; онъ непрямо отъ  него избранъ, какъ я отчасти уже доносилъ; тѣ , 
которые ему доброхотствуютъ и къ  посылкѣ къ  намъ представили, 
суть старой системы, и по ихъ высокому чину и достоинству, также 
здѣшней политикѣ, никогда великаго участія и силы въ  дѣлахъ не имѣ- 
ю тъ. Напрасно г. Дугласъ себя ласкаетъ лутчимъ признаніемъ отъ г.



Берниса, понеже он ъ  съ г .  Рулье сильно друженъ, и оба слѣдуютъ од- 
ной системѣ, т. е. новой, которыя авторъ аббатъ Бернисъ. Г. Рулье та- 
кой человѣкъ, который лишнихъ прихотливостей не дѣлаетъ. Сверхъ 
того въ разсужденіи прежняго состояиія г. Дугласа думаютъ, что онъ  и 
тѣмъ, что теперь имѣетъ, щастіе свое сдѣлалъ или, по меньшей мѣрѣ, 
основаніе къ  тому положилъ».

№ 2 8 .

Изъ Фонтенбло въ 10 д. Октября 1756.

Получено 2 Ноября.

«Маркизу Валори указъ  посланъ, чтобъ безъ отпуска оттуда вы ѣхалъ; 
а барону Книпгаузену здѣсь сказано, чтобъ ко Двору болѣе не являлся. 
Гр. Де-Трé на сей педѣлѣ поѣдетъ въ  Вѣну».

При семъ нижайше прилагаю письмо къ  г-жѣ Токе отъ ея отца. Съ г. 
Собакинымъ я  здѣсь видѣлся; онъ прожилъ въ Парижѣ недѣли съ четы - 
ре и, опасаясь, чтобъ осень его здѣсь не застигла, поѣхалъ въ  Италію, 
не дождався отвѣта на письма свои къ вашимъ сіятельствамъ. Просилъ 
меня, чтобъ я къ  нему оной переслалъ, естьли ваше сіятельство тѣмъ 
его удостоить изволите.

Понеже маркизъ Лопиталь еще изъ деревни своей не возвратился, то 
я , не хотя удержать отвѣтнаго вашего письма къ нему, отдалъ его г-жѣ 
маркизѣ де Лопиталь, для отсылки къ  нему, а больш е для того, дабы и 
она могла видѣть, въ  сколь учтивыхъ терминахъ ваш е сіятельство къ 
нему отвѣтствуете и сколь пріятно назначеніе его къ нашему Двору.

У господина Монмартеля я однажды только былъ въ  деревнѣ его Брю- 
нуа, какъ вашему сіятельству прежде доносилъ.

Р. S . Пруской мини стръ  баронъ Кнингаузенъ вчера в ъ  вечеру отправилъ 
ко Двору своему куріера, а сегодня поутру рано самъ въ Парижъ отсюда 
уѣхалъ. Онъ имянемъ своего Двора приносилъ здѣсь жалобы на графа 
Бролія, что онъ силою, не дождався позволенія отъ короля Прускаго, 
хотѣлъ ѣ хать в ъ  лагерь при Пирнау; но оныя, по видимому, не очень 
выслуш аны.



№ 2 9 .

Изъ Фонтенбло, въ 13 д. Октября 1756.

На подлинномъ письмѣ, на полѣ, написано:
Б е з ъ  в ы е о ч а й ш а го  В аш его  И м п е р а то р с к а г о  В ели чества  с о изво л ен ія ,  

я ни денегъ , ни п о д ар к о в ъ  не при м у ,  а  особливо ,  ежели В а ш е м у  Вели- 
че с тв у  не угодно  буд етъ  и г. Р у л ь е  т а к о й  же п о д а р о к ъ  у ч и н и т ь ;  на 
ч т ò буду ож идать В ы с о ч а й ш а го  повелѣн ія ,  в ъ  к ак о й  силѣ  мнѣ к ъ  Б е х -  
т ѣ е в у  о т в ѣ т с т в о в а т ь .

На сихъ дняхъ г. Рулье далъ мнѣ знать, что какъ но совершеніи 
публичныхъ актовъ государи даютъ обыкновенно взаимные нодарки ми- 
нистрамъ, которые в ъ  томъ трудились, и так ъ  Его Величество король, 
по случаю извѣстной деклараціи, намѣренъ вашему сіятельству дать 
знакъ своего въ  томъ удовольствія; но понеже здѣсь желаютъ то сдѣлать 
такъ, какъ бы то наипріятнѣе было вамъ, того ради дружески у меня 
навѣдывался, чтó бы вашему сіятельству угоднѣе было— суммою де- 
негъ или какою вещію, а имянно золотыми медалями царствованія Его 
Величества. Вная благородную мысль вашу, я безъ запинки и натураль- 
но ему отвѣтствовалъ, что вашему сіятельству то наипріятнѣе будетъ 
чтò Его Величество пожаловать изволитъ; ибо за наивящее удовольство 
почтете вы себѣ въ семъ случаѣ то, что, исполняя волю Всемилости- 
вѣйшей Государыни, имѣли щастіе угодить Его Величеству.

Я  думаю, что сей подарокъ будетъ состоять въ  помянутыхъ медаляхъ, 
но впредь донесть не премину, если что о томъ заподлинно свѣдаю, дабы 
взаимной г. Рулье заблаговременно пріисканъ быть могъ.

Возвращаюсь теперь отъ г. Рулье, который мнѣ подтвердилъ, что онъ 
думаетъ, что подарокъ вашему сіятельству состоять будетъ въ  меда- 
ляхъ царствованія Его Величества короля, къ  чему прибавлена будетъ 
какая нибудь вещица, табакерка или тому подобное, и чтобъ все вмѣстѣ 
сочиняло на тридцать или на тридцать пять ты сячъ здѣш нихъ ливровъ. 
(ІІриписка гр. Воронцова: отъ 6 0 0 0  до 7 0 0 0  рублевъ).

«Я долженъ, милостивый государь, поступки мои здѣсь съ крайпею о- 
сторожностію распоряжать, особливо по полученіи рескрипта № 3, кото- 
рымъ  мнѣ нѣкоторыя правила предписаны и о содержаніи коего, сколько



я примѣчаю, какъ ваш е сіятельство по прежнимъ моимъ письмамъ у -  

смотрѣть могли, здѣ сь вѣдали. Оное натурально побуждаетъ здѣсь къ нѣ- 
которому воздержанію со мною; однако еще при всемъ томъ не могу ска- 
зать, что г . Рулье и графъ Старенбергъ вовсе отъ меня скрывались, 
какъ изъ доношеній моихъ отчасти явствуетъ; да и о такихъ важныхъ 
дѣлахъ нельзя мнѣ требовать, чтобъ могли они вдругъ совершенную от- 
кровенность ко мнѣ имѣть. И такъ хотя иногда стороною что и услышу, 
опасаюсь прямо у нихъ навѣдываться, дабы чрезвычайнымъ любопыт- 
ствомъ не подать повода къ подозрѣнію. А между тѣмъ, не будучи нод- 
линно увѣренъ, по публичпымъ слухамъ ни о чемъ доносить не отва- 
живаюсь.

На полѣ написано: Сіе р а з у м ѣ е т ъ  о тай н о й  н е го ц іа ц іи  между В ѣнскимъ 
и Ф р анц у зски м ъ  Дворами, о ко то р о й  с к р ы в а ю т ъ  Б е х т ѣ е в у ,  да и Д у г л а с ъ  
здѣсь ничего не вѣдавтъ .

№ 3 0 .

Изъ Фонтебло въ 17 д. Октября 1756.

Получено 10  Ноября.
«По прежнимъ моимъ письмамъ изволите усмотрѣть причину, для чего 

мнѣ не сказано было объ отправленіи какъ кредитивовъ, такъ и куріера 
къ  г. Дугласу. Несказанно опасаются, чтобъ ничего у насъ прямо съ 
здѣшнимъ Дворомъ не происходило, и сколько возможно спѣш атъ, чтобъ 
до прибытія нашего посла дѣло окончано было».

Время не дозволяетъ мнѣ пространнѣе доиосить. Ссылаюсь на нынѣш- 
нюю мою всеподданнѣйшую реляцію. Прилагаю нри семъ обстоятельную 
вѣдомость о взятьѣ  Французами крѣпости Освего въ  Америкѣ, чтò не 
малую радость здѣсь причиняетъ.

Пр и м ѣ чаніе  ви ц е -ка н ц л ер а  графа М. Я. Воронцова.  О ная вѣдомость 
с о с т о и т ъ  в ъ  т о м ъ ,  ч то  Ф р анц у зы  взяли  в ъ  А м е р и к ѣ  к р ѣп о сть  Освего 
и г а р н и зо н ъ ,  с о с т о я щ ій  в ъ  1700 челов .,  и 80 оф ицеровъ  в ъ  п о л о н ъ  взя- 
то ;  при  т о м ъ  же 5 зн ам е н ъ ,  довольное число  ам у н и ц іи  военной и ар- 
т и л л е р іи  и п р о в и з іи  на цѣ лой  годъ  получили .  Ч р е з ъ  сіе в з я т іе  Освега 
А г л и ч а н а м ъ  щ и т а ю т ъ  15 мил. ливр. или 3 мил. руб. ( у б ы т к у )  У б и т ы х ъ  
и р а н е н ы х ъ  с ъ  А гл ицк о й  150, а  съ  Ф р ан ц у зск о й  сто р о н ы  30 человѣкъ .



Р . S . Графъ Фицтумъ старается оправдать сколько возможно поступокъ 
своего Двора; но вмѣсто того, чтобъ оному вѣрили, всѣ генерально не 
могутъ довольно дивиться песлыханной сла бости какъ въ  министерствѣ, 
такъ  и въ генералахъ Саксонскихъ, примѣчая особливо, что сіи послѣд- 
ніе, которыхъ числомъ 18  было, въ держанномъ военномъ совѣтѣ, всѣ 
едиподушно согласились и подписались сдаться королю Прускому. А не 
видно, чтобъ хотяодинъизъ нихъ противнаго тому мнѣнія былъ. «Между 
тѣмъ сіе происшествіе, сколько я примѣтить могъ, не перемѣняетъ здѣш- 
нихъ намѣреній».

№ 3 1 .

Изъ Фонтенбло въ 20 д. Октября 1756.

Получено 1 4  Ноября.

«Здѣшній Дворъ намѣренъ послать армію въ  6 0 0 0 0  въ  Германію, для 
учиненія диверсіи въ  земляхъ короля Прускаго, а притомъ и атаковать 
Ганноверъ».

Обрѣтающагося при мнѣ ундерофицера не осмѣлюсь отправить куріе- 
ромъ, хотя онъ мнѣ здѣсь совсѣмъ не надобепъ и весьма въ тягость; 
онъ столько простъ, что я не думаю, чтобъ онъ доѣхать одинъ могъ. 
Буду стараться умѣстить его, ежели можно, при свитѣ г. маркиза Ло- 
питаля.

Къ крайнему удивленію не могу добиться церемоніала о послахъ. Г. 
Рулье вчера мнѣ на припоминаніе мое о томъ только сказалъ, что еще 
надобно знать, придастся ли посламъ предикатъ чрезвычайной, и будутъ 
ли имѣть публичные въѣзды , ибо въ  такомъ случаѣ разные пріемы дѣ- 
лаются. Здѣшній Дворъ, для избѣжанія напрасны хъ иждивеній, не же- 
лаетъ, чтобъ послы имѣли публичные въѣзды. Я на сіе г. Рулье подтвер- 
дилъ, и что наш ъ Дворъ будетъ, можетъ быть, въ  томъ согласенъ.



№ 3 2 .

Изъ Фонтебло въ 2 4  д. Октября 1756.

Получено 2 2  Ноября.

Вчера имѣлъ я честь получить исправно милостивое вашего сіятель 
ства письмо подъ № 3 5 , на которое всепокорнѣйше доношу, что г-нъ 
маркизъ Лопиталь еще изъ  деревни своей не возвратился, и не думаю 
прежде съ нимъ видѣться, какъ въ  Парижѣ, когда ему не примину сбъя 
вить, чтò ваше сіятельство о безпошлинномъ пропускѣ отправленныхъ 
отъ него вещей ко мнѣ писать изволили.

Письмо къ г. Сабакину вѣрно сошлю; онъ отъ болѣзни своей  н е  думаю 
чтобъ великое облегчеиіе имѣлъ; правда, что былъ веселъ во все время, 
однако жаловался на свое безчастіе и казался судьбою своею быть пе- 
доволенъ; больше печалило его, что ознакомиться здѣсь и пріему такого 
какъ желалъ, получить не могъ. Мы его съ Ѳедоромъ Павловичемъ сколь- 
ко возможно утѣш али, однако наконецъ онъ сему почтенному престарѣ- 
лому мужу признался, что онъ самъ собою наскучилъ и не знаетъ иногда, 
что зачать и чтò дѣлать; съ  такими мыслями, наскучивъ Парижемъ, 
уѣхалъ въ Италію.

Ѳедоръ Павловичъ намѣренъ ѣхать, и думаю, что уже уѣхалъ въ Ж е- 
неву для препровожденія тамо зимы. Я  сожалѣю искренно, что лишился 
его присутствія. Он ъ , каж ется, сталъ живѣе и бодрѣе въ своемъ здоро- 
вьѣ, и сколько разъ  я съ нимъ ни видѣлся, всегда наилутчій наш ъ р аз- 

 говоръ былъ о ваш емъ сіятельствѣ и о его превосходительствѣ Иванѣ 
Ивановичѣ, какъ о наш ихъ особливыхъ покровителяхъ.

0  протчемъ содержаніи помянутаго вашего сіятельства милостиваго 
письма я давно уже думалъ самъ писать, но еще основательнаго обо всѣхъ 
обстоятельствахъ извѣстія не имѣю; но надѣюсь, что вскорѣ въ состоя- 
ніи буду исполнить повелѣніе ваш е.

Здѣшпій замокъ изволите ваше сіятельство сами памятовать, какой 
архитектуры. Мнѣ кажется, когда я въ  него ни прихожу, что я въ  Мо- 
сквѣ въ Кремлевскомъ дворцѣ. Никакой симетріи нѣтъ; премножество



покоевъ и пріѣздовъ. Однимъ словомъ, всякій государь что нибудь при- 
строилъ по правиламъ архитектуры ихъ, паче по слѣдующему во времена 
каждаго обычаю. При Дворѣ никакихъ забавъ нѣтъ, кромѣ что по три
раза спектакель, о которомъ я пространно писалъ къ его превосходи- 
тельству Ивану Ивановичу. Поутру всякой день чужестранные министры 
могутъ, естли хотятъ, видѣть его Величество короля, королеву и коро- 
левскую фамилію. Поутру каждаго дня выставляется карта изъ игры, 
осмерка, девятка или десятка, чрезъ которую означается часъ, въ  кото- 
ромъ быть имѣетъ lе  lе v é  королевской, и къ тому часу всѣ собираются 
въ  переднюю. Королева съ фамиліею изволитъ обыкновепно послѣ обѣда 
забавляться въ  карты и в ъ  кавалью . Король почти всякій день изволитъ 
ѣздить на охоту. Чужестранные министры имѣютъ позволеніе слѣдовать 
за Его Величествомъ. Вчера для праздника святаго Губерта была великая 
охота оленья. Я  нарочно въ  сей день имѣлъ честь слѣдовать за Его Ве- 
личествомъ. Принято два оленя, но я остался только до тѣ хъ  поръ, какъ 
первой принятъ былъ, ибо мое намѣреніе было видѣть обрядъ. Оной со- 
стоитъ въ томъ, что всѣ соберутся въ назначеныый часъ въ  уреченпое 
мѣсто и дожидаются короля. Когда изволитъ пріѣхать, то всѣ уже си- 
дятъ на лошадяхъ. Скажутъ Его Величеству, гдѣ усмотренъ олень; н о -  
томъ король, вышедъ изъ кареты , тотчасъ надѣваетъ сапоги твердые, 
что здѣсь называю тъ ботфорте и, сѣвъ на лошадь, ѣдетъ къ  мѣсту, гдѣ 
охотѣ быть; за  нимъ безъ разбору всѣ скачутъ. За оленемъ бросаютъ 
гончихъ собакъ, какъ и за зайцемъ, а пикеры (которые какъ наши охот- 
ники) въѣзж аю тъ въ островъ на лошадяхъ и подъ гоньбою собакъ даютъ 
чрезъ валторны голосъ, когда оленя увидятъ, правя всегда в ъ  ту сторо- 
ну, гдѣ король стоитъ. Выживъ звѣря изъ  острова, подбрасываютъ свѣ- 
жихъ собакъ и гонятся за нимъ, пока онъ изъ силъ выбьется и падетъ, 
и  тутъ  собаки его одержатъ, а одинъ изъ охотниковъ его закалы ваетъ. 
Мѣста здѣсь не такъ хороши, какъ въ  Компіенѣ: очень гористыя и не 
ращищены.

Р . S . Сегодня увѣдомился я , что г. марешалъ Белиль ж елаетъ имѣть 
ландъ-карты географическія и топографическія нашей земли, и я думаю, 
что отъ него мнѣ приказано внушить. Человѣкъ, которой мнѣ о томъ 
говорилъ, просилъ меня, чтобъ я и ему оныя доставилъ; сей, сколько я 
навѣдался у него, генералъ-квартирмейстеръ, чинъ здѣсь противъ наше- 
го генералъ-маіора. Я покорнѣйше ваш е сіятельство прошу при первомъ



случаѣ приказать мнѣ оныя карты  прислать съ отправляемымъ иногда 
куріеромъ черезъ Вѣну. Я  на сихъ дняхъ  былъ у помянутаго маршала; 
не могу довольно иахвалиться весьма ласковымъ мнѣ его пріемомъ; при 
томъ, милостивый государь, наш елъ я разницу въ  немъ ту отъ другихъ, 
что онъ человѣкъ весьма свѣдущій и предъупрежденія чуждъ: увѣренъ, 
что въ другихъ земляхъ люди ж ивутъ, понеже самъ въ нихъ былъ. ІІер- 
вой его разговоръ со мною былъ о Петрѣ Великомъ, къ которому онъ 
назначенъ былъ еще въ  1 7 2 2  году министромъ, и сожалѣетъ, что ли- 
шился того щастія. Представилъ мнѣ своего сына графа Ж исора, ока- 
зывая такожъ сожалѣиіе, что случившееся нещ астіе смертію матери его 
препятствовало ему очевиднымъ быть прославителемъ великія нашея 
Монархини. Однимъ словомъ, сверхъ такого привѣтствія я  насладиться 
не могъ, слыша разсужденія здравыя и наполненныя разума сего слав- 
наго въ Европѣ мужа. Почтеніе, кое такимъ заслуженнымъ и важ- 
ными дѣлами обремененнымъ людямъ должно, удерживало меня и понынѣ 
удерживаетъ утруждать приходомъ къ  нему, чтó я ему и засвидѣтель- 
ствовалъ; однако онъ мнѣ съ несказанною ласкою на то отвѣтствовалъ, 
что онъ всегда съ пріятностію меня у себя увидитъ, здѣсь ли или въ 
Парижѣ. Я симъ позволеніемъ буду пользоваться и, сколько возможно, 
стараться буду пріобрѣсти его себѣ благосклонность, что за славу себѣ 
всегда почту.

№  3 3 .

Изв Фонтенбло вв 27 д. Октября 1756 г.

Въ постскриптѣ послѣдняго моего письма доносилъ я вашему сіятель- 
ству, что г. марешалъ дюкъ Де Белиль желаетъ имѣть наши географи- 
ческія карты , и я принялъ смѣлость всенижайше васъ просить о при- 
сылкѣ ко м н ѣ  оны хъ вдвое , понеже г. D е  В а у е , командоръ ордена С. Лю- 
довика, говоря мнѣ о томъ, и для себя оныхъ требовалъ. Несказанную 
милость ваш е сіятельство изволите мнѣ оказать, ежели прикажите 
оныя отправить съ первымъ куріеромъ или штафетою до Вѣны, а оттуда 
уже случая довольно будетъ для пересылки сюда.— Г. маркизъ Лопиталь



ожидается сюда сегодня. Я отъ достовѣрныхъ людей увѣдомился, что 
кавалерами посольства назначены при немъ тѣ , о которыхъ я прежде до- 
носилъ, а именно маркизъ Фужеръ, Ксимене и Совкуръ; однако г. Рулье 
ко мнѣ о томъ ни словомъ не отзывался. Г-жа Лопиталь  отмѣнила со- 
всѣмъ свое намѣреніе ѣхать къ  намъ; я долженъ признаться, что здѣсь 
на одинъ день перемѣняютъ нѣсколько разъ  свои намѣренія. По желанію, 
которое она мнѣ самому оказывала видѣть наш ъ Дворъ, я объ закладъ 
готовъ былъ биться, что то ея прямое намѣреніе было; тѣмъ болѣе, что 
сама меня просила о томъ навѣдаться, будетъ ли нашему Двору пріятно, 
и что я никакъ не думалъ, чтобъ она то въ  ш уткахъ говорила. Между 
тѣмъ оказы ваетъ она и понынѣ сожалѣніе, что того исполнить не мо- 
жетъ. Причиною тому, вопервыхъ, что не хочется ей потерять мѣста у 
мадамы; второе, покинуть двухъ дочерей, кои замужъ недавно выданы 
Впротчемъ въ  разсужденіи ея поѣздки къ намъ поступалъ я и буду по- 
ступать по данному мнѣ отъ вашего сіятельства повелѣнію.

Прибывшій сюда на сихъ дняхъ здѣшній предъ симъ в ъ  Голандіи 
посолъ маркизъ Дебонакъ обошелся со мною изрядно. Сказывалъ мнѣ, 
что видѣлъ въ  Гагѣ князя Димитрія Михайловича. Вчера я увѣдомился, 
что онъ уже въ  Брюселѣ, однако понынѣ ко мнѣ еще ни словомъ не от- 
зывался.

№  3 4 .

Изъ Фонтенбло 31 д. въ Октября 1756.

Получено 2 8  Ноября.

Письмо къ Александру Сергѣевичу Строгонову сегодня сослалъ въ 
Гагу, при письмѣ къ послу, прося его, чтобъ ему его вручилъ, естьли 
онъ въ  Гагѣ; а естьли тамъ н ѣтъ , то бъ къ  нему вѣрно сослалъ . Я нароч- 
но письмо вашего сіятельства при моемъ къ  г. Антоену, учителю его, ад- 
ресовалъ, и сему о кончйнѣ Сергѣя Григорьевича объявилъ, дабы онъ до- 
брымъ манеромъ о томъ ему сказалъ. Я съ крайнимъ соболѣзнованіемъ 
увѣдомился о семъ нещастномъ приключеніи; особливо думаю, что графи- 
ня Марья Николаевна теперь неутѣшна; я  знаю , сколько она горяча къ



нему. Подлинно, милостивый государь, жаль сего честнаго человѣка. Въ 
сынѣ его изволите найтить преизряднаго молодца. Онъ, какъ я уже до- 
носилъ, вояжемъ своимъ сдѣлалъ честь отечеству. Крайне сожалѣнія до- 
стойно, что родитель его тѣмъ веселиться не могъ.

№  3 5 .

Изъ Парижа въ 8 д. Ноября 1756.

Получено 4  Декабря.

Въ крайнемъ безпокойствѣ и печали находился я , увѣдомясь изъ ми- 
лостиваго вашего сіятельства письма о худомъ здоровьѣ вашемъ; боль- 
ше всего печалитъ меня, что тому причиной ипокондрія, отъ которыя 
вамъ, милостивый государь, и беречься надобно. Г. Саншесъ, которому 
я сказы валъ о томъ, весьма на ваш е сіятельство досадуетъ; говоритъ, 
что тому причиною неусыпные труды ваши: отъ того мало почиваете, 
а отъ безсонницы всѣ болѣзии слѣдуютъ.

По повелѣнію вашего сіятельства въ  письмѣ № 4 2 , которое я по 
пріѣздѣ  моемъ в ъ  Парижъ получилъ, не премину г. Мальи объявить, 
что его превосходительство Пванъ Ивановичъ намѣрен ь его употребить 
здѣсь своимъ корреспондентомъ, и что ваш е сіятельство также хочете 
по времени поручать ему коммисіи и прочее.

Меморіалъ его къ вашему сіятельству и къ его превосходительству 
Ивану Ивановичу отправилъ я при письмѣ моемъ № 2 9 ; можетъ быть, 
г. Мальи почты за двѣ прежде моего отправилъ. Я вашему сіятельству 
довольно изъяснилъ мое мнѣніе о семъ человѣкѣ; онъ немного горячъ 
и скоръ, при томъ бѣденъ, и хочется ему въ  свѣтѣ чѣмъ нибудь больш е 
быть. Когда онъ мнѣ изъ нисемъ г. Дугласа говорилъ, якобы уже объ 
немъ докладывано, и что зависитъ отъ моего одобренія, чтобъ его здѣсь 
съ какимъ нибудь чиномъ опредѣлить, то я прямо ему сказалъ, что ваше 
сіятельство ко мнѣ о томъ не изволили писать; а по письмамъ вашимъ 
усматриваю только, что вы для г. Дугласа желаете въ  чемъ нибудь ему 
помочь, и для того рекомендовали его Ивану Ивановичу. Онъ засылалъ



ко мнѣ и г. Совиньи о томъ же говорить; все в ъ  томъ состояло, чтобъ 
я какое нибудь обнадеживаніе подалъ, изъ чегобъ послѣ претензію сдѣ- 
лать было можно. Я , усмотря оное, не обинуясь отвѣтствовалъ г. Со- 
виньи, что я ничѣмъ г. Мальи манить не хочу, а что по времени можетъ 
быть коммисіи ему отъ вашего сіятельства и по рекомендаціи вашей 
отъ другихъ даваться могутъ. Но я увѣренъ, что онъ тѣмъ однимъ до- 
воленъ не будетъ: ему хочется и крайне себя ласкалъ быть какимъ ни- 
будь человѣкомъ уполномоченнымъ отъ  Двора. И какъ онъ видѣлъ, что 
я не всегда сходно съ  желаніемъ его ему говорилъ, оттого можетъ быть 
вздумалъ, якобы я убѣгаю случая вступать съ нимъ въ разговоръ объ 
его дѣлѣ. Я ему однажды только и то еще съ начала моего пріѣзда пе- 
ресказалъ пасажъ изъ письма вашего сіятельства, до него касающійся, 
то принявъ то уже за нѣкоторыя обнадеживанія, многимъ разславилъ и, 
имѣя при томъ коммисію отъ васъ о каретѣ, давалъ знать, якобы онъ 
уже чѣмъ нибудь уполномоченъ, отчего и споры съ Мишелемъ родились, 
отъ котораго требовалъ заплаты денегъ, издержанныхъ на карету, и 
хотѣлъ, чтобъ и заказанныя здѣсь отъ васъ платья цодъ его смотрѣні- 
емъ дѣланы и отъ его имяни отправлены къ вамъ были, за чтò поссо- 
рился съ портнымъ. Всѣ они ко мнѣ приходили судиться и голову было 
мнѣ прокричали. Особливо портной, которой не хотѣлъ ни подъ чьею ди- 
рекціею быть. Я удивляюсь, что г. Мишель о томъ вашему сіятельству 
не доносилъ; онъ всему тому былъ свидѣтель.

№ 3 6 .

Изъ Парижа въ 8 д. Ноября 1756.

Получено 6 Декабря.

«По словамъ граф а Старенберга, едваль и онъ не свѣдомъ о намѣреніи 
принца Конди о Польшѣ, ибо онъ мнѣ все твердилъ, что графъ Броліо 
больше по партикулярнымъ видамъ нежели по указамъ по Польскимъ 
дѣламъ поступалъ; для того хочетъ стараться, чтобъ оной граф ъ сюда 
призванъ не былъ: опасаются остроты его разума, и еще подтверждаю,



что графъ Старенбергъ сильно утвердилъ свой кредитъ у министерства 
и у мадамы Помпадуръ и сильно того наблюдаетъ, чтобъ всѣ наши дѣла 
чрезъ него шли, и для того нимало, что до негоціаціи ни касается, мнѣ 
не сообщаетъ, дая о томъ знать здѣшнему Двору, что нашъ всю о томъ 
довѣренность къ  Вѣнскому имѣетъ и чрезъ него все производить хо- 
четъ; для того мнѣ мало о дѣлахъ говорятъ».

Когда я ему сказалъ, что г. Рулье сообщилъ мнѣ письмо верженово, 
то онъ нѣсколько тому съ непріятностію дивился, и я примѣтилъ, что 
ежели я ему напередъ о внуш еніяхъ чинимыхъ отъ меня сообщу, то уже 
министръ о томъ напередъ увѣдомленъ; однимъ словомъ, не хочетъ, 
чтобъ вмѣстѣ со мною говорить; я ему нимало не дая знать, что о томъ 
догадываюся…  О полученныхъ отъ Двора его указахъ, ни однажды 
мнѣ не сообщилъ, а что иногда принужденъ сказать, то все уже гораздо 
поздно или сквозь зубы; отъ графа Эстергазія сказалъ, что ничего не 
получилъ, для того, что оной не могъ его письма разобрать, не имѣя 
будто цифирнаго съ  нимъ Старенбергомъ ключа (*).

« Принцъ Конти не въ  силѣ и не любитъ, кажется, Вѣнской Дворъ; 
всѣ дѣла зависятъ отъ мадамъ Помпадуръ, маршала Белиля и абата Бер- 
ниса, который, я думаю, долго не поѣдетъ къ своему посольству, о чемъ 
мнѣ самъ сказалъ. Нашему послу трудно будетъ привыкать къ здѣш - 
нимъ порядкамъ. Графъ Старенбергъ его опасается, пѳтому что одинъ 
наш ихъ дѣлъ ужъ дѣлать не станетъ , для того спѣш итъ, чтобъ до при- 
бытія ихъ окончать» (**).

Естьли, милостивый государь, съ  незнанія, сдѣлалъ я въ  чемъ какую 
проступку, то прошу нижайше въ разсужденіи моего состоянія въ 
ономъ меня извинить.

(* )  На подлипиом ъ письмѣ на полѣ написано:

Слабѣйше мнится,  что хотя интересы наган съ Вѣнскимъ Дворомъ нынѣ общів 
суть, токмо для Высочайшаго достоинствл и славы видится должно и безъ взаимства 
постороннихъ Дворовъ дѣла свои съ честію и пользою производить.

(**)  На полѣ написано:

Сіе письмо получено сегодня чрсзъ нарочно присланнаго изъ Парижа куріера въ 
Дугласу, и онъ обѣщалъ, по разобраніи депешей съ цифровъ, сообщить содержаніе 
оныхъ, давъ п ритомъ знать, что главнѣйше его Дворъ дожидается окончаніа дѣла 
здѣшней акцесіи къ Версальскому трактату.



№ 37 .

Изъ Парижа въ 11 д. Ноября 1756 году.

Получено 7 Дек.

Я мыслію и сердцемъ стражду, видя, что ваш е сіятельство еще отъ 
болѣзни вовсе не свободились. Позвольте, милостивый государь, себѣ 
представить, что чрезмѣрные труды тому можегь быть нритчиною; по- 
берегите своего здоровья хотя не для себя, или для тѣ хъ , кои покрови- 
тельствомъ вашимъ оживляются, но для службы всемилостивѣйшей на- 
шей Государыни и для отечества.

Нижайше приношу благодареніе за всемилостивыя ваши отеческія 
щедроты и наставленія, и совѣстно вамъ, милостивый государь, призна- 
юсь, что я  все долженствую онымъ, естьли въ  поступкахъ моихъ имѣлъ 
я какую удачу.

Я съ нетерпѣливостію ожидаю прибытія сюда его сіятельства графа 
Михаила Петровича, и какъ я чаю, что мнѣ при немъ дѣлать будетъ нё- 
чего, то всенижайше прошу милостиво исходатайствовать мнѣ заблаго- 
времянно Высочайшее повелѣніе о возвратѣ в ъ  отечество. Всякаго дру- 
гаго, да и меня, естьли бы я былъ моложе и не обязанъ фамиліею, 
могло бы ласкать нынѣшнее мое мѣсто, а можетъ быть иные того и же- 
лаютъ; но я чистосердечно вашему сіятельству признаюсь, что меня 
оное нимало не трогаетъ: лѣты  мои и домашнее состояніе обязуютъ меня 
помышлять о спокойномъ и постоянномъ житьѣ. Милостью государскою я, 
будучи здѣсь одинъ, былъ бы доволенъ. Я такъ  себя учредилъ, что ко- 
нечно стыда не нанесу; но естьли бы съ тѣмъ же жалованьемъ меня 
здѣсь оставили, то  будучи принужденъ взять сюда жену и дочь, не могу 
съ достойиою честію Высочайшаго Двора тѣмъ нрожить. Я  всегда былъ 
доволенъ тѣмъ, чѣмъ меня Государь ж аловалъ, и потому учреждалъ мои 
малые расходы; зная скудной достатокъ моихъ силъ, я  никогда не пи- 
талъ  себя падеждою чрезвычайнаго награжденія и о томъ понынѣ не 
утруждалъ. Вашему сіятельству и его сіятельству канцлеру, какъ мо- 
имъ милостивымъ командирамъ, извѣстно, что во всю мою бытность при



дѣлахъ Иностранной Коллегіи, какъ в ъ  Россіи, так ъ  и въ  чужихъ кра- 
яхъ, за меня не токмо ничего чрезвычайнаго не плачено, но могу ска- 
зать, что слишкомъ съ шесть лѣ тъ  въ  первую мою поѣздку учился и 
содержалъ почти себя на своемъ иждивеніи. Не пріятнобъ мнѣ было, 
естьлибъ я подъ старость принужденъ д олгъ  нажить и докучать Ея Импера- 
торскому Величеству, хотя Высокомонаршая Е я  милость всему свѣту извѣ- 
стна. Того ради нижайше ваш е сіятельство, яко покровителя моего, про- 
шу не оставить меня в ъ  семъ случаѣ и исходатайствовать мнѣ заранѣе 
вышеобъявленное повелѣніе, дабы я  могъ себя по тому учредить; ибо, 
милостивой государь, безъ того принужденъ я буду претерпѣть крайній 
убытокъ.

Между тѣмъ присылку мнѣ денегъ на экипажъ почитаю я  за новый 
опытъ отеческаго ваш его ко мнѣ попеченія. На будущей почтѣ, при от- 
вѣтѣ  на Высочайшій о томъ рескриптъ, приму смѣлость въ  равной силѣ 
трудить его сіятельство канцлера, и полагаюсь на ваш у ко мнѣ всег- 
дашную милость.

Г-ну Мальи я объявилъ по силѣ письма вашего № 4 2 .,  что ваше сія- 
тельство его рекомендовали его превосходительству Ивану Ивановичу, 
что вы надѣетесь, что онъ его употребитъ своимъ корреспондентомъ; но 
чтобъ онъ сдѣланъ былъ придворнымъ коммисіонеромъ, о томъ сумнѣ- 
ваетесь, ибо того нѣтъ  у насъ въ обыкновеніи, при чемъ я ему сказалъ, 
что вы намѣрены по времени употреблять его для разныхъ здѣсь по- 
купокъ и на то къ нему деньги пересылать.

Онъ съ чувствительною благодарностію призналъ сію милость вашу, 
давъ однако притомъ знать, что со времянемъ ревностію своею надѣет- 
ся и больше заслужить милости вашей. Завтра или сегодня пополудни 
объявлю ему о присланныхъ къ нему деньгахъ.

Г. Плещеевъ сказы ваетъ, что онъ вашему сіятельству изъ Риги, изъ 
Гданска и изъ  Франкфорта на Одерѣ имѣлъ честь писать; весьма печа- 
лится, что по нещастію послѣднее его письмо исправно не дошло и что 
потому имѣли ваш е сіятельство притчину быть имъ недовольнымъ.

О машинѣ я не премииу крайнее стараніе приложить, но за отлучкою 
моею въ Фонтенебло, оное по сѣхъ поръ остановилось, но сегодня же 
нарочно поѣду къ  тому человѣку, у котораго я видѣлъ планъ оной.



№ 38.

Изъ Парижа въ 13 д. Ноября 1756 года.

«Г. Рулье сказалъ мнѣ въ крайней конфиденціи, что граф ъ Бриль 
точно сообщилъ здѣшнему министру, якобы нѣкоторый въ Петербургѣ 
изъ наш ихъ министровъ ему внушить велѣлъ и ж елалъ, чтобъ Его Ве- 
личество Король Польской съ требованіемъ себѣ отъ насъ помощ и по- 
слалъ къ нашему Двору бывшаго у насъ графа Понятовскаго ( * ) ,  что 
здѣшнему Двору конечно пріятно быть не можетъ; ибо, какъ извѣстно, 
оной графъ у Виліамса конфидентомъ и вмѣсто секретаря бы лъ, тѣмъ 
слѣдовательно Англіи преданъ. Г. Рулье оказы валъ о томъ немалое 
безпокойство; говорилъ о томъ и графу Старенбергу и просилъ меня, 
чтобъ къ вашему сіятельству отписалъ.

(*) Будущій король Польскій.

№ 3 9 .

Изъ Парижа ва 15 д. Ноября 1756.

Получ. 7 Дек.

На сихъ дняхъ прибылъ сюда съ женою г. Гернсторфъ, который пре- 
жде сего былъ у насъ министромъ отъ Саксонскаго Двора. Прошлаго 
вторника представленъ онъ былъ Ихъ Величествамъ и королевской фа- 
миліи, такимъ же образомъ, какъ и всѣ протчіе вояжиры. Онъ намѣ- 
ренъ здѣсь пробыть всю зиму и удалился изъ своего отечества для того, 
чтобъ не быть свидѣтелемъ печальнаго его состоянія.

Я съ часа на часъ ожидаю сюда князя Дмитрія Михаиловича Голи- 
цина. Графъ Александръ Гавриловичъ Головкинъ писалъ ко мнѣ объ отъ- 
ѣздѣ его изъ  Гаги и чтобъ я исходатайствовалъ ему паспорты для сво-



еще не въ  службѣ; 4 )  Шевалье дела Месельеръ бригадиръ; 5 )  баронъ 
Витенгофъ, титулярной полковникъ Алзаскаго полку.

Послѣднихъ четверыхъ я видѣлъ; трое изъ нихъ, кромѣ Кюриса, уже 
гораздо лѣтъ за тридцать и показались мнѣ весьма постояннаго состо- 
янія люди; только не думаю, чтобъ великой собствениой достатокъ имѣли. 
Баронъ Витенгофъ имѣетъ Шведскую кавалерію Меча. Онъ родомъ Кур- 
ляндской дворянинъ, однако никакого имѣнія въ  отечествѣ своемъ не 
имѣетъ и съ малолѣтства здѣсь во Франціи (* ) .

«Думаю, что посолъ здѣшній сколько для славы, столько для прибыли 
желаетъ, чтобъ велѣно ему имѣть въѣздъ , потому что онъ  уже къ  тому 
все и изготовилъ; я надѣюсь, что онъ сіе одержитъ помощію своего 
т ес т я .»

Князь Дмитрій Михайловичъ съ княгинею и съ Иваномъ Ивановичемъ 
Бецкимъ сюда пріѣхали въ добромъ здоровьѣ, и будущаго вторпика они 
(кромѣ княгини) намѣрены ѣхать въ  Версаль, для представленія ихъ 
королю.

Вашего сіятельства милостивое письмо подъ № 4 6  я имѣлъ честь ис- 
правно получить; всенижайше благодарствую за милостивыя въ  ономъ 
мнѣ сообщеиія, безъ которыхъ я былъ бы здѣсь въ  крайнемъ невѣдѣніи. 
Уповаю, милостивой государь, что и впредь сею милостію меня не оста- 
вите.

Конечно стараться буду всевозможныя мои услуги показать его пре- 
восходительству Ивану Ивановичу Бецкому, только чтобъ они были ему 
угодны.

(* )  На подлинноми письмѣ написано:

Не соизволите ли Ваше Императорское Величество, по представлеиію отъ Конфе- 
ренціи, опредѣлить означенныхъ персонъ дворянами посольства при Французсаомъ 
Дворѣ, или другихъ къ тому назначить, понеже по соглашенію, оба посольства дол- 
жны прибыть къ респективнымъ Дворамъ въ концѣ Генваря мѣсяца, къ чему вре- 
ия  у же весьма приближается, и едва ли могутъ въ Парижъ пріѣхать.

Ѳедоръ Павловичъ Веселовской въ Ж еневу прибылъ благополучно и 
оттуда ко мнѣ писалъ, увѣдомя притомъ, что и Михаила Григорьевичъ 
Сабакинъ туда къ нему изъ Ліона заѣзж алъ и, пробывъ нѣсколько дней, 
поѣхалъ въ Италію, наскучивъ также Ж еневою какъ и Парижемъ.

«З д ѣ сь  ради бы были, еслибы и  король Пруской первой чрезъ Польшу 
въ  Курляндію вступилъ; могу увѣрить, что здѣсь отчасу больше огорчены



поступкомъ сего государя; онъ имъ нынѣ занозою въ сердцѣ и естли 
смѣю сказать, то Французской Дворъ больше нежели мы опасается, 
чтобъ опъ насъ не уласкалъ. Не знаю, милостивый государь, писалъ ли 
графъ Старенбергъ къ графу Эстергазію о вспоможеиіи, которое, если я 
безъ хвастовства смѣю сказать, я ему дѣлалъ, не взирая на его со мною 
по настоящимъ дѣламъ скромность; но я поступалъ въ томъ единственно 
въ исполненіе намѣреній моей всемилостивѣйшей Государыни».

№ 4 2 .

Изъ Парижа вд 25 д. Ноября 1756.
Получ. 18  Дек.

На прошлой почтѣ я не имѣлъ чести получить мплостивы хъ вашего 
сіятельства писемъ, н о  только п о  приказу вашему писалъ ко мнѣ Волковъ, 
что ваш е сіятельство недомогаете, что меня крайне сокрушать будетъ, 
пока не получу пріятныхъ извѣстій о совершенномъ выздоровленіи вашемъ.

Парламентъ и духовенство здѣсь опять въ  великихъ спорахъ по при- 
чинѣ полученнаго отъ папы брефа, котораго не уповаютъ, чтобъ Парла- 
ментъ записалъ.

Я  показы валъ Ивану Ивановичу письмо ваш его сіятельства №  4 6 . 
Не могу довольно описать, съ  какою благодарностію он ъ  то принялъ, и 
хотя самъ хотѣлъ оное вам ъ засвидѣтельствовать, однако просилъ меня, 
чтобъ и я то учипилъ. Завтра поѣдемъ мы в ъ  Версаль, гдѣ я ихъ пред- 
ставлю г. Рулье и просить буду о представленіи ихъ королю.

Р . 8 . Нынѣшнимъ торжественнымъ днемъ нижайше и отъ искренняго 
сердца ваш е сіятельство принимаю смѣлость поздравить. Сей день бу- 
детъ всегда достопамятнымъ времянемъ для славы вѣрныхъ сыновъ 
отечества; ваш е сіятельство законныя имѣете причины принимать съ 
онымъ поздравленія.

№ 4 3 .
Изъ Парижа въ 29 д. Ноября 1756.

Получ. 25  Дек.
Ваше сіятельство изволите изъ сегодняшней моей реляціи № 35  ус- 

мотрѣть, какой отмѣнной пріемъ учиненъ здѣсь при Дворѣ князю Дми-



трію Михайловичу и Ивану Ивановичу Бецкому. Чтò съ ними его вели- 
чество король, королева и королевская фамилія говорить изволили, ос- 
тавляю  оное ихъ попеченію писать самимъ, куда надлежитъ, уповая ме- 
жду тѣмъ, что они моимъ поведеніемъ будутъ довольны. Дабы сія отлич- 
ность имъ оказана была, то я нарочно наканунѣ вторника въ  Версаль 
поѣхалъ, чтобъ г. Рулье напредъ о томъ виуш ить. Того дня пополудни 
былъ министерской комитетъ, въ которомъ г. Рулье пробылъ до 11 ча- 
совъ и нришелъ уже, когда мы сидѣли за ужиною. Я  до тѣхъ  поръ 
его дождався, просилъ его о представленіи пріѣзжихъ моихъ и внушилъ 
ему, что я уповаю, что онъ исходатайствуетъ имъ нѣкоторую отличность; 
а какъ я изъ рѣчей г. Рулье понялъ, что он ъ  хотѣль только о князѣ 
Дмитріѣ Михайловичѣ одномъ королю докладывать, то не оставилъ я 
пристойно дать знать о чинѣ и состояніи Ивана Ивановича Бецкаго; та 
кимъ образомъ министръ, принявъ въ  уваженіе мои слова и не взирая, 
что уже близь полуночи было, взялъ у меня записку имянамъ и чинамъ 
ихъ и тогожъ вечера письменно докладывалъ его величеству королю. 
Я о сихъ малыхъ подробностяхъ въ  реляціи пе доносилъ, опасаясь, чтобъ 
не причтено было мнѣ въ  нѣкоторое тщ еславіе; но отъ васъ , милости- 
вый государь, яко покровителя моего, сврыть не хотѣлъ, будучи совер- 
шенпо увѣренъ, что ваш е сіятельство конечно въ  даль онаго не пустите, 
ежели заблагоразсудить не изволите.

Между тѣмъ не могу утаить отъ ваш его сіятельства, сколь ласка- 
тельно мнѣ было видѣть здѣсь Россіянъ  наш ихъ в ъ  особливомъ здѣсь 
почтеніи отъ всѣхъ другихъ народовъ. Мы все должны оное приписы- 
вать славному государствованію Нашей всемилостивѣйшей Монархини, 
Которыя великими и геройскими дѣлами привознотится имя Россійское.

Г. Рулье самъ послѣ оказалъ нѣкоторое удовольствіе о семъ отлич- 
номъ пріемѣ нашихъ вояжировъ при здѣншемъ Дворѣ, спрося у меня 
нарочно, доволенъ ли я онымъ, и по засвидѣтельствованіи отъ меня 
пристойнаго за то благодарительнаго комплимента, далъ мнѣ знать, что 
его величество король при всякомъ случаѣ не оставитъ подавать удо- 
стовѣрительные знаки истиннаго своего высокопочитанія и дружбы къ 
Ея Императорскому Величеству.

«Онъ меня прямо просилъ, дабы я обо всемъ донесъ. Правда, что сіе не 
можетъ почесться за важное дѣло, потому что такая учтивость не дѣла- 
етъ ни пользы, ни вреда; однако, милостивый государь, будучи оная по-



казана публично, по меныней мѣрѣ припоситъ немалую славу высочай- 
шему нашему Двору и доказываетъ, сколько здѣшній иочитаетъ и ищетъ 
нашея дружбы».

Я съ нетерпѣливостію ожидаю прибытія сюда князя Андрея Николае- 
вича Щ ербатова, лаская себя полученными съ нимъ указами больше въ 
состояніи себя видѣть рабскую мою и вѣрпую ревность къ  службѣ нашей 
всемилостивѣйшей Государыни употребить.

«Съ нѣкотораго времени носились здѣсь злостные слухи о дражай- 
шемъ здравіи Ея Императорскаго Величества, а третьяго дня, какъ я 
былъ на ужинѣ у Гиспанскаго посла, показывалъ мнѣ письмо изъ Гаги, 
писанное отъ пребывающаго тамъ Гиспанскаго ж ъ посла, въ  которомъ 
сей увѣдомляетъ, яко бы по полученнымъ тамъ извѣстіямъ, войска иаши 
въ походъ не вступятъ, дабы имѣть ихъ въ  близости, для усмиренія, 
при нещ астныхъ иногда произшествіяхъ, случающихся бунтовъ, упоми- 
ная при томъ о принцѣ Иванѣ и о другихъ нескладныхъ слѣдствіяхъ. Но 
оной посолъ присовокупляетъ къ тому разумныя свои разсужденія, что 
то отъ Прусаковъ и другихъ недоброжелательныхъ злостно вымышляет- 
с я . Г. Рулье, также получая изъ  разныхъ мѣстъ равномѣрныя зловымышлен- 
ныя извѣстія, у меня съ великимъ безпокойствомъ о томъ навѣдывался, 
засвидѣтельствуя точно, сколь много оное короля самого печалитъ.» *)

*) На подлинноми письмѣ на полѣ написано:
Всемогущій Богъ да сохранитъ дражайшее здравіе В. Имнер. В- ва на неищетные 

годы къ неонисанной радости и благополучію всѣхъ насъ вѣрныхъ подданныхъ ра- 
бовъ, а къ посрамленіго и истребленію всѣхъ зломыслящихъ, о чемъ въ Богу мо- 
л итвы возсылать во всю мою жизнь не престану.

«Ваше сіятельство можете себѣ вообразить, въ  какое смущеніе такіе 
вопросы меня приводить должны были; по щастію моему, получилъ я за 
нѣсколько дней до того письмо отъ жены моей отъ 29  Октября. Она съ 
несказанною радостію описываетъ, какъ Ея Величество изволила васъ 
всемилостивѣйше посѣтить. При семъ случаѣ, она сподобилась высочай- 
шей милости не токмо Ея Величество видѣть, но и съ Нею говорить. 
Потому я, въ  опроверженіе всѣхъ вышеописанныхъ извѣстій, просто въ 
отвѣтъ  сказалъ , что нѣкоторые изъ  моей родни отъ помянутаго 29  го 
Октября мнѣ писали о сей вашему сіятельству оказанной высочайшей ми- 
лости, и что они сами видѣли и присутствовали, какъ Ея Величество, про 
гуливаясь по городу, изволила къ вамъ заѣхать невзначай и у васъ ужи- 
нать; сему г. Рулье весьма порадовался и хотѣлъ о томъ королю допести.»



№ 4 4 .

Изв Парижа вв 3 д. Декабря 1756. Секретнѣйшее.

Получ. 1 2  Генв. 1 7 5 7 .

«Граф ъ Старенбергъ д ал ъ  мнѣ зн а ть , что  между здѣшнимъ и  его Дворомъ 
производится секретнѣйшая негоціація, что нашему Двору чаятельно уже 
о томъ сообщено, а естьли н ѣ тъ ,то  для того, можеть быть, что королева- 
императрица и король обязались собственноручными письмами оное въ  
высшемъ секретѣ содержать, но конечно и оное сообщится, сколь скоро 
все въ  порядокъ приведено и на мѣрѣ постановлено будетъ. Оная него- 
ціація будто до нѣкотораго состоянія приведеиа и нѣсколько препятству- 
етъ и можетъ препятствовать тому, что здѣшній Дворъ, незнаемо по ка- 
кимъ причинамъ, зачалъ сумнѣваться, яко бы наш ъ Дворъ съ Вѣнскимъ 
о нѣкоторыхъ особливыхъ постановленіяхъ тайно соглаш ается, а при 
томъ Россія ищ етъ распространенія своихъ областей, и что будто сіе 
послѣднее обстоятельство нѣкоторымъ образомъ источникомъ поступ- 
ковъ здѣшняго Двора по Польскимъ дѣламъ; что онъ мнѣ подробно обо 
всемъ сообщить не можетъ, однако о вышеписанномъ генерально для 
того нарочно въ  откровенности мнѣ знать даетъ, дабы я помогалъ ему 
изъ сумнѣнія здѣшній Дворъ вывесть. Онъ заговаривалъ о нѣкоторомъ 
планѣ, сообщенномъ будто Вѣнскому Двору отъ нашего. Я на в с е  с іе  толь- 
ко ему отвѣтствовалъ , что  м нѣ  понынѣ ни о чемъ подобномъ не извѣстно, 
а только знаю и не трудно мнѣ увѣрять безъ всякаго притворства, что 
Дворъ наш ъ болѣе всѣхъ усердствуетъ и причину имѣетъ усердствовать 
о соблюденіи Польши при нынѣшнемъ ея состояніи и вольности».

М 4 5 .

И зъ Парижа вв 6 д. Декабря 1756.

Получено 1-го Генв. 1 7 5 7 .

Вчера вечеру имѣлъ я честь получить вашего сіятельства милости- 
вы я письма подъ № 49  и 5 0 , отъ 9 и 12  минувшаго Ноября, по кото- 
рымъ всенижайшее исполненіе чинить не премину, «а чтò касается до г.



Дугласа, то оное уже исполнилъ внушеніемъ Терсіеру и прочимъ, кромѣ 
г. Рулье, опасаясь, чтобъ оное больше подозрѣнія не подало», а при вся- 
комъ случаѣ не оставляю я министру засвидѣтельствовать удовольствіе 
нашего Двора поведеніемъ г. Дугласа, особливо сколько ваш е сіятель- 
ство им ъ довольны. Я  уповаю , что пр іятели  г. Дугласа уже к ь  нему писали.

Нынѣшняя моя реляція содержнтъ только описаніе о Парламентѣ; на- 
дѣюсь завтра съ надежнымъ случаемъ писать. Здѣсь теперь ни о чемъ 
больше не говорятъ, какъ о Парламентѣ, котораго только съ 30  чело- 
вѣкъ съ президентами и совѣтниками большой каморы осталось; вчера 
король позвалъ къ  себѣ въ Версаль оныхъ остальныхъ членовъ, или 
большую камору всю; а для чего, еще не извѣстно.

Прилагаю при семъ письмо отъ г . Саншеса, которой меня часто по- 
сѣщ аетъ и безпрестанно спрашиваетъ о здоровьѣ вашего сіятельства.

№ 4 6 .

Письмо второе отв того же 6 д. Декабря изъ Парижа.

Получ. 12  Генв. 1 7 5 7 .

Реляцію моею, № 3 9 , принимаю смѣлость адресовать къ вашему сія- 
тельству, дабы она напередъ разобрана была; ибо хотя великой важ- 
ности нѣ тъ , однако думаю, что иныя въ  ней обстоятельства подлежатъ 
секрету, по меньш ей мѣрѣ до времяни.

«Сія откровенность мнѣ весьма странна кажется; но всепричиною тому, 
что Вѣнской Дворъ сильно опасается, чтобъ наш ъ съ здѣшнимъ безъ 
его посредства ничего не сдѣлалъ. Изъ словъ графа Старецберга я пони- 
маю, что онъ опасается, дабы я , по полученіи новыхъ повелѣній, чего не 
предложилъ, для того довольно мнѣ знать далъ, чтобъ я о томъ ему со- 
общилъ, дабы оными пообождать, естьли иногда усмотрится, что здѣшній 
Дворъ изъ того больше причинъ взять можетъ къ подозрѣнію. Но я 
буду и долженствую поступать по высочайшему повелѣпію, развѣ  имянно 
предписано будетъ полагаться на его благоизобрѣтеніе.



№ 4 7 .

Изъ Парижа въ 9 д. Декабря 1756 

Получ. 4  Генв. 1 7 5 7 .

Послѣднюю мою реляцію , № 39  отправилъ я чрезъ Вѣну ( 1) ,  а в прот- 
чемъ ссылаюсь на сегоднишнія подъ № № 40  и 4 1 . Я  ожидаю, мило- 
стивыіі государь, опредѣленія о себѣ, долго ли мнѣ здѣсь пробыть пове- 
лѣно будетъ. Будучи о томъ въ  невѣдѣніи, крайне разоряюсь. Призна- 
юсь, милостивый государь, что по малымъ моимъ заслугамъ не могу тре- 
бовать награжденія; но уповаю отъ высокомопаршія щедроты всемило- 
стивѣйшаго призрѣнія на скудное мое состояніе ( 2) .

На сихъ дняхъ явился у меня с ы н ъ  бывшаго в ъ  Россійской службѣ 
генерала порутчика Дебринія. Онъ ж елаетъ возвратиться въ Россію; для 
того подалъ мнѣ всенижайше прошеніе на высочайшее имя Ея Импера- 
торскаго Величества; оное прилагаю при семъ ( 3 ) . Онъ теперь при полку 
въ Страсбургѣ, кажется, человѣкъ не безъ ума и нѣсколько ученъ, но 
очень бѣденъ. Я нарочно отправляю сіе его прошеніе къ  вашему сія- 
тельству для употребленія онаго по высокому вашему благоизобрѣтенію.

На подл. письмѣ на п о л я х ъ написано:

( 1)  Съ актомъ приступленія сегодня или завтра Мишель въ Парижъ посылается. 
Онъ просилъ меня доложить Вашему Величеству, не соизволите ли милостивно по- 
ручить ему какой коммисіи въ Парижѣ, на чтò буду ожидать Высочайшаго пове- 
лѣнія .

( 2 )  Слабѣйше мнится, что по пріѣздѣ нашего посла въ Парижъ Бехтѣеву не для 
чего тамо оставаться.

( 3 )  Сіе прошеніе въ переводѣ а при случаѣ всенижайше поднести не оставлю.

Р . 8 . Барюто склоняется вступить въ службу его сіятельства графа 
Кирила Григорьевича и подалъ мнѣ записку о кондиціяхъ, кромѣ жало- 
ванья, въ  чемъ онъ полагается на щедроту гетмана. Онъ мнѣ рекомендо- 
ванъ отъ г-жи Рулье, и ваш е сіятельство мнѣ милость изволите ока- 
зать, естьли сей человѣкъ скорой и полезной отвѣтъ получитъ, о чемъ я 
въ  приложенномъ при семъ письмѣ къ его сіятельству гетману писалъ, 
пославъ оную записку3 ).



№ 48.

Изъ Парижа въ 16 д. Декабря 1756.

Получ. 11  Генв. 1 7 5 7 .

Письмо вашего сіятельства къ барону Александру Сергѣевичу Строго- 
нову уже давно сослалъ я въ  Голандію и отъ него имѣю отвѣтъ , что 
онъ оттуда, получа оное, отправился чрезъ Вѣну въ  Россію.

Милостивое вашего сіятельства письмо, №  5 3 , вчера въ вечеру ис- 
правно получилъ. Къ немалому моему утѣшенію служитъ, что всеподдан- 
нѣйшія мои реляціи удостоились милостивой апробаціи. Между тѣмъ, 
милостивый государь, не мало меня печалитъ, что я по нынѣ не знаю, 
по чему миѣ жалованья какъ повѣренному въ  дѣлахъ, а будучи въ не- 
вѣдѣніи о моемъ здѣсь пребываніи несказанно убытчусь.

«Графу Броліо жестокіе выговоры были. Несказанно здѣшнему минис- 
терству противно, что он ъ  н еосторожно проговорился. Все сіе произо- 
шло отъ слабости г. Рулье и отъ горячаго нрава графа Бролію, а паче 
сказать отъ тщеславія Французскаго; но то правда, что при Портѣ труд- 
но здѣшніе отзывы перемѣнять.»

№ 4 9 .

Изъ Парижа въ 23 д. Декабря 1756 года.

Получ. 18  Генв. 1 7 5 7 .

Вчера вечеромъ прислалъ ко мнѣ г. Рулье письмо, которымъ ваше сія- 
тельство милостиво меня удостоить изволили отъ 30  Октября, съ куріе- 
ромъ г. Дугласа, отправленнымъ чрезъ Ш вецію.

Я предвидѣлъ, милостивый государь, нарѣканія, которыя мнѣ дѣлать 
могли бъ по причинѣ первыхъ моихъ реляцій. Но я тогда же къ  его сія- 
тельству канцлеру писалъ, что за неимѣніемъ цифръ не могъ всего пи- 
сать. Уповаю, что его сіятельство изволилъ принять оное въ  милости- 
вое разсужденіе, и послѣ изволили видѣть, что я довольно и все въ  ре- 
ляціяхъ писалъ. Я  полагаюсь на щедрую защиту вашего сіятельства.



Виж у, что все усердіе и ревность моя не поможетъ мнѣ ничего; для того 
одну милость прошу себѣ объ отзы вѣ меня отсюда и объ опредѣленіи къ 
другимъ дѣламъ. Я могу хвалиться пріемомъ здѣш няго министерства, но 
когда съ настоящей стороны подпоры не будетъ какъ  надобно, то втунѣ 
будутъ старанія.

Я  читалъ давно піесу, о которой изволите упоминать въ  ономъ ва- 
шемъ письмѣ. Здѣсь, во угожденіе нѣкотораго Двора, о томъ молчатъ, 
но такж е думаютъ, какъ и ваш е сіятельство. Подлинно ужаса достойно; 
но ужели, милостивый государь, открыли мы глаза? По моему слабому 
разсужденію «надобно смирить к ороля Прускаго; но досадно то, что мы 
дѣла свои все подъ опекою отправляемъ.» Я  ссылаюсь на прежнія мои 
письма, пребывая и пр.

Р . S. Присланные соболи я отчасти употребилъ: прежде всѣхъ пода- 
рилъ я г. маркизѣ Лопитальш ѣ палатинъ, да три пары соболей, да г-ж ѣ  
Рулье палатинъ и три пары. Онѣ съ великимъ благодареніемъ приняли, 
и з а  великую диковинку почитаю тъ. Г-жа Лопитальш а показывала свои со- 
боли всѣмъ мадамамъ де Франсъ и маркизѣ Помпадуръ, и сказы вала мнѣ, 
что и она охотно отъ меня приметъ, и сію комисію на себя приняла. 
Въ оной безщастной день повезъ было я для того одинъ палатинъ да три 
пары соболей, но ваш е сіятельство изволите сами разсудить, что тогда 
не случай былъ. Г-ну Натье и Монину далъ я по двѣ пары. Четвертой 
палатинъ повезу сегодня или завтра г-жѣ Монаршесѣ, а протчіе удер- 
жу: не равно кто похочетъ изъ мадамъ де Франсъ или изъ министровъ.

1 7 5 7  г о д ъ .

№ 1.

И з ъ  П а р и ж а  въ 3  д . Я н в а р я  1 7 5 7 .

Получ. 1 Февр.

Приказъ ваш ъ къ г. Саншесу я исполнилъ и при семъ посылаю отъ 
него письмо къ вашему сіятельству и билетъ, при которомъ онъ ко мнѣ 
оное прислалъ. Въ прибавокъ къ тому имѣю пижайше донести, что онъ 
очень худаго мнѣнія о альотовыхъ порошкахъ и весьма не совѣтуетъ 
вамъ ихъ употреблять; ибо по совѣсти своей не можетъ присовѣтовать



того лекарства, котораго составовъ онъ не знаетъ, а наипаче потому, 
что м н о г ія  худыя слѣдствія отъ нихъ видѣлъ.

Что касается до г. Мальи, то мнѣ довольно вашего сіятельства милос- 
тиваго повелѣнія д л я  оказан ія  ем у возможныхъ моихъ у сл у гъ  и ласковости, 
да и уповаю, что онъ  поны нѣ причины не имѣлъ бы ть  мною недовольнымъ.

Извѣстной Месіонеръ сюда уже прибылъ. Дапныя ему отъ вашего 
сіятельства и отъ его нревосходительства Ивана Ивановича рекоманда- 
тельныя письма присланы ко мнѣ съ нарочнымъ отъ министра, а я 
его по сѣхъ поръ еше самъ не видалъ. Между тѣмъ въ  пользу его я уже 
говорилъ гдѣ надлежитъ, но о успѣхѣ подлинно еще донести не могу, 
а долженствую съ пристойностію продолжать о томъ мои старанія.

Здѣшпій Дворъ какъ чрезъ Дугласа, такъ  и чрезъ меня довольно увѣ- 
ренъ о великомъ участіи, которое его превосходительство имѣлъ и при 
нимаетъ въ  возстановленіи и утвержденіи добраго согласія между на- 
шими Дворами. Г. Рулье самъ ко мнѣ многократно о томъ отзы вался, и 
я не премину, по силѣ вашего сіятельства приказа о томъ, здѣсь еще 
внушить и о успѣхѣ вамъ нижайше донести.

Нижайше благодарствую за сообщеніе меморіала, поданнаго Прускимъ 
мипистромъ барономъ Книпгаузеномъ, о которомъ я понынѣ ни отъ кого 
не слыхалъ. «Могу съ нѣкоторою вѣроятностію увѣрить, что и графу Ста- 
ренбергу о томъ неизвѣстно; развѣ  онъ отъ меня, для содержащихъ въ 
немъ непріятны хъ его Двору обстоятельствъ, потаить хотѣлъ, какъ 
и в ъ  протчихъ дѣлахъ иногда то чинитъ по одной той политической при- 
чинѣ, чтобъ все чрезъ каналъ его Двора шло, и мы бы токмо то вѣдали, 
чтò имъ надобно. Ссылаюсь въ  томъ на прежнія мои письма, в ъ  которыхъ 
довольно о томъ толковалъ и изъяснялъ».

Р . S . «Маркиза Помпадуръ больна, а министры всѣ въ  великомъ безпо- 
койствѣ. больш е пекутся о себѣ, нежели о дѣлахъ».

№ 2.

И з ъ П а р и ж а  в ъ 6  д . Г е н в а р я  1 7 5 7 .
Получ. 5 Февр.

За случившимся мнѣ вчера небольшимъ припадкомъ, не могъ отпра- 
вить пространной реляціи о происходящемъ здѣсь, а только главныя 
дѣла упомянулъ, какъ то ваш е сіятельство усмотрѣть изволите. Къ



тому, же милостивый государь, столько всякой день разнствую тъ здѣсь 
вѣсти, что никакъ осмѣлиться нельзя объ оныхъ съ вѣроятностію до- 
носить. Я  думаю, злодѣя для того сюда до сѣхъ поръ не перевозятъ, 
чтобъ напередъ всѣ распросы ему окончать, а Парламеиту останется 
только судъ надъ нимъ произвести *). То правда, что многихъ здѣсь и 
будто въ  Аррасѣ, откуда злодѣй уроженецъ, арестовали, и всѣхъ сажа- 
ютъ въ  Бастилью и въ Форлевекъ; такожъ, что понынѣ караулъ и  разъ- 
ѣзды въ  городѣ удвоены. Народъ думаетъ, что сему злодѣйскому умы- 
слу иричиною Молинисты, и потому великое негодованіе противъ Е зуи- 
т о в ъ . Въ здѣш нихъ газетахъ внесен ъ  арти кулъ , которы й примѣчанія досто- 
инъ въ разсужденіи нынѣшнихъ здѣсь внутреннихъ происшествій и которой 
присемъ очертя нижайше прилагаю. Всѣ благонамѣренные, благоразумные 
люди желаютъ, для пользы отечества, прекращенія сихъ внутреннихъ ссоръ, 
и уповаютъ, что понеже всякой Парламентъ и провинціи безсумнѣнія 
пришлютъ къ королю депутатовъ съ засвидѣтельствованіемъ ихъ радости, 
что Богъ избавилъ его величество отъ такого нещастія, и съ увѣреніемъ 
ихъ вѣрности къ  освященной его особѣ, то Дворъ съ того возметъ слу- 
чай уступить нѣчто отъ своихъ требованій и такими умѣренными спосо- 
бами все успокоить. Между тѣмъ министры столько тѣмъ упражнены, что 
почти невозможно о т ъ  нихъ требовать, дабы о другихъ дѣлахъ помышляли, 
и думаю, что надобно будетъ оставить ихъ въ покоѣ на нѣсколько дней.

Я  не знаю, до котораго нумера получены мои всеподаннѣйшія реляціи, 
ибо ни на одну ко мнѣ не отвѣтствовано, что приводитъ меня въ  нѣко- 
торое безпокойство и въ  нѣкоторую неподлинность, какъ мнѣ впредь по- 
ступать. Я надѣюсь на дознанную вашего сіятельства высокую отече- 
скую  милость и великодушіе и  нижайше прошу меня защ итить отъ непрія- 
тел ей  моихъ, кои , по единой моей преданности къ  вамъ, всячески стараться 
будутъ мнѣ вредить и самыя невинные мои поступки въ  худо толковать.

*) Покушеніе на жизнь Людовика Х V-го, II. Б.

И з  П а р и ж а  в ъ 1 0  д . Г е н в а р я  1 7 5 7  
Получ. 8 Февр.

Наконець г. маркизъ Лопиталь сегодня ввечеру поѣдетъ, взявъ  путь 
чрезъ Вѣну и Польш у, какъ я уже прежде вашему сіятельству доносилъ.



«МаркизаПомпадуръ нынѣ еще больше в ъ  милости, нежели прежде. Знакъ 
тому, что графъ Даржансонъ на сей  недѣлѣ къ ней съ дѣлами ходилъ, а  во 
время болѣзни королевской только онъ, да принцъ Конти у нея не 
были».

№ 4.

И зъ Парижа въ 9. д. Генваря 1757.

Получено съ курьеромъ г. Дугласа 1 Февр.

«Господинъ Рулье мнѣ имянно сказалъ, что здѣсь нимало не сумнѣ- 
ваются о праводушныхъ и искреннихъ сентиментахъ Ея Императорскаго 
Величества, и конечио не требовали бы толь точныхъ декларацій; но 
опасаются его сіятельства канцлера и графа Бриля, чтобъ они въ  Поль- 
ш ѣ, съ общаго согласія фаворизуя искателей своихъ, не утѣснили дру- 
гихъ Поляковъ. Впрочемъ г. Рулье человѣкъ старой и уже забывается; 
опасаяся проступокъ сдѣлать, полагается много на доношенія другихъ ми- 
нистровъ, особливо графа Бролія, и хотя его въ  Совѣтѣ на истинной путь 
направятъ, то послѣ по послѣднему данному мнѣнію сдѣлаетъ что хочетъ 
и отправляетъ указы , не показывая для апробаціи другимъ Совѣта».

№ 5.

Изъ Парижа въ 13 д. Генваря 1757.

Получ. 12  Февр.

«Здѣш нія войска чрезъ мѣсяцъ маршировать будутъ; дѣло теперь 
только о неутралитетѣ Гановера, на что, какъ я слышу, здѣшній Дворъ 
склоняется».

Сожалѣю, милостивый государь, что я самъ прямо о томъ говорить 
не могу, можетъ быть былъ бы я болѣе въ  состояніи о томъ писать.

Я сегодня писалъ о себѣ къ его превосходительству Ивану Ивано- 
вичу, нижайше прося о исходатайствованіи мнѣ всемилостивѣйшаго по- 
велѣнія, сколь долго и на какомъ основаніи мнѣ здѣсь оставаться. Вся 
моя надежда на милость и отеческое покровительство вашего сіятель-



ства и его превосходительства: уповаю, что не изволите меня здѣсь за 
быть и не допустите, чтобъ я, разлучась съ домомъ и съ фамиліею, въ 
разореніе и въ  долги пришелъ *).

Свита маркиза Лопиталя весьма огромная; изо всѣ х ъ кавалеровъ по-  
сольства шевалье дела Месельеръ вашему сіятельству наибольше, ду- 
маю, понравится. Маркизъ Бермонъ человѣкъ молодой и прямой, живой 
Французъ. Пространнѣе о томъ буду впредь писать. Князь Дмитрій Ми- 
хайловичъ и Иванъ Иваповичъ съ ними со всѣми обошлись весьма фа- 
миліарно. Я думаю, что они писали обо всѣхъ смѣлѣе и пространнѣе, 
особливо о маркизѣ Бермонѣ. Съ г. С. Соверомъ ѣдетъ еще извѣстной 
г. Данжель, которой, я думаю, больше всѣхъ фигуры дѣлать будетъ. 
Онъ человѣкъ, кажется, весьма острой и ученой, и едвали не прочатъ его 
къ дѣлу по знанію его. Впротчемъ и собою онъ всѣхъ виднѣе и смѣлѣе.

*) На подлинномв писъмѣ рукою ірафа М. Л. Воронцова на полѣ  
написано:

Не соизволите ли В. И. В. Бехтѣеву, по его бѣдности, опредѣлить жалованья 
протввъ Дукласа по 5 0 0  р. на мѣсяцъ, дабы онъ съ достоинствомъ высочайшаго 
Двора Вашего И. В. безъ нужды и долгу въ Парижѣ остальное иалое время про- 
жить могъ?

№ 6.

И з ъ П а р и ж а  в ъ 1 7  д . Г е н в а р я  1 7 5 7 .

Получ. 15  Февр.

Письмо ваше къ  господину Саншесу я самъ вручилъ. Оно требовалъ 
себѣ время до будущаго понедѣльника, чтобъ хорош енько разсмотрѣть 
письмо г-на Гортера и ремарки на то г. архіатора. Къ тому времени обѣ- 
щалъ мнѣ вручить отвѣтъ такой, какого требуетъ отъ него совѣсть чест- 
наго человѣка и извѣстная преданность его къ  особѣ вашей.

Съ оказанною вашему сіятельству высочайшею монаршею милостію, 
опредѣленіемъ вамъ по 6 0 0 0  руб. въ  годъ на столъ, приношу искренное 
мое поздравленіе, усерднѣйше желая вящаго и всегдашняго продолженія 
Государской щедроты по достоинству и знатнымъ вашимъ заслугамъ.



Нижайше благодарствую вашему сіятельству за сообщеніе стиховъ 
господина Ломоносова, переведенныхъ съ Волтеровыхъ. Оные дѣйстви- 
тельно симъ славнымъ стихотворцомъ сочинены, и мы ихъ здѣсь уже съ 
полтора мѣсяца имѣемъ. Я  хотѣлъ ихъ давно къ вашему сіятельству по- 
слать, но сообщалъ ихъ князю Дмитрію Михайловичу, которой ихъ н ѣ - 
сколько удержалъ, и так ъ  послѣ за прочими суетами не удалось.

Я  увѣдомился чрезъ письма моей родни о продолженіи вашего сіятель- 
ства отеческой ко мнѣ милости, и что при всякомъ случаѣ изволите щед- 
ролюбиво и великодушно одобрять малые мои труды.

«О Понятовскомъ не могутъ успокоиться. Не понимаютъ, чтобъ Ея Им- 
ператорское Величество изволила повелѣть именно его требовать».

Парламентскія дѣла все въ  такомъ же состояніи; «а маркиза Помна- 
дуръ отчасу болѣе въ  силѣ; она и достойна того; можно сказать, что 
преразумная».

*) На полѣ рукою графа н а п и сан о:
О представленномъ инѣ подаркѣ, который Ея  И. В. соизволила мило ствво пове- 

лѣть принять.

№ 7 .

И з ъ  П а р и ж а  въ 2 0  д . Г е н в а р я  1 7 5 7  г.

Получ. 19  Февр.

Вашего сіятельства милостивыя письма подъ № 6 1 , да другое безъ 
нумера, оба отъ 2 4  Декабря, я имѣлъ честь исправно получить. По по- 
слѣднему не оставлю завтра должное исполненіе у чинит ь  *); благодарствую 
всепокорнѣйше, милостивый государь, за учиненное мнѣ при томъ сооб- 
щеніе, безъ чего я бы здѣсь въ  великомъ невѣдѣніи остался.

Отъ господина Саншеса слѣдуетъ при семъ отвѣтное письмо; онъ мнѣ 
сказалъ , что въ  письмѣ къ  господину Гортеру много въ разсужденія не 
вступалъ. Увѣрилъ меня, къ немалому моему порадованію, что по всему 
описанію случившійся вашему сіятельству припадокъ нимало не опасенъ 
и никакихъ слѣдствій имѣть не можеть. По приказу вашему, в ъ  особли- 
вой цидулкѣ объявляетъ вамъ прямое свое мнѣніе. Проситъ ваш е сія- 
тельство предписанному правилу въ  содержаніи васъ слѣдовать. Онъ го-



воритъ, что онъ истолковалъ вамъ доволыю причину болѣзни, почему 
вы въ состояніи будите нѣкоторымъ образомъ сами судить объ основа- 
тельствѣ чинимыхъ о томъ разсужденій господъ докторовъ.

Извѣстной злодѣй служилъ лакеемъ у г-на Мишеля и, укравъ у него 
2 4 0  луидоровъ, сбѣжалъ. Я не хотѣлъ сперва вѣрить, но нынѣ многіе ме- 
ня о томъ совершенно увѣрили. Вся его родня и т ѣ ,  которые съ нимъ были 
въ особливомъ знакомствѣ и дружбѣ, забраны; и хотя ничего подлин- 
наго о показаніяхъ свѣдать не можно, однако по всѣмъ обстоятельст- 
вамъ должно думать, что причина сего богомерзскаго умысла проклятый 
фанатизмъ.

«Дѣла внутреннія доходятъ до крайности; народъ воплетъ противъ ми 
нистерства и маркизы. Ужасные пасквили и подметныя письма безпре- 
станно находятся и королю присылаются».

«Въ негоціаціи графа Старенберга дѣлаетъ оное великое препятствіе. 
На новыя подати еще никто денегъ въ  займы давать не хочетъ. Билеты 
Монмартелевы зачинаютъ кредитъ терять, и такъ  въ томъ остановка. 
Маркиза отъ всѣхъ несказанно ненавидима. Всѣмъ бѣдствіямъ и неща- 
тіямъ поставляю тъ ее причиною».

№ 8 .

И з ъ  П а р и ж а  в ъ 2 4  д. Г е н в а р я  1 7 5 7  год а .

Получ. 2 2  Февр.

«Господинъ Машо сосланъ только для вида; уповаю тъ, что можетъ воз- 
вратиться. Маркиза Помпадуръ выдала своего пріятеля для спасенія сво- 
его и дабы только погубить графа Даржансона, которой весьма былъ ей 
противенъ; она, видя себя въ крайней ненависти у всей королевской фа- 
миліи и у народа, симъ хочетъ себя показать во всемъ. неучастною и сва- 
лить всю вину на оныхъ министровъ. Машо вѣдалъ напередъ о своей 
ссылкѣ. Маркиза писала къ нему письмо въ  наисильнѣйшихъ терминахъ, 
увѣряя его о своей дружбѣ; между тѣмъ болѣе сожалѣютъ Даржансонэ, 
нежели Машо, котораго инако здѣсь не называли, какъ гордой тиран ъ. 
Говорятъ, что первой очень небогатъ и двадцати ты сячъ ливровъ до- 
ходу не имѣетъ, а Машо съ восемьдесятъ».



Ваше сіятельство изволите усмотрѣть изъ сегодняшняго моего доноше- 
нія объ отставкѣ здѣшиихъ двухъ мииистровъ военныхъ и морскихъ 
дѣлъ. Говорятъ, что король будто наканунѣ съ ними изволилъ говорить; 
увидя господина Даржансона въ печальномъ платьѣ съ плерезами по бра- 
тѣ, его величество изволилъ ему сказать, что плерезы къ нему пристали, 
а господину Машо, что перукъ его былъ хорошо оправленъ и  напудренъ.

Господииъ Рулье мнѣ прошлаго вторника объявилъ, что его величе- 
ство король, будучи увѣдомленъ о склонныхъ намѣреніяхъ его прево- 
сходительства Ивана Ивановича къ возстановленію добраго согласія ме- 
жду двумя Дворами, во знакъ своего высочайшаго удовольствія и ми- 
лости, изволилъ приказать ему въ  подарокъ назначить эстампы своей 
библіотеки, зная его охоту къ наукамъ и художествамъ. Оные эстампы 
г. Рулье приказалъ уже отдать въ переплетъ, и вскорѣ отсюда отправят- 
ся. Я о томъ доношу его превосходительству въ  приложеннномъ при 
семъ письмѣ.

№ 9.

Изъ Парижа въ 2 7  д. Генваря 1757.

Получ. 2 2  Февр.

И звѣстной злодѣй будто ничего показывать не хочетъ, и понеже къ 
ранамъ у него прикинулся антоновъ огонь, то вскорѣ его казнить бу- 
дутъ. Но все сіе дѣло такъ  тайно производится, что ничему в ѣ р и ть  нель- 
зя. То правда, что оной злодѣй служилъ у господина Мишеля и его обо- 
кралъ.

Впрочемъ разныя позорища и забавы обыкновенныя въ нынѣшнее 
время упражняютъ всѣхъ . Здѣшній народъ удивленія достоинъ: какое 
бы важное произшествіе и дѣло ни было, малая самая новизна въ  со- 
стояніи его оттого отвести. На другой день несчастія министровъ уже 
пѣсенки на сіе произшествіе изданы, и теперь о томъ только говорятъ 
и ломаютъ головы, кто на испражненныя мѣста пожалованъ будетъ.



№ 1 0 .

И з ъ П а р и ж а  в ъ 3 1  д . Г е н в а р я  1 7 5 7 .

Получ. 2 6  Февр.

Отъ постигшей мнѣ печали (смертію дочери моей) я едва въ состояніи 
былъ сегоднишную мою реляцію отправить. Уповаю на великодушіе ва- 
шего сіятельства, что и краткость сего моего письма милостиво мнѣ от- 
пустите. «Я исполнилъ повелѣніе въ рескриптѣ безъ нумера о извѣстной 
деклараціи, но никакой надежды нѣтъ. На Дукласа жестоко негодуютъ», 
а между тѣмъ приводитъ ихъ сіе въ  крайнее смущеніе. Думаютъ, что 
оное «отъ Дукласа нарочно выманено», дабы причину имѣть, «здѣшній 
Дворъ у насъ марать. Г. Рулье мнѣ сказалъ, что есть ли бы они имѣли 
дѣло съ вашимъ сіятельствомъ, то онъ бы не читавъ подписалъ, зная ва- 
шу честность», о чемъ буду пространнѣе впредь доносить *). Съ господи- 
номъ Мишелемъ получилъ я «письмо отъ Волкова, въ  которомъ пишетъ, 
чтобы на рескриптъ особливо реляціею безъ нумера жъ доносилъ».

* )  На подлинномъ письмѣ на пол ѣ написано:
Бѣдной Дукласъ,  въ к р а й ней печали и ст р а хѣ ,  оп асается ,  чтобъ ему какой бѣды 

не нослѣдовало, что онъ, по адѣш нему желанію и  по совѣ ту  графа Э стергаз ія ,  по- 
ступи лъ  подписать извѣстную  декларацію;  токмо надежду полагаетъ, что Ваше Вели- 
чество милостивно его з ас т у н ить соизволите.

№ 1 1 .

И з ъ П а р и ж а  въ 3  д . Ф е в р а л я  1 7 5 7 .

Получ. 1 Марта.

Французское письмо, которое изволили ко мнѣ писать о взаимномъ 
подаркѣ г-ну Рулье, я ему показывалъ, учиня притомъ пристойной ком- 
плиментъ. Сей министръ засвидѣтельствовалъ на то крайную благодар- 
ность и благоговѣніе, съ которыми онъ знакъ отличныя Ея Император- 
скаго Величества милости признаетъ.



Всенижайшее приношу вашему сіятельству благодареніе за обѣщан- 
ную мнѣ милость, что, по прибытіи сюда посла нашего, отзывныя письма 
ко мнѣ присланы будутъ. По приключившейся мнѣ печали, я нынѣ того 
болѣ нежели прежде желаю.

О данномъ мнѣніи принца Конти во время послѣдняго Lit  d е  J u s t ic e  
здѣсь также разны я обстоятельства разглаш ены были, но я ни одного 
не поставлялъ за достойно примѣчанія; то правда, что онъ одинъ изъ 
принцовъ нѣсколько словъ канцлеру сказалъ.

Я  не думаю, чтобъ господинъ Мишель скоро отсюда отправился. «Нѣтъ 
надежды, чтобъ декларацію ратификовали, а съ  ратификаціею присту- 
пленія пошлютъ вскорѣ здѣшняго куріера».

1)  На подлинноми п и с ь м ѣ на полѣ написано:

Реляцію Б ехтѣева я ещ е не видалъ, а сіе письмо получено съ прибывшимъ ва- 
рочнымъ куріеромъ къ Дукласу, которой обѣщалъ мнѣ сего вечера сообщить свои 
указы, сколь скоро оные съ ц ы фровъ разобраны будутъ, и потомъ Вашему Вѳличе- 
ству всенижайше довести не премину.

№ 1 2 .

И з ъ  В е р с а л ь я  въ 8  д . Ф е в р а л я  1 7 5 7 .

Получ. 4 Марта.

Реляцію мою на секретнѣйшій рескриптъ послалъ я безъ нумера, при 
письмѣ къ  его сіятельству канцлеру, какъ мнѣ приказано было; она пи- 
сана вся моей рукою безъ цифровъ 1 ).

Не можно описать, сколько здѣшнему Двору прискорбна секретнѣйшая 
декларація. «Онъ почитаетъ сіе противу честности, и что сіе только было 
средствомъ или съ Портою поссорить, или съ  нами въ  холодность при- 
весть. Г . Рулье мнѣ сказалъ въ  откровенности, что онъ опасается его 
сіятельства канцлера, чтобъ онъ пе приказалъ и нарочно ее сообщить 
Портѣ, что ваш е сіятельство конечно на подписаніе такого акта не по- 
ступили; зная честность вашу, столько на нее полагаются, чтобъ все не 
смотря поднисали. Все сіе происходитъ, что мы не вѣдимо для чего сво- 
его министра не держали. Всегда, милостивый государь, худо чрезъ треть-



яго говорить; изволите теперь видѣть, что мы до того приведены, что 
нѣкоторымъ образомъ намъ въ  Вѣнекомъ Дворѣ для Турковъ нужда; 
нарочно спѣшили всѣ дѣла наши до прибы тія пословъ окончать; боятся 
Вѣнцы, чтобъ мы здѣсь ничего особливаго не заключили. Изволите уви- 
дѣть, что во всемъ намъ здѣсь препятствовать будутъ и не станутъ пе- 
чалиться, естьли между нами холодность будетъ» 1 ).

«Г-нъ Рулье ко мнѣ отозвался, что ежели мы впредь чрезъ посла на- 
шего что трактовать хочемъ, то они тому ради будутъ. Спрашивалъ у 
меня, не изыщу ли я способа другаго вмѣсто сей деклараціи. Я , не зная 
намѣреній Двора и опасаясь, чтобъ и того не отвергли, не могъ осмѣ- 
литься онаго предложить», хотя одинъ и сыскалъ, а имянно гараитію 
здѣшнюю на миръ Турецкой можно ею подтвердить, а притомъ в ъ  слу- 
чаѣ атаки отъ Турковъ, здѣшній Дворъ оную исполнитъ, или когда доб- 
рыя оффиціи не дѣйствительны будутъ, о другихъ способахъ соглаш аться. 
«Н о о  семъ, естьли за благо принято будетъ, по моему слабому мнѣнію , над- 
лежитъ» послу нашему особливо поручить, спустя нѣсколько времени. «Я 
изо всего примѣчаю, что графъ Старенбергъ не много заботится, что де- 
кларація нератификована. Онъ ко мнѣ однажды отозвался, что онъ «самъ 
желалъ сего исключенія Порты и торопилъ свой Дворъ для спасенія 
г. Рулье (но больше, чаю, абата Берниса) отъ вящаго нареканія, что сей 
пунктъ ему дозволили».

Всю вину сваливаютъ на ш евалье Дукласа. Я  его всѣми силами вы - 
правлялъ, да и подлинно, что ему было дѣлать, когда велѣно ему слу- 
ш аться во всемъ Вѣнскаго посла. «Ваше сіятельство милость ему сдѣ- 
лаете, если пофранцузски ко мнѣ о томъ отпиш ете, дабы я министрамъ 
показать могъ» 2 ).

1)  Симъ пасажемъ Бехтѣевъ весьма смѣло разсужденія свои полагаетъ; токмо, по рѳв- 
ности и вѣрности своей нъ Вашему Величеству, безъ опасенія прямо ко мнѣ пи- 
шетъ, надѣясь, что сіе въ тайности содержано будетъ.

2)  Дукласъ въ крайней печали и отчаяніи находится, понеже къ нему пріятелв пи- 
сали, якобы онъ отъ нашего Двора подкупленъ былъ подписать извѣстную декларацію.

Съ симъ же курьеромъ посылаются презенты вашимъ сіятельствамъ и 
прочимъ, какъ о томъ отъ граф а Эстергазія и  г. Дукласа сюда писано было.

«Король посылаетъ къ  Ея Величеству своеручное письмо, для показа- 
нія невозможности ратификовать декларацію, и что тѣмъ не умаляется 
желаніе Его Величества къ утвержденію дружбы. Я  не знаю, чрезъ кого



велѣно будетъ его подать. Графъ Старенбергъ сперва спрашивалъ моего 
мнѣнія; я ему на то точнаго ничего на сказалъ, дабы не показать, что 
мы того искали». Сіе новымъ знакомъ, въ  какое затрудненіе привела сія 
декларація здѣшній Дворъ.

№ 1 3 .

Изъ Парижа въ 7 д. Февраля 1757.

Получ. 5 Марта.

Что касается до графа Ивана Григорьевича, то я не премину, мило- 
стивый государь, услуги мои ему оказать, сколько то мнѣ будетъ возмо- 
жно. Но у меня въ  домѣ жить ему нельзя, а можно по близости нанять 
квартиру, а лучше всего d а n s  u n  h ô te l  g a r n i , толькобъ онъ заранѣе 
увѣдомилъ.

O машинѣ г. Макари я уже нѣсколько разъ говорилъ г-ну Мальи, но 
не знаю, что онъ по сѣхъ поръ ею медлилъ; буду уже адресоваться 
къ  кому нибудь друрому.

Иванъ Ивановичъ Бецкой нижайше вашему сіятельству кланяются и 
благодарствуютъ за милостивое ваш е напамятованіе.

«Ратифакціи на декларацію не будетъ. Думаю, король отправитъ свое- 
ручное письмо».

№ 1 4 .

Изъ Парижа въ 10 д. Февраля 1757.

Получ. 8 Марта.

За гулящими днями, при окончаніи мясоѣда, дѣлъ почти никакихъ 
н ѣтъ , и завтра во вторникъ мы въ  Версалѣ не будемъ. Всѣ мыслятъ 
только о весельяхъ. Я  довольствуюсь только донесть вашему сіятель- 
ству, что письмо мое № 14  послано чрезъ Вѣну съ курьеромъ, «съ кото- 
рымъ послана ратификація на приступленіе, а на протчее нѣ тъ» .



Приложенное при семъ письмо— отъ господина Лефорта, котораго ва- 
ше сіятельство изволили знать здѣсь. Онъ поведеніемъ своимъ нажилъ 
себѣ доброе имя; я для того не хотѣлъ ему отказать въ  отправленіи 
его письма къ его сіятельству канцлеру, а притомъ всенижаше и ваш е 
сіятельство прошу о подкрѣпленіи его просьбы.

№ 1 5 .

Изъ Парижа въ 14 Февраля 1757.

Получ. 13  Марта.
Вашего сіятельства милостивыя письма № № 5 и 6 я имѣлъ честь 

исправно получить. Сего часа ѣду въ  Версаль для исполненія повелѣній по 
первому *); на второе доношу, что я во всѣхъ реляціяхъ не оставлялъ на- 
рочно доносить о состояніи высочайшаго здравія его величества короля.

К арета для графа Алексѣя Григорьевича заказана. Я  по приказу 
ваш его сіятельства поручилъ надзираніе надъ оною г-ну Мальи.

Р .  8 . Князь Дмитрій Михайловичъ и Ив. И. Бецкой отдаютъ вамъ 
нижайшій свой поклонъ, покорно ваш е сіятельство прося не погнѣвать- 
ся, что особливыми письмами того не засвидѣтельствую тъ. Иванъ Ива- 
новичъ на будущей недѣли ѣдитъ въ  Провансъ и чрезъ ш есть недѣль 
хочетъ сюда возвратиться.

* )  Приписка гр. Воронцова: „о случившемся несчастіи съ королемъ".

№ 1 6 .

Изъ Парижа въ 21 д. Февраля 1757.

Получ. 20  Марта.

Вчера получилъ я вашего сіятельства милостивое письмо № 7 . На 
оное имѣю донести, что я всегда письма мои на вечеръ наканунѣ почты 
заготавливаю, чтобъ по утру только ихъ запечатать и на почту ото- 
слать. Ко мнѣ также сюда иногда по два письма вдругъ доходятъ, и все- 
гда двумя или тремя днями позже, нежели къ  другимъ. Можетъ быть,



удерживаютъ гдѣ нибудь; особливо ваш е сіятельство изволите усмотрѣть 
изъ реляціи моей №  4 9  отъ 2 9  Декабря, что я оную и письмо къ  ва- 
шему сіятельству заготовилъ и отправилъ наканунѣ почты, понеже по 
утру въ  понедѣльникъ ѣздили мы впервыя на поклонъ къ королю послѣ 
несчастнаго приключенія.

Впротчемъ ничего достойнаго нѣ тъ  къ  доношенію, а ссылаюсь на ре- 
ляціи мои № 3 и 4 , отправленныя чрезъ Вѣну.

Ежели еще понынѣ не прислалъ я рисунка машины М акаріевой, то не 
моя вина. Я уже нѣсколько разъ  о  томъ г.М альи говорилъ и еще напомню.

Я графу Михаилу Петровичу нѣсколько разъ представлялъ о наймѣ 
дома и служителей и послалъ нѣкоторыхъ домовъ описанія съ цѣною; 
но трижды мнѣ отвѣтствовалъ, чтобъ я  только пріискалъ ему дворы, 
дабы онъ по пріѣздѣ самъ изъ нихъ вы брать и людей принять могъ, а 
на первой случай нанялъ бы для него h ô te l  g а r n і, что я и сдѣлалъ, 
нанявъ весь h ô te l  g а r n і  d е  G е ѵ r е s за 1 8 0 0  ливровъ помѣсячно.

Р . 8 .  Прошлаго вторника княгиня Катерина Дмитревна имѣла честь 
представлена быть королевѣ, дофиншѣ и медамъ де Франсъ. Оное было 
послѣ обѣда, приватно и безъ всякой церемоніи. Я  ссылаюсь на ея 
письма, сколь милостиво и съ какою отличностію она принята была. 
Г-жа Лопиталына вездѣ ее провожала, и могу вашему сіятельству засви- 
дѣтельствовать, что въ  семъ случаѣ много ей одолженія мы имѣемъ. 
Она такъ  поступала, к а к ъ  бы наша собственная Россіянка была. Въ тотъ 
же день была она и мы всѣ у госпожи маркизы Помпадурши, которая 
съ несказанною ласкою насъ приняла, о чемъ впредь донесть не при- 
мину. И. И. Бецкой поѣхалъ въ  Провансъ; я просилъ г. Рулье о реко- 
мендаціяхъ ему въ  знатные города. Онъ ихъ мнѣ далъ 10  къ иитендан- 
тамъ и губернаторамъ.

№ 1 7 .

Изъ Парижа въ 2 4  д. Февраля 1757 г.

Получ. 2 3  Марта.

На прошлой почтѣ я имѣлъ честь вашему сіятельству вкратцѣ до- 
нести, что княгиня Катерина Дмитревна прошлаго вторника имѣла удо-



вольствіе видѣть королеву, дофиншу и медамъ де Франсъ. Во всемъ 
томъ имѣла стараніе г-жа маркиза де Лопиталь. Напередъ испросила къ 
тому день и часы. Ея величество королева допустила княгиню Катерину 
Дмитревну безъ всякой церемоніи въ шлафоркѣ послѣ  обѣдавъ свою спаль- 
ню. Первая королевская статсъ-дама мадамъ де Люиль ввела княгиню къ 
королевѣ, которая во все время изволила стоять. Отъ королевы были мы 
у графини де Марсанъ гувернанты дѣтей дофиновыхъ. Сія дама, кото- 
рая весьма умна, чрезвычайно ласково насъ приняла и ввела въ  покой 
къ дѣтямъ. Ея высочество дофинша сперва приказала было сказать, что 
ей не можно было того дня княгиню до себя допустить; для того сперва 
пошли мы къ  мадамъ Аделаидѣ; куда другіе медамъ де Франсъ изволили 
нарочно изъ своихъ покоевъ взойтить. Потомъ ея высочество дофинша 
изволила нарочно прислать сказать княгииѣ, что она конечно желаетъ 
того дня ее видѣть, и назначила къ  тому часъ, такъ  что отъ медамъ 
прямо пошла она къ дофиншѣ.

Я оставляю его сіятельству князь Дмитрію Михайловичу писатьо томъ, 
чтò королева и королевская фамилія съ княгинею говорили, а только за 
должность мою признаю донести вашему сіятельству, что нельзя лутче и 
отличнѣе учинить пріема знатной чужестранной дамѣ, какъ то учинено 
здѣсь княгинѣ Катеринѣ Дмитревнѣ; ибо казалось, что для нея весь эти- 
кетъ  отставленъ былъ. Видѣла она королеву и королевскую фамилію при- 
ватно послѣ обѣда и въ шлафоркѣ, хотя всѣ здѣшнія дамы не могутъ при 
Д ворѣ инако явиться, какъ въ  робахъ. Мадамъ де Люиль первая статсъ-дама 
королевина, ла дюшесъ де Бранкасъ первая статсъ-дама дофиншина и гра- 
финя де Сивракъ статсъ-дама мадамы Аделаиды, которыя о княгинѣ до- 
кладывали, ее вводили; также г-жа мэркиза де Лопиталь, которая вездѣ 
съ княгинею ходила, всѣ были въ робахъ.

Наконецъ зная, что госпожѣ маркизѣ Помпадуръ пріятно было видѣть 
также княгиню, то были мы и у ней. Она насъ чрезвычайно ласково при- 
няла. Мы сидѣли у ней и разговаривали съ полчаса.

Я могу засвидѣтельствовать вашему сіятельству, что мы во всемъ 
томъ имѣемъ одолженіе г-жѣ маркизѣ де Лопиталь, къ  которой въ  домъ 
въ  Версаліи мы пріѣхали, у ней обѣдали, и она объ княгинѣ, какъ бы о 
своей ближней свойственницѣ, старалась.



№ 1 8 .

Изъ Парижа въ 28 д.Февраля 1757.

Получ. 2 8  Марта.

Понеже всѣ государи нарочныя грамоты къ  королю писали, поздрав- 
ляя только съ выздоровленіемъ, то и я заблагоразсудилъ въ  такой силѣ 
экстрактъ на письмѣ здѣшнему министерству сообщить, въ  чемъ надѣюсь 
высочайшей апробаціи.

Такожъ сообщилъ я г-ну Рулье экстрактъ изъ письма вашего сія- 
тельства №  1 0 , гдѣ изволите ко мнѣ писать, что послѣ курьера на 
трехъ почтахъ писемъ отъ  меня не было, и что ваш е сіятельство весьма 
тѣмъ были недовольны; равномѣрно изъ письма шурина моего далъ я 
знать г-ну Рулье, что за неимѣніемъ отъ меня извѣстій во всемъ Петер- 
бургѣ велѣно было спрашивать оныхъ у партикулярныхъ, которые изъ 
Парижа письма получили, и наконецъ всѣ пришедшія изъ Парижа письма 
пересматривали.

Я н еостави лъ  по томуг-ну Р улье  засвидѣтельствовать, какое участіе при 
семъ случаѣ  мы приняли и въ  сколь великомъ безпокойствѣ о томъ при на- 
шемъ Дворѣ были, а паче ваш е сіятельство, не имѣя отъ меня извѣ- 
стій, съ неудовольствомъ ко мнѣ о томъ писали.

Г-ну Рулье было оное весьма пріятно; онъ хотѣлъ обо всемъ королю 
донести. При семъ распространился особливо о васъ, милостивый госу- 
дарь, сколько онъ на праводушіе и честность ваш у надѣется.

Для посла графа Михаила Петровича наняли мы съ г . Мишелемъ h ô - 
t e l  g а r n і  d е  G е ѵ r е s весь, такъ  что онъ одинъ въ ономъ жить будетъ, 
пока по пріѣздѣ своемъ сюда найдетъ нанять хорошій пристойной домъ, 
какъ онъ самъ о томъ изволилъ мнѣ писать, чтобъ только пріискивать 
такіе домы и потребныхъ въ  службу его людей, а до пріѣзда его ни дома 
ни брать, ни одного человѣка въ  службу не принимать, чтò я и исполняю. 
Его сіятельство писалъ ко мнѣ изъ Варшавы, что онъ оттудова поѣдетъ 
15  минувшаго Генваря прямо чрезъ Прагу, не заѣзж ая въ  Вѣну, а послѣ 
того никакого извѣстія больше не имѣю.

Графъ Иванъ Григорьевичъ сперва также хотѣлъ было изъ Варшавы 
прямо сюда ѣ хать , но послѣ то отмѣнилъ и пишетъ ко мнъ уже изъ



Вѣны отъ  16  сего мѣсаца, и потому я уповаю скоро его здѣсь видѣть и 
стараюсь сыскать для него квартиру, и впротчемъ, сколько отъ меня за- 
виситъ, услуги мои ему оказывать долженъ.

Вашего сіятельства письмо къ Ивану Ивановичу Бецкому немедленно 
сошлю в ъ  Провансъ.

Четвертаго дни возвратился сюда Ѳеодоръ Павловичъ и, кажется, что 
онъ не такъ  здоровъ, каковъ отсюда поѣхалъ. Я  съ нимъ только од- 
нажды видѣлся и не могу еще донести, сколь долго онъ здѣсь пробудетъ.

№ 1 9 .

Изъ Парижа въ 28 д. Февраля 1757.

Получ. 3 Апрѣля. *

«Я читалъ конвенцію и все, что ни есть при ней. Еслибы ваш е сія- 
тельство ко мнѣ о томъ прежде не писали, тобъ того мнѣ не сказано 
было. Господинъ, свѣдавъ о подписаніи оной отъ меня и видя, сколько 
вы довѣренностію своею жалуете, не могъ отъ меня потаить». Конечно, 
произошло что нибудь чрезвычайное при семъ дѣлѣ; « ибо многія похвалы 
вамъ приписываютъ».

№ 2 0 .

И з ъ П а р и ж а  в ъ 3  д . М а р т а  1 7 5 7 .

Дѣло извѣстнаго злодѣя приходитъ къ окончанію. Говорятъ, что преж- 
де святой недѣли казненъ будетъ. Въ сообщникахъ съ нимъ ни одного 
человѣка, который бы хотя мало что. значилъ, не приличилось, а вся 
родня его и подлые, какъ и онъ самъ, подъ караулъ взяты . Однимъ сло- 
вомъ, приписываютъ все фанатизму и отчаянію сего безбожнаго злодѣя.

Гр. Михаилъ Петровичъ писалъ ко мнѣ изъ Праги отъ 1 9  Февраля; 
пріѣхалъ онъ туда 15-го тогожъ мѣсяца и не намѣренъ там ъ долго 
остаться, но вскорѣ оттуда ѣхать до Ныренберга, гдѣ хочетъ отдохнуть 
и ожидать отъ меня писемъ.



По назначеніи генераловъ къ арміи, здѣсь великое движеніе: всѣ го- 
товятся, закупаютъ и дѣлаютъ экипажи, по примѣру графа де Саали; 
скращены роскоши при арміи. Я  еще не видалъ онаго опредѣленія, но 
постараюсь оное получить.

Карета для графа Алексѣя Григорьевича дѣлается, оная выбита бу- 
детъ зеленымъ травчетымъ бархатомъ, но позолоты снаружи мало бу- 
детъ.

Сватанье у Комера разошлось, а зачалъ теперь другое, но думаю, что 
и въ  семъ успѣха не будетъ. Я  ему даю по 5 0  франк. здѣшнихъ на мѣ- 
сяцъ , какъ ваше сіятельство мнѣ повелѣть изволили. Естьли изволите 
его удержать в ъ  своей службѣ, то надобно поскорѣе его отсюда взять, а 
то проматается совсѣмъ.

№ 2 1 .

И з ъ  П а р и ж а  въ 6  д . М а р т а  1 7 5 7 .

Получ. 3 Апрѣля.

«Понеже ваше сіятельство мнѣ изволили знать дать о заключеніи кон- 
венціи, то графъ Старенбергъ далъ мнѣ не токмо ее прочесть, но и 
секретнѣйшій артикулъ и проекты двухъ декларацій, полагая, что я о 
томъ знаю. Кромѣ сихъ двухъ послѣднихъ, онъ сообщилъ всѣ первыя 
здѣшнему министерству для того, что о томъ шевалье Дукласу у насъ со- 
общено, и онъ о томъ сюда писалъ. Онъ же радъ, что сіе дѣло оконча- 
лось, оное споспѣшествовать будетъ къ  ускоренію его главной негоці- 
аціи; в ъ  откровенности мнѣ сказалъ, что онъ н адѣется, что здѣшній 
Дворъ склонится прямо и единственно дѣйствовать противъ Прускаго ко- 
роля, хотя бы неутралитета о Гановерѣ притомъ не было, или хотя бъ оной 
и состоялся съ  имянною кондиціею, чтобъ здѣшнимъ войскамъ Гановер- 
скихъ земель не захваты вать. Учиненныя здѣшнему Двору предложенія 
поставляетъ онъ столько выгодиыми, что за благо не разсуждаетъ ока- 
зы вать великой скорости и побужденія, но приводитъ до того, чтобъ здѣш- 
ній Дворъ самъ собою того искалъ и склонился бы дѣйствовать противъ 
короля Прускаго, не думая о другихъ проектахъ».



Вашего сіятельства милостивыя письма подъ № № 1 1 , 12  и 1 3 , я 
имѣлъ честь на сихъ дняхъ исправно получить.

Чтò касается до г-на Дукласа, то два дѣла великой ему вредъ здѣсь 
причинили, а именно приписаніе извѣстной деклараціи и учиненныя имъ 
немалыя сверхъ опредѣленнаго издержки. Я въ  первомъ, сколько возмо- 
жно, его по силѣ писемъ ваш ихъ извинялъ, но не надѣюсь, чтобъ то 
много помогло. Г-нъ Рулье всегда мнѣ отвѣтствовалъ, что ему имянно 
предписано было того не дѣлать; и такъ имѣя въ  семъ дѣлѣ точныя на- 
ставленія отъ Двора, не было ему нужды спрашиваться графа Эстергазія 
и слѣдовать его совѣту * ).

«Можетъ бы ть, сами тому причиною, но для оправданія. своего будутъ 
сваливать вину на бѣднаго г. Дукласа; въ  чемъ ему трудно выправиться, 
ибо зависитъ отъ министра какъ отходящія, такъ  и приходящія письма 
Совѣту сообщить».

О издержкахъ г-на Дукласа я слыш алъ, что г-нъ Рулье также сильно 
негодуетъ; однако оное все бы обошлось, естлибы оныя не въ  одно вре- 
мя случились, когда имъ здѣсь по первому дѣлу недовольны. Между тѣмъ 
уповаю, что оныя ему заплатятся, хотя прежестокой ему выговоръ бу- 
детъ.

*)  На подлинномъ письмѣ на п о лѣ написано:

Вчерашняго дня Дукласъ пріѣзжалъ нарочно и спрашивалъ у меня, не будетъ ли 
посланъ къ господину Рулье извѣстной подарокъ, объя вляя, что его секретарь сего- 
дня въ ночь отправится; я ему сказалъ, что я о томъ не имѣю никакого извѣ- 
стія,  ни повелѣнія отъ Вашего Величества что либо ему объявить; онъ, услыша сіе, 
оказалъ нѣкоторое удивленіе, сказавъ, что еще въ первый разъ учинится, какъ Рос- 
сійской Дворъ Французск. министру для славы своей подарокъ дастъ, о чемъ-де во 
всей Европѣ славно будетъ, довольно зная о магнифиценціи и женерозиты Ея Имп. 
Велвчества. О вышеписанномъ я за должность признаю всенижайше донести.

**) О министрахъ Вѣнскаго и Саксонскаго Дворовъ: Старенбергѣ и Вицтумѣ.

Что же принадлежитъ до протчаго содержанія милостиваго ваше- 
го сіятельства письма, то я пріемлю дерзновеніе вашему сіятельству 
представить, что «тѣ персоны, о  которыхъ я съ нѣкоторымъ неудоволь- 
ствомъ къ вамъ отзывался,**) нимало того въ  обхожденіи моемъ не примѣ- 
чаютъ, да и я не въ  такомъ видѣ писалъ, чтобъ подать тѣмъ причину къ 
непріятнымъ изъясненіямъ, но паче для единственнаго вашего увѣдомле- 
нія. Впротчемъ я удивляюсь, что я понынѣ еще больше того проступка 
не чинилъ, не будучи снабденъ точными и ясными повелѣніями, и во всемъ



поступалъ какъ ходящій человѣкъ во тьмѣ ощупкою. Повелѣно мнѣ, 
милостивый государь, спомоществовать, но въ  чемъ, того я  не знаю; а 
здѣсь мнѣ не сказы ваю тъ, но только мнѣ всегда внушаемо было, что 
здѣшнія дѣла хорошо идутъ и что скорое ихъ окончаніе зависитъ отъ 
скораго окончанія дѣлъ въ  Петербургѣ; много мнѣ труда и вымысловъ 
стало, чтобъ свѣдать, какимъ образомъ то, о чемъ я доносилъ въ  реля- 
ц іяхъ моихъ ваше сіятельство изволите изъ оныхъ усмотрѣть, что давалъ 
я доношенію такой видъ, передбы оное безъ снисканія моего было.» *).

Я  не думаю, милостивый государь, чтобъ то, чтò я къ вамъ писалъ, 
было извѣстно кому нибудь, кромѣ Всемилостивѣйшей Государыни, а 
если иногда въ  реляціяхъ что нибудь упомянулъ, то оное было весьма 
слегка, ни мало не в ъ  жалобу, но для показанія, какъ всякой Дворъ свои 
интересы при всякомъ случаѣ наблюдаетъ и кредитъ свой самыми малы- 
ми обстоятельствами утвердить ищетъ.

Я  желаю отъ сердца, чтобъ послы поскорѣе къ обоимъ Дворамъ прі- 
ѣхали и въ  дѣла вступили; такожъ чтобъ графъ Михаилъ Петровичъ 
равномѣрно полными о намѣреніяхъ Двора нашего наставленіями, такъ 
какъ и  маркизъ Лопиталь отъ здѣш няго, снабденъ былъ. Но чаю, что глав- 
ныя дѣла до нихъ окончаны будутъ.

При семъ нижайше прилагаю письмо отъ его сіятельства князя Дми- 
трія Михайловича къ матушкѣ его, да два письма отъ Исака Павловича 
къ  вашему сіятельству и его превосходительству Ив. Ивановичу.

Его величество король изволилъ купить у г-жи маркизы Помпадуръ 
загородной ея домъ, славной В е llе  V u ё , со всѣми уборами.

* )  Такъ въ подлинникѣ. П. Б .

№ 2 2 .

И з ъ  П а р и ж а  въ 7  д . М а р т а  1 7 5 7  г.

Получ. 3 Апрѣля.

Вчера въ вечеру имѣлъ я честь получить вашего сіятельства мило- 
стивое письмо подъ  № 1 4 , со всѣми при ономъ приложенными, изъ кото-



рыхъ припадлежащія къ другимъ исправно роздалъ, а письма къ  г-жѣ 
Дагевильш ѣ самъ отдалъ.

Г-нъ Мишель здѣсь еще съ мѣсяцъ пробудетъ. Онъ в ъ  великихъ дѣ- 
лахъ  и недосугахъ. Графа Ивана Григорьевича ожидаю со дня въ день 
изъ Вѣны. «Графъ Старенбергъ поѣхалъ вчера въ  Версаль, съ послѣднею 
резолюціею своего Двора. То подлинно, что 2 4  тысячи не пойдутъ, а бу- 
детъ сильная армія вмѣстѣ дѣйствовать».

Покорнѣйшее мое письмо, подъ №  2 3 , отправлено чрезъ Вѣну, на ко- 
торое нижайше ссылаюсь. Впротчемъ Парламентскія дѣла еще не окон- 
чаны. Говорятъ, что нѣкоторыя персоны принялись было за нихъ, но 
удачи не имѣли. Чииъ печати хранителя еще никому не отданъ.

№ 2 3 .

Изъ Парижа въ 10 д. Марта 1757 г.

Получ. 13  Апрѣля.
Парламентскія дѣла все въ  такомъ же состояніи и къ  лучшему не 

перемѣпяются, какъ то съ нѣкотораго времени надежда оказывалась.
Говорятъ, что абатъ Бернисъ принялся было оныя окончать, но въ 

томъ ему не удалось. Теперь ласкаютъ всѣхъ недеждою, что за оное 
серіозно примутся, по окончаніи дѣла Даміенова, для котораго принцы 
крови и дюки и перы въ Парламентѣ присутствовать продолжаютъ.

«Принцъ Конти весьма жестоко и болѣе всѣхъ говоритъ в ъ  Парла- 
ментѣ противъ поведенія Двора и министерства, и доказывая, что но- 
ступки онаго сему злощастію причиною. Сему принцу не весьма хорошо 
при Дворѣ. Онъ изъ всѣхъ принцовъ крови умнѣе и просвѣщеннѣе и 
больше всѣхъ любимъ отъ Французовъ, что болѣе и приводитъ его въ  
ненависть. При томъ онъ, какъ всему здѣшнему народу сродной чело- 
вѣкъ , вспыльчивой и горячаго нрава, неспокойнаго, и всегда хочетъ быть 
въ дѣлѣ».

«По всѣмъ мною понынѣ употребленнымъ развѣдываніямъ, я думаю, 
милостивѣйшій государь, что причиною онаго злодѣйскаго умысла гене- 
ральное неудовольствіе всего народа, утѣсненіе парламентской власти 
и несносные налоги; къ тому слабость, малое проницаніе и собственная



Г-нъ Сенъ Соверъ еще не поѣхалъ, и не думаю, чтобъ чрезъ мѣсяцъ 
могъ отправиться. Я  ссылаюсь въ  протчемъ, что до него касается, на 
предъидущія мои реляціи и письма.

О нещастіи двухъ министровъ я немедленно доносилъ, какъ ваш е сія- 
тельство по числамъ моихъ реляцій усмотрѣть изволите. О г-нѣ  Даржан- 
сонѣ ничего не слышно, и г-н ъ  Машо, сказы ваю тъ, впалъ въ  великую 
меланколію.

№ 2 5 .

Изъ Парижа въ 17 д. Марта 1757.

Получ. 1 2  Апрѣля.

Сказываютъ, что третьяго  дня судъ надъ злодѣемъ Даміеномъ окончанъ, 
и рѣшеніе учинено, послѣ чего, по здѣшнимъ узаконеніямъ, его разы - 
скивать станутъ. Говорятъ, что если больше не покажетъ, то на сей не- 
дѣлѣ казненъ будетъ. По всѣмъ обстоятельствамъ не видно, чтобъ какой 
заговоръ или формальный умыслъ былъ. Тѣ, которые по сему дѣлу 
арестованы были, всѣ почти изъ самой подлости или его родня. Со всѣмъ 
тѣмъ весь народъ дожидается, чтò о показаніяхъ онаго злодѣя при казни 
его объявлено будетъ.

№ 26 .

Изъ Парижа въ 22 д. Марта 1757.

Получ. 1 6  Апрѣля.

Извѣстной злодѣй Даміенъ прошлаго понедѣльника по полудни на 
площади d е  lа G r è ѵ е, получилъ достойную казнь, такъ какъ оная ему 
приговорена въ  опредѣленіи п арламентскомъ, тогожъ дня изданномъ въ 
печать, которое я сего дня отправилъ въ  Коллегію при канцелярской 
цидулкѣ. Говорятъ, что преужасная сія казнь продолжилась слишкомъ 
съ  три часа, съ того времяни, какъ по привязаніи его на небольшомъ ес- 
тафетѣ, съ аршинъ только возвышанномъ, зачали разожженными щип-



цами рвать его тѣло и пока разорвавъ лошадьми брошены его части въ 
струпъ, гдѣ еще онъ  въ послѣдній разъ  кричалъ. Съ нимъ никого каз- 
нено не было, и во время самой казни сей злодѣй, будучи всегда въ цѣ- 
лой памяти, признался, что у него никакихъ сообщниковъ не было. Того 
дня съ самаго утра разставлены были по всему городу пикеты Француз- 
ской гвардіи и простояли во весь день и слѣдующую ночь до свѣта, од- 
нако ни малѣйшаго замѣшанія не было. Послѣ того на другой или на тре- 
тій день сдѣланъ приговоръ объ роднѣ помянутаго злодѣя. Отецъ, жена 
и дочь его выгнаны на вѣкъ изъ государства, а братьямъ и другой его 
роднѣ запрещено назы ваться именемъ Даміена.

* )  Рукою графа написано: О извѣстной въ П ольшѣ деклараціи .

№ 2 7 .

Изъ Париж а въ 24 д. Марта 1757.

Получ. 19  Апрѣля.

Послѣднимъ моимъ письмомъ нижайше вашему сіятельству донесъ о 
прибытіи сюда въ  добромъ здоровьѣ графа Ивана Григорьевича. Онъ 
чрезъ сіи три дни уже нѣсколько знакомства себѣ сдѣлалъ. Не могу 
описать вашему сіятел ьству, сколько онъ радъ, да и едва самъ себѣ 
вѣрить можетъ, что в ъ  Парижѣ. Онъ здѣсь понравился, и въ  тѣ хъ  до- 
махъ, въ  которыхъ онъ уже былъ, говорятъ объ немъ съ удивленіемъ, 
не понимая, чтобъ кто лучше походилъ на Французскую манеру. Я  могу 
ваш е сіятельство увѣрить, что трое нашихъ Русскихъ вояжировъ, хотя 
всѣ разны хъ сложеній, дѣлаю тъ однако честь нашему отечеству, каж- 
дой своими поступками.

Сегодня реляціи не отправляю, но отправилъ ее вчера съ куріеромъ 
графа Старенберга, а посылаю сегодня только канцелярскую цидулку, 
при которой приговоръ о роднѣ Даміеновой.

Впротчемъ дѣло, о которомъ мнѣ рескриптами подъ № 8 и 9 пове- 
лѣно, кажется, успокоено*); но сожалѣю, милостивый государь, что уско- 
рено врученіемъ первой записки г-ну Дукласу, что не токмо дѣлу ни- 
какой пользы не приноситъ, но еще оное испортить бы могло, а больш е,



милостивый государь, для меня самого къ  крайнему предосужденію слу- 
житъ. «Тѣмъ показано, что я худо истолковалъ записку; потому нельзя 
писать ничего; опасаюсь, чтобы вѣрностію и ревностію вреда не на- 
нести».

№ 2 8 .

И зъ Париж а въ 27  д. Марта 1757.

Получ. 2 6  Апрѣля.

«Я долженствую свято почитать, что ни рѣшится отъ выш нихъ началь- 
никовъ; но не могу утаить предъ ваш имъ сіятельствомъ, яко милости- 
вымъ моимъ покровителемъ, крайняго моего прискорбія о врученіи госпо- 
дину Дукласу первой записки по полученіи реляціи моей № 4 , не дож- 
дався подачи присланнаго къ  нему меморіала. Всемилостивѣйшая апро- 
бація учиненныхъ мною здѣсь представленій и присовокупленнаго къ  то- 
му моего разсужденія, могла бы успокоить и пребезмѣрно ласкать кого 
другаго, которой одному тщеславію и собственному своему благополучію 
работаетъ. Потому, ежелибъ я такого состоянія человѣкъ былъ, конечно 
славнѣе для него быть не можетъ, какъ то, что высочайшій наш ъ Дворъ 
основывается на моемъ мнѣніи, ссылаясь на оное такому знатному Двору, 
какъ здѣшній, письменно подтверждаетъ; но польза и высочайшая служ- 
ба ко всемилостивѣйшей моей Государыни преодолѣваютъ всѣ подобныя 
тому суетныя уваженія. Я  поставляю всякую честь, славу и благополучіе 
за ничто, когда отъ нихъ Государю и отечеству не токмо плода нѣ тъ , 
но и приводятъ они въ  несостояніе съ пользою служить. Въ семъ слу- 
чаѣ, милостивый государь, нахожусь я нынѣ вышеупомянутою госпо- 
дину Дукласу врученною первою запискою. Министерство здѣшнее хотя 
оное прямо мнѣ и не говоритъ, однако конечно думаетъ, что я сей запискѣ, 
въ  такихъ жестокихъ терминахъ сочиненной, причиною».

«Не смотрю я на ихъ неудовольствіе, пренебрегъ бы и самую жизнь 
мою, естьлибъ только малымъ чѣмъ оное способствовало высочайшей 
Ея Величества вѣрной службѣ; тому вижу нынѣ противное».

«Г-нъ Рулье въ  откровенности спрашивалъ у меня моего мнѣнія о по- 
сылаемомъ къ г-ну Дукласу меморіалѣ. Я  въ  такой  же откровенности гово-



рилъ съ нимъ, представляя надобность требуемой деклараціи, обнаде- 
живая, что уже и безъ ихъ требованія то учинено будетъ, да инымъ по- 
рядкомъ. При чемъ, предвидя здѣшнее намѣреніе, я убѣгалъ нарочно не 
показы вать, для чего на то мы поступить не можемъ, и о чемъ можетъ 
быть они в ъ  изъясненіе съ нами вступить хотятъ ли, но предъявлялъ 
я другія причины, какъ-то явствуетъ изъ моихъ реляцій».

«Сею запискою оное имъ открыто, а притомъ ею довольно знать дано, 
что всемѣрно по моему представленію учинено; натурально здѣсь потому 
заключать должны, что я откровенность г. Рулье во зло употребилъ, и 
надобно, чтобъ я какое нибудь весьма худое толкованіе дѣлалъ , когда 
тотчасъ по полученіи моей реляціи и не дождався прямаго о д ѣ л ѣ  предло- 
женія, оная записка в ъ  такихъ сильныхъ термипахъ дана».

«Изъ того слѣдуетъ, что поспѣша персона * ), токмо со мною откровенно 
говорить не станутъ, но со всѣмъ нашимъ Дворомъ крайнюю осторож- 
ность употреблять и от ь всякаго сообщенія своихъ мнѣній впредь удер- 
живаться будутъ, дабы не подвергнуть себя такимъ же несходствамъ».

«Естьли бы одна послѣдняя записка дана была, а протчее все при со- 
общеніи манифеста на словахъ сказано было, какъ я то и думалъ, то бъ 
все дѣло изрядно обошлось. Я  сколько возможно старался здѣшнее ми- 
нистерство  успокоить, предъявляя оному, что изъ послѣдней записки 

и зъ  манифеста видно, сколь дружески принимаютъ у насъ здѣшнія мнѣ- 
нія и что все тоже намѣрены дѣлать; только розница въ  порядкѣ, кото-и 
рымъ оное въ  дѣйство произведено быть имѣеть. Кажется, что оно сіе 
дѣло покидаетъ; однако дано мнѣ знать, что содержаніе первой записки 
не можетъ здѣшнему Двору не чувствительно быть; я не осмѣлился сего 
в ъ  реляціи писать, но ревность моя къ службѣ и милостивая довѣрен- 
ность, которою ваш е сіятельство меня ж алуете, не дозволяетъ мнѣ ни- 
чего предъ вами ск р ы в ать» .

* )  Т а къ въ п одлинникѣ ; эти ошибки конечно п роисходятъ отъ  дурно п рочтенной 
ц и фири. II . Б.

Р . S . № 3 2 . «Извѣстную декларацію и первую записку почитаютъ дѣ- 
ломъ, чрезъ что намѣрено бы Дворъ огорчить, привесть въ  недовѣрку и 
никогда до откровенной дружбы не допускать. Г -н ъ  Рулье мнѣ въ откро- 
венности сказалъ, что такимъ образомъ не можно никакого дѣла имѣть 
съ нами».



Г-ну Мишелю никакого награжденія не учинено еще. Теперь онъ бѣдной 
старается о заплатѣ ему того, что онъ г-ну Дукласу ссудилъ и что не 
малымъ затрудненіямъ подвержено.

№ 2 9 .

Изъ Парижа въ 2 7  д. Марта 1757 года.

Получ. 2 6  Апрѣля.

Ваше сіятельство изволили изъ сегоднишней моей реляціи усмотрѣть, 
какъ приняли здѣсь при Дворѣ графа Ивана Григорьевича. Я  самъ уди- 
вился, что не больше ему отмѣны показали, когда его величество ко- 
роль обыкновенно съ тѣми говоритъ, кои прежде акредитованы мини- 
страми бывали, а его можно за такого почесть послѣ коммисіи, коя ему 
поручена была при Дворѣ Польскомъ. По извѣстной моей преданности 
къ  нему, особливо когда ваше сіятельство мнѣ нарочно о томъ повелѣть 
изволили, я всѣ мои возможныя старанія прилагалъ и о всемъ гдѣ надобно 
предупредилъ, и съ крайнимъ сожалѣніемъ вижу, что въ томъ мнѣ не 
удалось «въ запискѣ»; о чемъ я ему сказать не могу, а онъ причитаетъ 
моему нестаранію, и вижу, что немного на меня досадуетъ. больш е всего 
удивляюсь, что ея высочество дофинша ничего съ нимъ говорить не 
изволила. Впротчемъ я ссылаюсь на его доношенія.

Г-ну Саншесу не премину отъ вашего сіятельства благодарительной 
поклонъ учинить. Онъ въ  великой бѣдности живетъ. Представлялъ намъ 
съ  князь Дмитріемъ Михаиловичемъ, чтобъ взять его книги ( которымъ 
при семъ каталогъ прилагаю) за 1 5 0 0 0  ливровъ, заплатить бы ему сіи 
деньги теперь, а книги оставить у него по смерть. Онъ говоритъ, что, 
лужа Россіи столько лѣ тъ  безпорочно и не получа абшита и не имѣя 
никакого знака о удовольствіи его службою, онъ не можетъ съ пристой- 
ностію, какъ честной человѣкъ, ни в ъ  какую службу вступить, для того 
много авантажныхъ мѣстъ отказы валъ и отказы ваетъ. Князь Дмитрій 
Михайловичъ думаетъ, чтобъ можно ихъ взять  для университета Мо- 
сковскаго; а если то заблагоразсуждено не будетъ, то бъ ваше сія- 
тельство и еще кто изъ друзей ваш ихъ оныя книги на тѣ хъ  кондиціяхъ



купили и университету подарили, или князь Дмитрій Михайловичъ намѣ- 
ренъ по смерть его давать по сту рублевъ и думаетъ, что и ваше сія- 
тельство тоже для него учините по извѣстному вашему къ нему благо- 
воленію. Но г-нъ Саншесъ ж елаетъ, чтобъ отъ Двора хотя малой знакъ ему 
данъ былъ въ  признаніе его службы и ревности къ  отечеству. Поистинѣ, 
милостивый государь, жалко и нѣкоторымъ образомъ порокъ для нашего 
отечества, что человѣкъ, столько ученіемъ славной и отъ Двора нашего 
до такой степени возвышенной, такъ  въ  бѣдности оставленъ безъ малѣй- 
шаго награжденія, ниже признанія, а больше всего, что тѣмъ путь ему 
пресѣченъ достаточной хлѣбъ имѣть; наипаче предосудительно намъ, 
что противъ его къ  неудовольствію никакой причины предъявить не мож- 
но. Онъ надѣется на дознанную вашу высокую милость, и уповаетъ, 
что ваш е сіятельство исходатайствуете ему отъ Двора какой нибудь 
знакъ благоволенія и щедроты нашея всемилостивѣйшія Самодержицы. 
Можно, милостивый государь, за оную сумму у него книги купить на та- 
кихъ кондиціяхъ, какъ онъ желаетъ. Сумма весьма умѣренная, а онъ 
больше не будетъ требовать и тѣмъ успокоится.

Карета графа Алекс. Григорьевича уже додѣлывается, и надѣюсь вско- 
рѣ отсюда отправится. Она не будетъ больше стоить предписанной сум- 
мы совсѣмъ съ  пошлиною и съ провозомъ до Руана. Въ машинѣ для 
чищенія каналовъ я  не виноватъ. Уже нѣсколько разъ  г-ну Мальи о томъ 
говорилъ, и онъ до сѣхъ поръ мнѣ обѣщ аетъ; но я  уже чрезъ другихъ 
стану стараться, чтобъ съ оной достать рисунокъ, а хотя и модель.

№ 3 0 .

И зъ Париж а въ 4 д. Апрѣля 1757.

Получ. 1 Маія.

Прошлаго вторника г. мареш алъ Детре показывалъ мнѣ письмо, въ  
которомъ его увѣдомляютъ о нѣкоторыхъ обстоятельствахъ при нашей 
арміи; при томъ вы хваляю тъ наши войска, особливо новоучрежденныя 
гранодерскіе и кирасирскіе полки. Имяна козаковъ разныхъ народовъ 
столько переломаны, что я насилу, и то наобумъ, имъ о прямомъ назва-



ніи сказать могъ. Смѣю ли ваш е сіятелъство просить о увѣдомленіи 
меня о томъ?

Г-на Макари я наконецъ уже самъ видѣлъ и съ нимъ разговаривалъ 
о его машинѣ. Надѣюсь достать отъ него рисунокъ и модель за нѣ- 
сколько люидоровъ. Онъ теперь въ Версальѣ, но обѣщалъ по возвратЬ еще 
со мною видиться. О каретѣ гр. Алекс. Григорьевича ссылаюсь на преж- 
нія мои письма. Обойщика вашего сіятельства постараемся съ г-м ъ Ми- 
шелемъ отправить какъ наискорѣе, и выдамъ ему деньги, сколько над- 
лежитъ для него и для принятыхъ в ъ  службу вашу служителей. Г-ну 
Саншесу письмо ваше отослалъ, только самъ съ нимъ еще не видался.
Я  повторяю еще всенижайшее прошеніе о семъ честномъ человѣкѣ.

«Госпожа Помпадурша уже больше четырехъ вторниковъ какъ насъ, 
чужестранныхъ министровъ, до себя не допущаетъ, чтò не знаю чему 
приписывать должно».

«Машинистъ Макари здѣсь недоволенъ; я  думаю, что онъ не отка- 
жется и къ намъ ѣхать; я еще у него не навѣдывался, о чемъ вашему 
сіятельству донести не примину».

Прошлаго понедѣльника прибылъ сюда граф ъ Иванъ Андреевичъ Ос- 
терманъ. Понеже онъ принадлежитъ къ  посольству, того ради я удер- 
жался представить его при Дворѣ и описался о томъ къ его сіятель- * 
ству послу.

№ 3 1 .

И зъ Парижа въ 7  д. Апрѣля 1757.

Получ. 3 Маія.

«Я всегда того мнѣнія, что здѣшняго Двора любимой проектъ атако- 
вать Гановерскія земли. Невозможно, чтобъ Франція так ія силы употре- 
била для одного Вѣнскаго Двора, не имѣя въ  виду своей пользы. Какъ 
Вѣнской Дворъ ни старается, однако только одно министерство, кажется, 
склонно, и то конечно ради представленныхъ выгодъ Франціи. Впрот- 
чемъ Французы, кои думаютъ знать политическое состояніе, явно гово- 
рятъ  и ко мнѣ нѣкоторые прямо отзывались, что не могутъ понять, 
для чего Вѣнскому Двору больше нежели поставлено трактатомъ, почи-



P a r i s  e t  p a r  to u t  a i l le u rs  c o m m e  v o tr e  s e r v i t e u r  le  m ie u x  a c q u i s  
e t  d e  m e  c o m m a n d e r  to u t  ce  d o n t  j e  p u is  ê t r e  c a p a b le .  L e s  
o r d r e s  d e  V o t re  E x c e l l e n c e  m e  s e ro n t  s a c r é s  e t  in v io la b le s ,  e t  
j e  m e  fe ra i  to u jo u rs  u n  b ie n  s in c e r e  p la i s i r  d’a l le r  au d e v a n t  
de  to u t  ce  qui p o u r r a  l ’i n t e r e s s e r .  J ’en  ai eu  u n  i n e x p r i m a b l e  en  
a p p r e n a n t  q u e  S. M . I .  p o u r  r e c o m p e n s e r  v o s  r a r e s  v e r t u s ,  v o s  
s o in s ,  v o s  p e in e s ,  v o s  v e i l le s ,  a v a i t  a u g m e n té  d e  s ix  m i l le  ro u b le s  
v o s  a p p o in te m e n s .  P e r m e t t e z ,  M o n s e ig n e u r ,  q u e  j e  v o u s  t em o i g n e 
ic i  la  v r a i e  j o y e  q u e  m ’a c a u s e  ce t te  n o u v e l le .  J e  so u h a i te  à V o t re  
E x c e l l e n c e  qu e  p a re i l le s  f a v e u r s  lu i a r r i v e n t ,  a u s s i  s o u v e n t  q u e  

j  e  le  d e s i re  p o u r  m o i - m ê m e ,  qu i ai o b te n u  d e p u is  p e u  u n e  g r a 
t i f ic a t io n  d e  d ix  m ille  l i v r e s ,  a in s i  q u e  to u te s  m e s  d e p e n s e s  
j u s q u ’à m o n  a r r i v é e  ici.

M . d e  B ecte ieff  qui s ’e s t  aq u is  à j u s t e  t i t re  l’e s t im e  e t  l’a m i
tié  de  to u t  c e  q u ’il y  a de  g r a n d  e t  d e  r e s p e c ta b l e  à n o t r e  
C o u r ,  m ’a fa it  m ille  p o l i te sse s  e t  tout a u ta n t  d ’offres d e  s e r 
v ic e ,  ce  qu e  j e  do is  à la le t t r e  q u e  V o t re  E x c e l l e n c e  a d a ig n é  
lu i  é c r i r e  e n  m a  f a v e u r  e t  à la g é n é r o s i t é  d e s  s e n t i m e n s  de  
m. de  Becte ieff q u e  j ’ai e x t r e m e m e n t  r e m e rc ié .  Q u a n t  à  p r e s e n t ,  
sou ffrez , M o n s e ig n e u r ,  q u e  j ’offre ici m e s  t r è s  h u m b le s  r e s 
p e c te s  à M a d a m e  la  V ic e - C h a n c e l i e r e  e t  à to u t  v o tre  i l lu s t r e  
fam il le ,  p o u r  la p r o s p e r i t é  de  la q u e l le  j e  fa is  a u  C ie l  le s  v o u x  
le s  p lus  a rd e n ts .  J ’ai l’h o n n e u r  d ’ê t r e  a v e c  u n e  t r è s  p a r fa i te  
v e n e ra t io n ,  M o n s e ig n e u r ,

d e  V o t r e  E x c e l l e n c e  
L e  t r è s  h u m b le  e t  t r è s  o b e is sa n t  s e r v i t e u r  

M e s s o n ie r  de  V a le ro is s a n t .
à  P a r i s ,  le 17 A v r i l  1757 .

№  3 2.

И зъ Парижа въ 11 д. Апрѣля 1757.

Получ. черезъ Вѣну 6 Маія
Прилагаю при семъ нижайше письмо къ ея сіятельству графинѣ съ 

ящикомъ, въ которомъ опіятъ и элексиръ для чищенія зубовъ.



«Меня на крѣпко увѣряетъ графъ Старенбергъ, что главная ихъ не- 
гоціація окончится ч р е зъ  двѣ  недѣли. Не мало мнѣ повредила записка * ) ;  все 
приписую тъ моимъ доношеніямъ, и будто по принятіи у Дукласа меморіала 
сказано ему, что о содержаніи онаго весьма иное къ  намъ писано было».

По письму вашего сіятельства о г. Дукласѣ я учинилъ надлежащее 
употребленіе. Кажется, досада на него министерства онымъ и подписа 
ніемъ ратификаціи уменьшилась. Г. Рулье мнѣ сказалъ, что, по при- 
бытіи посла здѣшняго въ  Петербургъ, его отзовутъ; однако говорилъ 
онъ все сіе не съ такимъ на него неудовольствіемъ, какъ прежде. Съ 
княземъ Щ ербатовымъ буду пространнѣе писать. Я нижайше прошу 
ваш е сіятельство «теперь какъ нибудь здѣшній Дворъ обо мнѣ успо- 
коить».

*) П р и п и с к а  г р а фа: „ в р у ч е н н а я  Д у к л а с у  о П о д ь с к и х ъ  д ѣ л а х ъ “.

№ 33.

Изъ Париж а въ 12 д. Апрѣля 1 7 5 7 .

Подано самимъ Раультомъ 13  Іюня.

Вручителя сего г. Раульта иринялъ я , по приказу его превосходитель 
ства Ивана Ивановича, въ  службу Московскаго университета для обуче- 
ніе Французскаго языка и, по заключенному съ нимъ о томъ контракту, 
отправляю его въ Россію. Зная вашего сіятельства высокую благосклон- 
ность къ  иностранцамъ и прибѣжище, которое они и ученые люди у 
васъ имѣютъ, осмѣливаюсь, милостивый государь, нижайше просить 
ваш е сіятельство о удостоеніи г-на Раульта высокаго в а шего покрови- 
тельства и защ иты. Онъ человѣкъ, сколько я знать его могъ, весьма 
тихой и добраго нрава, съ великою къ  намъ охотою ѣдетъ, и я думаю, 
что его превосходительство имъ совершенно будетъ доволенъ. Желаю 
искренне, чтобъ онъ понравился вашему сіятельству и его превосходи- 
тельству и пріобрѣлъ себѣ благоволеніе ваше; тогда я уже не сумнѣ- 
ваюсь, что онъ судьбою своею будетъ доволенъ и меня благодарить.



№ 3 4 .

Изъ Париж а въ 1 4  д. Апрѣля 1 7 5 7 .

Получ. 11  Маія

Нижайшее мое письмо подъ № 3 8  отправлено чрезъ Вѣну. При семъ 
прилагаю письмо къ  Павлу Захарьевичу Кондоиди, въ  которомъ къ нему 
пишу объ докторѣ, родомъ Португальцѣ, желающемъ вступить въ нашу 
службу. Оной сильно рекомендованъ мнѣ былъ отъ Португальскаго посла. 
Г. Саншесъ объ немъ весьма изрядно отзывается. Всего лучше, что онъ 
безъ всякихъ кондицій вступаетъ в ъ  службу и подвергается опредѣле- 
нію Медицинской Концеляріи, гдѣ она ни хочетъ его употребить. Нижай- 
ше прошу ваш е сіятельство дозволить ему высокое свое покровитель- 
ство, а г. Саншесъ меня сильно увѣрилъ, что сей человѣкъ весьма спо- 
собенъ намъ.

Г -н ъ  Макари обѣщалъ мнѣ дать планъ своей новоизобрѣтенной ма- 
шины. Онъ ее уже въ  другой разъ  перемѣнилъ и мнѣ показывалъ; только 
я не думаю, чтобъ она у насъ годна была и здѣсь еще не совсѣмъ апро- 
бавана. Г-нъ Макари теперь готовится дѣлать ею пробу в ъ  присутствіи 
его величества короля.

№ 3 5 .

И зъ Париж а въ 21  Апрѣля 1 7 5 7 .

Получ. 17  Маія.

«Вчера граф ъ Старенбергъ окончалъ свою негоціацію и поѣхалъ въ 
Версаль для размѣны актовъ» .

Завтра, думаю, отправитъ графъ Старенбергъ куріера въ  Вѣну. Я 
буду пользоваться симъ случаемъ къ  вашему сіятельству писать.

Графъ Михаилъ Петровичъ уже въ  Растатѣ , а графиня его супруга 
уже въ  Страсбургѣ, днемъ ѣзды разстояніемъ другъ отъ друга; однако 
за слабымъ состояніемъ ихъ здоровья видѣться не могутъ.



Я въ  великихъ теперь заботахъ о наймѣ дома для его сіятельства 
и опасаюсь, чтобъ со всѣмъ моимъ усердіемъ ему худо не услужилъ, 
хотя въ  томъ моей вины нѣ тъ ; ибо съ недѣлю только получилъ, и то 
не совсѣмъ прямой приказъ объ отказѣ отеля гарни и о наймѣ дома. 
Сіи малыя дѣла и тому подобныя больше мнѣ хлопотъ дѣлаютъ, нежели 
настоящ ія, которыя, кажется, на изрядномъ пути.

№ 3 6 .

Изъ Париж а въ 2 2  д. Апріьля 1 7 5 7  года.

Получ. изъ  Вѣны 15 Маія н аш таф етѣ  цесарскаго посла. Секретное.

«Новой трактатъ  между здѣшнимъ Дворомъ и Вѣнскимъ заключенъ. 
Столько граф ъ Старенбергъ мнѣ въ  секретѣ сообщилъ, божась при томъ, 
что и здѣсь никто не знаетъ  кромѣ тѣ хъ , кои его подписали. Содержаніе 
онаго, сколько я заключить могъ изъ словъ помянутаго графа, главнѣйш е 
состоитъ въ  нѣкоторой кондиціональной уступкѣ во Фландрахъ и въ  на- 
гражденіи короля Польскаго изъ Прускихъ владѣній. Нашему Двору со- 
общенъ бы ть имѣетъ весь сполна, и къ  приступленію насъ призывать 
будутъ. Съ оригиналомъ» графъ Старенбергъ посылаетъ сегодня куріера, 
которымъ я  пользуюсь.

№ 3 7 .

Получ. 21  Маія.

Б езъ  означенія времени и мѣста отправки, съ слѣдующею отмѣткою 
графа: «чаятельно отъ 2 5  Апрѣля 1 7 5 7  г .»

«Камердинеръ Ш ансене, о коемъ я сегодня доносилъ в ъ  реляціи, со- 
сланъ будто за нѣкоторыя интриги противъ госпожи маркизы Помпа- 
дуръ. Сія дама уже давио мѣсяца съ два министрамъ чужестраннымъ не 
кажется; думаютъ, для того, чтобън е подумали, якобы она на равнѣ при- 
нимаетъ поклоны съ королевскою фамиліею, которая будто за то на нее 
досадовала. Между тѣмъ она все разумомъ своимъ правитъ, и власть ея 
нынѣ больше нежели прежде».



№ 3 8 .

И зъ Париж а въ 28 д. Апрѣля 1757.

Получ. 2 4  Маія.

Сегодня отправилъ я  благодарительное мое письмо къ  его сіятель- 
ству канцлеру. Сколько же чувствую щедрую вашего сіятельства ми- 
лость и сильное покровительство, онаго не въ  состояніи изобразить. 
Буду, милостивый государь, продолжать ревностную и вѣрную мою пре- 
данность къ  особѣ вашей.

На сихъ дняхъ отъѣзж аетъ отъ сюда князь Андрей Николаевичъ, съ 
нимъ подробно буду писать. Здѣсь слухъ пронесся, якобы в ъ  Богеміи 
другая баталія была, при которой король Пруской самъ присутствовалъ, 
и что марешалъ Детре боленъ; однако сіе я  не подтверждаю. У меня всѣ 
спрашиваютъ о вѣстяхъ  изъ нашего края, но я  ничего основательнаго 
не имѣю и такъ  на угадъ иногда отвѣтствую.

Съ графомъ Иваномъ Григорьевичемъ завтра еще поѣду в ъ  Версаль. 
Парижъ ему весьма понравился. Всякой день ѣздитъ со двора и осма- 
триваетъ здѣш нія полезныя учрежденія, и когда и какимъ путемъ воз- 
вратится, того еще донести не могу.

О учиненномъ предложеніи г-ну Вольтеру Ѳедоръ Павловичъ мнѣ ска- 
зы валъ; онъ просилъ о продолженіи ему позволенія и ожидаетъ на то 
отповѣди. Его превосходительство Иванъ Ивановичъ поручилъ Ѳедору 
Павловичу учинить предложеніе г. Вольтеру, чтобъ пріѣхалъ къ  намъ и 
взялся писать гисторію Петра Великаго. Ѳедоръ Павловичъ в ъ  Ж еневѣ 
его не засталъ , и для того писалъ къ  нему в ъ  Лозанъ. Г, Вольтеръ на 
то преучтивой отвѣтъ учинилъ; во нервы хъ, вы хвалялъ преизрядной 
слогъ письма Ѳедора Павловича, говоря, что сперва почелъ онъ оное 
письмо отъ кого нибудь изъ Версальи, или отъ Академіи Французской, 
но удивился потомъ, что то отъ Россіянина; почитаетъ себѣ за великую 
честь, что предпочли его перо къ  прославленію толь великаго Монарха; 
сожалѣетъ, что слабое здоровье не позволяетъ ему предпріять путь 
въ  Россію; но какъ онъ съ радостію хочетъ употребить остальные свои 
дни для того славнаго дѣла, то желаетъ, чтобъ ему сообщены были для 
того надлежащія записки изъ Архива. При томъ сдѣлалъ неболыной



планъ, по которому хочетъ слѣдовать в ъ  своемъ сочиненіи. Между прот- 
чимъ признаваетъ, что не надобно оглавить оное сочиненіе Гисторіею, 
но дать ему имя Обновленія Россіи Петромъ Великимѣ: титулъ, 
которой ему больше дастъ причины описывать славныя дѣла Монарха, 
и при томъ избавитъ его вступать въ  подробности гисторическія.

№ 3 9 .

И зъ Парижа въ 2 д. Маія 1751 г.

Получ. 2 9  Маія.
О предложеніи королемъ Прускимъ чрезъ графа Вакербата о мирѣ съ 

его величествомъ королемъ Польскимъ, я ни отъ кого не слыхалъ и въ  
первыя отъ вашего сіятельства свѣдалъ.

Я  не премину, милостивый государь, исполнить протчія повелѣнія. 
Впротчемъ съ неизреченною радостію видѣлъ я милостивую апробацію, 
которою ваш е сія т ельство в ъ  ономъ письмѣ изволите удостоивать мои 
поступки. Отправленіе же шурина моего въ  Варшаву есть новый знакъ 
милости и покровительства вашего къ намъ, за что мы вѣчно благодар- 
ностію и преданностію обязаны быть должны. Я  теперь въ  великихъ 
суетахъ о домѣ его сіятельству послу нашему и опасаюсь, чтобъ въ 
торопяхъ и за краткостію времени не учинить какого въ  томъ проступка 
и худо ему не услужить; но въ  томъ не моя вина, ибо всегда къ  его 
сіятельству писалъ и твердилъ о присылкѣ мнѣ о томъ резолюціи.

При семъ прилагаю письмо отъ Ѳедора Павловича Веселовскаго.
N  Б .  «Сіе письмо къ  его превосходительству И. Ив. Ш увалову при- 

слано, а ко мнѣ отъ  Ѳ. П. Веселовскаго въ  присылкѣ не было». За- 
мѣтка эта сдѣлана графа самаго Воронцова.

№  4 0 .

И зъ Парижа въ 5 Маія 1751 г.

Получ. 2 9  Маія.
При семъ имѣю честь послать к ъ  вашему сіятельству копіи съ пись- 

ма Ѳедора Павловича къ  г-ну Вольтеру и съ  отвѣта къ  нему на то отъ



p r e n d r e  ce t te  h is to ire  qu i n e  fe ra  q u ’a jo u te r  u n  n o u v e a u  lu s tre  
à v o t r e  b r i l la n te  r e p u ta t io n  e t  qu i v o u s  s e ra  d ’au tan t  p lu s  fa
c ile  à e x e c u t e r  q u e  ce  s e ig n e u r  p o u r r a  v o u s  e n v o y e r  tous les  
m e m o ire s  e t  les  m a t e r i a u x  n e c e s s a i r e s ;  il y a d ’a i l le u rs  u n e  
c o l lec t io n  d es  m e da il le s e n  o r  d e s  p r in c ip a u x  e v e n e m e n s  du 
r e g n e  do P i e r r e  le G ra n d  qui p o u r r a i t  v o u s  a id e r  d a n s  ce tte  
o u v r a g e  e t q u ’il m a  c h a r g é  de v o u s  o ffr ir ,  m o n s i e u r ,  c o m m e  
u n  m a r q u e  d ’a m it ié  e t  d’e s t im e  q u ’il a p o u r  vous . E n  v o u s  les  
f a is a n t  p a r v e n i r ,  il s e ro i t  f la t té  qu e  v o u s  le s  a g r e a ss iez .  J e  n e  
s a u ro is ,  m o n s ie u r ,  v o u s  e x p r im e r  la sa t is fac t io n  q u e  je  r e s s e n s  
de  m ’a q u i t te r  d ’un e  c o m m is s io n  auss i  f la t teu se  p o u r  m oi;  r i e n  ne  
p e u t  l’e g a l e r  q u e  l ’e s p e r a n c e  q u e  j ’ai de  p o u v o i r  r e u s s i r  d a n s  
m a  n e g o c ia t io n ;  vo us  v o u d r e z  b ie n  m e  fa i re  la fa v e u r  de  m e  
m a r q u e r  v o t r e  in te n t io n  e t  ce l le  d ’a g r e e r  le s  a s s u r a n c e s  d e s  
s e n t im e n s  de  la p lus  h a u t e  e s t im e  a v e c  le s  q u e ls  j ’ai l’h o n n e u r  
d ’ê t r e ,  m o n s i e u r ,  v o t r e  t r è s  h u m b le  e t  t r è s  o b e i s s a n t  e tc .

C o p ie  de  la r e p o n s e  de  M - r  V o l ta i r e  à M - r  de  W e s s e lo v s k o y  
de  M o rion ,  du 19 f é v r ie r  1 7 5 7 .

M o n s ie u r .
J ’ai r e ç u  u n e  l e t t r e ,  qu e  j ’ai c ru  d ’a b o rd  ec r i te  de  V e r s a i l le s  

o u  d a n s  n o t r e  A c a d e m i e ,  e t  c ’e s t  v o u s ,  m o n s ie u r ,  qu i m e  
fa i t e s  l’h o n n e u r  d e  m e  l’a d r e s s e r .  V o u s  m e  p ro p o s é s  ce  q u e  
je  d é s i ro is  d e p u is  t r e n t e  a n s .  J e  n e  p o u ra i  m i e u x  finir m a  
c a r r i e r e  q u ’e n  c o n s a c r a n t  m e s  d e rn ie r s  t r a v a u x  e t  m e s  d e r 
n i e r s  j o u r s  à u n  te l  o u v ra g e .

J e  fe ro is  le v o y a g e  de  P e te r s b o u r g ,  si m a  sa n té  po uvoit  le 
p e r m e t t r e ;  m a is  d a n s  l ’e ta t ,  o ù  j e  su is ,  j e  v o is  qu e  je  s e r a i  
r e du it  à a t t e n d r e  d a n s  m a  r e t r a i t e  les  m a t e r i a u x  q u e  v o u s  v o u 
lez  b ie n  m e  p r o m e t t r e .  V oic i  q u e l  s e ro i t  m o n  p lan .  J e  c o m e n -  
c e ro is  p a r  u n e  d e s c r ip t io n  de  l’e ta t  f lo r issan t ,  où e s t  a u jo u r 
d ’hu i l’e m p i r e  d e  R u s s ie ,  de  ce  qu e  r e n d  P e te r s b o u r g  r e c o -  
m e n d a b l e  a u x  e t r a n g e r s ,  d e s  c h a n g e m e n s  faits à M o sco u ,  des  
a r m é e s  de  l’e m p i r e ,  du c o m m e r c e ,  des  a r ts  e t  d e  tou t ce  
qu i a r e n d u  le g o u v e r n e m e n t  re s p e c ta b le .



P ie r r e  1 - r .  U n e  te l le  a v a n c e  é c a r te  to u te s  le s  a n e c d o te s  de  
la  v ie  p r iv é e  du C z a r , qu i p o u rro ie n t d im in u e r  sa  g lo ire , e t  
n ’a d m e t q u e  c e lle s ,  qu i so n t l ié e s  a u x  g r a n d e s  c h o se s  q u ’il a 
c o m e n cé es , e t  q u ’on  a c o n tin u é e s  d e p u is  lui

L e s  fo ib le s s e s  ou  le s  e m p o r te m e n s  de  so n  c a r a c te r e  n ’on t 
r ie n  de c o m m u n  a v e c  c e s  o b je ts  im p o rta n ts , e t  l’o u v ra g e  a lo rs  
c o n c o u r t  é g a le m e n t  à  la  g lo ire  de  P ie r r e  1 - r ,  de l’Im p e ra tr ic e  
Sa f ille  e t  de  S a  n a tio n .

O n tra v a i l le r a  s u r  c e  p la n  a v e c  l’a g re m e n t  de S a M a jes té  
Im p e r ia le ,  q u i e s t  n e c e s s a ire .

№  4 1 .

И зъ Париж а въ 9 д. Маія 1757.

Получ. 31 Маія.

Здѣсь уже за три дни имѣли вѣдомость о размѣнѣ ратификаціи, и хо- 
тя я съ г. Рулье во вторникъ видѣлся, однако не удалось мнѣ о томъ 
говорить, понеже сей министръ того дня весьма упражненъ былъ дѣлами 
и спѣшилъ итить къ его величеству королю. Я думаю, что нынѣ пове- 
деніемъ г. Дукласа довольны и больше не отзываются объ немъ съ та- 
кимъ неудовольствіемъ, какъ прежде. Ваше сіятельство изволили уже 
оное усмотрѣть изъ прежнихъ моихъ писемъ.

Вѣдомость о высылкѣ Французскаго секретаря здѣсь получена въ 
свое время. Не можно сказать, чтобъ сей поступокъ его Прускаго ве- 
личества былъ здѣшнему Двору досаднѣе того, которой учиненъ съ по- 
сломъ графомъ Броліемъ. Признавали здѣсь уже его натуральнымъ слѣд- 
ствіемъ.

Нижайше благодарствую вашему сіятельству за милостивое сообщеніе 
приговора публики воюющимъ державамъ. Здѣсь еще его не было.

Ваше сіятельство, безъ сумпѣнія, уже получили извѣстіе о баталіи 
при Прагѣ, случившейся въ 6 д. сего мѣсяца по новому штилю. По вче- 
рашній день обстоятельныхъ о томъ извѣстій къ графу Старенбергу 
еще не было; но видно, что она была прежестокая, и съ обѣихъ сторонъ



много людей побито. Здѣсь съ великою чувствительностію о томъ увѣ- 
домились.

Прошлаго вторника камердинеръ вашего сіятельства Комеръ дѣйстви- 
тельно женился и вчера былъ у меня съ женою, а чрезъ нѣсколько дней 
отсюда съ нею и съ принятыми служителями въ  службу ваш у, слесаремъ 
Свисомъ и фротеромъ, отъѣзж аетъ.

№ 4 2 .

Изъ Париж а въ 16  д. М аія  1 7 5 7 .

Получ. 9 Іюня.

Насъ Рускихъ здѣсь нодчуютъ. Вчера мы всѣ ужинали у г-на Боло- 
ни, тестя маркиза Лопиталя, въ  деревнѣ его, называемой Тюллери, съ 
три версты отъ Парижа по Версальской дорогѣ. Онъ далъ концертъ, 
гдѣ мы слышали славнаго Блавета, друга и знакомаго г-на Мадониса.

№ 4 8 .

Изъ Париж а въ 19  д. М аія  1 7 5 7 .

Получ. 2 3  Іюня.

По отправленіи послѣдняго моего письма, имѣлъ я честь получить 
того жъ дня милостивое вашего сіятельства письмо подъ № 3 5 , отъ 
19  Апрѣля. Недостаетъ мнѣ № 3 4 -го , но думаю, что отправлено съ  г . 
Деономъ. За милостивыя увѣдомленія нижайше благодарствую. Нынѣ 
уже стали здѣсь вѣрить, что мы серіозно дѣйствовать намѣрены, а по 
сіе время не вѣрили. Я  сегодня ѣду въ Версаль для отпуска графа 
Ивана Григорьевича. Прилагаю при семъ два письма отъ князя Дми- 
трея Михаиловича. Сегоднишную мою реляцію отправилъ чрезъ Гагу 
подъ кувертомъ графа Алексѣя Гавриловича, а сіе посылаю чрезъ Вѣну. 
Завтра, или послѣ завтра, князь Щ ербатовъ отъ сюда поѣдетъ. Съ нимъ 
пространно имѣю доносить.



№ 4 4 .

Изъ Париж а въ 2 6  д. М аія  1 7 5 7  г.

Получ. 2 3  Іюня черезъ князя Щ ербатова.

Принимаю смѣлость послать при семъ къ  вашему сіятельству нѣко- 
торы я мнѣнія, о которыхъ, по малому моему знанію здѣшняго Двора, я 
за нужно чаялъ вамъ донесть для высочайшей службы Ея Император- 
скаго Величества, предая впротчемъ оныя просвѣщенному разуму ваше- 
му. Только желалъ бы я, милостивый государь, чтобъ оное одной все- 
милостивѣйшей Государынѣ извѣстно было: для того покорнѣйше прошу 
приказать оныя вѣрному человѣку разобрать.

« Вѣнской Дворъ обѣщалъ абату Бернису, которой совсѣмъ ему пре- 
данъ, в ъ  первое произведеніе назначить его кардиналомъ. Онъ ко мнѣ 
ласковъ. Самъ сказы валъ мнѣ подробно, какой выговоръ король учинилъ 
въ  Совѣтѣ другимъ министрамъ и запретилъ имъ, чтобъ болѣе не гово- 
рили противъ союза съ  императрицею-королевою, а старались бы о изы - 
сканіи возможны хъ способовъ къ  сильному ей вспоможенію». Все-де сіе 
клонилось для пресѣченія разсужденій, в ъ  которыхъ бы только время 
потеряно было.

Сіе значитъ, милостивый государь, небольш ое нравоученіе «господину 
Рулье отъ абата Берниса и графа Старенберга, которые въ  великой друж- 
бѣ. Г-нъ Рулье досадуетъ, что мимо его дѣла идутъ, и ему только при- 
казы ваю тъ». Правду сказать, съ нимъ нельзя ничего дѣлать. Лутчее въ  
немъ то, что не смѣлъ и честнò й человѣкъ.

Не взирая на мои старанія, г. Мишель по нынѣ ничего получить не 
могъ. Наконецъ принужденъ я его представить г-ж ѣ  маркизѣ Помпадуръ, 
и какъ при томъ г. абатъ Бернисъ случился, то я особливо ему реко- 
мендовалъ. Онъ удивился, что по сѣхъ поръ объ немъ ничего в ъ  Совѣтѣ 
не упомянуто было, взялъ  у него записку о его дѣлѣ, и сего дня г-нъ 
Мишель получилъ письмо изъ  Версаля, чтобъ туда быть и что онъ въ  
сей разъ  довольнѣе оттуда поѣдетъ.

Г-ж а маркиза Помпадуръ съ нѣкотораго времени весьма благосклонно 
меня принимала. Въ послѣдній разъ  спрашивала у меня, были ли мы у



нѣтъ.Граф ъ Старенбергъ всѣ свои дѣла съ ними дѣлаетъ. Они ему у г-жи 
маркизы помогаютъ. Но онъ и самъ очень у ней в ъ  кредитѣ. Когда онъ 
хочетъ съ королемъ говорить, то будто невзначай приходитъ къ  ней 
на поклонъ, и тутъ  его величество получаетъ видѣть, впротчемъ инако 
трудно случая сыскать; да и сколько я знаю. ни одинъ изъ чужестран- 
ны хъ министровъ того не имѣетъ.

*) Сего письма в ъ  п о л у ч ен іи  не было. Примѣч. гр. Воронцова.

Прежде сего я къ  вашему сіятельству нижайше доносилъ *), что г. Ру- 
лье дѣлалъ мнѣ выговоръ, якобы я пріемомъ его недоволенъ; что естьли 
бы я ему о томъ дружески сказалъ, то бъ онъ старался жалобы мои 
предупредить; что сіе извѣстіе дано ему отъ такого Двора, q u і n е р о u - 
ѵ а іt m ’ê t r е  s u s р е с tе . Я , вы слуш авъ оное и съ оказаніемъ нѣкотораго 
удивленія, сказалъ ему только, что я для себя здѣсь ничего не требовалъ 
и требовать не могъ, по неважности моего карактера, а персональ- 
ности я не вмѣшиваю, а впротчемъ я никакой причины къ  неудоволь- 
ствію не имѣлъ и жаловаться не могъ. Ежели бы что было, то бъ прежде, 
нежели куда в ъ  другое мѣсто писать, долженъ я былъ своему Двору 
доносить. Я  о томъ оному не писалъ, слѣдовательно все, что отъ дру- 
гаго сюда о томъ писано быть можетъ, признаваю коварнымъ вымы- 
сломъ и въ  семъ случаѣ Іоu tе s Іе s С о u rs  m е s о n t  s u s р е с tе s . Между 
тѣмъ я благодарилъ его за сіе изъясненіе, и просилъ у него поаволенія 
о томъ къ вашему сіятельству писать, объявя ему, что я, будучи отъ 
васъ сюда выбранъ и мнѣ имянно отъ васъ наказано благосклонность и 
довѣренность его себѣ пріобрѣсти, я  опасаюсь потерять тѣмъ вашу ко мнѣ 
милость и долженъ во всемъ моемъ поведеніи отчетъ вамъ особливо 
дать. Онъ мнѣ на сіе сказалъ , что можно и безъ того обойтиться и, видя, 
что я говорилъ ему сіе съ чувствитсльностію и надежно, самъ безъ вся- 
каго повода при прощаніи сказалъ , чтобъ я о томъ графу Старенбергу 
не отзывался. Для меня сіе такая загадка, что я рѣш ить ее не умѣю. 
Можеть бы ть, не любя его и видя, что я  съ нимъ всегда согласно, на- 
рочно хотѣлъ онъ чрезъ то привесть насъ въ  партикулярную досаду. Я 
о семъ ни съ кѣмъ не говорилъ. Не думаю, чтобъ граф ь Старенбергъ 
на то поступилъ. Но хотя бъ то отъ него и было, я принялъ тогда же 
намѣреніе за то нимало ему не мстить, хотя бъ и могъ. Для высочайшаго 
интереса я признавалъ нужно, чтобъ сей министръ предуспѣвалъ здѣсь



въ  негоціяціяхъ своихъ, а всякое персональное поврежденіе могло бы 
дѣламъ вредить.

Впротчемъ я на г. Рулье не могу жаловаться кромѣ того, что за мно- 
годѣліемъ иногда съ терпѣливостію не выслуш иваетъ.

Я ожидаю рѣш енія объ моей судьбѣ; также, милостивый государь, 
пріемлю смѣлость трудить васъ прошеніемъ о переводѣ ко мнѣ денегъ.

Князь Андрей Николаевичъ, уповаю, мною будетъ доволенъ. Онъ 
здѣсь жилъ хорошо и постоянно. Только едва отсюда его выжилъ. Уже 
стало ему житье здѣшнее въ  тягость, по чрезвычайной дороговизнѣ. Я 
ему за житье здѣшнее ничего не платилъ, а только прибавилъ на дорогу 
7 0 0  ливровъ, которые, уповаю, на щ етъ приняты будутъ.

«Не вступая въ описаніе нрава его величества короля, долженствую 
только донести, что онъ съ природы былъ меланхоличенъ, а нынѣ по 
злосчастномъ приключеніи болѣе сталъ задумчивъ и боязливъ; такожъ 
хотя часто и всегда самъ изволитъ присутствовать въ  совѣтахъ, но оное 
признавать надобно иаблюденіемъ установленнаго порядка в ъ  дЬлахъ и 
способомъ для скораго оныхъ рѣшенія. Впротчемъ, кромѣ опредѣленныхъ 
для совѣта дней, рѣдко на единѣ съ министрами въ дѣлахъ упражняет- 
ся; необходимо нужны его величеству для забавы выѣзды на охоту».

«Его высочество дофинъ не видно, чтобъ также къ  дѣламъ прилежалъ, 
и съ самаго своего вступленія не слышно, чтобъ при какомъ нибудь 
слушаніи говорить о себѣ застави л ъ » .

«Вся сила состоитъ въ  маркизѣ Помпадуръ, по чрезмѣрной милости и 
довѣренности къ ней королевской. То безспорно, что она имѣетъ весь- 
ма проницательной и прехитрой разумъ. Она всѣ мѣры приняла и не- 
усыпно старается о сохраненіи своего кредита; для того въ  министер- 
ствѣ посадила такихъ людей, которые не токмо бъ ей преданы, но и зна- 
ніемъ и умомъ своимъ не ненравны были».

«Она знаетъ, что правленіе здѣшняго государства, милости и награ- 
жденія состоятъ во власти четырехъ статскихъ секретарей, да пятаго кон- 
тролера. Все, чтò бъ кѣмъ ни исходатайствовано было, должно, хотябъ то 
было для одного только порядка, итить чрезъ ихъ руки и по ихъ докла- 
дамъ. Они имѣютъ чрезъ ихъ руки и по ихъ докладамъ о случаѣ и важ- 
ныя дѣла королю доносить, и по мѣрѣ своего проворства и знанія въ  
кредитъ себя привесть».



«Графъ Даржансонъ и г. Машо в ъ  свое врема безъ прекословія между 
министрами были тѣ , кои знаніемъ, остротою и обширностію разума 
превосходили другихъ. Особливо первой съ искусствомъ въ  дѣлахъ сое- 
динялъ пріятность и гибкость в ъ  нравѣ, пристойномъ придворному 
человѣку. Потрму больше всѣхъ любимъ былъ отъ короля, никто столь- 
ко доступа не имѣлъ, и онъ нѣкоторымъ образомъ самъ собою ш елъ. 
Сіе, говорятъ, было главною причиною злобы маркизы Помпадуръ на 
сего министра, котораго она опасалась. Для перевѣса его силы употре- 
бляла она противъ его г. Машо, котораго поставляли свыше графа Дар- 
жансона разумомъ и знаніемъ въ  дѣлахъ, но нравъ его былъ упругой, 
пріемъ холодной: говоритъ все съ одумкою и не столько привѣтливъ.»

«Послѣ двухъ Ііt d е s J u s t іс е  и послѣ злощастнаго приключенія коро- 
ля, маркиза Помпадуръ, слыша народное противъ ея неудовольствіе, 
старалась свалить оное на сихъ двухъ министровъ, приписуя все враждѣ 
и несогласію между ими. И такъ , пользуясь симъ случаемъ, какъ для 
избѣжанія самой отъ нарѣканія, такъ и для избытія графа, главнаго 
своего непріятеля, употребила всѣ способы и домогательства противъ 
его, и для того не сожалѣла своего мнимаго друга господина Машо, ко- 
торому она внутренно не доброжелательствовала, и ради знанія и искус- 
ства его, а больше ради славы-любія столько же опасалась какъ и Дар- 
жансона».

«Ея политика в ъ  томъ устремляется, чтобъ не было перваго министра, 
или такого между статскими секретарями, которой бы силу онаго имѣлъ».

«Отлученіемъ помянутыхъ двухъ министровъ она сего вида достигла; 
въ  министерствѣ остались такіе люди, которыхъ ей и опасаться при- 
чины нѣтъ , а именно»:

«Г. Рулье, человѣкъ недалекой, старой, къ тому же безпамятенъ, ча- 
сто отъ многодѣлія ослабѣваетъ въ дѣлахъ политическихъ, не очень зна- 
ющъ, будучи всегда употребленъ въ приказѣхъ внутренняго правленія, 
поступаетъ иногда съ чужестранными министрами какъ съ челобитчи- 
ками, весьма къ подозрѣнію склоненъ, кромѣ своей должности ни въ  ка- 
кія дѣла не мѣшается. Хотя внутренно негодуетъ на абата Берниса, что 
оному важнѣйш ія иностранныя дѣла поручаются, однако явно тому про- 
тивиться не смѣетъ, опасаясь маркизы».

«Господинъ Поми, министръ военныхъ дѣлъ, еще молодой человѣкъ, 
не безъ ума, но не таковъ , чтобъ могъ подать причину къ опасенію, и



можетъ быть зная уже силу его смысла, ради были, чтобъ такой чело- 
вѣкъ  на готовѣ былъ для наполненія мѣста дядина».

«Граф ъ Сен-Флорентень, министръ духовныхъ дѣлъ, почитается за че- 
ловѣка разсужденія здраваго, безъ всякихъ дальныхъ замысловъ. Онъ 
богатъ; въ  дѣлахъ полагается на своихъ подчиненныхъ и больше ду- 
маетъ о покойномъ и роскошномъ ж и тьѣ ».

«Четвертой м и нистръ  г . Морасъ женералъ-контролеръ и теперь стат- 
ской секретарь морскихъ дѣлъ, зять г. Сешела, бывшаго женералъ-кон- 
тролера, одинъ изъ статскихъ секретарей, которой повидимому довѣрен- 
ность у маркизы имѣетъ; потому, не хотя допустить незнакомаго в ъ  мини- 
стерство, поручены ему два вѣдомства. Онъ человѣкъ умный и особливо, 
говорятъ, память превеликая; н е  видно, чтобъ довольно былъ ученъ, бу- 
дучи изъ самыхъ подлыхъ людей, ибо отецъ его былъ парикмахерской си- 
дѣлецъ; не имѣетъ онъ много опоры, держится однимъ кредитомъ марки- 
зы  и конечно не смѣетъ далѣе мыслить, какъ ему отъ нея позволено».

«Симъ однимъ все исполненіе воли королевской поручено; они засѣда- 
ю тъ в ъ  верховномъ королевскомъ С овѣтѣ».

«Сверхъ оныхъ статскими министрами засѣдаю тъ дѣйствительно въ 
Совѣтѣ марешалъ Белиль и абатъ Бернисъ».

«Первой, не взирая на глубокую старость, имѣетъ свѣжій разумъ и 
память. Въ рѣчахъ болѣе сокращенъ, нежели плодовитъ, мысли весьма 
ясны, изображаетъ ихъ столь внятно и свято, что очень легко понять 
его мнѣніе; одну погрѣшость ему приписуютъ, страсть къ присовокупле- 
нію богатства; при томъ почитаютъ его за человѣка, которой похлѣбству 
и лицемѣрію наилутче умѣетъ дать видъ искренности».

«Абатъ Бернисъ, человѣкъ острый, воображеніе имѣетъ весьма живо; 
довольно ученъ и свѣдущъ въ дѣлахъ, сладкорѣчивъ, любитъ свѣтское 
житье и веселья; онъ былъ знакомъ маркизѣ, когда она была мадамъ 
Тирольа; онъ въ  великой бѣдности дѣлывалъ для нея стишки и былъ 
соучастникомъ въ веселіяхъ. Достигнувъ благополучія, она произвела 
его мало по малу, такъ  сказать, изъ ничего даже до чина статскаго ми- 
нистра. Можно сказать, что онъ ея тайный совѣтникъ; однако, дабы онъ 
всегда отъ нея зависѣлъ, то власти прямой въ  руки ему не дано, то есть 
одного изъ главныхъ департаментовъ; не уповательно, чтобъ оной ему 
данъ былъ, въ разсужденіи его проворства и разум а».



«По иностраннымъ дѣламъ сіи два министра, будучи въ великомъ кре- 
дитѣ у маркизы, наибольш е силы имѣютъ, почему и всѣ чужестранные 
министры къ нимъ адресуются. Господину Рулье иногда сіе не мило, но 
не смѣетъ противъ того явно досадовать, опасаясь потерять первое 
мѣсто».

«По всему каж ется , нельзя больше Дворамъ въ  дружбѣ быть к ак ъ  здѣш 
ній и Вѣнской. Сіе и нынѣшнее особливое здѣшняго Двора, усердіе о 
интересахъ Вѣнскаго, должно приписывать двумъ главнымъ причинамъ: 
кредиту маркизы и поманкѣ къ  пріобрѣтенію новыхъ областей. Но толь- 
ко одна маркиза и абатъ Бернисъ, поставляя себя творцами сея си- 
стемы, первая не ища себѣ никакого почтенія отъ знатны хъ Дворовъ, 
а послѣдній происшедши симъ случаемъ в ъ  люди, думая тѣмъ больше 
произойти, стараю тся оную сутенировать; протчіе министры тому слѣ- 
дуютъ, и пока оныя двѣ особы въ силѣ будутъ, тому слѣдовать будутъ. 
Генерально же весь народъ понынѣ Аустрійцевъ не лю битъ. Явнымъ 
негодованіемъ отзы ваю тся, что войска и иждивеніе тратятся н а  вспомо- 
женіе древнему ихъ непріятелю. Ежели одна изъ двухъ причинъ минется, 
то вѣроятно, что все обратится на прежнее основаніе».

«Вѣнской Дворъ думаетъ, что много здѣшній уловилъ. Кажется, здѣш- 
нее министерство непрозорливо, но заведенная издревле машина такъ 
тверда, что трудно ее испортить. Въ самомъ дѣлѣ, Франція великую 
пользу в ъ  нынѣшнихъ обстоятельствахъ находитъ. Е я видъ всегда былъ 
обезсилить Аустрійской домъ съ здѣшней стороны и пріобрѣтать мало 
по малу Нидерланды; она, можетъ бы ть, то получаетъ, а за то даетъ ему 
Силезію, собственное его имѣніе. И такъ  Франція всегда съ выигрышемъ 
остается».

«При томъ сама неохотно уже видитъ силы короля Прускаго, которой, 
будучи протестантской вѣры , зачинаетъ собою въ Германіи властвовать 
и кредитъ ея раздѣлять, а со временемъ ей столько же или еще больше 
опаснымъ быть можетъ, какъ и Австрійской Домъ, котораго она по мень- 
шей мѣрѣ Турками воздерживать могла».

По всѣ м ъ  обстоятельствамъ видно, что «министерству здѣсь внуш аютъ, 
якобы Франціи никакой пользы нѣ тъ  въ  обязательствахъ съ Россіею, а 
только быть въ доброй дружбѣ».

«Министерство, по слабости своей , однакож ъ, боясь и угождая маркизѣ, 
которая весьма склонна къ  Вѣнскому Двору, оное мнѣніе здѣсь прини-



маетъ. Сему Двору то не токмо не противно, но конечно старается въ  тѣс- 
нѣйшій въ томъ утвердить не для нынѣш няго, но для будущаго времяни. 
Сего ради старался графъ Старенбергъ всю негоціацію  окончать до прибы- 
тія пословъ, безъ содѣйствія и всѣхъ другихъ Дворовъ, хотя о ихъ интере- 
сахъ тутъ же трактовано; и такъ  не  оставлено имъ, какъ единое приступле- 
ніе и принятіе. Сію политику Россія могла простить Вѣнскому Двору и по- 
перечить ему не надобно было. Общее дѣло требовало, какимъ бы то ни бы- 
ло образомъ, Францію серіозно ввести въ  игру противъ короля Прускаго, 
для приведенія сего государя въ  настоящія границы, въ  чемъ главной 
видъ Россіи состоитъ. Теперь она уже введена, чтобъ при всѣхъ обстоя- 
тельствахъ и опытахъ о содержаніи тѣснаго союза и натуральной дружбы 
съ Вѣнскимъ Дворомъ, надлежитъ необходимо дѣйствовать самой у здѣш- 
н я г о  Двора». Чрезъ то не токмо «Вѣнской Дворъ принужденъ будетъ
больше искать въ  Россіи… »

« Всѣ нынѣ воюющія державы противъ короля Прускаго, по побѣжде- 
ніи онаго, обнадежены о выигрыш ѣ, а имянно»:

«Аустрія, какъ не право обижденная сторона, безспорно беретъ об- 
ратно Силезію и по праву завоеванія и какъ отнятое у ней имѣніе».

«Франція спорить не будетъ получить за то Нидерланды, чтò они себѣ 
формально трактатомъ обѣщали».

«Швеція беретъ назадъ отъ непріятеля такж е землю, которая ей при- 
адлежала и на которую она еще претензію имѣетъ. С вер хъ  того, три 
главные союзника о томъ предупреждены и не токмо опое ей сами обѣ- 
щали, но и формально трактатомъ въ  томъ обязались».

И такъ сіи три пункта «между союзниками предварительно рѣш ены, и 
при генеральномъ примиреніи не кому в ъ  томъ спорить».

*) Т а к ъ  в ъ  подлинникѣ .  П. Б.

Только будетъ затрудненіе «одной Россіи въ  одержаніи того, что она 
отъ н ы н ѣ ш ней войны себѣ обѣщаетъ , а именно, сверхъ обезсиленія короля 
Прускаго, съ ея стороны  пріобрѣтеніе себѣ  Курляндіи. Правда, постановле- 
но о томъ съ Вѣнскимъ Дворомъ, но другіе союзники, кои какъ главны я 
державы при замиреніи будутъ, о томъ не знаютъ. Правильно могутъ 
тогда говорить, что они чужимъ добромъ распоряжать права не имѣютъ и 
не должны, но паче имѣя съ Польш ею обязательства, всячески Россію от- 
того отвращать станутъ. Можетъ Россія предъявлять, что она Польш ѣ



уступитъ за то Пруссію. На то не трудно отвѣтствовать, что Россія на 
Пруссію и на завоеваніе областей короля Прускаго права не имѣетъ, 
потому что она, яко ауксиліарная держава, и по обязательствамъ съ 
Аустрійскимъ и Саксонскимъ Домомъ, войну производила».

«Всѣ тогда, наскучивъ войною, получая то, что всякой желалъ, а 
Вѣнской Дворъ первой, выдадутъ Россію и не похотятъ для нея одной за- 
миреніе остановить; напротивъ того, ежели бы Россія поупрямилась удер- 
ж ать Пруссію, то оставятъ ее одну; а по политическому резону надобно 
думать, что Ш веція, которой не должно совсѣмъ довѣрять, явно противъ 
того деклароваться можетъ, да и для принужденія къ тому Россіи она 
въ  состояніи противъ ее поднять Поляковъ и Турковъ, внуш ая имъ 
только, что Россія безъ всякаго права хочетъ завладѣть у Републики 
Курляндію, собственную ея землю».

«По слабому моему разсужденію кажется, что Россіи, для надежнѣй- 
ш аго достиженія своего вида при нынѣшней войнѣ, необходимо надобно, 
а именно»:

«Первое, чтобъ Россія при добрыхъ успѣхахъ оружія сама объявила 
войну королю Прускому, къ чему суть законныя причины».

«Второе, снестись съ Франціею и съ Швеціею и формально постано- 
вить, что ежели Россія завою етъ Пруссію, то по замиреніи обязуется ее 
отдать Польшѣ, съ тѣмъ, чтобъ Россіи награждены были употребленные 
на войну иждивенія и убытки, о чемъ оставляется Россіи трактовать и 
соглаш аться съ Републикою».

«Такимъ образомъ, Россія пріобрѣтетъ право на завоеванія. При гене- 
ральномъ замиреніи, артикулъ обь ней уже рѣш енъ будетъ, и можно ей 
послѣ съ пристойностію и явно предлагать Републикѣ о уступленіи 
Курляндіи за Пруссію».

«Можно такую конвенцію сдѣлать сп ерва съ Вѣнскимъ Дворомъ, а по- 
томъ пригласить Францію и Ш вецію».

№ 4 5 .

Изъ Париж а въ 3 0  д. Маія 1757.

Получ. 29  Іюня.
Князь Николай Андрѣевичъ Щ ербатовъ поѣхалъ отсюда 2 6  сего мѣ- 

сяца. Я  уповаю, что онъ будетъ мною доволенъ, хотя онъ мнѣ много хло-



потъ причинилъ, ибо три раза упрашивалъ, чтобъ его здѣсь долѣе оставить, 
а наконецъ недѣли за три сказалъ, что онъ ѣхать хочетъ и уже отдыху 
мнѣ не давалъ, требуя, чтобъ дней з а  десить ему объ отъѣздѣ сказано бы- 
ло, ровно какъ бы не онъ дѣлъ, но дѣла его дожидаться должны были.

Г-ну Мишелю его величество король пожаловалъ годовую пенсію по 
1 2 0 0  ливровъ здѣшнихъ, и данъ ему на то патентъ, въ  которомъ про- 
писаны всѣ его заслуги и труды въ возстановленіи дружбы и согласія 
между обоими Дворами. Сверхъ того, велѣно ему заплатить употреблен- 
ныя его на поѣздки издержки. Такимъ образомъ, онъ отъѣзжаетъ отсюда 
доволенъ.

№ 4 6 .

И з ъ П а р и ж а  во  2 -й  д . І ю н я  1 7 5 7  

Получ. 6 Іюля.

Третьяго дня прибылъ сюда г. Деонъ и вручилъ мнѣ милостивое ва- 
шего сіятельства письмо подъ № 34 , котораго мнѣ не доставало. Онъ, 
по несчастію, дорогою вывихнулъ себѣ ногу. Едва могъ съѣздить въ 
Версаль и отдать депеши г. Рулье. Я его нашелъ человѣкомъ весьма из- 
ряднымъ. Я  думаю, что онъ отправится обратно къ намъ, чего онъ самъ 
желаетъ.

Г раф ъ Иванъ Григорьевичъ отсюда поѣхалъ наконецъ доволенъ. Много 
мнѣ, милостивый государь, хлопотъ причинилъ, думая, что въ первомъ 
ему пріемѣ я причиною; потому немного на меня досадовалъ. Поставляя 
себя во всемъ больше знающимъ, хотѣлъ все собою дѣлать и нѣкоторымъ 
образомъ требовалъ, чгобъ я о дѣлахъ знать ему давалъ, предъявляя, 
что, будучи въ коммиссіи при Польскомъ Дворѣ министромъ употребленъ, 
онъ о всемъ знаетъ. К ъ  тому ж е, почитая меня за подлаго и за человѣка, ко- 
торой долженъ бѣгать за нимъ и искать его покровительства, не хотѣлъ, 
чтобъ я его представилъ въ трехъ или четырехъ домахъ, гдѣ я знакомъ, 
хотя князь Дмитрій Михайловичъ и Иванъ Ивановичъ Бецкой тѣмъ не 
гнушались. Мнѣ казалось, что надобно было ему мнѣ порядочно сообщить, 
что король ему приказывалъ при прощаніи, однако онъ не хотѣлъ меня 
сей чести удостоить. Потому я и въ реляціи о т  омъ н е  писалъ. Однако, зная



напередъ, я не оставилъ г-ну Рулье благодарить. Однимъ словомъ, милос- 
тивый государь, мы наконецъ помирились. Можетъ бы ть, его сіятельство 
видѣлъ, что я дѣлалъ все, что должность моя требовала. Да и сверхъ 
того я сыскалъ ему кредиту занять четыре тысячи франковъ, когда г. 
Мишель ему въ  томъ отказалъ и никто вѣрить не хотѣлъ. На сію сумму 
далъ его сіятельство вексель, котораго платежъ я долженъ былъ гаран- 
тировать. Оной посланъ въ  Петербургъ къ Якову Семеновичу. Я нижайше 
прошу ваш е сіятельство приказать припамятовать гр. Ивану Григорье- 
вичу, чтобъ деньги на срокъ заплачеиы были, дабы я кредиту своего не 
нотерялъ; также повѣрили по моему слову князю Щ ербатову 1 0 0 0  лив- 
ровъ , о заплатѣ которыхъ также покорнѣйше прошу припамятовать гр. 
Петру Борисовичу.

По пріѣздѣ гр. Михаила Петровича, я пришлю всеподданнѣйшее про- 
ш еніе о снабденіиі меня указомъ, чтобъ возвратиться; нѣкоторые мнѣ 
заговаривали, чтобъ я старался здѣсь остаться и что они того желаютъ, 
но я во всемъ предаюсь на соизволеніе всемилостивѣйшей Государыни.

Господинъ Мишель чрезъ три дня поѣдетъ отсюда. Я съ нимъ пошлю 
планъ Макаріевой машины. О хлѣбѣ стану стараться обстоятельное из- 
вѣстіе получить.

№ 4 7 .

И з ъ  П а р и ж а  въ 6 д . Ію н я  1 7 5 7 .

Получ. 15  Іюля.

На секретнѣйшій рескриптъ отъ 12  числа Апрѣля отвѣтствую я съ 
М ишелемъ какъ  съ  надежнымъ случаемъ. Реляцію мою прилагаю при 
семъ въ  пакетѣ къ  его сіятельству канцлеру. Она отъ сегоднишняго 
числа. Вся писана моею рукою. Отъ худыхъ дѣлъ въ  Богеміи и въ Вест- 
фаліи зачинаются здѣсь при Дворѣ смятенія; но какъ я и подлинно 
еще не знаю о томъ, и писать нѣтъ  времяни, то буду ожидать другаго 
надежнѣйшаго случая. Впротчемъ ссылаюсь иа то, что я имѣлъ честь 
къ  вашему сіятельству писать съ княземъ Щ ербатовымъ. Только имѣю 
присовокупить, что намъ крайне надобно себя предостерегать, чтобъ на- 
конецъ даромъ игры не вышло, и еще принимаю смѣлость припамя-



товать, чтобъ отъ его сіятельства посла нашего ничего таено не было. 
Я  в ъ  состояніи доказать, сколько то вредительно, чтобъ чрезъ третьяго 
итить. Вѣдаю, что смѣлости много беру, предлагая такъ  вашему сіятель- 
ству; но зная васъ , милостивый государь, сколько вы Россіянинъ и вѣ- 
ренъ всемилостивѣйш ей Государынѣ, я не опасаюсь открывать вамъ моего 
сердца, и думаю, что погрѣшилъ бы я въ  совѣсти моей, естьли бы того 
не писалъ.

Р . 8 . Съ г. Деономъ я видѣлся. Онъ весьма мнѣ полюбился и не ма- 
ло мнѣ изъясненія о многихъ обстоятельствахъ подалъ. Я  ему напротивъ 
того уже нѣкоторыя услуги сдѣлалъ и еще продолжать буду, уповая, что 
онъ къ  намъ возвратится.

№  4 8 .

И зъ Парижа въ 8 д. Іюня 1757.

Понеже злостные слухи не престаю тъ о высочайшемъ здравіи Ея Им- 
ператорскаго Величества, то я немедленно сочинилъ изъ оныхъ экст- 
рактъ и при письмѣ моемъ сообщилъ его превосходительству г. Рулье, 
какъ ваш е сіятельство изволите усмотрѣть изъ приложенной при семъ 
копіи. Уповаю, что оное изволите милостиво апробовать. Меня побудило 
къ тому, милостивый государь, наипаче то, что министерство часто и съ 
нетерпѣніемъ о такихъ извѣстіяхъ у меня навѣдывается; я надѣюсь, 
что то ему пріятно будетъ.

По протчему содержанію не премину сегодня исполнить и нижайше до- 
несть. Что же касается до моего отзы ва, то я въ  томъ совершенно пола- 
гаюсь на высокую милость и покровительство ваш е. Каж ется, понынѣ 
всерабская моя ревность и служба всевысочайшей апробаціи удостоены. 
Я  вижу, милостивый государь, что всѣ награждаются. Смѣю ли и я, ми- 
лостивый государь, чего ожидать? Ежели безъ того возвращусь въ  оте- 
чество, то развѣ просить, чтобъ увольненъ былъ отъ службы и отпущенъ 
въ  домишко, гдѣ, по примѣру прадѣдовъ моихъ, при ихъ могилахъ зем- 
ледѣліе продолжать и въ покоѣ проводить остатную жизнь, выгнавъ 
изъ памяти все прешедшее. Я не прошусь и не отказываюсь здѣсь о- 
статься, не зная, угоденъ ли и надобенъ ли буду его сіятельству послу.



la b e lle  sa iso n  o ù  n o u s  so m m es  a c tu e lle m e n t d o n n e ra  lieu  à d e s  
fre q u e n te s  v o y a g e s  à sla c a m p a g n e .

D e S. P . du 9/20 M ay.

L ’Im p é ra tr ic e  e s t  e n c o re  à Z a r s k o e  S e lo . J ’e s p e re  d ’a v o ir  
a p rè s  d em ain  l’h o n n e u r  d e  fa ire  m a c o u r  à Sa M -té .

№ 49.

И зъ Париж а въ 11 Іюня 1757.

Его сіятельство посолъ съ графинею своею супругою пріѣхали сюда 
вчера въ полдни, но въ  какомъ же состояніи здоровья ея сіятельство гра- 
финя, оное жалко было видѣть. Въ ней только одно основаніе человѣ- 
ческое, едва дыханіе переводить; вслухъ слова выговорить не можетъ; 
однимъ словомъ, я такъ великой худобы и слабости не видывалъ; одни 
кости и кожа одушевленныя. Вашему сіятельству извѣстно, чтò ее при- 
нудило скоропостижно выѣхать изъ Дрездена: опасалась, чтобъ съ нею 
также поступлено не было, какъ и съ графинею Брилевою; а и кромѣ 
того, милостивый государь, при общемъ опустошеніи въ Саксоніи, де- 
ревни ея такъ разорены были, что почти доходовъ никакихъ не было, и 
ей наконець не доставало чѣмъ жить. Только я еще не могу понять и 
мнѣ кажется великое чудо, какъ можно было ея сінтельство сюда живу 
довезть. При сей горестной печали, самъ его сіятетьство посолъ весьма 
боленъ пріѣхалъ. Выкинулась у него на всемъ тѣлѣ, особливо на лѣвой 
с торонѣ и  по спинѣ, сыпь; оною мучится с ъ  самаго Меца, откуда принужденъ 
самыми малыми переѣздами въ день почти шагомъ ѣхать. Теперь уже 
пятой день, какъ сорочки не перемѣняетъ и платья надѣть не можетъ; 
съ нуждою терпитъ на себѣ шлафорокъ. Г. Саншесъ совѣтовалъ его 
сіятельству сколько возможно беречься теперь, когда она нарываетъ, 
чтобъ не спряталась внутрь. Не знаю, когда можетъ его сіятельство 
принимать у себя постороннихъ, умалчивая со двора съѣзжать. Въ та- 
кихъ обстоятельствахъ, его сіятельство никакъ не могъ самъ писать. 
Я, с ъ  вѣдома и приказа его , донесъ сегодня реляціею, что онъ, сюда при-



былъ. Также изволилъ мнѣ приказать извинить себя у вашего сіятель- 
ства, что самъ къ  вамъ не пиш етъ, надѣяся, что, въ  такомъ его состоя- 
ніи, не токмо онаго за противно не примете, но паче по дознанной ва- 
шей къ нимъ дружбѣ соболѣзновать объ нихъ будете. Ея сіятельство 
графиня, при всей своей слабости, приказала засвидѣтельствовать вамъ 
свой п о к л о н ъ , и сколько она памятуетъ и чувствуетъ вашу дружбу.

№ 5 0 .

Изъ Парижа въ 13 д. Іюня 1767.

Получено 1 9  Іюля.

Изъ послѣдней моей реляціи и письма ваш е сіятельство изволите ус- 
мотрѣть, въ  какомъ состояніи было здоровье его сіятельства посла, 
особливо г-жи графини, его супруги. Она и понынѣ въ одной мѣрѣ, а 
его сіятельство также еще не можетъ одѣваться. Съ вѣдома его, я пи- 
салъ къ г . Рулье, увѣдомляя о прибытіи посольскомъ сюда и о болѣзни 
его; а вчера нарочно самъ ѣздилъ въ Версаль, какъ для подтвержденія 
на словахъ того, чтò я къ  нему писалъ, такъ  и для навѣдыванія о дѣ- 
лахъ. Г-нъ Рулье на письмо мое отвѣтствовалъ мнѣ съ сожалѣніемъ о 
худомъ здоровьѣ его сіятельства, прося меня при томъ, чтобъ я почаще 
увѣдомлялъ  его о томъ. Тоже сказалъ мнѣ и на словахъ, прибавя къ 
тому, что онъ, по письму моему о пріѣздѣ посольскомъ, докладывалъ его 
величеству королю, и его величество сожалѣлъ о припадкѣ, случившемся 
г-ну послу. Что же до дѣлъ касается, то я только въ  разговорахъ при- 
помнилъ о прежнихъ и свѣдалъ, что 1 5-го  сего мѣсяца по н. ш. герцогъ 
Кумберландскій перешелъ Везеръ. ГСще не знаю тъ, что теперь предпріи- 
метъ мареш алъ Детре. Всѣ извѣстія партикулярныя оттуда гласятъ , 
что въ  арміи великой во всемъ недостатокъ. Принцъ Субизъ третьяго 
дня сюда прибылъ. Я его вчера въ Версалѣ видѣлъ. Онъ опредѣлился 
въ  арміи марешала Ришелье, которою сильно поспѣшаютъ, и думаю, что 
она главная будетъ армія. Графъ Старенбергъ «получилъ ратификаціи на 
послѣдній тайной трактатъ . Только мнѣ еще прямо не «сообщилъ, въ 
чемъ оное состоитъ.



Изъ Богеміи съ часу на часъ ожидаютъ важ ны хъ извѣстій; також ъ и 
отъ нашей арміи. О протчихъ дѣлахъ донесу г-ну послу, чтобъ онъ те- 
перь доносилъ, или мнѣ приказалъ отписать, а безъ вѣдома его онаго 
дѣлать не буду.

Его величество король поѣдетъ в ъ  Компіенъ 4  Іюля по н. ш . Я  не 
знаю теперь, нанимать ли мнѣ тамъ квартиру или нѣтъ; доложу о томъ 
послу. Мнѣ кажется, неприлично мнѣ будетъ, пріѣхавъ туда, становиться 
в ъ  трактирѣ.

Р . S . При семъ нижайше посылаю планы машины г. Макари. Съ Ми- 
шелемъ для того не послалъ, что профиль черпаловъ не поспѣлъ.

*) На подлинномъ письмѣ на  полѣ написано:
Х ота Р у л ьв  отъ должности своей смѣненъ, только остан ется  миниетромъ въ Со- 

в ѣ т ѣ , и ему пенсіону по 20/т ливровъ или 4/т руб. въ  годъ пожаловано, и с ія  от- 

ставка не п р еп атствуетъ  пожаловать ему обѣщ анной подарокъ , воторы й съ г. Д ук- 

лаеонъ отправленъ быть можетъ.

№ 5 1 .

И зъ Париж а въ 16 д. Іюня 1767.

Получено 17 Іюля.

«Я заподлинно свѣдалъ, что г-нъ Рулье на сей недѣлѣ смѣненъ будетъ, 
останется статскимъ министромъ въ  Королевскомъ Совѣтѣ. На его мѣ- 
сто пожалованъ будетъ статскимъ секретаремъ иностранныхъ дѣлъ абатъ 
Бернисъ; мы однако завтреш ній вторникъ будемъ еще о дѣлахъ говорить 
съ г-мъ Рулье *).

Его величество король, черезъ восемь дней, то есть будущаго поне- 
дѣльника, изволитъ поѣхать въ  Компіенъ. Ея величество королева из- 
волитъ за нимъ туда же ш ествовать, и вся королевская фамилія, кромѣ 
дофинши, которая за беременностію останется в ъ  Версаліи; такж е и 
внуки королевскіе поѣдутъ на сіе время въ  Медонъ и тамъ, какъ и про- 
шлаго года, пробудутъ.

По видимому, его сіятельство посолъ будетъ свои аудіенціи имѣть 
уже въ  Компіенѣ. Между тѣмъ онъ еще не оправился и весьма слабъ;



а о ея сіятельствѣ граФинѣ уже и поминать нечего: она, какъ и пріѣхала, 
еще съ постели не сходила, и я только одинъ разъ съ пріѣзда ее ви- 
дѣлъ . Г. Саншесъ совсѣмъ отчаевается о ея жизни. Между тѣмъ при- 
казалъ его сіятельство посолъ увѣрить ваш е сіятельство о непоколе- 
бимой ихъ къ вамъ дружбѣ и истинномъ почтеніи. До выздоровленія 
его сіят ва посла, я не знаю, чтò еще со мною будетъ. Тогда, по сдачѣ 
дѣлъ, буду просить о всемилостивѣйшемъ со мною опредѣленіи. Не вѣдаю 
такж е, ѣхать ли мнѣ в ъ  Компіенъ.

№ 5 2 .

Изъ Парижа въ 19. д. Іюня 1 7 6 7 .

Получено 2 5  Іюля.
Ваше сіятельство изволите усмотрѣть изъ послѣднихъ моихъ всеподдан- 

нѣйшихъ реляцій № 77 и 7 8 , какая перемѣна учинилась здѣсь въ  ми- 
нистерствѣ, такожъ и чтò по дѣламъ произошло. Оныя мои реляціи от- 
правляю я съ вѣдома и по приказу его сіятельства посла, который, по- 
читая васъ, милостивый государь, за истиннаго себѣ друга, увѣряетъ 
васъ взаимно о нелицемѣрной своей дружбѣ и всегдашнемъ признаніи. 
Онъ отъ болѣзни своей еще облегченія не имѣетъ и одѣваться не мо- 
жетъ; къ  томуже крайне его сокрушаетъ отчаянное состояніе ея сія- 
тельства графини. Она по сѣхъ поръ, какъ сюда и пріѣхала, съ постели 
не вставала; безпрестанной кашель мѣш аетъ ей совсѣмъ спать. Пита- 
ніе ея состоитъ въ  одной легкой сывроткѣ изъ козьяго молока съ сель- 
цовою водою. При томъ сдѣлалась инфлюенція въ  горлѣ; однимъ сло- 
вомъ, докторы весьма опасаются, если оная инфламація не пройдетъ; по- 
тому ваш е сіятельство изволите легко разсудить, сколь жалостно и го- 
рестно состояніе его сіятельства графа Михаила Петровича.

№ 5 3 .

Изъ Парижа въ 22 д. Іюня 1 7 5 7 .

Получено 19  Іюля.
Его сіятельство посолъ приказалъ вашему сіятельству нижайшій свой 

поклонъ засвидѣтельствовать и проситъ о извинепіи его, что онъ самъ



къ вамъ, милостивый государь, не пиш етъ, по причинѣ горестной его пе- 
чали. Графиня его супругачасъ отъ часу  тончаеть. Вчерась была консуль- 
тац ія медическая лутчихъ здѣсь докторовъ, при чемъ и г-н ъ  Саншесъ 
присутствовалъ. Они всѣ признались, что у ея сіятельства презѣльная 
чахотошная лихорадка, которая безпрестанно ее изнуряетъ и такъ  уже 
застарѣла и вкоренилась, что никакого способа къ исцѣленію нѣ тъ , раз- 
вѣ только на нѣсколько малое время жизнь ея продлится, и такъ  съ 
часу на часъ ожидаютъ ея кончины.

Р . S . Вчера получено здѣсь подробное описаніе баталіи, случивш ейся въ 
18  д. Ію нян. ш .в ъ  Богем іи . Я о томъ не распространяю, уповая,чтоуж е 
ваше сіятельство о томъ извѣстны. Только вашему сіятельству  примѣтить 
долженствую, что марешалъ Даунъ немалую похвалу приписываетъ гр. 
Захару Григорьевнчу Чернышеву, и какъ я вчера на обыкновенной 
асамблеѣ у папскаго нунція былъ, и графъ Старенбергъ оную реляцію 
всѣмъ чужестраннымъ министрамъ читалъ, то всѣ меня тѣмъ поздрав- 
ляли. Впротчемъ генерально всѣ радуются сей побѣдѣ и великое участіе 
въ  томъ принимаютъ. Я  думаю больше еще радости будетъ, ежели услы- 
ш атъ о какихъ нибудь благополучныхъ успѣхахъ отъ нашей арміи, о 
чемъ у меня поминутно спрашиваютъ; но я  никакого извѣстія не имѣю.

№  5 4 .

Изъ Парижа въ 2 7  д. Іюня 1 7 5 7  г.

Получено 2 3  Іюля.

Г-жа посольша привезла съ  собою къ  дофиншѣ письма изъ Дрездена 
отъ сестеръ ея, принцесъ Польскихъ. Понеже гр-ня такъ больна, что хотя 
Богъ дастъ, что она и жива будетъ, то однако неуповательно, чтобъ въ  состо- 
яніи были ко Двору ѣхать; то го  ради его сіятельство посолъ заблагоразсу- 
дилъ оныя письма не задерживать, ибо и самому ему дофинши прежде видѣть 
будетъ не можно,какъ по возвращ еніи изъ Компіена. Его сіятельство из- 
волилъ мнѣ отдать оныя письма, съ тѣмъ, чтобъ я по благоизобрѣтенію 
чрезъ кого дофиншѣ вручилъ. Я ѣздилъ вчера съ ними въ Версалью и 
отдалъ ихъ первой дофиншиной ш татсъ-дамѣ, г-ж ѣ  душесъ Бранкасъ.



Сіе случилось передъ самымъ ужиномъ. Г-жа Бранкасъ хотѣла, чтобъ н 
самъ ихъ вручилъ, но я оговорился, что многобы то было утруждать ея 
высочество. Въ самое то время, какъ я съ нею о томъ въ передспаль- 
ней дофиншиной говорилъ, изволила дофинша выдтить къ ужину; г-жа 
Бранкасъ, тотчасъ доложа ей о томъ и вруча письма, сказала, что я 
самъ ихъ привезъ въ  Версаль. Ея высочество тогда сама изволила под- 
ступить и весьма милостиво и немало говорить со мною, давъ знать, 
сколько ей угодно, чтосей труд ъ  на себя принялъ; потомъ сожалѣла о ху- 
домъ состояніи здоровья посольшина и графа Михаила Петровича. Послѣ, 
оборотяськъ дофину, которой в ъ  т о ж ъ  вр е м я  вош елъ, показала ему распе- 
чатавъ письма. И  тогда  его  высочество самъ изволилъ со мною немало гово- 
рить, спрашивая про нашего посла, и поѣду ль я  въ  Компіенъ, и о прот- 
чемъ, до того времени, пока сѣли за вечернее кушанье.Тогда я, не много 
постоявъ, говоря съ нѣкоторыми придворными моими знакомыми, ретиро- 
вался. Я  нарочно принялъ смѣлость вашему сіятельству о семъ донесть 
для того, чтобъ изволили изъ того видѣть о этикетѣ здѣшнемъ. На- 
добно всегда адресоваться въ  такихъ безважныхъ дѣлахъ къ первому, 
которые, не теряя чести Двора, съ великою учтивостію принимаютъ, какъ 
и въ  семъ случаѣ г жа душеса Бранкасъ: хотя могла сама дофиншѣ 
письма отдать, однако весьма неотмѣнно желала, чтобъ я самъ п о  меньшой 
мѣрѣ видѣлъ дофиншу, наипаче что я съ пріятною коммиссіею пріѣхалъ.

Я пріѣхалъ вчера изъ Версаля въ  полдвѣнадцата часа; затѣмъ не 
успѣлъ отправить сегодня реляціи и едва успѣваю сіе послать.

№  5 5 .

Изъ Париж а въ 4 д. Іюля 1 7 5 7  года.

Получено 31  Августа.

Вашего сіятельства милостивое письмо № 4 4  я имѣлъ честь ис- 
правно получить. Что касается до хлѣба, то г. Монмартель наконецъ 
мнѣ сказалъ въ отвѣтъ , что онъ о семъ дѣлѣ говорилъ съ г. контроле- 
ромъ и совѣтовалъ со многими другими знающими особами, которымъ 
поручено стараніе и поставка хлѣба, что на нынѣшній годъ имъ его не- 
надобно и на будущій съ излишествомъ будетъ, и что, по смѣтѣ ихъ,



они у себя гораздо дешевле купить могутъ, нежели имъ привезенной изъ 
Россіи станетъ.

Письма вашего сіятельства къ адвокату Бомонту я еще не отдалъ, 
для того, что онъ уѣхалъ на время въ  Лотарингію, и не у кого допро- 
ситься, гдѣ онъ нынѣ.

Я теперь отъѣзжаю  въ  Компіенъ и думаю тамъ нѣсколько пробыть. 
Я  еще ничего писемъ не сдалъ. Его сіятельство посолъ не могъ мнѣ 
время дать, чтобъ я ему обстоятельно о всемъ донесъ. Не могу сказать , 
угоденъ ли я здѣсь его сіятельству или нѣтъ; каж ется, все еще не рѣ- 
шено и въ  сумнѣніи; но я буду, милостивый государь, объ отзывѣ про- 
сить, ибо предвижу, что не дѣло,да трудъ для меня одинъ останется.

№ 5 6 .

Изъ Компіены въ 1 5  д. Іюля 1 7 5 7  года.

Получено 1 3  Августа.

«Ж елаютъ, чтобъя здѣсь остался, и мнѣ уже нѣсколько разъ  говоре- 
но, но я » учтивымъ благодареніемъ на то отвѣтствовалъ, не желая, ни 
отговариваясь, и не подавая повода, чтобъ о томъ отзывы были, «чего 
здѣсь весьма остерегаться должно; и как ъ  я дѣйствительно предаюсь на 
высочайшее соизволеніе моей всемилостивѣйшей Государыни, то такимъ 
образомъ приготовляю себя на всякой случай».

Послѣднимъ моимъ письмомъ вашему сіятельству я нижайше донесъ 
объ отъѣздѣмоемъ изъ Парижа и ополученіи милостиваго вашего письма 
подъ №  4 4 . Послѣ онаго ни одного ко мнѣ не дошло, да и я, за суетами 
объ аудіенціи его сіятельству послу, о пріисканіи ему здѣсь квартиры, 
также и о увѣдомленіи его подробно, чтò здѣсь ни происходило, не имѣлъ 
времени къ  вашему сіятельству писать; а въ  Коллегію также реляціи 
отправлять я за благо не разсудилъ, довольствуясь обо всемъ донесть 
его сіятельству послу, какъ то и должно, и не хотя мимо его писать. 
Только по необходимости я за нужно чаялъ отправить реляцію подъ № 
8 2 , и то для того, чтобъ не упустить случая отправляющаго въ  Вар- 
шаву отсюда курьера. Уповаю, что ваш е сіятельство сіе мое поведеніе 
милостиво апробовать изволите.

Принцъ Субизъ третьяго дня къ  арміи отправился. Одна дивизія оной 
пойдетъ къ  Вирцбургу, а другая къ Франкфорту; но можетъ еще то от-



мѣниться, смотря по обстоятельствамъ. Нужно теперь то, чтобъ герцогу 
Кумберландскому пресѣчь путь къ  соединенію съ королемъ Прускимъ, 
въ  случаѣ, ежели изъ Гановера вы гнанъ и арміи марешала Детре про- 
тивиться будетъ не в ъ  состояніи. Дѣло неутральства, кажется, совсѣмъ 
запало, но Дацкому Двору весьма онаго хотѣлось. Теперь онъ хлопочетъ 
о Бременѣ и Верденѣ, чтобъ Французскія войска до нихъ, какъ до смеж- 
ны хъ ему и отъ него гарантированныхъ земель, не коснулися.

Что до Польскихъ дѣлъ касается, то я  радуюсь, что, до прибытія въ 
Варшаву графа Бролія, г. абатъ Бернисъ въ  министерство вступилъ. 
Конечно теперь точныя и ясныя наставленія о нынѣшней системѣ пер- 
вому даны будутъ; да и прямыя жалобы отъ злостныхъ внушеній не- 
спокойныхъ Поляковъ съ  лучшимъ разсужденіемъ и безъ всякаго съ то - 
ликихъ лѣтъ  внѣдреннаго предубѣжденія отличены будутъ.

Я надѣюсь, что его сіятельство посолъ изволилъ писать о получен- 
ны хъ авантаж ахъ Французскими флотами и войсками надъ Агличанами 
въ  Африкѣ и Америкѣ. Здѣсь сами довольно надивиться не могутъ объ 
оплошности и превратномъ поведеніи Агличанъ, и не понятно, какъ они 
всѣ свои дѣла и поступки не кстати, и равно какъ бы нарочно противъ 
себя, учреждаютъ. Да и ежели разсмотрѣть поведеніе Аглицкаго Двора, 
съ полтора года тому назадъ, со всѣми его древними союзниками, то 
оной поступилъ такъ , какъ его непріятели желали, и можетъ быть ни- 
когда ожидать того не могли.

Г-нъ Деонъ вскорѣ отсюда отъѣзж аетъ обратно къ намъ и съ хоро- 
шимъ основаніемъ, чему я весьма радуюсь. Онъ нѣсколько приписуетъ 
оное милостивой протекціи вашего сіятельства и моимъ нѣкоторымъ въ 
пользу его отзывамъ; но что до меня касается, то я почитаю отзывъ его 
о томъ за учтивость съ  его стороны ко мнѣ; ибо, правду сказать, здѣш- 
ній Дворъ, думаю, не могъ бы лутче сыскать человѣка способнѣе его къ 
сему мѣсту, и которой бы столько усерденъ былъ къ  утвержденію согла- 
сія между обоими Дворами. Мнѣніе его о томъ столько основательно, 
что я желалъ бы, дабы всѣ Французы оное приняли. Но со временемъ 
того ожидать надобно; нынѣ объ насъ прямаго понятія не имѣли, не 
зная насъ, какъ чрезъ описаніе другихъ, коихъ, можетъ быть, интересъ 
не требовалъ полезное мнѣніе объ насъ подавать. Станется также, что и 
нынѣ хотятъ, чтобъ мы были въ  дружбѣ, да не очень много. Могъ бы я 
довольно распрострапиться о сей матеріи, но признаваю за излишнее; по



прибытіи къ намъ г-на Лопиталя и по а к р е р т о ваніи нашего здѣсь по- 
сла, надобно ожидать, что лутче поознакомимся. Между тѣмъ о извѣ- 
стномъ способѣ,о которомъ я с ъ  Мишелемъ писалъ ,нѣтъ  надежды, чтобъ 
принятъ бы лъ; а впротчемъ я  немалую надежду имѣю на проницаніе, 
мудрость и искусство новаго министра. Довольно насладиться не можно 
разумными и точными его отвѣтами. Изъ газетъ  и партикулярныхъ пи- 
семъ здѣсь увѣдомились мы, якобы Мемель взятъ; но наши министры въ 
Польшѣ ничего о томъ не пиш утъ, и часто министерство здѣшнее мнѣ 
сообщаетъ то, о чемъ было должно мнѣ ихъ увѣдомлять.

№ 5 7 .

И зъ Париж а въ 2 0  д. Іюля 1 7 5 7 .

Получ. 17  Августа.

Милостивыя вашего сіятельства письма подъ № № 4 5 , 4 6 , 4 7  и 
4 8  всѣ вчера вдругъ получилъ, и удивительно, что оныя не ко мнѣ въ 
домъ принесены были; но, слава Богу, что ничего важнаго ко исполне- 
нію не было.

Я в ъ  прошлой четвергъ возвратился сюда изъ Компіены, по приказу 
его сіятельства посла. З автра паки съ нимъ отъѣзжаю  туда же. Что я 
въ  бытность мою при Дворѣ ни свѣдалъ, о томъ о всемъ доносилъ его 
сіятельству, полагаясь, что онъ о томъ въ  реляціяхъ своихъ упоминалъ, 
которыхъ я однако не видалъ, но можетъ быть и нужды в ъ  томъ не 
было. По нынѣ я еще не сдалъ корреспонденціи за болѣзнію и печалью 
его сіятельства посла. Потому я не имѣлъ случая писать въ  реляціи о 
себѣ. Какъ скоро изъ Компіены возвратимся, гдѣ мы не намѣрены болѣе 
трехъ дней пробыть, сколько возможно стараться буду оныя какъ наи- 
скорѣе съ рукъ сбыть, дабы хотя мѣсяцъ одинъ поотдохнуть, въ  ожи- 
даніи отзывныхъ писемъ, о которыхъ всенижайше прошу, ибо я теперь 
понимаю, что мнѣ здѣсь быть не у чего.

Сейчасъ получена вѣдомость, что марешалъ Детре вы игралъ баталію 
и герцога Кумберландскаго разбилъ. 0 подробностяхъ сего произшествія 
еще не знаю, а только говорятъ, что Гановерцы потеряли слишкомъ съ



князя Андрея Николаевича Щ ербатова и «о свиданіи вашемъ съ г. мар- 
кизомъ Лопиталемъ. Я сердечно радуюсь, что онъ вашему сіятельству 
понравился, чего здѣсь и ж елаю тъ.ч Подлинно удивительно, милостивый 
государь, какъ просмотрѣно въ грамотѣ употребленіе Императорскаго 
предиката. Его сіятельству послу самому то непонятно. Я  оставляю мои 
о томъ разсужденія, пока изъ Коллегіи о томъ сюда надлежаще писано 
будетъ. Только напередъ могу увѣрить ваш е сіятельство, что министер- 
ство, можетъ быть, о томъ нимало не думало, и не чаю, чтобъ оно то 
съ умыслу сдѣлало; а ежели бы то было, то конечно не отъ него, но 
отъ подчиненныхъ, на которыхъ въ такихъ случаяхъ здѣсь весьма по- 
лагаются; ибо, натурально, министру всѣхъ такихъ подробностей точно въ 
головѣ имѣть не возможно. Иногда также бы ваетъ, что оные подчинен- 
ные для вы слуги и сами собою на нѣкоторыя дѣла отваживаются, когда 
то касается для соблюденія или пріобрѣтенія какого преимущества, что 
я неодиножды и часто примѣтилъ. Кажется, милостивый государь, что 
при здѣшнемъ Дворѣ все просто и фамиліарно, и никакого этикета нѣ тъ , 
но въ  самомъ дѣлѣ я думаю, нигдѣ такого церемоніала нѣ тъ , какъ 
здѣсь; а что все повидимому запросто отправляется и ничего точна- 
го не поставлено, то для того, чтобъ тѣмъ больше унизить пословъ 
при здѣшнемъ Дворѣ, и мало по малу введется обыкновеніе установить 
правиломъ и примѣромъ, коимъ поневолѣ должно слѣдовать.

«Его сіятельство наш ъ посолъ прошлаго вторника имѣлъ аудіенціи 
у короля, у королевы и королевской фамиліи. Какимъ порядкомъ оныя 
отправлялись, о томъ онъ самъ донесетъ въ  реляціи своей. Я  только то 
имѣю удовольствіе вашему сіятельству донесть, что его сіятельство, 
не взирая на многія попытки отъ подводителя посольскаго, во всемъ по 
благоразсудку своему съ достоинствомъ, принадлежащимъ своему карак- 
теру, поступилъ, не давая себя оглушить многословіемъ здѣшнимъ. 
Впротчемъ мнѣ казалось, что онъ шелъ на аудіенцію и говорилъ смѣлѣе 
самихъ тѣхъ протчихъ и съ такою осанкою, что нарадоваться доволь- 
но не могъ то видѣть и слышать при томъ разсужденія Французовъ. Г. 
графъ Бернисъ на другой день отдалъ визиту его сіятельству послу, ко- 
торой только у сего статскаго министра былъ; также былъ онъ у г-жи 
маркизы де Помпадуръ, къ которой и я также за нимъ слѣдовалъ. Мы 
просидѣли у ней съ четверть часа. Равномѣрно былъ я также при томъ, 
какъ его сіятельство, при отъѣздѣ изъ Компіена, былъ у г. графа Бер-



ниса. Могу сказать, что съ великимъ учтивствомъ посолъ наш ъ при- 
н ятъ  былъ отъ сихъ двухъ персонъ, особливо отъ г-жи Помпадуръ. Къ 
немалому моему собственному удовольствію мнѣ служило, что при семъ 
случаѣ его сіятельство изволилъ видѣть, что моя рожа здѣсь не нена- 
вистна была. Я радуюсь, что г. Дукласъ доволенъ благосклоннымъ пріе- 
момъ г. маркиза Лопиталя. Уповаю, что къ тому много способствовало 
милостивое ваш е слово. Чтò до меня касается, то я счастливымъ себя 
поставляю, видя апробацію моихъ поступковъ отъ высокаго министер- 
ства, милостивой пріемъ здѣсь отъ его сіятельства посла, такожъ и ла- 
сковость отъ здѣшней стороны. При такихъ обстоятельствахъ желаю, 
чтобъ какъ поскорѣе отъ дѣлъ свободиться и ѣхать въ  Россію. Я еще 
не сдалъ писемъ; оныя однако въ  готовости, и когда угодно оныя вру- 
чить ему могу, и тогда буду, при доношеніи о томъ, всенижайше про- 
сить объ отзы вѣ» .

«О дѣлахъ теперь не пишу, поставляя, что о томъ мнѣ должно только 
сказы вать его сіятельству послу, прибытіемъ котораго должность моя 
пресѣклась. Здѣсь торж ествую тъ одержанными побѣдами въ Гановерѣ, 
хотя, кажется, не такъ оныя знатны. Герцогу Кумберландскому теперь 
два способа спасать себя съ арміею своею, или къ  крѣпости Стаде, 
или итить чрезъ Германіго для соединенія съ королемъ Прускимъ. Въ 
семъ послѣднемъ случаѣ принцъ Субизъ, которой по полученнымъ извѣ- 
стіямъ уже Мейнъ перешелъ, много ему препятствовать будетъ. Однимъ 
словомъ, здѣсь щитаютъ короля Прускаго пропащимъ. Послѣ баталіи 
1 8  Іюня н. ш ., почти всякой день вѣдомости о выигрыш ахъ надъ нимъ 
со всѣхъ трехъ сторонъ; по взятіи  Мемеля, уже больше не сумнѣваются 
о серіозномъ нашемъ намѣреніи, чѣмъ я много избавился d е s q u е stі о n s  
і m р е r t іn е n tе s . Однако я  въ  то не мѣшаю людей знающихъ и употреб- 
ленны хъ въ  дѣлахъ, но протчихъ е n q u е t е u rs  d е n о u v е llе s » .

«Я уже писалъ къ  вашему сіятельству, съ какими похвалами г. мар. 
Лопиталь писалъ сюда о войскахъ наш ихъ; также г. графъ Бернисъ 
сказы валъ мнѣ, что къ нему также писано отъ одного здѣшняго офице- 
ра или вояжира Француза, которой былъ во флотѣ нашемъ и на кораблѣ 
адмиральскомъ, съ превеликими же похвалами о добромъ состояніи флота 
наш его».

« Р . S . Король изволилъ возвратитьcя въ Версаль 31-го  сего Іюля, а 
королева со всею фамиліею завтра» .



Съ нетерпѣливостію ожидаю вашего сіятельства милостиваго отвѣта 
на письма мои съ княземъ Щ ербатовымъ, и заслужило ли высокой ва- 
шей апробаціи скудоумное мое мнѣніе. Надобно смотрѣть, чтобъ насъ не 
провели, и не отбоярили отъ конгресса нашего министра, какъ и прежде; 
такж е,чтобъ мы утвердили право къ  требованіямъ своимъ».

(* )  П ер ев о д ъ  с ъ  письм а г. фельдм арш ала  Д етр е  к ъ  королю  Фран- 
ц у зск о м у .

Во и сп о л н ен іе  ваш его  вел и чества  у к а з а ,  п о р у ч и л ъ  я в аш у  арм ію  въ 
добром ъ п о р яд кѣ  и съ  побѣдою  г . Ф ельдм арш алу Р и ш ел ье . К ак ъ  п со- 
верш енно у д о с то в ѣ р ен ъ , что  два гл а в н ы х ъ  г е н е р а л а  в ъ  одной ар м іи  
с л у я б ѣ  ваш его  в ел и чества  болѣе вр ед и тел ьн ы , нежели полезны , то 
уповаю , что  в а ш е  вел и чество  за  б л аго  п р и н я ть  и зво л и те , к о гд а  я для 
у п о тр еб л ен ія  м и н е р а л ь н ы х ъ  водъ, к ъ  в о зстан о в л ен ію  моего зд оровья  
н ад о б н ы х ъ , въ  А в е н ъ  поѣду.

Роспись о т п р ав л е н н а я  к ъ  его  в ы со ч ес тв у  дови н у  о у б и т ы х ъ  и р а -  
н е н ы х ъ  Фр а н ц у з а х ъ  при б а т а л іи  о т ъ  26-го.

О ф ицеровъ: убитыхъ 26.
раненых 408.

Р я д о в ы х ъ : у б и т ы х ъ 1038.
раненых 1159,

№ 6 0 .

Изъ Париж а въ 1 д. Августа  1 7 5 7 .

Получ. 2 8  Августа. Списать все для Ея Величества.

Ваше сіятельство изъ прежнихъ моихъ писемъ увѣдомлены о смѣнѣ 
марешала Детре, и о порученіи главной команды надъ арміею марешалу 
Ришелье. Его величество король, объявляя будто марешалу Детре свое 
соизволеніе о такомъ назначеніи марешала Ришелье, изволилъ такж е 
милостиво ему объявить, что и онъ могъ бы при командѣ остаться. Но 
сей, не хотя быть подъ командою равнаго себѣ, сдавъ армію, поѣхалъ 
въ  Акенъ, а въ  какой силѣ отвѣтствовалъ онъ къ королю, оное изво- 
лите усмотрѣть изъ приложенной при семъ копіи съ  его письма къ его 
величеству (*). Также пріобщена при томъ роспись сколько убитыхъ и



раненыхъ было во Французской арм іи, при случаѣ послѣдней баталіи, дан- 
ной 2 6  послѣдняго Іюля н . ш . О сей баталіи разныя реляціи здѣсь въ 
городѣ находятся, но одна съ другою не согласны . Между тѣмъ слѣдствіе 
его произшествія тѣмъ важно, что вскорѣ потомъ крѣпость Гамеленъ 

сдалась, умалчивая о протчемъ. Видно, что марешалъ Детре, будучи 
увѣдомленъ стороною о своей смѣнѣ, поспѣшилъ дать баталію. Впрот- 
чемъ нельзя Французамъ утерпѣть, чтобъ при всякомъ случаѣ не ока- 
зать своей живности. Тотчасъ при семъ составили они въ мысляхъ эс- 
тампу, представляя марешала Детре, яко побѣдителя, біющаго лавровы- 
ми лозами герцога Кумберландскаго, а марешала де Ришелье, подскочив- 
шаго съ стороны и собирающаго падаюшіе отъ лавровъ листья. Сей 
бездѣлицы довольно не токмо успокоить марешала Детре самаго и его 
пріятелей, но и отвести отъ серіозныхъ мыслей Французовъ. Чуднаго 
сложенія народъ! Повѣрите ли ваш е сіятельство, что теперь уже съ два 
мѣсяца о Парламентѣ не говорятъ, равно какъ бы онаго не было. Сколь 
ни горячо сперва за него ни вступились, все обошлось тѣмъ однимъ, что 
сдѣлали нѣсколько критическихъ пѣсенъ, да изорвали на трехъ или че- 
ты рехъ бѣдныхъ прокурорахъ платье и парики, препятствуя, чтобъ за 
дѣлами не ходили. «Смѣнѣ мареш ала Детре причиною то, что хотѣли всег- 
да принцу Субизу особливую команду доставить, да марешала Ришелье 
отъ Двора отлучить и порученіемъ ему команды удовольствовать его 
партію, которая маркизѣ опасна. Она и графъ Бернисъ весьма къ Вѣн- 
скому Двору склонны. Можетъ быть, не безъ причины. Что нибудь есть 
для нихъ обѣщанное. Слухъ носится, что первой Нефшатель, послѣдне- 
му кардинальство. Крайне я опасаюсь, чтобъ при примиреніи насъ не 
обманули, и чтобъ съ нами пословица не сбылась: р а s s a tо і l р е r ісu lо , 
g а b а tо і l s a n t о. Всѣ обѣщанія для насъ ничѣмъ не утверждены, а пра- 
ва мы не имѣемъ. Нижайше прошу ваш е сіятельство прочитать трак- 
татъ  Версальской, а мнѣ уже говорили, что для Россіи довольно толь- 
ко обезсилить короля Прускаго, а лутче того нельзя сдѣлать, какъ 
отнять у него въ  Германіи земли».

Принимаю смѣлость папамятовать о заплатѣ по векселямъ графа 
Ивана Григорьевича и князя Щ ербатова, въ которыхъ я поручился.



№ 6 1 .

Изъ Париж а въ 4 д. А вгуста 1757.

Получ. 1 Сентября.

Здѣсь конечно пріятно будетъ слыш ать объ отличномъ пріемѣ г-ну 
маркизу Лопиталю. Надѣюсь, что онъ найдетъ сей пріемъ сходно съ тѣмъ, 
что я ему здѣсь говорилъ.

Я увѣренъ, чтобъ и здѣсь наш ему послу равномѣрныя угощ енія сдѣла- 
ны б ы л и . Но введенной обычай и всегдашняя отлучка Двора изъ Парижа 
приводятъ Дворъ и мипистерство въ  такое состояніе, что они того сдѣ- 
лать не могутъ. Всѣ, кои только ко Двору привязаны, живутъ такъ  какъ 
бы всегда находящіеся люди въ походѣ, а при Дворѣ никакихъ веселій 
и собраній нѣтъ. Протчіе знатные не очень податливы, чтобъ напередъ 
знакомство свести съ послами, желая отъ нихъ перваго поступка. Гиш- 
панской посолъ живетъ здѣсь роскошно и всякую недѣлю даетъ по се- 
редамъ ужинъ, но на ономъ я ни одного изъ знатныхъ здѣшнихъ не ви- 
далъ; только дамы съ четыре, его знакомыя, кои времянемъ бываю тъ. 
а то все одни послы да министры и другіе чужестранные. Завтра будетъ 
его сіятельство посолъ представлять гг. Чернева и кавалеровъ посоль- 
ства. Весьма отличная ласковость будетъ, ежели они приглашены будутъ 
министромъ чужестранныхъ дѣлъ къ  обѣду у него. Впротчемъ подво- 
дитель посольской возметъ ихъ къ  себѣ къ столу перваго метеръ-дотеля 
королевскаго. Сей столъ  почитается здѣсь королевскимъ, какъ я уже 
прежде доносилъ.

Вчера городъ здѣшній праздновалъ здѣсь баталію, одержанную Фран- 
пузами надъ герцогомъ Кумберландскимъ близь Гамлена. Передъ рату- 
шею былъ изрядной фейерверкъ, и во всемъ городѣ иллюминація. Фейер- 
веркъ былъ изрядной на площади d е С r è ѵ е , но очень малъ, а въ  го- 
родѣ вся иллюминація состояла въ  однихъ плошкахъ.

Я съ нетерпѣливостію ожидаю окончанія моей судьбины и скорой при- 
сылки отзы вны хъ ко мнѣ писемъ. Г. Плещеевъ немного прожился. Я 
его много журилъ и когда видѣлъ, что не попрaвляется, то доносилъ 
послу; но какъ видно, что его сіятельство не охотно в ъ  такія дѣла всту-



паться намѣренъ. Для того я не хотѣлъ оставить, чтобъ вашему сія- 
тельству о томъ не донести, прося нижайше приказать написать къ отцу 
г . Плещева, также ежели онъ приш летъ къ  нему денегъ, коихъ надобно 
съ  4 0 0  руб. для оплаты  его долговъ, то бъ вексель прямо къ нему не 
присылали, но ко мнѣ или къ  послу. Андрей Никифоровичъ Суровцовъ 
пересылаетъ сюда его письма, то нижайше прошу приказать ему о томъ 
сказать.

Я  съ радостію увѣдомился о благополучномъ продолженіи состоянія 
ея сіятельства графини послѣ родинъ, и еще ваш е сіятельство онымъ 
и съ новорожденною граФинею Елисаветой Михайловною всеусерднѣйше 
поздравляю. Щ етъ кареты графа Алекс. Григорьевича не премину при- 
слать. Она немного дороже стала, нежели сумма ко мпѣ переслана, но 
невеликой прибавокъ; я думаю, что и ста рублевъ едва ли будетъ.

№ 6 2 .

Изъ Парижа въ 8 д. Августа 1757.

Получ. 5 Сент.

Прошлаго вторника графъ Михайло Петровичъ имѣлъ свои аудіенціи 
у дофинши и у внуковъ королевскихъ и представлялъ королю г. Чер- 
нева и четверыхъ дворянъ посольства. Уповаю, что его сіятельство 
самъ о томъ донесть не преминетъ.

Поговаривать стали о парламентскомъ дѣлѣ; сказываю тъ, что королю 
учинены будутъ на сихъ дняхъ представленія о возвращеніи изъ ссылки 
членовъ Парламента, о позволеніи вступить въ  должности протчимъ ка-  
мерамъ и о модификаціи трехъ декларацій, записанныхъ въ послѣднемъ 
l i t  de Justice. «Кажется, в ъ  министерствѣ вскорѣ еще что нибудь сдѣ- 
лается, и г. Булонье, тесть маркиза Лопиталя, будетъ генералъ-контро- 
леромъ».

Вчера прибылъ сюда король Станиславъ и пробудетъ здѣсь до 
поѣздки в ъ  Фонтенбло. Мадамъ инфанта герцогиня Пармская, по извѣ- 
стіямъ сегоднишняго дня, имѣетъ прибыть въ Туринъ, и его Сардин- 
ское величество будто приметъ ее въ  одномъ загородномъ дворѣ, гдѣ 
она съ нимъ и съ королевскою фамиліею кушать будетъ.



Герцогь Брауншвейской и ландграфъ Гесенкасельской взяли свои 
войска отъ арміи герцога Кумберландскаго, который далѣе къ  Стадѣ 
( S t a d e ) ретируется. Здѣсь извѣстіе получено, что король Пруской ото- 
слалъ прочь отъ своей арміи принца Прускаго, своего брата, и герцога 
Бевернскаго. Отъ арміи нашей не имѣемъ мы извѣстія давно, а имянно 
съ 7-го числа минувшаго Іюля, когда къ  намъ писано изъ  Варш авы, что 
Левальдъ отступилъ къ Велаву и генералъ Сибильской посланъ къ  Ма- 
ріенвердеру для разоренія мостовъ. «Здѣсь желаютъ, чтобъ мы не выпу- 
стили Левальда и далѣе за Вислу пошли. Между тѣмъ марешалъ Рише- 
л ь е ,я  думаю, спѣшить изъ Гановера не будетъ».

Отъ арміи принца Субиза подлинныхъ извѣстій еще н ѣ тъ , но по изчи- 
сленію надобно, чтобъ онъ уже за Франкфуртомъ былъ. А имперская 
армія еще собирается около Ниренберга.

№  63

И зъ Парижа въ 10 д. А вгуста 1757.

Получ. 12  Сент.

Вашего сіятельства два письма подъ № № 50  и 51  я  имѣлъ честь 
исправно получить, вчера въ  вечеру. Нижайше приношу мое благодаре- 
ніе за отеческія ваши, милостивый государь, о мнѣ старанія. Я пріуго- 
товляюсь къ отъѣзду отсюда, и какъ скоро получу отзы впы я письма, 
то мѣшкать не буду здѣсь болѣе двухъ мѣсяцевъ, дабы поисправиться 
покупкою для себя и посмотрѣть здѣш нихъ загородныхъ мѣстъ, кото- 
рыхъ истинно времяни не было видѣть. Между тѣмъ возвращусь я от- 
сюда голъ, но съ тѣмъ только удовольствіемъ, что рабскія мои услуги 
апробованы.

Будущаго вторника его величества короля въ Версалѣ не будетъ, и 
чужестранные министры безъ сумнѣнія увидятъ графа Берниса здѣсь въ 
Парижѣ, какъ то обыкновенно въ такихъ случаяхъ бываетъ. Въ чет- 
вергъ будущій графу Старенбергу назначено имѣть аудіенцію въ карак- 
терѣ посольскомъ. Того дия имянины королевскіе. Знатно, что для сего 
и для особливой отличности Вѣнскому двору оное сдѣлано, а то всегда 
аудіенція бы ваетъ назначена во вторникъ.



Сего дня г. Булонье, тесть г. маркиза Лопиталя, объявленъ будетъ 
генералъ-контролеромъ. Французская армія еще 14  Іюля по новому шти- 
лю, была при Гановерѣ. Пишутъ оттуда, что ни одного солдата въ го- 
родѣ не поставлено, и безъ билета не позволено въ оной ходить. Также 
увѣдомляютъ, что марешалъ Ришелье, около 18 помянутаго жъ мѣсяца 
н. ш., имЬетъ вступить въ  походъ, но неизвѣстно куда; безъ сумнѣнія 
въ слѣдъ за герцогомъ Кумберландскимъ.

Парламентское дѣло паки возобновилось. Учинено его величеству ко- 
ролю отъ Парламента нижайшее представленіе, которое касается до 5 
главныхъ пунктовъ:

1. la  c o n f irm a tio n  de la D е c la ra tio n  de 1 7 5 4 .
2. qu e  le s  e v e q u e s  so ie n t c o m p ris  d a n s  le s ile n ce .
3. q u e  le  P a r le m e n t  so it c o n firm é  d a n s  son  a n c ie n n e  d isc ip lin e .
4 . q u e  l’a m n is tie  so it  a c c o rd é e  à to u s  le s  dе c rе té s .
5. la re u n io n  de  to u t  le  c o rp s  du  P a r le m e n t.
Неизвѣстно, какую резолюцію его величество изволитъ на оное дать 

Парламенту. «То правда, что нынѣ королю больше въ Парламентѣ, не- 
жели сему въ немъ нужды, ради денегъ. Не можно сообразить здѣшнюю 
политику; напрасно говорятъ, что здѣшній народъ легкомыслененъ; не 
думаю, чтобъ которой нибудь на свѣтѣ былъ твердѣе, лукавѣе и безсо- 
вѣстнѣе, когда до славы и пользы его касается».

Герцогъ Орлеанской также, какъ и марешалъ Детре, отъ арміи у- 
ѣхалъ въ Акенъ и не хочетъ быть при арміи, для того что, при опре- 
дѣленіи марешала Детре къ командѣ, данъ будто герцогу въ запасной 
указъ о принятіи команды надъ арміею, въ случаѣ, ежели бы чтò маре- 
шалу случилось.

№ 64.

И з ъ  Париж а въ 15 д. Августа 17 5 7 .

Получ. 12 Сент.

Г. Булонье только вчера получилъ королевской указъ о пожалованіи 
его въ женералъ-контролоры. Говорятъ, якобы опъ не хотѣлъ принять 
сего чина, ежели парламентское дѣло не окончится, потому что, когда



Парламента н ѣ тъ , трудно контролерамъ сы скать денегъ; сіе мож етъ бы ть 
правда. В ъ прошлой вторникъ г. граф ъ  Б ернисъ бы лъ здѣсь в ъ  Парижѣ . 
Всѣ чуж естранны е министры в ъ  В ерсаль не ѣздили, а видѣлись съ  нимъ 
здѣсь. Хотя при его с іятельствѣ  послѣ я  никакого теперь  дѣла не имѣю, 
не преминулъ я у него однако бы ть , для показан ія ему моей атенціи . 
Онъ мнѣ тоже повторилъ, какъ  и его сіятельству  послу, сколько они 
довольны даннымъ съ  наш ей стороны отвѣтом ъ Аглицкому Двору и что 
не можно было разумнѣе и сходнѣе съ  достоинствомъ того учинить. В ъ 
самомъ дѣлѣ , м илостивы й государь, прямой видъ Лондонскаго тр ак тата  
и коварны я при томъ нам ѣренія А гличанъ столь осязательно и ясно въ  
концѣ онаго о твѣ та  показаны , что оное при первомъ прочтеніи меня того 
часа фрапировало и, уповаю , со всякимъ тоже сдѣлается. Я  думаю, что 
Агличане о сихъ своихъ угрозахъ спокоятся. Б е зъ  сумнѣнія, батал ія  6-го 
Мая при П рагѣ закруж ила имъ голову.

И звѣстной амбаркеманъ подлинно не зн аю тъ , куда назначенъ. Здѣсь 
говорятъ , что будто бы лъ для нападенія невзначай на О стандъ и на 
Н ейпортъ и будто оное было причиною, что Аустрійской Домъ забла- 
говременно отдалъ сіи два мѣста для охраненія Ф ранцузамъ. П равда ли 
или н ѣ тъ , только оное предъявленіе мож етъ служ ить много для успокое- 
нія Голландцовъ, кои жестоко было потревожились.

Съ прош лаго вторника я  почти нигдѣ не бы лъ , за  приклю чивш ею ся 
мнѣ неболынею простудою, и такъ  не могу донести ничего новаго. О здѣш - 
ней арміи в ъ  Гановерѣ только слы ш алъ , что будто всѣ  принцы крови 
подъ мареш аломъ Риш елье при оной служ ить не х о тя тъ . Многіе о сей 
смѣнѣ ропщ утъ, явно говоря, что мареш алу Детре оказана несправедли- 
вость. Кто не зн аетъ  нрава здѣш няго народа, то тъ  часъ м ож етъ заклю - 
чить важ ны я слѣдствія; но уже сдѣлано на сію смѣну нѣсколько пѣсе- 
нокъ. Сего мщ енія Ф ранцузу довольно: когда оны я п о етъ , то несумни- 
т ел ьной зн ак ъ , что вскорѣ обиду позабудетъ.

Я  думаю, что Мишель теперь уж е в ъ  Петерб ургъ  п р іѣ халъ , а и г. С. 
С о в е р ъ  такж е вскорѣ туда б у д е т ъ .У ж е  тому двѣ н ед ѣ л и , к а к ъ  онъ отсюда 
п оѣ халъ , О тправленной отъ  маркиза Л опиталя курьеръ  ещ е сюда не бы- 
валъ . Г-нъ Деонъ еще здѣсь; надѣется , что на будущей недѣлѣ отсюда- 
отправится. Онъ будетъ при посольствѣ в ъ  должности секретаря посоль; 
ства и на ж алованьѣ королевскомъ. Симъ оказана ему отличная милость 



ибо всѣ  другіе при здѣш нихъ послахъ секретари того не им ѣю тъ, а из- 
бираются и п л атятся они о тъ  пословъ самихъ.

При семъ п р и б а в о к ъ  к ъ  письму.

Къ № 64 о т ъ 15 Августа 1757 года.

«М ареш алъ  Белиль см ѣною  Д етр е  н е  д оволенъ , но м олчитъ». Можно его 
почесть здѣсь за  наитончайш аго политика. Мнѣ каж ется, «ащ е будетъ пе- 
ремѣна в ъ  министерствѣ, едва ли господииу Поми удерж аться. Маркиза 
съ  абатомъ Бернисомъ х о тятъ  всѣм ъ владѣть; но опасаюсь, что поссо- 
р ятся , если послѣдній захочетъ  бы ть первы м ъ министромъ. Теперь ве- 
ликой другъ  В ѣнцам ъ, коимъ онъ долженъ свое возвы ш еніе; но в ъ  слу- 
чаѣ  отмѣны системы, онъ будетъ имъ опасенъ по великой своей остро- 
тѣ  и коварству» .

«По всѣмъ своим ъ поступкамъ о казы ваетъ  Дацкой Дворъ, что онъ су- 
м нителенъ и тревожится Ш лезвикомъ». У меня нѣкоторы е о семъ навѣ- 
ды вались; но я  отвѣчалъ , что мнѣ о том ъ совсѣмъ неизвѣстно, такъ  
какъ  и прежде.

№  6 5 .

И зъ П ариж а въ 18 д. Августа 1757 года.

Получ. 1 8  Сент.

Т ретьяго  дня в ъ  обѣдъ, к ак ъ  я бы лъ у его с іятельства посла, прі- 
ѣ х а л ъ  туда капитанъ Б ертень , и отъ  него я получилъ милостивое ва- 
шего с іятельства письмо подъ №  5 3 ,  а вчера получилъ №  5 2 , которое 
было подъ ковертомъ его сіятельства посла.

Я  весьма радуюсь, что его сіятельство граф ъ  И ванъ Григорьевичъ 
столько благосклонно обо мнѣ отзы вается. Конечно, милостивый госу-



дарь, я  все стараніе прилагалъ сколько возможно ему услужить; а ежели 
сперва, съ  самаго его пріѣзда, не так ъ  было пошло, какъ я желалъ и 
какъ то для него надобно было, чѣмъ онъ причину имѣлъ быть недово- 
ленъ , то я со всею откровенностію причину того ему истолковалъ боль- 
ше, нежели требовать отъ меня должно было. Наконецъ самъ онъ сви- 
дѣтелемъ былъ, что я  въ  томъ невиновенъ, и ч т о б ъ  поправить прежнее, я 
для него два раза въ  Версаль ѣздилъ.

Нижайше вашему сіятельству благодарствую за милостивый пріемъ 
г. Раульта. Онъ весьма мнѣ показался; человѣкъ, кажется, смирной и 
нрава тихаго, что весьма в ъ  диковинку между Французами, чего для я 
его предъ другими предпочелъ; при томъ не только в ъ  состояніи языка 
Французскаго обучать, но и в ъ  другомъ, особливо чтò называется b е llе s 
lе t t r е s , гораздо свѣдущъ. Сперва, можетъ бы ть, по тихости своего нра- 
ва, онъ себя не покажетъ; но впредь, надѣюсь, что имъ довольны будутъ.

Ежели ваш е сіятельство объ отставкѣ г-на Рулье чрезъ другихъ 
прежде, нежели чрезъ меня, получили извѣстіе ,  то я  в ъ  томъ неви- 
новенъ, что мои письма удерживаются почтою, но я  наканунѣ его смѣны 
къ  вашему сіятельству о томъ писалъ.

Карета его сіятельства графа Алексѣя Григорьевича стала здѣсь на 
мѣстѣ в ъ  5 3 27  ливровъ. По присланному векселю получено 4 8 0 0  лив- 
ровъ, и такъ  надлежитъ еще в ъ  добавокъ 5 2 7  ливровъ, которые я до- 
плачу и покорнѣйше прошу о пересылкѣ оныхъ. По пріѣздѣ его сіятель- 
ства посла, мнѣ, милостивый г . ,  истинно времяни не было о сихъ дѣ- 
л ахъ  думать.

О протчемъ, по содержанію объявленныхъ вашего сіятельства писемъ, 
крайнее стараніе прилагать не оставлю, нижайшее и наичувствитель- 
н ѣ й ш ее  принося благодареніе за милостивыя и совершенно отеческія 
ваши обо мнѣ попеченія данными мнѣ наставленіями, коимъ я все при- 
писывать долженъ.

Герцогъ Кумберландской ретируется отъ Фердена къ  Стадѣ. Въ Га- 
новерѣ Французы веселятся и комедіи играть велятъ ,  но 2 4  числа сего 
мѣсяца н. ш. имѣли будто оттуда выступить, а о экспедиціи морской изъ 
Англіи отъ 19-го сего мѣсяца н. ш. письма гласятъ , что по оное число 
еще эскадра и транспортные суда в ъ  морѣ не вышли. По всѣмъ нынѣ 
обстоятельствамъ, едва ли чаять можио, что оная и выдетъ.



Р. S. Къ М  65 от]  18 А вгуста  1757  года.

«Швецкой министръ баронъ Шеферъ сказывалъ мнѣ, что Аглицкой 
Дворъ учинилъ Швецкому такую же декларацію, какъ и намъ, на что 
отвѣтствовано будетъ, но въ какой силѣ, то еще неизвѣстно».

Его превосходительство г. графъ Бернисъ, съ самаго моего сюда 
иріѣзда, завсегда благосклоненъ ко мнѣ былъ, и понынѣ оное продол- 
жаетъ. Онъ засвидѣтельствовалъ сіе къ его сіятельству послу въ пер- 
вую нашу у него бытность въ Компіенѣ.

О г-нѣ Плещеевѣ я уже писалъ къ вашему сіятельству. Конечно, не- 
воздержному его житью не я причиною. Трудно устеречь здѣсь молодаго 
человѣка. Мнѣ вездѣ его съ собою возить было нельзя, а какъ скоро я 
отлучусь въ Версаль, или куда на день, то своя воля. Иынѣ онъ чув- 
ствуетъ худые свои поступки, но поворотить не можетъ; но то немалой 
за нимъ порокъ, что упрямъ и все скрытно отъ меня дѣлаетъ, думая, 
что все пройдетъ, ежели я только знать не буду. Немало испортилъ его 
пріѣздъ нашихъ Россіянъ. Они ввели его во вкусъ спектакелей, гдѣ преж- 
де худое, нежели доброе знакомство найти можпо. Нижайше прошу ва- 
ше сіятельство приказать отписать къ отцу его, чтобъ переслалъ къ не- 
му рублевъ до 6 0 0 , но на оные бы вексель присланъ былъ прямо къ 
послу, а не къ нему. Нѣкоторымъ образомъ отецъ его самъ виноватъ, 
что далъ ему коммисіи покупать нѣкоторыя вещи и прямо къ нему день- 
ги переслалъ. Получа оныя, онъ думалъ, что уже у него милліоны въ 
рукахъ и тѣмъ испортился. Заплатя долги, я бы совѣтовалъ его отсюда 
взять; а и Бороздина сюда присылать не надобно. Какое бы смотрѣніе 
ни было, молодой человѣкъ здѣсь испортится и измотается. Парижъ для 
молодыхъ людей можно назвать адомъ. Сами Французы дѣтей своихъ 
высылаютъ въ другія мѣста, или отдаютъ ихъ въ коллегіи, гдѣ лѣтъ 
до 20 учатся и содержатся, какъ монахи въ монастырѣ; а и послѣ того 
часто бываетъ, что года въ два проматываютъ отцовское имѣніе при 
жизни ихъ.



Всепрегвѣтлѣмшей, Д ерж авнѣйш ей, Великой Госуда  
рынѣ Императрицѣ Елисаветѣ Петровпѣ Самодержицѣ  
Всероссійской, и проч. и проч. и проч., Государынѣ Все- 

милостивѣишей.

Доношеніе.

Всепресвѣтлѣйшая, Державнѣйшая, Великая Государыня 
Императрица и Самодержица Всероссійская, Государыня 
Всемилостивѣйшая.

Вашего Императорскаго Величества къ подножію все- 
нижайшій и послѣднѣйшій рабъ, съ искреннимъ благого- 
вѣніемъ и подобострастіемъ, на безбожниковъ иолагаю 
доношеніе, которое слѣдуетъ:

1. Нѣкоторой слободы ямщикъ Никита Тимоѳеевъ сынъ 
Коржавинъ промыш.иялъ въ лѣсномъ ряду, чтò у Покров- 
скихъ воротъ въ Москвѣ. Сынъ его Василей жилъ и про- 
мышлялъ вкупѣ съ нимъ, а потомъ промышлялъ и въ 
Питербургѣ и въ Малороссіи кожевными товары, сапо- 
гами и тому подобными, и конскими уборы, сѣдлами и 
иными приличными товары.

2. А Ероѳей, сынъ же помянутаго Никиты Коржа- 
вина, жилъ ради обученія купечеству у купца Москов- 
скаго, у записаннаго старовѣрца, у Дмитрія Васильева 
сына Баскакова, котораго такожъ и Троиломъ называютъ.

3. А по смерти помянутаго Никиты Коржавина, 
дѣти его, Василей и Ероѳей, вкупѣ жили въ домѣ 
отца ихъ, а домъ ихъ былъ на землѣ господина генерала 
Василья Дмитріевича Корчмина, близъ рѣки Яузы, въ 
приходѣ церкви Иліи Пророка, чтò на Воронцовскомъ 
полѣ въ Москвѣ.



4. Въ домъ ихъ былъ приходъ и пріѣздъ старовѣр- 
цамъ, записнымъ и незаписнымъ, изъ Польши и изъ 
иныхъ сторонъ, а попы и дьячки почти завсегда въ 
домѣ ихъ пребывали, и отправлялась у нихъ церков- 
ная слушба, такожъ исповѣдь и причащеніе и браковъ 
вѣнчаніе; да и самъ Василей съ женою его Анною Иса- 
евой дочерью въ домѣ его вѣнчанъ, и множество старо- 
вѣрцовъ, записныхъ и незаписныхъ, въ домъ къ нимъ 
прихаживали, службы церковной и ученія слушать и 
нужды духовныя отправлять и совѣтовъ требовать о дѣ- 
лахъ до нихъ касающихся отъ Духовной Конторы.

5. А въ 1744 году Ероѳей въ Польшу на Вѣтку къ 
друзьямъ своимъ ѣздилъ и сестру свою отвезъ и, бывши 
тамъ, сестру оставилъ, а самъ возвратился въ Москву 
въ домъ свой, да взявши мать свою и нѣсколько пожит- 
ка, да опять въ Польшу уѣхалъ и иныхъ подъ своимъ 
охраненіемъ отпровадилъ; да тогожъ 1744 года, безъ ука- 
за Вашего Императорскаго Величества и безъ пашпорта, 
съѣхалъ въ Парижъ.

6. А 1745 года и Василей братъ его съ достальны- 
ми пожитками и со всею своею Фамиліею ѣздилъ въ Поль- 
шу на Вѣтку жъ; да Добрянцы пе помогли ему чрезъ за- 
ставу за границу переѣхать, понеже усмотрѣли, что онъ 
уже старовѣрство хулитъ, а хвалитъ лютеранство; то 
онъ, озлобясь на старовѣрцовъ, и богопочтенія отступилъ 
и вступилъ въ безбожіе.

7. А 1747 года пріѣхалъ въ Питербургъ, и по- 
живъ до 1752 года еще начиналъ въ Польшу уѣхать, 
такожъ съ Фамиліею, не для вѣры, но только чтобъ 
жить по своей волѣ, или боясь жить въ Питербургѣ, 
чтобъ не быть истязану, отчего скоро и внезапно 
богатство нажилъ. Но на заставѣ Добрянской слобо- 
ды такожъ не пропустили за границу переѣхать, то 
онъ, возвратясь въ Питербургъ и взявши пашпортъ изъ 
Ямской Конторы только на свою персону, а сына безъ 
пашпорта взялъ съ собою во Гданскъ, и будучи во Гдан- 
скѣ много товаровъ покупалъ п отсылалъ въ Пптербургъ 
къ женѣ своей и шурину своему Ивану Исаеву сыну, 
которой торгуетъ въ Суровскомъ ряду въ Питербургѣ жъ.



8. А мѣсяца Генваря 1753 года оной же Василей Кор- 
жавинъ и съ сыномъ своимъ Ѳедоромъ пріѣхалъ въ Лон- 
донъ, видано и у него нѣсколько Фунтовъ серебра, ло- 
маныхъ окладовъ съ иконъ, такожъ жемчугъ и камен- 
нье дорогое, которое все въ Лондонѣ нродавалъ. А отъ 
сего видно, что онъ во Гданскѣ множество продалъ, а 
вещи видно все церковныя.

9. Да къ нему жъ въ Лондонъ изъ Парижа пріѣ- 
халъ и братъ его Ероѳей, съ которымъ въ частыхъ раз- 
говорахъ хулили богопочтеніе и благочестіе христіанское 
и божество, а чудеса Божіи и пророчества и чудеса 
святыхъ Апостоловъ и святыхъ Отцевъ чудеса лояшыми 
называли, якобы ложно въ книги и исторіи введены, 
которыхъ никогда не было.

10-е. Василей же говорилъ: «Каково, братъ, католики 
Бога почитаютъ»? Ероѳей ему говорилъ: «Простаки-дураки 
исповѣдуютъ и почитаютъ Бога, постятся и молятся и вся- 
кое почтеніе приносятъ, и духовной чинъ ночитаютъ и 
покоряются имъ со всякимъ почтеніемъ, а ученые люди 
всѣ атеисты, какъ статскіе, такъ и церковные, да и самъ 
Папа атеистъ. Только лицемѣрно Бога исновѣдываютъ, и 
страхъ на простаковъ налагаютъ, ученіемъ и наказані- 
емъ, вѣчною мукою въ будущій вѣкъ, а сами между со- 
бою ни во что ставятъ, и живутъ во всякихъ роскошахъ 
и блудѣ, не боясь отъ Бога наказанія и вѣчиаго мученія за 
невоздержаніе, и не чаятъ воздаянія за добродѣтели и воз- 
держаніе, за посты и молитвы: то и царство небесное, чтобъ 
во всякомъ довольствѣ пожить и наслажденіи. Да и прав- 
да такъ, братъ. Ежелибъ Богъ былъ, какъ бы Его не 
знали такъ мудрые люди; а ежели бъ мудрые заблуди- 
лись, въ роскошахъ и сластяхъ живучи, и обманулись бы, 
что нѣтъ Бога, то какъ бы ихъ Богъ не обличилъ? Ежели 
бъ конечно Богъ былъ и таковъ, какъ говорятъ богословы, 
всемилостивѣйшій, всесильный, всемогущій, всевидящій, 
и всевѣдующій тайны сердечныя, и всеправеднѣйшій су- 
дія, и всеуправляющій, всепремудрѣйшій, вездѣ пребыва- 
ющій, безначальный, безконечный, невидимый, непости- 
жимый нашимъ умомъ, живый. безсмертный, любящій прав- 
ду, ненавидящій неправду, воздающій за добродѣтели имстя-



щій неправды и злодѣянія и проч., то какъ бы такія 
нестроенія въ свѣтѣ дѣлались, неправды, обиды, насиль- 
ства, пролитіекрови неповинныхъ, утѣсненія сиротъ, вдовъ, 
бѣдныхъ, которые воздыхаютъ, рыдаютъ, плачуть, Бога во 
оборону иризываютъ, въ помощь, утѣсняемые, насилуемые, 
мучимые неповинно? На что смотря человѣкъ содрогнется, 
умилится и прослезится, а Богъ не помогаетъ; ежели 
самъ лѣнивъ, то хотя бы Апгеловъ посылалъ во оборо- 
ну неповиннымъ; но ничего не получаютъ, какъ ни при- 
зываютъ, какъ ни плачутъ,— все вотще, только что са- 
ми мучители, ежели похотятъ, укротятся. Ежели бъ Богъ 
былъ и управлялъ бы, то какъ бы недостойные на вы- 
сочайшія мѣста къ управленію народовъ поставлены или 
возведены были, какихъ мы видимъ?»

11. И хулили Пречистую Дѣву, Госпожу нашу Пре- 
святую Богородицу, яко бы по Христѣ Бозѣ нашемъ 
еще дѣтей раждала, и хулили Божіихъ угодниковъ, а 
наипаче архіерея Божія угодника Николу.

12. Ероѳей же говорилъ Василію: «Твоя сожитель- 
ница очень Николу и Богородицу любила и съ вели- 
кимъ прилежаніемъ почитала». Василей сказалъ: «Да 
такъ и нынѣ почитаетъ. Я ей уже многократно говари- 
валъ, что ты Николу почитаешь паче Христа и просишь 
помощи и милости, и Господинъ его не можетъ пособить, 
а слуга можетъ ли? А самъ на постелѣ лежу, а она на- 
путываетъ, наставя свѣчь передъ всякую икону, да въ 
землю да въ землю кланяется— з а  себя, за Государыню. Я 
говорю: Да какъ Никола можетъ вдругъ придти къ тебѣ и 
къ Государынѣ? Ежели къ тебѣ прйдетъ, то не придетъ 
къ Государынѣ, а буде къ Государынѣ пойдетъ, то къ 
тебѣ въ тожъ время не можетъ придти,— а она свое дѣ- 
лаетъ, напутываетъ Христа, Богородицу, Николу. Я го- 
ворю: Христосъ, иБогородица, и  Никола такіежъ люди были, 
какіе и мы, столько жъ за очи слышали и видѣли, какъ 
мы с л ы ш имъ и видимъ, да когда живы были, а нынѣ 
уже земля какъ и всякъ умершій, что можетъ помочь? 
Все это попы да ханжи ввели въ народъ и въ книги и 
обманываютъ простаковъ, а ученые люди и сами архі- 
ереи и Государыня это за враки почитаютъ, только на-



родъ принуждаютъ къ почтенію Бога, яко бы всеконечно 
есть Богъ, чтобъ боялись ихъ и покорялись и почита- 
ли бъ, яко бы самъ Богъ приказалъ, и яко бы воскресе- 
ніе мертвымъ будетъ, и яко бы за покорность и послу- 
шаніе Бога и духовныхъ властей и статскихъ, будетъ 
воздаяніе и упокоеніе безконечное, а за ослушаніе без- 
конечное мученіе; такъ напутали и обманываютъ бѣд- 
ныхъ простаковъ, какъ скотъ безсловесной. Поглядитко, 
чтò дѣлаетъ Государыня и всѣ сенаторы и архіереи, такъ 
ли живутъ, какъ учатъ? Велятъ поститься, молиться, по- 
читать  властей, покоряться безъ разсужденія, чтò бънипри- 
казали,а сами все блудники,обманщики.лицемѣры, озорники. 
Ежелибъ Богъ былъ, какъ не боялись такъ противно жить 
Божію уставу и ихъ ученію, которые Божіимъ иовелѣ- 
ніемъ и установленіемъ называютъ. А когда они мудрые 
такъ живутъ, не видно ль, что только лицемѣрятъ и об- 
манываютъ простой народъ, чтобъ яко б ы  Божія слбва своею 
проповѣдью и гнѣва Божія за ненокорность страхомъ вѣч- 
наго мученія народъ простой себѣ въ покорность при- 
клонить, а подлинно Бога нѣтъ никакова.»

13. «А она не слушаетъ, да  только и говоритъ:Ты уже за- 
врался, ты и самъ такой же Христіанинъ былъ, и отецъ, и 
мать, и братъ, и вся фамилія ваша. Священники завсегда 
въ домѣ вашемъ пребывали, служеніе Богу совершалось, 
охочъ ты былъ молиться, любилъ Христа и Богородицу 
и Божіихъ угодпиковъ, а нынѣ ты сталъ атеистъ, ни Го- 
сударыню, ни Бога, ни Богородицу, ни Божіихъ угодни- 
ковъ, ни духовныхъ людей не почитаешь, и умнѣе себя 
никого не ставишь».

14. «Я ей сказалъ: Тогда мы съ дураками води- 
лись и слушали дураковъ, и сами мы были такіе жъ 
дураки». Братъ ему Ероѳей сказалъ: «Видно, она Госу- 
дарыню очень любитъ и почитаетъ; надобно тебѣ съ нею 
поменьше говорить, братъ».

15. А Василей говоритъ Ерофею: «Затѣяла недалеко отъ 
Питербурга очень богатой монастырь строить, яко бы бла- 
гочестивая и боголюбивая и милостивая, а челобитчики 
плачутъ на сенаторовъ, что праведнаго суда нѣтъ, все 
воры; а она только и говоритъ: что  мнѣ съ Сенатомъ



дѣлать, чтò мнѣ съ Сенатомъ дѣлать? Да только и управы, 
да частыя комедіи, оперы, балы, танцы, да только и за- 
бавы».

16. Еще жъ говорили, яко бы неправильыо на престолъ 
вступила и недостойна только мѣсто заняла, и яко бы нѣко- 
торыхъ весьма п одозрительныхъ людей очень таровато жалу- 
етъ и обогащаетъ за нѣкоторыя скаредныя услуги, не толь- 
ко Русскихъ, но и Французовъ и иныхъ, а они набогатясь 
да въ свои стороны отъѣзжаютъ и живутъ какъ преве- 
ликіе вольможи, а которые достойны великихъ чиновъ и 
правленія дѣлъ государственныхъ, тѣ у нея въ пре- 
зрѣніи и во изгонѣ.

17. И хулили многихъ министровъ Вашего Импера- 
торскаго Величества, а наиначе Алексѣя Григорьеви- 
ча Разумовскаго, скаредными рѣчьми, которыхъ и пи- 
сать не надлежитъ, и брата его Кирила Григорьеви- 
ча Разумовскаго, яко бы весьма недостоинъ такой че- 
сти и великого чина и правленія Академіи, и скаред- 
ныя рѣчи говорили, яко бы въ Берлинѣ штраФОванъ.

18. Въ разговорахъ же похвалялись восхищеніемъ вы- 
сокихъ министерскихъ и сенаторскихъ чиновъ и на мѣ- 
сто Алексѣя Григорьевича Разумовскаго, и разговаривали 
о Гришкѣ Растригѣ Отрепьевомъ, яко бы не умѣючи по- 
стунилъ, можно бъ лучшимъ образомъ оное дѣло безбѣдно 
докончать и удержать, что уже въ руки было ему по- 
пало; да говорили: «Какая это мудрость, чтобъ государ- 
ство нравить? Не было ли уже этихъ образцовъ въ свѣтѣ, 
что и изъ простаковъ великія государства управляли? Іо- 
сифъ  патріарха Іакова сынъ не изъ пастуховъ ли былъ? 
Принятъ отъ Фараона на царство въ номощь ему. Давыдъ 
царь не пастухъ ли былъ? И еще къ намъ въ близкихъ 
временахъ: Галерій изъ чина пастушскаго, Маркіанъ изъ 
рядовыхъ солдатовъ. Юстинъ послѣдняго паст уха сынъ,— 
стали императорами и управляли имперіи лучше, не- 
жели нѣкоторыя императорскія дѣти». Да они жъ Василей 
и Ероѳей похвалялись, что у нихъ есть дружество съ нѣ- 
которыми и вельможными персонами, къ которымъ они 
ирислужились, а оные имъ помоществуютъ въ ихъ труд- 
ностяхъ,



19. А ежели жъ помянутые богоотстуиники и враги 
Вашего Императорскаго Величества, и  вѣриыхъ министровъ и 
сенаторовъ ругатели, Василей и  Ероѳей Коржавины, отъ по- 
казанныхъ ихъ разговоровъ начнутъ отпираться, то во об- 
личеніе имъ же еще здѣсь полагается копія съ лоскутка 
граматки руки Ероѳеевой, въ которой онъ къ брату своему 
Василью такожъ и въ прежде показанныхъ ихъ разговорахъ 
похвалялся сообразно тому, что и въ разговорахъ, восхи- 
щеніемъ сенаторскихъ и министерскихъ мѣстъ. А изъ сего 
весьма разумѣется, что они и въ сердцахъ своихъ крѣпко 
содержатъ злые замыслы и враждебные на Ваше Император- 
ское Величество и стараются дѣломъ исполнить. Понеже чтò 
прежде одинъ другому писалъ и съѣхавшись въ Лондонъ 
тожъ и разговорами подтверждали.

Копія съ лоскутка граматки руки Ероѳеевой: (*)

( * )  К о п і я  з т а  в а и с а в а  в ъ  т е к с т ъ  р у к о ю  т о г о  ж е  н е и з в ѣ с т н а -  
го  д о н о си т ел я ,  но  бо л ѣ е м ел к им ъ  и  с к о р о п и с н ы м ъ  п о ч е р к о м ъ .

Ты, братецъ, мнѣ 100руб. жалуешь, за то я тебя покорно 
благодарствую. Но токмо, батюшка мой, я думаю (хотя ты 
100 р. к о  мнѣ и пришлешь) это твое доброхотство мои намѣ- 
ренія, а  твою безсмертныя роду нашему славы желаемость ни- 
к а к ъ  неудовольствуетъ. Т ы  мнѣ скажешь, к а к ъ  то  неудоволь- 
ствуетъ: ты, моими 100 руб. реторику чистенько (уже безъ 
далекія должности) прослушавши, до философіи доступишь, 
и издержавши мои 100 руб. ко мнѣ во Гданскъ для уче- 
нія Философскаго пріѣдешь. То, братецъ, и я инакъ не мы- 
шлю, и твой приказъ слѣдовать буду, и по обѣщанію моему 
(какъ я тебѣ во многихъ письмахъ также и въ сей гра- 
маткѣ неоднократно помянулъ) послѣ реторики къ те- 
бѣ притащуся и философію подлѣ тебя прослушаю, а послѣ 
философіи чтò дѣлать буду, не знаю; понеже въ Англіи, Га- 
ландіи, во Гданскомъ, въ Польшѣ послѣ реторики высо- 
кихъ наукъ (кромѣ математики) мало, а хотя и есть, но 
весьма немощны, то Парижъ вторично мнѣ будетъ тогда 
надобенъ. Не лучше ли, братъ, такъ дѣлать: ты ко обѣ- 
щаннымъ 100 р. еще прибавь 200 руб., то я, прослу- 
шавши въ Парижѣ добрую философію. юриспруденцію окон-



чаю, а между тѣмъ музыкѣ и докторству поучася, Па- 
рижъ въ 756 году вовсе опокину, а потомъ къ тебѣ въ 
Польшу пріѣду, и съ тобою повидавшись и плодъ неусып- 
ныхъ трудовъ моихъ тебѣ показавши, пойду искать при Дво- 
рахъ императорскихъ и королевскихъ по наукѣ моей высо- 
кую Фортуну и намѣсто высокаго сенаторства Головкина ис- 
кать также дороги. Ты мнѣ скажешь: вотъ ты мнѣ велишь, 
ѣздючи въ Европѣ, во осмотрѣніи мѣстъ 100 руб. ис- 
тратить, да къ томужъ еще 300 руб. какъ дьяволъ у ме- 
ня выманиваешь, итого будетъ 400 руб., то хорошъ ку- 
сокъ у меня выдернешь. На то я тебѣ отвѣтствую: ты 
ежели 100 р. ко осмотрѣнію мѣстъ истратить пожалѣ- 
ешь, то до самыя смерти сердце твое всегда будетъ, 
какъ  и теперь, въ великой безпокойности, и желаючи 
всегда лучшаго ко вселенію твоему мѣста, будешь на- 
ходиться какъ мученикъ; совѣсть и мнѣнія всегда бу- 
дутъ раздирать твое сердце, а за 300 руб. высокія, по- 
хвальныя и мудрыя науки и сенаторскаго мѣста купить 
не похочешь, потому что сей журавль еще въ небѣ. 
Сей журавль хотя и въ небѣ, но онъ на небѣ завсегда 
не летаетъ; случается, что и на землю садится. Отселѣ 
видѣть можно, когда я отъ тебя 300 руб. получу, то 
на галдареѣ подлѣ стѣны сидѣть уже больше не стану, 
и съ превеліею способностію юриспруденцію и проч. окон- 
чаю, а потомъ получивши высокую дражайшую мудрость, 
фортуну достать нри дѣлахъ государственныхъ уже легко 
будетъ; и мыслится, братъ, когда я на сенаторское по- 
паду мѣсто, то оные 300 руб. не принесутъ ли плода 
сторичнаго, и за 300 руб. имя твое и мое и всего нашего ро- 
да (также какъ нашего императора Петра Великаго и его 
министровъ: Меншикова, Головина, Голицына, Апракси- 
на и прочихъ) безсмертное во всей Европѣ будетъ. Ты 
хотя теперь и 1500 руб. имѣешь денегъ и въ покоѣ до 
смерти твоей и жить будешь, да штой-та въ томъ хороше- 
ва, когда роду человѣческому нользы никакой не сдѣла- 
ешь, и памяти по себѣ доброй не оставишь? Журавлевъ, 
Строгановъ, Демидовъ и больше тебя имѣютъ денегъ, но 
память ихъ въчная ли, и въ гисторіяхъ печатныхъ бу- 
детъ ли поставлена; а какъ же имя императорскихъ ми-



нистровъ, ихъ дѣйствія, многія полезныя чрезъ ихъ ра- 
зумъ изобрѣтенія, ихъ при Дворахъ императорскихъ, ко- 
ролевскихъ, умные разговоры и о дѣлахъ государствен- 
ныхъ разсужденія всегда въ великомъ почтеніи, и въ 
гисторіяхъ печатныхъ не токмо въ Европѣ, но и на всемъ 
кругѣ земномъ завсегда пишутся и вѣчно писаться бу- 
дутъ? Не мысли, братъ Василей Никитичь, чтобы я оные 
300 руб. съ какимъ злымъ коварствомъ у тебя выма- 
нивалъ, я у тебя единой полушки безъ твоего вольнаго 
доброхотствія не требую; я хотя на галдареѣ и нропаду, 
и время тщетно ничего не выучивши и потеряю, то оное 
мнѣ придетъ не отъ тебя. Я у тебя въ намѣреніяхъ мо- 
ихъ, бывши въ Россіи, не спрашивался. Но токмо, смо- 
три, братъ, умныма очима, что тебѣ изъясняю самую 
сущую правду и тебѣ самому велію пользу. Сіе ирекра- 
щаю. (Конецъ копіи

20. А изъ показанной копіи познавается, безъ су- 
мнѣнія, и это, что они перенисываются и о дѣлахъ 
государственныхъ и шпіонствуютъ межъ Россіею и 
Франціею; и причина есть мыслигь, что и письма 
шпіонскія у Василья сыщутся, а это и очень прилич- 
ный знакъ такимъ дѣламъ ихъ; понеже Ероѳей  хотя 
и подлинной атеисть, такожъ какъ и Василей братъ 
его, однако хотя и лицемѣрно присягнулъ къ Римской 
вѣрѣ, но во утвержденіе его вѣрности касающихся услугъ 
до дѣлъ государственныхъ и заклейменъ, по обычаю па- 
пежниковъ, на лѣвой рукѣ, и въ знакъ его услугъ шпа- 
гой пожалованъ, и Россійское благочестіе, по ихъ уста- 
новленію, обругалъ, а изъ сего весьма явно, что онъ 
себя учинилъ врагомъ Россіи.

21. Да у нихъ же виданы и книги противныя Хри- 
стіанскому Греческому и Россійскому благочестію, кни- 
га письменная, называемая Молотокъ противъ книги Камня 
вѣры, собранной архіереемъ Стефаномъ Яворскимъ, и 
иныя богохульныя и отверженныя церковью и Вашего 
Императорскаго Величества указами запрещенныя.

22. Да они жъ всегда въ разговорахъ своихъ бо- 
гохульныхъ и враждебныхъ на Ваше Императорское 
Величество, и въ похвалкахъ на мѣста сенаторскія



и министерскія, похвалялись убійствомъ на купца Калуж- 
скаго Аѳанасья Коробова (ежели бы оный въ Петербургъ 
иріѣхалъ, во отомщеніе, что оной побилъ Василья Кор- 
жавина во Гданскѣ, въ нѣкоторомъ вольномъ домѣ при 
нѣкоторыхъ разговорахъ). А что въ помянутыхъ здѣсь 
разговорахъ похвалялись, отъ сего видно, что Васи- 
лей, прочитавъ граматку Ероѳееву, нохвалялся съ пре- 
возношеніемъ, уповая восхитить сенаторскаго и министер- 
скаго чиновъ, обнадеженъ Ероѳеемъ, и знаки казалъ при- 
клонности своей къ безбожію и ругательные богопочтенія 
и благочестія Христіанскаго и враждебные на Ваше Им- 
ператорское Величество, и безчестилъ министровъ и се- 
наторовъ Вашего Императорскаго Величества вѣрныхъ. 
Да можетъ быть иногда видали у него жъ Василья и 
вышепомянутое серебро и жемчугъ и каменье, что все- 
конечный знакъ не токмо воровства, но и отступленія 
благочестія и богопочтенія и изображеніе безбожія и ру- 
ганіе святыхъ вещей, понеже все вещи церковныя, окла- 
ды со святыхъ иконъ. Да иногда и помянутую книгу 
Молотокъ, ругаяся благочестію, казалъ и читалъ Коро- 
бову, то тѣмъ раздраженъ и ревностію по Бозѣ и благо- 
честіи и должностію о храненіи чести Вашего Император- 
скаго Величества возбужденъ, Коробовъ побилъ Коржави- 
на. Однако жъ самую истину самъ Коробовъ скажетъ, 
ежели призовется.

23. А наконецъ бытности ихъ въ Лондонѣ помяну- 
тыхъ Коржавиныхъ, Василей, вруча сына своего Ѳе- 
дора брату своему Ероѳею, да и отиравилъ въ Парижъ, 
въ Мартѣ мѣсяцѣ 1753 года, да и самъ тогожъ 
мѣсяца Василей изъ Лондона отправился въ Питербургъ 
и донынѣ живетъ въ Питербургѣ жъ, и торгуетъ, и день- 
ги въ проценты отдаетъ. Жена у него Анна Исаева дочь, 
шуринъ его Иванъ Исаевъ сынъ торгуетъ въ Суровскомъ 
ряду въ Питербургѣ жъ; знакомство и дружество у 
Василья съ кунцами Питербургскими, съ Васильемъ Ку- 
ранцовымъ и съ купцомъ Иваномъ Меркульевымъ сы- 
номъ Щукинымъ и прочими.

24. А ежели Ваше Императорское Величество благо- 
волитъ повелѣть указомъ помянутаго Василья Коржа-



вина въ домѣ обыскать внезапно, чтобъ не скрылся, 
или бы вещи нѣкоторыя не скрылъ подозрительныя, а 
наипаче книги и письма, которыя всѣ должно за- 
брать ко осмотрѣнію, то безъ сумнѣнія сыщутся вы- 
шепомянутая книга Молотокъ и иныя подозрителышя 
и писъма шпіонскія и враждебныя на Ваше Император- 
ское Величество.

25. А когда помянутой Василей Коржавинъ сыщется, 
да въ скорости жъ, пока о немъ слухъ не распро- 
странится, ему жъ Василью Вашего Императорска- 
го Величества указомъ повелѣно будетъ, чтобы онъ 
своеручной грамоткой, во образѣ какой полезной надеж- 
ды, брата своего Ероѳея изъ Парижа призвалъ въ Питер- 
бургъ, видится, что Ероѳей не ослушается пріѣхать.

26. Да не сумнѣваюсь, что и помянутые купцы, Василей 
Куранцовъ и Иванъ Щукинъ, въ частыхъ разговорахъ 
съ Васильемъ Коржавинымъ случались, и приклонносгь 
къ атеиству въ немъ усматривали, и иныхъ злыхъ за- 
мысловъ знаки въ немъ примѣтили; а буде призовутся, 
видится, что и покажутъ; да и Калужскаго купца вы- 
шепомянутаго Аѳанасья Коробова должно призвать.

27. А жена и шуринъ, ежели не будутъ допу щены согла- 
ситься съ Василіемъ и между собою, то конечно скажутъ 
въ распросѣ, что Василей исповѣдуетъ безбожіе, а бого- 
почтеніе хулитъ, тако жъ и на Ваше Императорское Ве- 
личество враждебныхъ его замысловъ знаки покажутъ.

28. А во изслѣдованіи дѣла ихъ Василей и Ероѳей еже- 
ли отъ помянутой копіи, что съ руки Ероѳеевой граматки 
съ лоскутка выше въ семъ доношеніи внисапа, начнутъ 
отпираться, то и подлинной лоскутокъ ихъ граматки пред- 
ложится имъ во обличеніе; а нынѣ при семъ доношеніи 
не ноложенъ, подъ опасеніемъ, чтобы какимъ образомъ 
не утратился, или бы не былъ скраденъ подкупными 
Васильевыми помощниками, или ихъ же злыхъ замысловъ 
общниками.

29. А причина замедленію сего доношенія сія есть, 
что недавно въ руки мои попалъ лоскутокъ граматки 
руки Ероѳеевы, а именно Апрѣля въ послѣднихъ чи- 
слахъ сего 1755 года, которую онъ грамотку къ бра-



ту своему Василью писалъ, прежде долгимъ временемъ 
до разговоровъ, кои въ семъ доношеніи показаны, съ ко- 
тораго лоскутка вышепоказанная и копія въ сіе доно- 
шеніе внесена.

30. А оной лоскутокъ весьма подтверждаетъ и сви- 
дѣтельствуетъ, яко отъ предпріятія и поученія съ крѣп- 
кимъ намѣреніемъ, Василей и Ероѳей разговоры свои 
твердо въ мысляхъ содержатъ, и знаменованіе ихъ по- 
нуждается дѣломъ скончать и конечно желаніе свое 
исполнить. А когда я не видалъ помянутаго лоскутка 
граматки руки Ероѳеевой, конечно мыслилъ, что Ва- 
силей и Ероѳей отъ простоты только завираются въ 
разговорахъ своихъ, а въ мысляхъ ихъ такихъ изобра- 
женій нѣтъ.

Мая 16 дня сего 1755 года.

Предлож еніе Василія Коржавина.

Его высокосіятельству графу великому канцлеру.

Отъ нижайшаго и усерднѣйшаго раба Василья Коржа- 
вина о Россійской комерціи въ Европейскія государства

Предложеніе.

1.

Сколько общеполезнѣйшая комерція требуетъ о себѣ 
попеченія, столько наблюдателн оной прилагаютъ свои 
труды ко взысканію новыхъ случаевъ и оные обращать 
въ свою пользу, какъ то у п р а ж н я н щ і я с я  въ семъ дѣлѣ 
отъ нѣсколько сотъ лѣтъ Франція, Англія и Галандія 
доказывать можетъ. Хотя сіи народы, произвожденіемъ



торговъ въ далечайшія части свѣта будучи весьма до- 
вольны, однако къ наилучшему своему благонолучію ис- 
кать себѣ пользы и отъ Россіи захотѣли, гдѣ въ про- 
шедшихъ вѣкахъ отъ Ея Императорскаго Величества 
нредковъ нолучили дозволеніе производить съ Россій- 
скимъ купечествомъ комерцію. И столь разныхъ надоб- 
ностей и пользъ они пріобрѣли себѣ, что съ того вре- 
мени не только ежегодно зачали по немалому числу ко- 
раблей съ разными товарами сюда отнравлять, но и для 
непрерывной комерціи, такожъ и для лучшаго освѣдом- 
ленія по купеческимъ обыкновеніямъ о разныхъ това- 
рахъ, состояніи цѣнъ, и для купечества и ихъ капита- 
ла, своихъ комисіонеровъ учреждать начали, а но ра- 
спространенію комерціи онредѣлили коньсюлей (siс).

2 .

А по примѣру ихъ о комерціи старательства и ихъ 
учрежденіевъ, ежели соблаговолено будетъ въ Санктпе- 
тербургѣ опредѣлить казенную главную контору, миліо- 
нахъ въ семи рубляхъ. Въ оную контору надлежитъ 
онредѣлить знающаго купеческой порядокъ однаго или 
двухъ директоровъ, и булгахтера, и человѣка четыре 
писарей; и оной конторѣ покунать и контрактовать нуж- 
нѣйшіе Россійскіе товары, яко то: пеньку, желѣзо, ленъ, 
масло конопляное, клей рыбій, щетину, воскъ, холстъ 
отъ 10 копѣекъ и ниже Россійскихъ фабрикъ, Фланд- 
скія полотна, равендуки, коломенокъ и прочая тому по- 
добная, —  пряжа льняная, а прочаго по усмотрѣнію. А 
притомъ которые иные казенные товары въ продажу 
производятся, отъ оной же конторы чтобъ отпускаемы 
въ потребныя мѣста были. И Санктпетербургская глав- 
ная контора должна опредѣлить отъ себя конторы, а 
именно: въ Лондонѣ, въ Амстердамѣ, а хотя неболь- 
шую контору и въ Гамбурхѣ, въ Эльзенерѣ для отнрав- 
ленія кораблей въ Зунтѣ, то есть, ежели съ товаровъ 
казенныхъ будетъ брата въ З у н тѣ ношлина, то для пла- 
тежа пошлинъ и для заготовленія провизіи небольшую



контору, а сумма денегъ —  сколько время требовать бу- 
детъ. Также неотмѣнно надобно бьггь конторамъ во Фран- 
ціи и Гишпаніи, а со временемъ и въ Италіи, а въ прот- 
чихъ мѣстахъ по усмотрѣнію. —  И изъ вышеписанной 
суммы надлежитъ въ Лондонѣ конторѣ состоять не менѣе 
какъ миліонъ и нять сотъ тысячь рублевъ; въ Амстер- 
дамѣ —  одинъ миліонъ; въ Гамбурхѣ —  полмиліона; во 
Франціи и Гишпаніи хотя два миліона, а остальные два 
миліона при главной конторѣ остаться должны. И въ по- 
казанныхъ конторахъ надобно быть по одному директору 
и бухгалтеру, по два или три по человѣка писарей, чтобъ 
и прикащичью должность отправляли. А въ показан- 
ныя государства Санктпетербургской главной конторѣ 
чтобъ отпускать Россійскіе товары куды что потребно 
будетъ, а возить тѣ товары, за неимѣніемъ на Россій- 
скихъ купеческихъ судахъ искусныхъ къ мореплаванію 
шкипоровъ, то потребно будетъ отпускать на казен- 
ныхъ судахъ со обыкновеннымъ за Фрахтъ нлатежемъ, 
и оной интересъ первой будетъ прибылью казенною. А 
и морскіе служители болѣе могутъ научиться морепла- 
ванію отъ практики; притомъ на тѣхъ же казенныхъ 
судахъ кто хочетъ изъ Россійскихъ купцовъ (можетъ) 
отпускать свои товары съ платежемъ за Фрахтъ денегъ, 
и со уменьшеніемъ противъ иностранныхъ кунцовъ, но 
морскому регламенту, пошлинъ. А и въ прочихъ Евро- 
пейскихъ государствахъ своимъ пророднымъ всегда да- 
ютъ противъ иностранныхъ преимущество.

А при ономъ цѣнномъ торгу иностраннымъ купцамъ, 
по контрактамъ или какимъ другимъ образомъ, поку- 
пать вышеписанные товары не дозволять, чтобъ подры- 
ву въ казенномъ торгу не учинилось. А когда жъ ино- 
странные кунятъ  протчіе Россійскіе товары, чтобъ отвози- 
ли на Россійскихъ казенныхъ судахъ съ нлатежемъ за 
Фрахтъ денегъ, —  и оное въ нѣкоторыхъ Европейскихъ 
государствахъ дѣлается. А когда жъ Россійскіе к у пцы 
узнаютъ прибыль корабелыцическую, тогда довольное 
число охотниковъ будетъ; также стараться будутъ, чтобъ 
обучаться навигаціи. А и нынѣ ежелибъ соблаговолено 
(было) указать имѣюіцимъ мореходныя суда обучаться



Об ъ  а р е с т ѣ  Л е с т о к а .
П о л у ч е н о  2 Г е н в а р я  1749.

I. Переводъ съ разобраннаго съ цифръ нисьма графа Кейзерлинга 
къ канцлеру изъ Берлина отъ 17 Декабря 1748.

Я уже предъ десятью днями имѣлъ честь вашему сія- 
тельству допести, какіе здѣсь отзывы и вопросы о Ле- 
стокѣ происходили. Сколь удивителенъ мнѣ былъ тогда 
вопросъ графа Подевильса не за производимую ли кор- 
респондепцію Лестокъ арестованъ, а особливо что при 
томъ нѣкоторое уныніе и безпокойство примѣчалось: толь 
страниое для меня сіе есть, что я предъ нѣсколькими дня- 
ми отъ одного иностраннаго министра увѣдомился, что 
королева-мать съ веселою миною къ нему отозвалась: 
«Шанизо кнутъ выдержалъ, а однакожъ ни въ чемъ не 
сознался, у Лестока все переискивано, но пичего жъ не 
найдено». Чаять нельзя, чтобъ подобныя вѣдомости здѣсь 
такую премѣну духовъ ( 1) воспричинствовали, ежели бъ 
здѣсь о томъ, что у насъ происходитъ, индиферентны 
были. Едва только первая вѣдомость о арестѣ Лестока 
пришла, то примѣчалось, какъ я уже доносилъ, что ко- 
роль весьма смутнаго нраву былъ, а и министерство не 
меньше. Тѣ же, кои здѣсь во время полученія вѣдомо- 
сти о происшествіи съ Шетардіемъ находились, сказы- 
ваютъ, что они не знаютъ, тогда ли больше или нынѣ 
здѣшній Дворъ смущеннымъ являлся. Теперь же, получа 
вышеозначенное извѣстіе, якобы ни чрезъ Шанизо, ни изъ 
Лестоковыхъ писемъ пичего не открылось, видится, что 
паки потому оживать начинаютъ, по меньшей мѣрѣ тѣ, 
которые въ помянутомъ безпокойствѣ находились; ибо что 
до короля и министерства принадлежитъ, то пынѣ весьма 
явственно видѣть можпо, что они въ безпрестанномъ за- 
трудненіи находятся, подобно тѣмъ, кои свое безпокой- 
ство хотя притворить ищутъ, но скрыть не могутъ.

(1 ) Надъ этимъ словомъ карандашемъ сверху написано: „мыслей“.

Я удержаться не могу о семъ дѣлѣ въ дальнѣйшее 
разсужденіе вступить, ибо нѣкоторыя обстоятельства оное 
дѣло крайпѣйшей важности не токмо для интересу Ея



Имп. Вел-ва всевысочайшей особы Самой и Имперіи, но 
и для безопасности Ея истинныхъ и вѣрныхъ слугъ чи- 
нятъ. Ваше сіятельство припамятовать изволите чтò я 
напередъ сего, а именно 10 числа Августа, о отзывахъ 
одного здѣшняго тайнаго совѣтника доносилъ ( 2 ), и ко- 
имъ образомъ король единственно происшествія ожидаетъ 
и въ готовости себя содержитъ онымъ возможнѣйше поль- 
зоваться. Также вамъ чаятельно еще памятно, что я въ 
Октябрѣ мѣсяцѣ почти о всенародномъ, а потомъ и при 
Дворѣ распространившемся слухѣ, якобы у насъ вели- 
кою революціею премѣна въ правительствѣ произошла, 
доносилъ. Первое служитъ къ тому, чтобъ сіе отворить: 
ибо кто сказать можетъ, чтобъ такой слухъ самъ собою 
произошелъ, но должно оному конечно свое начало имѣть, 
да еще отъ тѣхъ, которые или тайную корреспонденцію 
у насъ содержатъ, или которые здѣсь до подобныхъ сему 
секретовъ допускаются. Но кто бъ чаять могъ, что ко- 
роль, не имѣя какого-либо основанія или надежды, ре- 
волюціи въ Россіи ожидаетъ и для оной не безъ вели- 
кихъ иждивеній въ готовости себя содержитъ? Да и от- 
чего то дѣлается, что никакого слуха о революціяхъ въ 
другихъ государствахъ здѣсь не происходитъ, такъ что 
еще первыя вѣдомости о томъ и опровергаютъ, а напро- 
тивъ того такой же злостной слухъ о Россіи здѣсь тот- 
часъ распространяется, и оному почти отъ всѣхъ вѣра 
подавалась?

( 2) Противъ этого мѣста на полѣ рукоииси находитсн слѣдую- 
ш ее: „Прускій тайный совѣтникъ Андріе къ Голанскому министру 
отзывался, что король его въ министрахъ своихъ несчастливъ, ибо 
они вмѣсто того, чтобы прямые интересы его ему представлять, за- 
бавляютъ его мечтательными надеждами о революціяхъ и тому по- 
добныхъ происшествіяхъ. Съ онаго письма переводъ Е. И. В-ву все- 
нижайше поднесенъ былъ“.

И хотя сей слухъ вдругъ паки утихъ, и 
нынѣ уже болѣе о томъ не говорятъ, однако жъ и сіе, 
что оной толь скоро престалъ, зѣло странно есть, по- 
тому что сіе сходствуетъ съ тѣмъ временемъ, какъ сюда 
вѣдомость о арестованіи Шапизо прійдти могла. Можетъ 
статься, что я въ моихъ заключеніяхъ погрѣшаю, только 
оказательство есть велико, что здѣсь первой слу хъ по



сей послѣдней вѣдомости утушить старались, дабы по 
открытіи карты о себѣ примѣтить не дать, коликое ино- 
гда въ томъ участіе прямымъ или постороннимъ обра- 
зомъ принято. Ибо имѣются многія причины да и силь- 
ные побудительные резоны, которые довольно удостовѣ- 
ряютъ, что король зѣло великую злобу къ нашему Двору 
имѣетъ, и что онъ намъ, какъ и одинъ чужестранный 
министръ по хорошему искуству только на сихъ дняхъ 
мнѣ сказалъ, отнюдь никакого блага не желаетъ. Чего 
жъ добраго надѣяться можно отъ такого ненавистью пре- 
исполненнаго намѣренія, а особливо, что король и самъ 
не уклоняется сказывать, что онъ вѣдаетъ о всемъ, чтò 
въ Россіи происходитъ, чѣмъ онъ знать даетъ, что ему 
въ сихъ вѣдомостяхъ зѣло великая нужда есть, что онъ 
для того трудовъ и иждивеній не жалѣетъ и что онъ то 
не напрасно тратитъ? А о маловажныхъ вѣдомостяхъ под- 
линно труды прилагать онъ не будетъ; почему надобно 
быть такимъ предметамъ, которые до его видовъ касают- 
ся. И тако оные другимъ чѣмъ быть не могутъ, окромѣ 
того, еже я выше сего упомянулъ, а именно, что онъ 
ожидаетъ революціи и оною пользоваться хочетъ.

Безспорно есть, что король нынѣ больше, нежели когда 
либо всю свою аттенцію на насъ устремилъ, власно 
какъ бы то, чтò у насъ происходитъ, ему правила въ 
крайне важныхъ дѣлахъ давать имѣетъ. Безъ сумнѣнія 
жъ имѣетъ онъ нѣчто за основаніе своему плану и сво- 
ей надеждѣ, ибо онъ инако такъ, какъ бы палаты на 
воздухѣ строить хотѣлъ, чего однако жъ чаять невоз- 
можно отъ такого государя, которой толикою остротою 
разума одаренъ. Чтб жъ бы сіе за основаніе ни было, 
однако жъ оное въ одной собственной силѣ да и въ од- 
ной надеждѣ на Швеціи или иную помощь состоять не 
можетъ. Королю подлинно извѣстно, что сіе основаиіе еще 
слабо было бъ противу Россіи и ея союзниковъ, кото- 
рыхъ случай союза на него жъ поднялъ бы. Почему онъ, 
какъ  уже упомянуто, происшествіе въ Россіи въ свой 
планъ включилъ; а сіе происгаествіе имѣетъ такого со- 
стоянія быть, что оное до правительства и министерства 
касается, понеже что другое ему никакой пользы не



приноситъ. Что же сіе оспованіе его плана безпокойными 
вѣдомостьми зпатно хотя и повреждено, но еще не со- 
всѣмъ разрушено ( 3), оное изъ разныхъ обстоятельствъ 
заключить можно. Первое: обнадеживаютъ, что предъ 
недавнымъ временемъ знатная сумма денегъ отсюда въ 
Кенигсбергъ послана, о чемъ ваше сіятельство тамо бли- 
жайшее извѣстіе имѣть можете; второе: начинаютъ о 
двухъ лагерахъ говорить ( 4), изъ которыхъ одинъ въ По- 
мераніи при Стетинѣ, а второй въ Прусіи нынѣшнею 
весною быть имѣютъ; третіе: какъ король на сихъ дняхъ 
съ генераломъ Бредау, къ которому онъ откровенность 
имѣетъ, весьма тихо разговаривалъ, то онъ, какъ меня 
обнадеживали, напослѣдокъ громкимъ голосомъ отозвал- 
ся: «Наши жъ войска также хорошо марши сносятъ, 
какъ и Россіяня!», четвертое: войска здѣсь и въ Шле- 
зіи уже вѣдаютъ, что нынѣшнею весною никакого смо- 
тру не будетъ, но что они, какъ и обыкиовенно, въ го- 
товости себя содержать имѣютъ, дабы по первому указу 
въ походъ вступить. Къ сему присовокупляется и то, 
чтò я напредь сего о многократномъ спрашиваніи, не по- 
ѣдетъ ли ея И. Вел-во въ Москву, такожъ и о продол- 
жавшихся чрезъ все сіе лѣто вооруженіяхъ, доносилъ.

( 3) Приписка на поляхъ рукописи: " И для того не совсѣмъ раз- 
рушено, что можетъ быть на то полагиются, какъ старая Руская 
пословина, хотя щука и съѣдена, но зубы остались. А впрочемъ, 
почти доказанное дѣло, что кто единожды преступникомъ себя сдѣ- 
лать страха не им ѣлъ, того малое наказаніе не токмо не исправитъ, 
но паче приводитъ его на все то, чтЬ онъ только вздумагь можетъ, 
дабы своего вида во что бъ ни стало достигнуть“.

( 4 ) Приписка съ боку: "Сіе сходно съ тѣмъ тайнымъ извѣстіемъ, 
кое король Аглинской чрезъ лорда Гиндфорта Е И. В-ву учинилъ, 
и коего переводъ Е. И. В-ву такожде всенижайше поднесенъ былъ“.

( 5) Приписка на полѣ: „И канцлеръ желалъ бы, чтобъ онъ въ 
учиненномъ отъ него Е. И. В-ву въ П етсргофѣ 15 Октября о Мос- 
ковской поѣздкѣ всснижайшемъ представленіи ошибся“.

Толикія обстоятельства натуральпымъ образомъ при- 
водятъ на такое заключеніе, котораго п ренебрегать не 
должно, и я лучше желалъ бы въ семъ моемъ разсужде- 
ніи ошибиться ( 5), нежели дѣло суще понятнымъ не учи- 
нить. Ибо ежели сіе исправность свою имѣетъ, то поле не- 
счастливыхъ слѣдствій не миновало бы.



И такъ была моя должность вашему сіятельству о 
всемъ томъ знать дать, дабы васъ въ состояніе при- 
весть обыкновенное ваше неутомленное бдѣпіе на все 
усугубить. Разсудите, ваше сіятельство, сами: возмож- 
но ли по извѣстному намѣренію здѣшняго Двора къ н амъ 
и по вышеизображеннымъ обстоятельствамъ чаять, чтобъ 
король случай изъ рукъ упустилъ свои виды въ Россіи 
споспѣшествовать? По нынѣшней его системѣ не можетъ 
между нами и имъ никакой дружбы состояться; якоже 
и склонность королевская толь далеко его отъ сего от- 
водитъ, что и всѣ тѣ, кои о истинномъ интересѣ Россіи 
усердствуютъ, по сему основанію ему, власно, какъ 
терніе въ глазахъ суть. Особливо же могу я ваше сія- 
тельство заподлинно обнадежить, что онъ крайній вашъ 
непріятель есть, и тако вы всемѣрно причину имѣете 
и для персоны вашей въ осторожности быть ( 6): ибо кто 
угадать можетъ, до чего могутъ злостные и ядомъ пре- 
исполненные люди себя у потребить допустить, и какіе 
способы они изберутъ, дабы великимъ ударомъ великій 
же и выигрышъ пріобрѣсть?

( 6) Приписка съ боку: „При всевысочайшей Ея И. В-ва милости 
канцлеръ такихъ непріятелей не токио не опасается, но паче за 
славу себѣ почитаетъ, что онъ усердною своею о славѣ, чести и 
интересѣ Ея И. В-ва ревностію завидующихъ Ея благополучному го- 
сударствованію на себя навлекъ, хотя бъ отъ злости ихъ ему что 
и претерпѣть случилось“.

Должная моя ревность къ службѣ ея Императорскаго 
Величества и Имперіи заводитъ меня далѣе, нежели т ѣ с -  

ные предѣлы письма дозволяютъ. Довольно будетъ и того, 
что я вашему сіятельству о всемъ семъ извѣстіе подалъ; 
а прочее предаю я па вашу предосторожность и попече- 
ніе, ибо я удостовѣренъ, что вы по изобрѣтаемой важ- 
ности дѣла не оставите помышлять о такихъ мѣрахъ, 
которыми всѣ злые умыслы внутрь и внѣ Имперіи раз- 
рушены, злость открыта и сокращена, а вѣрные и истин- 
ные слуги Ея И. В-ва охранены и ободрены будутъ. Я 
есмь и пр.

Гр. Кейзерлингъ.



Из ъ  б у м а г ъ  Е л и з а в е т и н с к о й  К о н ф е р е н ц и и .
1756-й ГОДЪ.



Б у м а г и  э т и  п е ч а т а ю т с я  с ъ  с о в р е м е н н ы х ъ  с п и с к о в ъ ,  к р о м ѣ  
н ѣ к о т о р ы х ъ ,  с о х р а н и в ш и х с я  в ъ  п о д л и н н и к ѣ .  К а к ъ  и з в ѣ с т н о ,  
К о н фе р е н ц і я  с о е д и н я л а  в ъ  с е б ѣ  в ъ  ц а р с т в о в а н і е  Е л и с а в е т ы  П е -  
т р о в н ы  в с ѣ  в а ж н ѣ й ш і я  г о с у д а р с т в е н н ы я  дѣла; о н а  у ч р е ж д е н а  
б ы л а  е щ е  12 Д е к а б р я  1741 года ,  в ъ  о т м ѣ н у  д ѣ й с т в о в а в ш а г о  
до т о г о  в р е м е н и  К а б и н е т а  ( П о л н .  С об р .  з а к о н о в ъ  №  8 4 8 0 ) ;  но 
п о л у ч и л а  о с о б е н н о е  з н а ч е н іе  л и ш ь  в о  в т о р у ю  п о л о в и н у  Е л и з а -  
в е т и н с к а г о  ц а р с т в о в а н і я .  П. Б .



I.

Копія съ рескрипта отправленнаго въ Лондонъ въ канце- 
ляр іи  совѣтнику и чрезвычайному посланнику князю  Го- 

лицыну въ 8  день Февраля 1756  г. (*).

Хотя уже извѣстны вы о содержаніи заключенной здѣсь 
между нами и Его Величествомъ королемъ Великобри- 
танскимъ въ 19 день Сентября прошлаго года конвенціи 
съ двумя сепаратными ар тикулами, однакожъ оная при- 
лагается при семъ, такъ какъ нынѣ отъ насъ ратифико- 
вана, и ратификаціи здѣсь въ 1 день сего мѣсяца раз- 
мѣнены.

Посолъ Виліамсъ учинилъ уже намъ персонально бла- 
годареніе за оказанную нами готовость къ симъ новымъ 
обязательствамъ съ королемъ его государемъ. Вы потому 
съ своей стороны имѣете, испрося себѣ аудіенцію у ко- 
роля, его величеству именемъ нашимъ наисильнѣйшія 
увѣренія подать объ особливомъ нашемъ удовольствіи 
быть въ толь тѣсныхъ съ его величествомъ обязатель- 
ствахъ, о твердомъ и непремѣнномъ намѣреніи сохранить 
ихъ въ ненарушимой цѣлости и исполнить съ точностію, 
о всегдашнемъ нашемъ желаніи счастливо пребывающую 
между нами дружбу больше и больше умножить и утвер- 
дить и всегда новыми благоугодностями доказывать на- 
шу особливую къ персонѣ его королевскаго величества 
эстиму.

( * )  Читано въ Конференціи прн Дворѣ въ прис у т ствіи Ея Импера- 
торскаго Величества 14 Марта 1756 года.

Слѣдующая при семъ же на Рускомъ и Французскомъ 
языкахъ копія съ данной здѣсь послу Виліамсу секрет-



нѣйшей деклараціи служитъ только для вашего извѣстія; 
но ежелибъ объ ней вамъ что либо тамъ упомянуто было, 
то вы имѣете отвѣтствовать, что мы отнюдь намѣренія 
не имѣемъ оною наималѣйше существо нынѣ принятыхъ 
нами обязательствъ ослабить; паче же вся негоціація, не 
имѣвъ другаго виду, какъ только обуздать короля Пру- 
скаго и диверзію ему сдѣлать, ежелибъ онъ кого либо 
изъ общихъ нашихъ союзниковъ атаковать нокусился, 
мы за недостойно насъ и за умаленіе должной между со- 
юзниками откровенности почитали бъ на такой пунктъ 
сентименты наши необъясненными оставить, который 
могъ бы впредь подать поводъ къ недоразумѣнію.

А какъ между тѣмъ реляціи ваши подъ 3-мъ и 4-мъ 
сюда дошли и какъ изъоныхъ, такъ и изъ сообщеннаго 
здѣсь посломъ Виліамсомъ при семъ для вашего извѣстія 
въ копіи приложеннаго экстракта усмотрено, что его Ве- 
ликобританское величество самъ вступилъ въ такія съ 
королемъ Прускимъ обязательства, чтобъ встуиленію вся- 
кихъ чужестранныхъ войскъ въ Германію сунротивлять- 
ся, то и совсѣмъ никакого сумнѣнія не остается, что по- 
мянутая секретнѣйшая декларація не можетъ наносить 
ни малѣйшаго заключенной между нами конвенціи ущер- 
ба, ниже Гановерскимъ областямъ исключенія изъ случая 
союза: ибо хотя наши войска въ Гановеръ итти не имѣ- 
ютъ, то однакожъ есть другіе способы для ноданія оно- 
му сильной помощи.

Правда, заключенной съ королемъ Прускимъ трактатъ 
кажется обѣщать безопасность съ сей стороны; но ко- 
гда еще въ свѣжей памяти остается, какимъ образомъ 
король Пруской при первомъ своемъ внаденіи въ Шле- 
зію въ то самое время и день Австрійскому министру 
маркизу Боттѣ въ кабинетѣ своемъ наисильнѣйшія пода- 
валъ о дружбѣ къ Двору его увѣренія, когда указы къ 
арміи своей отправлялъ атаковать области тогдашней ко- 
ролевны Венгеробогемской; а теперь извѣстно, что пре- 
бывающій въ Берлинѣ Французской министръ дюкь Де- 
ниверноа негоціацію свою наисекретнѣйшимъ образомъ 
съ королемъ только самимъ производитъ, а вирочемъ ему 
такія почести оказуются, какихъ больше и принцъ крови



требовать не можетъ: то мы чаять не можемъ, чтобъ 
его Британское величество заключенную съ нами кон- 
венцію нынѣ не столько ему надобною или полезною по- 
читать сталъ, хотя бы и ничего больше не желалъ какъ 
токмо надежности, что король Пруской своего трактата 
не нарушитъ.

Вы, изъ сего взявъ поводъ, и далѣе тамошнему мини- 
стру знать дадите, что хотя мы охотно видѣли бъ умно- 
женіе союзниковъ его Британскаго величества, то одна- 
кожъ на сей разъ заключеніе сего трактата не можемъ 
мы сообразить съ обнадеживаніями толико намъ о другк- 
бѣ его величест ва иовторенными, а наименьше съ долж- 
ною между союзниками откровенпостію: ибо оной заклю- 
ченъ не токмо безъ малѣйшаго предварительнаго съ нами 
сношенія въ такое время, когда однакожъ вторымъ сепа- 
ратнымъ артикуломъ заключенной съ нами конвенціи 
точное обязательство постановлено обо всемъ томъ другъ 
другу откровенно сообщать, чтò только до какой либо не- 
гоціаціи касаться могло бъ и когда сія конвенція, хотя въ 
то время отъ насъ не ратиФикованная, съ стороны Англій- 
скаго Двора, однакожъ печатною публикаціею и сообще- 
ніемъ Прускому въ Лондонѣ министру дѣйствительно со- 
вершенною уже поставлялася; но и по заключеніи вамъ 
только въ скользь и то по вашему требованію показанъ, 
а здѣсь такимъ краткимъ экстрактомъ чрезъ посла Ви- 
ліамса сообщенъ, какъ бы тѣмъ одна только наружная 
благопристойность и простое обыкновеніе иаблюдалось, 
хотя, напротиву того, существительная наша дружба 
(умалчивая о толь тѣсныхъ обязательствахъ, въ какихъ 
мы теперь находимся) совсѣмъ другой атенціи требо- 
вала бъ.

Правда, можетъ быть, Англійской Дворъ имѣлъ притчи- 
ну торопиться сообщеиіемъ Прускому Двору заключенной 
съ нами конвенціи, дабы оною воздержать сего принца 
отъ какого либо непріятельскаго предпріятія, но напро- 
тиву того могъ онъ  имѣть еще большую ко взаимной для  
насъ откровенности, буде онъ признавается, что толь 
скоропостияшое короля Прускаго обращеніе принятымъ



отъ насъ мѣрамъ долженствуетъ, какъ о томъ вамъ въ 
Лондонѣ баронъ Минхгаузенъ, а здѣсь кавалеръ Вилі- 
амсъ изъяснялися.

Коль ни ласкательно сіе для насъ изъясненіе и хотя 
оно съ одной стороны весьма справедливо и основатель- 
но быть можетъ, то однакожъ съ другой, здраво разсма- 
тривая содержаніе сего скоропостижнѣйшаго нежели ког- 
да либо бывало трактата (поелику краткость сообщен- 
наго изъ него здѣсь экстракта позволяетъ), мы не мо- 
жемъ ни находить, ни угадывать, какія бы нужныя при- 
чины Англійской Дворъ имѣлъ къ заключенію онаго, и 
какія бы себѣ изъ того выгодности надежно ожидать 
могъ.

Ежели Англійской Дворъ думаетъ, что, возобновляя тре- 
тьимъ артикуломъ своего съ королемъ Прускимъ тракта- 
та всѣ прежнія съ нимъ обязательства, коими наигла- 
внѣйше гарантируется ему похищенная отъ Вѣнскаго 
Двора Шлезія, сдѣлаетъ онъ чрезъ то сей Дворъ на его 
собственномъ иждивеніи безопаснымъ съ стороны короля 
Прускаго, слѣдовательно въ состояніи послать сильную 
армію въ Нидерланды: то мы, и не вѣдая еще о семъ 
пунктѣ точныхъ Вѣнскаго Двора мнѣній, однакожъ ду- 
маемъ, что въ томъ великая ошибка есть.

Вѣнской Дворъ натурально охотнѣе былъ бы въ поль- 
зу общаго дѣла и къ безопасности своихъ союзниковъ 
съ стороны Франціи содѣйствовать, когдабъ онъ видѣлъ, 
что и его собственные и прямо ему принадлежащіе ин- 
тересы не пренебрегаются. Но приводить себя съ одной 
стороны въ безонасность съ потеряніемъ собственнаго и 
единственно для того, дабы быть съ другой стороны въ 
пользу своихъ союзниковъ и въ такой войнѣ, которая 
происходила бъ отъ ссоръ до него нимало не принадле- 
жащихъ, превосходитъ почти всякое уваженіе, а особли- 
во для Вѣнскаго Двора, которой уже искусился, что ус- 
тупленіе королю Прускому чрезъ Англійскую жъ медіацію 
Шлезіи и Аглинская на оную ему гарантія не сдѣлала 
сего государя признательнымъ и невоспрепятствовала ему 
вновь безъ малѣйшей причины со сто тысячъ человѣкъ



въ Богемію впаденіе учинить, сколь скоро токмо онъ 
увидѣлъ принца Карла за Рейномъ.

Можетъ Англійской Дворъ на сіе отвѣтствовать, что 
подобному предпріятію предупреждено нынѣ заключен- 
ною съ нами конвенціею; но напротиву того основатель- 
нѣе предъявить можно, что буде Англійской Дворъ за- 
ключенную съ нами конвенцію почитаетъ къ тому до- 
статочною, то видится несходно съ королевскою намъ 
дружбою и довѣренностію искать еще сверхъ того дру- 
гихъ и можетъ быть обманчивыхъ надежностей, а для 
Вѣнскаго Двора и совсѣмъ пренебрегательно располагать 
его мѣры безъ предварительнаго отъ него согласія.

Однимъ словомъ, изъ заключеннаго нынѣ въ Лондонѣ 
съ королемъ Прускимъ союза мы не усматриваемъ инаго 
для Англіи дѣйствія какъ только, что огорчается тѣмъ 
Вѣнской Дворъ и много ослабѣвается существо заклю- 
ченной съ нами конвенціи. А напротиву того ясно дока- 
зать можно, что буде есть отъ онаго какая польза, то 
вся королю Прускому.

Положимъ, что онъ заключилъ сей союзъ безъ вѣдома 
Франціи и никакого съ нею соглашеннаго въ томъ 
скрытнаго вида не имѣлъ; политика его однакожъ при 
семъ не меньше дальновидна.

Онъ со основаніемъ предусматривалъ, что поведені- 
емъ своимъ въ послѣднюю войну самъ научилъ союзни- 
ковъ нри первомъ оной воспаленіи совокупными силами 
на него напасть, дабы, выключа его сперва изъ игры 
и приведя въ несостояніе оную когда либо всчинать, 
тогда уже свободными руками супротивляться гордели- 
вымъ видамъ Версальскаго Двора и нотому справедливо 
опасался, что заключенная сь нами конвенція, учинен- 
ное по ней гораздо нрежде ея заключенія исполненіе 
собраніемъ великой арміи въ Л и ф л я н д і и  и  расиоложеніе 
Аустрійскихъ войскъ по большой части въ близости къ 
его границамъ составляютъ такую тучу, которая на него 
вдругъ со всѣхъ сторонъ грянетъ, сколь скоро бы только 
сигналъ къ войнѣ данъ былъ. Но ко отвращенію сего 
смертельнаго ему удара, могла ли когда либо политика 
быть лучше дѣйствительною, когда онъ, заключа такой



трактатъ, которымъ (во взаимство возобновленной ему на 
похищенную Шлезію гарантіи) обѣщаетъ токмо не ата- 
ковать области его Британскаго величества и супроти- 
вляться вступленію чужестранныхъ войскъ въ Германію, 
чѣмъ однакожъ только наши помощныя наипаче разумѣть- 
ся имѣли бъ: ибо съ вѣроподобностію и думать нельзя, 
чтобъ онъ противу Франціи воевать сталъ, по меньшей 
мѣрѣ думаетъ ослабить тѣмъ заключенную съ нами конвен- 
цію, показуя оную Англійскому Двору не столько надоб- 
ною преогорчить Вѣнской Дворъ противу Англіи, обна- 
жая малое ея объ интересахъ сего Дома попеченіе, и 
такъ мало по малу вмѣсто нужной между союзниками 
довѣренности вселить между ими крайне вредительную 
холодность.

Буде король Пруской и не предуспѣетъ въ сихъ 
дальновидныхъ ухищреніяхъ, то однакожъ, разрушая 
чрезъ то такой планъ, которой самая его политика, ис- 
куство толикихъ печальныхъ происшествій, прямое утвер- 
жденіе доброй системы и будущая каждаго изъ союзни- 
ковъ безопасность диктовать являются, пріобрѣтаетъ 
онъ симъ трактатомъ только свою надежность, Вѣнской 
Дворъ остается по прежнему въ невозможности итти на 
защищеніе Нидерландовъ (ибо сей трактатъ, доставляя 
безопасность королю Прускому, не связываетъ однакожъ 
ему рукъ учинить новое въ Богемію впаденіе), а мор- 
скія державы одни въ необходимости понести всю тягость 
Французскаго нападенія.

Нельзя сказать, чтобъ Англійскій Дворъ совсѣмъ не 
имѣлъ объ интересахъ союзниковъ своихъ попеченія, 
онъ многіе тому въ послѣднюю войну показалъ опыты; 
но политика его въ томъ не нонятна, что, сдѣлавъ мно- 
го, не доканчиваетъ малаго, а сіе, будучи попускаемо, 
превозмогаетъ наконецъ всю драгость его усердія. Такова 
политика его въ доставленіи королю Прускому Шлезіи, 
таковъ скоропостижно заключенной въ Акенѣ миръ безъ 
согласія Аустрійскаго Дома, а на его иждивеніи, таковъ 
наконецъ и нынѣ заключенной съ королемъ Прускимъ 
трактатъ.



Всѣ сіи основательныя примѣчанія вмѣстѣ собравъ и 
здраво уважа, мы не сумнѣваемся, что Аглинской Дворъ 
самъ признаетъ скоропостижность своего поступка, и по- 
тому толь усерднѣе самъ стараться будетъ поиравить 
его большею къ натуральнымъ своимъ союзникамъ от- 
кровенностію и соглашеніемъ съ ними такого цѣлаго 
плана, которой бы взаимную пользу и безопасность не 
на одно токмо нынѣшнее время, но и навсегда надежны- 
ми сдѣлать могъ.

Не можемъ мы при семъ умолчать, что недопущеніе 
Саксонскаго Двора впасть во Французскія руки, и воз- 
оГшовленіе съ ни м ъ  субсиднаго трактата, было бы между 
прочимъ нѣкоторымъ поправленіемъ: ибо сверхъ того, 
что генеральной союзъ тѣмъ получалъ бы новое подкрѣ- 
пленіе, а Вѣнской Дворъ больше надежности съ стороны 
короля Прускаго, надобно сказать, что причина нынѣш- 
няго толь слабаго Саксоніи состоянія заслуживаетъ со- 
жалѣнія и скорой помощи.

Все в ышеписанное имѣете вы тамошнему министерству 
понятно истолковать, записавъ себѣ на память особливою 
нотою, донося намъ обо всемъ по тому ироисходимомъ 
подробно и съ точностію.

II.

Переводъ съ рескрипта Римской императрицьі королевы 
къ послу  графу Естергазію, сообщеннаго имъ въ оригиналѣ 

канцлеру и вице-канцлеру на конференціи 
19-ю Февраля 1756 .

Изъ послѣдней твоей реляціи обстоятельно мы усмо- 
трѣли, съ какою ревностію Россійской Дворъ поступаетъ, 
дабы заключенной съ Англіею субсидной трактатъ дѣй- 
свительнымъ учинить и еще до размѣны ратиФикацій 
распорядить, чтобъ обще соглашенось было, какъ бы даль- 
новиднымъ замысламъ короля Прускаго предѣлы поло- 
жить, якоже мы при точнѣйшемъ уваженіи учиненнаго



канцлеромъ граФомъ Бестужевымъ-Рюминымъ и вице- 
канцлеромъ графомъ Воронцовымъ тебѣ и Англійскому по- 
слу Виліамсу предложенія, признаваемъ, какое съ одной 
стороны великодушное намѣреніе нри томъ имѣлось, и 
какъ съ другой стороны твой и Виліамсовъ данной от- 
вѣтъ и изъясненіе, чтобъ, по состоянію нынѣшнихъ об- 
стоятельствъ и употребляемой предосторожности, въ ка- 
комъ либо своевольномъ предпріятіи виновнымъ не сдѣ- 
латься, нашу апробацію, а притомъ и тамошняго Двора 
совершенное согласованіе заслуживаетъ.

Но нынѣшнее состояніе дѣлъ вдругъ совсѣмъ отмѣ- 
нилось, ибо мы 2-го числа сего мѣсяца весьма важ- 
ную вѣдомость изъ Лондона получили, что Англійской 
Дворъ съ Прускимъ 16-го числа Генваря безъ малѣй- 
шаго намъ о томъ предварительнаго сообщенія трактатъ 
дѣйствительно заключилъ, и тѣмъ прежнія наши гаданія 
подтвердилъ.

Еще прежде и по Акенскомъ мирѣ наше стараніе къ 
тому простиралось, чтобъ между нами и нашими союз- 
никами тѣснѣйшее согласіе и такое твердое соглашеніе 
постановлено было, которое не токмо съ одностороннимъ, 
но и съ существительнымъ каждаго союзника статскимъ 
интересомъ сходствуетъ и одного съ другимъ неразрыв- 
но соединяетъ.

Въ совершенномъ удостовѣреніи, что такое соглашеніе 
надежнымъ способомъ есть всякую непріятельскую опас- 
ность сильно предупредить и общее благополучіе поспѣ- 
шествовать, мы подлинно въ прилежныхъ представлені- 
яхъ въ Англіи ничего не пренебрегли, а особливо о 
постановленіи субсиднаго трактата съ Россіею домогались: 
нотому что мы съ одной стороны сей Дворъ для равнаго 
статскаго интереса въ разсужденіи короля Прускаго и 
Порты за нашего натуральнаго союзника признаваемъ, 
и на дружбу, проницаніе и столь твердое, сколь и силь- 
ное содѣйствованіе Ея Величества Россійской Императри- 
цы крайнее надѣяніе имѣемъ, а съ другой стороны съ 
нѣкоторою правдѣподобностію уповать могли, что заклю- 
ченіемъ помянутаго трактата и Россійскимъ подкрѣпле- 
ніемъ мы скоряе наше намѣреніе достигнемъ,— оказавшіе-



ся существительные недостатки Англійскаго союза, хо- 
тя не вдругъ и совсѣмъ, однакожъ по малу и по большей 
части поправить, слѣдовательно со временемъ и все въ 
состояніе привесть.

Мы при томъ за наше правило сіе взяли, что сперва 
зло безъ преду бѣжденія признано, а потомъ уже о спо- 
собахъ поправленія его помышляемо быть имѣетъ.

И хотя существительнымъ недостаткамъ Англійскаго 
союза весьма многія и важныя разсужденія виновны, то 
однакожъ оныя краткими словами въ томъ описать мож- 
но, что Англія донынѣ исполненіе своихъ обязательствъ 
противу одной только Францiи, а неравномѣрно противу 
прочихъ не меньше опасныхъ непріятелеи и сосѣдей сво- 
ихъ союзниковъ распространяла, но единственно на свой 
собственный статскій интересъ, а отнюдь не на инте- 
ресы своихъ союзниковъ смотрѣла и ихъ только простыми 
орудіями употреблять хотѣла, дабы сакрификуя ихъ соб- 
ственные, Англiйскій поспѣшествовать.

Ибо какъ Англійская нація по своему положенію и 
коммерціи одной токмо Французской силы опасаться имѣ- 
етъ, то сія корона извѣстнымъ образомъ и главнымъ 
предметомъ Англійской политики и статскихъ распоря- 
женій есть; напротиву чего король Пруской и Порта не 
непріятелями, но полезными пріятелями признаваются, 
какъ Англія послѣднюю въ заключенныхъ съ нашимъ 
архигерцогскимъ Домомъ въ 1716-мъ и 1731-мъ годахъ 
оборонительныхъ трактатахъ именно выключила и у насъ 
всякую надежду о какой либо помощи при случающемся 
Турецкомъ нападеніи совсѣмъ отняла.

А елико до короля Прускаго принадлежитъ, то ника- 
кому сумнѣнію не подвержено, что знатная часть Ан- 
глійской націи и министерства сохраненіе и дружбу 
Бранденбургскаго Дома, которой и безъ того въ старыя 
и новыя времена полезнымъ союзникомъ морскихъ дер- 
жавъ былъ, за удобный способъ признаваетъ на всякіе 
случаи соблюсти себѣ въ Германіи такой сильной Домъ, 
которой протестантскую религію подкрѣилять и мѣсто 
нашего Дома, такъ же и Россійскаго Двора заступить



можетъ, ежелибъ у нихъ впредь перемѣна въ ихъ силѣ 
или сентиментахъ воспослѣдовала.

Что такой тайной видъ Англія въ самомъ дѣлѣ имѣ- 
ла, оное еще во время послѣдней войны да и потомъ весьма 
явственно оказалось: ибо, не упоминая о разныхъ другихъ 
весьма удостовѣрительныхъ опытахъ, извѣстное есть дѣло, 
что Англія сперва королю Прускому спеціальную гараи- 
тію на завоеванныя Шлезскія земли дозволила, а въ тоже 
время намъ гарантію на заключенной подъ собственною Ан- 
глійскою медіаціею Дрезденской миръ отказала и, не смотря 
на многократныя отсюда сильныя представленія, оной преж- 
де не дала, пока Прусія сама на то согласилась.

Не меньшаго примѣчанія заслуживаетъ и дальнее об- 
стоятельство, что въ самыхъ первыхъ отъ Англіи учи- 
ненныхъ мирныхъ предложеніяхъ артикулъ о гарантіи 
Шлезіи находился и что сія кондиція при Акенскихъ 
мирныхъ прелиминаріяхъ не отъ Французскаго, но отъ 
Англійскаго Двора сперва предложена, а папослѣдокъ и 
съ жестокостію въ дѣйство произведена.

И какъ съ одной стороны таковыя происшествія показу- 
ютъ прямыя и тайныя Англійскія статскія правила, такъ 
съ другой стороны открываютъ они и великой донынѣ 
бывшій недостатокъ союза, а именно: что статскіе виды 
нашего и Англійскаго Двора только нротивъ короны Фран- 
цузской, а неравномѣрно и противъ короля Прускаго со- 
единяются, потому что Англія помянутую корону, а мы 
иапротивъ того короля Прускаго за нашего опаснѣйшаго 
сосѣда и тайнаго непріятеля признавать имѣемъ; но изъ 
того весьма различной и другъ другу опорствующій ин- 
тересъ, а изъ сего уже мѣры союзъ ослабляющія неми- 
иуемо часто произрастать имѣютъ.

Однакожъ мы, какъ вѣрная и объ общемъ благополу- 
чіи особливо пекущаяся союзница, надежды не теряемъ 
Англійскому Двору глаза больше открыть и его чрезъ 
свой собственноп авантажъ къ резонабельпому и такому 
соглашенію на послѣдокъ преклонить, которое бы стат- 
ской интересъ всѣхъ сторонъ другъ съ другомъ истинно 
соединяло, а союзу его прямую силу и совершенство 
придало.



Сіе столь великое, сколь и чистосердечное устремленіе 
и существительною побудительною причиною у насъ бы- 
ло, что мы тотчасъ при первомъ только оказательствѣ 
войны, и прежде нежели Англія еще какое либо изъяс- 
неніе д а л а , какого вспоможенія мы и общее дѣло 
отъ морскихъ державъ ожидать имѣемъ, готовыми себя 
представили имѣющіяся обязательства со излишествомъ 
исполнить и нашимъ союзникамъ всѣми силами вспомо- 
ществовать, ежели только они похотятъ съ равною рев- 
ностію и истинною ноступить и о постановленіи тверда- 
го соглашенія съ нами трудиться, якоже немедленно какъ 
субсидной трактатъ съ Россійскимъ Дворомъ, такъ и воз- 
обновленіе равномѣрнаго жъ съ Саксоніею въ состояніе 
привесть.

Но мы при томъ только не оставили паче же Англій- 
скому министерству въ совершенной откровенности спо- 
собы показать, какъ бы лучшимъ и легчайшимъ образомъ 
не токмо наши Нидерланды, но и при томъ Англія, Ре- 
публика Голандская и Гановеръ отъ угрожаемой непрі- 
ятельской опасности вяще прикрыты и путь къ приня- 
тію совершенныхъ мѣръ отворенъ быть могъ.

Но наша дѣйствительно оказанная откровенность и го- 
товость весьма плохо намъ отъ Англіи воздана, и мы 
къ немалому нашему удивленію недавно увѣдомиться при- 
нуждены были, что сей Дворъ производимое съ нами со- 
юзническое согласіе за весьма излишно признаваетъ и 
пустыми нареканіями и непристойными угрозами все 
отъ насъ вынудить думаетъ. Но что намъ наибольше 
прискорбно, оное состоитъ въ дѣйствительно теперь под- 
твержденномъ тайномъ Англійскомъ намѣреніи, чтобъ 
заключеннымъ нынѣ съ Ея Величествомъ Россійскою Им- 
ператрицею субсиднымъ трактатомъ короля Прускаго 
только въ опасеніе привесть, и тѣмъ такожъ и представ- 
леніемъ пріятныхъ выгодностей на свою сторону привлечь, 
большую часть нашей силы напротиву Французской по- 
ставить, сію корону на сухомъ пути у пражнить, къ тому 
мало или ничего не способствовать, а напротиву того 
всю свою силу въ морѣ уиотребить и такимъ образомъ



управленіе будущей войны и мира однимъ въ рукахъ 
удержать.

Сколь легко разсудить можно, что такой планъ опера- 
ціямъ всеконечно Англійскому собственному интересу 
весьма приличенъ былъ бы, стольже подлинно и ясно 
напротиву того есть, что мы на оной отнюдь согласить- 
ся не можемъ, не подвергая себя и нашъ Домъ очевид- 
нѣйшей опасности; ибо и счастливѣйшее произшествіе 
такой войны въ томъ состоять имѣло бъ, что мы безъ вся- 
кихъ уповаемыхъ авантажей нашу военную силу осла- 
бить и истощить, а напротиву того въ рукахъ нашего 
опаснѣйшаго сосѣда тотъ авантажъ видѣть принуждены 
были бъ, чтобъ во всякомъ случаѣ покоемъ пользовать- 
ся или со всею своею силою внутрь нашей монархіи по 
благоизобрѣтенію впаденіе учинить.

Сверхъ того наши съ Ея Величествомъ Россійскою Им- 
ператрицею обязательства и вѣрное ихъ исполненіе не 
дозволяли наши Германскія наслѣдныя земли надмѣру 
войсками обнажать и къ дачѣ по трактатамъ помощи, 
(ежелибъ король Пруской оружіе принялъ) внѣ состоянія 
себя приводить. Почему мы и никоимъ образомъ на не- 
отступное требованіе Англійскаго Двора поступить не 
можемъ, чтобъ тридцать тысячь человѣкъ нашихъ здѣш- 
нихъ войскъ немедленно въ Нидерланды послать, и та- 
кимъ образомъ нашу тамошнюю военную силу до пяти- 
десятъ тысячь человѣкъ и съ лишкомъ привесть, къ ко- 
торымъ Англія не больше какъ восемь тысячь человѣкъ 
Ессенцовъ и можетъ быть еще нѣсколько тысячь чело- 
вѣкъ Имперскихъ войскъ присовокупить хощетъ, а Ре- 
спублика Голандская ни единаго человѣка туда не ста- 
витъ.

Однакожъ мы одно съ другимъ соединить и Англію 
тѣмъ обѣщаніемъ успокоить искали, что мы двѣнадцать 
тысячь человѣкъ въ Нидерланды отправимъ, сколь скоро 
токмо и помянутой Дворъ съ своей стороны имѣющіяся 
обязательства исполнитъ и бремя сухопутной войны въ 
надлежащей пропорціи облегчитъ.

Но на то и до сего часа никакого отвѣта и ни изъ- 
ясненія не воспослѣдовало, и съ того времени Англійская



политика совершенно обнажилась тѣмъ, что намъ сей 
Дворъ не токмо напредъ сего безъ закрытія отозвался, 
что онъ безъ принятія участія Голандской Републики ни 
въ какую сухопутную войну вмѣшаться не можетъ ниже 
вмѣшается, но оной Дворъ (какъ мы изъ достовѣрныхъ 
мѣстъ увѣдомлены) столь далеко зашелъ, что онъ помя- 
нутой Републикъ подъ рукою присовѣтовалъ нейтрали- 
тетъ принять, да и къ намъ о всемъ еже съ Россіею, Гес- 
сенкассельскимъ Домомъ и другими Дворами постановлено, 
ни малѣйше не отзывался.

Къ сему присовокупляется еще заключенной нынѣ съ 
королемъ Прускимъ безъ согласія и безъ вѣдома союз- 
никовъ трактатъ, съ котораго намъ и копіи не сообще- 
но, но только нашему надворному и штатскому канцле- 
ру чрезъ Кейта то словесно объявлено еже въ приложен- 
номъ копіею содержаніи подъ №  1-мъ изображено, якоже 
и Англійскіе министру графу Колореду въ равной же 
силѣ отозвались.

Что сообщеніе сего трактата не въ совершенствѣ учинено 
и что при ономъ трактатѣ секретные артикулы находить- 
ся имѣютъ, оное оказывается весьма ясно изъ сопряженія 
того содержанія, якоже къ намъ откровенное извѣстіе 
уже дошло, что обращавшіяся между Англіею и Прусіею 
по причинѣ Шлезскихъ долговъ распри секретнымъ арти- 
куломъ совершенно прекращены и двадцать тысячь фун- 
товъ стерлинговъ отъ Англіи Прусіи дозволены въ на- 
гражденіе за взятые въ послѣднюю войну корабли, да и 
сіи двадцать тысячь Фунтовъ стерлинговъ тотчасъ съ 
тѣмъ же курьеромъ пересланы, которой съ подписаннымъ 
трактатомъ въ Берлинъ отправленъ былъ.

Сверхъ же того обнадеживаютъ насъ, что королю Пру- 
скому знатныя субсидіи обѣщаны, и что обѣ стороны 
уже согласились о другомъ трактатѣ немедленно дого- 
вариваться, чрезъ то тѣсняе соединиться и о коммерціи 
достаточно изъясниться, о чемъ мы однакожъ ближайша- 
го и надежнѣйшаго извѣстія вскорѣ ожидаемъ.

Между тѣмъ чрезвычайной образъ, съ каковымъ Англія 
съ нами и какъ  чаятельно и съ Россіііскимъ Дворомъ 
поступила, опасаться заставляетъ, что новыя обязатель-



ства съ Прусіею еще далѣе распространяться имѣютъ, 
нежели насъ о томъ увѣрить хотѣли. Но ежели бъ сіе 
чаяніе и совсѣмъ неосновательно было, то однакожъ то, 
о чемъ мы уже извѣстны, не инако какъ  къ великому 
нашему удивленію и чувствительности касаться можетъ, 
хотя бъ наблюденная къ намъ молчаливость и оказанная 
съ нѣкотораго времени индиферентность извинительны 
были: ибо ежелибъ король Англійскій съ нами какъ съ 
древнею, вѣрною и полезною союзницею поступать хо- 
тѣлъ, то бы онъ ннкакъ тѣмъ удовольствоваться не 
могъ, чтобъ единственно о безопасности своихъ коро- 
левствъ и Гановерскихъ земель попеченіе имѣть, а насъ 
такожъ Ея Величество Россійскую Императрицу при семъ 
случаѣ совсѣмъ позабыть, особливо же, ч то нынѣшнія без- 
покойства и опасеніе войны единственно происходятъ 
отъ Американскихъ споровъ, а до насъ ни малѣйше не 
касаются; да и Англійскому Двору по искуству довольно 
извѣстно есть, коль мало мы на постановленные съ ко- 
ролемъ Прускимъ торжественнѣйшіе трактаты съ надеж- 
ностію полагаться можемъ, но что всегда въ разсужде- 
ніи непріятельскихъ его замысловъ въ опасности быть 
принуждены.

Мы при семъ ни въ какія пространныя разсужденія 
вступать не хотимъ, коль весьма нынѣшнее Англійское 
обязательство общему благополучію, существительнѣйще- 
му намѣренію древней системы и нашему тѣсному сое- 
диненію съ морскими державами противно. Все сіе при 
наималѣйшемъ разсужденіи собою оказуется, но намъ но 
обыкновеннымъ нашимъ сентиментамъ наибольше чув- 
ствительно Англійское малоуваженіе, показанное Ея Ве- 
личеству Россійской Императрицѣ, дражайшей нашей сою- 
зницѣ.

У ж е  с ъ  давняго времяни Англія сама ревностиѣйше ста- 
ралась толь иолезной для общаго дѣла субсидной трактатъ 
съ Россійскимъ Дворомъ къ совершенству привести, прямое 
и главное намѣреніе котораго къ тому простиралось, 
дабы намъ, равно какъ и Гановерскимъ землямъ, сильное 
вспоможеніе при воспослѣдуемомъ иногда съ Пруской 
стороны нарушеніи мира доставить, и помянутаго коро-



ля въ надлежащихъ предѣлахъ содержать. Но едва толь- 
ко сей трактатъ подписанъ, а р а т и Ф и к а ц і и  можетъ быть 
еще и не размѣнены были, то Англія сумнѣнія не возъи- 
мѣла, безъ предварительнаго согласія натуральныхъ сво- 
ихъ еоюзниковъ, съ Прусіею въ новое обязательство 
вступить, именно постановя, что обѣ стороны соединен- 
ными силами противиться хотятъ вступленію въ Герма- 
нію всякихъ чужестранныхъ войскъ, слѣдовательноже и 
Россійскихъ, равно какъ и Французскихъ. И такъ чрезъ 
то ие токмо плодъ и прямое намѣреніе заключеннаго 
съ Россійскимъ Дворомъ субсиднаго трактата вдругъ 
паки уничтожены, но при томъ и всему свѣту удостовѣ- 
рительной опытъ поданъ, что Англія никогда подлинно 
намѣрена не была Россійскими войсками дѣйствительно 
пользоваться, но только тайной видъ имѣла помянутымъ 
трактатомъ и постановленными въ ономъ шестью деся- 
тью тысячами человѣкъ Россійскаго помощнаго войска 
у пріятелей и непріятелей величаться и короля Пруска- 
го опасеніемъ соглашеннаго уже между нами и Ея Ве- 
личествомъ Россійскою Императрицею непріятельскаго 
нападенія и нѣкоторыми случайными авантажами на свою 
сторону привлечь, такимъ образомъ Гановерскія земли 
въ безопасность привесть заплаченіемъ (ібѣщанныхъ въ 
Россійскомъ трактатѣ мирныхъ субсидій, всегдашній для 
Прусіи страхъ содержать и въ самое то время наиболь- 
шіе расходы, кои при воспослѣдуемомъ движеніи Рос- 
сійскихъ войскъ потребны были бъ, не меньше же и пла- 
тимыя прежде Саксоніи и Баваріи субсидіи для переду 
сберечь, слѣдовательно же имѣвшій съ сими обоими Дво- 
рами союзъ вдругъ разорвать, и ихъ властно какъ бы 
принудить къ принятію предложенныхъ отъ Франціи 
субсидныхъ трактатовъ.

Такимъ образомъ мы насъ самихъ и внутренность на- 
шей Имперіи не токмо съ двухъ сторонъ отъ прежней 
безопасности обнаженными, но и новой и наиболыней 
опасности подверженными видимъ. О имѣющихся короля 
Прускаго къ намъ п Ея Величеству Россійской Импе- 
ратрицѣ непріятельскихъ умыслахъ чаятельно никто, 
а наименьше Англія сумнѣваться можетъ. Но со всѣмъ



тѣмъ вышепомянутымъ содержаніемъ нынѣшнее состоя- 
ніе дѣлъ такимъ образомъ намъ представить хотятъ, 
якобы мы нынѣ совсѣмъ ничего больше опасаться не имѣ- 
емъ и свободу получаемъ всю нашу военную силу туда 
гдѣ мы атакованы будемъ, то есть противу Франціи об- 
ратить, властно якобы мы инако никакихъ непріятелей 
опасаться не имѣли, и авантажъ въ томъ находили, ко- 
гда бъ мы себя въ пользу короны Англійской и ко удо- 
вольствію короля Прускаго еще больше въ слабость при- 
водили, которой способъ увѣренія, по его несостоятель- 
ству, больше на посмѣяніе, нежели на дружественное о 
успокоеніи насъ стараніе походитъ.

Ежели продолжавшееся со времени Бреславскаго мира Ан- 
глійское поведеніе, соображая съ нынѣшнимъ, въ уваже- 
ніе примется, то всемѣрно оказывается, что сія корона 
весьма новую штатскую систему въ намѣреніи имѣетъ 
и можетъ быть тайную резолюцію приняла прежнюю на- 
шу и Ея Величества Россійской Императрицы дружбу и 
тѣсное обязательство на Прускую перемѣнить, помяну- 
таго короля вмѣсто обоихъ Императорскихъ Дворовъ 
въ трактаты привесть и сіи обои Двора, буде не со- 
всѣмъ ненадобными признавать, то однакожъ оными толь- 

ко по времени и обстоятельствамъ для достиженія Ан- 
глійскихъ приватныхъ видовъ пользоваться, не будучи 
далѣе потребно ихъ дружбу, безопасность и соблюденіе, 
яко существительную часть Европейскаго равновѣсія, нод- 
крѣплять и въ дѣйствительныя о томъ мѣры вступать, 
ежелибъ только Франція, какъ единственный онасный для 
Англіи сосѣдъ, отъ того какого авантажа не возъимѣла; 
но напротиву того, когда бъ королю Прускому чрезъ 
долгое или короткое время удалось къ нашему и другихъ 
державъ вреду область свою еще больше распространить 
и на сухомъ пути ужасомъ Евроиы сдѣлаться, то тѣсное 
его обязательство и союзъ для Англіи (которая на су- 
хомъ пути ни о чемъ иномъ какъ о равновѣсіи противу 
Франціи стараться имѣетъ) толь выгоднѣе были бъ, и гла- 
вная сила какъ на водѣ такъ и на сухомъ пути вмѣ- 
стѣ соединилась бы безъ всякой для переду между 
обоими опасаемой справедливой зависти, Сіе весьма вѣ-



роятное опасеніе подтверждается еще многими важными 
обстоятельствами и штатскими разсужденіями, изъ ко- 
торыхъ первое въ томъ состоитъ, что единовѣріе не ма- 
лую инФлюенцію имѣетъ въ принимаемыхъ Англіею мѣ- 
рахъ.

Съ недавнаго времени протестанты католикамъ въ Им- 
періи наижесточайшія утѣсненія чинятъ, общими судьями 
становятся, Имперскую верховную главу пренебрегаютъ, 
католикамъ законы предписываютъ, собственное свое 
вспоможеніе употребляютъ, опровергая совсѣмъ настоя- 
щія права, и такъ поступаютъ, якобы хотятъ нынѣшній 
сеймъ разорвать и новую войну за вѣру для произведе- 
нія въ дѣйство тайныхъ штатскихъ видовъ воспричин- 
ствовать и короля Прускаго антицесаремъ сдѣлать.

Сей король дѣйствительно до того привелъ, что нѣко- 
торые изъ знатнѣйшихъ протестантскихъ Имперскихъ 
чиновъ просили его о принятіи всегдашней эксекуціи въ 
дѣлахъ до вѣры принадлежащихъ и хотѣли чрезъ то 
власть въ руки ему доставить, Имперскихъ своихъ со- 
чиновъ, которые къ ненавистнымъ замысламъ не присту- 
паютъ, утѣснять и диктаторомъ или главнымъ судьею 
во всей Германской Имперіи сдѣлаться, о чемъ приложе- 
ніе подъ №  2-мъ большее объясненіе тебѣ подастъ.

Какимъ образомъ помянутой король ревностнѣйше ста- 
рался вступленіемъ разныхъ нашихъ Аустрійскихъ, Штей- 
ерскихъ и Карнтскихъ наслѣдныхъ подданныхъ въ про- 
тестанской законъ наилучше пользоваться и насъ чрезъ 
то въ крайнѣйшую заботу привесть, знатную часть сихъ 
наслѣдныхъ подданныхъ къ себѣ переманить и оными 
земли свои населить, о томъ мы теперь умалчиваемъ 
для того, что онъ нынѣ усматриваетъ, что сіе его на- 
мѣреніе нашею твердостію и благовременными расноря- 
женіями по большой части въ ничто обращено и что мы 
посланныхъ по Прускому побужденію отъ протестант- 
скаго корпуса ко всѣмъ иностраннымъ протестантскимъ 
державамъ грамотъ съ представленіями не испужались, 
ниже отъ оныхъ въ размышленіе пришли.

Напротивъ того неслыханныя и въ противность всѣмъ 
правамъ происходящія насильства, кои король Пруской



въ Мекленбургскихъ земляхъ производить не стыдится, за- 
служиваютъ толь наивящее примѣчаніе, коль больше изъ 
того прямые его сентементы и властолюбіе, тако жъ и 
полагаемая имъ на свою силу надежда оказуются, чему 
ты въ приложеніи по д ъ  №  3-мъ удостовѣрительнѣйшіе 
опыты найдешь.

Такожъ чаятельно ты совершенно извѣстенъ, коимъ 
образомъ съ наслѣднымъ принцомъ Гессенкасельскимъ 
за его обращеніе въ католицкую вѣру наистрожайше по- 
ступлено и такой обнадеживательной актъ отъ него вы- 
нужденъ, который не токмо будущее его земское высо- 
чество и правительство въ Касселѣ противу всякихъ 
домашнихъ и Имперскихъ уставовъ въ тѣснѣйшіе пре- 
дѣлы сокращаетъ, но у него еще и пріобрѣтенное но до- 
говору и ностановленію предковъ наслѣдственное право 
на знатное графство Ганауское изъ рукъ отъемлетъ и 
собственныхъ его дѣтей отъ отеческой власти исключа- 
етъ; все сіе между Прусіею, Гановеромъ и старымъ 
ландграФомъ Гессенкассельскимъ въ тѣснѣйшемъ согла- 
сіи постановлено, въ дѣйство произведено и въ такое 
время Формально гарантировано, когда ландграФъ Гес- 
сенкассельской извѣстной субсидной трактатъ съ Гано- 
веромъ заключилъ, и оное у Прусіи въ разсужденіи ея 
обязательствъ съ Франціею наибольшее примѣчаніе вос- 
причинствовать имѣло бъ.

Къ неменьшему же размышленію и сіе важное обстоя- 
тельство поводъ подаетъ, что въ нослѣднюю бытность 
въ Гановерѣ короля Англійскаго о супружествѣ принца 
Валискаго съ Брауншвейгскою принцессою дѣйствитель- 
ные договоры происходили и оное супружество уже пред- 
варительно будто постановлеио, а нонеже король Пруской 
съ Брауншвейгскимъ домомъ по кровному свойству и 
по прежнему согласію весьма тѣсно соединенъ, да и 
какъ намъ обнадеживаютъ помянутое сунружество при- 
совѣтовалъ и заблагопринялъ, то для него новой и весь- 
ма изрядной случай оказывается доброе согласіе съ Ан- 
гліею еще больше на твердое основаніе положить и себѣ 
въ оныхъ мѣстахъ новыхъ сообщниковъ и сильное под- 
крѣпленіе пріобрѣсти.



Но ежели еще далѣе во уваженіе пріимется, что Ре- 
публика Голандская для внутренней своей слабости и 
упадка общее дѣло мало подкрѣплять можетъ, а совсѣмъ 
тѣмъ между ею и Англіею всегдашняя зависть въ ком- 
мерціи обращается, то легко статься могло бъ, что Англій- 
ская политика къ тому иростирается, дабы сей ущербъ 
чрезъ короля Прускаго наградить и ему дальнѣйшее 
распространеніе его коммерціи, которая и безъ того не 
весьма великой вредъ Англійской причинить могла бъ, 
толь скорѣе дозволить, ибо помянутой король пріобрѣте- 
ніемъ Остъ-Фрисландіи и города Емдена ближайшую и 
безпосредственную коммуникацію съ Англіею получилъ, 
и такимъ образомъ въ состояніи находится оному коро- 
левству въ случаѣ нужды вспоможеніе учинить и знат- 
ное число своего войска туда перевесть.

По меньшей мѣрѣ съ недавнаго времени въ самомъ дѣ- 
лѣ столько наружу вышло, что король Англійской и его 
министерство не весь ма великое желаніе оказывали съ 
католическими державами, то есть съ нами, Саксоніею 
и Баваріею, въ тѣсное согласіе вступать, а напротиву 
того ничего не пренебрегли, чтобъ наисильнѣйшіе проте- 
стантскіе домы, какъ то Прусію, Брауншвейгъ и Гес- 
сенъ совершенно въ свой интересъ привлечь и такимъ 
образомъ основаніе положить протестанскому соединенію.

Однакожъ мы всѣми вышеизображенными весьма важ- 
ными разсужденіями никако столько сказать и обнаде- 
жить не хотимъ, якобы заключаемыя изъ того слѣдствія 
и чаемая Англійская тайная политика уже дѣйствитель- 
но совершенство своего достигли, но паче истиннѣйше 
мы желалибъ, чтобъ все въ неосновательномъ опасеніи со- 
стояло; но какъ въ штатскихъ дѣлахъ и единственную 
вѣры нодобность пренебрегать не должно и то къ чему 
путь уже отворенъ, весьма легко и скорѣе нежели пред- 
ставить себѣ можно наружу ныдетъ, то всемѣрно съ ра- 
зумною предосторожностію сходственно, чтобъ противнаго 
воспослѣдованія терпѣливно не ожидать, но заблаговремен- 
но онасупротивныхъ мѣрахъ и полезныхъ прекратитель- 
ныхъ способахъ помышлять. И тако мы отнюдь не допу- 
стимъ себя Аиглійскими иредставленіями усыпить, а



толь меньше, нежели когда либо нашу здѣшнюю военную 
силу въ ослабленіе привесть и ни одного человѣка отъ- 
сюда въ Нидерланды отправить.

На учиненное съ Англійской стороны словесное объ- 
явленіе своего съ Прусіею заключеннаго трактата на- 
шимъ именемъ равномѣрно жъ словесно и въ кратцѣ от- 
вѣтствовано и притомъ совершенная индиферентность ока- 
зана будетъ.

И какъ легко предвидѣть можно, что сіе приключеніе 
у всѣхъ Евронейскихъ Дворовъ великое примѣчаніе, а мо- 
жетъ быть и не меньшее опасеніе возбудило бъ, то намѣ- 
рены мы немедленно ближайшихъ извѣстій и подлиннаго 
дѣйства того ожидать и потомъ оказующіяся обстоятель- 
ство въ зрѣлое разсужденіе принять; Французской же 
Дворъ особливо всякую аттенцію заслуживаетъ, ибо ему 
неинако какъ весьма чувствительно быть можетъ, что 
его собственной союзникъ ему всякой случай пресѣка- 
етъ къ предпринятію какого либо непріятельскаго дѣй- 
ства на Гановерскія земли.

А хотя при крайнемъ уваженіи всѣхъ обстоятельствъ 
нечаятельно, чтобъ Франція когда либо такое предпріятіе 
въ дѣйство произвела, однако сей коронѣ наивящимъ 
предосужденіемъ есть, что король Англійской о своихъ 
Гановерскихъ земляхъ внѣ всякой опасности и тѣмъ въ 
состояніе приведенъ какъ свои собственныя, такъ Гес- 
сенскія и другія на Англійскомъ жалованьи находящіяся 
войска въ Нидерланды или и въ Англію для воспрепят- 
ствованія десанта отправить, и такимъ образомъ всѣ 
Французскіе наступательные прОэкты уничтожить.

Изъ сего могутъ три весьма различныя дѣйства про- 
изойти, что Франція 1-е, толь скоряе на мирныя мысли 
приведена и можетъ быть король Пруской къ незаслу- 
жеяному возвеличенію своей знатности мирнымъ оруді- 
емъ и медіаторомъ у потребленъ; 2-е, или къ нападенію 
на наши Нидерланды, будучи легчайшимъ способомъ ей 
себя нѣсколькимъ образомъ обезубытчить преклонена; 
или жъ 3-е, въ своемъ уже предъявленномъ намѣреніи 
подкрѣплена, снерва войну самой противу Англіи про- 
должать и до тѣхъ порь никакой другой державы въ



оную не и ривлекать , пока отъ того особливыхъ аван- 
таж ей  н ад ѣ яться  можно будетъ.

И к а к ъ  каж ды й и зъ  си хъ  тр ех ъ  случаевъ  съ  н а ш ей 
стороны совсѣмъ особливыхъ м ѣръ требуетъ, нынѣже съ 
подлинностію р азсуж д ать  нельзя  которой сперва окаж ет- 
ся , то необходимо и зъ  того слѣдуетъ , что, п ока обстоя- 
тельства  бол ьше не объяснятся , никакого лучш аго спо- 
соба избрать нельзя , т а к ъ  п ротивъ Англіи въ  скрытно- 
сти себя содержать и индиферен тными показы вать , а 
притомъ д альн ѣй ш ія  намѣрен ія  и резолюціи п о времени 
и обстоятельствамъ со всякою осторожностію прини- 
мать.

А что во в сѣ х ъ  с л у ч а я х ъ  н ам ъ  и Е я  Величеству Рос- 
сійской Императрицѣ к ъ  вящ ей  выгодѣ ка сатьс я  имѣ- 
етъ ,  оное состоитъ въ  истиннѣйш ем ъ продолженіи щ а-  
стливо  обращ ающ агося между нами, яко н ат у р ал ь н ѣ й -  
шими союзниками, добраго согласія, которое при ны нѣш - 
н и хъ  п р евратн ы хъ  и су м н и тел ь н ы х ъ  обстоятельствахъ  
больше нежели когда либо н у ж н ы м ъ  быть видится. Обо- 
ю дная наш а инфлюен ція  и знатность  к а к ъ  у  пріятелей, 
т а к ъ  и у  непріятелей, равно к а к ъ  и общій т а к ъ  и каж -  
даго Двора особливой ст а т с кой и нтересъ чрезъ то весьма 
умнож ился бы и, мож етъ  быть, способъ еще сы ск ал ся  бы 
П рускимъ и другим ъ противнымъ зам ы сл ам ъ  великую 
п репону сдѣлать  и всю Европу увѣри ть , что обои Им- 
нераторскіе Дворы нераздѣлимо д ругъ  съ другомъ сое- 
динены, и толь меньше съ  индиферентностію п ри зн авае-  
мы быть могутъ.

При семъ иикакому сум ни тельству  не п одлежитъ, что 
у ч и н енной Прусіею поступокъ такой  видъ основаніемъ 
и м ѣ етъ ,  чтобъ нынѣш ніе случай ны е аван таж и  изъ  рукъ  
не в ы п у с к а т ь ,  но оными настоящ им ъ образомъ поль- 
зо в ат ься ,  у  Россійскаго Двора случаи  к ъ  славн ы м ъ п ред- 
п р іят іям ъ  и к ъ  пріобрѣтенію великой заслуги  въ  разсуж - 
депіи общаго дѣла  отнять, себя самаго съ д ву х ъ  сто- 
ронъ и зъ  опасности вывесть и первымъ соблюдателемъ 
и защ и тител ем ъ  тиш ины  всей Германіи показаться , чрезъ 
то свою зн атность  и п артію вящ е умнож ить, Францію 
на проэктъ  н е п р ія тельскаго впадепія  въ  наши Нидер-



ланды по малу приводить, сему Двору въ тайнѣ наи- 
лучшія обнадеживанія подавать и принятое имъ иногда 
неудовольствіе утолить такимъ образомъ какъ у Фран- 
ціи такъ п у Англіи, что ему прежде нерѣдко удава- 
лось, заслугу свою показать, дальнѣйшее воспослѣдова- 
ніе собственнымъ своимъ правиламъ принимать, при ока- 
зующейся опасности сиокойнымъ пребывать, а когда вы- 
годной случай появится, вдругъ оружіе принять, слѣдо- 
вательно безъ дальняго размышленія отъ своихъ ста- 
рыхъ или новыхъ обязательствъ паки отступить и на ту 
сторону преклониться, гдѣ наибольшій авантаж ъ полу- 
чить можно.

Что мы тебя такъ обстоятельно не токмо о собствен- 
ныхъ нашихъ сентиментахъ, но и о нашемъ разсужде- 
ніи о ыынѣшнихъ конъюктурахъ чрезъ сіе увѣдомляемъ, 
оное чинимъ въ такомъ намѣреніи, дабы тебя въ со- 
стояніе привести, чтобъ ты Ея Величеству Россійской 
Имнератрицѣ о всемъ въ тѣснѣйшей откровенности и 
наиудобнѣйшимъ образомъ донести, а притомъ и про- 
свѣщеннаго Ея мнѣнія о предпріемлемыхъ мѣрахъ при- 
стойно испросить могъ, яко же мы съ нашей стороны 
не умедлимъ далѣе всякія потребныя извѣстія тебѣ сооб- 
щать. При чемъ собою разумѣется, что ты съ Англій- 
скимъ посломъ Виліамсомъ со всякою осторожностію 
поступать имѣешь и въ нималѣйшую откровенность съ 
нимъ не вступать.

Впрочемъ ты самъ разсудишь, съ какимъ желаніемъ 
мы ожидаемъ обстоятельнаго извѣстія, какое ты о семъ 
нашемъ милостивѣйшемъ наставленіи у потребленіе учи- 
нишь и къ чему дальнѣйшіе Россійскаго Двора намѣре- 
нія иростираться имѣли бъ, и тако надѣемся мы оное 
извѣстіе какъ скоро возможно отъ тебя нолучить и пре- 
бываемъ.

Марія Терезія.

Читано въ конференцiи при Дворѣ въ присутствіи Ея Императорскаго 
Величества въ 14 день Марта 1756 года.



III.

Д ля Всевысочайшаго Ея Императорскаго Величества
извѣстія *).

1756-го Февраля 22-го  дня вечеромъ Англійской посолъ 
Виліамсъ, будучи на конФеренціи въ домѣ у кацлера, въ 
присутствіи вице-канцлера, объявилъ, что онъ съ курь- 
еромъ отъ Двора своего получилъ заключенной въ Лон- 
донѣ съ королемъ Прускимъ трактатъ  и указъ  оной здѣсь 
къ  прочитанію сообщить; почему оной и прочтенъ. Со- 
держаніе его вкратцѣ тожъ самое, что изъ сообщеннаго 
имъ предъ симъ экстракта усмотрено, въ трехъ только 
артикулахъ  состоящее, а имянно:

1) не токмо другъ друга не атаковать, но паче каждо- 
му и союзниковъ своихъ отъ н ападенія воздерживать.

2) проходу чрезъ Германію и вступленію туда всякихъ 
чужестранныхъ войскъ совокупно сопротивляться.

3) возобновляются прежніе между ими трактаты и обя- 
зательства.

Посолъ на сіе спрошенъ былъ, нѣтъ ли притомъ еще 
какихъ особливыхъ секретныхъ артикуловъ и отвѣтство- 
валъ, что указъ  имѣетъ также увѣдомить, что одинъ 
сепаратной артикулъ есть, которымъ одна токмо декла- 
рація чинится, что обязательства нынѣшняго трактата 
не нростираются болѣе к а к ъ только на Германію, такъ 
что и самая република Голандская и Нидерланды изъ 
того исключаются. А въ прочемъ наисильнѣйше увѣрялъ, 
что никакого болѣе сепаратнаго артикула нѣтъ.

*) Читано въ конФеренціи при Дворѣ въ присутствіи Ея Импера- 
торскаго Величества 14 Марта 1756 года.

Потомъ п росилъ онъ именемъ Двора своего, что поне- 
же р а зн ы я  къ  ни м ъ и зв ѣ ст ія  дошли о ч и н я щ и х с я  в ъ  Д а- 
н іи  и Ш вец іи  м орски хъ  вооруж ен іяхъ , т а к ъ  что силы 
с и х ъ  д е рж авъ  подъ претекстом ъ защ и щ е н ія  коммерціи лег- 
ко м о гу тъ  съ  Ф р ан ц у зск и м ъ  ф л о т о м ъ  с о е д и ниться ,  ч тобы 
к ъ  здѣ ш ним ъ  п о сл ан н и к ам ъ  Па н и н у  и Корфу иредписа-



по было старанія свои противу того употребить. На сіе 
ему отвѣтствовано, что желаніе Двора его о томъ у же 
предупреждено и далѣе оставлено не будетъ потребныя 
Корфу и Панину наставленія подать.

П осольским ъ н а сіе благодарен іем ъ  вся конФеренція 
кончилась.

ІV .

1756-го Марта 3-го дня Ея Императорское Величество 
соизволила повелѣть по случаю недавно заключеннаго 
между королями Англійскимъ и Прускимъ трактата  въ 
противность постановленной съ здѣшнимъ Дворомъ кон- 
венціи о перепущеніи корпуса войскъ за субсидіи Колле- 
гіи Иностранныхъ Дѣлъ подать Ея Величеству свое мнѣ- 
ніе съ надлежащимъ при томъ разсужденіемъ, как ія  мѣры 
при нынѣшнихъ обстоятельствахъ содержать должно, а 
особливо по извѣстію послѣдней реляціи Гросса, якобы 
король Пруской съ согласія Франціи намѣряется между 
Англіею и Фраиціею примиреніе учинить и себѣ толь ве- 
ликую славу тѣмъ пріобрѣсти, чтобъ сему с у противле- 
н іе дѣлать: Равномѣрно Ея Величество и о семъ знать 
желать изволитъ мнѣ ніе Коллегіи, что по публичнымъ 
вѣдомостямъ разглашается, якобы Вѣнской Дворъ съ Фран- 
ціею нѣкоторы я потаенныя соглашенія чинитъ, въ та-  
комъ случаѣ, что наиполезнѣйшее для интересовъ Ея Ве- 
личества быть можетъ, что понеже тѣ державы для по- 
льзы своей такія  соглашенія дѣлаютъ,то для предупреж- 
денія оныхъ намѣреній, не надобно ли намъ, съ своей 
стороны, что либо предпринять.

1.

Для Всевысочайшаго Ея Императорскаго Вел ічества извѣ -  
ст ія и благоизобрѣ тенія.

1756 года, Марта 4 дня, вице-канцлеръ объявилъ пись- 
менно, что наканунѣ  того дня, а имянно 3 Марта жъ 
Ея Императорское Величество указала, чтобъ по случаю 
заключеннаго между королемъ Аглинскимъ и Прускимъ



трактата , по донесенной отъ Гроса вѣдомости, якобы ко- 
роль Пруской намѣренъ съ согласія Франціи п римирить 
сію державу съ Англіею и тѣмъ славу миротворите- 
ля себѣ пріобрѣсти, и наконецъ по носящимся слухамъ, 
яко бы Вѣнской Дворъ потаенныя съ Франціею соглаше- 
нія чинитъ, Коллегія подала всенижайшее свое мнѣніе 
Е я  Императорскому Величеству о мѣрахъ, какія  при сихъ 
обстоятельствахъ для высочайшихъ Ея интересовъ при- 
нять наиполезнѣе и для славы наисходственнѣе.

Во исполненіе сего коль пужнаго, толь и суще матер- 
нее Ея Императорскаго Величества о благополучіи Своей 
Имперіи попеченіе изъявляющаго повелѣнія, Коллегія Ино- 
странныхъ Дѣлъ не оставитъ трудиться о изготовленіи 
сего мнѣнія для всенижайшаго Ея Императорскому Ве- 
личеству поднесенія.

Но между тѣмъ канцлерская ничѣмъ неутолимая къ 
высочайшей Ея службѣ ревность не позволяетъ ему въ 
молчаніи ожидать, пока сіе всей Коллегіи на оное мнѣ- 
ніе соглашеніе изготовится, и потому онъ рабскую смѣ- 
лость пріемлетъ Ея Имнераторскому Величеству всени- 
жайше нредставить:

( * )  Этаго представленія мы не имѣемъ. П. Б .

Что когда канцлеръ, во окончаніи пространнаго своего 
всеподданнѣйшаго представленія отъ 19 минувшаго Ген- 
варя (*), упоминалъ вкратцѣ о надобности и пользѣ для все- 
высочайшей Ея Величества службы учредить нѣкоторую 
особливую изъ довѣрепныхъ персонъ коммисію, которая 
бы подъ единымъ руководствомъ Ея Императорскаго Ве- 
личества поручаемое ей отправляла: то онъ тогда под- 
линно не имѣлъ еще къ  тому другой важнѣйшей при- 
чины, какъ  только чтобъ удобнѣй и с ъ  лучшимъ поряд- 
комъ исиолнять принятыя обязательства. Почему, еже- 
либъ почитать, что заключенный въ Англіи съ королемъ 
Прускимъ трактатъ  разруш аетъ нѣкоторымъ образомъ 
здѣшнюю конвенцію, то вышепоказанное о учрежденіи 
нѣкотораго Совѣта представленіе могло бъ теперь уже 
прошедшимъ дѣломъ считаться.



Но понеже вмѣсто того сей съ  Прусіею трактатъ, не 
разрушая нимало здѣшней конвенціи и обѣщая паче, что 
Англія нынѣ еще охотнѣе по сту тысячъ Фунтовъ стер- 
линговъ на годъ давать будетъ за содержаніе здѣшнихъ 
войскъ въ Л и ф л я н д і и  (для того, что инако не мо- 
жетъ она полагаться на святость Прускаго обѣщанія и 
единственно здѣшнія войски надежнымъ сему трактату  
гарантомъ служить имѣютъ) перемѣняетъ однакожъ, по 
правдѣ сказать, весь видъ бывшаго донынѣ генераль- 
ны х ъ  Европейскихъ дѣлъ состоян ія, такъ  что потому въ 
распоряженіяхъ каждаго по необходимости много пере- 
мѣнъ воспослѣдовать можетъ, а на оныя не индифе- 
рентно смотрѣть, но паче оными пользоваться, да, буде 
можно, и самыя худыя въ свой авантаж ъ употреблять 
умѣть надобно: то скорое произведеніе въ дѣйство вы- 
шепоказаннаго представленія нынѣ паче, нежели когда 
либо, нужно и полезно быть имѣетъ.

Теперь не объ одномъ исполненіи обязательствъ дѣло 
будетъ, но по всѣмъ оказательствамъ къ тому идетъ, 
чтобъ, припявъ себѣ нѣкоторое твердое п равило, наложить 
его и всей Европѣ, къ чему Ея Императорское Величе- 
ство, имѣя довольно въ рукахъ  дарованныхъ Ей отъ Бога 
способовъ, толь прискорбнѣе было бы случаемъ не поль- 
зоваться, что король Пруской на пунктѣ стоитъ сію 
подлинно одной Ея Императорскому Величеству достойно 
принадлежащую славу похитить и арбитромъ Европы, а 
здѣшней сторонѣ еще толь больше опаснымъ сдѣлаться, ибо 
такимъ образомъ онъ почти совсѣмъ исключилъ бы здѣш- 
нюю Имперію отъ содѣйствованія въ Европейскихъ дѣлахъ .

Одного достигнуть, а другое предупредить и отвратить 
подлинно надобны сильные мѣры и способы, и однимъ 
словомъ —  принятіе такой резолюціи, которая бы всѣхъ 
въ Европѣ державъ, такъ  сказать, удивя и остановя каж - 
дую въ своихъ устремленіяхъ, обратила ихъ глаза и 
атенцію предпочтительно всѣмъ другимъ на здѣшній 
Дворъ, п чрезъ то сдѣлавъ их ъ  неотмѣнными искателя- 
ми здѣшней дружбы, избирать тогда чтò лучшее.

Ничего къ сему способнѣе быть не можетъ, какъ  ког- 
да бъ Ея Императорское Величество, избравъ наидостой-



нѣйш ихъ Монаршей Своей довѣренности персонъ, учре- 
дила изъ нихъ при своемъ Дворѣ тайный военный (Совѣтъ) 
не только для иынѣшняго времени, но и навсегда, а 
при томъ публикуемымъ во всемъ государствѣ маниФе- 
стомъ особливая оному знатность придана и всевысочай- 
шая Ея Императорскаго Величества довѣренность наи- 
отличнѣйше засвидѣтельствована была бъ.

Сіе одно резолюціи всѣхъ въ Европѣ Дворовъ на до- 
вольное время остановило бъ, ибо каждый за н у жно и 
необходимо для себя почтетъ обождать сперва, какія бу- 
дутъ  сего новаго военнаго Совѣта упражненія и къ  чему 
прямо опредѣленіе его клониться имѣетъ; а изъ того то 
произойдетъ, что, стараясь каждый ближае здѣшнія склон- 
ности распознать, натурально принужденъ будетъ свои 
тѣмъ больше обнажить, а всегда здѣшнему Двору оста- 
вить во власти рѣшеніе между ими дѣлать.

Весьма много сему первому распоряженію важности 
прибавится, ежелибъ притомъ еще угодно было повелѣть, 
чтобъ сей тайный военный Совѣтъ началъ исправленіе 
своей должности приведеніемъ генерально всѣхъ здѣшнихъ 
сухопутны хъ и морскихъ силъ въ такую готовость и 
состояніе, чтобъ тотчасъ все въ  движеніе нрійти и каж- 
дый полкъ въ двадцать четыре часа въ  походъ вы сту- 
пить могъ.

Что изъ того весьма полезное дѣйство произойдетъ 
для всевысочайшей Ея Императорскаго Величества сла- 
вы и интересовъ, о томъ сумнѣваться нельзя.

Вѣнской Дворъ, который по причинѣ Турокъ отъ здѣш- 
ней дружбы никогда отстать не можетъ, въ  ней еще болѣе 
утвердится, и каково бы теперь огорченіе его противъ Ан- 
гліи ни было, отъ всякой однакожъ отчаянной резолюціи 
себя воздержитъ и не дастъ себя Франціи въ обманъ, ко- 
торая, можеть быть, только раздѣленія между здѣшними 
союзниками ищетъ.

Король Пруской, натурально подозрѣвая, что всѣ 
чинимыя здѣсь движенія наиглаънѣйше усмиреніе его 
въ  виду имѣютъ, покинетъ думать о распростране- 
ніи своей силы и власти, но паче въ страхѣ и недѣй- 
ствіи останется. А Англія, увидя потому, что дружба



сего государя ей совсѣмъ безполезна, будетъ о нынѣш- 
немъ своемъ съ нимъ трактатѣ  раскаяваться и потому 
стараться сію п рошибку наградить ближайшимъ съ здѣш- 
нимъ Дворомъ соединеніемъ. Однимъ словомъ, когда тай- 
ный военный Совѣтъ, имѣя толикіе въ рукахъ  способы 
и которому никакія постороннія или такъ  сказать пер- 
сональныя уваженія рукъ  не связывали бъ, съ прямою 
силою въ дѣло вступптъ, то при мудромъ управленіи и 
наставленіяхъ Ея Императорскаго Величества весьма удоб- 
но будетъ давно желаемое сокращеніе силъ короля Пру- 
скаго достигнуть.

Прочія къ  сему принадлежащія обстоятельства во все- 
нижайше приложенныхъ при семъ концептахъ указовъ 
на всевысочайшее Ея Императорскаго Величества разсмо- 
трѣніе и благоизобрѣтеніе такъ  показаны, что каждое 
тотчасъ и само себѣ доказательствомъ служить можетъ. 
А здѣсь только одно примѣчаніе сдѣлать остается, что 
понеже сіи предвидимыя Европейскаго состоянія премѣны 
могутъ иногда напрасныя тревоги дѣлать, а п о меньшей 
мѣрѣ часто поводъ подавать къ  собиранію такихъ  боль- 
ш ихъ конФеренцій, какія  въ Москвѣ и потомъ здѣсь при 
Дворѣ держаны, и которыхъ резолюціи иочти необходимо 
одна другой прекословятъ (потому что никакой прямой 
конексіи въ оиыя ввести нельзя): то ускореніемъ въ 
учрежденіи вышепомянутаго тайнаго военнаго Совѣта 
не только упреждено было бы всѣмъ симъ несходстві- 
ямъ и нерѣшимостямъ, но и дѣла въ Европѣ не допу- 
щены были бъ до такой крайности, которою те перь угро- 
жаются, и которую послѣ поправлять всегда несравнен- 
но труднѣе; а при всемъ томъ Ея Императорское Вели- 
чество со удовольствіемъ видѣла бъ, колико къ  Ея славѣ 
и къ  пользѣ Государства дѣла съ меньшимъ затруднені- 
емъ и большимъ успѣхомъ подъ Ея премудрымъ руко- 
водствомъ и призрѣніемъ успѣвать стали бъ.

Невозможно наконецъ и того въ  молчаніи оставить, 
что понеже теперь должность и упражнеиіе подобнаго 
тайнаго военнаго Совѣта почти генерально всю полити- 
ческую систему въ себѣ заключать имѣютъ, то кого бы 
Ея Императорское Величество и сколько членами онаго



назначить ни соизволила, канцлеру и вице-канцлеру въ 
томъ числѣ быть нужно.

Все сіе представленіе, будучи на суще-рабской вѣр- 
ности и усердіи основано, канцлеръ ласкаетъ себя, что 
оное заслуж итъ ему Монаршую милость и благоволеніе, 
кои ему дороже самой жизни.

2 .
Проэктъ указа , который можетъ служить вмѣсто ин- 
ст рукціи т айном у военному Совѣту, ежели оной учре- 

дить всевысочайше угодно будетъ.
У казъ наш им ъ
Когда въ  держанныхъ въ Москвѣ при дворѣ Нашемъ 

въ 14 и 15 д. Маія 1753  году конференціяхъ по причинѣ 
учиненны хъ тогда отъ короля Прускаго союзникамъ на- 
шимъ угрозъ и таки хъ  войсками движеній, кои и для 
Нашей Имперіи много заботы причиняли, единодушно 
было вами и отъ другихъ при томъ присутствовавшихъ 
признано, что не токмо дальнѣйшее сего короля уси леніе 
для Нашихъ интересовъ вредительно и терпимо быть не 
можетъ, но паче и то присовѣтовано, что сколь скоро 
предложенное тогда жъ умноженіе армій въ дѣйство про- 
изведется, то надобно какъ  бы ни было начать приво- 
дить короля Прускаго въ прежнее его для Нашей Им- 
періи не толь вредительное состояніе: то къ достиженію 
сего полезнаго намѣренія, съ менынимъ убыткомъ и труд- 
ностію, весьма выгоднымъ казалось учиненное Намъ въ 
томъ же 1753 году и въ тоже самое время съ стороны 
Аглинскаго Двора предложеніе субсидій за содержаніе 
знатнаго корпуса Нашихъ войскъ въ Л и ф л я н д і и  и  за 
учиненіе онымъ диверзіи, ежели бъ король Аглинской 
или кто изъ его союзниковъ атакованы были; ибо нату- 
рально казалось же, что сія диверзія никому болѣе, какъ 
токмо королю Прускому, яко союзнику Франціи, учи- 
нена будетъ, слѣдовательно толико желаемое для пользы 
Нашей Имперіи сокращеніе силъ короля Прускаго подъ 
именемъ иростой помощи и большею частью на чужомъ 
иждивеніи въ  дѣйство производиться можетъ,



Такимъ образомъ почти желательно было, чтобъ война 
въ Европѣ прямо началась и король Пруской въ оную 
вмѣшался, и намъ не оставалось болѣе, какъ  только 
быть въ  готовости ко учиненію вышеупомянутой ди- 
верзіи.

Въ сіе самое время и когда уже почти пріятныхъ 
плодовъ отъ заключенной нами съ Аглинскимъ Дворомъ 
конвенціи ожидать надлежало, Европейскія дѣла вдругъ 
совсѣмъ другой видъ получили, заключеннымъ недавно 
въ Лондонѣ между королемъ Аглинскимъ и Прускимъ 
трактатомъ дружбы и взаимной обороны, не для того, 
чтобъ симъ послѣднимъ разрушалась заключенная здѣсъ 
съ нами конвенція, но для того, что уничтожается имъ 
имѣвшееся намѣреніе атаковать короля Прускаго общи- 
ми силами.

Сія премѣна однако жъ весьма великою казаться  не 
имѣла бъ, и здѣсь почти довольными быть надлежало 
бъ, что за простое войскъ содержаніе въ  Л и ф л я н д і и  по 
сту тысячъ Фунтовъ стерлинговъ на годъ отъ Англіи 
получаемо будетъ, ежели бъ все нри томъ остаться мо- 
гло и никакихъ дальнѣйшихъ Имперіи Нашей для переду 
несходствій опасаемо не было.

Подлинно нѣтъ причины опасаться, чтобъ Англія за- 
ключенную недавно жъ съ нами конвенцію уничтожила, 
или бы вскорѣ отъ союза съ нами отстала, ибо безъ то- 
го не можетъ она полагаться нимало на дружбу короля 
Прускаго, котораго она повидимому сперва страхомъ 
Нашего оружія, а потомъ привычкою и пріемлемыми 
между тѣмъ съ нимъ обязательствами къ себѣ привле- 
щи намѣряется. Но и сіе самое нри ближайшемъ раз- 
смотрѣніи великія предосужденія интересамъ Нашимъ для 
переду навлекать является и содержанную донынѣ поли- 
тическую систему совсѣмъ разрушаетъ.

Аглинской Дворъ, такимъ образомъ полагая дружбѣ и 
и союзу Нашему предѣлъ до того, сколько ему короля 
Прускаго въ страхѣ и на своей сторонѣ содержать на- 
добно, полагалъ бы предѣлъ и всей Нашей въ Европей- 
скихъ дѣлахъ инФлюенціи по короля Прускаго; тѣсный 
Вѣнскаго Двора съ Нами союзъ оставался бы только для



однихъ Турокъ иадобнымъ; ибо сколь скоро Англія сое- 
 динится прямо съ королемъ Прускимъ, а мы при томъ,—  
правда постороннимъ образомъ, а имянно страхомъ толь- 
ко Нашего оруж ія ,— сей союзъ укрѣпляли бъ, то Вѣн- 
ской Дворъ, будучи натуральнымъ королю Прускому 
непріятелемъ и отчаяваясь уже Нашею помощью возвра- 
тить толико на сердцѣ лежащую ему Шлезію, а паче 
во огорченіи видя себя отъ Англіи оставленнымъ и, 
т а к ъ  сказать, промѣненнымъ на сего короля, натураль- 
но, а паче при начинающейся между Франціею и Ан- 
гліею войнѣ, склоненъ будетъ къ  соединенію съ первою, 
дабы Англіи оставленіе свое равномѣрнымъ отомстить.

О подобномъ намѣреніи, правда, никакихъ точныхъ из- 
вѣстій  нѣтъ, однакожъ признаться надобно, что сіе мнѣ- 
ніе самыми происшествіями дѣлъ причинствуется, и осо- 
бливо тѣмъ подтверждается, что понеже не токмо нынѣ 
заключенный между Англіи и Пруссіи трактатъ, но и 
многія предъ симъ отъ Аглинскаго Двора королю Пру- 
скому исходатайствованныя выгодности и приращенія 
открываютъ сего Двора мнѣніе, что прямое Европейское 
равновѣсіе почитаетъ онъ въ равновѣсіи Протестанской 
религіи съ Римскою, дабы со времянемъ ихъ и въ  томъ 
уровнять, чтобъ Римская Императорская корона не въ 
однихъ католицкихъ, но по перемѣнамъ и въ проте- 
стантскихъ домахъ быть могла, то Вѣнской Дворъ, бу- 
дучи о семъ пунктѣ  крайне ревнителенъ и весьма недо- 
вѣрчивъ или подозрѣваюшъ, неудивительно, что поку- 
сится напротиву того союзъ съ Франціею поставить.

Ежели бы сіе послѣднее, а имянно раздѣленіе Евро- 
пы между двумя религіями случилось, то и наипаче 
опасаться надлежитъ, что Вѣнской Дворъ, не опасаясь 
болѣе Ф ранцузскихъ при Оттоманской Портѣ подущеній, 
паче же полагаясь на ея содѣйствованіе, о союзѣ съ 
нами меньше рачить будетъ, такъ  что изъ всего того 
легко произойти можетъ, что здѣшняя Имперія безъ дру- 
зей и безъ союзниковъ и буде не въ опасности, то од- 
нако же въ  меньшемъ почтеніи и отъ всякой въ Евро- 
пейскихъ дѣлахъ  инфлюенціи исключенною найдется,



Полож им ъ, что сіе гадапіе не сбудется и Вѣнской 
Дворъ, не поступая ни на что съ Франціею, неотмѣнно 
къ Намъ преданнымъ пребудетъ и для собственной сво- 
ей пользы инФлюенцію Паш у въ Европѣ распространять 
станетѵ, король Пруской тѣмъ не меныне ласкаетъ уже 
себя, что, воспричинствовавъ трактатомъ своимъ между 
союзниками, а именно Вѣнскимъ и Лондонскимъ Двора- 
ми, раздѣленіе, можетъ онъ сдѣлаться сперва медіатромъ 
между Франціею и Англіею, и потомъ арбитромъ всея 
Европы, слѣдовательно получитъ способы новое пріобрѣ- 
сти себѣ приращеніе.

Сію выгодность и ласкательную славу королю Пру- 
скому уступить, а пріобрѣтенную донынѣ въ Европѣ 
инфлюенцію и почтеніе изъ своихъ рукъ вы пустить бы- 
ло бы толь безславнѣе, что возстановленіе оныхъ Госу- 
дарю Родителю Нашему блаженной памяти много труда 
и иждивеній стоило, а сохраненіе оныхъ но употреблен-  
ному толико отъ Насъ старанію государствованіе Наше 
для непріятелей наш ихъ страшнымъ, а для нріятелей 
славнымъ и полезнымъ донынѣ чинило.

Но сколь больше Намъ на сердцѣ лежитъ сохраненіе 
всѣхъ  сихъ п ріобрѣтенныхъ Государству Нашему пре- 
имуществъ, а отвращеніе всего того, чтò онымъ умале- 
ніе, а Государству Нашему вредъ п ринести могло бъ, 
столь непротиву того премѣнившіяся нынѣ вдругъ Евро- 
пейскія обстоятельства таковы, что не токмо сущ естви- 
тельнымъ Нашимъ интересамъ многими предосужденіями 
уграживаютъ и паки многія имъ выгодности обѣщаютъ, 
но и дѣйствительно то и другое причинствовать могутъ, 
по тому, какъ  съ Нашей стороны п ри оныхъ постунае- 
мо и происшествіями пользованось будетъ.

Сей важный п унктъ упражняя Нашу атенцію, Мы на- 
ходимъ, что теперь, когда почти всѣ въ  Европѣ держа- 
вы образъ мыслей своихъ перемѣнять и каждая въ но- 
выя распоряженія вступать являются, и пока смущен- 
ное нынѣ Европы положеніе въ бòльшее объясненіе при- 
детъ, хотя и тѣмъ самымъ пользоваться надобно для 
пріобрѣтенія Имперіи Нашей больш ей знатности, нѣтъ 
для Нашей славы и великодушія ничего сходнѣе, какъ



оказать непоколебимую твердость при содержаніи приня- 
ты хъ  Нами донынѣ обязательствъ, дабы чрезъ то нѣко- 
торымъ образомъ и самыхъ колеблющихся пршнудить къ 
равномѣрному оныхъ наблюденію.

Но понеже сія твердость инако оказана быгь не мо- 
ж етъ какъ  самымъ дѣломъ и исполненіемъ, а къ тому 
принадлежитъ много расноряженій, толь наипаче, что 
при сохраненіи Нашей въ Европѣ знатности и инФлюен- 
ціи и при отвращеніи всего того, что онымъ вредитель- 
но быть могло бъ, и сіе главное и для настоящаго Го- 
сударству Нашему спокойствія, а для будущей его без- 
опасности весьма иужное намѣреніе, а именно сокра- 
щеніе силъ короля Прускаго и приведеніе его, буде мож- 
но, въ прежніе предѣлы, отнюдь изъ виду не упускать: 
то паче о томъ стараться надлежитъ, дабы сіе елико 
возможно скоряе съ меньшею Имперіи Нашей тягостію, 
а всегда со славою достигнуто было.

Сіе Намъ близко на сердцѣ лежащее попеченіе пору- 
чаемъ Мы и ввѣряемъ дознанной въ васъ къ  службѣ 
Нашей и отечества ревности и усердію, не сомнѣваясь, 
что вы оказуемую отъ Насъ чрезъ то Монаршую милость 
и довѣренность употребите ко учиненію себя еще вяще 
оныхъ достойными.

Почему повелѣваемъ Мы и опредѣляемъ:
1) Быть вамъ членами Нашего тайнаго военнаго Со- 

вѣта и составляя оный имѣть свое собраніе и засѣда- 
ніе при Дворѣ Нашемъ въ отводимыхъ къ  тому особли- 
во апартаментахъ, учиня напередъ обыкновенную въ 
вѣрности Намъ и Отечеству присягу.

2) Тотчасъ начать отправленіе вашей должности соб- 
раніемъ изъ всѣхъ мѣстъ, откуда надлежитъ потребныхъ, 
точныхъ и ясныхъ вѣдомостей о состояніи Нашихъ до- 
ходовъ, сухопутны хъ и морскихъ силъ и артилеріи.

3) П ри разсмотрѣніи оныхъ собою окажется, —  нѣтъ 
ли въ сихъ главныхъ государства нотребностяхъ, а 
имянно въ доходахъ и въ воинскихъ, сухопутны хъ и 
морскихъ силахъ, какого недостатку, и не требуетъ ли 
что изъ того какого поиравленія и умноженія, и пото- 
му тотчасъ о томъ стараться надлежитъ и Намъ докла-



дывать, ибо Мы, все то ввѣряя вамъ, на васъ  и взы- 
скивать будемъ.

4) Изъ заключенныхъ Нами трактатовъ (которые въ 
Нашъ тайный военный совѣтъ изъ Коллегіи Иностран- 
ныхъ Дѣлъ сообщены быть имѣютъ), а особливо съ Вѣн- 
скимъ Дворомъ въ 1746 году и съ Аглинскимъ въ 19 
Сентября прошлаго года, усмотрите вы взаимнопринятыя 
съ ними обязательства, к ь  чему въ объясненіе взявъ  
отъ Коллегіи Иностранныхъ Дѣлъ извѣстіе о состояніи 
Европейскихъ дѣлъ генерально и каждаго изъ Нашихъ 
сосѣдей и союзниковъ особливо, надобно вамъ стараться, 
сходно вышеизображенному Нашему намѣренію, не ток- 
мо о составленіи такого плана, который бы и на нынѣш- 
нее время и для иереду утверждалъ и обнадеживалъ 
славу и безопасность Государства, но и о дѣйствитель- 
номъ но тому исполненіи, а особливо усмиреніемъ ко- 
роля Прускаго и сокращеніемъ силъ его.

5) Для сего не токмо приходящія отъ Нашихъ при 
другихъ Дворахъ министровъ реляціи, до генеральныхъ 
дѣлъ касающіяся, сообщаемы вамъ быть имѣютъ изъ 
Коллегіи Иностранныхъ дѣлъ, но и посылаемые рескрип- 
ты, кои важнаго содержанія и касаются до генеральной 
системы, и однимъ словомъ до того, что вамъ наигла- 
внѣйше норучается и что къ  тому принадлежитъ, не 
инако, какъ  съ общаго вашего разсмотрѣнія и согласія 
распоряжаемы быть должны, дабы однимъ словомъ все 
согласно устремлялось и содѣйствовало къ  сохраненію 
пріобрѣтенной донынѣ въ Европѣ инфлюенціц, къ  боль- 
шему ея, буде можно, распространенію, къ  усмиренію ко- 
роля Прускаго и наконецъ къ пользѣ и безоиасности 
Нашего Государства.

6) Когда вы въ отправленіе самаго дѣла вступите, то 
тогда можетъ быть больше окажется, чтò правиломъ 
вамъ предписано быть имѣетъ, почему и предоставля- 
емъ Мы тогда по усмотрѣнію и но докладамъ вашимъ 
снабдевать васъ потребными указами; на первый же слу- 
чай и сего довольно.

7) А дабы по требован іямъ и указам ъ изъ Нашего 
тайнаго военнаго совѣта, который составлять вы избра-



ны, во всей Нашей Имперіи немедленное исполненіе чи- 
нено было, то надлежитъ вамъ приложенный при семъ 
Нашъ манифестъ во всемъ Нашемъ Государствѣ печат- 
ными листами публиковать велѣть.

8) Потребныхъ ко исправленію поручаемыхъ вамъ дѣлъ 
канцелярскихъ служителей выбрать вамъ безъ излише- 
ства, однакожъ самыхъ лучш ихъ , способныхъ и къ  такимъ 
дѣламъ п ріобыклыхъ людей.

9) Деньги на канцелярскіе расходы и на отиравленіе 
случающ ихся куріеровъ брать изъ Нашей Статсъ-Конто- 
ры по посылаемымъ въ оную изъ Нашего тайнаго воен- 
наго совѣта указамъ.

3.
Проектъ манифеста.

Божіею Милостію Мы Елисаветъ Первая, Императрица и 
Самодержица Всероссійская и прочая, и прочая, и прочая.

Объявляемъ чрезъ сіе всѣмъ Нашимъ вѣрнымъ под- 
даннымъ, духовнымъ, военнымъ и гражданскимъ, и вся- 
каго званія и чина.

Понеже Мы заблагоразсудили для пользы Нашей служ- 
бы и всего Государства учредить при Дворѣ Нашемъ 
тайной военной совѣтъ, котораго членами быть указали
Нашимъ…  и которому Мы поручили, подъ единст-
веннымъ Нашимъ руководствомъ и иовелѣніями, о всемъ 
томъ свѣдѣніе и попеченіе имѣть, что къ безопасности 
и благополучію Нашихъ государствъ, къ Нашей и На- 
шея Имперіи славѣ принадлежитъ и принадлежать мо- 
жетъ, то Мы симъ объявляемъ, хощемъ и повелѣваемъ, 
чтобъ по опредѣленіямъ сего Нашего тайнаго военнаго со- 
вѣта  неотмѣнно исполняемо и поступаемо было, предпи- 
сывая симъ, что помянутой Нашъ тайной военной совѣтъ 
о потребномъ сноситься имѣетъ съ Нашимъ Синодомъ и 
Сенатомъ вѣдѣніями, по которымъ однакожъ сіи мѣста 
тѣмъ не меньше скорое и немедленное исполненіе чи- 
нить должны, а во всѣ прочія мѣста безъ изъятія  и къ  
каждому, кто бъ какого чина и званія ни былъ, Наши- 
ми указами.



V.

По случаю нынѣ ш няю  между королям и Англійскимъ и 
Прускимъ соединенія чрезъ т ракт ат ъ заключенной безъ 
вѣ дома здѣ ш няю  Двора и въ противность точнаго намгь- 
р ен ія  недавно постановленной конвенціи о перепущеніи 
А нгліи корпуса здѣшнихъ войскъ, всенижайшее мнѣніе 

Коллегіи Иностранньіхъ Дѣлъ.

Съ того времени какъ  удалося королю Прускому за -  
воеваніемъ Силезіи и послѣдовавшими потомъ щ астли- 
выми войскъ его предпріятіями въ Богеміи и Саксоніи 
умножить силы свои и въ дѣлахъ инфлюенцію, не ток- 
мо сдѣлался онъ здѣшнему Двору и Вѣнскому весьма 
опаснымъ, но и при каждомъ по интересамъ здѣшнимъ 
предпріятіи заставляетъ имѣть на него оглядку и не- 
престанную осторожность. По сей причинѣ главной видъ 
здѣшней системы и союза съ Вѣнскимъ Дворомъ поны- 
нѣ въ томъ только обращался, чтобъ всякой случай, въ 
которомъ бы удобно было сократить толь опасныя коро- 
ля Прускаго силы и привесть его въ п режніе умѣрен- 
ности предѣлы, изъ рукъ  не упускать , но общимъ со- 
юзниковъ Нашихъ содѣствованіемъ и по равному въ 
томъ Вѣпскаго Двора интересу оными пользоваться. Въ 
семъ-то намѣреніи какъ  при заключенномъ здѣсь въ 
1746-мъ году съ Вѣнскимъ Дворомъ союзномъ трактатѣ  
постановлено секретное обязательство, чтобъ въ случаѣ 
нарушенія мира отъ короля Прускаго дѣйствовать про- 
тивъ него соединенными силами и стараться отобрать 
отъ него Силезію, такъ  и всѣ въ  высочайшемъ Вашего 
Императорскаго Величества присутствіи бывшихъ совѣ- 
тахъ  происходившія разсужденія всегда основаны были 
на признанной отъ всѣхъ необходимой надобности сокра- 
тить силы короля Прускаго.

Но что Англія, менажируя его, о семъ общаго союза 
главномъ устремленіи не всегда такъ  усердствовала какъ 
бы то надлежало, и при томъ не столько общую какъ 
свою партикулярную по Гановеру нользу наблюдала, до- 
казывается тѣмъ 1) что подъ медіяціею Англіи заклю-



ченнымъ Бреславскимъ трактатом ъ  досталась Силезія коро- 
лю Прускому и ею же гарантирована ему. 2) что, приступая 
къ вышепомянутому 1746-го  года съ Вѣнскимъ Дворомъ 
заключенному трактату , исключила она секретное о ко- 
ролѣ Прускомъ постановленіе.

И хотя Англія послѣ того времени по причииѣ быв- 
шей отъ нанаденія короля Прускаго на Гановеръ она- 
сности и между тѣмъ п роисшедшаго у нея съ Франціею 
почти уже явиаго размирія, по случая споровъ объА м е- 
риканскихъ владѣніяхъ, сильно домогалася ири здѣшнемъ 
Дворѣ, да въ иодкрѣплен іе себѣ и Римскія императрицы 
старанія  у потребляла, внуш ая при томъ какъ  общую 
всего союза, такъ  и особливо собственную здѣшнюю 
пользу, чтобъ Ваше Императорское Величество соизволи- 
ли перепустить ей для уч иненія королю Прускому силь- 
ныя диверзіи весьма знатное число войскъ Своихъ, на 
что Ваше Императорское Величество съ обыкновеннымъ 
во всѣхъ сл учаяхъ  великодушіемъ Вашимъ и дружескою 
къ  союзникамъ Своимъ искренностію и снизойтить соиз- 
волили. И потому какъ  для пользы общаго дѣла, такъ  и 
на основаніи выше объявленной своей противъ короля 
Прускаго системы, слѣдовательно въ томъ виду, чтобъ 
при семъ случаѣ такою сильною диверсіею сократить 
его силы, съ Англійскимъ посломъ особливую конвен- 
цію заключить повелѣли и оную ратификовать соизво- 
лили.

По Англія въ новое и большее всѣхъ доказательство, 
сколь не охотно она вовсе раздражаетъ короля Пру- 
скаго и что отъ главпаго съ здѣшпимъ и Вѣнскимъ Дво- 
рами союза только своей партикулярной пользы полу- 
чить ищетъ, къ  крайнему удивленію въ тоже самое 
время какъ  здѣсь номянутая противъ короля Прускаго 
конвенція установлялась, тайно и безъ малѣйшаго о томъ, 
какъ  здѣсь, такъ  и въ Вѣнѣ, сообщенія съ нимъ согла- 
шаласъ, а п отомъ виду здѣшней конвенціи совсѣмъ про- 
тивной тр актатъ  съ нимъ дѣйствительно заключила.

И понеже таковымъ Англіи нечаяннымъ поступкомъ,
1) система здѣшняя вовсе опровергнута, 2) Англія въ 
противность союзнической дружбы негоціяцію свою съ



королемъ Прускимъ отъ Вашего Императорскаго Величе- 
ства таила, а въ тоже самое время 3) о совершеніи 
здѣшней конвенціи, какъ  теперь видно, для того такъ  не 
отступно домогалась, чтобъ тѣмъ скоряе подвигнуть ко- 
роля Прускаго къ  желанному съ нею соединенію, пола- 
гая  на него одного свою надежду и обративши по сво- 
ему партикулярному интересу все устремленіе. свое про- 
тивъ одной Франціи, совсѣмъ отдала въ жертву королю 
Прускому главные интересы союзниковъ своихъ: того 
ради

1) Не можно инако разсуждать, какъ  что Англія при- 
нятыя съ Вашимъ Императорскимъ Величествомъ помя- 
нутою конвенціею обязательства и мѣры, простирающіяся 
единственно противъ короля Прускаго, сама учинила не- 
дѣйствительными.

2) Хотя и неуповательно, чтобъ нынѣ же похотѣли 
съ Англійской стороны вовсе уничтожить здѣшнюю кон- 
венцію, слѣдовательно отказаться отъ платежа за содер- 
жаніе здѣшнихъ войскъ и галеръ при границахъ поста- 
новленныхъ субсидій, ибо статься можетъ, что иногда 
по тайному съ королемъ Прускимъ соглашенію имъ то 
и надобно, чтобъ толь знатное число здѣшнихъ войскъ 
продержать въ недѣйствіи; однако Высочайшаго Вашего Им- 
ператорскаго Величества достоинству и славѣ Имперіи Вашей 
за прилично не признавается нринимать субсидіи, когда 
главной видъ, для котораго конвенція заключена, нынѣ 
совершенно уничтоженъ. А инако, естьли принимать суб- 
сидіи, то по силѣ конвенціи не можно будетъ миновать, 
чтобъ полное число иятидесяти п яти тысячь человѣкъ 
войска и отъ сорока до п ятидесяти галеръ не содержать 
въ Л и ф л я н д і и  и Естляндіи чрезъ цѣлые четыре года, и 
чтобъ не подвергнуть оныхъ ежегоднымъ Англійскаго 
комисара осмотрамъ, не упоминая при томъ, что уже 
невольно будетъ Вашему Императорскому Величеству у по- 
требить ихъ по обращеніямъ дѣлъ и по высочайшимъ 
интересамъ Вашимъ въ другомъ мѣстѣ, хотя бы и не- 
обходимая нужда того востребовала. Къ тому же и сіе 
въ разсужденіе принять надлежитъ, что п ри размѣнѣ 
ратификацій, данная послу Виліамсу извѣстная деклара-



ція не будетъ ли претекстомъ Англійскому Двору слу- 
жить съ своей стороны отъ платежа субсидій отказаться, 
а въ  самомъ дѣлѣ будучи чрезъ трактатъ  съ Прускимъ 
королемъ освобожденъ отъ всякой оиасности, и отъ сихъ 
издержекъ себя избавить; п онеже и донынѣ Англійской 
посолъ о заплатѣ  ста тысячь фунтовъ стерлинговъ н и 
словомъ не отзывается, то для предунрежденія сего 
поступка съ Англійской стороны и вышеобъявленныхъ 
резоновъ не соизволено ли будетъ повелѣть:

3) Обьявить Англійскому Двору, что сколько бы Ва- 
ше Императорское Величество ни желали исполнить 
обязательства той конвенціи, но когда оныя отъ самой 
Англіи противнымъ тому трактатомъ съ  королемъ Пру- 
скимъ учинены недѣйствительными, то отъ исполненія 
оныхъ Себя весьма свободными признавать изволите, хо- 
тя впрочемъ прежняя съ нею дружба и союзъ въ своей 
силѣ иепремѣнно остаться имѣютъ и сіе никакому ви- 
ду явной холодности справедливо ни отъ ког о причтено 
быть не можетъ.

4) Что к а сается до полученнаго отъ посланника Грос- 
са извѣстія  по письмамъ изъ Берлина о происходящей 
тамъ тайной негоціаціи съ  Франціею и слѣдующихъ изъ 
того гаданіяхъ, не приметъ ли на себя король Пруской 
п римирить Англію съ Франціею, по согласію сей послѣд- 
ней державы, то хотя и нѣтъ никакого сумнѣнія, чтобъ 
король Пруской, уничтожа предъ всею Евроиою здѣшнюю 
съ  Англійскимъ Дворомъ конвенцію, не пожелалъ при- 
совокупить къ  тому и сей для себя еще вящей славы 
и чести; но имѣетъ ли онъ къ  тому и отъ другихъ 
державъ безпрепятственную способность и согласіе, ко- 
торое чаятельно не отъ одной Франціи, но и отъ Англіи 
имѣть потребно, о томъ, к а к ь  и о прочихъ къ знанію 
нуж ны хъ дѣлахъ, за неимѣніемъ при Французскомъ и 
Прускомъ Дворахъ здѣшнихъ министровъ, достовѣрно 
знать, а на постороннихъ разсужденіяхь вовсе утвер- 
диться нельзя, и кажется, что еще того меньше возмож- 
но съ здѣш ней стороны съ иадежностію и пристойностію 
уч и нить въ  семъ короля Прускаго намѣреніи какое ни- 
будь препятствіе: потому что нынѣ съ сими обѣими



державами никакого сношенія и переписки нѣтъ. А оста- 
лось бы только совѣтовать Англійскому Двору, чтобъ, не 
дозволяя королю Прускому столь выгодную ему честь 
медіяторства по его къ  Франціи пристрастію, ему не вѣ- 
рили и свои интересы въ его руки и на его рѣшенія 
не отдавали. Но при нынѣшнемъ Англіи съ Прускимъ 
королемъ соединеніи и въ томъ желаннаго успѣха  полу- 
чить весьма не надежно.

5) Равнымъ же образомъ и происходящій сл ухъ  о 
тайномъ Вѣнскаго Двора соглашеніи съ Франціею, по 
видимому, требуетъ еще подтвердительныхъ и надежныхъ 
извѣстій; да и невѣроятно, чтобъ по заключеніи трак- 
тата между Англіею и Прускимъ Дворомъ, Франція, 
столь скоро обратя въ дружбу всегдашнее свое недобро- 
желательство, вступила съ Вѣнскимъ Дворомъ въ проти- 
вное королю Прускому соглашеніе. Сверхъ того и о семъ 
еще заподлинно не извѣстно, въ п режнемъ ли тѣсномъ 
согласіи, или въ нѣкоторой холодности, при нынѣшнихъ 
обстоятельствахъ Франція съ королемъ Прускимъ оста- 
нется. Между тѣмъ разсуждается, что естьли бы и дѣй- 
ствительно возмогъ Вѣнской Дворъ подружиться съ Фран- 
ціею и склонить ее къ способствованію въ отобран іи 
отъ короля Прускаго Силезіи, о семъ однакожъ съ здѣ- 
шней стороны тревожиться не надлежитъ. Ибо всегда ин- 
тересу здѣшнему сходно будетъ, чтобъ Силезія по пре- 
жнему возвратилась къ Аустрійскому Дому, какимъ бы 
способомъ ему въ томъ предуспѣть ни удалось, лишь 
бы только король Пруской тѣмъ обезсиленъ былъ. И о 
такомъ мнѣніи здѣшнемъ не соизволите ли Ваше Импера- 
торское Величество повелѣть откровенно знать дать Вѣн- 
скому Двору, и впрочемъ по настоящимъ дѣлъ обра- 
щеніямъ, въ запасъ имѣть съ нимъ о пріемлемыхъ мѣ- 
рахъ  дружеское сношеніе, и въ семъ общемъ дѣлѣ по- 
ступать  съ нимъ за одно, къ  чему съ тамошней сторо- 
ны, чрезъ учиненное здѣсь отъ посла графа Естергазія 
сообщеніе присланнаго къ  нему о мнѣніяхъ  ея вели- 
чества императрицы королевы иространнаго рескрипта 
уже и поводъ данъ?



Примѣчанія графа Бестужсва.
1 )  К анц леръ  съ  симъ мнѣніемъ Коллег іи  согласу ется ,  выключая 

только второй  и третій пунктъ , а именно то, что принадлежитъ до 
прямаго уничтоженія недавно ра т и фикованной съ  Англійскимъ Дво- 
ромъ конвенціи.

Н и к т о  оспорить не можетъ, что заключенной въ Лондонѣ съ ко- 
ролемъ П руски м ъ  трактатъ  р азр у ш ает ъ  прямой видъ здѣшней кон- 
венц іи ,  а именно ат ак о вать  короля  П рускаго  общими силами, и что 
А н г л ій ск о е  при семъ случаѣ  поведеніе не похвально, а наименьше 
съ  прямою союзническою дружбою сходственно. Но понеже къ  отка- 
зу  одного огорченія нс довольно, паче же надобно имѣть такія  при- 
чины, кои бы цѣлому свѣту  предъявлены быть могли, ибо сколько 
конвенція  въ Европѣ славы надѣлала, разруш еніе  ея  ещ е больше 
ш ум у причинитъ, а с и х ъ  п рич ин ъ  и н а к о  найти н ельзя ,какъ  когда бы Ан- 
гл ійской  трактатъ  съ  П русіею  со д ер ж а л ъ  въ себѣ нѣчто противу 
здѣшней конвенціи прямо противное, или когда бы Англія сама от- 
к а зал ась  отъ  содержанія оной: то канцлеръ  безъ  особливаго  Ея  Им- 
пер аторскаго  Величества соизволенія и у к а зу  не можетъ согласить- 
ся ,  а наименьше присовѣтовать на сіе разруш еніе  конвенціи, ибо:
1 )  хотя ,  какъ  выш еупомянуто, заключенной въ  Л ондонѣ съ королемъ 
П рускимъ трактатъ  разр уш аетъ  прямой видъ здѣш ней конвенціи, 
то есть  чтобъ атаковать  короля П рускаго  общ ими силами, однакожъ 
сей  видъ ни въ здѣшней конвенціи не объясненъ , ни въ Англійскомъ 
съ  Прусіею трактатѣ ,  сколько понынѣ извѣстно, ничего противу 
здѣшней стороны нѣтъ, да и нечаятельно, чтобы что л ибо бьггь могло.
2 )  А чтобъ Англія сама отказалась  отъ додержанія здѣшней конвен- 
ціи, того и думать невозможно, ибо безъ того не можетъ она полагать- 
ся на дружбу короля  П рускаго  и сколь скоро заключилъ онъ трак- 
татъ  съ нею, такъ  скоро можетъ онъ и разорвать  его , дабы пограб- 
леніемъ Гановера усилиться , ежели только здѣшняя конвенція р азр у -  
шится, а еще больше ежели бы и войска съ  границы сведены были.

Буде разрушеніемъ конвенціи думается сдѣлать нѣкоторое Ан- 
глійскому Двору возмездіе за заключенной имъ потаенно съ королемъ  
Прускимъ трактатъ, то сей способъ къ  тому недостаточенъ, а надо- 
бно искать другаго сильнѣйшаго, ибо Ея Императорское Величество, 
не пріобрѣтая никакой сатисФакціи, окажетъ  только напрасно предъ 
всѣмъ свѣтомъ, какое было противу короля П рускаго  устремленіе , 
и доставится ему сати сфакція, такъ сказать, ругаться ,  что онъ ио- 
литикою своею  въ ничто обратилъ здѣшнее намѣреніе. Увидитъ онъ, 
чего ему для переду отъ здѣшней стороны ожидать надлежитъ, и 
что прежде нежели успѣютъ его силы сократить, надобно сму ста- 
раться  о сокращ еніи  здѣшнихъ.

Правда, еж елибъ намѣреніе прииято было теперь тотчасъ  короля 
П рускаго  а т а к о в а ть, то здѣшняя к о нвенція почти сама уничтож а- 
л ась  бы, и не прилично было бы отъ Англіи получать деньги для 
атакованія  ея  пріятеля.



Но понеже сіе намѣреніе, хотя бы и принято было такъ скоро, 
въ дѣйство произведено быть не можетъ, ибо надобно о томъ со- 
гласиться съ Вѣнскимъ Дворомъ, а сіе соглашеніе нѣкотораго вре- 
мени требуетъ, хотя и сумнѣнія нѣтъ, что Вѣнской Дворъ съ радо- 
стію на то поступитъ, да и дѣйствительно чинимыя къ войнѣ при- 
готовленія для лучшаго оныхъ успѣха надлежало бы такъ скрывать 
отъ короля Прускаго, чтобъ онъ не примѣтилъ, что атаковать его 
соглашенось: то видится подобная конвенція, какова здѣшняя съ 
Англіею, наилучшимъ претекстомъ служитъ сдѣлать сіи приготовле- 
нія королю Прускому непримѣтными. А Англійской Дворъ, употре- 
бя самъ противу здѣшняго политику, что здѣшнею конвенціею поль- 
зовался привлещи себѣ короля Прускаго, надобно и противу его 
употребить оную, и дружбою Англійскою съ королемъ Прускимъ къ 
тому пользоваться, чтобъ атаковать сего послѣдняго тогда, когда бъ 
онъ того наименьше ожидалъ, слѣдователыю съ большею объ успѣ- 
хѣ надежностію.

Ежели паче чаянія при семъ то во уваженіе принимается, что 
опасно, дабы Англійской Дворъ самъ не отказался отъ додержанія 
здѣшней конвенціи, то сверхъ того, что къ сему опасенію никакихъ 
достаточныхъ причинъ нѣтъ, какъ то выше упомянуто, и Коллегія са- 
ма въ своемъ мнѣніи признаваетъ Англійской отказъ не столько 
предосудителенъ славѣ Ея Императорскаго Величества, нежели здѣ- 
шній, Ея Величество тѣмъ сохранитъ непоколебимость Своего сло- 
ва, а Англія своею неустойкою подастъ способъ взять надъ нею 
наиотличнѣйшую сатисФакцію: ибо ежели тогда заблагопризнается, 
то можно будетъ въ отмездіе того объявить и всѣ прочія донынѣ 
съ Англіею находяшіяся обязательств а недѣйствительными, и чрезъ 
то свѣту показать, что коль непоколебима Ея Императорское Ве- 
личество въ Своемъ словѣ, толико напротнву того платить можетъ, 
ежелибъ кто другой съ своей стороны пренебрегалъ Ея дружбу и 
вспоможеніе.

Однимъ словомъ, отказаться еще всегда время будетъ, а теперь 
нѣтъ никакой нужной причины на то поступать такъ скоропостижно 
и рановременно.

И потому слабѣйшее канцлерово о семъ пунктѣ мнѣніе такое, что 
отъ содержанія обязательствъ заключенной съ Англіею конвенціи не 
отказываться, но только продолжать исподволь доказательствами, 
коль обманчива дружба короля Прускаго, и тѣмъ, буде можно, мало 
по малу отводить Англію отъ оной и направлять на путь прежней 
системы; а между тѣмъ съ Вѣнскимъ Дворомъ ближае и безъ потере- 
нія времени согласиться о способахъ сокращенія силъ короля Пру- 
скаго.

Чтò же до платежа Англійскихъ субсидій принадлежитъ, то по- 
длинно не надлежитъ о томъ домогаться; но когда Англійской Дворъ 
ихъ самъ платить станетъ, то принимать съ индиФерентностію, яко 
артикулъ обязательствъ, а не такъ какъ бы того искалось или бы 
имъ ради были.



2 )  Ч то бъ  не допустить короля П рускаго  до медіяторства и  пріо- 
брѣтенія тѣмъ славы  и можетъ быть усилснія, то конечно нѣтъ ина- 
го способа какъ у п ранси ть  его  дѣломъ съ  обоими Императорскими 
Дворами, а никакія негоціац іи  къ тому достаточными быть не мо- 
гутъ .

3 )  Подлинно надобно съ  Вѣнскимъ Дворомъ друж еское сношеніе 
имѣть и съ нимъ заодно поступать, но надобно жъ напередъ и то 
положить, о чемъ сношеніе имѣть, и въ чемъ заодно поступать. Изъ 
сообщ еннаго г р а фомъ Е стергаз іемъ р е с к р и п та императрицы короле- 
вы уж е усмотрено, колико ей  ж елается  обратно полу читъ Ш лезію, 
такъ  что, видится, теперь о стается  ей только объявить, сколько и 
каким ъ  образомъ Ея И мператорское В еличество  тому содѣйствовать 
намѣрена.

Подъ сими пунктами подписалъ: Г р афъ А лексѣй  Б естуж евъ  Рю- 
минъ.

Ч итано  въ  конференціи при Дворѣ въ присутствіи  Ея Император- 
скаго  В еличества  въ  14  д. Марта 17 5 6  года.

* )  Н а  подлинномъ подппсано тако: „Быть по сему въ 15 д. Марта 
1 7 5 6  г о д у .“

VI *).

1756 года Марта 14-го дня Ея Императорскаго Ве- 
личество, присутствовавъ Высочайшею Своею Особою въ 
держанной при Дворѣ конференціи, нижеподписавшимся 
объявить и указать  соизволила, чтобъ для произведенія 
съ лучшимъ успѣхомъ и порядкомъ предложенныхъ въ 
оной весьма важныхъ дѣлъ и для скорѣйшаго исполне- 
нія объявлеиной Ея монаршей воли и повелѣній собирать- 
ся нижеподписавшимся въ каждой недѣлѣ по два раза, 
а именно по понедѣльникамъ и ио четверткамъ на кон- 
Ференцію при Дворѣ.

Сіе всевысочайшее Ея Императорскаго Величества пове- 
лѣніе нижеподписавшіеся будутъ исполнять со всею 
должною ревностію и усердіемъ; но сколь упражненіе 
ихъ ,  а особливо при нынѣшнихъ деликатныхъ обстоя- 
тельствахъ,  весьма важно, а притомъ и крайне осторожно 
быть имѣетъ,  столь наипаче находятъ они всеподданнѣй-



шей ихъ  должности быть Ея Императорскому Величеству 
всенижайше предста вить:

Что понеже учиненное въ  собраніи нижеподнисавших- 
ся по у к азу  Ея Императорскаго Величества предложеніе, 
доказуя матернее Ея Императорскаго Величества о сла- 
вѣ Своей Имперіи, о настоящемъ Ея благополучіи и бу- 
дущей безопасности попеченіе и премудрый промыслъ, 
заставляетъ  ихъ  трудиться о составленіи такого генераль- 
наго, статскаго или систематическаго плана, которому 
бы прямо слѣдуя все согласно слуяшло къ  главному 
устремленію, а именно, чтобъ короля Прускаго до п ри- 
обрѣтенія новой знатности не допустить, но паче силы 
его въ  умѣренные предѣлы привести, и однимъ сло- 
вомъ не опаснымъ уже его для здѣшней Имперіи сдѣ- 
лать; а составленіе сего плана и достиженіе по тому же- 
лаемаго намѣренія требуетъ толь бòльшихъ предосторож- 
ностей и во всемъ зрѣлаго разсмотрѣнія, что и пріемле- 
мыя по тому мѣры великой имѣютъ  быть важ ности и 
слѣдствій: то не соизволитъ ли Ея Имп ераторское Вели- 
чество указать , чтобъ нижеподписавшіеся, собираясь 
при Дворѣ вышепоказаннымъ по высочайшему повелѣнію 
образомъ, или и чаще, ежели нужда будетъ, начали от-  
правленіе должности своей собраніемъ всѣхъ и отъ всю- 
ду иотребныхъ вѣдомостей и извѣстій, принадлежащихъ 
къ тому, а именно пребывающихъ доиынѣ въ своей си- 
лѣ трактатовъ изъясненіе или описаніе всѣхъ Европей- 
скихъ дѣлъ генерально, а сосѣдей особливо, реляцій здѣш- 
нихъ при другихъ Дворахъ находящихся министровъ н 
къ  нимъ отправленныхъ рескриптовъ, кои до ны нѣшня- 
го состоянія дѣлъ принадлежатъ и п ринадлежать и при- 
ходить будутъ, и всего ирочаго что потребно ко учреж- 
денію вышепомянутаго плана и къ безпрепятственному 
по тому исполненію и достиженію высочайшихъ Ея Им- 
ператорскаго Величества намѣреній, дабы тогда, и мѣя 
сіи н у ж ныя свѣдѣнія, столь лучшимъ успѣхомъ и осно- 
ваніемъ ихъ  всеподданнѣйшую должность, а монаршее 
Ея Императорскаго Величества повелѣніе исполиять и 
дальнѣйшіе Ея всевысочайшіе указы  испрашивать могли.



VII.

Ея Императорское Величество всевысочайше повелѣвастъ
собраннымъ въ Совѣтѣ персонамъ нижеслѣдующее

объявитъ.

1) Понеже заключенной недавно въ Лондонѣ между 
королями Англійскимъ и Прускимъ трактатъ въ томъ 
разруш аетъ прямой видъ заключенной здѣсь съ Англіею 
конвенціи, что по силѣ сей послѣдней думано здѣсь но- 
лучить удобной случай къ  атакованію короля Прускаго 
общими силами и потому съ меньшею трудностію приве- 
сти его въ  желаемое сокращеніе силъ, а Лондонской 
трактатъ, примиряя Англію съ симъ королемъ, то дѣла- 
етъ, что Англія не только нротивъ него содѣйствовать 
не можетъ, но и повода не подаетъ его атаковать: то Ея 
Ммператорское Величество повелѣваетъ разсуждать, какія 
для всевысочайшихъ Ея интересовъ при такомъ обстоя- 
тельствѣ мѣры принять наибольше сходствуетъ; ибо хо- 
тя вышепоказаннымъ образомъ обстоятельства премѣни- 
лись, но надобность тѣмъ не меньше настоитъ стараться 
о сокращеніи силъ короля Прускаго, а особливо

2) Что не токмо отъ посланника Гросса по письмамъ 
изъ Берлина донесено, яко бы король Пруской съ согла- 
сія Франціи намѣряется между ею н Англіею примире- 
ніе учиннть и себѣ тѣмъ весьма великую славу пріоб- 
рѣсти, но и самыя обстоятельства сіе мнѣніе подтверж- 
дать являются, ибо слава быть примирителемъ двухъ 
великихъ державъ такъ  ласкательна, что онъ, ежели мо- 
жетъ, изъ рукъ  ея не вы пуститъ , а примиреніе его съ 
Англіею, обнадеживая его нѣкоторымъ образомъ со всѣхъ 
сторонъ, подаетъ ему изрядной къ  тому поводъ и сво- 
бодныя оставляетъ руки трудиться надъ симъ великимъ 
дѣломъ.

Сія отличная слава имѣя натурально умножать знат- 
ность и инфлюенцію короля Прускаго, Ея Императорское 
Величество повелѣваетъ разсуждать и стараться о изы- 
сканіп такихъ способовъ, которые бы достаточны были 
лишить короля Прускаго сей ласкательной для него



славы и пріобрѣтенія тѣмъ болыней знатности и ин-  
Флюенціи.

3) Публичными вѣдомостями разглашается,  якобы нѣ- 
которыя потаенныя съ Франціею соглашенія Вѣнской 
Дворъ чинитъ.  Сіе мнѣніе никакими надежными извѣ- 
стіями не подтверждено, однакожъ повелѣваетъ Ея Им- 
ператорское Величество также разсуждать,  не требуютъ 
ли и Ея  высочайшія интересы и слава при сихъ обсто- 
ятельствахъ  что либо съ своей стороны предпріять и 
потому

4) Обращаясь паки къ  сокращенію силъ короля Пру- 
скаго, надлежитъ разеуждать и разсматривать;  начинаю- 
щаяся между Франціею и Англіею война не подаетъ ли 
удобнаго случая приняться за исполненіе сего толико и 
давно желаемаго намѣренія? И для того не надобно ли 
Вѣнскому Двору предложить, что, буде онъ интересу сво- 
ему засходно находитъ и никакой онасности съ другой 
стороны, а именно отъ Франціи не нредвидитъ, то не хо- 
четъ ли начать войну противъ короля Прускаго и оты- 
скивать потерлнную Шлезію. Такожъ для большаго обо- 
дренія Вѣнскаго Двора къ  сему предпріятію, къ которому 
онъ, правда, рескиптомъ своимъ къ послу графу Естер- 
газію много уже охоты оказалъ,  не надобно ли ему и 
то предложить, колико съ здѣшней стороны къ у с п ѣ х у  
сего предпріятія содѣйствовано будетъ, дабы тѣмъ ско- 
ряе соглашеніе о томъ въ совершенство п ривести, ибо 
ежели что предпринимать, то надобно безъ у п ущенія 
времени?

5)  Буде надобно и сіе ближайшее къ  соглашенію изъ-  
ясненіе Вѣнскому Двору подать, то также надлежитъ 
разсмотрѣть,  до чего здѣшнія на такой случай обѣщанія 
простираться,  и какимъ образомъ паилучше въ дѣйство 
произведены быть имѣютъ и какія иногда сверхъ того 
мѣры принять, дабы не токмо при встунленіи въ дѣло 
уже все готово было, но и въ нродолженіи онаго ни въ 
чемъ помѣшательства или остановки не случилось.

Читано въ конференціи при Дворѣ въ црисутств іи  Ея Император- 
ркаго Ве личества въ 14  день Марта 1 7 5 6  года,



VIII.
Ея Императорскому Величеству всеподданнѣйшій докладъ.*)

Ваше Императорское Величество, подписавъ Свою вы- 
сочайшую апробац ію на протоколъ держанной въ Монар- 
шемъ Вашего Величества присутствіи 14-го числа сего 
мѣсяца конФеренціи, повелѣли тѣмъ трудиться о состав- 
леніи такого генеральнаго статскаго или  систематическа- 
го плана, которому бы прямо слѣдуя, все согласно слу- 
жило къ главному устремленію, а именно, чтобъ короля 
Прускаго до пріобрѣтенія новой знатности не допустить, 
но паче силы его въ  умѣреыные предѣлы привести и 
однимъ словомъ неопаснымъ уже его для здѣшней Им- 
періи сдѣлать. Во исполненіе сего главнаго намѣренія и 
всевысочайшаго Вашего Императорскаго Величества по- 
велѣнія, нижеподписавшіеся полагаютъ слѣдующіе пунк- 
ты  нужными и удобными.

1) Самымъ дѣломъ приняться за сокращеніе силъ ко- 
роля Прускаго, но не однимъ и самимъ собою, и потому

2) Всѣми удобьвозможными образами стараться о скло- 
неніи Вѣнскаго Двора, чтобъ онъ съ своей стороны въ 
одно время тожъ и равномѣрно учинилъ. А дабы оной 
паче чаянія отъ того не уклонился, опасаясь, чтобъ Фран- 
ц ія  ему диверзіи не сдѣлала, то

3) Для приласканія. Франціи и приведенія ея до то- 
го, чтобъ она на сокращеніе силъ короля Прускаго спо- 
койно смотрѣла и Вѣнскому Двору не препятствовала, 
надобно все то въ дѣйство употребить, что сходственно 
съ благопристойностію и безъ предосужденія высочай- 
шей Вашего Императорскаго Величества славы и достоин- 
ства учиниться можетъ.

* )  На подлинномъ подписано такъ: „Быть по сему, въ 3 0  д. Марта 
1 7 5 6 - г о " .

4) Между тѣмъ и Польшу исподоволь пріуготовлять, 
чтобъ она проходу здѣшнихъ войскъ для атакованія 
Прусіи не только не препятствовала, но паче охотно на 
то смотрѣла.



5) Стараться Турокъ и Ш ведовъ содержать въ тищ инѣ 
и въ  недѣйствіи и однимъ словомъ пребывать въ друж- 
бѣ и согласіи со всѣми тѣми державами, кои моглибъ хо- 
тя малѣйшее наносить препятствіе усп ѣ ху  здѣшнихъ 
намѣреній и для того, ежели нужда и польза усмотрится, 
то не токмо имѣющіяся уже съ ними обязательства воз- 
обновлять и подтверждать, но буде надобно и новыя 
заключать.

И понеже сіи главные пять пунктовъ имѣютъ слу- 
жить непремѣняемымъ правиломъ и основ ніемъ всѣ хъ  
дальнѣй ш ихъ предпріятій и къ тому простираться, чтобъ, 
ослабя короля Прускаго, сдѣлать его для здѣшней сто- 
роны нестрашпымъ и незаботнымъ; Вѣнской Дворъ воз- 
вращеніемъ ему Ш лезіи усиля, сдѣлать союзъ его про- 
тивъ Турокъ больше важиымъ и дѣйствительнымъ, одол- 
жа Польшу доставленіемъ ей королевской Прусіи , во вза- 
имство получить не токмо Курляндію, но и съ Польской 
ст ороны такое границъ окруженіе, которымъ бы не толь- 
ко нынѣшнія безпрестанныя объ нихъ хлопоты и без- 
спокойства пресѣклисъ, но можетъ быть и способъ достал- 
ся бы коммерцію Балтійскаго моря съ Чернымъ соеди- 
нить, и чрезъ то почти всю Левантскую коммерцію въ 
здѣшнихъ рукахъ  имѣть: то не соизволите ли Ваше Им- 
ператорское Величество по Своему высочайшему благо- 
изобрѣтенію сей планъ своею Монаршею апробаціею у -  
твердить и тѣмъ нижеподписавшихся въ состояніе нри- 
вести, чтобъ, имѣя сіе въ виду правило, столь большимъ 
основаніемъ къ славѣ Вашего Императорскаго Величества 
и къ пользѣ Имперіи рабскіе ихъ труды иростирать могли.

Не меньше жъ должности своей нижеиодписавшіеся на- 
ходятъ Вашему Императорскому Величеству всеподдан- 
нѣйше представить, что пока съ Вѣнскнмъ Дворомъ дѣй- 
ствительное соглашеніе сдѣлается, то, дабы время между 
тѣмъ не терять, но онымъ паче пользоваться, не соизволи- 
тели Ваше Императорское Величество всевысочайше пове- 
лѣть, чтобъ по силѣ подданныхъ докладовъ о Формирова- 
ніи и зъд р агу н ски х ъ  полковъ новыхъ кирасирскихъ и грано- 
дерскихъ конныхъ и пѣхотныхъ полковъ, и объ учреж- 
деніи при полкахъ гаубицъ новаго изобрѣтенія испол-



неніе чинить, и чтобъ въ тожъ время и войска такъ рас- 
положены, во всемъ къ  военны мъ операціямъ въ гото- 
вость и состояніе приведены, всѣмъ потребнымъ снабде- 
ны и удовольствованы были, чтобъ не токмо въ случаѣ 
соглашенія Вѣнскаго Двора на войну противъ короля 
Прускаго, тотчасъ его атаковать можно было, но чтобъ 
здѣшняя готовость Вѣнскому Двору на сіе предпріятіе и 
ободреніемъ служила, и для того росписаніе о томъ и 
опредѣленіе не только сдѣлать, но по наступленіи весны 
и въ дѣйство произвести.

Такожъ для вящаго еще побужденія Вѣнскаго Двора 
къ согласному атакованію короля Прускаго не повелите 
ли Ваше Императорское Величество императрицу короле- 
ву обнадежить, что къ сокращенію силъ короля Прускаго 
армію, не меньше какъ  въ восьмидесяти ты сячахъ  человѣкъ 
Вашихъ войскъ состоящую, у потребить изволите и твердо 
намѣрены, а ежели нужда будетъ и обстоятельства по- 
требуютъ и дозволятъ, то и всѣ силы къ тому у потре- 
бить соизволите.

IX.

Ея Императорскому Величеству всеподданнѣйшгй 
докладъ (*).

Наподлинномъ подписано т а к о :  "Быть посему въ 3 0  д. Марта 1756  г . “

Подробно разсматривая поданныя отъ Коллегіи Ино- 
странныхъ Дѣлъ извѣстія о нынѣшнемъ состояніи Поль- 
скихъ дѣлъ, кои Имперію Вашего Императорскаго Вели- 
чества всегда и наипаче нынѣ интересуютъ, что съ 
предложенными о сокращеніи силъ короля Прускаго на- 
мѣреніями почти нераздѣлимо связаны, нижеподписавшіе- 
ся находятъ, что здѣшняя въ сей републикѣ партія въ 
такомъ упадкѣ, что безъ скораго поправленія и подкрѣи- 
лен ія опасаться надобно и вящаго; и хотя для того уже 
особливымъ докладомъ представлено Вашему Император- 
скому Величеству объ отправленіи туда знатнаго мини- 
стра, но понеже сіе отправленіе не такъ  скоро учинить-



ся можетъ, какъ  того нужда требуетъ, а особливо что 
по письму Литовскаго канцлера князя  Чарторижскаго 
наипаче всего уграживаетъ утѣсненіемъ здѣшней партіи 
будущій въ Литвѣ въ началѣ Маія мѣсяца сего года 
трибуналъ, противу котораго несходствія сколько можно 
предупредить надобно: то нижеподписавшіеся должности 
своей находятъ Вашему Императорскому Величеству все- 
подданнѣйше представить.

1) Не соизволите ли Ваше Величество у к а за ть ,  чтобъ 
теперь какъ  наискоряе въ Польшу отправленъ былъ по 
примѣру посыланныхъ предъ симъ Ливеновъ и князя 
Волконскаго генералъ-квартерм ейстеръ-лейтенантъ  Вей- 
марнъ, ибо въ показаниомъ письмѣ князь Чарторижской 
о надобности сего именно представляетъ.

2) Снабдить онаго по многократно представленной чрезъ 
Гросса князей Чарторижскихъ просьбѣ грамотою за вы- 
сочайшимъ Вашего Императорскаго Величества подписа- 
н іемъ къ начальнику ихъ дома и партіи, воеводѣ Рус- 
скому князю Чарторижскому со увѣреніемъ, что Ваше 
Императорское Величество никакой въ Польш ѣ новости 
допустить не изволитъ, но паче ихъ права и вольности 
сохранять, а доброжелательныхъ Вашей Имперіи и особ- 
ливо ихъ фамилію и друзей защ и щ ать и подкрѣплять 
твердо намѣрены. Симъ обнадеживаніемъ ихъ  партія мно- 
го ободрится, а что подобною милостью Польскіе вельмо- 
жи и напредъ сего отъ Вашего Императорскаго Величе- 
ства удостоиваны бывали, тому много нримѣровъ есть, 
а короли Французской и Пруской, по извѣстіямъ, для 
приласканія ихъ  къ себѣ и часто то дѣлаютъ.

3) Чтобъ съ тѣмъ же Веймарномъ отправлены были 
письма отъ канцлера Вашего Императорскаго Величества 
не токмо ко всѣмъ прочимъ здѣшней партіи членамъ, 
съ такимъ же о протекціи имъ Вашего Величества увѣ -  
реніемъ, но по разсмотрѣнію Коллегіи Иностранныхъ Дѣлъ 
къ нѣкоторымъ и другимъ Польскимъ вельможамъ съ 
генеральнымъ обнадеживан іемъ о продолжающейся Ваше- 
го Величества дружбѣ къ републикѣ и твердомъ намѣ- 
реніи сохранять ихъ права и вольность и не допустить 
введенія тамо никакой новости, чѣмъ случай подастся



здѣшнюю партію подкрѣпить и прямыя склонности про- 
чихъ  Поляковъ развѣдать.

4) Но понеже п ри семъ безъ особливыхъ издержекъ 
обойтись невозможно, да оныхъ при нынѣшнемъ нуж- 
номъ случаѣ и жалѣть не надобно, то не соизволите ли 
Ваше Императорское Величество указать ,  чтобъ съ по- 
м янутым ъ генералъ-квартирмейстеромъ-лейтенантомъ от- 
правлено было шесть тысячь червонныхъ къ  канцлеру 
Литовскому князю  Чарторижскому для употребленія на 
нужнѣйшіе расходы къ пользѣ высочайшихъ Вашего Им- 
ператорскаго Величества интересовъ и къ  подкрѣпленію 
здѣшней въ Польшѣ партіи, и чтобъ сверхъ того на ис- 
правленіе его и на дорогу по примѣру послѣдне-посы- 
ланнаго брегадира Ливена дано ему было тысяча руб- 
левъ, да на время тамошняго пребыванія по двѣсти руб- 
левъ на мѣсяцъ.

А между тѣмъ для всевысочайшаго Вашего Импера- 
торскаго Величества извѣстія всенижайше доносится, что 
понеже помянутой Литовской трибуналъ вскорѣ начнет- 
ся, то для выигранія времени отправятся съ нарочными 
указы  въ Дрезденъ къ  посланнику Гроссу и въ Варша- 
ву  къ  секретарю Ржичевскому, иовелѣвая первому наи- 
сильнѣйшія учинить тамошнему Двору представленія 
для склоненія и побужденія онаго, дабы старался из- 
лишне данную гетманамъ вл асть сократить, всякія у по- 
требляемыя при трибуналахъ насильства отвратить и 
права королевства въ ихъ  цѣлости сохранять. А Ржичев- 
скому, чтобъ онъ не токмо канцлера Малаховскаго увѣ- 
домилъ, что по его представленію вскорѣ отличная пер- 
сона министромъ Вашего Императорскаго Величества къ 
нимъ пришлется, по и кн язьяяъ  Чарторижскимъ знать 
бы далъ, ч то помянутой министръ наиглавнѣйше для 
подкрѣнленія ихъ  и ихъ партіи будетъ, и что пока оной 
иріѣдетъ, пришлется къ нимъ нарочной ш табъ-офицеръ 
для толь большаго увѣренія ихъ о неотмѣнно продолжаю- 
щейся къ нимъ особливой Вашего Императорскаго Вели- 
чества милости и иротекціи и съ такими удостовѣри- 
тельными оныхъ знаками, что они о существительности 
оныхъ болѣе сумнѣваться не возмогутъ.



X.

Д л я  всевысочайш аю  Е я  Императорскаго Величест ва  
извѣ ст ія  *).

Какъ во исполненіе высочайшихъ Ея Императорскаго 
Величества повелѣній, въ  держанной вчерась при Дворѣ 
конференціи положены на мѣрѣ всѣ тѣ воинскія приго- 
товленія, кои бы Вѣнской Дворъ на войнѣ нротивъ коро- 
ля Прускаго скорѣе подвигнуть могли; то сегодни, а 
именно въ 9 день Апрѣля 1756 года о полудни, Р имской 
Императорской посолъ графъ Эстергази, будучи нригла- 
шенъ на конФеренцію, въ домъ къ канцлеру, въ при- 
сутствіи вице-канцлера, дана ему на Нѣмецкомъ язы кѣ  
приложенная при семъ записка.

*) К акъ  сія записка, такъ  и и зъ  предыдущей все то сооб щено 
будетъ  въ держанной при Дворѣ конференціи, что только до симаго 
д ѣла принадлежитъ ,  а вс е то сокрыто будетъ, что показать можетъ, 
что посолъ г р афъ Эстергази уполномоченъ уже негоцировать  и здъсь 
наступательной прогивъ короля П рускаго  союзъ, дабы въ конферен- 
ц іяхъ  не больше извѣстно было, какъ  что будто первыя къ тому 
предложенія отсюда у ч инены, и дабы тѣмъ данное о т ъ  Е я Импера- 
торскаго  Величества обнадеживаніе о храненіи въ непропицаемой 
тайности  Эстергазіевой негоціацін дѣйствительно исполнить. По чему 
и послу вновь повторительное увѣреніе дано, что его  негоціац ія въ 
крайнемъ секретѣ  содержана будетъ.

Посолъ, по прочитаніи 
оной, сказалъ, что содержаніе ея будучи со мнѣ ніями 
Двора его совершенно сходственно, конечно причинитъ 
ему много удовольствія, по чему онъ и отправитъ  съ 
тѣмъ немедленно двухъ  куріеровъ, для лучшей въ доро- 
гѣ безопасности толь важ ны хъ денешей; что хотя ему 
прямаго плана здѣшних ъ  военныхъ операцій и не сооб- 
щ ено, то однако жъ онъ изъ учиненнаго войскамъ ра- 
сположенія видитъ, что оное такъ  благоразумно сдѣлано, 
что многіе планы съ равной удобностію въ дѣйство про- 
изведены быть могутъ; что онъ не сомнѣвается, что 
его Дворъ, получа все сіе, въ состояніи найдется даль- 
нѣіішія къ общему и опасному о королѣ Прускомъ на- 
мѣренію распоряженія сдѣлать, и объ оныхъ немедленно



здѣсь сообщить, и особливо требо ванной Формальной про- 
е к т ъ  к ъ  заключаемому наступательному союзу предложить.

Сверхъ того ему словесно сказано было, что понеже 
изъ учиненны хъ имъ въ первой конФеренціи, а именно 
30 числа минувшаго Марта, у смотрено мнѣніе его Двора 
приглашать Ея Императорское Величество обще съ Фран- 
ціею къ  приступленію къ негоцируемому съ Франціею 
союзному оборонительному или неутральному трактату , 
то не оставлено и о семъ пунктѣ  Ея Величеству всени- 
жайше доложить, по чему министерство и у полномочено 
ему послу объявить, что Ея Императорское Величество 
къ сему приступленію склонна быть изволитъ, когда 
п риглашеніе учинено будетъ.

Посолъ на сіе отвѣтствовалъ, что онъ ежечасно обѣ- 
щаннаго ему курьера отъ своего Двора ожидаетъ, дабы 
здѣсь сообщить, колико негоціація ихъ при Француз- 
скомъ Дворѣ предуспѣла; что замедленіе онаго доны- 
нѣ его не только не тревожитъ, но паче добрую ему по- 
даетъ надежду, ибо для отказу не много бы времени по- 
требно было, умалчивая, что чинимыя отъ нихъ Фран- 
цузскому Двору нредложенія объ уступкѣ  части изъ Ни- 
дерландовъ столько для Франціи выгодны, что она конеч- 
но ихъ  не пренебрежетъ, паче же весьма рада быть 
имѣется, что, начиная дѣйствительно войну противу Ан- 
гліи и въ разныхъ мѣстахъ, а именно противу самой 
Великобританіи, въ Америкѣ и на Медитеранскомъ морѣ 
нротиву острова Минорки, которой по извѣстіямъ теперь 
уже атакованъ быть имѣется, съ стороны Вѣнскаго Дво- 
ра не токмо свободныя руки, но еще и весьма знатное 
въ  Нидерландахъ пріобрѣтеніе даромъ или въ подарокъ 
получится.

Также сказано е м у ,  что въ подкрѣпленіе сей ихъ съ 
Франціей негоціаціи и къ  лучшему прикрытію имѣю- 
щ ихся обще здѣсь о королѣ Прускомъ намѣреній, отнра- 
вятся  циркулярные ко всѣмъ здѣшнимъ при другихъ 
Дворахъ находящимся министрамъ указы, дабы они съ 
Французскими ласковѣе прежняго. обходились, отчего 
Дворъ его никакого омбражу нринимать не имѣетъ, а 
буде бы о чинящ ихся здѣсь великихъ военныхъ приго-



товленіяхъ какія  противныя толкованія происходить ста- 
ли, то дабы оныя опровергали доказательствомъ, что 
Ея Императорское Величество, будучи вѣрная наблюда- 
тельница своихъ обязательствъ, при нынѣш нихъ Европ у 
уграживающихъ обстоятельствахъ, принужденною Себя 
почитаетъ въ такое состояніе Себя поставитъ, дабы со- 
юзникамъ Своимъ всегда сильное и скорое вспоможеніе 
подать, а особливо принятыя съ Англійскимъ Дворомъ 
обязательства исполнить можно было.

Посолъ за сіе сообщеніе благодаря, отвѣтствовалъ, что 
сіе сколь нужно, такъ  и со мнѣніями его Двора совер- 
шенно жь сходственно.

Наконецъ просилъ онъ, чтобъ ему росписаніе и всей 
здѣшней арміи сообщено было, что ему по союзнической 
откровенности и обѣщано, а онъ съ своей стороны рав- 
номѣрное жъ учинить обѣщался.

Напамятовано также ему было, чтобъ при предла- 
гаемомъ здѣсь съ стороны Двора его Формальномъ про- 
ектѣ къ наступательному на короля Прускаго союзу со- 
общена была здѣсь предварительно чинимая ему воен- 
ная  декларація, дабы по тому и здѣшнюю распорядить 
можно было. Посолъ на сіе отвѣтствовалъ, что онъ и 
безъ того собой о томъ писать намѣренъ былъ, сказавъ 
при томъ, что за деклараціею не станетъ, ибо они пре- 
довольно къ тому матеріи имѣютъ.

Впрочемъ разсуждая генерально о намѣряемой про- 
тиву короля Прускаго войнѣ, онъ думалъ, что когда 
оная дѣйствительно начнется, то для здѣшней Имперіи 
толь меньше опасна быть можетъ, ибо король Пруской 
противу здѣшней стороны довольно войска поставить не 

 можетъ, будучи принужденъ толь большую часть противъ 
нихъ въ Шлезіи поставить, потому что, какъ  они на- 
дѣятся, такъ  и королъ Прусской вѣдать можетъ, что наи- 
болъшая часть Ш лезскихъ жителей, буде не всѣ гене- 
рально, съ радостію приходу Австрійскихъ войскъ ожи- 
даетъ, дабы наконецъ несноснаго имъ Прускаго прав- 
енія и налоговъ избавиться.



XI.
Переводъ съ данной послу графу Эстергазію въ вышепомя- 

нутой конференціи записки.
На учиненныя его превосходительствомъ господиномъ 

носломъ въ конференціи 30 минувшаго Марта предложе- 
нія по указу  ея величества императрицы королевы его 
государыни, министерство Ея Императорскаго Величества 
Всероссійской тогда жъ во отвѣтъ объявило, что Ея Им- 
ператорское Величество, будучи дѣйствительно и твердо 
намѣрена дружбу свою къ  Императрицѣ королевѣ всегда 
существительными опытами оказывать, ко усмиренію ко- 
роля Прускаго весьма охотно содѣйствовать будетъ, и 
что его превосходительству господину послу расположе- 
ніе здѣшнихъ войскъ и п релиминарные пункты  къ за- 
ключенію наступательнаго  союза сообщить не умедлится.

Обстоятельства времени будучи и дѣйствительно тако- 
вы, что нималѣйшаго отлагательства не терпятъ, когда 
прямое намѣреніе есть достигнуть толь давно желанное 
сокращеніе силъ короля Прускаго, Россійско-Император- 
ское министерство по указу  Своей августѣйш ей Самодер- 
жицы сообщаетъ его п ревосходительству господину послу 
слѣдующіе п релиминарные пункты, кои заключаемому 
между обоими императорскими Дворами наступательному 
союзу основаніемъ служить могутъ.

1) Обѣ содоговаривающіяся державы и каждая съ своей 
стороны учинятъ  сильное на короля Прускаго нападеніе, 
и каждая къ  тому у потребитъ не меныпе какъ  восемь- 
десятъ тысячь человѣкъ регулярнаго войска, и дабы 
оное въ  одно время учиниться могло, то согласятся на- 
передъ о точномъ времени, въ которое со обоихъ сторонъ 
король Пруской вдругъ атакованъ быть имѣетъ.

2) П оложеніе областей не позволяя арміямъ обоихъ 
содоговаривающихся сторонъ въ одномъ мѣстѣ дѣйство- 
вать, каждая ст орона предоставляетъ себѣ содержать 
своего одного генерала при союзнической арміи, съ тѣмъ, 
чтобъ оному не токмо о всемъ до общей службы принад-



лежащемъ сообщаемо, но онъ и въ держимые военные 
совѣты допущенъ былъ.

3) Обѣ содоговаривающіяся стороны обяжутся не ток- 
мо съ общимъ непріятелемъ одна безъ другой сепаратно 
ни миру ни перемирія не дѣлать и ни въ какую съ нимъ 
негоціацію безъ предварительнаго между собою соглаше- 
нія не вступать, но и войну до тѣ хъ  поръ сильно про- 
должать, по кавзапасное обязательство, принятое четвер- 
тымъ тайнымъ сепаратнымъ артикуломъ заключеннаго 
въ 1746 году трактата, исполнится, сирѣчь пока дѣй- 
ствительно ея величество Римская императрица короле- 
ва потерянные королю Прускому во время послѣдней 
вонны Шлезію и Глацъ паки пріобрѣтетъ, и пока на- 
противу того Ея Императорское Величество Всероссійская 
завоюетъ всю королевскую Прусію.

4 )  Но понеже Ея Императорское Величество Всероссій- 
ская  сію землю за собою удержать не хощетъ и не на- 
мѣрена, а напротиву того обязуется возвратить оную 
и присоединить републикѣ Польской, то предъидущій 
артикулъ и до того распространяться имѣетъ, что оружіе 
не прежде покидать какъ  когда королевская Прусія 
Польшѣ дѣйствительно присоединена будетъ, а Ея Им- 
ператорское Величество Всероссійская во взаимство того 
получитъ княжество Курляндское и Семигальское, и та-  
кое съ Польской стороны границъ окруженіе, которымъ 
бы продолжающіяся объ нихъ донынѣ несогласія пре- 
сѣчены быть могли.

5) Когда война дѣйствительно начнется, то обѣ содо- 
говаривающ іяся стороны будутъ приглашать Швецію и 
Саксонію приступитъ къ  сему наступательному союзу, 
и для того представятъ первой завоеваніе и присвоеніе 
Помераніи, а второй города Магдебурга съ принадлежа- 
щими къ нему дистриктами.

Сіи суть вкратцѣ мнѣнія Ея Имнераторскаго Величе- 
ства Всероссійской, которыя по Ея высочайшему указу  
его нревосходительству госнодину послу сообщаются, 
дабы основаніемъ заключаемому наступательному союзу 
служить могли; и которыя конечно столько жъ съ сто-



роны Ея Императорскаго Величества великодушными, 
сколь съ пользою и интересами его Двора сходственны- 
ми найдены будутъ.

Ч тò ж ъ  до особливы хъ  и н огда при томъ ея величествомъ 
и м п ератри цею  королевою и м ѣ ю щ и х ъ  н амѣреній и п ро- 
ч и х ъ  подробностей п р и н ад л еж и тъ ,  то д а ль н ѣ й ш ія  ея о 
томъ съ  ея стороны и з ъ я с н е н ія  и формальной проектъ 
к ъ  заклю чаем ом у  союзу ожидаемы б у д утъ .

Между тѣмъ учиненное здѣсь въ запасъ о войскахъ 
Ея Императорскаго Величества расположеніе есть слѣ- 
дующее:

1) Около Риги, въ Курляндіи и по Двинѣ учредится 
кам пементъ изъ двадцати восьми полковъ пѣхоты, ко- 
торые составляютъ число 7 3 ,1 3 2  человѣка.

2) Выше по Двинѣ и ко Пскову поставятся въ кампе- 
ментъ п я т ь  полковъ кирасирскихъ, четыре гусарскихъ 
и четыре тысячи п ять сотъ человѣкъ легкаго войска, 
съ нѣсколькими п олками драгуновъ.

3) Отъ Смоленской къ  Украинской сторонѣ будутъ 
стоять въ  камнементѣ пять гранодерскихъ конныхъ 
полковъ, четыре драгунскихъ и столько двуконны хъ не- 
регулярныхъ войскъ, что сіи три корпуса съ нерегуляр- 
ными сдѣлаютъ число 1 1 1 .5 6 3  человѣка. А безъ нерегу- 
лярныхъ 9 2 .0 2 2 .

4) Сверхъ того при Ревелѣ для посаженія на галеры 
въ готовости содержано будетъ пѣхоты 7887 .
да легкой к о н и и ц ы  5 0 0 .

5) Въ Курляндіи, яко корпусъ резерва, 1 0 .5 1 6 .
6) При всемъ томъ весьма знатное число полевой и 

осадной артилеріи съ служителями, и все въ готовомъ 
къ  походу и къ военнымъ предпріятіямъ состояніи, такъ 
чтобъ тотчасъ но воспослѣдуемомъ между обоими Импе- 
раторскпми Дворами соглашеніи, моремъ и сухимъ пу- 
темъ, короля Прускаго атаковать итти.

7) Весь флотъ такъ вооруженъ будетъ, что не токмо 
галеры прикрывать и Прускіе берега обезпокоивать, но и 
крѣпости бомбардировать и блокировать можетъ.



Во взаимство сему откровенному о дѣйствительно по- 
велѣнныхъ пріуготовленіяхъ сообщенію министерство Ея 
Императорскаго Величества равномѣрно ожидаетъ о чи- 
нимыхъ съ стороны ея величества императрицы коро- 
левы распоряженіяхъ.

Впрочемъ въ согласованіе размѣненныхъ между двумя 
великими самодержицами обнадеживаній о содержаніи 
сего дѣла въ непроницаемой тайности, министерство Ея 
Императорскаго Величества указъ  имѣетъ его превосхо- 
дительство господина носла у вѣ рить, что съ здѣшней сто- 
роны сія негоціація ни чрезъ кого болѣе какъ  чрезъ его 
превосходительство одного производима будетъ.

XII.
1756-го  году Апрѣля 4-го и 6-го дня въ держанной 

при Дворѣ Ея Императорскаго Величества конФеренціи 
слуш анъ сочиненный въ Правительствующемъ Сенатѣ эк- 
страктъ о пріѣхавшемъ сюда изъ Кіева волонтерѣ Ана- 
стасіи Боставикѣ, присланномъ отъ нѣкотораго Албанца 
Мокрип улзеса сь  прошеніемъ отъ сего послѣдняго на 
всевысочайшее Ея Императорскаго Величества имя о при- 
нятіи его въ здѣшнюю службу со всею Фамиліею и съ 
тысячью пятью стами Албанцовъ.

И хотя принятіе сего народа въ службу Ея Импера- 
торскаго Величества и на поселеніе въ здѣшней Имперіи 
не инако какъ  весьма полезно быть имѣлобъ, а особли- 
во что вышеупомянутой Боставикъ предъ собраніемъ въ 
Сенатѣ объявилъ, что ежели даны будутъ имъ свобод- 
ныя земли, то сихъ единовѣрныхъ людей и до шестиде- 
сяти тысячъ взойти моглоПъ; но понеже явное сихъ Ту- 
рецкихъ подданныхъ въ здѣшнюю Имперію принятіе учи- 
ниться не можетъ, безъ явнаго жъ вѣчному съ Портою 
мирному трактату  нарушенія и безъ воспричинствованія 
такой между обоими Имперіями холодности, которой слѣд- 
ствія вредптельны быть могутъ, а конфирмованнымъ отъ 
Ея Императорскаго Величества въ  30-й день минувша- 
го Марта докладомъ именно постановлено: стараться Ту- 
рокъ содержать въ тишинѣ и недѣйствіи; употребленная 
же Мокрипулзесомъ угроза, что въ случаѣ непринятія



его въ здѣшнюю службу, будетъ онъ искать оной у ко- 
роля Прускаго, никакого особливаго уваженія не заслу- 
живаетъ, ибо по удаленію Прускихъ земель во первыхъ 
никогда въ дѣйство произведена быть не можетъ, а вто- 
рое хотя бы паче чаянія и удалось, то развѣ только са- 
мое малое число оныхъ въ Прусію выдетъ, отъ чего ко- 
роль Пруской не токмо никакого знатнаго умноженія 
силъ не пріобрѣлъ бы, но паче способъ подалъ бы Ото- 
манскую Порту къ  здѣшней сторонѣ одолжнть толь су- 
ществительнымъ дружбы опытомъ, каково непринятіе 
ея подданныхъ, а па короля Прускаго тѣмъ же самымъ 
преогорчить и увѣриться, что онъ никогда не достигнетъ 
исканнаго съ нею соединенія: того ради разсуждено, не 
принимая явно въ здѣшнюю Имперію помянутыхъ Албан- 
цовъ, яко Турецкихъ подданныхъ и ниже отвергая оныхъ 
яко единовѣрныхъ, учинить слѣдующее:

1) Помянутаго Боставика призвавъ предъ собраніе Се- 
ната, объявить ему, что оказуемое принципаломъ его и 
Албанскимъ народомъ усердіе о вступленіи въ службу 
Ея Императорскаго Величества заслуж иваетъ имъ высо- 
чайшую Ея Величества милость и благоволеніе; что хо- 
тя  вѣчной съ Отоманскою Портою миръ не позволяетъ ихъ 
прямо принимать въ здѣшнюю сторону; то однако жъ 
матернее Ея Величества о единовѣрныхъ съ Ней наро- 
дахъ, а особливо объ утѣсняемы хъ игомъ варварства, ми- 
лосердіе такъ  велико, что всѣ тѣ въ обширную Ея Импе- 
рію приняты будутъ и пространныя и плодоносныя для 
житья ихъ  земли получатъ, кои малымъ числомъ безъ 
огласки и непримѣтнымъ образомъ сюда выходить ста- 
нутъ ;  что оныя земли дадутся имъ по Волгѣ и по дру- 
гимъ въ нее впадающимъ рѣкамъ, потому что въ иныхъ 
м ѣстахъ  ближе къ Турецкой границѣ ихъ поселить не 
возможно, дабы тѣмъ Отоманской Портѣ не подать повода 
ихъ  обратно къ себѣ требовать, въ чемъ тогда и отго- 
вориться нельзя было бъ; что въ Кіевъ указы посланы 
будутъ не токмо о принятіи ихъ безъ огласки жъ и о 
немедленномъ отправленіи на отводимыя имъ обильныя 
мѣста, но и о показаніи имъ при томъ потребнаго вспомо- 
женія; что принципалъ его Мокрипулзесъ не токмо надъ



выходимыми съ нимъ людьми командиромъ опредѣленъ и 
патентомъ на то снабденъ, но и другіе знаки высочай- 
ш ей Ея Императорскаго Величества милости ему даны 
будутъ; что все сіе имѣетъ онъ принципалу  своему вѣр- 
но объявить, а письменно съ нимъ для того ничего да- 
но быть не можетъ, что онъ теперь и самъ заподлинно 
неизвѣстенъ, гдѣ Мокрипулзесъ находится, слѣдователь- 
но въ такой ненадежной и конечно по состоянію ихъ 
трудной дорогѣ всякое письмо ему въ тягость служило 
бъ и опасность его умнояшло бъ; что такимъ же образомъ 
и требованнаго имъ для Мокрипулзесовой Фамиліи паш- 
порта дать не можно, но что для вспоможенія оной въ 
проѣздѣ сюда чрезъ Тріестъ и другія принадлежащія Ав- 
стрійскому Дому области, будетъ въ оныхъ находиться 
особливая повѣренная отъ сюда персона, которая имъ 
для дальнѣйшаго сюда проходу совѣтомъ и дѣломъ вспо- 
моществовать будетъ; что въ знакъ высочайшей Ея Им- 
ператорскаго Величества милости къ его иринциналу по- 
сылается съ нимъ, яко отъ благочестивѣйшей Монархини 
къ  начальнику православнаго жъ народа, образъ драго- 
цѣнными каменьями украшенной, да ему самому въ на- 
гражденіе и на дорогу дается п ять сотъ рублей.

2) Вышеупомянутые указы  въ К іевъ дѣйствительно 
отправить и велѣть, чтобъ нынѣ, при отъѣздѣ отъ туда 
Боставика, отправленъ былъ въ тоже время подъ обра- 
зомъ курьера одинъ изъ тамошнихъ толмачей, съ сек- 
ретнымъ наставленіемъ, чтобъ онъ на поступки сего 
Боставина непримѣтнымъ образомъ смотрѣлъ, и особливо 
то развѣдать старался, какимъ образомъ они подлинно 
обѣщанія свои въ дѣйство произвести думаютъ.

3) Дабы въ случаѣ выходу помянутыхъ Албанцовъ 
не содержать ихъ напрасно долго въ Кіевѣ, и дабы не 
причинить тѣмъ казнѣ излишняго убытка, а Портѣ не 
подать омбражу, то земли для поселенія оныхъ нынѣ же 
отвести Правительствующему Сенату въ такихъ  мѣстахь, 
кои бы отъ Турецкихъ границъ отдалены и всякой способ- 
ности къ сношеиію съ Турками лишены были, а именно 
между Оренбургомъ и Ставрополемъ, не объявляя однако 
жъ нынѣ о семъ назначеніи земель помянутому Боста-



вику. Да также распоряженіе сдѣлать, чтобъ въ слу- 
чаѣ выходу сихъ людей не токмо въ Кіевѣ имъ нѣкоторое 
вспоможеніе чинено, по и по отводѣ ихъ на сіи назначивае- 
мыя земли имъ тамо равномѣрно жъ вспомоществовано бы- 
ло, дабы они толь способнѣе озаводиться могли.

4) Для лучшаго сюда преировожденія какъ  тѣхъ  Ал- 
банцовъ, кои чрезъ Тріестъ выходить будутъ, такъ  и 
наипаче и Черногорцовъ, кон уже дѣйствительно вы- 
ходить начали, отп равить къ  Кроатской границѣ совѣт- 
ника Степана Пучкова съ потребнымъ къ  тому изъ Кол- 
легіи Иностранныхъ Дѣлъ наставленіемъ, а жалованья 
опредѣлить ему Пучкову для та мошней бытности по ты - 
сячѣ рублей на годъ, да на дорогу дать ему нынѣ три- 
ста червонныхъ.

5) На посылку съ вышепомянутымъ Боставикомъ къ 
принципалу его вышеопредѣленнаго образа взять какую 
нибудь на ф и н и ф т ѣ  п исанную и послѣ архіерея иногда 
оставшуюся апанагію и украсить оную розами и други- 
ми цвѣтными каменьями, употребляя на то до п я т и  сотъ 
рублей.

А для исполненія всего того послать въ Правитель- 
ствующій Сенатъ и въ Коллегію Иностранныхъ Дѣлъ эк- 
стракты изъ сего протокола слѣдующаго содержанія.

Въ Правителъствукщій Сенатъ
«По слушаніи сочиненнаго въ Правительствующемъ 

«Сенатѣ э к с тракта о пріѣхавшемъ сюда изъ Кіева волон- 
«терѣ Анастасіи Боставикѣ, присланномъ отъ нѣкотораго 
«Албанца Мокрипулзеса съ прошеніемъ отъ сего послѣд- 
«няго на всевысочаіішее Ея Императорскаго Беличества 
«имя о принятіи его въ здѣшнюю службу со всею фами- 
«ліею и съ тысячью пятью стами Албанцовъ, разсуж- 
«дено: для извѣстны хъ въ КонФеренціи обстоятельствъ и 
«причинъ, не принимая явно въ здѣшнюю Имперію по- 
«м ян у ты х ъ  Албанцовъ яко Турецкихъ подданныхъ, и 
«ниже отвергая оныхъ яко единовѣрныхъ, учинить слѣ- 
«дующее.

«1) Помянутаго Боставика п ризвавъ предъ собраніе 
«Правительствующаго Сената, объявить ему, что оказуе-



«мое принципаломъ его и Албанскимъ народомъ усердіе 
«о вступленіи въ службу Ея Императорскаго Величества 
«заслуживаетъ имъ высочайшую Ея Величества милость 
«и благоволеиіе; что хотя вѣчной съ Отоманскою Портою 
«миръ не позволяетъ ихъ прямо принимать въ  здѣшнюю 
«сторону, то однакожъ матернее Ея Величества о едино- 
«вѣрныхъ съ Ней народахъ, а особливо объ утѣсняемы хъ 
«игомъ варварства, милосердіе такъ  велико, что всѣ тѣ 
«въ обширную Ея Имперію приняты будутъ и простран- 
«ныя и плодоносныя для житья ихъ  земли получатъ, 
«кои малымъ числомъ безъ огласки, и непримѣтнымъ 
«образомъ сюда выходит ь  станутъ ; что оныя земли да- 
«дутся имъ по Волгѣ и по другимъ въ нее впадающимъ 
«рѣкамъ, потому что въ ииы хъ м ѣстахъ ближе къ Ту- 
«рецкой границѣ ихъ  поселить невозможно, дабы тѣмъ 
«Отоманской Портѣ не подать повода пхъ обратно къ се- 
«бѣ требовать, въ чемъ тогда и отговорится нельзя бы- 
«ло бъ; что въ  Кіевъ указы  носланы будутъ не токмо 
«о принятіи ихъ безъ огласки жъ и о немедленномъ от- 
«правленіи на отводимыя имъ обильныя мѣста, но и о по- 
«казаніи имъ притомъ потребнаго вспоможенія; что прин- 
«ципалъ его Мокрипулзесъ не токмо надъ выходимыми 
«съ нимъ людьми команднромъ опредѣленъ и па те нтомъ на 
«то снабденъ, но и другіе знаки высочайшей Ея Импе- 
«раторскаго Величества милости ему даны будутъ; что 
«все сіе имѣетъ онъ принципалу своему вѣрно объявить, 
«а письменнаго съ нимъ для того ничего дано быть не 
«можетъ, что онъ теперь и самъ заподлинно неизвѣстенъ, 
«гдѣ Мокрипулзесъ находится, слѣдовательно въ такой 
«ненадежной и конечно по состоянію ихъ трудной до- 
«рогѣ всякое письмо ему въ тягость служ ило бъ и опа- 
«сность его умножало бъ; что такимъ же образомъ и тре- 
«бованнаго имъ для Мокрипулзесовой фамиліи паснорта 
«дать неможно, но что для вспоможенія оной въ проѣздѣ 
«сюда чрезъ Тріестъ и другія принадлежащія Австрій- 
«скому Дому области будетъ въ оныхъ находиться особ- 
«ливая новѣренная отъ сюда персона, которая имъ для 
«дальнѣйшаго сюда проходу совѣтомъ и дѣломъ вспомо- 
«сществовать будетъ; что въ знакъ  высочайшей Ея Им-



«ператорскаго Величества милости къ его принципалу 
«посылается съ нимъ, яко отъ благочестивѣіішей Монар- 
«хини къ начальнику православнагожъ народа, образъ 
«драгоцѣнными каменьями украшенной, да ему самому 
«въ награжденіе и на дорогу дается пять сотъ рубл ей.

«2) Вышепомянутые указы  въ Кіевъ и дѣйствитель- 
«но п ри обратномъ нынѣ часто помянутаго Боставика 
«отправленіи послать.

«3) Дабы въ случаѣ выходу помянутыхъ Албанцовъ 
«не содержать ихъ  напрасно долго въ Кіевѣ и дабы 
«не причинить тѣмъ казнѣ излишняго убы тка, а Портѣ 
«не подать омбражу, то земли для поселепія оны хъ ны- 
«нѣ же отвести Правительствующему Сенату въ  такихъ  
«мѣстахъ, кои бы отъ Турецкихъ границъ отдалены и 
«всякой способности къ сношепію съ Турками лишены 
«были, а именно между Оренбургомъ и Ставрополемъ, 
«не объявляя однакожъ нынѣ о семъ назначеніи земель 
«помянутому Боставику. Да также распоряженіе сдѣ- 
«лать, чтобъ въ случаѣ выходу сихъ людей, не токмо 
«въ Кіевѣ имъ нѣкоторое вспоможеніе чинено, но и по от- 
«водѣ ихъ  на сіи назначаемыя земли имъ тамо равно- 
«мѣрно жъ всномоществовано было, дабы они толь спо- 
«собнѣе озаводиться могли.

«4) Для лучшаго сюда препровожденія какъ  тѣ хъ  Ал- 
«банцовъ, кои чрезъ Тріестъ выходпть будутъ, такъ  на- 
«ипаче н Черногорцевъ, кои уже дѣйствительно выхо- 
« д и т ь  начали, отправить къ  Кроатской границѣ совѣт- 
«ница Степана Пучкова, съ потребнымъ къ тому изъ 
«Коллегіи Иностранныхъ Дѣлъ наставленіемъ, а жалова- 
«нья пронзводить ему для тамошней бытности по тыся- 
«че рублевъ на годъ, да на дорогу дать ему нынѣ три- 
«ста червонныхъ.

«5) На носылку съ выш еупомянутымъ Боставикомъ къ 
«принципалу  его вышеопредѣленнаго образа взять какую 
«нибудь на ф и н и ф т ѣ  п исанную и  п ослѣ архіерея иног- 
«да оставшуюся апанагію  и украсить оную розами и дру- 
«гими цвѣтными каменьими, у потребляя на то до пяти 
«сотъ рублевъ,



«И понеже все сіе принадлежитъ до опредѣленія Пра- 
«вительствующ а г о  Сената то оному симъ экстрактомъ ко 
«исполненію для того и сообщается, дабы указомъ Ея 
«Императорскаго Величества повелѣно было вышепока- 
«занныя совѣтнику Пучкову на дорогу назначенныя три- 
«ста червонныхъ нынѣ немедленно отъ куда надлежитъ 
«въ Коллегію Иностранныхъ Дѣлъ выдать, а опредѣленное 
«ему жалованье, пока онъ въ  сей коммисіи пробудетъ, по 
«требованіямъ Коллегіи Иностранныхъ Дѣлъ отпускать» .

Въ Коллегію Иностранньіхъ Дѣлъ.
«Каковъ экстрактъ изъ протокола держанныхъ при 

«Дворѣ конФеренцій, 4-го и 6-го числа сего Апрѣля 1756 
«года въ Правительствующій Сенатъ сообщенъ, по слу- 
«шаніи сочиненнаго въ ономъ экстракта жъ о пріѣхав- 
«шемъ сюда изъ Кіева волонтерѣ Анастасіи Боставикѣ, 
«присланномъ отъ нѣкотораго Албанца Мокрипулзеса съ 
«прошеніемъ отъ сего послѣдняго на всевысочайшее Ея 
«ИмператорскагоВеличества им яопринятіи  его в ъ  здѣшнюю 
«службу со всею Фамиліею и съ тысячью пятью стами 
«Албанцовъ, съ того въ Коллегію Иностранныхъ Дѣлъ 
«прилагается при семъ копія. Къ чему только одно при- 
«совокупить остается, что когда Боставикъ изъ Кіева 
«отъѣзжать будетъ, то падобно съ нимъ въ тожъ вре- 
«мя подъ образомъ курьера одного изъ тамошнихъ тол- 
«мачей отправить съ секретнымъ наставленіемъ, чтобъ 
«онъ на поступки сего Боставика непримѣтнымъ обра- 
«зомъ смотрѣлъ, и особливо то развѣдать старался, ка- 
«кимъ образомъ они подлинно обѣщаніе свое въ  дѣйство 
«произвести думаютъ. Въ протчемъ для лучшаго сюда пре- 
«провожденія какъ  тѣ хъ  Албанцовъ, кои чрезъ Тріестъ 
«выходить будутъ, такъ  наипаче и Черногорцовъ, кои 
«уже дѣйствительно выходить начали, разсуждено от- 
«править къ Кроатской границѣ совѣтника Степана Пу- 
«чкова съ потребнымъ къ тому наставленіемъ изъ Кол- 
«легіи Иностранныхъ Дѣлъ, а жалованье опредѣлить ему 
«Пучкову для тамошней бытности по тысячѣ рублевъ на 
«годъ, да на дорогу дать ему триста червонныхъ, о чемъ 
«для исполненія Коллегіи Иностранныхъ Дѣлъ симъ со-



«общается и при томъ оной знать дается, что Прави- 
«тельствующему Сенату не оставлено такимъ же экстрак- 
«томъ предложить, чтобъ опредѣленныя на проѣздъ со- 
«вѣтнику Пучкову триста червонныхъ нынѣ немедленно, 
«а жалованье его, пока онъ тамъ пробудетъ, по требова- 
«ніямъ Коллегіи Иностранныхъ Дѣлъ въ оную отпустить 
«опредѣлено было».

XIII.
1756-го году Апрѣля 4-го и 6 дня въ держанныхъ при 

Дворѣ Е я Императорскаго Величества конФеренціяхъ въ 
должнѣйшее исполненіе того, что Ея Императорское Ве- 
личество высочайшею Своею отъ 30-го числа минувшаго 
мѣсяц а конфирмаціею на поданной отъ собранія докладъ 
между прочимъ повелѣть соизволила: войска такъ  рас- 
положить и пріуготовить, чтобы не токмо въ случаѣ 
соглашенія Вѣнскаго Двора на войну противъ короля 
Прускаго оную тотчасъ начать можно было, но чтобъ 
здѣшняя готовость Вѣнскому Двору на сіе предпріятіе 
и ободреніемъ служила и прочее, разсуждено.

1) Около Риги, въ  Курляндіи и по Двинѣ расположить 
въ кампементѣ по разсмотрѣнію командующаго генерали- 
тета слѣдующіе пѣхотные полки, а именно: Кіевской, 
Нижегородской, Воронежской, Новгородской, Сибирской, 
Казанской, Нарвской, Бѣлозерской, Муромской, Невской, 
Ладожской, Черниговской, Углицкой, Вятской, Архангело- 
городской, Суздальской, Рязанской, Низовской, Выбор- 
ской, Псковской, Смоленской, Санктнетербургской, Кекс- 
гольмской, Азовской и Вологодской; да вновь учраждае- 
мые изъ сводимыхъ гранодерскихъ ротъ три гранодер- 
скіе полка, а именно первой, второй и третій, и того 
двадцать восемь полковъ, въ коихъ всѣхъ чиновъ 7 3 .1 3 2 ,  
а рядовыхъ съ артилерійскими служителями 5 9 .5 3 6  че- 
ловѣкъ.

2) Кирисирскіе полки, а именно прежиіе Его Импе- 
раторскаго Высочества Великаго Князя, и третій, да 
вновь учреждаемыхъ три, четыре гусарскіе полка, Серб- 
ской, Венгерской, Молдавской и Грузинской, Донскихъ 
казаковъ прежнюю четырехъ-тысячную и Чугуевскую



команду расположить въ камнементѣ при Кокенгаузенѣ, 
Ашерадѣ и въ п рочихъ въ близости лежащ ихъ мѣстахъ 
по Двинѣ и ко Пскову, причитая къ сей части корпу-  
са и тѣ полки, кои нынѣ на Фориостахъ.

3) Гранодерскіе вновь учреждаемые конные полки, 
Каргопольской, Нарвской, Рижской, Санктпетербургской 
и Рязанской укомплетовавъ всѣмъ потребнымъ, да дра- 
гунскіе Тобольской, Нижегородской, Архангельской и 
Тверской, да нарядя еще изъ Донскихъ казаковъ четы- 
рехъ-тысячную жъ команду при бригадирѣ Краснощоко- 
вѣ, четыре тысячи слободскихъ казаковъ при бригадирѣ 
Капнистѣ, четыре тысячи Волскихъ Калмыкъ при ихъ стар- 
шинѣ, двѣ тысячи к о н н ы х ъ  Мещеряковъ и Башкирцевъ, и 
тысячу Казанскихъ Татаръ, при и х ъ  старшинѣ и всѣхъ 
о дву конь, какъ  обыкш)венно легкія нерелулярныя вой- 
ски служатъ, расноложить отъ Чернигова, Стародуба, 
Брянска и до Смоленска такимъ образомъ, чтобъ регу- 
лярные полки, не токмо снособно комплетоваться, но и 
нерегулярныя войски прикрывать, и къ воздержанію 
ихъ отъ продерзностей служить могли.

4 )  Всѣ сіи корпуса, теперь въ разныхъ мѣстахъ пю гра- 
ницѣ располагаемые, и всѣ къ одному главному принад- 
лежащіе, число которыхъ съ нерегулярными всѣхъ чи- 
новь имѣетъ быть 1 1 1 .5 6 3  человѣка, а  кромѣ нерегуляр- 
ныхъ 9 2 .0 2 2  человѣка, долженствуютъ быть такъ  во всемъ 
снабжены и удовольствованы, чтобы по первому указу  
не токмо въ походъ вступить, но и военныя операціи 
предпріять могли.

5) Въ Ревель, для носаженія на галеры, отправить 
немедленно отсюда изъ ПетергоФа и изъ Стрѣлиной 
Мызы, Бутырской, Ростовской и Пермской пѣхотные 
нолкн, въ коихъ всѣхъ ч и н о в ъ  имѣетъ быть 7887 
человѣкъ, да изъ прежней Донской четырехъ-тысячной 
команды назначить до 500 человѣкъ по разсмотрѣиію 
командующаго генералитета, для посаженія на тѣ же 
галеры, ежелн нужда будетъ.

6) Когда только въ предъидущихъ первыхъ трехъ п упк- 
тахъ  назначеннымъ войскамъ въ походъ вы ступить повелѣ- 
но будетъ, то тотчасъ ввести въ Курляндію изъ Новой Ла-



доги Шлиссельбургской, и изъ Старой Ладоги второй 
Московской, изъ Шлиссельбурга Троицкой, изъ Копорья 
Апшеронской пѣхотные полки, въ коихъ четырехъ всѣхъ 
чиновъ имѣетъ быть 10516  человѣкъ, и коихъ для то- 
го подвинуть заблаговременно ближе къ Курляндіи; да 
къ  тому въ прибавокъ оставить въ  Еурляндіи жъ по раз- 
смотрѣнію командующаго генералитета нѣкоторое число 
изъ нерегулярныхъ казац ки хъ  войскъ, такъ  чтобы сей 
нослѣдній корпусъ не токмо резервомъ, но и къ тому 
служ ить могъ, чтобъ безпрепятственную коммуникацію 
содержать съ отправляемымъ для атаки  короля Пруска- 
го главнымъ корпусомъ, да съ помощію посажаемаго на 
галеры корпуса и Мемель атаковать.

Такимъ образомъ во всѣ хъ  вышепомянутыхъ къ дѣй- 
ствительнымъ военнымъ п редпріятіямъ назначенныхъ 
корпусахъ имѣетъ быть регулярныхъ войскъ съ гу сарами.

1 1 0 .4 2 5
н е р е г у л я р н ы х ъ 19 .541 человѣкъ
о б о и х ъ 1 2 9 .9 6 6 человѣкъ.

Еогда симъ войскамъ, и куда маршировать, и чтò гдѣ 
предпринимать, о томъ особливое опредѣленіе и марш- 
руты впредь учинены будутъ, а между тѣмъ

7) Н а хо д ящ у ю ся  в ъ  Р и гѣ  на лицо полевую  артилерію  
снабдя полны м ъ  по ш т а т у  числомъ в ы стрѣ ловъ , арм ей- 
с к и м ъ  м агази н ом ъ  и п ринадлеж ащ им и к ъ  тому ар ти л ер ій -  
скими с л у ж и те лям и  и упряж кою , въ  прибавокъ  к ъ  оной 
отп рави ть  отъ  сюда на м ореходны хъ  с у д а х ъ  подъ над- 
л е ж а щ и м ъ  п р и к ры т іе м ъ  н ы н ѣ ш н п м ъ  весен ним ъ време- 
нем ъ  в ъ  Р п гу  осадной артилер іи  п у ш е к ъ  двадцати  че- 
т ы р е х ъ  Ф унтовы хъ  восемъ, восьм надцатп  Ф унтовы хъ  во- 
сем ь  же и того ш е сн ад ц ать ;  мортиръ девяти  пудовую  
од н у , п я т и п у д о в ы х ъ  ш есть, да м ортирцевъ ш ести  фу н -  
т о в ы х ъ  п я т д е с я т ъ ,  съ  полны м ъ же ч и сломъ вы стрѣ ловъ  
и с ъ  м агази н ом ъ  п о ч и слу  о н ы хъ  и съ  артилер ійским и 
с л у ж и т е л я м и .

8) К а къ  объ отправленіи сей артилеріи отсюда до 
Риги моремъ, такъ  и о прочихъ ф л о т с к и х ъ  пріуготовле- 
н іяхъ  послать въ Адмиралтейскую Еоллегію экстрактъ 
изъ протокола слѣдующаго содержанія:



«Во исполненіе высочайшихъ Ея Императорскаго Ве- 
«личества подписанныхъ въ 30 д. минувшаго Марта конФир- 
«маціею на поданной докладъ объявленныхъ повелѣній, 
«и для другихъ въ конФеренціи иространнѣе извѣстныхъ 
«обстоятельствъ, за потребно разсуждено: 1) Отправить 
«отсюда немедленно наступаю щ имь способнымъ весен- 
«нимъ временемь въ Ригу осадной артилеріи п уш екъ двад- 
«цати четырехъ Фунтовыхъ восемь, восьмнадцати фун- 
«товыхъ восемь же, мортиръ девяти пудовую одну, пя- 
«ти пудовыхъ шесть, да мортирцевъ шести фунтовыхъ 
«пятдесятъ съ полнымъ числомъ выстрѣловъ и съ ма- 
«газиномъ по числу оныхъ и съ артилерійскими служи- 
«телями, на мореходныхъ судахъ  подъ надлежащимъ 
«прикрытіемъ военнымъ по разсмотрѣнію Адмиралтейской 
«Коллегіи. 2) Сверхъ того и весь карабельной Ея Им- 
«ператорскаго Величества ф л о т ъ  такъ  пріуготовить, что- 
«бы по первому указу  недѣли въ три изъ гавани выд- 
«ти, далѣе въ походъ отправиться и къ  военнымъ п ред- 
«пріятіямъ употребленъ быть могъ, снабдѣвая оный на 
«первой случай тою морскою провизіею, сколько оной те- 
«перь на лицо есть, а буде чего недостаетъ, то ста- 
«раться заготовить покупкою не только здѣсь, но и раз- 
«сылая офицеровъ въ такія  мѣста, откуда бы нынѣш- 
«нимъ лѣтомъ водою получать, чтобы умножая тѣмъ 
«мало по малу имѣющееся въ наличіи число, весь ф л о т ъ  

«удовольствовать можно было. 3) Галеры какъ  здѣсь 
«такъ  и въ Ревелѣ находящіяся не токмо иочинкою ис- 
«править и къ походу въ надежное состояніе иривести, 
«но изъ находящихся въ Ревелѣ и конныхъ столько 
«сдѣлать, чтобы до пяти сотъ человѣкъ съ лошадьми 
«привести мояшо было. 4 )  При галерахъ здѣсь и въ 
«Ревелѣ содержать потребное число прамовъ да сверхъ 
«того при ф л о т Ѣ довольное число ластовыхъ судовъ, да- 
«бы не токмо къ  перевозу провіанта, но и другихъ тя-  
«гостей способно употребляемы быть могли, и однимъ 
«словомъ все то при ф л о т Ѣ запасти и пріуготовить, чтò 
«къ бомбардированію или блокадѣ приморской крѣпости 
«потребно быть можетъ. И понеже все сіе принадлежитъ 
«до Адмиралтейской Колегіи, то оной симъ экстрактомъ



«для исполненія и для того сообщается, дабы что по 
«сему дѣйствителъно учинено будетъ, въ  конференцію 
«для извѣстія подано, и отъ оной, когда время будетъ, 
«дальнѣйшія по тому распоряженія учинены быть мог- 
«ли; а въ Военную Коллегію объ отправленіи вышепо- 
«мянутой осадной артилеріи, по сношенію съ Адмирал- 
«тейскою Коллегіею, экстрактомъ же знать дано.

9) Понеже сверхъ вы ш епоказанны хъ нерегулярныхъ 
войскъ, къ дѣйствительному походу и къ военнымъ пред- 
пріятіямъ назначепныхъ, потребно имѣть довольное чи- 
сло лошадей въ запасѣ, дабы оными по разсмотрѣнію 
командующаго генералитета не токмо случающійся при 
полкахъ и артилеріи уиадокъ тотчасъ дополнять, но 
при оказующемся случаѣ и къ  тому пользоваться, 
чтобы, посадя иногда нѣкоторой корпусъ пѣхоты на конь, 
поспѣшной маршъ сдѣлать и непріятеля въ  такомъ мѣ- 
стѣ и въ такое время атаковать, когда бы онъ того наи- 
меньше ожидалъ, слѣдовательно причиняемой ему ущербъ 
толь чувствительнѣе былъ бы; того ради велѣть Малорос- 
с ійскихъ Украинскихъ гетманскаго уряду казаковъ пять 
ты сячь человѣкъ съ потребною старшиною таким ъ обра- 
зомъ нарядить, чтобъ оные всѣ и каждой о дву конь 
по первому у к а з у  въ двѣ или три недѣли куда назна- 
чится, собраться могли, имѣя съ собой провіанту по мень- 
шей мѣрѣ на мѣсяцъ, а однако жъ безъ обозу.

10) За вышеноказаннымъ росписаніемъ остающіяся ре- 
гулярныя войски имѣютъ расположены быть слѣдующимъ 
образомъ, а именно: 1) на мѣста содержащихъ нынѣ 
Форпосты полковъ, подвинуть для содержанія оныхъ фор- 
постовъ, изъ Украйны драгунскіе Ингермаландской и Во- 
ронежской гарнизонной, да къ  тому жъ употреблять на- 
ходящійся и нынѣ тамъ Рословльской эскадронъ, два пол- 
ка Смоленскаго горнизона, Великолуцской баталіонъ, въ 
которыхъ всѣхъ чиновъ имѣетъ быть 6074. Да сверхъ 
того по прежнему обыкновенію и все Смоленское ш ля- 
хетство. 2) Гарнизонные полки, въ Ригѣ шесть и въ 
Ревелѣ три, имѣютъ остаться при своихъ мѣстахъ. 3)При 
Санктпетербургѣ останутся сверхъ гвардіи лейбъ-кира- 
сирской, Ингерманландской, Астраханской, нервый Москов-



ской и Тобольской пѣхотные да гранодерской четвертой 
полкъ учреждаемой изъ остающихся здѣсь и въ Л и ф л я н -  

діи полковъ, и того кромѣ гвардіи и гаринзону всѣхъ 
чиновъ 1 3 .9 1 5  человѣкъ. 4) Въ Выборгѣ останутся Ве- 
ликолуцкой и Кабардинской, въ  Фридрихсгамѣ Копор- 
ской, въ Кексгольмѣ Володимірской, въ  нихъ  всѣхъ чи- 
новъ 10 .516  человѣкъ. 5) Гарнизонные полки въ Санткпе- 
тербургѣ четыре, въ  Кронштатѣ два, въ  Нарвѣ одинъ, 
въ Выборгѣ два, въ Фридрихсгамѣ одинъ, въ  Кексгольмѣ 
одинъ, и при Ладожскомъ к а налѣ баталіонъ одинъ, въ 
коихъ всѣхъ чиновъ имѣетъ быть 1 4 ,8 4 4  человѣка, 
останутся при своихъ же мѣстахъ. 6) Въ Москвѣ Нава- 
гинской останется у межеванья, а Нашебургской и Ш ир- 
ванской содержать въ готовости, дабы ежели нужда 
будетъ, въ походъ выступить могли. И для того всѣхъ 
раскомандированныхъ и въ  отлучкахъ находящихся со- 
брать, а исправляться какъ  Московскимъ гарнизоннымъ 
полкамъ и эскадронамъ, такъ  и выводимымъ отъ города 
Архангельскаго однимъ гарнизоннымъ же полкамъ да 
изъ Кіева другимъ такимъ же, которые, для того нынѣш- 
нимъ лѣтомъ выведя изъ ихъ  нынѣш нихъ мѣстъ, въ 
такихъ  расположить, откуда бы они способно во внут- 
реннія командированія, какъ  то къ  сыску воровъ и къ  
подобному употребляться могли. 7) Въ Малороссію ввесть 
драгунской Новогородской, переведя изъ Дарицына, а на- 
мѣсто онаго взять въ Дарицынъ изъ Астрахани гарни- 
зонной драгунской, да изъ Оренбурга Астраханской 
драгунской, взявъ въ Украйну же сочинить тамо грано- 
дерскимъ; да сверхъ того драгунскіе же Ямбурской, 
Псковской, да въ Новой Сербіи Пермской, ландмилицкіе 
девять поселенныхъ и одинадцать непоселенныхъ, имѣя 
остаться при тѣ хъ  м ѣстахъ , сдѣлаютъ корпусъ двадца- 
ти пяти полковъ въ Малороссіи. 8 )  Въ Кіевъ за выво- 
домъ одного, какъ  выше упомянуто, гарнизонныхъ оста- 
нется четыре, въ Бѣлѣгородѣ одинъ, въ  Глуховѣ одинъ, въ 
Бахм утѣ  одинъ баталіонъ, и того шесть полковъ и одинъ 
баталіонъ. 9) Въ Оренбургской и Казанской губерніяхъ 
останутся драгунскіе прежніе, Московской, Ревельской, 
Троицкой, да вновь командированные Вятской, Сибирской,



Ростовской, Азовской и Володимірской пѣхотные, въ 
Казани Ярославской и Куринской (кои оба содержать 
къ ноходу въ готовости и раскомандированныхъ со- 
брать) да гарнизонные въ Оренбургѣ шесть, въ Казани 
одинъ и ландмилицкихъ Закам скихъ четыре, и того двад- 
цать одинъ полкъ. 10) Въ Сибири имѣютъ остаться по- 
левые драгунскіе Олонецкой, Луцкой и Вологоцкой да 
п я ть гарнизонныхъ полковъ и одинъ баталіонъ. 11) У 
города Архангельскаго останется одинъ гарнизонной полкъ 
за выводомъ другаго. На Воронежѣ и въ  крѣпости Свя- 
тыя Анны нять гарнизонныхъ полковъ, а въ Астраханѣ 
и въ  Кизлярѣ гарнизонныхъ четыре полка; а полевой 
Тенгинской взять отъ туда ближе къ Москвѣ и содер- 
ж ать въ готовомъ къ походу состояніи. Въ мѣсто жъ 
его при Кизлярѣ исправляться, прибавя изъ Астрахани 
другой гарнизонной полкъ. И такъ  во всѣхъ вышепи- 
санны хъ  м ѣстахъ внутри государства имѣетъ оставать- 
ся , кромѣ гвардіи и нерегулярныхъ войскъ, полевыхъ, 
гарнизонныхъ и ландмилицкихъ полковъ сто двѣнадцать, 
экскадроновъ два и баталіоновъ пять, а въ нихъ людей 
всѣхъ чиновъ 1 6 .1 7 9 5  человѣкъ.

11) Командированныхъ въ прошломъ году къ  Орен- 
бургу три тысячи Донскихъ казаковъ отпустить въ  до- 
мы ихъ, ибо и безъ того уже восемь тысячь человѣкъ 
ихъ  въ нарядѣ быть имѣетъ.

Однимъ словомъ, всѣ остающіеся внутри государства 
полевые полки содержать сколько можно въ комплетѣ 
и въ готовомъ къ походу состояніи, и для того всѣхъ 
раскомандированныхъ и въ отлучкѣ находящихся со- 
брать, а вмѣсто того, сколько можно, съ уменьшеніемъ 
и экономіей исправляться гарнизонными.

13 )  Хотя по воспослѣдовавш ей ны н ѣ  вы сочайш ей Е я  
И м ператорскаго  В еличества ко н фирм ац іи  о Формированіи 
и з ъ  д р а г у н с к и х ъ  п о лк о въ  н о в ы хъ  к и р ас и р ск и х ъ  и гр а -  
н о д е рс к и х ъ  к о н и ы х ъ  полковъ надлежало бы остаю щ іеся 
п р о ти в ъ  новаго  положенія  излиш ним и два полка к ас овать  
и расп редѣ ли ть  вновь  прож итируемы е губернскіе  п олки; 
но понеже того и з ъ  со сто ящ и х ъ  в ъ  близости к ъ  здѣш - 
нимъ  м ѣ с та м ъ  п ри ч и н и м ы х ъ  н ы н ѣ  к ъ  войнѣ  п р іуготовле -



ніяхъ  за надобностію въ тѣ хъ  полкахъ учинить невозмож- 
но, такъ  что развѣ бы сіе сдѣлать съ находящимися въ Си- 
бири Олонецкимъ и Луцкимъ полками, кои къ  тому и 
назначаются, только жъ при нынѣш нихъ обстоятель- 
ствахъ  и тамошнюю сторону совсѣмъ войсками обна- 
жить не надлежитъ; то разсуждено и помянутые два 
полка нынѣ сверхъ новаго положенія излишними оста- 
ющіеся до усмотрѣнія и опредѣленія впредь не касовать, 
но содержать ихъ  въ нынѣшнемъ состояніи и съ ны- 
нѣшнимъ жалованьемъ на воинской суммѣ.

14) Для вящаго къ  службѣ поощренія ревности наря- 
жаемыхъ нынѣ вновь легкихъ нерегулярныхъ войскъ, 
а притомъ дабы въ будущемъ ихъ  въ Нѣмецкія земли 
походѣ не зазрительно было худое, а особливо у Кал- 
мыковъ одѣяніе, разсуждено выдать на к а ждаго человѣ- 
ка для каФтата и шапки по четыре аршина съ полови- 
ною Волскимъ Калмыкамъ краснаго, Мещерякамъ и Баш- 
кирцамъ зеленаго, Казанскимъ Татарамъ синяго сукна 
Россійскихъ фабрикъ. И велѣть имъ илатье изъ того 
сдѣлать по ихъ  обряду.

И для исполненія всего того сверхъ вышепрописанна- 
го экстракта изъ протокола въ  Адмиралтейскую Колле- 
гію послать еще экстракты жъ изъ сего протокола въ 
Правительствующій Сенатъ и въ  Коллегіи Иностранныхъ 
Дѣлъ и Военную.

*

По учиненіи такимъ образомъ генеральнаго о войскахъ 
распоряженія, разсуждаемо было о надобности опредѣлить 
къ  онымъ достаточное число главныхъ командировъ, и 
потому за нужно найдено подать Ея Императорскому Ве- 
личеству докладъ слѣдующаго содержанія.

«По высочайшему Вашего Императорскаго Величества 
«чрезъ воспослѣдовавшую къ 30-й день минувшаго Марта 
«конФирмацію на всеподданнѣйшій отъ нижеподписав- 
«шихся докладъ, повелѣнію, они по лучшему разумѣнію 
«всевозможное къ тому употребили, дабы всевысочайшее 
«Вашего Императорскаго Величества соизволеніе быть на 
«войну противъ короля Прускаго не токмо въ готовности,



«но сею самою готовностію ободрить и Вѣнской Дворъ 
«къ  равномѣрному жъ п ротивъ него предпріятію, точно 
«и сп олнить, а при томъ и протчія границы, не токмо 
«прикры ть, но и внутри  государства достаточное число 
«войскъ имѣть, дабы въ  сл уч аѣ  нуж ды  т у  сторону у си -  
«лить, гдѣ в ъ  томъ надобность будетъ,

«И потому, не у тр у ж д ая  Ваш е Императорское Величе- 
«ство излиш нимъ здѣсь пространствомъ, вкратц ѣ  всени- 
«ж айш е доносится, что для атак ован ія  короля Прускаго 
«съ корп усомъ резерва и други хъ  на гал ер ах ъ  употреб- 
«ляем ы м ъ назначено и дѣйствительно по границѣ  распо- 
«ложено будетъ регулярнаго  пѣхотнаго  и коннаго войска
«въ  томъ числѣ и гу сар ъ 1 1 0 .4 2 5 человѣкъ
«да н е р е г у л я р н ы х ъ . 1 9 .5 4 1 —

Итого 1 2 9 ,9 6 6 человѣкъ.
«При чемъ М алороссійскихъ гетманскаго уряду  каза -  

«ковъ  ни одного не считается , а назначено токмо пяти  
«ты сяч ам ъ  и зъ  оны хъ  быть в ъ  готовности о дву конь, 
« т а к ъ  к а к ъ  они да и всѣ легкія  войски обыкновенно 
« сл у ж ат ъ .

«Н апротиву того внутри  государства и по границам ъ  
«останется еще кромѣ гвардіи и н ерегулярн ы хъ  войскъ 
«полевыхъ, гарнизонны хъ  и ландм илицкихъ  полковъ сто 
«двѣнадцать , эскадроновъ два и батальоновъ п ять , а 
«въ  н и х ъ  в сѣ х ъ  чиновъ 1 6 1 .7 9 5  человѣкъ.

«Тому и другому точное росписаніе п ри семъ особливо 
«всениж айш е подносится, и зъ  котораго всевысочайше усмо- 
«три тся , что немалое число полковъ и отъ сюда въ  Л и ф -  

«ляндію выведено будетъ.
«Ваше Императорское Величество по Своему просвѣ- 

«щ енному проницанію и премудрости Сами усмотрѣть 
«изволите, что толь великій корпусъ , каковъ для а т а -  
«кован ія  короля Прускаго назначенъ , и особливо сіе са- 
«мое предпріятіе  неминуемо одного Фельдмаршала глав-  
«ны мъ командиромъ, и тр ех ъ  гл авн ы х ъ  генераловъ тре- 
«буетъ ; ибо сей корпу съ  по его великости не инако 
« к а к ъ  н а  три раздѣляем ъ  быть можетъ, хотя и у одного 
«въ  главном ъ уп р авлен іи  будетъ.



«Выше упом януто  уж е, что вн у тр и  государства сверхъ  
«гвардіи и знатнаго  числа н ер егул ярн ы х ъ  войскъ остает- 
«ся еще съ  лишкомъ сто ш естьдесятъ  ты ся ч ь  человѣкъ. 
«Ваше Императорское Величество т а к ъ ж е  по Своему про- 
«свѣщ енію  разсудить  изволите, колико нужно к ъ  поря- 
«дочному и сего толь многочисленнаго войска в ъ  коман- 
«дѣ и расп оряж ен іяхъ  содержанію и удовольствію дру- 
«гаго  Фельдмаршала опредѣлить.

«Нижеподписавш іеся потому л аск аю тъ  себя всеподдан- 
«нѣйшею надеждою, что для в сѣ х ъ  вы ш еп ок азан н ы хъ  
« в аж н ы х ъ  и основательны хъ  причинъ, къ  пользѣ  сл у ж - 
«бы, к ъ  у с п ѣ х у  вел и к и х ъ  и давно ж ел ан н ы хъ  пред- 
«пріятій , а наипаче къ  высочайшей Вашего И мператорска- 
«го Величества славѣ  всемилостивѣйш е соизволите Ваше 
«Величество вы ш епоказан н ы м ъ образомъ д в у х ъ  фельд- 
«марш аловъ всевысочайше опредѣлить и пож аловать .

«Кого Ваше Императорское Величество сею монаршею 
«неоцѣненной милостію удостоить и кого главн ы м ъ  ко- 
«мандиромъ надъ  отправляемы м ъ для ат ак и  короля П рус- 
«каго войскомъ и тремя полными при ономъ же гене- 
«ралами н азначить  ни соизволите, оказуем ая  тѣ м ъ  мо- 
«нарш ая довѣренность сдѣлаетъ  и х ъ  равно ко исполне- 
«нію сей долж ности способными и поменьш ей мѣрѣ рав- 
«но усердными толь отличную милость буде не з а с л у -  
«ж ить, то хотя недостойными оной не сдѣлаться .

«И т а к ъ  поднося при семъ роспись д ѣ й стви тел ьно 
«сл уж ащ и м ъ  полнымъ генералам ъ, нижеподписавш іеся 
«единое присовокупить дерзаютъ, что непотеряніе вре- 
«мени принесетъ сугубую  пользу  служ бѣ, и ыазначеніе 
«командировъ почти столько ж ъ , буде не болыне к а к ъ  
«самое войскъ по гран иц ам ъ  расположеніе, п ослуж и тъ  
«ко ободренію Вѣнскаго Двора на желаемую войну про- 
«ти ву  короля Прускаго.

«А что до протчаго при семъ корпусѣ  иотребнаго ге- 
«нералитета принадлеж итъ, то, не утру ж дая  Ваше Импе- 
«раторское Величество сею подробностію, н азн ач а тс я  по 
«разсмотрѣнію Военной Ёоллегіи  генераловъ-порутчиковъ 
«шесть, генераловъ-маіровъ отъ десяти до двѣнадцатн  
«и бригадировъ такж е  отъ десяти до д вѣ надц ати » .



Во время си хъ  же конференцій при разсужденіи о 
флотѢ его сіятельство адмиралъ  и кавалеръ  князь  Ми- 
х а й л а  М ихайловичь Голицынъ представлялъ, что понеже 
на поданной отъ П равительствую щ аго  Сената обще съ 
Адмиралтейскою Коллегіею докладъ о состояніи, в ъ  кото- 
ромъ содержать флотъ, понынѣ высочайш ей Е я  Импера- 
торскаго Величества конфирмаціи не воспослѣдовало, то 
А дм иралтейская Коллегія и понынѣ не зн аетъ , сколько 
и к а к и х ъ  ранговъ  кораблей и д руги х ъ  военны хъ судовъ 
строить и содержать, и ниже как іе  Флаги употреблять, 
а особливая в ъ  том ъ нуж да будучи очевидна, занужно 
разсуж дено к ъ  вы ш епроп исанному докладу прибавить 
еще слѣдую щ ее.

«Н аконецъ не м огутъ  нижеподписавш іеся и о томъ 
«въ  молчаніи остаться, что хотя война противъ короля 
«П рускаго  н аи паче  на сухом ъ  п у ти  производима быть 
«имѣетъ; то однакожъ разорительною для него диверзіею, 
«а си льн ы м ъ  здѣш нему сухоп у тн о м у  войску  подкрѣпле- 
«ніемъ морскія Вашего И мператорскаго Величества силы 
« сл у ж и ть  м огутъ , которыя по необходимой надобности 
« въ  н и х ъ  и пріуготовляемы  будутъ , дабы посажаемому 
«для обезпокоиванія П р уски хъ  бореговъ на галеры войску 
«прикры тіем ъ и подкрѣпленіемъ служ ить , къ  безубы- 
«точному перевозу провіанта и др уги хъ  тягостей  упо- 
«требляться , П рускую  комерцію разорять  и препятство- 
«вать , и П рускія  ж ъ приморскія крѣпости, буде не со- 
«всѣмъ взять , то бомбардировать и въ  блокадѣ содержать 
«могли. Но понеже А дм иралтейская Коллегія н е им ѣетъ  
« н ы нѣ такого регламента, которому бы слѣдуя, знала  
«сколько и к а к и х ъ  кораблей и други хъ  военны хъ су -  
«довъ строить и содержать и как іе  Флаги употреблять, 
«а в ъ  томъ теперь к р ай н яя  нуж да настоитъ; того ради 
«н иж еподписавш іеся  за сущ ествительную  и х ъ  должность 
«н ах о д ятъ  Ваш ему Императорскому Величеству всепод- 
«даннѣйш е представить  и просить, да всевысочайше со- 
«изволите Ваше Императорское Величество всеннжайш е 
«поднесенной отъ Сената обще съ Адмиралтейскою Кол- 
«легіею докладъ отъ 2 8  А вгуста прошлаго 1 750  года 
«монаршею конфирмаціею удостоить, и тѣм ъ  помянутую



«Коллегію въ состояніе привести  къ  содержанію флота 
«на одномъ твердомъ и непоколебимомъ состояніи, и 
«всегда к ъ  служ бѣ Вашего Императорскаго Величества 
«въ  готовности».

ХІV.

1 7 5 6  году А прѣля 12-го дня въ  держанной при Дво- 
рѣ Ея Императорскаго Величества коиференціи п ринято 
было во уваж еніе , что понеже протоколомъ д ерж анны хъ  
въ  4-й  и 6-й день сего ж ъ м ѣсяца конференцій опредѣлено 
весь ф л о т ъ  содержать не только къ  выходу в ъ  море, но 
и к ъ  военнымъ экспедиц іям ъ  въ  готовости, а к ъ  тому 
наиглавнѣйш е достаточное и полное число командировъ 
потребно, которыхъ ны нѣ весьма недостаетъ, то раз-  
суждено къ  изготовленному по силѣ того ж ъ  п ротокола 
для всениж айш аго Е я  Императоскому Величеству подне- 
сенія докладу прибавить еще слѣдующ ее:

«Число дѣйствительно к ъ  служ бѣ Вашего Император- 
«скаго  Величества способныхъ кораблей и Фрегатовъ съ  
«двум я прамами и двумя бомбардирскими галіотами по 
«поданной отъ Адмиралтейской Коллегіи вѣдомости 
«есть весьма знатное, а именно: в ъ  тридцати  состоя- 
«щее, слѣдовательно ко многимъ и в а ж нымъ пред- 
«п р іят іям ъ  достаточное. Но понеже к ъ  тому н а и паче 
«всего, а особливо при н амѣряемой войнѣ, потребно до- 
«статочное ж ъ  число и командировъ или Флагмановъ, а 
«оны хъ  весьма недостаетъ, то ниженодписавш іеся, раз-  
«см атривая  поданную отъ Адмиралтейской же Коллегіи 
«вѣдомость со удостоеніемъ на у п а л ы я  мѣста, должно- 
«сти своей н аходятъ  Вашему Императорскому Величе- 
«ству  всенижайш е п редставить.

«1) Понеже положеннаго регламентомъ генерала адмира- 
«ла н ѣтъ , а оной к а к ъ  для знатности  флота, т а к ъ  къ  
«ободренію въ  немъ с л у ж а щ и х ъ  и к ъ  лучш ему ун р ав -  
«ленію весьма потребенъ, то ни соизволите ли Ваш е Им- 
«ператорское Величество по Своему высочайш ему благо- 
«изобрѣтенію в ъ  сей чинъ кого пожаловать?



« 2 )  Адмираловъ положено содержать двухъ , а нынѣ 
«только одинъ к н язь  Голиц ы нъ, и потому къ  пожалова- 
«нію д руги х ъ  представляется  старш ій изъ  вице-адмира- 
«л о въ  З ах а р ій  Мишуковъ; но буде и зъ  си хъ  д ву хъ  од- 
«ного генераломъ-адмираломъ п ожаловать угодно будетъ, 
«то на остаю щ ееся и п аки  одно порожнее мѣсто пред- 
«ставляется  ж ъ  генералъ-кригсъ-ком исаръ  князь  Бо- 
«рисъ  Голицы нъ въ  адмиралы, ибо хотя при адмирал- 
«тействѣ  есть старѣе его, а именно вице-адм иралъ Го- 
«ловинъ, и ген ералъ-п орутчй къ  Т алы зинъ; но они оба 
«во ф л о т Ѣ дѣйствительно никогда не служ или, а Голо- 
«винъ  по слабости его здоровья и служ ить  не можетъ; 
«и потому

«3) Дабы имъ ио старш и н ству  обиды не было, не со- 
«изволите ли Ваше Императорское Величество помяну- 
« т ы х ъ  Головина и Т алы зина адмиралами всемилостивѣй- 
«ше пож аловать , токмо не во ф л о т с к о й  комплетъ, но 
«и зъ  онаго выключа у к а за ть ,  чтобъ они въ  Коллегіи п ри- 
«сутствовали , п олучая  принадлеж ащ ее къ  тому чину 
«ж алованье?

«4) Вице-адмираловъ положено содержать три, но ког- 
«да вы ш епом януты е произведутся, то не останется ни 
«одного, и для того к ъ  п ожалованію на мѣста и х ъ  все- 
«ниж айш е представляю тся Вилимъ Лювисъ, Андрей Полян- 
«скій  и старш ій капи тан ъ-ком ан доръ  Антонъ Кейзеръ, ибо 
«хотя и есть старѣе сего нослѣдняго два контръ-адми- 
«рала, а именно Джамесъ Кеннеди и Иванъ Черевинъ, 
«но оба в ъ  такой старости, что морской службы н и какъ  
«понести не м огутъ , а Кеннеди особливо и въ Коллегіи 
«п р и су тствовать  не въ  состояніи. И п отому дабы и симъ 
«обиды ие было, не соизволите ли Ваше Императорское Ве- 
«личество  и и х ъ  вице-адмиралами пожаловать, перваго, 
«а именно Кеннеди, вѣчно въ  отставку  съ половиннымъ 
«по тому чи н у  за его сорока трехъ  лѣтнюю служ бу жало- 
«ван ьем ъ  по силѣ  указовъ ,  а Черевина, выключа изъ 
«Флотскаго комплета въ  п ри сутств іе  Адмиралтейской 
«Коллегіи  съ  ж а лованьем ъ по тому чину, ибо они оба 
«собственнаго п ропитан ія  ие имѣютъ?



«5) Генералъ-кригсъ -ком исаръ  к н язь  Борисъ Голи- 
«цы нъ  выше уж е представленъ  въ  адмиралы, и потому 
«ежели онъ произведенъ будетъ, то на мѣсто его всени- 
«ж айш е представляется  о б е р ъ -ш т е р ъ -к р и г с ъ -к о м и с а р ъ  
«Василій Ларіоновъ.

«6) Контръ-адмираловъ положено содержать три, те- 
«перь и х ъ  на лицо четыре, н о когда выш е показанное 
«объ н и х ъ  представленіе в ъ  дѣйство произведется, то не 
«останется ни одного, и потому к ъ  наполненію положен- 
«наго числа всениж айш е представляю тся кап и тан ы -ко -  
«мандоры Н икита Л опухинъ , Дмитрій Л ап тевъ, Семенъ 
«Мордвиновъ.

«А хотя  старѣе и х ъ  и есть одинъ, а именно надъ 
«Кронш татскимъ портомъ к а п и т а нъ  кн язь  Степанъ Ме- 
«щ ерскій, но оному для его старости и сп особности къ  
«сему управленію , при томъ и остаться  надлеж итъ  съ  
«контръ-адм иральским ъ чиномъ, ж алованьем ъ  и стар-  
«шинствомъ.

«7) К апитановъ-кам андоровъ  положено три, но за вы- 
«ш епоказанны м ъ росписаніемъ не остается ни одного, 
«и  потому к ъ  произведенію въ  кап и тан ы -ком ан дор ы  
«всениж айш е представляю тся по старш и н ству  и зъ  к а п и -  
«новъ перваго ранга А лексѣй Н агаевъ , Федоръ И гн ать -  
«евъ и М атвѣй Резнеръ.

«8)  При морской артилеріи полояженъ одинъ цейхм ей- 
«стеръ ран гу  капитана-ком андора , только ж ъ онаго ны- 
«нѣ на лицо н ѣ тъ ,  а в ъ  немъ н астои тъ  к р а й н яя  н у ж -  
«да, и потому всениж айш е п редставляется , не соизволе- 
«но ли будетъ въ  сей чинъ пож аловать  старш аго изъ 
«капи тан о въ  морской артилеріи М ихаилу Зы кова  съ 
«заслугою  трехъ  л ѣ тъ  подполковничья и трехъ  лѣтъ  
«полковничья ранговъ, а объ и ск у ст в ѣ  его и достоинствѣ 
«А дм иралтейская  Коллегія свидѣ тельствуетъ .

«9) На остаю щ іяся п орожнія мѣста кап и тан овъ  пер- 
«ваго ранга к ъ  нроизведенію всенижайш е представляют- 
ася изъ  кап и тан о въ  втораго ранга;



«Василій  Винковъ въ  корабельный ф л о т ъ
«Н икита  Хитровъ въ  галерной портъ.
«Григорій Кривской
«Андрей Давыдовъ въ  корабельной ф л о т ъ .
«И ванъ  С енявинъ

« 1 0 )  Въ галерномъ ф л о т Ѣ положено имѣть одного 
« к о н т р ъ -а д м и р а л а ,  а  к а к ъ  оного теперь н ѣ т ъ ,  а 
«нуж да въ  немъ есть, то к ъ  пожалованію въ  сей 
«чин ъ  всенижайш е п редставляется  по старш ин ству  ка -  
« п и та н ъ -к о м а н д о р ъ  Петръ К аш ки н ъ , на мѣсто онаго въ 
« кан и тан ы -ко м ан д о р ы  и зъ  к а п итановъ  перваго ранга 
«И ван ъ  Обрютинъ, и п аки  на  мѣсто сего послѣдняго 
« и зъ  ка п и т ан о в ъ  втораго ранга Іоганъ  Крюйсъ.

1 1 )  При ад м иралтействѣ  ж ъ положены в ъ  рангѣ про- 
« ти въ  полковника:

«О беръ-ком исары  отъ покуп ки  и отъ подряду.
«Оберъ п ровіантъ-м ейстеръ  и
«К азн ачей .
«Теперь отп равляю тъ  сіи должности подполковники.
«Василій  Головцынъ,
«П етръ П ан телѣевъ  и
«Ѳедоръ Селивановъ.
«И понеже они к ъ  произведен ію достойны, то всени- 

«ж айш е представляю тся къ  пожалованію тѣми чинами 
«дѣйствительно.

«1 2 )  Н аходящ ійся  при парти кулярн ой  верФИ интен- 
«д ан тъ  кн язь  Василій Несвитской, рангу  полковничья, 
« с л у ж и т ъ  в ъ  семъ чинѣ уж е ш естнадцаты й  годъ, и по- 
«неж е онъ м ногихъ выше представленны хъ старѣе, да 
« св ер хъ  того при ф л о т Ѣ еще способно употребляемъ быть 
«можетъ , да о произвожденіи его и отъ Адмиралтейской 
«Коллегіи  докладами въ  1 7 4 6 -м ъ  и 1 7 5 4 -м ъ  годахъ все- 
«н и ж ай ш е представлено было, то и симъ вновь всени- 
«ж айш е п р ед ставляется ,  не соизволите ли Ваше Импера- 
«торское Величество его Н есвитскаго контръ-адмираломъ 
« п ож аловать , съ  тѣм ъ , чтобы онъ до времени при ны-



«нѣш немъ же мѣстѣ находился, а когда нуж да сл у ч и т-  
«ся, то чтобы и во флотѢ употребляемъ былъ?

«13) Старѣе ж ъ многихъ вы ш епредставленны хъ , но 
«въ  другой линіи остаю тся оберъ-сарваеръ ранга  бри- 
«гадирскаго Дмитрій Щ ербачевъ и корабельной м астеръ  
«полковничья ранга И ванъ Рам бургъ, о произвожденіи 
«котораго такж е двум я докладами отъ Адмиралтей- 
«ской Коллегіи представлено было. И потому в сен и ж ай - 
«ше представляется , не соизволено ли будетъ  и оны хъ 
«всемилостивѣйш е наградить, а именно: Щ ербачова ге- 
«нералъ-м аіорски м ъ, а Рам бурга бригадирскимъ чиномъ, 
«съ тѣм ъ  однакожъ, чтобы они при н ы н ѣ ш ни хъ  и х ъ  
«должностяхъ и съ  ны нѣш ним ъ ж алованьем ъ были?

«Нижеподписавш іеся, предавая все сіе въ  дальнѣйш ее 
«Вашего Императорскаго Величества благоизволеніе, не- 
«сум нѣнную  падеж ду имѣютъ, что наблюденную ими 
«всеподданнѣйш ую должность за  противно п ри нять  не 
«изволите, но паче усердіе и х ъ  къ  высочайшей служ - 
«бѣ засл уж и ть  имъ монаршее благоволеніе».

Также в ъ  разсужденіи , что повелѣнны я войсками 
движенія и расположенія, и содержаніе оны хъ к ъ  воен- 
нымъ предпріятіямъ въ  готовности м огутъ потребовать 
п ри сутств ія  там ъ  т ѣ х ъ  генераловъ, кои нынѣ при воин- 
ской коммиссіи находятся , опредѣлено послать в ъ  Воен- 
ную Коллегію эк стр ак тъ  изъ  протокола слѣдую щ аго со- 
держ анія .

«К ъ  дѣйствительном у исполненію всевы сочай ш и хъ  Ея 
«Императорскаго Величества п овелѣній об ъявл ен ны хъ  
«Военной Коллегіи экстрактом ъ  и зъ  п ротокола конФе- 
«ренцій д ерж анны хъ  въ  4 -й  и 6-й  день сего А прѣля, 
«безъ сум нѣ нія  потребны б удутъ  при арміи находящ іеся 
«ны нѣ при воинской комиссіи генералы; и для того раз- 
«суждено, что когда н уж да будетъ, то тогда оныхъ, 
«куда  надлеж итъ отнравить и воинскую комиссію до бу- 
«дущ ей зимы остановить, а между тѣ м ъ  прочимъ оной 
«комиссіи членамъ поручить, чтобы они потребныя со- 
«чиненія изготовляли, т а к ъ  чтобъ будущ ею зимою, когда 
«вся комиссія п аки  соберется, оныя дальнѣйш е разсмо- 
«трены и окончаны быть могли, и о томъ Военной Колле-



«гіи  для извѣстія  и исполненія , когда нужда будетъ, 
«симъ экстрактом ъ сообщается».

Впрочемъ предложено было и потому разсуждено, что 
понеже по имѣющ имся и звѣ ст іям ъ  н аходящ іяся  въ П ру- 
сіи войска, отъ великаго недостатку  въ пропитаніи и 
крайней  по тому бѣдности, многочисленно дезертируютъ, 
а сей побѣгъ нетолько для у м ал ен ія  силъ  короля Пру- 
скаго, но и для того, сколько можно, ум нож ать надобно, 
дабы, п олучая  П р уски хъ  дезертировъ сюда, наполнять  
ими внутренн іе  полки, изъ  которы хъ паки  другіе на 
границѣ стоящ іе н ап ол няться  могли бъ; да и приниманіе 
оны хъ дезертировъ въ  здѣшнюю сторону никаком у особли- 
вому нареканію  п одвержено быть не можетъ, ибо король 
Пруской не только н аходящ и хся  въ его служ бѣ здѣш ни хъ  
уж е  и п рестарѣ лы хъ  подданныхъ противу всякаго  права 
удерж иваетъ , и м ногихъ насильно и нотаенно забиралъ, 
но и на учиненны я ему о выдачѣ оны хъ требованія, 
вмѣсто справедливаго удовольствія , презрительно отвѣт- 
ствовалъ , что никакого между здѣшнею Имперіею и имъ 
картеля  н ѣ тъ ;  того ради послать въ  П равительствую щ ій  
Сенатъ и въ  К оллегіи Военную и И ностранныхъ Дѣлъ 
эк стр акты  и зъ  протоколу слѣдующ аго содержанія:

Въ Правительствующій Сенатъ.

Секретнѣйшій.
, ,И звѣ с т іе  есть, что находящ іяся  въ  Прусіи  войска 

, ,о т ъ  великаго въ  пропитаніи  недостатка, и потому край- 
, ,н е й  бѣдности многочисленно дезиртирую тъ. И понеже 
, ,д л я  всевысочайшей Е я  Императорскаго Величества 
„ с л у ж б ы и интересовъ весьма нужно и полезно сей по- 
, , б ѣ г ъ  сколько можно болѣе умножить, дабы тѣм ъ не 
, ,токм о  П рускую  армію въ  ослабленіе приводить, но и 
, ,ч то б ъ  п о л у ч ая  П ру ски хъ  дезертировъ сюда, наполнять  
, ,и м и  вн утр ен н іе  полки, и зъ  которыхъ паки  другіе на 
, , г р а н и ц а х ъ  стоящ іе нап олняться  могли бъ; того ради 
,,Военной К оллегіи обще съ Ёоллегіею И ностранныхъ Дѣлъ 
,,п оручено  стар а ть ся ,  всякими удобовозможными образа- 
, ,м и  помянутой  П р уски хъ  войскъ побѣгъ поспѣшество-



, , в а т ь  и б ѣ гу щ и хъ  сюда п ривлекать , и к а к ъ  сіе безъ 
, ,особливы хъ  чрезвы чайны хъ  издержекъ у ч и н и т ьс я  не 
„ м о ж е т ъ ,  ибо н аи лучш и м ъ к ъ  тому сп особомъ при- 
„ з н а в а е т с я  д авать  каждому ч еловѣку  по н ѣ скольку  де- 
, ,н е г ъ  на р у к у ,  по тому примѣру к а к ъ  в ъ  Н ѣ м ецкихъ  
, , з е м л я х ъ  войска вербуются, а опредѣленіе потребныхъ 
, ,н а  то сум мъ п ри надлеж и тъ  до П равительствую щ аго  
, ,С ен ат а ,  то оному симъ эк страктом ъ  для того сообщает- 
, , с я ,  дабы по п редставленіямъ и требованіямъ Военной 
,,К оллег іи  въ  семъ нуж ном ъ дѣлѣ скорое и удовольстви- 
, ,тел ьн ое  вспоможеніе чинено б ы л о“ .

Въ Военную Коллегію.

„ И з в ѣ с т іе  есть, что н аходящ іяся  въ  П русіи  войска, 
, ,о т ъ  великаго въ  нропитаніи недостатка и пб тому кр ай -  
, ,н е й  бѣдности, многочисленно дезертирую тъ и понеже 
, ,д л я  всевысочайшей Е я  Императорскаго Величества сл у ж -  
, ,б ы  и интересовъ весьма нужно и п о л е з н о  сей п обѣгъ 
„ск о л ьк о  можно болѣе умнож ить, дабы тѣ м ъ  не токмо 
, ,П р у ск у ю  армію въ  ослабленіе приводить, но и чтобъ, 
, ,п о л у ч а я  П руски хъ  дезертировъ, н аполнять  ими в н у т -  
,,ренніе полкп, и зъ  которыхъ паки  другіе на гр ан и ц ахъ  
, ,сто ящ іе  н ап ол няться  могли бъ; того ради разсуждено 
, ,Военной Коллегіи, по общему съ  Коллегіею И ностран- 
, ,н ы х ъ  Дѣлъ сноішенію, не токмо чрезъ н ахо д ящ и хся  въ  
, ,М и тавѣ  генералъ-маіора Б е с т у жева-Р ю м ина и др уги хъ  
, , т а м ъ  находящ и хся  командировъ, но и п осылая нароч- 
, ,н ы х ъ  в ъ  Польшу к ъ  П руским ъ гр ан ицам ъ и во Гданскъ 
, , офицеровъ всевозможныя старан ія  къ  тому употреб- 
, ,л я т ь ,  чтобъ дезертирован іе П р у ск и х ъ  войскъ умнояшть 
, , и  болѣе дезертировъ в ъ  здѣшнюю сторону иолуча, 
, ,оп редѣлять , к а к ъ  выше упомянуто , во внутренн іе  нол- 
, ,к и ,  к ъ  чему между другими наилучш им ъ способомъ 
, ,п р и зн ав ает с я  давать  каждому человѣку по разсмотрѣ- 
, ,н ію  нѣсколько денегъ на  р у к у ,  а прочіе способы Во- 
„ е н н а я  Коллегія по сношенію съ Коллегіею Иностран- 
, ,н ы х ъ  Д ѣлъ  легко изобрѣсти можетъ; и Военной Кол- 
, ,  легіи для надлеж ащ аго по тому исполненія  симъ эк-



„ с т р а к т о м ъ  сообщается, а въ  П равительствую щ ій  Сенатъ 
, ,о б ъ  отп ускѣ  нотребныхъ на то денегъ по представле- 
„ н і я м ъ  и требованіямъ Военной Коллегіи и въ  Коллегію 
„И н о с т р а н н ы х ъ  Дѣлъ о сходственномъ по сему исполненіи 
, ,эк с т р а к т а м и  ж ъ отъ сего числа сообщено. “

Въ Коллегію Иностранныхъ Дѣлъ.
„К о л л е г ія  И ностранныхъ Дѣлъ изъ  приложенной при 

, ,с е м ъ  копіи съ  посланнаго въ  Военную Коллегію эк- 
, ,с т р а к т а  и зъ  протокола отъ сего жъ числа усмотритъ , 
, ,к а к и м ъ  образомъ ей поручено стараться , обще съ Кол- 
, ,лег іею  И ностранны хъ Дѣлъ, о умноженіи дезертированія 
, , в ъ  Прусской арміи, и о привлещ еніи  оны хъ  дезер- 
, ,т и р о в ъ  въ  здѣшнюю сторону, и потому оная Коллегія 
, ,у ж е  собою не остави тъ  в ъ  семъ нуж ном ъ дѣлѣ содѣй- 
, ,с т в о в а т ь ;  а здѣсь только одно присовокупить остается, 
, ,ч т о  понеже и звѣ стн ы м ъ  образомъ король Пруской не 
, ,т о л ьк о  н аход ящ и х ся  въ его служ бѣ здѣш нихъ  уж е и 
„ п р е с т а р ѣ л ы х ъ  подданныхъ противъ всякаго  права  удер- 
„ ж и в а е т ъ ,  и м ногихъ п отаенно и н аси л ьно забиралъ, 
, ,н о  и на учененны я ему о выдачѣ он ы хъ  требованія, 
, ,в м ѣ сто  справедливаго удовольствія , презрительно отвѣт- 
, ,с т в о в а л ъ ,  что никакого между здѣшнею Имперіею и имъ 
, ,к а р т е л я  н ѣ т ъ ;  то при употребляемомъ нынѣ противъ 
, ,него  взаим ствѣ  видится никакой  нуж ды  н ѣ тъ  многіе 
, ,м ен аж ам ен ты  у п о т р еб л я т ь “ .

По окончаніи конференціи ч итан ы  были эк ст р ак т ъ  изъ  
реляц іи  резидента Обрѣскова отъ 9-го Марта 1 7 5 6  подъ 
№  9-мъ да отправленной къ  нему рескриптъ по запи- 
скѣ  Саксонскаго секратаря  отъ 1-го А прѣля, и записка  
ч и т ан н ая  послу граФа Эртергазію в ъ  конФеренціи 9-го 
А прѣ ля  ж ъ  сего года.

ХV .
Записка для высочатиаго извѣстія Ея Императорскаго

Величества.

1 7 5 6 ,  А прѣля 12 дня, пр іѣзж алъ  Д укл асъ  к ъ  вице- 
к а н ц л еру  и вру ч и л ъ  ему двѣ меморіи за  подписаніемъ



своимъ (съ  которыхъ переводъ п ри семъ всенижайш е 
подносится); при чемъ повторялъ у в ѣ р ен ія  о склонности 
короля своего къ  возобновленію дружбы и корреспонден- 
ціи между обоими Дворами. На что ему въ  отвѣтъ  ска-  
зано, что за настоящ ею девоціею не было времени о 
пріѣздѣ и комисіи его Ея И. В. донести; а притомъ ему 
дано было у разу м ѣ ть ,  что понеже онъ недостаточно чрезъ  
письмо г. Р улье  акредитованъ , виц е-кан цл еръ  теиерь 
еще не въ  состояніи о высочайш емъ соизволеніи Е я  Ве- 
личества что-либо ему сказать .  На сіе Д у к л ас ъ  о т в ѣ т -  
ствовалъ , что онъ весьм а достаточно п ри зн аетъ  себя къ  
тому уполномоченнымъ, ибо сверхъ п исьма г. Р у л ье  и 
отъ принца Конти снабденъ повѣреннымъ о себѣ н и сь -  
момъ; однакожъ, ежели виц е-кан цлеръ  о точности его 
комисіи сум нѣніе  имѣетъ, то онъ виц е-кан цл ер у  пред- 
стави ть  имѣетъ, чтобъ отъ себя надеж ную  персону въ  
Париж ъ къ  г. Р ул ье  отп равилъ, гдѣ ему совершенное 
удостовѣреніе отъ министерства дано будетъ, и что сей 
способъ онъ за сущ ествительны й  и скорѣйшій п ри зн ава-  
етъ  к ъ  соглашенію обоихъ Дворовъ. А ежели бъ, паче ч ая -  
н ія ,  на сію посы лку  склонности оказано не было, то 
позволено бы было ему нарочнаго в ъ Пари ж ъ  послать, 
и притомъ именно и сп раш и ваетъ  себѣ обнадеживанія , 
чтобъ к а к ъ  оной нарочно отправленны й человѣкъ в ъ  Па- 
рижъ, т а к ъ  и оттуды къ  нему присланны й к ур и ръ  съ  
депешами, сохранно пропущ енъ былъ. И сіе его пред- 
ставленіе  принято на доношен іе Ея И. В., а п ритомъ зн ать  
надо, что на нисьмо г. Р у л ье  вскорѣ отъ в и ц е-кан цлера  
пристойно отвѣтствовано будетъ, съ  котораго п исьма 
проектъ съ переводомъ при семъ для высочайш ей апро- 
баціи всенижайш е п односится. При семъ же свиданіи 
сообщилъ оригинальное о немъ, Д укласѣ . письмо, кото- 
рое ему Р ул ье  далъ  к ъ  министру его Двора, въ  Берли- 
нѣ находивш емуся, Д елагуш у, —  что въ  случаѣ , ежели 
бъ онъ в ъ  зем лях ъ  короля Прускаго  задеряіанъ былъ, 
чтобъ Формальную рекламацію  учин и ть  могъ, нонеже-де 
Дворъ его, по случаю возобновленія тр актата  между ко- 
ролями А глинскимъ и П рускимъ, оп асеніе имѣлъ, чтобъ 
король Пруской поѣздку его в ъ  Россію не остановилъ,



(съ  онаго письм а при семъ сл ѣ д уетъ  копія) . При том ъ 
онъ, Д у кл асъ ,  расп ространялся  о худой вѣрѣ короля 
П рускаго  и что Ф ранція  никакой  повѣренности къ  нему 
болѣе не имѣетъ, и весьма преогорчены симъ т р акта -  
томъ, и что со временемъ ему дать возчувствовать  не 
ост ав ят ъ .  Н аиротивъ  того ск азы вал ъ , что съ  Вѣнскимъ 
Дворомъ Ф ранція  въ  добромъ согласіи пребы ваетъ , и что 
онъ в ъ  проѣздъ свой з а п одлинно увѣдомленъ, что н ѣ -  
которыя соглаш енія  между Ф ранціи и Вѣнскаго Двора 
производятся, и что между протчими дѣлами будетъ  по- 
становлено о су п р у ж ест в ѣ  архигерцога ІосиФа съ до- 
черью короля Ф ранцузскаго .

Д р у гою рукою:  Т а к о в а  ч и с т а я  к о п і я  с ъ  ч е т ы р ь м я  п р и л о ж е н і я м и  вы-  
ш е у п о м я н у т ы м и  п о д н е с е н а  Е я  И м п .  Ве л .  в ъ  16 д. А п р ѣ л я  1756.

XVI.

1 7 5 6  года, А прѣля 2 8  дня, Д у кл асъ ,  п р іѣ х а в ъ  нароч- 
но к ъ  виц е-кан цл еру , п о казы в ал ъ  ему въ  оригиналѣ по- 
л у ч ен н ы я  имъ съ  послѣднею почтою подъ ковертомъ ви-  
ц е -кан ц л ера  три п и сьм а, п о п ечатям ъ  которы хъ весьма 
видно, что оныя всѣ  отворены были. —  Сіи письма пи- 
сан ы  к ъ  Д у к л а с у :  1)  и зъ  Страсбурга, отъ его комисіо- 
нера Д итриха; 2) и зъ  Гданска  отъ Ф ран ц ускаго  консу- 
ла М атиса; 3 )  и зъ  П ариж а отъ 9-го А прѣля по н . ст., 
безъ надписи  и м ян и . —  Содержаніе п ер вы хъ  д в у х ъ  весь- 
ма маловажно и не з а с л у ж и в а е т ъ  никакого примѣчан ія; 
ч т ò же до третьяго  к а сается ,  то Д у к л ас ъ  ск азал ъ ,  что 
оное отъ оного секретаря  и н остран ны хъ  дѣлъ, который 
уп о треб лен ъ  въ д ѣ л ах ъ  п одъ дирекціею перваго коми 
и н о стр ан н ы х ъ  дѣлъ, Терсіера, и пиш етъ к ь  нему, по 
п р и к а з у  статск аго  секретаря  г. Рулье , отвѣ тствуя  на 
письмо Дукласово и зъ  Гданска. Въ ономъ дано ему 
з н а т ь ,  что онъ по прибытіи своемъ до н азначеннаго  мѣ- 
ста ,  то есть  въ  Россію, будетъ имѣть удовольствіе  по- 
л у ч и т ь  п и сьм а  отъ министерства; что секретарь принца 
К онтія  и первы й коми иностранны хъ дѣлъ  Терсіе к ъ  Д у- 
к л ас у  три р аза  по отъѣздѣ его писали; что Терсіе весьма 
у д и в л яетс я ,  что Д у к л ас ъ  не п олучилъ  послѣдняго его пись-



XVII.
1 7 5 6  года, въ  4 д. М аія, п р іѣ зж ал ъ  к ъ  в и ц е -к ан ц л е -  

ру  ш евал ье  Д у к л ас ъ  п о казы в ать  два п и сьма, которыя 
онъ на н ы н ѣ ш н ей почтѣ о т п р а в л я е т ъ  во Францію къ  
первому коми и н остр ан н ы х ъ  дѣлъ Терсіеру и к ъ  секре- 
тарю  при нц а Конти М онину, и въ  которы хъ онъ имъ 
о б ъ я в л я ет ъ  только, что онъ на  предложенія свои отвѣта 
еще не п ол учи л ъ . При томъ с к а з а л ъ  виц е-кан ц л ер у ,  что 
онъ за тѣ м ъ  и к ъ  м инистру  и н о ст р ан н ы х ъ  дѣлъ самому 
н и сать  не х о т ѣ л ъ ,  не зн ая  ч тó о томъ донесть. Для то- 
го, н ав ѣ д ы в ая сь  о семъ отвѣтѣ , просилъ виц е-кан цлера  
о скорѣйш емъ ему доставленіи  онаго. На сіе ему ск аза -  
но, что на поднесенный всеподданнѣйш ій докладъ высо- 
чайш ей резолюціи еще не воспослѣдовало, но в и ц е -к а н ц -  
леръ  у п о в а е т ъ ,  что оная долго не за м ѣ ш к а е т с я  (*).

( * )  Б у маги о снош ен іяхъ  съ Д угласомъ и о посылкѣ Б ех т ѣ ев а  въ 
П а р и жъ, послуж и вш ихъ  графу Воронцову поводомъ утвердиться въ 
д ѣ л ах ъ  внѣшней политики и за тѣмъ давш ихъ  ему возможпость сверг-  
нуть г р афа Б естуж ева ,  сохранились въ  черновыхъ подлинникахъ онѣ 
помѣщаются здѣсь, какъ  поясненіе къ  протоколамъ конференціи. П . Б.

XVIII.
1 7 5 6  года, Мая 6 дня, ш евалье  Д у кл асъ ,  п р іѣ х а въ  

нарочно предъ обѣдомъ к ъ  виц е-кан ц л ер у ,  сообщилъ ему 
полученное и мъ н а к а н у н ѣ  оригинальное письмо отъ стат-  
скаго секретаря  Р у л ье . Оное писано все въ  ц ыфр а х ъ  и 
разобрано, а содержанія слѣдую щ аго:

1) Р у л ье  увѣ д ом л яетъ  о п олученіи д в у х ъ  его писемъ 
и зъ  Г данска, и по оказуемому въ  оны хъ  Д укласову  по- 
спѣш енію  въ  п у т и  уп о ваетъ ,  что онъ, Д у кл асъ ,  уж е 
давно прибы лъ ко Двору здѣш нему.

2) По полученны м ъ разны м ъ и звѣ ст іям ъ  во Ф ранціи 
закл ю чаю тъ , что усердствую щ іе  о славѣ  Е я  Имп. Вели- 
чества  Р оссіяне должны весьма быть недовольны заклю - 
ч ен ны м ъ  в ъ  Лондонѣ трактато м ъ  между Англіею и Пру- 
сіею, безъ вѣдома и соучаст ія  въ  ономъ Е я  Император- 
скаго  Величества .



3) Яко бы ш евалье  Виліам съ  стар ается  склонить  Рос- 
с ій ской Дворъ, чтобъ войсками не токмо уч и н н ть  десан- 
ты  во Ф ранціи, но и Сѣвернымъ моремъ и зъ  Скотландіи 
(скры вая  тѣ м ъ  и х ъ  п у т ь  отъ Ф ран цузовъ)  п ровесть и х ъ  
въ  А мерику, гдѣ л аск аетъ  будто и х ъ  новы мъ поселеніемъ.

4 ) Чтобъ Д у к л а с ъ  неосновательство т а к и х ъ  проектовъ 
растолковалъ  особѣ, къ  которой онъ адресованъ (то есть 
в и ц е -к а н ц л е р у ) ,— у п о ва я ,  что данное ему письмо доволь- 
но его у  нея ак р ед и т у ет ъ ;  а между тѣм ъ , к а к ъ  бы склон- 
но ни были п р и няты  его иредложенія , о н ъ . Д у кл асъ ,  
кромѣ оной особы не долженъ оказы вать ,  что онъ по 
у к а зу  королевскому д ѣй ствуетъ .

5) Что при соединеніи обоихъ Дворовъ нельзя  такж е  
не смотрѣть и на сбереженіе чести  (роіnt d’honnе ur), ко- 
торая не дозволяетъ королю далѣе п оступ н ть  того, ч т ò 
онъ уж е сдѣлалъ ; н аи паче  в ъ  такое время, когда Рос- 
сія толь тѣсны м ъ и си л ьн ы м ъ  союзомъ явно обязы- 
вается  съ  гл авн ы м ъ  и однимъ только непріятелем ъ Ф ран- 
ц у зски м ъ  въ  Европѣ.

6) Что ежели недоброжелательные Ф ранціи  при здѣш - 
немъ Дворѣ министры и другіе и х ъ  неп р іятели , св ѣ д ав ъ  
о таком ъ Ф ранцузском ъ  поступкѣ, всѣми силам и  ста -  
раться  не о став ятъ  сему дѣ л у  п реп ятств овать ,  и буде 
въ  томъ предуспѣю тъ, то въ  досаду Ф ранціи  т ѣ м ъ  боль- 
ше еще торж ествовать  будутъ .

7) Еж ели  Д укл асъ  усм отритъ  склонность Россійскаго 
Двора к ъ  его нредложеніямъ, ко взаим ной посылкѣ ми- 
нистровъ, то п овелѣвается  ему согласиться  съ  в и ц е -к ан ц -  
леромъ к а к ъ  о карактер ѣ , н азначен іи  и отправленіи  
оны хъ, т а к ъ  о времени, въ  которое то съ  обѣихъ сто- 
ронъ уч и н и ться  им ѣетъ; того бъ ради оное все именемъ 
Ея И. В. отъ виц е-кан цлера  съ  н и м ъ , Д укласомъ, пи- 
сьмянно постановлено, подп исано и двумя равногласны- 
ми экземплярам и размѣнено было.

Во окончаніи онаго нисьма в ъ  ц ыфр а х ъ  же написано, 
что Р у л ье  о т пу с к ъ  того письма отъ 18 Ф евраля 1756  
года въ  Версальи н адлеж ащ е подп исалъ , а въ  ономъ, 
для скры тія  до времени его Д укласовой комисіи, имя 
Рулье равномѣрно ж ъ в ъ  ц и фр а х ъ  пишется.



В иц е-кан ц леръ  на сіе Д у к л а с у  въ отвѣтъ  объяви лъ , 
что в ъ  разсуж деніи  закл ю ч ен н ы х ъ  тр актатовъ ,  уп ом и - 
н аем ы хъ  въ  его письмѣ, и генерально ч тò до той м ате-  
ріи к а сается ,  онъ не можетъ ему, Д у к л ас у ,  ни чего п р я -  
мо ск азат ь ,  ниже в с т у п и т ь  в ъ  к а к ія  о томъ толкован ія ; 
а что касается  до соединенія обоихъ Дворовъ и до взаим - 
ной посылки министровъ, то виц е-кан цл ер ъ  надѣется быть 
вскорѣ въ  состояніи дать ему на то отвѣтъ , которымъ, 
к а к ъ  онъ у в ѣ р ен ъ , будетъ  Дворъ его совершенно доволенъ.

Т а к о в а  п о с л а н а  к ъ  Е я  И.  В.  т о г о  ж ъ  ч и с л а .

XIX.
1 7 5 6 ,  Маія въ 7 д . ,  предъ полуднемъ, по высочайш е- 

му Е я  И. В. имянному повелѣнію, данному н ак ан у н ѣ ,  
виц е-к ан ц л ер ъ , п р и звавъ  къ  себѣ ш евалье  Д укласа , 
в р у ч и л ъ  ему отвѣтъ  на письмѣ, который на учин ен н ы я 
отъ него, Д у к л ас а ,  п редложенія съ  высочайш аго соиз- 
воленія заготовлен ъ  и на апробацію поднесенъ былъ, и 
который ири семъ въ  то ч н ы х ъ  ко н ія х ъ  на Ф ранцузском ъ  
и Р о с с ійскомъ язы кѣ  всеподданнѣііше подносится.

П о п рочтеніи онаго о т в ѣ та  ш евалье  Д у к л ас ъ  засви-  
д ѣ тел ьс тво в ал ъ  ви ц е-к ан ц л еру ,  что онъ крайне тѣм ъ от- 
вѣтом ъ доволенъ, и стар а л с я  в ъ  н аи си л ьн ѣ й ш и х ъ  тер- 
м и н ах ъ  и зъ я в и т ь  свою о томъ радость, у в ѣ р я я ,  что 
Дворъ его всемѣрно не токмо совершенно онымъ отвѣ- 
томъ доволенъ, но и весьма радъ будетъ, увидя и зъ  
онаго толь благосклонные Ея И. В. намѣренія , н аипаче  
персональны е Е я  сентименты  к ъ  Его В-в у  Королю; что 
для скорѣйш аго и надежнѣйш аго доставленія  к ъ  своему 
Д вору сего отвѣта н ам ѣренъ  о н ъ  отнравить  его съ  Ми- 
ш елем ъ, ои асаясь  повѣрить к ом у -н ибудь и зъ  своихъ слу-  
ж ителей, дабы в ъ  п у ти  не подвергнуть какому страху ; 
а между тѣмъ, дабы не могло ничего прежде времени 
в ы й ти ть  н ар у ж у , и никто бъ догадаться  не могъ объ 
у с п ѣ х а х ъ  его сюда п рисы лки , то въ  о тп рав ляем ы х ъ  на 
почтѣ сво и хъ  п и сьм ах ъ  хочетъ продолжительно п исать , 
что онъ о твѣта  на свои п редложенія еще ож идаетъ, и 
ч ает ъ  вскорѣ оный получить.

Т а к о в а  ч и с т а я  п о с л а н а  к ъ  Е я  И .  В. тог о  ж ъ  ч и с л а .



XX.

Вопросы Б ехтѣева, передъ отправленіемъ его въ Парижъ, и отвѣты
графа Воронцова.

1-е. Еж ели  Ф раи цузское  министерство потребуетъ отъ 
ме я, чтобы я оному, т ак ж е  к а к ъ  и Д у кл асу ,  подалъ 
н ан п и сь м ѣ  —  съ  чѣм ъ  я присланъ?

Можно сочинить  м еморіалъ на имя г. Р улье , по со- 
держанію и н с т р у к ц іи  и даннаго здѣсь отвѣ та  г. Д у к л ас у .

2 - е .  Въ сл о в ахъ  же и, естьли  приказано  б удетъ , на 
п и сьм ѣ , употреблять  ли сіи терм ины : Что я присланъ 
ш ъ  ея И. В. и что я  по Ея Высочайшему повелѣнію 
предложенiя чиню, или только: съ соизволенія Ея В. отъ 
вашею сіятельства отправленъ и отъ васъ приказано мнѣ?

Сіи послѣднія слова можете употреблять , что по вы -  
сочайш ем у соизволенію Ея . И. В. вы отъ  меня отправ- 
лены  и къ  г. Р у л ье  прямо адресованы , дабы чрезъ  него ко- 
роль и звѣ стен ъ  былъ о сен ти м ен тахъ  и склон н остяхъ  здѣш - 
няго Двора к ъ  возстановленію дружбы и корреспонденціи.

3 -е .  О  поѣздкѣ принца Контія  к ъ  здѣш нему Двору дѣ- 
л ать  ли вн уш ен ія  отъ  себя и с тар а ть ся ,  чтобъ онъ дѣй- 
ствительно сюды п р іѣ х алъ , или только въ  ген ер ал ьн ы х ъ  
терм и н ахъ  и з ъ я в л я т ь ,  что здѣш нему Двору оное будетъ  
пріятно, не употребляя высочайш аго имени Е я  И. В-ва!

Сперва удостовѣ риться , подлинно ли п ри нц ъ  Конти 
ж елаетъ  сюды ѣ х ат ь ,  и тогда можно ему ск азать ,  что 
Е я  И. В. о семъ его намѣрепіи  пріятно было слы ш ать , 
и въ  самомъ дѣлѣ онъ здѣсь п р и н я тъ  будетъ  съ  отмѣн- 
ною отличностію по вы сокости своей природы.

4-е. Ежели Ф ранцузское министерство пож елаетъ  со- 
гл аш аться  со мною на письм ѣ о н азн ачен іи  мини- 
стровъ, —  в ъ  какой  Формѣ и силѣ  соглаш еніе или де- 
кл арац ія  учин ен а быть имѣетъ?

Для и збѣ ж ан ія  всякаго  недора зу м ѣ н ія  надобио съ обѣ- 
и х ъ  сторонъ единогласными декларац іям и  об язаться ,  за 
подписаніемъ по высочайш ему повелѣнію Е я  И. В. отъ 
меня и по у к а зу  кор. отъ г. Рулье . Оная декларац ія  
и м ѣ етъ  быть слѣдую щ аго содерж ан ія :…  которую



вы  по соглаш енію съ  г. Р у л ье  можете своею рукою 
н а п исат ь  на нриложенномъ для того въ  з а п а с ъ  бланке-  
тѣ  за  подписаніемъ моимъ, и потомъ съ  г. Р ул ье  раз-  
м ѣ н ят ьс я .

5. О  п л ан ѣ  соединенія обоихь Дворовъ, который во 
второй Д укласовой  п ромеморіи предложенъ отъ пр инца 
К онтія , въ  какой  силѣ  и зъ я сн я т ь ся ?

Чтобъ онъ о содержаніи онаго прежде точно объявилъ 
в ам ъ  или здѣсь черезъ г. Д у кл аса  представилъ ; а и на-  
ко, не зн а в ъ  содержанія, ничего напередъ объявить  не 
можно.

6. Е стьли  сп росятъ  о заключенной конвенціи нашей съ 
А гличанами?

Сей п у н к т ъ  весьма деликатенъ , и хотя Ф ранція по 
видимому алчно вѣдать  ж елаетъ , токмо о немъ ни въ 
к а к у ю  эк си ли кац ію  в с т у па т ь  не должио, а ск азат ь  мож- 
но, что отъ обстоятельства  дѣлъ и времени многія въ 
св ѣ т ѣ  обращ енія происходятъ  и з а в и с я т ъ ;  токмо Ея И. Б. 
есть  в ѣ р н ый д р у гъ  Своимъ сою зникамъ. и безъ н аи важ - 
нѣй ш ей  причины  отм ѣ нять  оныя не изволитъ.

7. О  движ еніи  н аш и х ъ  войскъ?
Отправленной ц и р к ул ярн о й  рескриптъ  къ  н а ш и мъ ми- 

н истрам ъ  при ч у ж естр ан н ы х ъ  Д ворахъ можетъ вамъ 
сл у яш ть  въ  сл уч аѣ  отзы ва Ф ранцузскаго  министерства.

(П ервая  редакція  этого отвѣта : Что при н ы н ѣ ш ни хъ  
кр и ти чески хъ  о б стоятельсгвахъ  принуж дены нѣкоторое 
излиш нее движеніе арміи у ч и н и т ь … )

8 . К ак и м ъ  образомъ о тзы ваться  о т р актатѣ ,  заклю чен- 
номъ между Англіею и королемъ Прускимъ?

На сіе можно с к а з а т ь :  заклю ченны й т р а к т а тъ  между 
королями А глинскимъ и П руски мъ, по п ричинѣ пе- 
ожидаемой о томъ здѣсь вѣдомости, немалое у д и в л ен іе  
п ричинилъ , и что о томъ нѣкоторыя и зъясн ен ія  съ  Аг- 
л и н ски м ъ  Дворомъ чин ятся .

Т а к о в о  п е р е п и с а н о  н а - б ѣ л о ,  п о с л а н о  к ъ  е г о  п р е в о с х о д и т е л ь с т в у  И.  
И.  Ш у в а л о в у  д л я  п о д н е с е н і я  Е я  И м п .  В е л и ч е с т в у  в ъ  10 М а і я  1756.



XXI.

1 7 5 6  года, Маія 18 , ш евалье  Д у к л ас ъ  сообщ илъ в и -  
ц е -к а н ц л е р у  полученное им ъ  на послѣдней почтѣ п и сьмо 
и зъ  П ариж а отъ 3 0 -1 9  А прѣля, писанное ему по п ри - 
к а зу  перваго коми Терсье. Въ ономъ пи сьм ѣ  даю тъ  ему 
съ  сож алѣн іем ъ  зн ать ,  что т а к ъ  долго о прибы тіи  его 
в ъ  П етербургъ  и звѣ ст ія  не п олучаю тъ , у п о в а я  однако, 
что в дру гъ  тѣ м ъ  награж дены  б удутъ ; а между тѣ м ъ  
Моненъ, секретарь принца Конти, в ел ѣ л ъ  ему объявить , 
что к а к ъ  скоро отъ него, Д у кл аса ,  о п рибытіи его п и сь-  
ма п ол у чатся , то онъ о т ъ  ф ам и л іи  своей (то есть  отъ 
м инистерства)  будетъ  им ѣ ть  вѣдомости, которыми бу- 
детъ доволенъ. Что за нѣсколько дней до отп уска  она- 
го письм а была въ  Версали у  короля боль ш ая  д е п у т а -  
ц ія  отъ Великаго Совѣта ( lе Grаnd СоnsеіІ), которой его 
в-во изволилъ ск а за т ь ,  что онъ бы лъ доволенъ поведе- 
ніемъ и модераціею своего Совѣта, и п овелѣ ваетъ  обна- 
дежить оный своею защ итою. Что по общему мнѣнію 
всѣ сіи сп оры вскорѣ окончатся  засѣ д анiемъ королевскимъ 
въ П а р л а м е н т ѣ  (раr lе lіt dе jus tice) для зап и сан ія  раз-  
н ы х ъ  у к а зо в ъ  и объявленій , коими рѣ ш атся  всѣ дѣла, 
которыя понынѣ несогласія причиняли , а именно:

1) дѣла духовенства  съ  Парламентомъ.
2)  дѣла П арлам ента  съ  Великимъ Совѣтомъ.
3) дѣла д уковъ  и п еровъ.
4) Отмѣненіе въ  П арлам ентѣ  д в у х ъ  судебны хъ  каморъ.
5) о сборѣ двадцатой деньги военной.
Что ежели бъ новые законы  хотя не много могли 

удовольствовать  и примирить в сѣ хъ , то бъ н еск а зан н ая  
изъ  того была польза, то есть внутренн ій  покой, при 
которомъ бы уж е все раченіе обращено было на внѣ ш - 
н ія  дѣла, кои взят іем ъ  Магона повидимому еще важ нѣ е  
ст а н у т ъ .  Что Г иш пан ія  тайно склонна къ  Франціи и 
д аетъ  оной за  портъ Магонъ 60 милліоновъ ливровъ, 
въ  число которы хъ на 35  до 40  милліоновъ уж е ото- 
слано на монетной дворъ въ А кенъ в ъ  Прованціи и въ  
Монпеліе. Что Г и ш п ан ія  вооруж аетъ  въ  К артаген ѣ  свой 
флотъ, въ  25  корабляхъ  состоящій и назначенны й для



подкрѣпленія  н аш и х ъ  проэктовъ, которые вскорѣ н ар у -  
ж у  в ы й д у тъ ;  а притомъ въ  Т улонѣ дѣлается  ещ е не- 
большое вооруженіе, только неизвѣстно для чего.

Въ окончаніи онаго п исьм а п и ш у т ъ  къ  Д у к л ас у ,  что 
безъ сом нѣнія  и адм иралъ  Ф ранцузской  М онкальмъ, та -  
кож ъ и три корабля съ  тремя баталіонами, въ  К ан аду  
в ъ  Америкѣ уж е  п рибылъ.

П о с л а н а  к ъ  Е я  И.  В  в ъ  19 М а і я  1756.

XXII.
1 7 5 6  году, Іюня 4 дня, въ  держанной при Дворѣ Е я  Им- 

ператорскаго  Величества конФеренціи сл уш ан ы  были два 
эк стр ак т а  и зъ  реляц іи  секретаря  посольства Рж и чевска-  
го подъ №  37 отъ 20  Маія и реляц ія  посла гр афа Го- 
ловкина №  2 4  отъ 17 Маія ж ъ, а к а к ъ  Е я  Императорское 
Величество тотчасъ  потомъ в ъ  конференцъ-кам ору  в с т у -  
п и т ь  изволила, то слуш ано паки :

1) Письмо статскаго  канц лера  графа К ау н и ц а  къ  послу 
гр афу Эстергазію отъ 2 2  Маія в ь  оргина лѣим ъ сообщенное.

2)  Р ескрип тъ  им ператрицы  королевы к ъ  нему ж ъ и 
отъ тогожъ числа въ  оргиналѣ сообщенной и принадле- 
ж ащ ія  к ъ  тому прилож енія , а именно:

3) Содержаніе отвѣта  даннаго графомъ К аун и ц ом ъ  Ан- 
гл ійском у въ  Вѣнѣ м инистру К ей ту  в ъ  9-й  день Маія.

4) А ктъ  н еу тр ал и тета  заклю ченной между А встрійскимъ 
и Ф ран цузски м ъ  Дворами в ъ  1 день Маія.

5) Э кстрактъ , или содержаніе заклю ченнаго в ъ  Пари- 
жѣ 1 -го Маія между Ф ран цузски м ъ  и В ѣнскимъ Дворами 
оборонительнаго союза, съ  нринадлеж ащ ими к ъ  нему 
д ву м я  с е п а ратны м и и п ятью  тайны м и арти кулам и .

6) Другое письмо отъ пом янутаго  графа К ау н и ц а  къ 
г р а фу  ж ъ  Эстергазію съ поскриптомъ отъ тогожъ 22  Маія, 
и н ако н ец ъ

7) Э к стр ак тъ  и зъ  протоколу конФеренціи Маія 16  дня 
к аковъ  п о сл ан ъ  в ъ  Коллегію И ностранны хъ Д ѣлъ, дабы 
вновь домогаться объ отзывѣ отсюда п осланника Ш варца.

При сл уш ан іи  си х ъ  дѣлъ между прочими разсуж де- 
н іями Е я  Имнераторское Величество Свое вы сочайшее со- 
изволеніе об ъяви ть  изволила.



1) Что хотя уп ом янутое  во второмъ гр афа К ау н и ц а  
письмѣ ж еланіе  Ф ранцузскаго  Двора обослаться съ  здѣш - 
нимъ взаим ны м и м инистрам и весьма за благо прнним ать  
и зволитъ , то однакожъ на то никогда не п о ст у п и т ъ ,  
чтобъ первое къ  тому начало отсюда учинено было, и 
потому н азн ачи в аетъ  Ея Императорское Величество къ  
тому средствомъ, чтобъ здѣш ній и Ф ран цузск ій  м ин и стръ  
въ  одинъ день назначены  были.

2) Вѣнской Дворъ при даваемомъ ему на всѣ выш епо- 
к а за н н ы я  сообщенія отвѣтѣ , чрезъ посла г р а фа Эстерга- 
з ія  пристойны м ъ образомъ побуж дать, чтобъ онъ скорѣе 
и дѣйствительно в с т у п и л ъ  въ  предложенныя съ  и х ъ  и 
здѣшней стороны виды о согласномъ атак о ван іи  короля 
П рускаго; ибо легко сл уч и ться  можетъ, что Ф ранція  съ  
Англіею п римиреніе свое сдѣлаетъ , и так и м ъ  образомъ 
весь случай , да можетъ быть и навсегда, отнимется 
ж еланное сокращ еніе силъ  короля П рускаго  достигнуть.

3) Т акж е Вѣнскому Двору дать  зн ать ,  что хотя Ея 
Императорское Величество и зъ  усердія къ  общ ему дѣлу 
и во угодность ж елан іям ъ  императрицы  королевы пове- 
л ѣла  на время остановить здѣш нія велик ія  военныя дви- 
ж енія, однакожъ напротивъ того, не смотря на учиненное 
о вой скахъ  новое расположеніе, они въ  таком ъ состоя- 
ніи н аходятся  и находиться  б у ду тъ , что въ  весьм а м а- 
ломъ временп нѣчто дѣііствительное и важ ное сперва 
сто ящ ими дѣйствительно въ близости къ  гран и ц ам ъ  вой- 
сками предпріято, а потомъ тотъ  часъ  оныя другими 
подкрѣплены и уси лен ы  быть м огутъ , ежели Вѣнской 
Дворъ съ  своей стороны что л ибо предпріять  готовъ и въ 
возможности будетъ.

4) Во время пробыванія Ея Императорскаго Велнчества 
въ  ПетергоФѣ конфиренціям ъ быть там ъ  же по однажды 
въ недѣлю, а именно в ъ  субботу; а еж ели бъ н у ж н ы я 
дѣла случились , то сверхъ  того и в ъ  другіе дни.

Изъ реляц іи посланнпка Гроса № 53  отъ 27  Маія бу- 
дучи усмотрено, что Саксонское министерство весьма по- 
тревожилось разсѣ ян ны м ъ  будто въ  Польшѣ безъимен- 
ны мъ письмомъ на подобіе здѣшней чрезъ Гроса учинен- 
ной деклараціи, которая однакожъ симъ п исьмомъ отча-



сти  р а зв р атн о истолкована; а ка к ъ  папротиву  того, сіе 
самое развратное толкованіе, не имѣя въ  себѣ ничего, 
чѣм ъ бы Польскую націю раздраж ить , оскорбляетъ толь- 
ко гр афа Мнишка, а чрезъ него уж е  гр афа Бриля, кото- 
ры х ъ  м инувш ее поведеніе нѣсколько и заслуж ило по- 
правлено быть: то разсуждено, на п ом янутую  реляцію 
Гросу отписать , дабы онъ на учин ен н ы я ему гр афами 
Брилем ъ и  Мнишкомъ жалобы коротко отвѣтствовалъ , 
что Е я  Императорское Величество въ  п омянутомъ разсѣ - 
янномъ письм ѣ конечно никакого у ч аст ія  приним ать  не 
и зво л и тъ  и не и м ѣ етъ ; что к а к ъ  оная конечно каки м ъ  
либо злонам ѣренны м ъ и презрительны м ъ человѣкомъ раз- 
сѣ ян а ,  то и не з а с л у ж и в а е т ъ  болѣе, к а к ъ  самое ж ъ през- 
рѣніе, толь болѣе, что, не будучи  н и каки м ъ  поступкомъ 
съ  здѣш ней стороны подкрѣпляем а, конечно собою у н и -  
чтож ится и н и к а к и х ъ  слѣдствій  не произведетъ; что 
Е я  Императорское Величество дѣйствительно ничего въ  
Польшѣ кромѣ сохраненія  тиш ины  не ж елаетъ , почему 
согласное ж еланіе  его Польскаго величества не п ослуж итъ  
к а к ъ  к ъ  большему и х ъ  н атурал ьн о й  дружбы укрѣпленію .

Изъ реляціи  посланника П анина №  26  усмотрена 
скоропостижность, съ  каковою съ  стороны короля П ру- 
скаго у ч и н ена сперва въ  Ш веціи въ  пользу  короля и ко- 
ролевы д екларац ія ,  и съ  каковою онъ п аки  тотчасъ  отъ 
оной отперся и неосторожной свой н оступокъ  на мини- 
стра своего св ал и л ъ ;  сообщеніе сего и звѣ ст ія  Англійско- 
му Двору можетъ сл у ж и ть  наилучш им ъ и сам ымъ к р ат-  
к и м ъ  оному отвѣтомъ на учин ен н ы я отъ него требова- 
н ія ,  дабы Ея Императорское Величество въ  Ш ведскія 
дѣла  согласно съ  королемъ П руским ъ всту п и л а :  ибо изъ 
того А нглійской Дворъ сам ъ усмотритъ , что король П ру- 
ской не о прямомъ п оправленіи  или отмѣнѣ Ш ведскихъ 
д ѣлъ , но только о томъ старается ,  дабы здѣшній Дворъ 
ч ѣ м ъ  либо упразднить.

И зъ  того жъ самаго имѣлъ бы Англійской Дворъ у см а-  
тр и вать ,  коль велика  его ошибка въ  дозволеніи полной 
довѣренности на короля П рускаго; н о к а к ъ  по реляціи 
к н я з я  Голицына № 47 Англійской Дворъ прямо и зъ я -  
снился, что короля Прускаго, яко своего союзника, отнюдь



не оставитъ , ежелибъ онъ атак о ва н ъ  былъ, слѣдователь- 
но уж е и надежды н ѣ т ъ  Англійской Дворъ отвести  отъ 
дружбы короля П рускаго: то п редставленная  отъ Англіи 
медіація къ  примиренію короля П рускаго  съ  здѣш ним ъ 
Дворомъ засл у ж и в ал а  бы такой отвѣтъ , что А нглійское 
стараніе  о приближеніи короля П русскаго  к ъ  здѣш ней 
сторонѣ не можетъ сл у ж ить , к а к ъ  токмо к ъ  умаленію  
здѣшней довѣренности къ  самой Англіи. Но понеже п ри 
всемъ томъ (сколько донынѣ сдѣлано) не можно еще пред- 
видѣть , дойдетъ ли и к а к ъ  скоро до того, чтобъ Ф ранція  
на совершенное оставленіе короля П рускаго  склонилась , 
слѣдовательно совсѣмъ въ  здѣш ніе виды в ст у п и л а ;  а 
здравая  иолитика требуетъ  въ одну сторону безъ и з ъ я -  
т ія  тогда еще не отдаваться , когда оная сторона и сама 
на всѣ ж еланія  не снисходитъ, но п аче для всякаго  сл уч ая  
для приближенія  и къ  другой сторонѣ двери отверстыми 
оставлять : то разсуж дается  теперь А нглійскому Двору 
на представленную  отъ него о примиреніи съ  королемъ 
П руским ъ медіацію только так и м ь  образомъ отвѣтствовать , 
что ны нѣш нія  обстоятельства не таковы , чтобъ можно было 
доброю волею его Б ритан скаго  величества  пользоваться, 
но что, ежелибъ они къ  тому с пособными оказались , Ея 
Императорское Величество не у су м н и л ась  бъ, интересы 
Своей славы  и чести ввѣрить  попеченію и старанію  его 
Великобританскаго величества. Но дабы Англійской Дворъ 
и сей самой неважной отзы въ  не истолковалъ инако и 
не употребилъ для поданія Ф ранціи х у д ы х ъ  мнѣній о 
здѣш ни хъ  к ъ  ней склонностяхъ ; то по союзнической откро- 
венности надлеж итъ о семъ отвѣтѣ  въ тожъ время дать 
зн ать  Вѣнскому Двору чрезъ п осла гр афа Э стергаз ія .

X X I I I .

Всеподданнѣ й ш iй докладъ.

Ваше Императорское Величество и зъ  послѣднихъ ре- 
ляцій  посланника Гроса у ж е всевысочайш е усмотрѣть 
изволили, коль мало учин ен н ы я имъ донынѣ Дрезден- 
скому Двору о поправленіи  Польских ъ  дѣлъ продстав- 
лен ія  ж еланнаго  у с п ѣ х а  произвели, и коль мало отъ



повторенія он ы х ъ  какой  либо пользы ож идать  возможно: 
ибо первой Саксонской м инистръ  гр афъ  Бриль на нослѣд- 
нія Гросовы нредставленія  съ  такою рѣш ительною точно- 
стію и так и м ъ  грубы м ъ образомъ отвѣтствовалъ , что 
дальнѣйш ее он ы хъ  повтореніе не произвело бы кромѣ 
вящ аго  огорченія.

П равда, поп равленіе П ольекихъ  дѣлъ т а к ъ  нужно, что 
труд овъ  и п редставленій  ж ал ѣ ть  бы не надобно; но ког- 
да съ  одной стороны извѣстно, что приносимыя граФу 
Брилю на него самаго и з я т я  его ж алобы поправить и х ъ  
не м о гу тъ , а съ  другой стороны и то во у важ ен іе  при- 
ходитъ , что дѣла д в у х ъ  в ъ  Полынѣ п артій  не такого со- 
стоян ія ,  чтобъ к а ж д ая  сторона довольно справедливы хъ  
п ри чи н ъ  к ъ  ж алобам ъ на другую  не имѣла, т а к ъ  что 
здѣш нее уси л ьн ое  защ и щ еніе  одноіі стороны, не в с т у п а -  
ясь  в ъ  прямое и х ъ  ж алобъ разобраніе и поправленіе, 
могло бъ легко п ри стр аст іем ъ  и несправедливостію истол- 
ковано бы ть: то ниж еподписавш іеся , хотя и довольно по- 
н и м аю тъ , что грубые гр афа Бриля о твѣ ты  засл у ж и ва -  
ю тъ непоп ускаем ы , п аче же п о мѣрѣ зап лачены  быть; 
однакож ъ съ другой стороны и то находятъ , что учин е-  
ніе н ад леж ащ и х ъ  за  то выговоровъ, н ав л е к ая  за собою 
новыя иногда грубости и дасады , подвергалось бы тѣм ъ 
большему несходствію всевысочайшее Баш его Император- 
скаго Величества достоинство, нежели сам ы хъ  он ы хъ  заб- 
вен іем ъ и п резрѣніемъ.

Сверхъ того, что при в сѣ х ъ  Дворахъ во у п отребленіи 
оставлять  м алыя досады въ  молчаніи, когда тѣ м ъ  бò ль- 
ш и х ъ  и збѣгать  ж елается , здѣсь то наи главн ѣй ш е ко у в а -  
женію приходитъ, не надобно ли теиерь и Дрезденской 
Дворъ нѣсколько менажировать, когда уж е намѣреніе 
принято , но соглаш еніи наиередъ главнаго  дѣла съ  Вѣн- 
с к и мъ Дворомъ, пригласить  и Саксонію къ  согласному 
короля П рускаго  атакованію ; когда оная уж е и склонность 
къ  тому нѣкоторымъ образомъ оказу егъ ,  радуяся  заклю - 
ченію т р а к т а т а  между Вѣнскимъ и Ф ран цузски м ъ Дво- 
рами; когда вся  Европа въ такой кризѣ, какой  можетъ 
быть съ  н ѣ ск о л ь ки х ъ  вѣковъ  не бывало, и когда нако- 
нецъ  сам ы я П ольскія  дѣла в ъ  таком ъ зам ѣш аніи , что



ежелибъ п ри настояніи  он ы хъ  ны н ѣш ній  король умеръ, 
то и сам ая  Саксонія для м ногихъ уваж ен ій  здѣш нимъ 
интересам ъ полезна быть можетъ, хотя бы и не имѣть 
намѣренія  о избраніи новаго короля и зъ  сего Дому.

Со всѣм ъ тѣм ъ  ни жеп одпи савш іеся  весьма удален ы  
н аим алѣ йш е оправдать  грубое и неп ристойное гр афа Бри- 
ля поведеніе, пачеже обрѣтаю щ емуся здѣсь Саксонскому 
посольства секретарю н адлеж ащ е в ы р азу м ѣ т ь  дастся , 
коль несходенъ съ  здѣш нимъ ожиданіемъ п оступ окъ  гра-  
фа Бриля; но и х ъ  всеподданнѣйш ее мнѣніе къ  тому про- 
стирается , дабы доказать  что надобность отправленія  въ  
Польш у зн атнаго  министра (о чемъ Ваш ему Император- 
скому Величеству особливымъ докладомъ отъ Марта се- 
го году всенижайш е п редставлено) н ы нѣ паче иежели 
когда либо настои тъ ; что ч и н я щ ія ся  ны нѣ чрезъ Гроса 
и Рж ичевскаго  представленія  к ъ  поправленію П ольскихъ  
д ѣ л ъ  совсѣмъ недостаточны и п родолжаются только для 
того, дабы оныя не совсѣмъ в ъ  пренебреженіи оставить; 
что и отправленіе  генерала квартирм ейстера  л ей тен ан та  
Веймарна для того ж ъ н уж н ы м ъ  п р и зн ано было, дабы, 
пока знатной  м инистръ  туда  нрибудетъ, дѣла между 
т ѣ м ъ  сколько можно до крайности не доп усти ть .

Сіе знатнаго  въ ІІольшу м инистра отп равленіе, буду-  
чи п о всевы сочайш ему Вашего Императорскаго Величе- 
ства  у к а зу  и соизволенію П олякам ъ уж е объявлено, они 
н атуральн о  ожндаю тъ т е перь онаго, а медленность ст р а н- 
ныя можегъ у н и х ъ  м нѣнія  воспричи нствовать , да и вы- 
сочайш им ъ Вашего И мператорскаго Величества интересамъ 
вредительна быть, особливо ежели бъ кончина н ы н ѣш няго  
короля между тѣ м ъ  случилась  п режде, нежели бы здѣсь 
достаточныя о П ольскихъ д ѣ л ах ъ  мѣры п ри няты  были.

Ниж еподш ісавш іеся п отому главною и х ъ  п оставляю тъ 
теперь должностію т р у д и ться о составленіи  особливаго и 
достаточнаго для П ольскихъ  дѣлъ  п л ан а ,  по которому 
бы не токмо в ъ  сл у ч аѣ  кончины королевской съ  мень- 
ш имъ трудомъ и иж дивеніями зд ѣ ш ни х ъ  видовъ достиг- 
н у ть ,  но и теперь заблаговременно всѣ  п ути  и способы 
к ъ  тому пр іуготовлять  можно было. О н и  и  дѣйствитель- 
но за сію работу немедленно п р и м у тся; только ж ъ, все-



м илостивѣйш ая Государы н я, безъ скораго отправленія  въ  
П ольш у зн атнаго  министра составленіе сего плана  бу- 
детъ весьма трудно и несовершенно, а иснолненіе онаго 
и совсѣмъ не возможно. И потому всеподданнѣйш ая и х ъ  
должность необходимо требуетъ  всениж айш е представить, 
да соизволите Ваше Императорское Величество, кого по 
всевы сочайш ему благоизобрѣтенію угодно, министромъ въ 
Польш у  назн ачи ть .

ХХІV .
Въ Коллегію И н остран ны хъ  Д ѣ лъ.

К оллегія  И ностранны хъ  дѣлъ  и зъ  реляціи  посланника 
Гроса № 55 отъ 3 Іюня сего году конечно уж е усм отрѣ- 
ла, коль грубыми и непристойными терминами отвѣт- 
ств о валъ  ему графъ Бриль на повторительныя его въ  
нользу  князей  Ч арториж скихъ  и д ру ги хъ  представленія . 
И к а к ъ  п одобной п оступокъ  совсѣмъ въ  молчаніи и тер -  
пѣливо сносимъ быть не можетъ, а учиненіе  в заим - 
н ы х ъ  и по тому разм ѣряем ы хъ  выговоровъ чрезъ послан- 
ника Гроса не п осл у ж и тъ  по видимому, к а к ъ  только къ  
вящ ем у  дѣлъ  огорченію, к ъ  воспричинствованію  сперва 
персональной между ими недружбы, а чрезъ то легко 
и вредительной между Дворами холодности вмѣсто ма- 
лѣйш аго дѣлъ  поправленія: того ради разсуждено обрѣ- 
таю щ ем уся  здѣсь Саксонскому секретарю посольства Прас- 
су  чрезъ министерство Е я  И мператорскаго Беличества 
надлеж ащ им ъ образомъ зн ать  дать, коль подобной п осту-  
п окъ былъ не ожиданъ, что для переду еще меньш е 
ож идается , п о чему и оставленъ  теперь безъ надлеж а- 
щ аго совзаим ствован ія , дабы избѣгать  н аим алѣ йш ій  п о- 
водъ к ъ  холодности, столько ж ъ вредительной, сколь друж - 
ба обои мъ Дворамъ н а т у р а л ьна и сходственна; о чемъ 
и н ослан н ику  Гроссу для извѣ стія  зн ать  дать.

XXV.
Всеподданн ѣ йш ій декладъ.

К а к ъ  только Ваше Императорское Величество нижепод- 
писавш им ся всем илостивѣйше внѣрить и п ор учи ть и з-



волили о всемъ томъ п оп еченіе имѣть и все то в ъ  дѣй- 
ство употреблять, ч то только къ  желаемому сокращ енію 
си л ъ  короля П рускаго скорѣе и удобнѣе привести  мо- 
ж етъ ; то они тогда ж ъ еще у см атри вал и  и Ваш ему 
Императорскому В еличеству всеподданнѣйш е п редстави- 
ли, что сіе весьма в а ж ное и великое дѣло н е у с ы п н ы х ъ  
трудовъ  требовать будетъ . Совсѣмъ тѣм ъ  не употреблено 
к ъ  тому служ ителей  болѣе, к а к ъ  только три человѣка, 
а именно и зъ  Коллегіи  И ностранны хъ  Д ѣлъ  секретарь  
Дмитрій Волковъ, п ереводчикъ Сергѣй А кч ур и н ъ  и ре- 
гистраторъ  И ванъ  А ртемьевъ.

Трудами и х ъ  и ревностію к ъ  высочайш ей Вашего Им- 
ператорскаго Величества служ бѣ ниж еподписавш іеся  т а к ъ  
довольн ы, что обязанными себя н аход ятъ  сіе с п равед- 
ливое свидѣтельство Ваш ему Императорскому Величест- 
в у  подать и всениж айш е представить, не будетъ  ли 
Вашему Величеству угодно, для бол ьш аго поощ ренія дѣй- 
ствительно оказуемой ими к ъ  служ бѣ ревности, всемило- 
стивѣйш е п ож аловать  секретаря  Дмитрія Волкова въ  кон- 
ференцъ-секретари  съ  рангомъ подп олковника и съ  ж а-  
лованьемъ по ты сяч ѣ  рублей на  годъ , т а к ъ  к а к ъ  кол- 
леж скіе  оберъ-секретари сей ран гъ  и ж алованье  им ѣю тъ, 
переводчика Сергѣя А кчури на в ъ  секретари  маіорскаго, 
а регистратора И вана Артемьева в ъ  секретари к а пи тан -  
скаго  ранга съ  обыкновеннымъ по тѣ м ъ  ч и н ам ъ  жало- 
ваньем ъ; да сверхъ  того во всемилостивѣйш ее н агр аж - 
деніе и для и справленія  и х ъ  недостатковъ  пож аловать  
деньгами первому двѣ ты сячи , а прочимъ д вум ъ  к а ж -  
дому п о ты сяч ѣ  рублевъ .

Н иж еподписавш іеся основываю тъ сіе всеподданнѣйш ее 
и х ъ  представленіе не токмо на сп раведливости , которую 
они и х ъ  тру д ам ъ  и усердію долж енствую тъ , и на в аж -  
нооти дѣлъ, которыя и х ъ  работѣ ввѣрены , н о и на 
томъ уваж ен іи , что, имѣя л аск ател ьн у ю  честь употреб- 
л я т ь с я  в ъ  дѣла подъ Собственнымъ руководствомъ Ва- 
шего Императорскаго Величества, необходимо нужно имъ 
въ  таком ъ состояніи быть, чтобъ могли съ  благопристой- 
ностію я в л я т ь ся  предъ монарш ее п рисутств іе ,  и п отому 
н и ж еп одписавш іеся л аск аю тъ  себя рабс кою надеждою,



что сіе и х ъ  п редставленіе удостоится всем илости вѣй - 
шей Вашего Имп ераторскаго Величества конфирмаціи .

ХХV І.

1 7 5 6  года, А вгу ста  17-го  дня, въ  держ анной при Дво- 
рѣ Ея Императорскаго Величества конференціи слуш ан а  
п рилож енная при семъ з а п и ска у ч и н ен н ы х ъ  А нглійским ъ 
посломъ Виліамсомъ въ  1 2 -й  день сего м ѣсяц а  его сі- 
я т ел ь ст в у  в и ц е -к а н цлеру  и к а в а л е р у  г р а фу М ихайлѣ Ла- 
ріон овичу Воронцову иредложеній о сум мѣ ста ты сяч ъ  
Фунтовъ стерлинговъ , илатим ой по силѣ  конвенціи  отъ 
19-го Сентября прошлаго года; но к а к ъ ,  не смотря на 
всѣ п одаваем ы я посломъ Виліамсомъ обнадеживанія , 
А нглійской Дворъ долговременнымъ о п л атеж ѣ  сей сум - 
мы м олчаніемъ сам ъ  подавалъ  такой  в идъ, якобы, послѣ 
в ручен ія  ему секретнѣйш ей декларац іи , онъ не почиталъ  
уж е себя болѣе к ъ  сему п л атеж у  обязаннымъ: то у си л ь-  
ное теперь о томъ в дру гъ  домогательство справедливо 
за с т а в л я е т ъ  подозрѣвать, н ѣ т ъ  ли въ  томъ соглаш енна- 
го съ  королемъ П руски м ъ  н ам ѣ р ен ія ,  дабы чрезъ то бу- 
де не вы н у д и ть  здѣш ную  помощь противу Ф ранціи, то 
однако ж ъ, п арад и р уя  отправленіемъ помянутой  суммы, 
не токмо оную, т . е. Ф ранцію , но и Вѣнской Дворъ тре- 
вожить и приводить в ъ  недовѣрку о истинности  здѣш - 
н и х ъ  намѣреній, слѣдовательно затру д н и ть  и воспреият-  
ствовать  производимую съ  Ф ран ц узск и м ъ  Дворомъ него- 
ц іац ію . И сіе подозрѣніе тѣ м ъ  больш е подтверждается, 
что и зъ  реляц іи  п осланника к н я зя  Голицына н ичего 
такого  не усмотрено, что бы съ  новыми посла  Виліам- 
са отзы вам и  сходно было, да оные будучи словесные, 
положиться на н и х ъ  толь меньш е можно, что Англій- 
ской Дворъ д езаву и р овал ъ  уж е единожды многократно 
симъ посломъ в ъ  конфе р ен ц іях ъ  м инистеріально п одан- 
ны я у в ѣ р ен ія .  И для всего того разсуждено послать  въ  
Коллегію И н остран н ы х ъ  Д ѣлъ эк ст р ак тъ  и зъ  протоко- 
лу  слѣдую щ аго  содержанія.

, ,Н а  у ч и н ен н ы я  А нгл ійским ъ посломъ Виліамсомъ въ 
, , 1 2 - й  день сего м ѣ сяц а  о п л атеж ѣ  ста  т ы с я ч ъ  фун -



, , т о в ъ  стерлинговъ по силѣ  коивенціи  отъ 19-го Сентя- 
, ,б р я  прошлаго года предложенія р а з с у ж д е н о .“

, , 1 )  Послу Виліам су на учин ен н ы я им ъ  нредложе- 
, ,н ія  слѣдую щ ее прочтеніемъ въ  отв ѣ тъ  о б ъ я в и т ь :“

, ,В ъ  отвѣтъ  на то, что его превосходительство госпо- 
, , д инъ носолъ его В еликобританскаго величества  въ  
„ и м ѣ в ш ей  12-го числа сего м ѣ сяц а  съ  его с іят ел ьс т -  
, ,в о м ъ  в и ц е -к а нцлеромъ конференціи п редстави лъ  о пла- 
, ,т е ж ѣ  ста т ы с я ч ъ  Фунтовъ стерлинговъ  по си лѣ  кон- 
, ,в е н ц іи  отъ 19-го Сентября прошлаго года, а именно: 
, ,ч то  сколь скоро п ослан н и къ  кн язь  Г ол и цы н ъ  здѣш ную  
„д е к л а р а ц ію  милорду Голдернесу в ручи л ъ , то онъ (Гол- 
, ,д ер н есъ )  п ол у чи л ъ  отъ короля своего госуд ар я  пове- 
, ,л ѣ н іе  предложить по силѣ  помянутой  конвенціи  сто 
, , т ы с я ч ъ  Фунтовъ стерлинговъ , п л ати м ы я  чрезъ  барона 
, ,В о л ьфа; что п ринятіе  си х ъ  денегъ здѣш ній Дворъ от- 
. ,н ю д ь  ни к ъ  чему обязы вать  пе имѣетъ , но что паче 
,,королю тѣм ъ  только особливое удовольствіе  показано 
,,бы ло  бъ, ибо его величество отказъ  въ  п р и нятіи  си хъ  
„ д е н е г ъ  не инако почесть можетъ, к а к ъ  яв н ы м ъ  отри- 
, ,ц а н іе м ъ  со стороны здѣш няго Двора отъ дружбы его, да 
, , и  П арлам енту  своему о томъ инако п ред ъяви ть  нель- 
, , з я  было бъ; и что король и м ѣетъ  особливую надеж ду на 
, ,д р у ж б у  Е я  Императорскаго Величества , и для того пред- 
, ,л а г а е т ъ  в ст у п и т ь  въ  новы я обязательства  о защ и щ е- 
, ,н іи  его Г ановерскихъ  земель,— министерство Е я  Импе- 
„р ато р с к аго  Величества, но у к а з у  Своей августѣй ш ей  
,,С ам одерж ицы, его п ревосходительству  госнодину послу 
, ,о б ъ я в и т ь  им ѣ етъ : что Е я  Императорскому Величеству 
„ в е с ь м а  пріятно было слы ш ать  возлагаем ую  его величе- 
, ,с т в о м ъ  королемъ надеж ду на ея друж бу, и Е я  Величе- 
, ,с тв о  тому при в сѣ х ъ  удобн ы х ъ  с л у ч а я х ъ  соотвѣтство- 
, , в а т ь ,  и особливо все то въ  дѣйство употребить 
, ,ск л о н н а ,  что к ъ  собственному его Б ри тан скаго  величе- 
, , с т в а  удовольствію сл у ж и ть  можетъ, почему ко оказа- 
, ,н ію  онаго и не удален а  Ея Императорское Величест- 
, ,в о ;  но к а к ъ  на у ч и нен н ы я  съ  стороны Великобритан- 
, , с к а г о  Двора послан н ику  кн язу  Голицы ну п редложенія 
, ,п о в е л ѣ л а  Ея Императорское Величество ближайш ихъ



„ и з ъ я с н е н ій  требовать, то Е я  Величество резолюцію Свою 
, ,о  п р и н ятіи  ста  ты сяч ъ  Фунтовъ стерлинговъ до п олу- 
, ,ч е н ія  т ѣ х ъ  и зъясн ен ій  оставляетъ , новелѣвая  между 
, , т ѣ м ъ  его превосходительство господина посла обнаде- 
, , ж и ть, что сіе отлагательство  не и мѣетъ причинить н и 
, ,м а л ѣ й ш а го  ущ ерба в ъ  Е я  к ъ  королю дружбѣ и въ 
, ,и ст и н н о м ъ  ж елан іи  к ъ  удовольствію его величества 
, ,возмож ное употребить. “

, , 2 )  П ослан ни ку  князю  Г оли цы н у  в ъ  прибавокъ къ  
, ,т о м у ,  чтò зкстрактом ъ  и зъ  протокола отъ 5-го числа 
, ,сего  ж ъ м ѣ сяц а  опредѣлено, сообщить зап и ску  у чинен- 
, ,н ы х ъ  Виліамсомъ сообщеній и даваем ы й ему отвѣтъ; 
, , а  къ  тому ирисовокупить , чтобъ онъ тамошнему Дво- 
, , р у  об ъ яв и л ъ  все содержаніе обоихъ п исемъ. “

„И  к а к ъ  в с е  с і е  принадлеж итъ доисполнен ія  К ол л ег іи  Ино- 
„ с т р а н и ы х ъ  Д ѣ л ъ , то онойсим ъ экстрактом ъ и сообщается “ .

ХХV ІІ.

1 7 5 6 -го  году, А вгу ста  19-го дня, въ  держ анной при 
Дворѣ Е я  Императорскаго Величества конференціи, по 
и звѣ ст іям ъ , что король П руской  не токмо на К урш ъ и 
Ф риш ъ-Г аФ ахъ строи тъ  множество судовъ  для перево- 
зу  оными войскъ  и тягостей  в ъ  Мемель, но в ъ  Кенигс- 
бергѣ и д р у ги х ъ  м ѣ с т а х ъ  и мореходныхъ судовъ  мно- 
го и м ѣ етъ , откуда  сп особно и въ  краткое время съ  хо- 
рош имъ вѣтромъ можетъ на К урлян дскіе  берега, а осо- 
бливо в ъ  Л ибау, гдѣ отсюда болыной м агазин ъ  у чреж-  
денъ , д есан тъ  сд ѣ л ать ; к ъ  чему еще п ри совокупляет-  
ся ,  якобы король Пруской ищ етъ  войска свои во 
Г д ан ск ъ  ввести, а можетъ быть симъ в аж ны м ъ , бога- 
т ы м ъ  и к р ѣ н к и м ъ  городомъ зав л ад ѣ ть ;  разсуж дено ио- 
с л а т ь  в ъ  А дм иралтейскую  Коллегію эс т р ак т ъ  и зъ  иро- 
токолу  слѣдую щ аго содержанія.

Секретнѣ йшій. Хотя н осы ланная  ны иѣш иим ъ лѣтомъ 
для обыкновенной ексерциціи  въ  морѣ корабельная ес- 
кадра у ж е в ъ  Ревель возвратилась , но понеже в ъ  тоягь 
время т а к ія  здѣсь и звѣ ст ія  п олучены, кои при нынѣш - 
н и х ъ  обстоятел ьствахъ  нренебрегать нельзя , а именно:



якобы король П руской в ъ  Кенигсбергѣ  и Гданскѣ  имѣ- 
етъ  доводьное число конечно к у п е ц к и х ъ  мореходныхъ 
судовъ, способомъ которы хъ однакож ъ можетъ довольное 
число войскъ  свои хъ  въ  близость к ъ  здѣш ним ъ гран и -  
ц ам ъ  въ краткое время перевезти , того ради разсуж д е-  
ио: и зъ  помянугой возврати вш ей ся  въ  Ревель ескадры 
два п яти десятн ы е корабля и четыре Фрегата к а к ъ  мож- 
но скорѣе п аки  въ  море отп равить  и велѣть , чтобъ до 
окончанія Сентября крейсировали , держ ась сколько мож- 
но ближе к ъ  ю ж нымъ берегамъ, съ  таки м ъ  главном у 
командиру секретнѣйш им ъ н аставл ен іем ъ , чтобъ при удоб- 
н ы х ъ  с л у ч а я х ъ  и подъ приличны м и претекстами, буде 
можно и н ѣ тъ  видимой опасности, не входя сам ъ  въ 
П рускія  г ав ан и ,  п осы лалъ  однакож ъ туда  ш лю пки для 
развѣд ы ван ія  и п р и см а т р и в ан ія ,— н ѣ т ъ  ли гдѣ к а к и х ъ  
к ъ  вы ш епоказанном у намѣренію  д ѣ й стви тел ь н ы х ъ  п риго- 
товленій  и п ризнаковъ , и о томъ бы немедленно куда 
ближе для доставл ен ія  сюда ренорты п ри сы лалъ . А въ  
сл уч аѣ , ежели бъ паче лучш аго ож иданія  и дѣ й стви -  
тельно к а к ія  суда съ  П руски м ъ  войскомъ и зъ  гаван ей  
выш ли и къ  Курляндской  сторонѣ п у т ь  предпріяли, то 
за оными не токмо для п ри см атриван ія  слѣдовать, но 
паче, когда бъ прямо к ъ  К урлян д іи  нриближ ались  и на 
берегъ вы ходить  хотѣли , то и прямо н ад леж и тъ  сп ерва 
потребовать точнаго и зъ ясн ен ія  о причинѣ  подобнаго 
предпріятія  и не обинуясь  объявить, что понеж е въ 
К урлян д іи  нѣкоторые посты войсками Ея И мператорска- 
го Величества з ан я т ы ,  да и сверх ъ  того Е я  Величество 
многіе въ сей землѣ ам ты  и м ѣ етъ , то никакое иност- 
ранное войско туд а  допущ ено не будетъ; т а к ъ  что, еже- 
либъ, не смотря и на сіе, однакожъ нокуш енось было 
силою ту д а  пробраться , в ъ  таком ъ  сл у ч аѣ  главной ко- 
мандиръ, объявя  напередъ, что онъ у к а з ъ  им ѣ етъ  силу 
силою отвращ ать , оную дѣйствительно  употребить дол- 
ж ен ствуетъ ,  дабы суда  съ  П руским ъ  войскомъ не токмо 
до десанта  в ъ  Курляндію  не допустить , но паче отъ 
того отвратить , или и совсѣмъ т а к ъ  к а к ъ  съ  нрямыми 
непріятельским и п оступ ить , и о томъ немедленно к а к ъ  
в ъ  М итаву к ъ  генералу-маіору  Б есту ж ев у -Р ю м и н у  и въ



Р и гу  к ъ  главн ом у  ком андую щ ему генералу  зн ать  дать, 
т а к ъ  и сюда рапортовать.

И к а к ъ  скорое и точное всего того исполненіе п р и н а -  
длеж и тъ  до Адмиралтейской Коллегіи , то оное ей сим ъ 
экстрактом ъ  и поручается .

ХХV ІІІ.

Всеподданнѣ й ш ій докладъ.
Ваше Императорское Величество монаршею Своею кон- 

Фирмаціею 30 Марта сего году на поднесенной отъ ни- 
ж еподписавш ихся докладъ соизволили имъ у к а за т ь  ар-  
мію т а к ъ  расположить, чтобъ, сколь скоро желаемый 
сл у ч ай  н а с т у п и т ъ ,  короля П рускаго  тотчасъ  атак о вать  
можно было; и сіе в севы со ч айшее повелѣніе тогда ж ъ ис- 
полнено. Теперь, при н а с т у п леніи времени къ  располо- 
женію войскъ  по вин теръ -квартирам ъ , и паки  и х ъ  долж- 
ность требовала смотрѣть, чтобы сіе учинено было сход- 
но съ  п р и н я ты м ъ  о королѣ П рускомъ планомъ, ибо до 
чего н ы н ѣ ш ни м ъ  лѣтомъ не дошло, то конечно въ буду- 
щ имъ ож идается , да легко сл у ч и ть ся  можетъ, что и са-  
мая зима м ож етъ п ричинить  нѣкоторое уп раж нен іе .  Все- 
ниж айш е п ри семъ подносимою, на всевысочайш ую  Ва- 
шего И мператорскаго Величества конФирмацію, репортиці- 
ею Военная Коллегія  сіе намѣреніе точно исполнила, 
т а к ъ  что поднесеніемъ оной н иж еп одписавшіеся Ваше 
И мператорское Величество у т р у ж д а ть  не имѣли бъ; но 
к а к ъ  притомъ необходимо в ъ  дивизіонны хъ  командирахъ 
перем ѣнѣ быть видится, а еще больш ая нужда въ томъ 
н астои тъ , чтобъ и Лифляндской, яко главной дивизіи, 
т акой  ком андиръ оп редѣленъ былъ, которой бы и буду- 
щ и м ъ  лѣтом ъ  при ней остаться  и в ь  сл у ч аѣ  д альн ѣй - 
шаго похода гл авн ы м ъ  командиромъ быть могъ: то ни- 
ж еподписавш іеся  должности своей наш ли о семъ Ваше- 
му Императорскому Величеству всеподдаынѣйше доло- 
ж ить ; ибо сей главной  командиръ, хотя бъ на зи м у  и 
здѣсь остался , всегда однакожъ надобно ему въ  готов- 
ности быть и о томъ пещ ися, ч тобъ п ри первомъ н а-



с т у п л ен іи  с л у ч а я  ни за ч ѣм ъ  болѣе не стояло ввѣ ряем ы я 
ему мон арш ія  н ам ѣ рен ія  н аи лучш е и сп олнить.

XXIX.
Краткое содержаніе конференціи, держанной отъ госпо- 
дина посла Виліамса въ домѣ вице-канцлера въ 12 день 

Августа 1786-го года.

Господинъ посолъ В и л іам съ  представилъ : 1) что онъ, 
вскорѣ п о вр учен іи  п ослан н икомъ кн язем ъ  Голи цы н ы м ъ 
милорду Голдернесу здѣшней декларац іи , п о лучи лъ  отъ 
короля своего государя у к а з ъ  п редлож и ть о з а п л ат ѣ  по 
силѣ конв е н ц іи чрезъ барона Волфа 1 0 0 ,0 0 0  Фунтовъ 
стерлинговъ, которыя съ  того времени имѣю тся у  него 
въ  р у к а х ъ ;  2 )  что Россійской Дворъ но п ри нятіи  си х ъ  
денегъ отнюдь ни к ъ  чему обязан ъ  не будетъ; 3) что 
король особливое о томъ удовольствіе  в озъи м ѣ етъ ; ибо 
его величество отказъ  въ  п р и н ятіи  си х ъ  денегъ не и н а-  
ко почесть можетъ, к а к ъ  явн ы м ъ  отри цан іем ъ  съ  сто- 
роны Россійскаго Двора отъ дружбы его; да и П арла-  
менту своему инако представить  ему о томъ нельзя ; 
что король особливую и м ѣ етъ  надеж ду на драж айш ую  
Е я  Императорскаго Величества друж бу, что онъ при ны - 
н ѣ ш н и х ъ  толь с у м н и т ел ь н ы х ъ  обстоятел ьствах ъ  остав- 
ленъ не будетъ, и для того п р ед лагаетъ  о всту п л ен іи  
въ  новыя обязательства , особливо въ  разсуж ден іи  защ и -  
щ енія Г ан н оверски хъ  его земель.

На вы ш епоказанное отвѣтствоваио: 1) что хо тя  вы ш е- 
п о казан н ая  декларац ія  въ  А нгліи  и п ри н ята ,  однако 
Б ританское министерство не оставило у ч и нить в ъ  томъ 
господину п осл ан н ику  князю  Голицы ну многія толкова- 
нія и затруд нен ія ,  основывая право свое на конвенціи, 
чтобъ имѣть  помощ ныя войска противъ  Ф ранціи, на что 
согласиться Е я  Императорское Величество нимало не 
склонна. 2) что хотя  бъ п редъявлен н ы я деньги здѣсь и 
п ри няты  были, что Россійской Дворъ по с праведливости 
учин и ть  и могъ бы по причинѣ в ел и к и хъ  иждивеній, 
которыя учин ен ы  имъ понынѣ в ъ  пользу  Великобрита- 
н іи; то с к азать  однаго нельзя , чтобы Россійской Дворъ



к а к и м ъ  либо образомъ обязанъ былъ послать  по требо- 
ван ію  короля Великобританскаго  помощныя войска, а 
инако н и м алѣйш ей  пользы быть ему отъ того не мо- 
ж етъ ; 3) что Ея Величество Императрица, будучи не н а -  
м ѣрена отри ц аться  отъ  дружбы, которую им ѣетъ  съ  его 
королевским ъ величествомъ, обязалась  конвенціею по- 
сл ать  знатной  ко р п у съ  пом ощ ны хъ Своихъ войскъ, чрезъ 
которое самое обязательство  сія конвенціи  и понынѣ 
д ѣйствіе  свое и н ользу  и м ѣетъ  т ак у ю , что Ф ранція , со- 
в сѣм ъ  не в ѣ д ая  о происш едш ихъ по той конвенціи  ме- 
жду обоими Дворами сп орахъ , воспрепятствована тѣм ъ  
н ап аст ь  на Ганноверскія  земли.

Повидимому, господинъ посолъ все сіе сл ы ш ал ъ  съ 
удовольств іем ъ, ибо ск а за л ъ  онъ, что въ  разсуж деніи  сего 
надобно п р и н ять  предложенны я деньги по конвенціи ; что 
конвенція  остается  всегда въ  своей силѣ, при чемъ не 
однократно новторялъ  сіи точно слова: «вы ни к ъ  чему 
не обязы ваетесь , ибо ежели хотите держ аться  выш епо- 
м ян у то й  д екларац іи , то чрезъ то обязаны не б у дете по- 
сл ать  помощь п ротивъ Ф ранціи , но только уч и н и ть  ди- 
версію королю П рускому въ  сл уч аѣ , ежели н ап ад етъ  
онъ на Г анноверскія  земли или на союзниковъ Велико- 
б ританіи» . Н аконецъ виц е-кан цл еръ  обѣщ алъ послу, что 
обо всем ъ  томъ Ея И мператорскому В еличеству вѣрно 
донесено б удеть .

XXX.
1 7 5 6  года, А вгуста  26-го  дня, въ держанной при Дво- 

рѣ Е я  Императорскаго Величества конференціи слуш ан ы  
сообщ енныя носломъ граФомъ Эстергазіемъ н ак а н у н ѣ  то- 
го его с ія т ел ьс т в у  канц л ер у  и ка вал ер у  гр афу Алексѣю 
П етровичу Б есту ж ев у -Р ю м ен у рескриптъ  къ  нему импе- 
ратр и ц ы  королевы съ  двум я приложеніями и письмо къ  
нему ж ъ  отъ надворнаго канц лера  гр афа К ау н и ц а ,  и зъ  
В ѣны  отъ 2 2 -го  А вгуста  нов. ст. И к а к ъ  и зъ  оны хъ, 
да и зъ  д р у ги х ъ  ч и тан н ы х ъ  потомъ реляцій  и изъ  ра- 
п орта оберъ-квартирмейстера Бибикова усмотрено, что 
опасность  о П рускомъ впаденіп  въ  области им ператри-



д ы  королевы и зъ  близкой и имовѣрной дѣйствительною  
с т а л а ,  т а к ъ  что теперь ежечасно н ад леж и тъ  ож идать 
и з в ѣ с т ія  о прямо начатой  войпѣ, посему Вѣнской дворъ 
п редварительно  уж е  и требуетъ  здѣш ней по союзному 
1 7 4 6 -го  года т р а к т а т у  п омощи: то, хотя  данны е о семъ 
дѣлѣ на  п ослѣднія гр афа Э стергазія  сообщ енія отвѣты  
таковы , что м огутъ  и н а сіи послѣднія достаточными 
бы ть, однакожъ при т а к и х ъ  д ел и к атн ы х ъ  обстоятель- 
с т в а х ъ  и сам ы я повторенія не будучи  излиш ними, въ  
2 8 -й  день сего ж ъ А вгуста  за нужно р а зс уж дено, к а к ъ  
для всего вы ш еписаннаго , т а к ъ  и для объявлен наго  се- 
го дня, а именно 28 -го  числа, в ъ  другом ъ протоколѣ 
простран н ѣе  изображеннаго и мяннаго Ея Императорскаго 
Величества повелѣнія , послать  екстракты  и зъ  протокола 
слѣдую щ аго содерж анія .

Въ Коллегiю Иностранныхъ Д ѣ лъ.

Секретнѣ йшій.
На весьма важ ное содержаніе у ч и н ен н ы х ъ  п осломъ 

граФомъ Э стергазіемъ въ  2 5 -й  день сего м ѣс яц а  сооб- 
щенііі, а именно рескрипта  к ъ  нему императрицы  коро- 
левы  съ двум я прилож еніями и п и сьма отъ надворнаго 
канц лера  графа К а у н ица и зъ  Вѣны отъ 22 -го  сего жъ 
м ѣсяц а н. ш . ,  согласно всевы сочайш им ъ Е я  Император- 
скаго Величества нам ѣ рен іям ъ , въ  конференціи простран- 
нѣе извѣ отны м ъ, за нужно разсуж дено:

1) П ослу гр афу Эстергазію на в ы ш еп о м ян у ты я  у ч и -  
н енны я сообщенія слѣдующ ею запискою  объявить .

Его превосходительство господи нъ посолъ ея величе- 
ств а  императрицы  королевы, и зъ  в р учен н ы х ъ  ем у отъ 
времени до времени, и особливо н акон ец ъ  въ  2 0 -й  день 
сего м ѣсяца  зап и сокъ , уж е довольно въ  состояніи былъ 
свой Дворъ увѣдомить о и ст и н н ы х ъ  и н епрем ѣнны хъ  Ея 
Императорскаго Величества м н ѣ и ія х ъ  въ разсуж деніи  ко- 
роля П рускаго , н т а к ъ  что хотя съ  того времени опа- 
сность отъ сего государя почти удвоилась, однакожъ 
данны я въ  п о м я п у т ы х ъ  з а п и с к а х ъ  объясненія  и на ны- 
нѣш нее время довольными служ ить  м огутъ .



П рибавить къ  тому остается , что Ея Императорское 
Величество весьма входить и зволи тъ  въ тѣ  ув аж ен ія ,  
для которы хъ  ея величество императрица королева не 
могла ранѣе у ч и нить  т а к и х ъ  в е л и к и х ъ  военны хъ при- 
готовленій , способомъ бы которы хъ  лучш е короля П ру- 
скаго предупредить можно было, н ежели бы теперь 
п р ед уп реж денія съ  его сторопы оп асаться  надлежало. 
П р и зн ав ает ъ  Е я  Императорское Величество и то, что 
сим ъ  ум ѣрен ны м ъ  и осторожнымъ поведеніемъ Ф ранція, 
независимо отъ  в с ѣ х ъ  негоціацій , уж е п риводится в ъ  
необходимость подать ея  в ел ич еству  им ператрицѣ  коро- 
левѣ  п остановленную  В ерсальским ъ трактатом ъ  помощь, 
а король П руск ій  л и ш ается  напротив ъ  того и самаго 
протекста  оной отъ кого либо требовать, будучи нео- 
споримо первой н аступ аю щ аго  см ятен ія  н ач и н ател ь .  
Только ж ъ притомъ Ея Императорское Величество безъ 
со ж ал ѣ н ія  и воспоминать  не можетъ, что ум ѣренность  
съ  т а к и м ъ  государемъ, который сам ъ  ея ни въ  чемъ 
не и м ѣ етъ ,  види тся , была чрезмѣрна, когда искалось, 
чтобъ и съ  здѣш ней стороны никакого примѣтнаго  дви- 
ж енія  и вооруж енія  учинено не было, и когда его пре- 
восходительство  господинъ посолъ толико оказалъ  уд а-  
ленія  отъ негоціац іи  о введеніи нѣкотораго числа здѣш- 
н и х ъ  войскъ  в ъ  Саксонію.

Е ж ел и  бъ Е я  Императорское Величество въ  томъ и  
другомъ предпр іят іи  не была удерж ана ж еланіем ъ по- 
с т у п а т ь  во всемъ к а к ъ  можно согласно и единодушно 
с ъ  ея величествомъ им ператри цею королевою, то плоды 
того конечно у ж е н аграж дали  бъ чаем ы я ны нѣ отъ ока- 
занной  ум ѣренности  выгоды: ибо король Пруской конеч- 
но не п о ст у п и л ъ  бы на так ія  нестерпимыя угрозы, как ія  
К л и н г р е ф о м ъ  письменно сдѣланы; наи м ен ьш е же было 
бы д ѣйствительное  теперь его н а паденіе опасаемо, а н о 
меньш ей мѣрѣ была бы теперь здѣш няя  многочисленная 
арм ія  въ  собраніи и готовости по первому его движе- 
нію, т а к ъ  ск азать ,  по п ятам ъ  за нимъ слѣдовать; Сак- 
сонія не была бы в ъ  такой заботѣ  к а к ъ  ны нѣ, и по 
м еньш ей м ѣрѣ зн ал а  бы она, чего держ аться , и знали  бы 
оба Императорскіе Двора, чего отъ нея ожидать надобно.



Но к а к ъ  простое сож алѣніе  о прошедшемъ н ичего не 
поправляетъ , то Е я  И мператорское Величество, ост ав л яя  
оное, п р и л агаетъ  теперь всю Свою атенцію  к ь  п аст о я -  
щ ему и послѣдую щ ем у.

Коль усердно ни ж елаетъ  Е я  Императорское Величе- 
ство отвратить  и самую  опасность, которая угрож аетъ  
драж айш ей Ея союзницѣ ея величеству  им ператрицѣ  ко- 
ролевѣ, однакожъ съ  сож алѣн іем ъ видитъ , что теперь 
дѣло уж е в ъ  томъ состоитъ, чтобы сію опасность  толь- 
ко у м ен ь ш и ть, и слѣдств ія  ея  не только не вредными, 
но паче, сколько можно, полезными сдѣлать ; ибо уч и -  
н енны я королемъ П руским ъ чрезъ министра его К лин- 
грефа угрозы , данной ему на то твердой и съ  достоин- 
ствомъ и независимостію  ея  величества  и м ператри ц ы  
королевы подлинно сходственной о т в ѣ т ъ ,  позднее годовое 
время в ъ  разсуж деніи  здѣш ни хъ  и Ф р ан ц у зск и х ъ  войскъ, 
дальность  преднріемлемаго ими похода, или паче нако- 
н ецъ  самое свѣдѣніе, которое онъ конечно им ѣетъ , что 
н ач аты я  здѣсь велик ія  приготовленія  не совсѣм ъ докон- 
чены, и войски, а особливо н ерегулярн ы я, по большей 
части  на п р еж н и х ъ  и х ъ  м ѣ с т а х ъ  остановлены , ночти 
уж е никакого сум нѣ нія  не о ставляю тъ , что король П ру- 
ской, будучи въ  такой  готовости к а к ъ  есть, симъ для 
него удобнымъ временемъ п ользоваться  и иервыми а в а н -  
таж ам и  силы свои у к р ѣ п и т ь  ст ар а ть ся  будетъ .

Въ семъ разсуж д ен іи Ея Императорское Величество, 
не смотря на то, что вѣдомость о томъ дѣйствіи  и слѣд- 
ст в ія х ъ ,  кои данной К лингрефу  отв ѣ тъ  в ъ  Берли н ѣ  про- 
извести  имѣетъ, в ъ  кратком ъ  времени ож идается , не 
хочетъ у п у сти ть  и сего самаго малаго времени безъ 
и ри н ятія  т а к и х ъ  резолюцій, кои токмо в ъ настоящ ее 
время исполнены быть могутъ.

Его превосходительство господинъ посолъ можетъ по- 
тому свой Дворъ ув ѣ р и ть ,  что не токмо наистрожайш іе 
у к а зы  къ  нахо д ящ имся въ  Лифляндіи и другим ъ к ъ  се- 
му корн усу  назн аченн ы м ъ в о й скам ъ  вновь посланы 
быть во всякой к ъ  походу готовности, но что дѣйстви- 
тельно, не смотря на поздность годоваго времени, зн ат -  
цое оны хъ  число съ  Курляндской  и Литовской стороны



к ъ  П р у еки м ъ  гр ан и ц ам ъ  подви нется, сколь скоро токмо 
н ервая  вѣдомость нолучена будетъ, что король Пруской 
хотя  м ал ѣ й ш ее что либо дѣйствительнаго  противу обла- 
стей ея  всличества им п ератри ц ы  королевы предпріялъ; 
а нѣкоторая  часть  зд ѣ ш ни х ъ  воен ны хъ  кораблей и фре- 
гатовъ  и безъ того немедленно п аки  въ  море вы детъ , 
дабы не токмо за  П рускими по берегамъ движ еніям и 
п рисм атривать , н а дабы и съ  сей стороны содержать его 
в ъ  нѣкоторой тревогѣ, к ъ  большому чего подкрѣпленію 
отп равляю тся  теперь отсюда нѣсколько гал еръ  съ  вой- 
сками в ъ  Р евель, дабы число и ах о д ящ и х ся  тамо умно- 
ж ить  и б уд ущ ею весною ближе к ъ  П руски м ъ берегамъ 
быть.

П равда, дѣйствительной  к ъ  П руским ъ областям ъ здѣш - 
н и х ъ  войскъ  иоходъ, за  несоверш еніемъ извѣстной  н е-  
гоц іац іи  съ  Франціею, и м ѣ етъ  теперь отъ того зависѣть , 
чтобъ король Пруской своимь к ъ  Богеміи или Моравіи 
походомъ оной оправдалъ ; но к а к ъ  сіи опасеніе почти 
уж е  и н астоитъ , то его превосходительство господинъ 
посолъ р азсу д и тъ ,  коль н ужно, не у п у с к а я  времени, 
сд ѣ л ать  Формали ту требованія  о свободномъ здѣш няго 
помощнаго войска чрезъ Польш у  проходѣ, и что сія 
Формалита конечно им енем ъ и съ  стороны ея величества 
им нератрицы  королевы наблюдена быть имѣетъ, и коль 
весьма важно, дабы ея величество такого в ъ  Польшѣ 
министра имѣла, которой бы тамо съ  здѣш ними содѣй- 
ствовать  и будущ и м ъ тамо здѣш нимъ войскамъ все- 
возможныя выгоды доставлять  старался .

А дабы и за  оною никакой  остановки не было въ  
сл у ч аѣ ,  еж елибъ король Пруской впаденіе свое въ  Боге- 
мію ранѣе учи н и л ъ , и н уж да н астал а  здѣш нимъ вой- 
ск ам ъ  марш ировать, то Е я  Императорское Величество 
н ы н ѣ  же к ъ  ми нистрам ъ  Своимъ, в ъ  Польшѣ находящ им- 
ся ,  т ак іе  у к а зы  отпр ав л яетъ ,  дабы они предварительно 
стар ал и сь  н у ж ду  и необходимость сего похода внуш и ть , 
и хотя  п у сты е , однако ж ъ неи збѣгаемые отъ Поляковъ 
крики , сколько мож но, ум еньш и ть .

Такж е и ко всѣм ъ  при д р у ги х ъ  Д ворахъ мини- 
страм ъ  Е я  Императорскаго Величества отпр авляю тся



вновь достаточныя н аставл ен ія  оскорбляющее почти всѣхъ  
государей поведеніе короля П рускаго  предъ всѣм ъ св ѣ -  
томъ обличать и д о казы вать ,  колико благосостояніе Е в -  
ропы, а интересъ  и честь каж даго  государя требую тъ 
безопасности своей отъ такого принца и скать ,  которой 
съ  нѣскольших ъ  л ѣ т ъ  всю Европу , а паче Германію, 
то въ  я в н ы х ъ  б езнокойствахъ  и зам ѣ ш ен іях ъ ,  то во 
в н у тр ен н и х ъ  тревогахъ  содержитъ.

Г л ав н ѣ й ш ія  же и важ н ѣ й ш ія  н а став л ен ія  имѣютъ 
теперь поданы быть н аходящ им ся в ъ  К онстан ти ноп олѣ  
резиденту Обрѣскову и во Ф ранціи  надворному совѣтни- 
ку  Б ех т ѣ ев у ;  первому: дабы оказавш ую ся у Отоманской 
Порты склонность к ъ  соглашенію съ  королемъ П руским ъ 
(которою конечно онъ и А нглія  теперь пользоваться  не 
остав ятъ ,  и отъ чего неинако к а к ъ  вред ительн ы хъ  слѣд- 
ствій  оп асаться  надлеж итъ) не токмо въ  первомъ ея 
н ач алѣ  уничтож ить , но дабы и для переду к ъ  сему 
соглашенію п у ть  пресѣчь; а второму: дабы стар ался  не 
токмо по данному уж е предписанію негоціацію  гр афа 
Старемберга подкрѣпл ять  и Францію на короля Пру- 
скаго  огорчать и подвигать , но и к ъ  тому склонять , 
чтобъ она съ  своей стороны П руски м ъ при Портѣ интри- 
г а м ъ  иротивилась , и тѣ м ъ  первой и су щ естви тельн ы й  
оп ы тъ  п оказал а ,  коль истинно она ж елаетъ  въ тѣсномъ 
и непоколебимомъ съ  обоими Императорскими Дворами 
согласіи  пребы вать .

Его превосходительство господинъ посолъ изъ сооб- 
щ аем ы х ъ  ему при семъ в ъ  крайней  довѣренности екстрак-  
товъ  и зъ  п о м я н у т ы х ъ  н а с т а в и т е л ь н ы х ъ  у к а зо в ъ  усмо- 
тр и тъ , что къ  воспрепятствован ію  Т урецкаго  съ  коро- 
лемъ П руским ъ не токмо н ы нѣ, но и для переду, соеди- 
ненія н аи л у чш и м ъ  средствомъ п ри зн авается  нынѣш няго 
верховнаго визиря, человѣка гордаго, сосѣдямъ своимъ 
ненавистнаго  и можетъ быть утверж ден ія  своего въ семъ 
чинѣ въ войнѣ и щ ущ аго , т а к имъ образомъ свергнуть, 
дабы паденіе его казалось  слѣдств іем ъ  ум ы словъ  его нро- 
ти въ  сосѣдей и склонности к ъ  королю П рускому, чѣмъ 
бы король Пруской в ъ  томъ отъ н о вы х ъ  п окуш еній  воздер-



ж а н ъ ,  а послѣдую щ іе визири устраш ены  были сему при- 
мѣру п одраж ать.

Надобность для обоихъ Император скихъ  Дворовъ въ  
сей надежности, независимо отъ н а с т о я щ и х ъ  конъю нк- 
ту р ъ ,  т а к ъ  всегда велика, что у потребленныя на то 
иж дивенія  ни в ъ  какое съ  тѣ м ъ  сравненіе  п оставлены  
быть не м огу тъ . Почему Е я  Императорское Величество 
оп редѣляетъ  к ъ  тому съ  Своей высочайш ей стороны сум -  
му десяти ты сяч ь  червонныхъ, не су м н ѣ ваясь ,  что и ея 
величество и м п ератри ц а  королева своего въ  К он стан ти - 
ноп олѣ мимистра въ  состояніе приведетъ  съ  резиден- 
томъ Обрѣсковымъ т а к ъ  содѣйствовать , к а к ъ  того общ ая 
н уж да  требуетъ .

Что ж ъ до п оданны хъ  надворному совѣтнику  Б ех тѣ ев у  
н астав л ен ій  п ринад леж итъ , то к ъ  объясненію оны хъ 
з д ѣ с ь  ничего присовокунить не остается , а  его превосхо- 
дительство господинъ посолъ сам ъ  и зъ  того Двору сво- 
ему при м ѣти тъ , коль рачительно ищ ется  негоціац іи  гра- 
фа Старемберга п одкрѣпи ть , и себя однакожъ излишно 
не обнаж ить и к ъ  чему либо рановременно не обязать.

Изъ сего откровеннаго увѣдомленія его превосходи- 
тельство господииъ посолъ больше н а йдетъ опытовъ о 
истинной Е я  Императорскаго Величества къ  ея величе- 
ству  имп ератрицѣ  королевѣ дружбѣ, неж ели  то у в ѣ р е -  
ніями изобразить можно, почему и повтореніе оныхъ, 
яко излиш нее, здѣсь совсѣмъ оставляется .

2 )  К ъ  послан н ику  Гросу, генералу  квартирмейстеру 
л ей тен ан ту  Веймарну и секретарю п осольства Рж ичев- 
ском у п исать .

Что п онеже его величество король Польской и вся 
республика конечно столькож ъ к а к ъ  и Ея Императорское 
Величество  увѣдомлены, что учиненны я королемъ П рус- 
ки м ъ  в ел и к ія  военны я приготовленія н аи гл ав нѣйше и 
единственно  въ  виду имѣю тъ а т а к о в а ть области ея 
величества  императрицы  королевы, ка к ъ  то сдѣланны я 
м инистром ъ его въ  Вѣнѣ К лингрефомъ  ненристойныя п о- 
с т у п к и  и употребленны я въ  меморіалѣ письменно совсѣмъ 
необыкновенныя между независимыми государями угрозы



довольно подтвердили; то Ея Императорское Величест- 
во не су м нѣ вается , что король и респ уб лика  сіе всѣм ъ  
равно угрожаю щ ее короля Прускаго  безпримѣрн ое по- 
веденіе съ  негодован іемъ видятъ , а н аи наче  признаю тъ, 
что буде благосостояніе всей Е вроп ы , а и нтересъ и 
честь каждой державы, особливо же вольность и н езави-  
симость республики Польской требую тъ противу толь 
иредпріимчиваго государя въ  осторож ности быть, то 
Е я  Императорское Величество и весьма в ъ  необходимо- 
сти п о Своимъ обязательствам ъ  находится  сильную  и 
скорую ея величеству  императрицѣ  королевѣ помощь по- 
дать, ежели бъ король Пруской гордыя свои угрозы  са-  
мымъ дѣломъ исп олнять  стал ъ .

Что на сей неоспоримой справедливости  и на сей оче- 
видной надобности основываетъ Ея Императорское Вели- 
чество несомнѣнное ожиданіе, что король и республика 
случаю щ ем уся  здѣш ни хъ  войскъ проходу не токмо охот- 
но позволятъ , но паче каждой ст а р а ть с я  с т а н у т ъ  опой 
имъ удобнымъ сдѣлать , будучи у ж е  послѣдним ъ здѣш - 
н и х ъ  тридцати  ты сяч ъ  человѣкъ  походомъ увѣрен ы , коль 
и сп равн ая  дисциплина наблю дается, к а к ъ  за все н ал и ч-  
ными деньгами п л ати тся ,  и к а к ъ  отъ того земля несрав- 
ненно больше прибыли, н ежели м алѣйш аго  отягощ енія 
чу вствовать  имѣетъ .

Что в прочемъ всегдашнее Е я  Императорскаго Вели- 
чества о благосостояніи и вольности республики  Поль- 
ской попеченіе уж е довольн ымъ сл у ж и т ъ  гарантомъ , что 
п роходъ и бытность Е я  войскъ въ  сей землѣ, не ко у т ѣ -  
сненію ея , но паче, ежелибъ нуж да была, к ъ  з а щ и щенію 
унотреблены  б удутъ .

Сими и другими отъ Коллегіи  И ностран ны хъ  Дѣлъ пред- 
писы ваемы м и разсуж ден іям н  надобно, чтобъ они едино- 
гласно старали сь  и у т ь  здѣш ним ъ войскам ъ  чрезъ Поль- 
ш у не токмо пріуготовить, но паче, буде можно, сей про- 
ходъ п р іятны м ъ для П оляковъ у ч ин и ть , т а к ъ  чтобъ при 
н а с тун лен іи  сл у ч ая  одно только формальное требовапіе 
п о обыкновенію сдѣлать  оставалось; нри чемъ особливо 
ген ер алу-кварти рм ей стеру-лейтен анту  Веймарну и секре-



тарю  посольства Рж ичевском у предписать  н адлеж итъ , да- 
бы они отправляемому отъ Военной Коллегіи для з а к у п -  
ки въ  Польш ѣ провіанта  генералу маіору Даревскому, 
сколько можно, во исполненіи сей комиссіи всп омощество- 
в ать  старали сь .

3 )  М инистрамъ Е я  Императорскаго Величества при дру- 
г и х ъ  Д ворахъ н ах о д яищ м ся  въ  прибавокъ къ  тому, что 
уж е  екстрактом ъ  и зъ  п ротокола отъ 12-го  сего м ѣсяца  
опредѣлено, вновь цы ркулярн о  сообщить поданной П рус- 
ки м ъ  м инистромъ К лингрефомъ в ъ  Вѣнѣ меморіалъ и 
данной оному на то отвѣтъ , а при томъ предписать:

Ч т о  хотя об ъясненное в ъ т о м ъ  е к с т р а к т ѣ  престраниое пове- 
деніе короля П рускаго  подлинно не обѣщало для общей ти- 
ш ины  ничего полезнаго, но к а к ъ  однакожъ въ  то время не и - 
мѣлось здѣсь больше и звѣ ст ія ,  к а к ъ  только, что король 
Пруской м инистру своему в ъ  Вѣнѣ К лингрефу п овелѣлъ 
требовать  на ауд іен ц іи  у  ея величества императрицы  
королевы и зъ ясн ен ія  о ея  в ооруж ен іяхъ  съ  нѣкоторыми 
при томъ непристойными угрозами, а оному в ъ  отвѣтъ  
сказан о  было, чтобъ онъ о томъ нисьмениой меморіалъ 
подалъ , а безъ того требованной ауд іен ц іи  получить  не 
м ож етъ ; то здѣсь справедливо ожидалось, что король 
Пруской симъ временемъ одумается и, сож алѣя о скоро- 
постиж ности  своего п о стун ка , но меньш ей мѣрѣ оной пи сь-  
менно повторить не п охочетъ; въ  слѣдствіе  чего хотя  и де- 
кларовала  Е я  Императорское Величество, что на чинимое 
иногда съ  Пруской стороны на сою зниковъ ея нападеніе  
спокойно смотрѣть не б удетъ , но паче сильную  атак о -  
ванной сторонѣ помощь подастъ, то однакожъ и сіе сдѣ- 
лано было н аиглавнѣйш е для воздерж анія  короля П рус- 
каго  отъ подобнаго предпріятія , почему и н и к а к и х ъ  съ  
здѣш ней стороны движ еній  вновь учинено не было.

Теперь сему ожиданію противное воспослѣдовало, и 
король Пруской меморіаломъ своего министра, содержаніе 
и и зраж ен ія  котораго довольно однакожъ автора свое- 
го п о казу ю тъ , сам ъ обнажается, что онъ не увѣрен ія , 
но п ретекста  только къ  начатію  явной ссоры ищетъ.

Страинѣе всего п ри томъ то, что, в ы дум авъ  сам ъ нѣ- 
которой будто здѣсь п ротивъ него съ  В ѣнскимъ Дворомъ



заклю ченной н аст у п ат ел ь н о й  союзъ, и зви н яетъ  н еи сп ол- 
неніе онаго донынѣ недостатком ъ будто здѣсь въ  рек- 
р у т а х ъ ,  в ъ  м атросахъ  и въ  самомъ п ровіантѣ .

Подобныя лжи опровергать  было бы укорительно  Са- 
мой Е я  Императорскому В еличеству , и т а к ъ  Е я  Вели- 
чество, оставляя  оныя въ  достойномъ нрезрѣніи , а дер- 
ж ась  единственно главнаго  и ирямаго дѣла, а именно, 
что п оданной Клингрефомъ меморіалъ ничего кромѣ я в -  
наго разры ва не предвѣщ аетъ , д ек л ар у етъ  Своимъ Импе-  
раторскимъ словомъ, что мнимой или вымыш ленной не- 
достатокъ въ  р ек р у та х ъ ,  въ  м атросахъ  и в ъ  п ровіантѣ  
не в о сн р еп ятств у етъ  п р и н яты я  съ  Своими сою зниками 
обязательства  свято и точно и с полнить, сколь скоро к ъ  
тому случай  будетъ; п очему и дѣйствительно  у к а за л а  
остановленныя еще съ  н ач ал а  лѣта  на иоходѣ войски п а -  
ки въ  движеніе п ривести, и часть  Своего Флота и га-  
леръ п аки  ж ъ въ  море отправи ть , именно п ри томъ де- 
к л а р у я ,  что тѣ м ъ  продолжаю щ ую ся т и ш и н у  н а р у ш ить 
не намѣрена, но къ  тому побуждена учиненны м и отъ ко- 
роля П рускаго ея величеству  им ператрицѣ  королевѣ, 
яко вѣрной Е я  союзницѣ, угрозами, п очему и в ъ  проис- 
ходим ыхъ изъ  того сл ѣ д ств іях ъ  совсѣмъ безотвѣтствен- 
ною Себя п ри зн ав ать  будетъ.

Сіи си л ьн ы я  и твердыя декларац іи  н адобно, чтобъ ми- 
нистры Ея Императорскаго Величества каждой минпстер- 
ству  въ  своемъ м ѣстѣ, яко дружеское увѣдомленіе о 
здѣш нихъ  м н ѣ н іях ъ  въ  разсуж деніи  н аст о я щ и х ъ  дѣлъ, 
а прочимъ подъ образомъ собственной довѣренности со- 
общали, вн у ш ая  нервы мъ, ч то Е я  Императорское Вели- 
чество для лучш аго воздерж ан ія короля Прускаго  отъ 
всякаго  предп ріят ія  конечно не у су м н и л ася  бъ оиыя ему 
самому учиннть, ежели бъ прервавш аяся  коресподенція, 
а паче худой примѣръ у ч и н енной ему Ф ран цузскимъ 
министромъ маркизомъ Валоріемъ деклараціи  тому не 
преп ятствовали .

4 )  Резиденту Обрѣскову (согласно вышеизображенному 
въ  даваемой послу графу Эстергазію зап и скѣ  намѣренію) 
дать  всѣ потребныя н аставл ен ія  и с пособы сколько мо- 
жно облегчить, ночему и перевести къ  нему на сію важ-



ную  и чрезвычайыую комиссію сум м у  десяти  ты сяч ь  
червонн ы х ъ , объ отп ускѣ  которы хъ въ  П равительствую - 
щ ій С енатъ  прилож еннымъ п ри семъ в ъ  копіи екстрак -  
томъ отъ сегожъ числа  зн ать  дано. При чемъ прим ѣтить  
надлеж итъ , что к а к ъ  онъ въ  семъ дѣлѣ неинако, но со- 
гласно и общ е съ  Римским ъ И мператорскимъ рези ден- 
томъ Ш вахгейм омъ трудиться  имѣетъ, т а к ь  и Ф р а н ц у зс к а -  
го в ъ  томъ посла содѣйствованіе иадобно, чтобъ только 
постороннее было и дѣло такой  видъ имѣло, что оба 
Императорскіе Двора единственно прежнею и х ъ  и нико- 
гда между ими непремѣняемою системою к ъ  тому п ри н у-  
ж даю тся, а воспослѣдовавш ая в ъ  генеральной  системѣ 
нремѣна отнюдь никакого въ  томъ у ч аст ія  не им ѣетъ , да- 
бы Т уркам ъ  чрезъ то и больше не подтвердить, коль сія 
премѣна интересам ъ и х ъ  не полезна, и что п отому не 
совсѣм ъ для н и х ъ  излишно и скать  съ  королемъ П рус- 
ки м ъ  соединенія. Потому совсѣмъ напрасно было бъ ввѣ -  
рять  секретъ  сего дѣла оному послу, а довольно, чтобъ 
Обрѣсковъ обще с ь  Ш вахгейм омъ разсуж ден іям и  только 
ему доказы вали, коль не п олезенъ былъ бы Франціи за -  
ключенной ею съ  Вѣнским ъ Дворомъ союзъ, ежели бъ по- 
добной неспокойной визирь, оставаясь  долго на мѣстѣ  
п равителем ъ  д ѣлъ , п ри нуди лъ ко и с полненію п р и н я ты х ъ  
оиымъ обязательствъ , и коль п отому изрядной сему п о- 
слу  есть случ ай  доказать  и сти нность намѣреній своего 
Двора и себѣ зн атную  при томъ при обоихъ Император- 
с к и х ъ  Дворахъ з а с л у г у  сдѣлать. Для лучш ей въ  семъ 
резидента Обрѣскова инФормаціи иадобно ему то екстрак-  
том ъ сообщить, что по сему д ѣлу  к ъ  надворному совѣ- 
т н и к у  Б е х т ѣ е в у  писано будетъ.

5 )  Надворному совѣтнику  Б ех тѣ ев у  въ  прибавокъ къ 
ц ы р к у л я р ному нынѣ ко всѣм ъ отправляемому рескрип ту 
особливымъ присовокупить , дабы онъ тамош нему ми ни- 
стерств у  при сообщеніи о содержаніи онаго въ  откровен- 
ности в н у ш и л ъ , что коль ни серіозны чинимы я здѣш ни- 
ми п ри д р у ги х ъ  Д ворахъ  министрами декларац  и, яе  о- 
ж идается однакож ъ, чтобъ они жеЛанное дѣйст во произ- 
вели и короля П рускаго  отъ возн амѣреннаго на импе- 
ратри ц у  королеву нап аден ія  ваздержали: ибо холодной



п ріемъ учиненной маркизомъ Валоріемъ деклараціи , а 
паче странное оной слѣдствіе, то есть, неожиданной 
К лингрефовъ поступокъ, показую тъ , что н и к ак а я  декла- 
рац ія  не сильна сего принца в ъ  его п ред п р іят іяхъ  воз- 
держать. Что потому Е я  Императорское Величество на по- 
вторен іе он ы хъ  только для того п о ступ и л а ,  дабы св ѣ т у  
толь лучш е показать  неправость короля П рускаго и 
крайнюю необходимость, въ  которой Ея Императорское 
Величество найдется, п ри нять  въ  войнѣ участ іе ,  ежели 
король Пруской кого либо и зъ  союзниковъ Ея , а особли- 
во и м ператрицу  королеву а т а к у е т ъ ,  толь болѣе, что ны - 
н ѣш нее его нападеніе  почти всѣм ъ у гр аж и в ает ъ  и в сѣ х ъ  
равно н ау ч а е т ъ  стар аться  оградить себя лучш ею съ  его 
стороны нежели нынѣ надежностію.

Что его величество король Ф ранцузской , видится, с у -  
губой интересъ им ѣ етъ  учин и ть  в ъ  томъ общее дѣло съ 
обоими Императорскими Дворами, первое дабы справед- 
ли во отмстить вѣроломство короля Прускаго, и оказуе-  
мое имъ къ  представлен іям ъ Ф ранцузскаго  Двора пре- 
зрѣніе, а второе дабы заклю ченной съ  Вѣнским ъ Дворомъ 
союзъ не токмо вящ е утвердить , но и к ъ  дальн ѣй ш ем у  
и ближ айш ему съ  обоими Императорскими Дворами со- 
единенію такое основаніе положить, н а которомъ бы сіе 
великое зданіе никаком у поколебанію болѣе подвержено 
не было.

Что по имѣю щ имся здѣсь надеяш ы м ъ и звѣ ст іям ъ  (ко- 
торы я екстрактом ъ и зъ  реляцій  резидента Обрѣскова ему 
Б е х т ѣ е в у  сообщить надобно, для лучш ей его и н формаціи) 
король Пруской не заботится п отерять  совсѣм ъ дружбу 
его величества короля Ф ранцузскаго , но и щ етъ  п аче на 
мѣсто оной пріобрѣсти Турецкую , въ  чемъ Англія ему 
конечно вспомогать не остави тъ , чего ради и отправленъ 
уж е отъ него эмиссаромъ въ  Кон стантиноноль нѣкото- 
рой Гауде.

Что Е я  Императорское Величество у в ѣ р ен а, что Фран- 
цузской  Дворъ не токмо не подкрѣпитъ  чиним ы я си н ъ го- 
сударем ъ  ири Портѣ предложенія, но паче т ак ія  къ  п о- 
слу  своему тамо у к а зы  отправитъ , кои ко уничтоженію 
его ин три гъ  н аи дѣйствительнѣйш им и найдутся . И сего



видится  не токмо интересъ новаго постановленнаго и еще 
больше ж елаемаго союза, но и сам ая честь и достоин- 
ство Ф ранц узскаго  Двора требую тъ, дабы королю Пру- 
кому п оказать , что потеряніе Ф ранцузской  дружбы не 
т а к ъ  для него индиферентно, к а к ъ  онъ то презрительно 
сч и тать  явл яется ,  а Отоманскую Порту увѣрить , что 
в сяк ія  противу соединенія с и х ъ  тр ех ъ  н аи вели чай ш ихъ  
Дворовъ у п отребляемыя интриги  не м огутъ  послуж ить, 
к а к ъ  к ъ  бòльш ему онаго укрѣпленію .

При с и х ъ  но вы хъ  н астав л ен ія х ъ  надворному совѣтни- 
к у  Б е х т ѣ е в у  подтвердить надобно, чтобъ онъ объ н и хъ  
сд ѣлалъ  графу  Старембергу откровеніе, и во всемъ съ  нимъ 
согласно и съ  его совѣту  н осту п ал ъ .

XXXI.

1 7 5 6 -г о  года, А вгуста  28 -го  дня, въ  держанной при 
Дворѣ Е я  Императорскаго Величества конФеренціи чрезъ 
секретаря Дмитрія Волкова объявлено всевысочайш ее Ея 
имянное повелѣніе, чтобъ но причинѣ ожидаемаго теперь 
П рускаго  въ  Богемію или Моравію впаденія ,  учинить  
здѣшними войсками движ енія , а особливо н ер егул ярн ы я  
ближе к ъ  Л и ф л я н д с к и м ъ  и Литовскимъ гран иц ам ъ  п одви- 
н у ть ,  дабы в ъ  сл у ч аѣ  дѣй стви тельнаго  Прускаго противъ 
им ператрицы  королевы нредпріятія , тотчасъ  ему ди- 
верзію учинить, и сколько можно воспрепятствовать , да- 
бы онъ надъ  нею вел и к и хъ  аван таж ей  не одержалъ и 
не уч и н и л ъ  труднѣйш им ъ желаемое его с и л ъ  сокращеніе. 
И во иснолненіе сего высочайш аго Е я  Императорскаго Ве- 
л и чества  имяннаго повелѣнія , разсуждено послать эк -  
с тр ак ты  и зъ  протоколу слѣдую щ аго содержанія.

Въ Военную Коллегію.

Во исполненіе н м я н н ы х ъ  Е я  Императорскаго Величества 
сего дня въ  конФеренціи о б ъявл ен н ы хъ  новелѣній над- 
леж итъ . 1) Н азначенны я экстрактом ъ и зъ  протоколу отъ



4 и 6-го числа м инувш аго  А прѣля пѣхотны е полки въ  
Л и ф л я н д і ю , кои и зъ  н и х ъ  н азад ъ  сюда новорочены или 
гдѣ на дорогѣ остановлены были, и Г рузинской  г у с а р -  
ской полкъ немедленно н ак и  туда  всѣ  отп равить . 2) Изъ 
того числа отправить  т ы с я ч у  пять  сотъ человѣ къ  на де- 
сяти  в ъ  Ревель п осы лаем ы хъ  г а лерахъ , счи тая  по сту  по 
пятидесяти  человѣкъ солдатъ на каж дую , кромѣ д руги хъ  
чиновъ, о чемъ въ  А дмиралтейскую  Коллегію отъ сего жъ 
числа экстрактом ъ  сообщается, съ  таки м ъ  присовокупле- 
н іем ъ, чтобъ будущ и м ъ на г а л е р а х ъ  солдатам ъ  во время 
морскаго п ути  м орская провизія , т а к ъ  к а к ъ  м атросамъ, 
давана  была. 3) Кирасирскіе  и конные гранодерскіе пол- 
ки, кои остановлены, снабдѣвая  оные к а к ъ  наискорѣе 
всѣм ъ потребнымъ, подвинуть т ак ж е  ближе к ъ  Л и ф л я н -  

діи. 4) Прочіе драгунскіе  полки стар аться  сколько можно 
скорѣе ириводить въ  такое состояніе, въ каком ъ состояв- 
шеюся отъ Ея Императорскаго Величества въ  30 Марта 
конФирмаціею быть опредѣлено, такж е  что ежели бъ 
еще чего либо и сверхъ  того к ъ  совершенной и х ъ  ис- 
п равности не доставало, оное Военной Коллегіи  обще съ  
полными генералам и немедленно распорядить  и единож- 
ды завсегда точно постановить. 5) Однимъ словомъ, всѣм ъ 
прочимъ полевымъ п ѣх отн ы м ъ  и коннымъ полкам ъ 
велѣть  въ  ежечасной быть к ъ  походу готовости. 6) 
Сверхъ н ахо д ящ и хся  въ  Л и ф л я н д с к о й  д и в и з і и  четы рехъ  
т ы сячь  Д о н с к и х ъ  и п яти  сотъ Ч у г у е в с к и х ъ  казако въ ,  
прочихъ н ар яж ен н ы х ъ  Донскихъ и Слобоцкихъ казаков ъ  
немедленно ж ъ  въ  движеніе привести, и велѣть сколько 
можно ближе къ  тѣ м ъ  м ѣ сгам ъ  подвинуть, куда  имъ со- 
бираться уж е предписано было. 7) Т ы сячу  человѣкъ  Вол- 
ск и х ъ  К ал м ы к ъ  туда жъ немедленно вести, о нарядѣ ко- 
торы хъ  и о вы сы л кѣ  въ  Коллегію И ностранны хъ  Дѣлъ 
отъ сего ж ъ числа писано. И наконецъ  8) по всѣмъ 
предъидущ имъ экстрактам ъ , ко и хъ  исполненіе на нѣко- 
торое время остановлено было, а особливо что до за к у п -  
ки провіанта  и Фуража въ  Польш ѣ при н адлеж и тъ , чи- 
нить  немедленное и сполненіе.

И к а к ъ  все сіе принадлеж итъ  до Военной Коллегіи, то 
оной еимъ экстрактом ъ для исполненія  и сообщается.



Въ Адмиралтейскую Коллегію.

Во исполненіе и м я н н ы х ъ  Е я  Императорскаго Величе- 
ства  в ъ  конференціи сего дня объявлен ны хъ  повелѣній, 
разсуж дено отп равить отсюда к а к ъ  наискорѣе еще ны- 
н ѣ ш н имъ временемъ в ъ  Ревель и зъ  новопостроенныхъ 
здѣсь к о н н ы х ъ  галеръ  десять , к ъ  отводу которы хъ Во- 
ен н ая  Коллегія  и м ѣ етъ  н арядить  по ст у  по п ятидесяти  
человѣкъ  солдатъ на каж дую  съ принадлеж ащ ими къ  
тому чинам и . Адмиралтейской же Коллегіи симъ пору- 
чается  п о м ян уты я  десятъ  гал ер ь  не токмо к а к ъ  н аи -  
скорѣе к ъ  походу и сп р авить  и въ  вѣдомство онредѣляе- 
маго отъ Военной Коллегіи  к ъ  тому отводу командира по- 
ручить , но и всякую  галеру  сверхъ того двадцатью  че- 
ловѣкам и морскихъ служ ителей  съ  потребными офице- 
рами и стольки м ъ  числомъ морской нровизіи снабдить, 
чтобы чрезъ  полтора м ѣсяц а  и всѣ с у х о п у т н ы я  на ни хъ  
б удущ ія войска оиымъ довольствованы были: ибо во все 
то время, пока оныя б удутъ  на морѣ, необходимо мор- 
скую  провизію по ны нѣш нем у позднему годовому време- 
ни п ол учать  имѣю тъ. А чтò и зл иш няго унотребится на 
довольствованіе сух оп утн аго  войска  морскою провизіею, 
за то по исчисленію и м ѣетъ  нослѣ А дмиралтейская Кол- 
легія отъ П равительствую щ аго  Сената зап л аты  требовать, 
а между тѣм ъ  онредѣленную п остройку въ  Р евелѣ деся- 
ти галеръ  остановить, и все то для надлеж ащ аго  и не- 
медленнаго исполненія  Адмиралтейской  Коллегіи симъ эк- 
страктом ъ  поручается.

Въ Коллеіію Иностранныгъ Дѣ лъ.

Во исполненіе им я н н ы х ъ  Е я  Императорскаго Величе- 
ства  сего дня въ к о н ф е р е н ц і и  объявленны хъ  п овелѣній 
разсуж дено , между д р у гими Военной Коллегіи данными 
резолюціями о соби ран іи к ъ  Л и ф л я н д с к о й  сторонѣ боль- 
шаго числа регул ярн ы хъ  и н ер егу л яр н ы х ъ  войскъ, при- 
совокун и ть  къ  оны м ь еще одну ты сяч у  человѣкъ  Вол- 
с к и х ъ  К алм ы къ  и зъ  числа т ѣ х ъ ,  кои съ н ач ал а  н ы нѣш - 
няго лѣта  к ъ  п оходу н азн ачен ы и н аряж ены  были. По-



чему Коллегіи  И ностран ны хъ  Д ѣлъ о томъ чрезъ  сіе для 
того сообщ ается , дабы п о м я н у тая  ты сяча  человѣкъ  Вол- 
с к и х ъ  К а л м ы к ъ  к а к ъ  наискорѣе п а к и в ъ  д ви ж еніе при- 
ведены и для дальнѣйш аго отводу тому в ъ  команду по- 
ручены  были , кто к ъ  тому о т ъ  Военной Коллегіи  опре- 
дѣленъ будетъ.

Въ Правительствующій Сенатъ.
П равительствую щ ем у С енату экстрактом ъ  и зъ  прото- 

кола конференціи держанной при Дворѣ Е я  Император- 
скаго Величества въ  4 -е  и 6-е м инувш аго А нрѣля уж е 
сообщено, чтобы М алороссійскихъ У к р а и нск и х ъ  гетм ан- 
скаго уряд у  ка за к о в ъ  съ  потребною старш иною таки м ъ  
образомъ нарядить, чтобъ оные всѣ и каждой о дву  конь 
по первому у казу  в ъ  двѣ или три недѣли собраться мог- 
ли и по крайней  мѣрѣ на м ѣ сяц ъ  п ровіанта  съ  собою 
имѣли, однакожъ безъ обозу. Сіе весьма нуж ное распо- 
ряженіе уповательно  тогдаж ъ сдѣлать  не оставлено; но 
к а к ъ  теперь надобность для всевысочайш ей Е я  Импера- 
торскаго Величества служ бы  еще болѣе н асто и тъ ,  чтобъ 
пом януты е к а за к и  каждой о дву конь в ъ  готовности 
были, по востребованію сл уч ая ,  немедленно собраться; то 
во исполненіе новы хъ  и м я н н ы х ъ  Е я  Императорскаго Ве- 
личества сего дня въ  конФеренціи об ъявл ен ны хъ  повелѣ- 
ній о том ъ чрезъ сіе П равительствую щ ем у С енату для 
того сообщается, дабы куд а  н адлеж итъ  н аикрѣпчайш е 
подтверждено было н а р я ж енное уж е число содержать во 
всякой к ъ  походу исправности и готовности.

Отправляю тся теперь и зъ  Москвы чрезъ Новгородъ и 
Псковъ в ъ  Р и гу  новаго изобрѣтенія гау б иц ы , да за ни- 
ми можетъ быть и другія  к ъ  арміи весьма н у ж н ы я тя -  
гости слѣдовать  б удутъ , полученіе которы хъ на мѣсто 
по обстоятельствамъ столькож ъ нужно и скоро надобно, 
сколько провозъ при ны нѣш немъ н аступ аю щ ем ъ  осеннемъ 
времени труденъ и медлителенъ. И т а к ъ  для облегчен ія 
того и к ъ  поспѣш ествованію  всевысочайшей Ея Импера- 
торскаго Величества с л у ж бы за  нужно р азсу ждено учре- 
дить по показанной дорогѣ впредь до у к а з у  подставу 
изъ  ям ски хъ  и у ѣ зд н ы х ъ  п одводъ до п ятидесяти  лошадей



на станцію, гдѣ есть по ямамъ, а гдѣ оныхъ нѣтъ, 
тамъ учреждая станцію верстъ по п ятьдесятъ или по ше- 
стьдесятъ смотря по удобности, а на тѣ нодводы подорож- 
ныя только отъ Военной Коллегіи, отъ Военной Конторы 
и отъ генерала Фелдцейхмейстера, да отъ главнаго въ 
Л и ф л я н д і и  командующаго генерала даваны быть имѣютъ, 
дабы на тѣ хъ  подводахъ ничего кромѣ принадлежащаго 
къ  арміи и то самаго нуяшаго вожено и лошади изну- 
рены не были, о чемъ дальнѣйшее, но немедленное ра- 
споряженіе сдѣлать предается разсмотрѣнію и опредѣле- 
нію Правительствующаго Сената.

X X X I I .

1756-го года, Августа 28-го дня, въ держанной при 
Дворѣ Ея Императорскаго Величества конФеренціи, Ея 
Величество, присутствовавъ Своею Высочайшею особою, 
слѣдующія монаршія повелѣнія дать изволила.

1) П абрать со всего государства тридцать тысячь че- 
ловѣкъ рекрутъ для арміи, флота и артилеріи, и сей 
наборъ н а ч а ть въ  будущемъ Октябрѣ мѣсяцѣ, дабы рек- 
руты къ  будущей веснѣ не токмо недостающее въ пол- 
кахъ , во ф л о т Ѣ , артилеріи число наполнять, но и обу- 
ченными уже солдатами быть могли. Потребное къ сему 
набору число офицеровъ у потребить изъ гвардіи; въ ре- 
круты не принимать человѣка ниже дву аршинъ пяти 
вершковъ, недоимочныхъ рекрутъ нынѣ же выбрать ста- 
раться; особливо того смотрѣть и п редупредпть, чтобъ 
при отдачѣ рекрутъ съ монастырскихъ и архіерейскихъ 
крестьянъ монастырскія служки, кромѣ опредѣленныхъ 
п рикащ иковъ и старостъ съ выборными, въ то не мѣша- 
лись и крестьянъ не раззоряли. Прочее же все имѣетъ 
остаться на основаніи послѣдняго рекрутскаго набора.

2) Также собрать немедленно, расположа съ душъ, 
десять тысячь драгунскихъ лошадей такихъ , какимъ по 
новому учрежденію быть опредѣлено.

3 )  Чтобъ донолпить недостающее въ кирасирскихъ въ 
Л и ф л я н д і и  стоящ ихъ полкахъ число лошадей, то взять 
изъ конной гвардіи триста лошадей, кои къ походу на-



дежнѣе. А достальное число къ  тому наполненію изъ на- 
ходящагося здѣсь лейбъ-кирасирскаго нолку.

4) Понеже стоящіе въ Л и ф л я н д і и  гусарскіе полки имѣ- 
ютъ въ лошадяхъ недостатокъ, да оными по тамошней 
дороговизнѣ и снабдить себя не могутъ, то для вспомо- 
женія имъ въ томъ дать каждому гусару  у кого лоша- 
ди нѣтъ рублевъ по пяти или по шести по разсмотрѣнію 
командующаго генералитета.

5) Назначенныхъ къ походу для короля Прускаго пол- 
ковъ солдатамъ дать каждому по рублю, дабы могли се- 
бѣ сдѣлать полушубки съ рукавами и рукавицами, а 
при томъ крѣ пкое полковымъ и ротнымъ командирамъ 
смотрѣніе имѣть, чтобъ сіи деньги отнюдь ни на что 
иное употреблены не были.

6) Также изволила Ея Императорское Величество 
указать ,  что ежели нужда для безопасности Украины 
есть, то гетмана туда отправить и съ нимъ минист ра 
по прежнему обыкновенію и на такомъ основаніи, какъ  
то было при Государѣ Императорѣ Петрѣ Великомъ.

7) У казала  Ея Императорское Величество имѣть точ- 
ную вѣдомость о всѣ хъ  монастыряхъ и архіерейскихъ 
домахъ съ показаніемъ, сколько за которымъ деревень, 
и чтобъ противу сдѣланнаго для нихъ ш тата нигдѣ ни- 
чего излишняго не было.

8) Наипаче всего изволила Ея Императорское Величе- 
ство распространяться, коль мало можно королю Пруско- 
му довѣрять и его наружностями или увѣреніями усы- 
пить  себя допускать, и что паче нужно въ крайней отъ 
него осторожностп быть и всѣми образы о сокращеніи 
его силъ стараться, почему и весьма не допустить, чтобъ 
онъ нападеніе свое на области императрицы королевы 
могъ спокойно и съ, чаемымъ а ва п та жемъ въ дѣйство 
произвести; чего ради и указала  Ея Императорское Ве- 
личество въ такой быть готовости, чтобъ, по иервому его 
на области императрицы королевы нападенію, тотчасъ 
на него сколько мояшо съ большею силою идти.

И во исполненіе сихъ им янныхъ Ея Императорскаго 
Величества повелѣній разсуждено послать экстракты изъ 
протокола слѣдующаго содержанія.



С е к р е т н ѣ йш ій. Въ П равительствую щ ій  С енатъ .
Е я  Императорское Величество, при сутствовавъ  сего дня 

Высочайшею Своею особою въ  конФеренціи, соизволила 
у к а за т ь .

1) Н абрать  со всего государства  тридцать  ты сячь  че- 
ловѣ къ  рек ру тъ  для арміи, Флота и артилеріи  и сей 
наборъ н ач ать  в ъ  б уду щ ем ъ  Октябрѣ м ѣсяцѣ , дабы ре- 
кр у т ы  к ъ  будущ ей  веснѣ не токмо недостающее въ пол- 
к а х ъ ,  ко флотѣ и артилеріи  число наполнять , но и 
обученными уж е солдатами быть могли. Потребное къ  
сему набору число офицеровъ употребить и зъ  гвардіи; въ  
рекруты  не приним ать человѣка н иже дву арш и н ъ  пяти  
верш ковъ; недоимочныхъ рек рутъ  ны нѣ же выбрать ста-  
раться ; особливо того смотрѣть и предупредить, чтобъ 
при отдачѣ рек рутъ  съ  м онасты рскихъ  и арх іерей ски хъ  
кр е стья н ъ  монастырскія  сл уж ки , кромѣ опредѣленныхъ 
при кащ и ковъ  и старостъ  съ  выборными, въ то не мѣш а- 
лись и кр е стья н ъ  не разоряли. Прочее же все имѣетъ  ос- 
т а т ь с я  на основаніи послѣдняго рекрутскаго  набора.

2) Т акж е собрать ны нѣ немедленно, расположа и на- 
чавъ  съ  д уш ъ, десять  ты сяч ь  д рагу н ски х ъ  лошадей та -  
к и х ъ ,  ка к и м ъ  по новому учрежденію конницы  быть опре- 
дѣлено.

3) Н ѣкоторы хъ въ  Лифляндіи стоящ и хъ  къ  тому кор- 
п у с у  н азн ачен н ы х ъ  полковъ солдатам ъ у к а за л а  Ея Им- 
ператорское Величество дать каждому по рублю, дабы 
могли себѣ сдѣлать  п олуш убки съ  рукавам и  и р у ка -  
в и ц ы .

4 )  Понеже стоящ іе въ  Лифляндіи гусарск іе  полки имѣ- 
ю тъ  в ъ  лош адяхъ  недостатокъ, да оными по тамошней 
дороговпзнѣ п снабдить себя не м огутъ , то для вспомо- 
ж ен ія  имъ в ъ  томъ дать каж дому гу сар у  у кого лошади 
н ѣ т ъ  рублевъ п о п яти  или по шести по разсмотрѣнію 
ком андую щ аго  генералитета.

О си х ъ  послѣднихъ д в у х ъ  п у н к т а х ъ  дальнѣйш ее н а-  
ставлен іе  Военпой Коллегіи отъ сегожъ числа дается , но 
к а к ъ  сія издержка чрезвы чайная, то П равительствую щ е- 
му С енату  о томъ для того сообщается, дабы по иред-



ставлен іям ъ  и требованіямъ Военной Коллегіи потребныя 
на то деньги откуда надлеж итъ  к а к ъ  чаискорѣе отп у-  
щ аемы были.

5 )  Также изволила Ея Императорское Величество 
у к а за т ь ,  что ежелп нуж да для безонасности У краины  
есть, то гетмана ту д а  отправить и съ  нимъ министра 
по прежнему обыкновенію и на таком ъ основаніи , к а к ъ  
то было при Государѣ Императорѣ Петрѣ Великомъ, къ  
чему на томъ ж е основаніи инструкц ію  и все потребное 
заготовить, а кому министромъ быть, о томъ ожидать особ- 
ливаго Ея Императорскаго Величества повелѣнія.

6) У к аза л а  Ея Императорское Величество и м ѣть  точ- 
ную вѣдомость о в сѣ х ъ  м онасты ряхъ  и ар х іер ей ски х ъ  
домахъ съ показан іемъ, сколько за  которымъ деревень, 
и чтобъ п ротиву сдѣланнаго  для н и х ъ  ш т а т а  ничего 
и злиш н яго не токмо при нихъ, но и церковниковъ и 
др уги хъ  причетниковъ при ц ер к в ах ъ  не было, но съ  из- 
лишними посту п ать  по преж нимъ у к а з а м ъ  и пом янутую  
вѣдомость для всениж айш аго Ея Императорскому Вели-  
честву поднесенія п рислать  в ъ  конФеренцію. А к а к ъ  все 
выш еписанное принадлеж итъ  до распоряж енія  П равитель- 
ствую щ аго Сената, то оному экстрактом ъ  и препоручается.

Въ Военную Коллгеі ю
Къ нриведенію во в сякую  н сп равность и готовость къ  

походу с т о я щ и х  въ  Лифляндiи п олковъ извѣстно, что не- 
достаетъ между другим ъ слпш комъ ч еты рехъ  сотълошадей 
въ  кирасирскіе п олки, которыхъ въ  скорости и достать тамо 
нельзя . Ея Императорское Величество, п ри сутствовавъ  Сво- 
ею Высочайшею особою въ конФеренціи сего дн я, у ка за л а .

1) К ъ  дополненію в ы шепоказаннаго  недостатка взять  
и зъ  конной гвардіи триста лошадей, кои къ  ноходу н а-  
дежнѣе (о чемъ въ  полковую пом янутаго  полку канце- 
лярію отъ сего жъ числа п исано) а дост альное ч исло, 
что потребно, изъ  находящ агося  здѣсь лейбъ-кирасирска- 
го полку, дабы пом януты е в ъ  Лифляндіи стоящіе ка к ъ  
наискорѣе комплетованы и всемъ снабдены были.

2) П онеже стоящ іе въ  Лифляндіи гусарск іе  полки имѣ- 
ютъ въ лош адяхъ недостатокъ, да оными п о тамошней



дороговизнѣ и снабдить себя не могутъ, то для вспомо- 
женія имъ въ томъ дать каждому гусару у кого лошади 
нѣтъ  рублевъ по пяти  или по шести по разсмотрѣнію 
командующаго генералитета, который для того отъ Воен- 
ной Коллегіи потребнымъ наставленіемъ какъ  наискорѣе 
снабденъ быть имѣетъ.

3) Назначенныхъ экстрактомъ изъ протокола отъ 4-го 
и 6-го числа минувшаго Апрѣля къ  походу полковъ сол- 
датамъ дать каждому по рублю, дабы могли себѣ сдѣлать 
полушубки съ  рукавами и рукавицы, но при томъ полко- 
вымъ и ротнымъ командирамъ крѣпкое смотрѣніе имѣть, 
чтобъ сіи деньги отнюдь ни  н а  ч т о  иное употреблены не были.

Сіе принадлежитъ также до распоряженія Военной 
Коллегіи, но что до потребныхъ на сіи два пункта де- 
негъ касается, то сія издержка будучи чрезвычайная, 
Военная Коллегія имѣетъ на то денегъ требовать отъ 
Правительствующаго Сената, которому отъ сего жъ чи- 
сла з нать дано, дабы по представленіямъ и требованіямъ 
Военной Коллегіи оныя откуда надлежитъ немедленно от- 
пускаемы  были.

4) У казала  Ея Императорское Величество подтвердить, 
чтобъ всѣ предъидущими экстрактами, а особливо дан- 
нымъ отъ сего жъ числа предиисанныя резолюціи какъ 
наискорѣе въ дѣйство производимы были и вся армія въ 
крайней готовости и исправности находилась, и какъ  
все сіе принадлежитъ до Военной Коллегіи, то оной симъ 
экстрактомъ для исполненія и сообщается.

Лейбъ-гвардіи, коннаго полку въ полковую канцелярію.

Для скорѣйшаго стоящ ихъ въ Л и ф л я н д і и  кирасирскихъ 
полковъ укомплетованія лошадьми Ея Императорское Ве- 
личество, присутствовавъ сего дни высочайшею Своею 
особою въ конференціи, указала  взять изъ лейбъ-гвар- 
діи коннаго полку триста лошадей, кои къ походу спо- 
собнѣе и надежнѣе. И во исполненіе сего имяннаго Ея 
Императорскаго Величества повелѣнія лейбъ-гвардіи кон- 
наго полку въ  полковую канцелярію чрезъ сіе знать 
дается, дабы помянутыя триста лошадей какъ  наискорѣе 
для отводу въ  Л и ф л я н д і ю  тому даны были, кто для того



отъ Военной Коллегіи  опредѣленъ будетъ , а въ  оную 
Коллегію о томъ экстрактом ъ  отъ сего ж ъ числа зн ать  
дано.

XXXIII.
1756 года, Августа 31 дня.

Въ П равительствую щ іи  С енатъ .
Во исполненіе им янны х ъ  Е я  Императорскаго Величества 

повелѣній за нужно разсуждено вы весть  ны н ѣ  к а к ъ  
наискорѣе въ  Лифляндію п ять  сотъ человѣкъ  Б аш к и р-  
цевъ , и п ять  сотъ же человѣкъ  М ещеряковъ, вы бравъ  
л у ч ш и х ъ  и доброконныхъ и зъ  числа тѣ х ъ ,  кои эк стр ак -  
томъ и зъ  протокола отъ 4 и 6 числа м инувш аго  А нрѣ- 
ля  к ъ  п оходу н азн ачены , и к а к ъ  опредѣленіе о нарядѣ 
и х ъ  и выводѣ п ри надлеж итъ  до Прави тельствую щ аго  
Сената, то оному для того симъ и сообщается, а въ  Во- 
енную Коллегію о томъ же и отъ сего же числа з н а т ь  
дано.

Въ Военную Коллегію.
Хотя Военной Коллегіи  экстрактом ъ  и зъ  протоколу отъ

2 8  числа сего жъ м ѣ сяц а  зн ать  дано о нарядѣ  ты сячи  
человѣкъ  Волскихъ К ал м ы къ  въ  Лифляндію; но ны нѣ в ъ  
отмѣну того за  лучш ее разсуж дено вы весть  туда к а к ъ  
наискорѣе п ять  сотъ человѣкъ Ставронольскихъ К ал м ы къ , 
столько ж ъ  Баш кирцовъ  и столько ж ъ М ещ еряковъ, и о 
нарядѣ  си х ъ  п ослѣдни хъ  Пр ави тел ьствую щ ем у  С енату  
отъ сего ж ъ числа зн ать  дано, но к а к ъ  приведеніе о н ы х ъ  
въ  Лифляндію принадлеж итъ  до расп оряж енія Военной 
Коллегіи, то оное ей симъ экстрактом ъ  и п оручается.

Въ Коллегію Инос т ранныхъ Дѣлъ.
Хотя и дано Коллегіи И ностранны хъ  Д ѣлъ знать  эк -  

страктом ъ и зъ  протоколу отъ 2 8  числа сего ж ъ мѣсяца 
о нарядѣ ты сячи  человѣкъ Волскихъ К ал м ы къ , но к а к ъ  
теперь вмѣсто того другое распоряж еніе  сдѣлано, то 
симъ п аки  сообщается, дабы нарядъ  п о м я н у т ы х ъ  ты ся-  
чи человѣкъ В олскихъ К ал м ы къ  до времени оставить.

Впрочемъ когда Е я  Императорское Величество въ 
конференціи н ри сутствовать  изволитъ , то о сей неремѣ-



нѣ и о п ри чи н ахъ  оной Е я  В еличеству всениж айше до- 
н есется .

ХХХІV.
1 7 5 6  года, А вгуста , 31-го дня, въ  держанной п ри Дво- 

рѣ Е я  Императорскаго Величества конференціи сл у ш ан ы :
1) Репортъ  находлщ егося въ  Саксонской служ бѣ порут- 
чи к а  Лифляндца Г ельш трома, которой отъ п осланника 
Гросса курьером ъ сюда отправленъ . 2) Реляц ія  брига- 
дира С алты кова  и зъ  Гам бурга отъ 19 сего ж ъ мѣсяца 
подъ №  4 0 -м ъ . 3) Письмо Саксонскаго секретаря по- 
сольство Прассе к ъ  его с ія т ел ьс т в у  кан ц л еру  и к а вал е-  
ру граФу Алексѣю Петровичу Б есту ж ев у -Р ю м и н у  отъ 30 
сего жъ. 4  З а п и с к а  о бытности у его с іятел ьства  вице- 
канцлера  и кавал ера  гр афа М ихайла Ларіоновича Воронцо- 
ва А нгл ійскаго  посла Виліамса въ  29  день съ  кр атким ъ  отъ 
него жъ  письмомъ отъ того ж ъ  числа и 5) Учиненное 
его ж ъ  с іятел ьс тву  канц леру  и к авал еру  Ф ранцузским ъ 
п овѣренны мъ в ъ  д ѣ л а х ъ  ш евалье  Д угласом ъ в ъ  30-е 
сообщеніе письма к ъ  нему отъ статскаго  секретаря 
Р у лье и зъ  Комп іена отъ 10-го А вгуста.

Изъ о н ы хъ  три главн ы е п у н к т а  усмотрены, а и м я н -  
но первое, что король П руской дѣйствительное нам ѣ ре-  
ніе пред пр іял ъ  области имп ератрицы королевы атак о вать ;  
второе, что в ъ  тожъ время предлагаетъ  здѣсь чрезъ 
Англійскаго посла о медіац іи Ея Императорскаго Вели- 
чества  къ  п римиренію его съ  им ператрицею королевою, 
и третіе, что Ф ранцузской  Дворъ нрямо обѣщ аетъ Вѣн- 
скому Двору постановленную  Версальскимъ трактатом ъ  
помощь подать.

Сего ж ъ дня, то есть 2 Сентября 1 756  года, въ дер- 
ж анной п аки  нри Дворѣ Ея Императорскаго Величества 
конФереициі, его с іятельство  канцлеръ  и кавалеръ  гр афъ 
Алексѣіі Петровичъ Б естуж евъ-Р ю м и н ъ  объявилъ, что 
Е я  Императорское Величество вчерась, а именно 1-го Се- 
го Сентября, слѣдую щ ія монаршія им янны я новелѣнія  
дать  изволила.

1) Всѣ силы и всѣ старан ія  къ  тому у потребить, да- 
бы арм ія  Е я  Императорскаго Величества не токмо к а к ъ



наискорѣе въ движеніе приведена, но король Пруской 
и дѣйствительно, сколь скоро можно и съ большею по- 
елику возможно силою, атакованъ былъ.

2) Что Ея Императорское Величество отъ вѣрнопод- 
даническаго усердія ожидаетъ, что ежели бы въ чемъ 
находились трудности, оныя преодолены и ни въ чемъ 
остановки не сдѣлано будетъ.

3) Почему заготовлять теперь инструкцію и все по- 
требное тому, кто главпымъ къ  отправляемой арміи ко- 
мандиромъ отъ Ея Императорскаго Величества опредѣ- 
ленъ будетъ.

4) Всего больше смотрѣть и остерегаться, чтобъ ко- 
роль Пруской какими коварными и ласкательными пред- 
ложеніями здѣсь усы пить не предуспѣлъ, дабы нане- 
сенной уже на императрицу королеву ударъ тѣмъ на- 
дежнѣе совершить; иочему

5) Дабы у него и поводъ къ  дальнѣйшимъ умышлен- 
нымъ покушеніямъ отнять, указал а  Ея Императорское 
Величество на вышепоказан ное Англійскимъ посломъ Ви- 
ліамсомъ въ 29 Августа учиненное его с іятельству вице- 
канцлеру и кавалеру предложеніе, слѣдующее въ отвѣтъ 
прочтеніемъ объявить.

Хотя и неожиданно такое предложеніе, какое его пре- 
восходительство господинъ посолъ въ 29 минувшаго 
мѣсяца его сіятельству вице-канцлеру учинилъ о медіа- 
ціи Ея Императорскаго Величества къ примиренію Вѣн- 
скаго н Берлинскаго Дворовъ, однакожъ сей поступокъ 
будучи сдѣланъ, въ  отвѣтъ на то по указу  Ея Импе- 
раторскаго Величества его иревосходительству объявляет- 
ся, что Государыня Императрица, будучи Сама оскорбле- 
на королемъ Прускимъ, а въ тожъ время п ребывая въ 
наитѣснѣйшемъ союзѣ съ ея величествомъ императри- 
цею королевою, Ея великодушію и справедливости не 
пристойно принять на себя номяпутую медіацію. Ея Ве- 
личество оставляетъ потому прекращеніе сихъ единствен- 
но Берлинскихъ Дворомъ начаты хъ ссоръ ихъ собствен- 
ному рѣшенію, а для Себя довольствоваться будетъ точ- 
нымъ исполнепіемъ приняты хъ съ ея величествомъ им- 
п ератрицею королевою обязательствъ.



6) Также указала  Ея Императорское Величество по- 
мянутому послу Виліамсу при семъ отвѣтѣ словесно, 
но Формально все то повторить, чтò уже отъ его сія- 
тельства вице-канцлера при учиненномъ отъ сего посла 
предложеніи ему сказано было, какъ  то въ приложен- 
ной при семъ запискѣ  изображено.

И какъ  во исполненіе сихъ высочайшихъ Ея Импера- 
торскаго Величества имянныхъ повелѣній, такъ  и въ 
резолюцію на слуш аиныя сего дня реляціи посланника 
Гросса изъ Дрездена № 91, 92 и 93-й съ приложені- 
ями, разсуждено нослать въ Коллегію Иностранныхъ Дѣлъ 
экстрактъ  изъ протоколу слѣдующаго содержаиія.

Во исполненіе имянныхъ Ея Императорскаго Величе- 
ства сего дня въ конференціи объявленныхъ повелѣній 
и въ  резолюцію на реляціи посланника Гросса изъ Дрез- 
дена №  91, 92 и 93-й разсуждено.

1) Англійскому послу Виліамсу въ  отвѣтъ на учи- 
ненное имъ въ 29-е  минувшаго Августа его сіятельству 
вице-канцлеру и кавалеру графу Михайлу Ларіоновичу 
Воронцову предложеніе о медіаціи Ея Императорскаго Ве- 
личества къ  примиренію Вѣнскаго и Берлинскаго Дво- 
ровъ къ прочтенію знать дать слѣдующее.

Хотя и неожидано такое предложеніе, какое его пре- 
восходительство господинъ посолъ въ 29 -е  минувшаго 
мѣсяца его сіятельству вице-канцлеру учинилъ о медіаціи 
Ея Императорскаго Велпчества къ примиренію Вѣнскаго 
и Берлинскаго Дворовъ, однакожъ сей поступокъ буду- 
чи сдѣланъ, въ  отвѣтъ на то по указу  Ея Император- 
скаго Величества его превосходительству объявляется, 
что Государыня Императрица, будучи Сама оскорблена 
королемъ Прускимъ, а въ тожъ время пребывая въ наи- 
тѣснѣйшемъ союзѣ съ ея величествомъ императрицею 
королевою, Ея великодушію и справедливости непристой- 
но принять на себя номянутую медіацію. Ея Величество 
оставляетъ потому прекращеніе сихъ единственно Бер- 
линскимъ Дворомъ начаты хъ ссоръ ихъ собственному 
рѣшенію, а для Себя довольствоваться будетъ точнымъ 
исполненіемъ приняты хъ съ ея величествомъ императ- 
рицею королевою обязательствъ.



Сверхъ сего объявленія повторить еще словесно Ви- 
ліамсу все то, чтó уже ему при учиненіи имъ сего 
предложенія отъ его сіятельства вице-канцлера сказано 
было, какъ  то въ приложенной при семъ запискѣ про- 
страннѣе изображено.

2) Римско-императорскому послу графу Эстергазію 
вслѣдствіе данной уже ему по силѣ экстракта изъ про- 
токолу отъ 28  минувшаго мѣсяца записки, новою знать 
дать:

Врученная его превосходительству господину послу отъ
29 минувшаго мѣсяца з а писка была п режде гораздо из- 
готовлена, нежели здѣсь чаяли получить вѣдомость о 
дѣйствительномъ вступленіи Прускихъ войскъ въ Сак- 
сонію, почему его иревосходительство конечно примѣтитъ 
своему Двору, коль предусмотрительны были сообщен- 
ныя ему въ той запискѣ всевысочайшія Ея Император- 
скаго Величества резолюціи.

Теперь и п о дѣйствительно непріятельскомъ Прускихъ 
войскъ въ Саксонію в паденіи (ибо учиненныя какъ  
Малцаномъ въ Дрезденѣ, такъ  и въ печать изданная 
Пруская декларація не меньше показуетъ, какъ  что онъ 
сею неутральною землею на время совсѣмъ овладѣть 
предпріялъ, да и дѣйствительное къ тому начало учи- 
нилъ опредѣленіемъ въ Герлицѣ своего губернатора и 
разоруженіемъ въ Лейпцигѣ магистратскихъ городовыхъ 
солдатъ) немного к ь  содержанію вышепомянутой зани- 
ски присовокунить остается.

Изъ сообщаемаго при семъ краткаго, но весьма вразу- 
мительнаго Англійскому нослу Виліамсу на его больше 
странное, нежели когда либо ожиданное предложеніе давае- 
маго отвѣта, его превосходительство господинъ иосолъ луч- 
ше усмотритъ, коль твердо и непоколебимо пребываетъ Ея 
Императорское Величество въ Своихъ великодушныхъ и 
мужественныхъ сентиментахъ. Они всему свѣту чрезъ 
министровъ Ея Импер а торскаго Величества объявлены, 
и самымъ дѣломъ оправданы и подтверждены будутъ; 
ибо Ея Императорское Величество не сумнѣвается, что 
ея величество императрица королева, твердо полагаясь 
на сильную и скорую Ея Императорскаго Величества



помощь, окаж етъ  и съ  своей стороны достойное ея м у-  
жество и, к ъ  справедливому своему за  вѣроломство ко- 
роля П рускаго  мщенію, п риметъ еще великодушное и 
общее съ  Е я  Императорскимъ Величествомъ намѣреніе 
доставить  его величеству  королю Польскому, яко ку р -  
фи сту  Саксонскому, не токмо н адлеж ащ ую  за толь не- 
праведное и вѣроломное н асл ѣ д н ы х ъ  его земель п о х и-  
щеніе с а т и с факцію , но и обезубы тчиваніе, не но м ѣрѣ  
токмо причиняем аго  вреда, но паче по новости вѣролом- 
ства  располагаемое.

П ристойныя о томъ его величеству королю Польскому 
на п ринесенны я уж е имъ жалобы и учиненное требова- 
ніе о будуш ей п омощи обнадеж иванія  иодать по явномъ 
теперь разры вѣ  мира не п реи ятств ую тъ  уж е болѣе н и ка-  
к ія  у в а ж е нія , но паче интересъ  и достоинство обоихъ 
И мператорскихъ Дворовъ сами того требую тъ, дабы во 
п ерв ы хъ  атакованн аго , можно ск азать ,  для ни хъ  короля 
Польскаго защ и ти ть ,  а при томъ въ твердости со хра-  
нить  и нр іуготовить  къ  п ринятію  у ч а с т ія  въ  проэкто- 
ван н ом ъ  главном ъ союзѣ, совершеніе котораго нынѣ коль 
н у яш ѣ е , толь видится  и удобнѣе становится .

Е я  Императорское Величество повел ѣ в аетъ  потому на 
учиненное К урсаксон ски м ъ Дворомъ иснраш иваніе  Ея 
совѣ ту  на нынѣш нее его больш е нежели критическое 
состояніе и будущ ей  иомощи къ полученію надлежащ ей 
за  то с а т и сфак ц іи , обнадежить его величество короля 
Польскаго, что коль истинно сож алѣетъ  Ея Императорское 
Вели чество о таком ъ  несчастливомъ п риключеніи, кото- 
раго на нынѣш нее время меныне всего ожидать можно 
было, толь рачительно и стар а ть ся  будетъ доставить 
его в ел и ч еств у  за оказуемое областям ъ его неправед- 
ное н асиліе ,  не по мѣрѣ токмо причиняемаго тѣм ъ вре- 
да, н о паче  но великости вѣроломства располагаемую 
с а т и с факцію . Что Ея Императорское Величество не сум - 
н ѣ в а е т с я ,  что и ея величество императрица королева 
равн аго  великодуш наго  въ томъ м нѣнія  найдется; но 
что будучн  къ  тому обоимъ Императорскимъ Дворамъ 
нѣкоторое время потребно, Ея Императорское Величе- 
ство  п р и з н а в а е т ъ  между т ѣ м ъ ,  что его величество



король Польской въ толь неожиданномъ происшествіи 
не могъ иного учинить, какъ  что имъ дѣйствительно 
сдѣлано, но при томъ и твердо надѣется, что его ве- 
личество король по своему проницанію и премудрости 
такія  мѣры приметъ, чтобъ пока силы обоихъ Импера- 
торскихъ Дворовъ дѣйствительную ему помощь учинятъ, 
между тѣмъ его освященная особа отъ всякаго несход- 
ства охранена, ни въ  какое съ королемъ Прускимъ со- 
глашеніе или примиреніе не вступлено, и армія въ го- 
товости содержена и сбережена была, при наступленіи 
удобнаго случая съ силами обоихъ Императорскихъ Дво- 
ровъ соединиться, или по меньшей мѣрѣ въ одно время 
съ ними дѣйствовать, и толь справедливо принадлежащей 
сатисФакціи искать, которую отъ правости дѣла и Божія 
по тому благословеиія несумнѣнно и надѣяться  можно.

Иадобность сего обнадеживанія и присовѣтыванія ос- 
новывается не на одной только справедливости, которую 
оба Императорскіе Двора его величеству королю Поль- 
скому отдать должны, но паче и то во уваженіе пріем- 
лется, что ежели бы король Пруской, видя ихъ твердость 
и готовость, далѣе идти не отважился, но захваченіемъ 
токмо и пограбленіемъ Саксоніи довольствоваться по- 
хотѣлъ, то оба Императорскіе Двора тѣмъ довольны 
быть не могутъ, но паче симъ случаемъ и пользоваться 
долженствуютъ предложенныя уже о сокращеніи силъ 
короля Прускаго намѣренія съ т а к имъ правомъ въ дѣй- 
ство пропзводить, которое цѣлой свѣтъ  не инако какъ 
законнымъ и пеоспоримымъ признавать будетъ.

Ея Императорское Величество не сумнѣвается потому, 
что ея в еличество императрица королева, буде бы ко- 
роль Пруской и не вступилъ еще донынѣ въ ея обла- 
сти, сама повелитъ войскамъ своимъ учинить на него 
скорое и сильное нападеніе, будучи твердо увѣрена, что 
Ея Императорское Величество въ  такомъ случаѣ съ Сво- 
ей высочайшей стороны, пе смотря на позднее годовое 
время и дальность похода, такую  скорую и сильную ко- 
ролю Прускому учинить диверзію, какъ  только описан- 
ныя пространнѣе въ з а пискѣ отъ 29 Августа обстоятель- 
ства дозволить могутъ.



Довольно понимая, коль нужно ея величеству импе- 
ратрицѣ о всемъ вышеписанномъ какъ  наискорѣе увѣ- 
домленою быть, сообщеніемъ того умедлить не хотѣли; 
но его нревосходительство господинъ посолъ обнадеженъ 
быть можетъ, что и о пріемлемыхъ далѣе мѣрахъ всег- 
да непродолжительныя ему увѣдомленія для донесенія 
Двору его чинены будутъ.

3) Коллегія Иностранныхъ Дѣлъ изъ сего уже собою до- 
вольно въ состояніи найдется дать потребныя настав- 
ленія посланнику Гроссу на вышепоказанныя его ре- 
ляціи, и Саксонскому секретарю поеольства Прассу от- 
вѣ тъ  на учиненныя имъ сообщенія, при чемъ Гроссу 
предписать надобно, что ежели бы король Польской при- 
нужденъ нашелся области свои оставить, какъ  то и 
весьма лучше сдѣлано было бъ, для безопасности сво- 
ей персоны, то бы и онъ за нимъ слѣдовалъ. Да на ре- 
ляцію его жъ № 93 объявить для его извѣстія, что 
повидимому ни онъ ни Прасъ не поняли, что неудо- 
вольствіе Ея Императорскаго Величества на графа Бри- 
ля не столько отъ сущ ества Польскихъ дѣлъ, какъ  
паче отъ тѣ х ъ  неумѣренныхъ и непристойныхъ изра- 
женій возбуждено было, каково напримѣръ имъ Гроссу 
употребленное, что государи часто не знаютъ, за кого 
они з а с т у пленіе свое дѣлаютъ, или что хотя бы Гроссъ 
сто разъ ему представлялъ, онъ все тожъ ему отвѣт- 
ствовать будетъ.

4) Къ носланнымъ уже къ генералу-квартирмейстеру- 
лейтенанту Веймарну и къ секретарю носольства Ржичев- 
скому наставленіямъ о предпріемлемомъ здѣшними вой- 
сками чрезъ Польшу проходѣ, новыми указами присо- 
вок уп ить, что теперь Ея Императорское Величество въ 
сугубой къ тому находится необходимости и сугубую 
потому имѣетъ надежду, что республика Польская и 
всякой благонамѣренной ея членъ всѣ силы свои упо- 
требятъ ко облегченію сего похода, дабы, не находясь въ 
состояніи идти на защ ищ еніе своего короля, хотя тѣмъ 
оказать  ему свою любовь и усердіе и заслуж ить предъ 
всѣмъ свѣтомъ имя честныхъ патріотовъ и добрыхъ сы- 
новъ отечества, умалчивая о томъ, что всякой, кто свою



ревность окажетъ въ состояніи здѣшнимъ войскамъ при 
ихъ  проходѣ нуж ны хъ за деньги потребностей, всегда 
монаршею Ея Императорскаго Величества милостію взы- 
сканъ и сильною Ея протекціею обнадеженъ быть мо- 
жетъ.

5) Минисграмъ Ея Императорскаго Величества при 
другихъ Дворахъ находящимся циркулярными рескрип- 
тами сообщить содержаніе учиненной Прускимъ мини- 
стромъ Малцаномъ къ Дрезденѣ деклараціи , и притомъ 
внятно истолковать и въ цѣломъ его сущ ествѣ пока- 
сать все вѣроломство короля Прускаго, и что онъ на- 
чинатель войны, къ чему Коллегія Иностранныхъ Дѣлъ 
изъ предъидущихъ экстрактовъ и изъ новѣйши хъ реля- 
цій посланника Гросса предовольно матеріи имѣетъ. На 
противу того сообщая тѣми жъ циркулярными рескрип- 
тами зап и ску  бытности Виліамсовой у его сіятельства 
вице-канцлера  и даваемой на его предложенія отвѣтъ, 
надлежитъ изъяснить, коль разнственны отъ Прускихъ 
сентименты Ея Императорскаго Величества. Онъ учи- 
нилъ впаденіе посреди мира и тишины въ пріятельскую 
и такую  землю, противу которой по собственному его 
признанію ничего сказать не имѣетъ; почему и обнаро- 
дованная имъ декларація о причинахъ, кои его къ  тому 
побудили, содеж и тъ въ себѣ токмо пусты я слова да 
непристойныя угрозы, а отнюдь нималѣйшаго резона 
не показуетъ. Ея Императорское Величество напротиву 
того намѣрена только то исполнить, чтò Она Свои мъ 
обязательствомъ дружбѣ атакованны хъ Дворовъ, спра- 
ведливому ихъ дѣлу и Своему Собственному достоин- 
ству и славѣ долженствуетъ.

Сію разность падобно особливо, чтобъ резидентъ Об- 
рѣсковъ Отоманской Портѣ внятною учинилъ, а в про- 
чемъ надѣялся, что ежели онъ предъуспѣетъ поручен- 
ную по силѣ экстракта изъ нротокола отъ 28 Августа 
коммисію по желанію исправить, не компрометируя себя 
ни здѣшній Дворъ, то всемѣрно монаршею Ея Импера- 
торскаго Величества милостію особливо взысканъ будетъ.

Не меньше жъ нужно посланнику князю Голицыну въ 
Лондонѣ предиисать, дабы онъ при сообщеніи тамошне-



му Двору даваемаго здѣсь В м іа м с у  отвѣта, чувство- 
вать  далъ, что въ такое время, когда невозможно при- 
нять  медіаціи его Британскаго величества къ  примире- 
нію съ королемъ Прускимъ, и когда п оведеніе сего по- 
слѣдняго не могло инако какъ  еще вяще оскорблять и 
огорчать Е я  Императорское Величество, здѣсь подлинно 
неожиданно, чтобъ помянутой посолъ могъ отважиться 
собою (ибо ему на то королевскихъ указовъ имѣть не- 
когда было) по одному Мичелеву письму такое сдѣлать 
предложеніе, какое имъ въ 29 Августа учинено, и чтобъ 
онъ похотѣлъ себя сдѣлать нѣкоторымъ образомъ соуча- 
стна въ толь подлой и коварной интригѣ, которую ко- 
роль Пруской чрезъ то въ  виду имѣлъ.

6) Надворному совѣтнику Б ехтѣеву сообщая экстрак- 
томъ то, чтò къ  Гроссу писано будетъ, надобно пове- 
лѣть, дабы онъ Французскому Двору внушилъ, что ког- 
да Ея Императорское Величество толь великодушно за 
короля Польскаго встуииться  намѣрена, то его величе- 
ство король Французской еще болѣе интересованъ ста- 
раться о поправлепіи толь тягостнаго сему государю со- 
стояпія: ибо онъ, не подавъ ни малѣйшей причины къ 
толь насильственному противъ его областей предпріятію, 
король Пруской, видится, хотѣлъ тѣмъ только отмстить 
или больш е презрѣнія оказать учиненной чрезъ маркиза 
Валорія деклараціи.

Также сообщить ему сообщенной здѣсь шевалье Ду- 
гласомъ экстрактъ изъ письма къ  нему отъ статскаго 
секретаря Рулье и на содержаніе онаго велѣть объявить, 
что буде и Ея Императорское Величеетво не могла до- 
нынѣ безпосредственно ближае изъясниться съ Француз- 
скимъ Дворомъ, то однако жъ Вѣискому по союзниче- 
ской довѣренности о всемъ потребномъ сообщеніе чи- 
иится , т а к ъ  что Французской Дворъ можетъ совершен- 
ную вѣру всему тому подавать, ч тò отъ онаго о здѣш- 
нихъ  м нѣніяхъ  предлагаемо было или будетъ, о чемъ и 
шевалье Д угласу въ  подобной силѣ знать дать.

Краткость времени и крайняя важность въ скоромъ от- 
правленіи всѣхъ выш еписанныхъ резолюцій, не дозво- 
лили здѣсь пространнѣе и точнѣе предписать даваемыя



каж дому м инистру  особливо и астав л ен ія ,  но сію крат-  
кость  дополнить К оллегія  И ностран ны хъ  Д ѣлъ у ж е со- 
бою довольно в ъ  состояніи  найдется .

XXXV.
1 7 5 6  году, Сентября 2 дня, въ  держанной при Дворѣ 

Е я  Императорскаго Величества конференціи оп редѣлено 
въ  прибавокъ к ъ  н аряж ен н ы м ъ  н ынѣ вновь к ъ  походу 
нерегулярн ы м ъ войскам ъ н арядить  еще п я т ь с о т ъ  чело- 
в ѣ к ъ  К а за н с к и х ъ  Т атар ъ  и о томъ дать  з нать  в ь  П ра- 
вительствую щ ій  С енатъ .

Дабы находящ ій ся  при арміи въ  Лифляндіи походной 
ком исар іатъ  к а к ъ  наискорѣе потребнымъ числомъ де- 
негъ  сколько можно больш е снабдить, то разсуж дено н а-  
ходящ ую ся ны нѣ на лицо здѣсь в ъ  главном ъ ком исар іа -  
тѣ  ин остранную  монету, к а к а я  и сколько есть , немедлен- 
но в ъ  помянутой  п оходной ком исар іатъ  отп рави ть . О 
чемъ надлеж ащ ее опредѣленіе сдѣлать  и Военной Колле- 
гіи зн ать  дать, п оручается  симъ П равительствую щ ем у 
Сенату.

* )  Докладывано Е я  И мператорскому Величеству по сей  запискѣ 
въ 9 Сентября 17 5 6  его с іятельствомъ генерал о мъ Фелдцейхмейсте- 
ромо граФОмъ Петромъ Ивановичемъ Ш уваловымъ.

ХХХV I .

Е я  И м п ер ат о р ск о м у  В еличеству всенижайш е д о л о ж и т ь  *).

По высочайш ему Вашего Императорскаго Величества 
повелѣнію и н стр у кц ія  отп равляемому нротивъ  короля 
П рускаго съ арміею генералу  Ф ельдмарш алу у ж е заго- 
товлена, только не можетъ ни на бѣло н а писана , ни 
Ваш ему Императорскому Величеству на высочайш ую  
апробацію поднесена быть, пока всем илостивѣйш е не со- 
изволите сего г л а в наго командира къ  ней имянно н а з на- 
чить . Да к а к ъ  и уж да  ни н асто и тъ  войскам и движеніе 
сдѣлать  за  гр ан и ц у , до сего оп редѣленія  н и чего ж ь пред- 
пр іять  н ельзя . Потому конференція всениж айш е и спра-



ш и в а е т ъ  монарш аго о томъ у к а зу ,  а при томъ представ- 
л я е т ъ ,  что св ер х ъ  главнаго  командира надобно еще при 
нем ъ быть трем ъ ген ер ал ам ъ  ан ш ефамъ, к а к ъ  и прежде 
Ваш ему Императорскому В еличеству  в сен и ж айше донесе- 
сено было.

О ны хъ  на лицо теперь:
1) Г р афъ А лександръ И ван овичь Ш у валов ъ .
2 )  Г р афъ П етръ Семеновичь С алты ковъ .
3) Ю рья Григорьевичь Ливенъ.
4) Вилимъ Вилимовичь Ферморъ.
К ъ  пожалованію н а м ѣста  вы ш едш и хъ  въ  фельдм ар- 

ш алы  слѣдую тъ  п о старш и н ству

Генералы  порутчики:
1) Л оп ухи нъ .
2)  Б р о ун ъ .
Когда сіи всем илостивѣйш е п о ж алую тся ,  то при арміи 

останется  генераловъ  п орутчи ковъ  только четыре, а 
именно.

1) Стреш невъ.
2)  Салтыковъ.
3) Ливенъ.
4) Прозоровской.
Слѣдовательно н едостаетъ в ъ  положенное число ш ести. 

И потому в сен и ж ай ш е представляется , не соизволите ли 
Ваше Императорское Величество у к а за т ь  при арміи те-  
п е р ь  употребить:

1) Генерала п орутчика  и камеръ-гера КорФа, которой 
для кавалер іи  надобенъ, и въ  самомъ дѣлѣ противъ не- 
п р іяте л я  бы валъ , и ны нѣ охоту имѣетъ .

2)  Ф ролова-Багреева, которой симъ ч и номъ всемило- 
сти вѣ й ш е уж е и пож алованъ, только не приказано ему 
сей чин ъ  объявить, пока слѣдствіе по вексельному дѣлу 
кончится , въ  чемъ онь Вашему Величеству и повинную 
принесъ , прося матернаго отпу щ ен ія .

Теперь в ъ  немъ особливая п уж да  иастоитъ , а п аче 
для кавалер іи  жъ, п ри которой онъ съ н ачала  своей 
служ бы  находился , и к а к ъ  весьма знаю щ имъ почитает-



ся, т а к ъ  и св и д ѣ те л ьст в у ет ся  в ъ  томъ тогдаш нимъ ге- 
н ер ал итетомъ, а имянно Фельдмаршалами кн язем ъ  Тру- 
бецкимъ, Б у т у р л и н ы м ъ  и Апракси н ы м ъ .

И потому всенижайніе  доклады вается , не б удетъ  ли 
Ваш ему И мператорскому Величеству  всемилостивѣйш е 
угодно, его разрѣш а, въ  арміи употребить  велѣть, къ  
ч е м у  онъ и пож алованъ .

З а  тѣм ъ  слѣдую тъ  въ  дополненіе остальнаго  числа 
по старш н н ству  и зъ  генералъ-м аіоровъ .

1) К н язь  А лександръ Голицынъ.
2 )  Риддеръ.
3) И ванъ  Зы бинъ .
4) Вилимъ Ливенъ.
Такж е всениж айш е пр ед ставл яется , не соизволите 

ли Ваше Величество у к а за ть  п ож алованнаго  и зъ  брига- 
дировъ въ  д ѣйствительны е статск іе  совѣтники  Хомякова 
п ереименовать  генераломъ маіоромъ и опредѣлить к ъ  ар- 
міи, ибо онъ въ послѣднюю Ш ведскую  войну способ- 
ность свою оказалъ , и ны нѣ к ъ  сей служ бѣ  охоту  имѣ- 
етъ , да для него и в акан ц ія  въ  генералъ-м аіорском ъ чи- 
нѣ  состоитъ.

Главное п ри отправлепіи  арміи дѣло состоитъ в ъ  снаб- 
деніи оной потребною артилеріею; но и о томъ никако- 
го распоряж енія  сдѣлать  и ни артилеристовъ , ни и нже- 
неровъ и зъ  ген ералитета  и ш т абовъ н азначить  невоз- 
можно, пока Ваше Императорское Величество п однесен- 
наго отъ генерала Фельдцейхмейстера о семъ корпусѣ 
доклада всемилостивѣйш е конфирмовать не изволите, о 
чемъ чрезъ сіе п о крайней  надобности и сущ ей  должно- 
сти всениж айш е н редставляется .

Говоря теперь объ артилеріи , н аходитъ  еще конфе- 
ренція должностію представить  Вашему Императорскому 
Величеству, что для пользы  армій к р а й н яя  въ  томъ н у -  
жда настоитъ , чтобъ полковая артилер ія  в ъ  точномъ вѣ- 
домствѣ полковъ была, т а к ъ  к а к ъ  въ  гвардіи, о чемъ 
надлежаш ее учрежденіе Военною Коммиссіею въ  зап асъ  
уж е и дѣлается , т ак ъ  чтобъ и зъ  главной артилеріи въ 
каждой полкъ  по одному офицеру давано, оные тамо ос- 
тав ал и сь  въ армейскомъ мундирѣ и числѣ полковыхъ



офицеровъ были, и все къ  артилеріи п ринадлежащ ее 
и м ѣ ли ; т а к ъ  что ежели соизволите Ваше Императорское 
Величество у к а з а т ь  сіе нуж ное учрежденіе сдѣлать , то 
согласно тому немедленное и сполненіе и опредѣленіе сдѣ- 
лано было бъ.

ХХХV ІІ.

1 7 5 6  году, Сентября 9 дня, в ъ  держанной при Дворѣ 
Е я  И мператорскаго Величества конФеренціи на учинен- 
ной отъ оной приложенною при семъ запискою  всен и ж ай - 
шій докладъ, Е я  Императорское Величество ниж еслѣдую - 
щ ія  м онарш ія повелѣнія  дать  изволила, кои его с іятел ь-  
ствомъ генераломъ Фелдцейхмейстеромъ объявлены, а 
имянно:

1) Отправляемою противъ  короля П рускаго арміею ко- 
м андовать  его превосходительству  генералу  Фелдмарш а-  
л у  и ка вал ер у  С теп ан у  Ѳедоровичу А праксину .

2) Подъ нимъ быть тремъ п олнымъ ген ералам ъ , а 
именно: Юрью Григорьевичу Ливену, Василью Абрамо- 
в и ч у  Л о п ух и п у  и Б р оун у , которыхъ обоихъ Е я  Импе- 
раторское Величество для того генералами аншеФами жа- 
ловать  изволитъ .

3) Соизволила Ея Императорское Величество ген ералъ- 
маіоровъ к н язь  А лександра Голицына, Дениса Риддера, 
И вана  Зы бина и Вилима Ливена генералами п о рутчи ка-  
ми в ъ  армію пож аловать .

4) Д ѣйствительнаго  статскаго  совѣтн и ка  Ѳедора Хо- 
м якова  у к а з а л а  Ея Императорское Величество ген ералъ- 
маіоромъ переименовать, и быть ему п ри арміи.

5) Полковую артилерію к а к ъ  наискорѣе т а к ъ  учредить, 
чтобъ была в ъ  точномъ вѣдомствѣ полковъ, и чтобъ изъ 
гл авн о й  артилер іи  въ  каждой п олкъ для полковой ар- 
ти лер іи  по одному ОФИцеру давано, он ые тамо остава-  
лись, в ъ  армейскомъ мундирѣ и числѣ полковы хъ офи- 
церовъ были, и все къ  ар т илеріи принадлеж ащ ее въ 
своемъ смотрѣніи  имѣли.

6) Для н ы нѣш няго  нуж наго  временн у к а за л а  Ея Им- 
ператорское Величество учредить вновь нѣкоторой внутри



государства обсерваціонной и ли взапасной корпусъ вой- 
ска отъ двадцати до тридцати тысячь человѣкъ, и пото- 
му въ Украйнѣ, въ Ригѣ и другихъ пограничныхъ го- 
родахъ свободныхъ и некрѣпостныхъ людей не токмо 
вербовать для наполненія внутреннихъ гарнизоновъ, но 
въ Украйнѣ, ежели то надобно, и прямо нѣсколько ты- 
сячъ человѣкъ набрать, для дополненія тѣмъ гарнизо- 
новъ. Но сіе послѣднее не прежде въ дѣйство произво- 
дить, какъ  когда усмотрится, что вольныхъ не доста- 
точно будетъ, по чему въ то время о семъ Ея Импера- 
торскому Величеству всенижайше и доложить.

ХХХУІІІ.

1756 году, Сентября 9 дня, въ держанной при Дворѣ 
Ея Императорскаго Величества конФеренціи въ разсужде- 
ніе принято было, коль сумнительн ы нынѣшнія обстоя- 
тельства и коль нужно со всѣхъ сторонъ въ предосто- 
рожности быть. Запрометчивое короля Прускаго въ Сак- 
сонію внаденіе, не понятное его въ  сей разоренной и 
собственнаго пропитанія теперь лишающейся, а наимень- 
ше армію его прокормить могущей землѣ пребываніе, и 
малое напротиву того о сохраненіи самой Пруссіи попе- 
ченіе, въ разсужденіи тѣ хъ  великихъ силъ, которыя Ея 
Императорское Величество п ротиву оной употребить мо- 
жетъ, многія другія обстоятельства, а паче у ч иненное 
имъ еще въ прошломъ 1744 году покушеніе отправить 
въ  Украйну для покупки только трехъ сотъ лошадей 
цѣлаго генералъ-маіора съ нѣсколышми офицерами, въ 
самомъ дѣлѣ конечно для развѣдыванія тамошняго поло- 
женія и склонностей, не безъ п ричины подозрѣвать за- 
ставляю тъ— не замыш ляетъ ли король Пруской Турковъ 
и Поляковъ п ротивъ Россіи возбудить обѣщаніемъ воз- 
вратить имъ потерянное въ прошедшія войны, въ чемъ 
имъ вспомогать онъ, находясь въ Саксоніи и Силезіи, 
гораздо ближе находится, нежели бы въ Пруссіи былъ. 
Состояніе теперь Оттоманской Порты, правда, не таково, 
чтобъ скоро отъ нея чего либо дѣйствительнаго опасать- 
ся надлежало; въ Польшѣ хотя и можетъ онъ возбудить



конфедерацію, но и оной другую напротиву поставить 
можно; только жъ въ такихъ  деликатныхъ дѣлахъ прос- 
тая  надежда никогда достаточною предосторожностію слу- 
жить не можетъ, паче же другія сильнѣйшія мѣры для 
всякаго  непредвидимаго случая принимаемы быть имѣ- 
ютъ. К ъ сему присовокупляется изображенное въ дру- 
гомъ отъ сего жъ числа протоколѣ имянное Ея Импера- 
торскаго Величества повелѣніе о вербованіи и наборѣ 
людей въ Малороссіи, къ  чему пребываніе тамо гетмана 
такж е много способствовать м ож етъ, а для чиненія 
тамо потребныхъ распоряженій по требованіямъ отправ- 
ляющагося съ арміею Ея Императорскаго Величества въ 
походъ противъ короля Прускаго генерала Фельдмаршала 
и весьма необходимо; и какъ  Ея Императорское Величе- 
ство, п рисутствуя Своею высочайшею особою въ конфе- 
ренціи 28  числа минувшаго Августа, уже указать  изво- 
лила гетмана въ  Малороссію и съ нимъ по ирежнему 
обыкновенію министра отправить: то въ разсужденіи вы- 
шеизображенной надобности и во исполненіе сего имянна- 
го Ея Императорскаго Величества повелѣнія опредѣлено 
послать въ  Правительствующій Сенатъ экстрактъ изъ 
протокола слѣдующаго содержанія:

, ,П равительствую щ ему Сенату экстрактомъ изъ п ро- 
,,токола конФеренціи, держанной при Дворѣ, въ высо- 
, ,чайш ем ъ Ея Императорскаго Величества присутствіи 
, , в ъ  28  день минувшаго Августа, уже знать дано, что 
, ,Е я  Императорское Величество указала, ежели для без- 
, , о пасности Украины нужда есть, то гетмана туда от- 
, ,п р а в и т ь  и съ нимъ министра по прежнему обыкнове- 
, ,н ію  и на такомъ основаніи, какъ то было при Госуда- 
, ,р ѣ  Императорѣ Петрѣ Великомъ, къ  чему на томъ же 
,,основаніи инструкцію и все потребное изготовить; а ко- 
, ,м у  министромъ быть, о томъ ожидать особливаго Ея 
, , Императорскаго Величества повелѣнія. Ч тò посему над- 
, ,леж ало  въ Правительствующемъ Сенатѣ изготовлять, 
, ,т о  конечно не оставлено; но какъ между тѣмъ нужда 
, , в ъ  отправленіи гетмана въ  Малороссію дѣйствительно 
, ,н а с ту н и л а ,  о чемъ въ конФеренціи нространнѣе извѣ- 
,,стно, да и Правительствующій Сенатъ изъ присылае-



„ м ы х ъ  впредъ экстрактовъ усмотрѣть можетъ, то въ 
,,дѣйствительное исполненіе высокопомянутаго Ея Им- 
,,ператорскаго Величества имяннаго указа  симъ сооб- 
, ,щ а е тс я ,  что гетмана въ  Малороссію какъ  н а искорѣе 
, ,отправить  надобно; а что до посылаемаго съ нимъ ми- 
,,нистра  принадлежитъ, то буде прежде гетманскаго от- 
, ,сюда отъѣзда у к а зу  о томъ не воспослѣдуетъ, то од- 
, ,накож ь оной в предь немедленно къ тому н азн ач и тся“ .

Съ сего протокола за нужно разсуждено Ея Импера- 
торскому Величеству конію всенижайше поднести, и при 
томъ словесно доложить, не прикажетъ ли министромъ 
при гетманѣ быть генералъ-маіору Василью Суворову, 
или кому угодно будетъ.

XXXIX.

1756 года, Сентября 9 дня, въ держанной при Дворѣ 
Е я  Императорскаго Величества конФеренціи слуш аны ре- 
ляц іи  посланника Гроса изъ Дрездена № 97-й и 98 отъ 
23  и 24 Августа; бригадира Салтыкова изъ Гамбурга отъ 
23 того жъ № 42 , и записка конФеренціи, держанной 
съ Англійскимъ посломъ Виліамсомъ въ 7 день сего жъ 
мѣсяца, и на оныя р азсуждено послать въ Коллегію 
Иностранныхъ Дѣлъ и въ Правительствующій Сенатъ 
экстракты  изъ протокола слѣдующаго содержанія:

Въ К оллегію Иностранньыъ Д ѣ лъ.

Хотя экстрактомъ изъ п ротокола конференціи отъ 2-го 
числа сего мѣсяца Коллегіи Иностранныхъ Дѣлъ уже 
дано знать, что посланникъ Гросъ въ случаѣ  поѣздки 
короля Польскаго за его величествомъ слѣдовать имѣ- 
етъ, но какъ  между тѣмъ онъ реляціею своею подъ № 
97, отъ 23 числа минувшаго Августа, испрашиваетъ о 
томъ же резолюціи, а особлпво къ  тому позволенія, мо- 
жетъ ли онъ въ случаѣ нужды исходатайствовать себѣ 
чрезъ Англійскаго министра пашпортъ короля Пруска- 
го для свободнаго проѣзда. то и на сіе послѣднее ему не 
токмо позволить, но паче и деньги какъ  за прежній



проѣздъ невы данны я, т а к ъ  и на будущ ій  немедленно 
перевести, п р и н я въ  на то деньги, откуда П равительст-  
вую щ ій  С енатъ  опредѣлитъ, которому о томъ экстрактом ъ  
отъ сего ж ъ  числа сообщ ается , к а к ъ  то изъ  прилож ен- 
ной при семъ съ  того эк стр ак та  копіи усмотрено будетъ.

Да въ резолюцію на то, что Англійской п осолъ Вилі- 
ам съ  въ  конференціи съ  и х ъ  с іятел ьствам и  канцлеромъ 
и виц е-кан цл ером ъ  въ  7 день сего м ѣсяц а п редлагалъ  о 
возобновленіи истекаю щ аго  к ом ер ц ъ -тр актата ,  разсуждено:

1) Оному послу запискою  въ отв ѣ тъ  зн ать  дать . Ея 
Императорское Величество будучи  весьм а  склонна фа-  
воризовать  равномѣрно выгодную для обоихъ госу- 
дарствъ  коммерцію, Ея  Величеству  п ріятно было учи- 
ненное его превосходительствомъ господиномъ посломъ 
его Великобританскаго  величества въ  7 день сего мѣ- 
сяца  предложеніе о возобновленіи истекаю щ аго комерцъ- 
т р а к т а та ,  п очему и п овелѣла Е я  Велпчество его прево- 
сходительству  госиодипу послу объявить, что к а к ъ  фор- 
мальное о томъ съ  его стороны предложеніе ожидаемо, 
т а к ъ  по учинен іи  онаго въ  негоціацію всту п и ть  не 
ум ѣш кано  будетъ. 2) Посланнику  князю  Голицы ну по- 
м ян у ту ю  зап и ск у  Виліамсовой бытности для его и звѣ -  
ст ія ,  а сей даваемои ему отвѣтъ  для того сообщить, 
дабы онъ при сообщеніи он аго съ  своей стороны тамош- 
нему м инистерству в н у ш и л ъ , что хотя воспослѣдовав- 
ш имъ дѣйствительно П руским ъ въ  Саксонію впаденіемъ 
и походомъ сего государя противу областей императри- 
цы королевы состояніе дѣлъ  т а к ъ  перем ѣнилось, что вы- 
ш еп ом ян утое кавалера  Виліамса предложеніе почти над- 
леж ало бы до того времени безъ резолюціи и отвѣта 
остави ть , п ока бы точно увѣдомлснось было, какую  Ан- 
гл ійской  Дворъ партію  приметъ, по толь неож иданномъ 
короля П рускаго  предпріятіи , и что хотя послѣ послѣ- 
дней толь неудачной кавал ер а  Виліамса негоціаціи, что 
А нглійской Дворъ наконенъ самъ хотѣлъ  лучш е чрезъ 
него к н язя  Голицына обо всемъ тр актовать ,  не имѣлось 
бы здѣсь причины негоціаціи  съ А нглійскимъ Дворомъ 
н а  два к а н а л а  раздѣлять , и одну въ Лондонѣ чрезъ не- 
го к н язя  Голицына, а другую  здѣсь чрезъ Виліамса нро-



изводить: то однако жъ никакія партикулярны я проис- 
шествія не б удучи въ состояніи сократить существитель- 
ную Ея Императорскаго Величества къ  коронѣ Велико- 
британской дружбу, и Ея Величество одного дѣла съ 
другимъ не мѣшая, а паче стараясь толь выгодную обо- 
имъ государствамъ комерцію поспѣшествовать, затрудне- 
нія не оказано толь склонной послу Виліамсу отвѣтъ 
дать, и начало въ сей негоціаціи тѣмъ дѣйствительно 
учинить.

XL .

1756, Сент. 12.

Секретной. При всемилостивѣйше ввѣренной отъ Ея 
Императорскаго Величества его превосходительству ге- 
нералу фельдмаршалу и кавалеру Степану Ѳедоровнчу 
Апраксину многочисленной воинской командѣ, при чини- 
мыхъ оною теперь движ еніяхъ  и при предпріемлемомъ 
конечно вскорѣ далѣе походѣ, нотребенъ его превосхо- 
дительству для исправленія будущ ихъ многихъ и важ- 
ны хъ письменныхъ дѣлъ, находящійся нынѣ при Воен- 
ной Коллегіи эксекуторомъ коллежской совѣтникъ Гав- 
рила Череповъ. И какъ  для сей надобности, т а к ъ  и во 
исполненіе имяннаго Ея Императорскаго Величества вы- 
сочайшаго о томъ соизволенія, дабы сія команда всѣмъ 
потребнымъ какъ  наискорѣе снабдѣваема была, разсугк- 
дено помянутаго коллежскаго совѣтника Гаврила Чере- 
пова, переименовавъ его полковникомъ, потому что онъ 
при точной воинской командѣ находиться будетъ, опре- 
дѣлить при его превосходительствѣ генералъ-Фельдмар- 
шалѣ и кавалерѣ Степанѣ Ѳедоровичѣ Апраксинѣ, для 
исправленія по канцеляріи письменныхъ нуж нѣйш ихъ 
дѣлъ, о чемъ Правительствующему Сенату для надле- 
ж ащаго потому исполненія чрезъ сіе и сообщается.

Х L I .
1756, Сент. 12.

Коллегія Иностранныхъ Дѣлъ изъ новѣйшихъ рези- 
дента Обрѣскова реляцій уже усмотрѣла, коимъ обра-



зомъ Французской въ  Константинополѣ посолъ Верженъ 
не престаетъ еще внуш еніямп своими по Польскимъ дѣ- 
ламъ Оттоманскую Порту содержать въ нѣкоторой недо- 
вѣренности противу здѣшней стороны, хотя въ тожъ 
время резиденту  Обрѣскову весьма л аск аетъ. Причины 
сего двоякаго поведенія разсматривать было бы здѣсь 
пространно. Довольно, что оно есть слѣдствіемъ преж- 
ней Французскаго Двора политики, и что съ интереса- 
ми Ея Императорскаго Величества не сходственно.

Въ поправленіе того разсуждено:

1) Н адворному совѣтнику Б ехтѣеву сообщить экстрак- 
томъ изъ реляціи резидента Обрѣскова № 23 то, чтй 
онъ о поведеніи и поступкахъ  Французскаго посла пи- 
шетъ. Но сіе только для его инФормаціи; внушеніе же 
его Французскому министерству о семъ дѣлѣ только 
слѣдующее быть имѣетъ:

Что въ  то время, когда шевалье Дугласъ предъявилъ 
здѣсь присланную отъ Двора его полн ую мочь пригла- 
ш ать Ея Императорское Величество на приступленіе къ 
Версальскому трактату , когда онъ и посолъ графъ Эстер- 
га зи не престаютъ наисильнѣйш ія подавать увѣренія о 
истинности намѣреній его христіаннѣйшаго величества 
и о прямомъ желаніи ближае соединиться съ Ея Импе- 
раторскимъ Величествомъ, когда подтверждается въ томъ 
Ея Величество реляціями всѣхъ Своихъ п ри другихъ Дво- 
рахъ  находящихся министровъ, когда Ея Императорское 
Величество за особливое почитала Себѣ удовольствіе, что 
всегда толь скоро, дружест венно и чистосердечно соот- 
вѣтствовала желаніямъ короля Французскаго и онымъ 
напередъ итти казалась, и когда наконецъ, какъ  то онъ 
самъ надворной совѣтникъ письмомъ своимъ къ его сі- 
ятельству  вице-канцлеру и кавалеру графу Михайлѣ 
Ларіоновичу отъ 23 Августа доноситъ, статской секре- 
тарь Рулье  твердыя подалъ ему увѣренія, что уже да- 
вно ко всѣмъ Ф ранцузскимъ при другихъ Дворахъ на- 
ходящихся министрамъ указы посланы обходиться съ 
здѣшними дружески и откровенно, въ то самое время



получено здѣсь вдругъ неожиданное извѣстіе, что извѣ- 
стной отъ Польскаго короннаго гетмана графа Браниц- 
каго посыланной въ Константинополь Малчевскій при 
отъѣздѣ своемъ оттуда не скрылъ своимъ пріятелямъ, 
что хотя онъ Малчевскій и не такъ  удовольствительнымъ 
образомъ оттуда отъѣзж аетъ, какъ  бы того желалъ, од- 
накожъ и сказать можетъ, что труды его не совсѣмъ 
потеряны были, что не смотря на заключенной въ Вер- 
саліи трактатъ  и на вѣрѣподобность здѣшняго къ  оно- 
му приступленія, онъ склонилъ однакожъ Французскаго 
посла такіе  при Портѣ поступ ки сдѣлать, что сколько 
до Полыпи касается, онъ не можетъ уже тамо инако 
какъ всегда во вредъ Россіи говорить и дѣйствовать; 
что еще и предъ самымъ своемъ отъѣздомъ вынудилъ 
онъ отъ сего носла новой тому иодтвердительной посту- 
по к ъ , а болѣе и лучше всего въ томъ предъуспѣлъ, что 
опредѣлилъ нри послѣ и въ его домѣ вѣрнаго своего 
надсмотрщика, нѣкотораго именемъ Кошевскаго.

Что хотя здѣсь подобныя Малчевскаго нріятелемъ его 
конФиденціи пріемлются больше за тщеславіе, всѣмъ его 
землякамъ сродное, да можетъ быть и дѣйствительно не 
искано тѣмъ инаго, какъ  только здѣшній Дворъ паче 
съ Французскимъ, нежели Оттоманскую Порту съ здѣш- 
нимъ содержать въ недовѣренности, дабы чрезъ то прин- 
циналу его графу Браницкому толь больше надобнымъ 
для Франціи казаться; совсѣмъ тѣм ь Французской Дворъ 
изъ того самъ нримѣтитъ, коль нужно отъ подобныхъ 
злонамѣренныхъ людей въ осторожности быть и тѣс-  
нымъ трехъ величайшихъ Дворовъ соединеніемъ, а паче 
безпредѣльною откровенностію, отнять и самой поводъ 
ко употребленію подобныхъ злоковарныхъ интригъ, толь 
болѣе, что Поляки, имѣя теперь предусматривать, что 
возстановляемая между тремя Дворами тѣсная дружба и 
прямое доброе согласіе знатно ум алятъ  партикулярную 
въ каждомъ изъ нихъ надобность, всемѣрно стараться 
станутъ  всякія вымышляемыя лжи на всѣ стороны вну- 
шать, дабы, возбуждая недовѣренность, паки то той, то 
другой сторонѣ надобными себя уч и нить, къ чему они 
долговременпою къ  сожалѣнію привычкою уже нѣкоторое



наконецъ право имѣть чаютъ, а общее и согласное 
трехъ великихъ Дворовъ о прямомъ благѣ и пользѣ Рес- 
публики попеченіе партикулярные каждаго интересы 
удовольствовать не можетъ.

При учиненіи сихъ внушеній надворной совѣтникъ 
Б ехтѣ евъ  уж е самъ примѣтить можетъ, какую они им- 
прессію надъ Французскимъ министерствомъ сдѣлаютъ, 
а изъ даваем ы хъ на то отвѣтовъ смотрѣть останется, 
сколько они съ правдою сходны будутъ.

2) Отправляемой по сему рескрипт ъ  сообщить паки 
для извѣстія  резиденту Обрѣскову, дабы видѣлъ, какимъ 
образомъ для утаен ія  его каналовъ разсуждено все на 
Малчевскаго свалить, а притомъ ему нредписать, по- 
хваляя  его донынѣ поведеніе, чтобъ онъ и далѣе ста- 
рался за Верженовыми поступками прилѣжно смотрѣть, 
а въ тожъ время свое о томъ прилежаніе такъ  скры- 
вать, чтобъ Верженъ ни малѣйшаго повода не получилъ 
догадываться, что его подозрѣваютъ, почему учтивость 
съ нимъ обхожденія толь больше усугубить  надобно, что 
онъ съ своей стороны Обрѣскову весьма ласкаетъ.

ХLIІ.
1756  года  13 С ен тябр я .

Въ Коллегію Иностранныхъ Дѣлъ.
Коллегія Иностранныхъ Дѣлъ изъ иослѣднихъ реляцій 

посланника Гроса № 102 и секретаря посольства Ржи- 
чевскаго № 64 уже усмотрѣла съ одной стороны безче- 
ловѣчіе и варварство короля Прускаго, а съ другой не- 
безосновательное опасеніе, что король Польской толь 
печальнаго ему состоянія не перенесетъ и кончиною 
своею нынѣшнія замѣшательства умножитъ.

Дабы сего государя ободрить и въ печали его утѣше- 
ніе ему подать, а въ противномъ случаѣ и замѣшатель- 
ства въ  Польшѣ опасаемыя сколько можно отвратить и 
предупредить, п ризнавается правда наилучшимъ и силь- 
нѣйшимъ способомъ отнравленіе здѣшней арміи, которая 
бы, подавая помощь атакованнымъ Ея Император- 
скаго Величества союзникамъ, въ  тожъ время содержала



и Польш у въ тишинѣ и респектѣ (оная и дѣйствительно 
безъ потерянія времени и сколь скоро токмо можно отпра- 
вится); но дабы проходящее между тѣмъ время не въ ту -  
нѣ унускать , паче же онымъ пользоваться, то разсуждено:

1) Посланнику Гросу повелѣть, чтобъ вновь Дрезден- 
скому Двору подалъ увѣренія о истинномъ желаніи Ея 
Императорскаго Величества скорую и сильную его вели- 
честву королю Польскому помощь подать, что дѣйстви- 
тельно теперь главное о томъ здѣсь попеченіе, какъ  бы 
наносимыя отъ поздняго годоваго времени трудности пре- 
одолѣть, и что между тѣмъ Ея Императорское Величе- 
ство наискреннѣйшее пріемлетъ участіе въ толь печаль- 
номъ и толь мало ожиданномъ состояніи его величест- 
ва, почему, дабы оное иѣкоторымъ образомъ облегчить, 
повелитъ Ея Императорское Величество сто ты сячъ руб- 
левъ изъ Своей казны Дрезденскому Двору выдать, какъ  
то Коллегія Иностранныхъ Дѣлъ изъ присылаемаго впредь 
экстракта  пространнѣе усмотритъ. Сверхъ того разсуж- 
дено, по требованію посланника Гроса въ  той же реля- 
ціи изображенному, перевести къ  иему на всякія  чрез- 
вычайныя при нынѣш немъ трудномъ состояніи издерж- 
ки десять тысячъ рублевъ, объ отпускѣ которыхъ при- 
ложеннымъ при семъ экстрактомъ въ Правительствую- 
щій Сенатъ писано. Скорое и безопасное сихъ посланни- 
ку  Гросу указовъ и денегъ доставленіе иредается на 
благоизобрѣгеніе Коллегіи Иностраниыхъ Дѣлъ.

2) Генералу-квартирмейстеру-лейтенанту Веймарну и 
секретарю посольства Ржичевскому предписать, дабы они 
усугубили свои старанія Полякамъ вн у ш а ть и толковать, 
что хотя здѣсь сомнѣнія нѣтъ, что такое варварство и 
безчеловѣчіе, какое король ГІруской съ ихъ  королемъ 
употребляетъ (и которое для того имъ подробно описать 
надобно) возбудитъ въ каждомъ изъ нихъ похвальную 
ревность ко отмщенію его и своей въ персонѣ короля 
обиды; и что хотя Ея Императорское Величество все воз- 
можное къ тому съ Своей стороны употребитъ, совсѣмъ 
тѣмъ не упускаетъ  Ея Величество изъ виду и особен- 
ное благосостояніе Республики, ея тишину и сохраненіе 
ея правъ и вольностей, и потому сіе единое попеченіе



имъ всѣмъ и каждому особливо рекомендовать повелѣ- 
ваетъ .

Ея Величество не сумнѣвается, что они, согласуясь Ея 
иопеченію, пресѣкутъ  нынѣ всѣ оказавшіяся съ нѣкото- 
раго времени между Фамиліями несогласія и огорченія, 
и партикулярны е свои интересы не будутъ столько ува-  
жать, когда о благосостояніи всего отечества дѣло идетъ. 
Оно можетъ быть больше, нежели когда либо, опасности 
подверженнымъ кажется. Король Пруской ноходомъ сво- 
имъ теперь чрезъ Саксонію, хотя и кажется отъ Поль- 
ши удаляться , но сіе чаятельно только для того дѣла- 
етъ, чтобъ ударъ свой на нее толь надежнѣе нанести. 
Такой принцъ, которой безъ всякой п ричины, противу 
всенародныхъ правъ и противу собственныхъ сво- 
ихъ  декларацій и обѣщаній, не возъимѣлъ размышле- 
нія Саксонію у природнаго ея государя отнять, легко 
нокусится и самой короны его лишить. Кто знаетъ, не 
въ семъ ли безчеловѣчномъ намѣреніи онъ и на всѣ 
оказуемыя имъ варварства поступилъ, дабы съ короною 
и жизнь у сего государя п ричиняемою ему несносною 
печалію отнять? Политика его того требовать видится, 
а поведеніе его всего опасаться заставляетъ . Безъ ка -  
кихъ  скрытыхъ, но весьма вредительныхъ замысловъ, 
неимовѣрно, чтобъ онъ такъ  всѣми силами въ Саксонію 
и въ  Богемію пошелъ, оставляя границы свои п ротиву 
здѣшней стороны буде не обнаженными, то однакожъ не 
довольно прикрытыми, когда однакожъ вѣдаетъ, что Ея 
Императорское Величество по Своимъ обязательствамъ не 
оставитъ сильшую противъ него помощь подать. Такимъ 
образомъ легко случиться можетъ, что онъ замышляетъ 
конФедерацію въ Польшѣ возбудить, Польшу противу 
Польши поставить и Ея Императорское Величество успо- 
коеніемъ ея у празнить. Учинеиное имъ препятствіе Сей- 
му, которой въ нынѣшнемъ году бы ть имѣлъ, уже есть 
нѣкоторою къ  тому ухваткою, дабы отлагательство она- 
го королю въ вину причитать. Но безпристрастной всякъ 
разсудитъ, что буде публика въ иравахъ своихъ тѣмъ 
нѣсколько и претерпѣваетъ, то однакожъ сіе единствен- 
но тому вѣроломству приписуемо быть имѣетъ, съ ка-



кимъ король Пруской съ Польскимъ поступаетъ. Не 
скроется также отъ  каждаго, коль бѣдственна была 
бы въ нынѣшнее время всякая  конФедерація, ибо при 
одной конечно не останется, но паче одна только къ дру- 
гой способъ и примѣръ подастъ. К ороль Пруской конеч- 
но въ той или другой силу получитъ, и не объ успо- 
коеніи, но паче о распространеніи замѣш ательствъ  ста- 
раться будетъ; а окончаніе оны хъ  никогда иное быть не 
можетъ, какъ  только что одна другую сторону, а обѣ 
вмѣстѣ разоряться станутъ .

Что какъ  Ея Императорское Величество усердно жела- 
етъ, чтобъ правительство его Польскаго величества дол- 
говременно и благополучно было, такъ  и напротиву то- 
го, ежели бъ къ общему сожалѣнію сей набожной госу- 
дарь преставился, Ея Императорское Величество наи- 
главнѣйше о томъ пещись будетъ, чтобъ Республика въ 
новомъ свободномъ выборѣ никѣмъ принуждаема или 
препятствуема не была.

При семъ однакожъ Веймарнъ и Ржичевской наставле- 
ны быть имѣютъ курпринца Саксонскаго только слег- 
ка и какъ  бы собственнымъ разсужденіемъ, и то надеж- 
нымъ пріятелямъ, рекомендовать, дабы рановременно и на- 
прасно къ представленію многихъ другихъ к а ндидатовъ 
повода не подать, болѣе же имъ стараться надобно прямыя 
о томъ склоиности Поляковъ примѣчать и вывѣдывать.

Надобно наконецъ и сіе присовокупить, что буде обѣ- 
щанной знатной министръ донынѣ въ Польш у не от- 
правился, то сіе единственно произошло отъ многодѣлія, 
которое король Пруской начатіемъ неправедной войны 
и угроженіемъ иочти всей Европѣ причинилъ; а при 
томъ и то уважаемо было, дабы отправленіемъ она- 
го не подать повода къ  напраснымъ, а въ  Республикѣ 
всегда вредительнымъ толкованіямъ, якобы въ томъ ка- 
кіе либо тайные в иды скрываются или Республику къ 
чему либо п ривесть ищется, когда однакожъ Ея Импе- 
раторское Величество не желаетъ болѣе какъ  сохраненіе 
ея тишины и вольности, чтò самымъ дѣломъ лучше, не- 
жели посылкою министровъ, всегда доказываетъ.



ХL III .
1756  года  17 С ентября .

Въ Правителъствующій Сенатъ
По порученной нынѣ его превосходительству генералу 

Фельдмаршалу и кавалеру Степану Федоровичу Апрак- 
сину командѣ надъ отправляемыми въ походъ войсками 
Ея Императорскаго Величества, для употребленія въ дѣ- 
лахъ , на иностранныхъ язы к ах ъ  и въ случающихся посыл- 
ках ъ  потребны нынѣ его превосходительству ш ляхет- 
наго кадетскаго корнуса Фельдфебель С тепанъ Ржевской 
да сержантъ Евгеній Кашкинъ. Почему и разсуждено 
оныхъ унтеръ-офицеровъ, наградя порутчискими чинами, 
къ  его превосходительству опредѣлить.

ХLIV.
1756 года  19  С ентября.

Въ Коллегію Иностранныхъ Дѣлъ.
Публикованная королемъ Прускимъ декларація войны 

противъ императрицы королевы наполнена такими не- 
основательными вымышленіями, что оныя сами собою 
опровергаются. Употребленное имъ въ той же декла- 
раціи ко обвиненію здѣшняго Двора заслуживало бы 
еще наипаче къ  презрительномъ молчаніи оставлено 
быть, что помянутая декларація издана не противъ Ея 
Императорскаго Величества. Вѣнской Дворъ конечно не 
оставитъ такой на то отвѣтъ дать, какой она заслуж и- 
ваетъ, а Ея Императорскому Величеству, не принимая въ 
войнѣ участія, какъ  только по Своимъ обязательствамъ, 
нѣ тъ  никакой надобности, ни пристойности на помяну- 
тую декларацію отвѣтствовать; но тѣмъ не меньше нуж- 
но министровъ Ея Императорскаго Величества, при дру- 
гихъ  Дворахъ находящихся, въ состояніе иривести чи- 
нимыя по содержанію Пруской деклараціи иногда и въ 
предосужденіе здѣшняго Двора толкованія надлежаще 
встрѣчать и опровергать.

Отправленныя къ нимъ двоекратно циркулярные ре- 
скрипты служ атъ  уже довольнымъ къ тому приступомъ. 
А поведеніе короля Прускаго, ежеденно всему тому про-



тивное, что онъ н а к а н у н ѣ  обѣщ алъ и обнадежилъ, уж е 
само п о к азу етъ ,  что сей государь не заботится предъ 
ц ѣ л ы м ъ  свѣтом ъ лжецомъ себя п оказы вать ,  сколько ско- 
ро токмо своихъ видовъ тѣ м ъ  достигать  д у м аетъ .

Все то, чтò к ъ  п ресѣченію  здѣш ней съ  нимъ коре- 
с п онденціи случай  нодало, н еобходимо имъ и зъ я сн и т ь  н а-  
добно, а н а и паче т у  злость во всей н ар уж н ости пока- 
зать , съ  каковою онъ Отоманской Портѣ о заклю чен- 
номъ будто п ротивъ  нея тр ак т а тѣ  п редъ всѣм ъ  хри ст і-  
а н ством ъ  в н у ш ать  не сты д ится.

XLV.
1756. Сентября 23.

Въ Колл егiю И н о стран н ы хъ  Д ѣ лъ.
У ч ин ен н ы я Ф ран ц узск и м ъ  повѣренны м ъ въ  д ѣ л ахъ  

ш евалье  Д угласомъ его с ія тел ьс т в у  кан ц л еру  и кавал е-  
ру  гр афу Алексѣю Петровичу Б е с т у ж е в у -Р ю м и н у  въ 
20  и 22  день сего м ѣсяц а  сообщенія з а сл у ж и в аю т ъ  при- 
м ѣчанія  и по меньш ей мѣрѣ безъ о твѣта  оставлены 
быть не пмѣю тъ. Потому за нужио разсуж дено:

1) Надворному со вѣтн и ку  Б ех тѣ ев у  о содержаніи вы- 
ш еп о м я н у ты х ъ  Д угл асо вы хъ  сообщеній подать увѣдом- 
леніе, а нри томъ п редписать, дабы онъ тамошнему 
м инистерству  зн ать  далъ , что п о казаи и ая  Д угласомъ от- 
кровенность сообщеніемъ депеши статскаго  секретаря 
Р у л ье  отъ 4 Сентября здѣсь п р и н я та  съ  благодарені- 
емъ, и оной при в сѣ х ъ  с л у ч а я х ъ  соотвѣтствовано бу- 
детъ, ибо сіе единственны м ъ и надеж ны м ъ почитается 
средствомъ соединеніе обоих ъ  Дворовъ соверш еннымъ и 
и скрен н и м ъ  учинить.

Что гр афъ Старенбергъ и графъ Эстергази, поданнымъ 
свидѣтельством ъ о п оведеніи ш евалье Д угласа , оказали 
ем у  токмо должную снраведливость.

Что предъявлен ная  имъ полная мочь къ  принятію 
здѣш няго пр и с т у пленія к ъ  Версальскому т р а к т а ту  ко- 
нечно не п овстрѣчаетъ  н и какого затрудненія , когда со 
обоихъ сторонъ толь тщ ательно  ищ ется  все то избѣгать, 
что соединеніе обоихъ Дворовъ нѣкоторымъ образомъ за-  
медлять могло бъ.



Твердое его величества  короля Ф ранцузскаго  намѣре- 
н іе  п ребы вать  в ъ  наисоверш еннѣйш ем ъ согласіи  съ  им- 
ператрицею  королевою и исполнить всѣ при няты я съ 
нею о б язател ьства  конечно п ослуж и тъ  ко утвержденію 
возобновляемаго съ  здѣш ним ъ Дворомъ согласія.

Буде король Пруской прямого согласія  и не имѣлъ 
в ъ  томъ, чтб в ъ  Ш веціи  произошло, всегда однакожъ 
съ  подлинностію с к азат ь  можно, что онъ весьма инаго 
там ош ним ъ д ѣ л ам ъ  окончанія  ж ел ал ъ . У чиненны я имъ 
чрезъ А нглійской Дворъ покуш ен ія  то явственно п о к азу -  
ю тъ; почему для предъявлен ія  Ф ранцузском у Двору н а-  
добно надворному со вѣ тн и ку  Б е х т ѣ е в у  то экстрактом ъ  
сообщить, что к ъ  князю  Голицыну въ Лондонъ по сем у  
дѣ л у  писано было.

Е я  И мператорское Величество п одлин но интересована 
сох ран ять  на престолѣ Ш ведскомъ такого короля, воз- 
веденіе котораго Ей ц ѣ лую  Ф инляндію коштовало; но Ея 
Величество в ъ  тож ъ время и о томъ не меньш е усерд- 
с т в у е т ъ ,  чтобъ сіе сосѣдственное и дружественное госу-  
дарство всѣми его правами и преимущ ествам и нен ару-  
шимо пользовалось.

По сему единственному и непремѣняемому виду уч -  
реж даю тся всѣ п оступ ки  Е я  И мператорскаго Величества 
в ъ  разсуж деніи  Ш в ец іи , и к а к ъ  по тому ничего болѣе 
не ж ел аетъ  Е я  Величество, к а к ъ  чтобъ тамошнее непрі- 
ятное дѣло скорѣе и благополучно окончилось, то при- 
зн а в а е т ъ  Е я  Величество за полезно, когда бъ и Ф ранцуз- 
ской Дворъ съ  своей стороны такой  же подалъ совѣтъ, 
к а к о в ъ  отсюда д а н ъ ,  а именно, чтобъ дѣла далеко не 
з ав о д и ть ,  а паче чтобъ при содержаніи королевской в л а -  
сти  в ъ  ея зак о н н ы х ъ  предѣлахъ  персональнаго почте- 
н ія  не пренебрегать; и что посему къ  надворному со- 
в ѣ т н и к у  Б е х тѣ е в у  п и сано будетъ, то и п осланнику  Па- 
н и н у  сообщить надобно.

Буде г р а фъ Понятовской как іе  особливые виды п р іѣ з-  
ду сюда ш евалье  Д угл аса  п ри пи сы валъ , о томъ подлин- 
но донынѣ ни м алѣйш аго здѣсь свѣдѣнія  не имѣлось. 
Да и то л кован ія  такого п ар ти ку л яр н аго  человѣка ни -  
когда бы импрессіи  не сдѣлали, а теперь по его отъѣздѣ



не заслуж иваю тъ  ничего кромѣ презрѣнія; но только то 
довольно подтверждаютъ, что Поляки всѣ, хотя по весь- 
ма разны м ъ интересамъ, неохотно видятъ возстановляе- 
мое между обоими Дворами доброе согласіе, какъ  о томъ 
въ послѣднемъ къ  нему рескриптѣ пространнѣе писано.

Ч то до Англіи принадлежитъ, то Ея Императорское 
Величество предовольно вѣдаетъ, что не Виліамсъ, но 
его Дворъ въ заключеніи трактата съ королемъ Прускимъ 
виновенъ; возчувствованіе о томъ Ея Величества оному 
уже предовольно оказано. Постановленныя сто ты сячъ 
Фунтовъ стерлинговъ на годъ за содержаніе войскъ на 
Л и ф л я н д с к и х ъ  границахъ не приняты и понынѣ, сколь- 
ко Англійской Дворъ о томъ ни просилъ, хотя уже срокъ 
м и н улъ  теперь и вторыя сто тысячъ получить, хотя 
Ея Императорское Величество дѣйствительнымъ тамо 
войскъ Своихъ содержаніемъ неоспоримое къ тому пра- 
во имѣла бъ. Однимъ словомъ, Ея Императорское Вели- 
чество пребываетъ въ  такихъ  съ Англіею обстоятель- 
ствахъ , что имѣетъ свободныя руки во всякія  обязатель- 
ства съ другими державами вступать, и нѣтъ ничего та- 
кого, чтб бы точному новыхъ обязательствъ исиолненію 
малѣйше препятствовать могло, а наименьше, что бы ин- 
тересамъ короны Французской прямо противно или пре- 
досудительно было; ибо извѣстная конвенція заключена 
была единственно противъ короля Прускаго, о чемъ твер- 
дыя можетъ онъ надворной совѣтникъ подать увѣренія.

Буде его величество король Французской не призна- 
ваетъ за справедливо, чтобъ Ея Императорское Величе- 
ство невозвратно лишилась тѣ хъ  помощей, кои Англія 
подавать сама старается, то Ея Императорское Величе- 
ство, довольно показавъ, что сію помощь не столько 
уваж аетъ , какъ  можетъ быть о томъ думано, не затруд- 
нитъ иадмѣру симъ пунктомъ Вѣнскаго Двора негоціа- 
ціи, паче же всегда о томъ стараться будетъ, дабы дѣй- 
ствительные опыты подать, что Ея Императорское Вели- 
чество болѣе объ общемъ, нежели о Своемъ Собственномъ 
интересѣ усердствуетъ.

Впрочемъ министерство Ея Императорскаго Величества 
всегда исполнитъ съ должною ревностію высочайшія



Своей Самодержицы повелѣнія, и Французской Дворъ 
увѣренъ быть имѣетъ, что гдѣ до славы Ея Император- 
скаго Величества, а до ихъ должности дѣло идетъ, тутъ  
никакія  постороннія уваженія мѣста не находятъ.

На другую, а именно отъ 5-го Сентября жъ, депешу 
можно бы коротко сослаться, что шевалье Дугласъ здѣсь 
очевиднымъ есть свидѣтелемъ, съ какимъ негодованіемъ 
услы ш ала Ея Императорское Величество вѣроломное впа- 
деніе короля Прускаго въ Саксонію и съ какимъ собо- 
лѣзнованіемъ теперь видитъ несчастіе сей земли; но къ 
тому присовокупить надобно, что съ самаго того часа, 
какъ  сія неожиданная вѣдомость получена, приняты всѣ 
тѣ мѣры, кои къ ея отмщенію (ибо спасать уже поздно) 
признаны потребпыми, и кои при нынѣшнемъ позднемъ 
годовомъ времени нашлись возможными. Что буде дѣй- 
ство оныхъ не можетъ быть такъ  скорое, какъ  бы того 
желалось, то однакожъ въ свое время будетъ оное тѣмъ 
наисилънѣйшее. При чемъ Ея Императорское Величество 
то особливымъ почитаетъ Себѣ удовольствіемъ, что бу- 
детъ въ томъ согласно съ его величествомъ королемъ 
Французскимъ дѣйствовать, ибо Ея Величество не сумнѣ- 
вается, что Французской Дворъ подастъ сильную и дѣй- 
ствительную  неправедно атакованнымъ Дворамъ по- 
мощь; а паче о томъ увѣрена, что буде бы несчастли- 
вой жребій короля Польскаго его и принудилъ, паче ожи- 
данія, въ как ія  либо несходственныя съ его честію и пря- 
мымъ желаніемъ соглашенія съ королемъ Прускимъ всту- 
пить, сіе въ  вину королю Польскому причтено не бу- 
детъ, ио паче токмо больше побудитъ всѣ силы къ то- 
му употребить, дабы достойная ему сатисФакція исхо- 
датайствована была.

Что ежели намѣреніе въ томъ короля Французскаго 
согласно со мнѣніями Ея Императорскаго Величества, то 
сіе единое больше всѣхъ обязательствъ учинитъ непо- 
колебимымъ ихъ соединеніе. Ея Императорское Величе- 
ство въ  томъ и твердое полагаетъ уже надѣяніе, какъ 
по полученному извѣстію, что Французской Дворъ самъ, 
не ожидая реквизиціи, графу Старембергу представилъ, 
что не токмо трактатомъ постановленная, но ежели нуж-



да потребуетъ, то и сильнѣйшая помощь подана бу- 
детъ, такъ  и по присланному отъ посланника Своего въ 
Дрезденѣ Гроса рапорту, что пребывающій тамъ Фран- 
цузской посолъ графъ Брольо всевозможное съ своей 
стороны употребляетъ намѣренія короля Прускаго буде 
не уничтожить, то однакожъ опасное и вредительное 
оныхъ исполненіе замедлить, а между тѣмъ дѣломъ и 
совѣтомъ его величеству королю Польскому вспомоще- 
ствовать и въ  оказанной имъ донынѣ мужественной 
твердости подкрѣплять.

Доставленные симъ посломъ Гросу способы для безо- 
пасной сюда пересылки его доношеній такж е заслуж и- 
ваютъ, чтобъ надворной совѣтникъ Бехтѣевъ Ф ранцуз- 
скому министерству о томъ комплементъ исправилъ; но 
при томъ то особливо примѣтилъ, что хотя желаніе се- 
го посла, дабы здѣшнія войски сколько м о ж н о меныне 
захваты вали Польскихъ земель своимъ проходомъ, при- 
нимается здѣсь за весьма благонамѣренное, такъ  что 
охотно бы оному и послѣдовано было, но что сущ ая 
однакожъ въ томъ невозможность есть. Положеніе зе- 
мель единственно тому причиною. Почему и можетъ 
надворной совѣтникъ твердо обнадежить, что сія необ- 
ходимость отнюдь во зло употреблена не будетъ, паче 
же ежели токмо Французскіе въ  Польшѣ министры ста- 
раніе свое обще съ здѣшними употребятъ ко отвращенію 
негодованія о томъ Поляковъ; то послѣ сами жъ очевид- 
ными свидѣтелями будутъ, что Поляки сами проходомъ 
здѣшнихъ войскъ болѣе воспользуются, нежели справед- 
ливой причины къ жалобамъ найдутъ, только бы оныя 
сперва не легко принимаемы и потому поводъ къ  даль- 
нѣйшимъ пресѣченъ былъ, и сіе толь иужнѣе, что зло- 
намѣренные или самокорыстливые изъ нихъ почтутъ 
сей проходъ удобнымъ случаемъ возбуждать своими жа- 
лобами нѣкоторую между двумя Дворами недовѣренность.

2) Отправленіе сихъ къ  надворному совѣтнику Бехтѣ- 
еву указовъ имѣя надежнѣе всего учиниться чрезъ Ду- 
гласова курьера, потому надобно и ему все вышеписан- 
ное запискою, или же экстратомъ отправляемаго къ Бех- 
тѣеву указа , сообщить.



3) Еще болѣе того нужно и послу графу Эстергазію 
о всемъ томъ откровеніе сдѣлать; а сверхъ того Кол- 
легія Иностранныхъ Дѣлъ уже сама довольно въ со- 
стояніи найдется надлежащ ія, согласно сему, послан- 
нику Гросу, генералу-квартирмейстеру-лейтенанту Вей- 
марну и секретарю посольства Ржичевскому наставле- 
нія подать.

Изъ реляціи камеръ-гера Б утлера  подъ №  10-мъ, 
изъ Митавы отъ 13-го сего мѣсяца, уже Коллегія Иностран- 
ны хъ  Дѣлъ усмотрѣла, что Курляндское правитель- 
ство проситъ, дабы города Либау и Виндау позволе- 
ніе получили законтрактованной ими хлѣбъ свободно 
выпустить. Но понеже, сверхъ крайней надобности ве- 
ликаго числа хлѣба для здѣш нихъ магазиновъ, не воз- 
можно увѣриться, чтобъ таким ъ образомъ выпускае- 
мой хлѣбъ не былъ повезенъ въ земли короля Пру- 
скаго, то Коллегія Иностранныхъ Дѣлъ толь лучше 
въ состояніи находится сіе требованіе пристойнымъ обра- 
зомъ отклонить, ибо Курляндцы, имѣя отсюда полу- 
чать за свой хлѣбъ исправной платежъ, тѣмъ ничего 
не потеряютъ, а всякое позволеніе, какъ  бы оно огра- 
ничено ни было, можетъ однакожъ распространено и 
весьма во зло употреблено быть.

ХL I І.

1756  году Сентября 26  дня, въ держанной при Дворѣ 
Е я  Императорскаго Величества конФеренціи, Ея Величе- 
ство, присутствуя Своею высочайшею особою, нижеслѣ- 
дующія монаршія повелѣнія дать изволила.

1) Вмѣсто повелѣннаго числа тридцати тысячъ чело- 
вѣ къ  рекрутъ набрать для нынѣшняго нужнаго времени 
сорокъ пять ты сячъ  человѣкъ оны хъ .

2) По претензіи Дрездеискаго Двора за поставленное 
имъ сюда въ 1736 году оружіе, вмѣсто требованныхъ 
онымъ по его щ ету 1 0 2 .1 59-ти рейхсталеровъ 5 грошей 
115 дрейеровъ, выдать оному сто тысячъ рублевъ, такимъ



образомъ, чтобъ тѣмъ выш епомянутая претензія у н ичто- 
жилась, а въ тожъ время и к азалось бы, что на сію 
выдачу поступила Ея Императорское Величество наиглав- 
нѣйше изъ великодушія, въ разсужденіи нынѣшняго 
толь бѣднаго состоянія Саксоніи, и сіи деньги для на- 
дежнаго Саксонскому Двору доставленія отдать здѣсь 
барону ВольФу съ потребнымъ для безопасности оныхъ 
обязательствомъ.

3) Понеже опасательно, что король Польской отягоща- 
ющее нынѣ его бремя не перенесетъ и скоропостижною 
кончиною умножитъ нынѣшнія замѣшательства, то на 
такой случай приуготовлять исподволь пути  къ коронѣ 
Польской старшему его сыну курпринц у.

4) Повелѣнное отъ Ея Императорскаго Величества въ 
9 день сего мѣсяца Формированіе запаснаго отъ двадца- 
ти до тридцати ты сячъ человѣкъ корпуса указала  Ея 
Императорское Величество поручить въ  полную диспози- 
цію и управленіе его с іятельству генералу-Фельдцейх- 
мейстеру и кавалеру графу Петру Ивановичу Ш увалову.

5) Также указала  Ея Императорское Величество вер- 
бовать свободныхъ и некрѣпостныхъ людей въ армію 
въ Л и ф л я н д і и , Эстляндіи, Финляндіи и Украйнѣ, а еже- 
ли надобно, то въ  Малороссіи нѣсколько ты сячъ чело- 
вѣ къ  и дѣйствительно набрать.

6) У казала же Ея Императорское Величество сдѣлать 
о деньщ икахъ разсмотрѣніе, не можно ли изъ числа 
оныхъ солдатство умножить.

7) Бывшій, но потомъ раскасованной Слободской дра- 
гунской полкъ сдѣлать гусарскимъ и употребить оной 
тамъ, гдѣ нужда больше требовать будетъ.

8) Донскаго войска старшину Сидора Себрякова по- 
жаловала Ея Императорское Величество чиномъ дѣйстви- 
тельнаго армейскаго полковника съ принадлежащими къ 
тому чину жалованьемъ и раціонами, и у потребить она- 
го нынѣ при назначенной къ походу командѣ войска 
Донскаго.



ХLV ІІ.
1756 года 26-го Сентября.

Въ П равительствую щ ій  С енатъ .
При повелѣнномъ отъ Е я  Императорскаго Величества 

д ѣ й ств ителъномъ походѣ зд ѣ ш н и х ъ  войскъ за гр а н ицу  
ни коимъ образомъ обойтись не возможно, чтобъ здѣш няя 
монета в ы п у скаем а  не была, по чему для сей нужды 
учиненное о томъ запрещ еніе  для нынѣш няго времени, 
ч т о до арміи п ринадлеж итъ , снято быть имѣетъ .

К ъ  сему походу н азн аченн ы я и въ  командѣ его пре- 
восходительства  генерала Фельдмаршала и кавал ера  Сте- 
пан а  Федоровича А праксина порученны я войски имѣютъ 
отчасти собираться въ Малороссіи, куда въ  опредѣлен- 
ныя отъ его превосходительства мѣста уж е и дѣйстви- 
т ел ьно м арш ирую тъ. Собою п ри томъ р азу м ѣ ется ,  что 
для он ы хъ  провіан тъ  и Фуражъ и протчія надобности 
потребны, и потому разсуж дено отъ П равительствую щ аго  
Сената у ч и н и ть  к а к ъ  наискорѣе такое оп редѣленіе, дабы 
к а к ъ  Малороссійской гетм анъ , т а к ъ ,  до пріѣзда его т у -  
да, там ош няя Войсковая К ан ц ел яр ія  по присы лаемы м ъ 
прямо отъ его превосходительства генерала Фельдмарша- 
ла и кавал ер а  требованіямъ во всемъ скорое и неотлож- 
ное исполненіе чинили.

Т акж е отъ П равительствую щ аго  Сен ата опредѣленіе 
учинено быть им ѣетъ , чтобъ производящ ійся и зъ  Мало- 
россіи въ  Шлезію торгъ рогатой скотины на время со- 
всѣм ъ  запрещ енъ  былъ, а напротиву  того гоняли бы 
оную на продажу туд а , гдѣ армія Ея Императорскаго 
Величества за границею находиться будетъ, съ тѣм ъ, 
что ежели кто въ  другое мѣсто, а особливо въ П рускую  
Ш лезію  погонитъ и на дорогѣ поиманъ будетъ, то не 
токмо своего скота лиш ится , но и особливой еще штраФъ 
съ  такого ослуш ника взы скан ъ  будетъ.

Для употребленія при арміи съ  лучшею пользою но- 
воизобрѣтенны хъ его с іятельством ъ генераломъ фельд- 
цейхмейстеромъ и кавалеромъ графомъ Петромъ И вано- 
вичемъ Ш уваловы м ъ гоубицъ, за нужно разсуждено учи-



нить нѣкоторую п ри бавку  въ  опредѣле н н ы х ъ  къ  онымъ 
офиц ерахъ , у н т е р ъ -офиц ер ах ъ  и протчихъ  сл у ж и т е л я х ъ ,  
о чемъ пространнѣе экстрактом ъ  отъ сего ж ъ числа его 
с іятел ьству  генералу  Ф ельдцейхмейстеру зн ать  дается . 
П равительствую щ ем у С енату  о томъ чрезъ сіе для того 
сообщается, дабы потребная на сію п р и бавку  сум м а, от- 
куда  надлежитъ, по требованію  пом янутаго  его с іятел ь-  
ства  генерала Фельдцейхмейстера, безъ зад ерж ан ія  отп у -  
скаема была.

ХLVІІІ.
1756 года Сент. 28.

Въ Коллегію И н о стран н ы хъ  Дѣлъ.
Коллегія  И ностранны хъ Д ѣлъ уж е  усм отрѣла и зъ  эк -  

с т р а к т у  иротоколу Конференціи отъ 2 3  числа сего м ѣ- 
сяца , каки м ъ  образомъ принято здѣсь присовѣтованіе 
Ф ран цузскаго  при Дрезденскомъ Дворѣ посла г р а фа Бро- 
ліо, дабы проходъ здѣш ни хъ  войскъ  чрезъ Польш у  сколь- 
ко можно сокращ енъ, буде не совсѣмъ м инуем ъ  былъ.

Сему сперва не толь в аж н ы м ъ  п оказавш ем уся  дѣлу, 
п олученны я съ  куріеромъ реляціи  генерала-кварти рм ей- 
стера -лей тен ан та  Веймарна и секретаря  посольства Р ж и -  
чевскаго совсѣмъ другой видъ подали.

Тогда чаемо было, чтобъ гр афъ  Броліо собою сей по- 
сту п о къ  едѣлалъ , дабы себѣ и Двору его у П оляковъ 
тѣм ъ  нѣкоторую у с л у г у  пріобрѣсти, а самому д ѣлу  тѣ м ъ  
однакож ъ ничего не помѣш ать: ибо по его предъявлен ію  
онъ въ тож ъ время п и сал ъ  к ъ  гетм анам ъ, дабы проходу 
здѣш нихъ войскъ не иротивились, но паче о сохраненіи 
токмо внутренняго своего покоя старались .

Теперь явно усм атри вается , что сам ъ  Ф ранцузской  
Дворъ и зъ  сего обстоятельства весьма важное дѣло сдѣ- 
лать  старается , ибо Бѣнской Дворъ конечно не и н ак о  
к а к ъ  по Ф ранцузскому желанію т а к ъ  прилѣжно в н уш а-  
етъ, чтобъ проходомъ зд ѣ ш н и хъ  войскъ Польш и меньш е 
за х в а т ы в а т ь .

Можетъ статься , что ж еланіе и х ъ  только къ  тому кло- 
нится , чтобъ здѣш няя п омощь скорѣйшею была, или что



они и прямо отъ сего прохода войны въ  Полынѣ опаса- 
ю тся; но поведеніе Ф ранцузскаго  въ  Варш авѣ резидента 
съ  тѣ м ъ  несходственно, и по меньш ей мѣрѣ не есть 
сиособомъ ускорить  здѣшнюю помощь. А угроза писать  
к ъ  Отомапской Портѣ причи н яетъ  и совсѣмъ странны я 
воображенія.

Можетъ  такж е  ст а т ь с я ,  что отзы вы  Ф ранцузскаго  
м ин и стра  и не т а к ъ  предосудительны  были, к а к ъ  Поля- 
ки объ н и х ъ  разгласили , дабы Дворы п оссорить, в ъ  чемъ 
п а р т и кулярной  каж даго  и зъ  н и хъ  и н тересъ  п редъидущ и- 
ми экстр актам и  довольно описанъ. Со всѣм ъ тѣм ъ  сіе 
несообразимое обстоятельство зас л у ж и в а е т ъ  однакожъ 
всю  атенцію  и п отому разсуждено.

1) Надворному со вѣ тн и ку  Б е х т ѣ е в у  сообщить един- 
ственно для его информаціи эк страктам и  содержаніе по- 
м я н у т ы х ъ  съ  Веймарновымъ куріеромъ п олучен н ы х ъ  ре- 
ляц ій . А при томъ, въ  прибавокъ тому, что к ъ  нему 
по послѣдн ему эк ст р ак т у  и зъ  протокола писано, присо- 
в о к у п и ть ,  дабы онъ Ф ран цузском у  м инистерству  пред- 
с т ав и л ъ :

Что Ея Императорское Величество съ  самаго начала 
п редусм атривала , что ближайш ее обоихъ Дворовъ сое- 
диненіе возбудитъ м ногихъ завистни ковъ  и старателей  
п ом ѣш ать  оное. Для отвращ еи ія  того сколько можно, 
при зн авала  Ея Императорское Величество всегда н аи л уч-  
шимъ средствомъ полную откровенность и прямое с воихъ 
сентиментовъ изъясн ен іе .  Сіе п рави ло при всѣ хъ  сл у ч а-  
я х ъ  съ  здѣшней стороны наблюдаемо будетъ , и уп овает-  
ся , что съ Ф ранцузской стороны равномѣрнымъ тому со- 
о твѣ тствовать  ст а н у т ъ .

Въ слѣдствіе того Е я  Императорское Величество скры ть 
не можетъ , что п о дошедшимъ вдругъ  съ  разн ы хъ  сто- 
ронъ и звѣ ст іям ъ  Е я  Величество в ъ  крайнее пришла уди- 
вленіе , услы ш а, что Ф ранцузской  въ  Варшавѣ министръ 
Дю ранъ, испрося нарочную у  примаса королевства кон- 
ференцію, его побуждалъ противиться всѣми силами про- 
ходу зд ѣ ш н и хъ  войскъ  чрезъ Польш у, т а к ъ  что когда 
п ри м асъ  симъ предложеніямъ не весьма вн и мать ка за л -  
ся , Дюранъ п осту п и лъ  на неп риличныя угрозы писать



о томъ к ъ послу Вержену для донесенія Отоманской 
Портѣ.

Не смотря на то, что вся Варшава, а теперь конечно 
и Польша, сею вѣдомостью н а полнена, и много можетъ 
вредить общему доброму дѣлу, Ея Императорское Вели- 
чество однакожъ весьма удалена подать вѣру сей вѣдо- 
мости.

Во первыхъ, было бы сіе совсѣмъ несходно съ пода- 
ваемымъ здѣсь чрезъ шевалье Дугласа и графа Эстер- 
газія, а въ  Парижѣ чрезъ самаго статскаго секретаря 
Рулье обнадеживаніемъ о истинномъ короля Франц узска-  
го намѣреніи утвердить непоколебимое между обоими 
Дворами согласіе, совсѣмъ противно тому, ч т о посолъ 
графъ Б роліо писалъ къ Польскимъ гетманамъ, дабы 
они п роходу здѣшнихъ войскъ чрезъ земли Републики 
не препятствовали, но паче о сохраненіи токмо внутрен- 
няго между собой покоя старались, и явное нредъ всѣмъ 
свѣтомъ тому опроверженіе, что Французской Дворъ самъ 
Ея Императорское Величество ко учинен ію скорой и 
сильной диверзіи королю Прускому побуждать является.

Не усматриваетъ Ея Императорское Величество и ни 
малѣйшей надобности, которая бы подобной отъ Дюрана 
посту покъ воспричинствовать могла. Еще ни одного до- 
нынѣ Поляка не нашлось, который бы казался против- 
нымъ здѣшнихъ войскъ проходу. Пачеже будучи самымъ 
искуствомъ (опытимъ) увѣрены, какая  строгая въ здѣш- 
нихъ войскахъ дисципл ина содержится, какъ  исправно 
за все илатится, и какъ  земля отъ подобнаго проходу 
болѣе прибыли имѣетъ, нежели отягощенія чувствуетъ, 
многіе изъ нихъ, и уже не тайно, желаютъ, чтобъ по- 
ходъ здѣшнихъ войскъ чрезъ ихъ земли дѣйствительно 
и скорѣе воснослѣдовалъ.

Таковая Поляковъ готовость и податность имѣетъ на- 
турально и болѣе склонять Ея Императорское Величество 
благоволеніе Свое къ  ннмъ умножить и весьма до того 
не донустить, чтобъ они о готовости своей послѣ раска- 
яваться имѣли.

Ежелибъ паче ожиданія такіе недоброжелательные изъ 
нихъ и нашлись, кои бы по единой токмо злобѣ о про-



ходѣ здѣшнихъ войскъ кричать стали, и тутъ  жалобамъ 
и х ъ  вѣру подавать сл у ж и ло бы только поводомъ оныя 
умножить, или и весьма ободрить къ  заведенію конфе- 
дераціи въ  надеждѣ на протекцію.

Ея Императорское Величество не сумнѣвается, что всѣ 
сіи основательныя уваж енія  Французской Дворъ самъ 
чувствуетъ , и потому не могъ дать министру своему въ 
Варшавѣ указовъ о подобномъ поступкѣ.

Потому Ея Императорское Величество увѣряется тѣмъ 
наиболѣе, что соединеніе толь великихъ Дворовъ хотя 
дѣйствительно имѣло бы лучше всего служить къ  сохра- 
ненію тишины и покоя въ Полынѣ, не согласуется од- 
накожъ съ самокорыстливыми видами каждаго.

Ежели желается не допустить, чтобъ производимыя ими 
къ  помѣшанію возстановленной доброй дружбы и желае- 
маго тѣснѣйшаго соединенія интриги возъимѣли какое 
лпбо дѣйство, то нѣтъ лучшаго къ  тому средства, какъ  
чтобъ сію истину Французской Дворъ, такъ  какъ  здѣш- 
ній, чувствовалъ и министра своего въ Польшѣ наста- 
вилъ съ здѣшними откровенно и обще поступать.

Въ семъ надѣяніи Ея Императорское Величество пре- 
бывающимъ Своимъ въ Польшѣ министрамъ отнынѣ наи- 
точнѣйшія повелѣнія дать изволила употреблять съ Фран- 
цузскими безпредѣльную откровенность и во всемъ со- 
гласно и обще поступать, въ показаніе чрезъ то Поля- 
камъ съ Своей стороны, коль мало ихъ  интриги преду- 
спѣть могутъ.

Да и дѣйствительно худая  останется надежда притти 
обоимъ Дворамъ въ такое тѣсное согласіе, какого желает- 
ся и какого общій интересъ требуетъ, ежели министры 
и х ъ  въ  другихъ мѣстахъ такъ  разнственно, а еще боль- 
ше когда одинъ противъ другаго дѣйствовать будутъ.

Ежели бъ Французскому Двору оставалось еще малѣй- 
шее о сентим ентахъ здѣшняго сумнѣніе, то сіи изъясне- 
нія конечно и послѣднее истребить имѣютъ.

Французской Дворъ, по своей нѣжности и въ соотвѣт- 
ствованіе тому, конечно и съ своей стороны стараться 
будетъ все то изъ среды отъять, чтò только наималѣй- 
шую тѣнь сумнительства подавать можетъ.



Хотя выше и упомянуто, что пе подается тому вѣры, 
якобы Дюранъ употребилъ примаса угрозы писать въ 
Константинополь, однакожъ Французской Дворъ самъ 
примѣтить имѣетъ, коль нужно посла его въ Констан- 
тинополѣ какъ  наискорѣе указомъ снабдить, дабы онъ 
съ Обрѣсковымъ и съ Ш вахгеймомъ согласно и откро- 
венно поступалъ, а особливо о всемъ томъ сообщалъ, 
что ему отъ злонамѣренныхъ изъ Поляковъ иногда пря- 
мо приходить будетъ, такъ  какъ  и отсюда резиденту 
Обрѣскову предпишется всему тому согласно съ Фран- 
цузскимъ посломъ супротивляться, чтò бы Англійской 
тамо посолъ во вредъ Франціи работать сталъ.

Получаемой о семъ послѣднемъ пунктѣ  отвѣтъ надоб- 
но, чтобъ надворной совѣтникъ Бехтѣевъ для ускоренія 
сообщилъ отъ себя прямо резиденту Обрѣскову.

2) Сему резиденту также экстрактомъ то сообщить, 
что Веймарнъ и Ржичевской о Дюранѣ доносили и что 
къ  Б ехтѣеву  по тому писано будетъ, для его извѣстія 
и для того, дабы онъ по тому толь лучше за всѣмъ при- 
ходящимъ изъ Польши смотрѣть могъ.

Какимъ образомъ онъ стараться имѣетъ содержать Пор- 
т у  въ тишинѣ и опровергать все то, что бы иногда отъ 
Поляковъ въ жалобу на здѣшнюю сторону приходить 
стало, о томъ потребное ему наставленіе дать поручает- 
ся Коллегіи Иностранныхъ Дѣлъ. Но дабы и Французскаго 
тамо посла привести въ  необходимость съ Обрѣсковымъ 
согласно поступать, то онъ имѣетъ сему послу открыть:

Что шевалье Дугласъ и графъ Эстергазій дѣйствитель- 
но учинили уже здѣсь приглашеніе приступить къ Вер- 
сальскому отъ 1-го Мая трактату ; что Ея Император- 
ское Величество и удаленія не оказала отъ ближайшаго 
соединенія, такъ  что хотя за крайнимъ теперь но при- 
чинѣ Прускихъ движеній многодѣліемъ невозможно еще 
было сію дѣйствительно начатую негоціацію совершить, 
Ея Императорское Величество тѣмъ не меньше ему по- 
велѣла съ симъ посломъ во всемъ откровенно и согласно 
п оступать, толь паче, что виды и намѣренія обоихъ 
Дворовъ такъ  согласны и едины, что когда Ея Импера- 
торское Величество дѣйствительно упражнялась, какъ  бы



наискоръе Свою неправедно атакованнымъ союзникамъ 
помощь подать, въ  то самое время получила Ея Величе- 
ство пріятную вѣдомость, что и Французской Дворъ съ 
своей стороны тоже д ѣ л а е тъ  и здѣшній Дворъ побуждать ви- 
дится. Что толь доброе и т о л и к о с ъ  Французской стороны же- 
ланное обоихъ Дворовъ согласіе возбудило однакожъ мно- 
го завистниковъ, а особливо изъ Поляковъ, ибо они ус- 
матриваютъ, что т а к имъ соединеніемъ хотя Република 
ихъ вообще получаетъ наилучшую о своей безопасности 
и тишинѣ надежность, но самокорыстливые партикуляр- 
ны хъ  людей виды тѣмъ много претерпѣвать имѣютъ. 
Почему и дѣйствительно внуш ается уже премножество 
на ту  и другую сторону каверзъ *).

Что въ показаніе того, что ихъ  злость открыта и вѣ- 
ра ей не подается, повелѣно ему Обрѣскову о всемъ 
томъ, что въ жалобу на Ф ранцузскихъ въ Польшѣ ми- 
нистровъ до него дошло, ему послу тотчасъ и откровен- 
но сообщать, чѣмъ онъ и начало сдѣлаетъ сообщеніемъ 
вышеизображеиной Варшавской вѣдомости, не сумнѣваясь, 
что и онъ посолъ съ своей стороны равномѣрное будетъ 
дѣлать, ибо обстоятельства времени желанію обоихъ Дво- 
ровъ о тѣсномъ соединеніи столько согласовали, что ихъ  
интересы и поступки министровъ ихъ  при другихъ Дво- 
рахъ  не могутъ быть какъ  общіе, такъ  какъ  напротиву 
того всякая разногласица для завидующ ихъ удобнымъ мо- 
жетъ служить поводомъ стараться о помѣшаніи сего согла- 
сія. Что все сіе по предварительному съ Швахгеймомъ 
соглашенію учиниться имѣетъ, то собою разу мѣется.

* )  Т а к и м ъ  о б р а з о м ъ  п е р е д а в а е м о е  в ъ  З а п и с к а х ъ  Е к а т е р и н ы  с б л и ж е -  
н і е  е я  с ъ  В и л і а м с о м ъ  и П о н я т о в с к и м ъ  п о л у ч а л о  в ъ  г л а з а х ъ  и м п е р а т -  
р и ц ы  Е л и с а в е т ы  з н а ч е н і е  п р о т и в о г о с у д а р с т в е н н о е ;  э т и м ъ  о б ъ я с н я ю т с я  
п р и н я т ы я  о т н о с и т е л ь н о  н е я  м ѣ р ы .  П. Б.

3) Генералу-квартирмейстеру-лейтенанту Веймарну и 
секретарю посольства Ржичевскому, похваля ихъ донынѣ 
поведеніе, надобно согласное тому дать наставлепіе, какъ  
къ Обрѣскову и къ Бехтѣеву писано будетъ, дабы еже- 
ли поведеніе Дюраново дѣйствительно такъ злонамѣрен- 
но, к а к ъ  теперь кажется, имѣть толь лучшія въ рукахъ  
доказательства о худой вѣрѣ Французскаго Двора; буде-



же напротиву того сіе Поляками на него вззедено, то 
сдѣлать тѣмъ нѣкоторое Французскому Двору одолженіе. 
Но все сіе не мѣшаетъ, чтобъ они и Обрѣсковъ недре- 
манное за Французскими министрами имѣли око, не да- 
вая  однакожъ онымъ, какъ  и прежде писано, догады- 
ваться , что ихъ  подозрѣваютъ.

4) Шевалье Дугласу, не въ жалобу, но образомъ кон- 
Фиденціи, сообщить происшедшее съ Дюраномъ, съ при- 
совокупленіемъ, что хотя тому здѣсь вѣры и не подает- 
ся , но онъ самъ разсудитъ, колико при нынѣш нихъ об- 
стоятельствахъ и при начатой имъ здѣсь важной него- 
ціаціи честь и интересъ его Двора требуютъ происшед- 
шее въ Варшавѣ такимъ поступкомъ поправить, которой 
бы и самыхъ Поляковъ могъ вывесть конечно изъ при- 
нятаго ими мнѣнія, якобы резидентъ Дюранъ дѣйстви- 
тельно примаса склонялъ противиться проходу здѣшнихъ 
войскъ; и коль нужно, чтобъ онъ, будучи здѣсь очевид- 
ной свидѣтель, коль сентименты Ея Императорскаго Ве- 
личества со мнѣніями Двора его согласны, подалъ о томъ 
послу ихъ въ Константинополѣ Вержену и резиденту 
Дюрану въ Польшѣ такія  увѣдомленія, кои бы обхожде- 
нія ихъ  съ здѣшними тамо министрами откровеннѣе и 
всѣ поступки согласнѣе учинить могли.

5) Послу графу Эстергазію на учиненпыя имъ въ 29 
день сего мѣсяца его сіятельству канцлеру и кавалеру 
графу Алексѣю Петровичу Бестужеву-Рюмину сообще- 
нія запискою въ отвѣтъ объявить:

Изъ учиненныхъ его превосходительствомъ господиномъ 
посломъ ихъ Римскихъ императорскихъ величествъ въ 29 
день сего мѣсяца министерству Ея Императорскаго Величе- 
ства сообщеній Ея Велнчество съ сугубымъ удовольствіемъ 
усмотрѣла, что Французской Дворъ толь дружественно и 
обязательно поступилъ въ дачѣ своей по трактату отъ 
1-го Мая сего году помощи; ибо, сверхъзнатнаго тѣмъ при- 
ращенія силъ ея величества императрицы королевы, Ея Ве- 
личество изъ сего прим ѣра  вновь  удостовѣряется, что обяза- 
тельства постановляемаго съ здѣшнимъ Дворомъ союза 
съ равномѣрною съ обоихъ сторонъ точностію исполняе- 
мы будутъ .



Пріятно было и о томъ Ея Императорскому Величеству 
увѣдомиться, что ея величество императрица королева 
отмѣнила намѣреніе употребить Французскія войска съ 
Клевской стороны, но старается паче получить оныя въ 
свои наслѣдныя земли; ибо и дѣйствительно симъ распо- 
ряженіемъ поставится большая сила противу короля 
Прускаго и самаго центра его земель, и избѣгнется на- 
реканіе, якобы для короля Прускаго и всю протчую Гер- 
манію въ войну ввергнуть хотѣли.

Чтожъ до похода здѣшнихъ войскъ принадлежитъ, то 
его превосходительство господинъ посолъ какъ  изъ предъ- 
идущ ихъ зап исокъ усмотрѣлъ, такъ  и самъ свидѣтелемъ 
быть можетъ, что все возможное употребляется и самое 
годовое время преодолѣть, т акъ  что теперь полки за гра- 
ницу уже дѣйствительно выступаютъ.

Не меньше жъ можетъ его превосходительство госпо- 
динъ посолъ самъ удостовѣренъ быть и свой Дворъ под- 
твердительно обнадежить, что съ здѣшней стороны рачи- 
тельно все то ищется, чѣмъ бы Французской Дворъ въ 
желаемыхъ склонностяхъ утвердить можно было, а при 
томъ интересы обоихъ Императорскихъ Дворовъ такъ  не 
раздѣляются, что Французскому Двору вездѣ какъ  глав- 
ной п унктъ  толкуется, что тѣсное его съ ея величествомъ 
императрицею королевою соединеніе есть на илучшимъ ос- 
нованіемъ негоцируемому съ здѣшнимъ Дворомъ союзу.

Въ слѣдствіе того, хотя и неожиданно здѣсь такое 
нредложеніе, чтобъ Оттоманскую Порту при здѣшнемъ 
къ  Версальскому трактату  приступленіи совсѣмъ исклю- 
чить; ибо сверхъ того, что сей п унктъ  наиважнѣйшій 
изъ всего грактата есть, подобное исключеніе было бы 
самому Вѣнскому Двору вредительно, ибо Порта хотя и 
имѣла бы за то нѣкоторое здѣшнему и Французскому 
Двору одолженіе, но тѣмъ толь больше противу Вѣнска- 
го Двора огорчалась бы, для чего она съ нимъ въ трак- 
татѣ  не исключена; да и дѣйствительно, всякая примѣт- 
ная  и казистая  въ  семъ пунктѣ  отмѣна будетъ явнымъ 
обвиненіемъ Вѣнскаго Двора въ Версальскомъ трактатѣ  
и такой видъ имѣть станетъ , якобы онъ объ ошибкѣ своей 
весьма сожалѣетъ, и малѣйшее неудовольствіе Порты



можетъ колебать наиторжеетвеннѣйшіе трактаты, чѣмъ 
она не инако какъ  только больше возгордилась бы, вмѣ- 
сто того, что, пребывая въ твердости, можно бы Отто- 
манской Портѣ не обинуясь предъявлять, что какъ  нро- 
стой и оборонительной союзъ не можетъ никогда и нико- 
му наносить предосужденія, такъ  и всякое нротиву она- 
го огорченіе показываетъ только худыя склонности; что 
обои Императорскіе Двора, имѣя твердое намѣреніе нре- 
бывать въ ненаруш имой дружбѣ и сосѣдственномъ согла- 
сіи съ Портою, увѣрены о равномѣрномъ и съ ея сторо- 
ны желаніи, и потому ниже чаять могутъ, чтобъ зави- 
дующіе сему толь доброму между ими согласію могли у 
Порты ненавистнымъ учинить такое дѣло, которое един- 
ственно ко утвержденію общаго покоя служить имѣетъ; 
со всѣмъ тѣ мъ при негоціаціи о помянутомъ нриступле- 
ніи стараніе приложится окончать оное удовольствитель- 
нымъ для всѣхъ сторонъ образомъ.

Впрочемъ изъ послѣдпей записки его превосходитель- 
ство господинъ посолъ уже усмотрѣлъ, какимъ образомъ 
здѣсь о проходѣ чрезъ Польш у думается. Въ прибавокъ 
тому, но въ наивысшемъ секретѣ сообщаются при семъ 
посланныя къ министрамъ Ея Императорскаго Величе- 
ства, въ  Польшѣ, Константинополѣ и Парижѣ нребыва- 
щимъ, указы; и сомнѣнія нѣтъ, что ея величество им- 
ператрица королева со мнѣніями въ томъ Ея Импера- 
торскаго Величества согласна, и съ своей стороны въ 
томъ наисильнѣйше содѣйствовать будетъ, и особливо 
министра своего въ Польшу, какъ  о томъ уже отсюда 
представлено было, отправить. Но при семъ того скрыть 
не можно, что толь усильное домогательство, дабы п ро- 
ходъ здѣшнихъ войскъ чрезъ Польскія земли сколько 
можно сокращенъ или и весьма избѣгнутъ былъ, причи- 
няетъ здѣсь сумнѣніе, не думается ли, что походъ войскъ 
Ея Императорскаго Величества учредится на Краковъ, 
или куда глубоко въ Полыну. Всевысочайшее Ея о томъ 
мнѣніе еще въ началѣ прошедшаго нынѣ лѣта предо- 
вольно объяснено. Ея Величество въ томъ и понынѣ не- 
поколебимо пребываетъ. Король Пруской походомъ сво- 
имъ правда предупредилъ, но-онъ предположенныхъ мѣръ



тѣмъ не только не разруши лъ, но паче только нужду 
умножилъ и лучшій способъ доставилъ ихъ въ дѣйство 
произвести.

Опасеніе же, чтобъ проходомъ здѣшнихъ войскъ чрезъ 
Польшу не причинить тамо замѣшаній или конфедераціи, 
или же чтобъ не нодать поводъ королю Прускому съ 
своей стороны равномѣрное сдѣлать, удобно сравнено быть 
можетъ съ тѣми несходствіями, кои при проходѣ Фран- 
цузскихъ  войскъ чрезъ вольныя имнерскія земли на по- 
мощь ея величеству императрицѣ королевѣ случились 
бы; но съ тою разиостію, что король Пруской съ боль- 
шимъ правомъ проходу оныхъ противиться и другихъ 
князей къ  тому жъ побуждать могъ бы.

Нельзя ручаться, чтобъ онъ по примѣру здѣшнихъ 
войскъ въ Польшу не вступилъ; но для сего все равно, 
какую  бы часть здѣшнія войски проходомъ своимъ Поль- 
ши ни захватили . Ежели ему только претекстъ надобенъ, 
то- къ тому и одной мили довольно.

Сей пунктъ  и не пропущенъ безъ особлпваго уваж е- 
нія, и предусмотрѣно, что безъ трудностей и хлопотъ 
обойтись не можетъ; но Ея Императорское Величество, 
наполнена искреннимъ желаніемъ подать дѣйствительную 
и сильную союзникамъ Своимъ помощь, переняла на Се- 
бя понести и оныя, и отъ высокихъ Своихъ союзниковъ 
не требуетъ болѣе, какъ  только чтобъ они министровъ 
своихъ въ Польшѣ находящихся инструировали совсѣмъ 
согласно со здѣшними поступать и онымъ вспомощество- 
вать, отчего толь лучшаго ожидаетъ усиѣха, что Поля- 
ки и донынѣ больше съ радостію вступленія здѣшнихъ 
войскъ ожидаютъ, нежели онымъ противиться думаютъ.

Ежели бъ ко облегченію прохода Французскихъ войскъ 
чрезъ имперскія земли потребно было вспоможеніе Ея 
Императорскаго Вели чества, оное конечно съ охотою учи- 
нено было бъ.

Ч тó жъ до Швеціи и Даніи принадлежитъ, то для бли- 
жайшаго о семъ объясненія ожидается отвѣтъ ея вели- 
чества императрицы королевы на данной его превосходи- 
тельству господину послу еще въ 9 день минувшаго 
Апрѣля проектъ, и обстоятельное, толико разъ обѣщан-



ное, но понынѣ еще не воспослѣдовавшее, сообщеніе о 
производящейся съ Франціею тайной негоціаціи.

ХLIХ.
1756  С ен т я б р я  28.

Въ Правительствующій Сенатъ.

Въ слѣдствіе объявленнаго уже Правительствующему 
Сенату экстрактомъ изъ протокола конФеренціи отъ 26  
сего мѣсяца имяннаго Ея Императорскаго Величества 
повелѣнія о данномъ его сіятельству генералу фельд- 
цейхмейстеру и кавалеру графу Петру Ивановичу Ш ува- 
лову указѣ  Формировать новой запасной корпусъ войска 
до тридцати ты сячъ человѣкъ, разсуждено:

1) Въ артиллеріи находящуюся мѣдь во всякихъ  ору- 
д іяхъ, кромѣ достопамятныхъ вещей, передѣлать въ  день- 
ги и за оную заплатить по передѣлѣ, чего она стоитъ, 
надлежащую сумму въ Артилерійскую Канцелярію.

2) Всю казенную и на партикулярны хъ заводахъ 
дѣлаемую мѣдь должно въ Сибирѣ на Екатеринбургскіе 
заводы, въ Москвѣ на его сіятельства генерала-аншеФа 
графа Александра Иванов ича Ш увалова, а въ Санкт- 
петербургѣ на Сестрорѣцкіе заводы присылать, гдѣ по 
близости способнѣе, за которую плату  производить,— за 
отдаваемую въ Екатеринбургѣ отъ Екатеринбургской 
Канцеляріи, за отдаваемую на его сіятельства графа 
Александра Ивановича заводы въ Москвѣ изъ Монетной 
Коиторы, а за отдаваемую на Сестрорѣцкіе заводы изъ 
Монетной Канцеляріи, по передѣлу оной въ копѣйки или 
(ежели случатся) наличными деньгами, по пяти  рублевъ 
за пудъ.

3) Въ Екатеринбургѣ должно одну партикулярную 
мѣдь передѣлать, а казенную мѣдь водою въ Москву и 
въ  Санктпетербургъ высылать пополамъ, въ томъ числѣ 
разумѣется и о той казенной мѣди, которая нынѣ при 
Екатеринбургскихъ заводахъ въ наличности есть.



4 )  Хотя и дозволено, чтобъ п арти кул ярн ы е  заводчики 
половину  выходящ ей на н х ъ  заводахъ  мѣди за моремъ 
и внутри  государства продавали, однакожъ оное для 
ум нож енія  мѣдной монеты запретить  надлеж итъ, а опре- 
дѣлить, чтобъ они не токмо оную мѣдь за море, но и 
в нутри  государства никому не продавали бъ, но всю безъ 
остатк у  на вы ш ереченны я мѣста для передѣлу в ъ  монету 
привозили; в ъ  заморской ж е отп у скъ  употребляли бы 
токмо в ъ  коп ѣй ки  передѣланную  уж е мѣдь, к а к ъ  о томъ 
у ж е  и у казам и  п убликовано было, съ  которой и пошлины 
брать не надлеж итъ .

5 )  Должно у казам и  Е я  Императорскаго Величества во 
всем ъ государствѣ  накрѣпко зан рети ть , чтобъ п а р т и к у -  
л ярн ы я, т а к ъ  же и казенны я мѣста, и всякаго  зв ан ія  
люди, н и какую  въ  копѣйки  непередѣланную  мѣдь ни въ  
к а к ія  подѣлки не употребляли, а употребляли бы на дѣло 
всякой  мѣдной посуды, литье колоколовъ, п уш екъ , на 
дѣло зеленой мѣди, однимъ словомъ на всѣ случ аю щ ія -  
ся нуж ды , какого бъ онѣ з в а н ія ни были, копѣйки, а 
которая у кого в ъ  наличности имѣется  не въ  дѣлѣ мѣдь, 
хотя бъ она и з а пр у д н а я  была, привозить  на вы ш еупо- 
м я н у ты я  мѣста, за  которую по учиненной пробѣ по 
внутренней  ея добротѣ, за вычетомъ расходовъ (которые 
при очисткѣ  занрудной мѣди бы ваю тъ), ежели она за -  
прудною отдается, в ъ  число пяти рублевъ мѣдною моне- 
тою зап л ат и ть .  Сей п у н к т ъ  тогда исполненіе взять  имѣ- 
етъ , когда передѣломъ до толикаго числа, сколько къ  
тому потребно, исправленось будетъ.

6) А понеже у нѣкоторыхъ Фабрикантовъ (которые 
зеленую  мѣдь или мѣдныя ам уничны я вещи дѣлаю тъ) 
на и х ъ  Ф абрикахъ красная  мѣдь въ  зан асѣ  можетъ быть 
и м ѣ ется , которая ими выше п яти  рублевъ п удъ  куплена, 
слѣдовательно  оная отъ н и х ъ  по пяти  рублевъ к ъ  денеж- 
ному передѣлу безъ крайняго  и хъ  убы тка  отдавана быть 
не можетъ, то должно для охраненія оны хъ Фабрикан- 
товъ  отъ всякаго  убы тку , въ  присутствіи  члена Монет- 
наго Двора, н аличную  у  н и хъ  на Ф абрикахъ красную  
мѣдь перевѣсить, и имъ Ф абрикантамъ объявить съ под- 
пискою, чтобъ они по передѣлу оной наличной у н и хъ



мѣди ни у  кого больше не покупали , подъ штраФомъ 
конФискованія и х ъ  Фабрикъ, а употребляли бы мѣдыую 
копѣеш ную монету. А дабы тѣ  промыш лениики, которые 
л ат у н н ы я  и зеленомѣдныя Фабрики имѣютъ, отъ привози- 
мой и зъ -за  моря л ату н и  и зеленой мѣди у б ы т к у  не по- 
несли, за  тѣ м ъ  что можетъ быть привозная и зъ -за  моря 
мѣдь и л а т у н ь  дешевле обходиться будетъ, нежели они 
дѣланную  на Фабрикахъ и х ъ  продать въ состояніи, за 
тѣм ъ  что уж е  имъ красную  мѣдь ниже восьми рублевъ 
ку п и ть  н ельзя : то надлеж итъ  заморской привозъ латун и , 
зеленой мѣди и проволоки совсѣмъ пресѣчь , или тяж елую  
пош лину наложить, чтобъ привозить  было не и зъ  чего.

7) Н аходящ ую ся н ынѣ на Ж онетныхъ Д ворахъ к а к ъ  
в ъ  Москвѣ, т а к ъ  и въ  С анк т петербургѣ, мѣдь, привезен-  
ную съ  К олы вановоскресенскихъ заводовъ, которая н ѣ -  
сколько въ себѣ серебра содержитъ, оную въ  мѣдной 
передѣлъ употреблять  не должно, а унотреблять  въ  ли- 
г а т у р у  для приведенія серебра в ъ  у к а зн у ю  п робу; а 
когда оная серебристая мѣдь издержится, тогда серебро 
мѣдными копѣйкам и , таким и, которыя и зъ  протчихъ 
мѣстъ  въ  приходъ в с т у п я т ъ  или па серебряную монету 
обмѣнятся, а не таким и, которыя токмо и зъ  п ередѣлу 
вы ш ли и въ  народъ еще вы п у щ ен ы  не были, въ  у казн ую  
пробу приводить, а всю т у  мѣдь, которая н а  обоихъ 
серебряныхъ М онетныхъ Дворахъ ны нѣ им ѣется  и се- 
ребра въ  себѣ не содержитъ, н ы н ѣ и в предь в ъ  мѣдной 
передѣлъ отдавать.

8) К ак ъ  можно должно стараться ,  чтобъ золотая и 
серебряная монета въ  к а зн ѣ  Ея И мператорскаго Величе- 
ства оставалася , а м ѣдны я деньги ц и ркуляц ію  имѣли, 
что по нижеписанному учин и ть  мояшо; когда такіе расходы 
въ к а зе н н ы х ъ  м ѣ ст ах ъ  сл уч аю тся , о которыхъ точно. не 
опредѣлено, или не выговорено, чтобъ и х ъ  серебряными 
или золотыми монетами производить, то надлеж итъ  на 
оные расходы мѣдную монету употреблять.

Сіе учрежденіе не только необходимо по т а к ъ  великой 
надобности ны нѣш няго  обстоятельства къ  приведенію въ 
дѣйство важ наго  предпріятія , но и потому особливо по- 
лезно будетъ, что отъ умноженія заводовъ, а чрезъ то



мѣди, оная свою н астоящ ую  ц ѣ н у  потеряла, а симъ 
новы м ъ учрежденіемъ мѣдь останется всегда по своей 
добротѣ безъ ум еньш енія  въ  надлеж ащ ей цѣнѣ, т а к ъ  
что государст венный к а пи тал ъ  п рибавленіемъ м ѣдны хъ 
заводовъ и мѣди возрастать , а не у м ал я ть с я  ум ены не- 
н іем ъ ц ѣ н ы  имѣетъ.

9) Оружейную  Канцелярію  отдать  по прежнему, ка к ъ  
то при Государѣ Императорѣ Петрѣ Великомъ было, въ 
вѣдомство генерала  Ф ельдцейхмейстера.

L .
1756 Сентября 30.

Въ А кадемію Наукъ.
А кадемія Н ау къ , по малому зд ѣ ш ни х ъ  газетъ  въ  дру- 

г и х ъ  м ѣ ст ах ъ  расходу, конечно уж е иримѣтила, что 
оныя не весьма лю бопы тствую тся, конечно отъ того, 
что въ  н и х ъ  рѣдко или и никогда здѣш ни хъ  новизнъ  

внесено не бы ваетъ . Примѣчено и то, что и и зъ  иностран- 
н ы х ъ  га зетъ  вносятся  въ  здѣш нія так іе  по невѣденію 
арти кулы , кои или весьма неосновательны или же для 
м ногихъ ув аж ен ій  лучш е бы и совсѣмъ ум алчиваем ы  
быть и м ѣ л и ,  т а к ъ  что на обѣ стороны не п риносятъ  они 
никакой  пользы; вмѣсто того, что ежели бъ для други хъ  
государствъ  содержали въ  себѣ здѣш нія  к ъ  славѣ  Ея 
Императорскаго Величества сл у ж ащ ія  дѣла, а для здѣш- 
няго т а к ія  о загр ан и чн ы хъ  происш еств іяхъ  увѣдомле- 
н ія , кои къ  свѣдѣнію онаго весьма нуж ны , то пришли 
бы оныя в ъ  д р у ги х ъ  м ѣ стах ъ  въ  п очтеніе, а здѣсь при- 
носили бъ пользу . По тому р азсу ж дено въ  Академію 
Н а у к ъ  симъ экстрактом ъ для того о томъ сообщить, что 
хотя  изданіе зд ѣ ш ни хъ  га зет ъ  имѣетъ  неотмѣнно на та -  
комъ основаніи остаться , на какомъ оно есть, но к а к ъ  
секретарю  Волкову поручено д авать  всегда для внесенія 
в ъ  оныя здѣш ніе и нѣкоторые другіе, когда то надобно 
сл уч и тся ,  а р т и к у л ы  и оные всегда за его рукою при- 
сылаем ы б удутъ , то напротиву  того, а паче во избѣ- 
ж аніе , дабы чего и зли ш няго въ здѣш ни хъ  г а з е т а х ъ  не-



вѣдѣніем ъ внесено не случилось, н адлеж итъ  всяку ю  га-  
зету , прежде нежели оная въ  печать  отдастся, к ъ  нем уж ъ 
съ  однимъ и зъ  употребляю щ ихся п ри томъ переводчиковъ 
для просмотрѣнія и для того присы лать , дабы сей да- 
ваемые отъ него ар ти кул ы  п ереписы вать  могъ.

Въ протчемъ что в ъ  Академію Н а у к ъ  сообщено будетъ 
для нап ечатан ія  въ  здѣщ нія  газеты , то сообщать и в ъ 
Московской Университетъ для н а п е ч а т а н ія в ъ  там ош нія.

L I .
1756 Октября 5.

И н ш р укц ія  нашему генералу фельдмаршалу Апраксину.
Вы уж е извъстны , что король Пруской вѣроломнымъ 

въ  Саксонію впаденіемъ, варварским ъ сей н еутр ал ьн ой  
земли разореніемъ и, послѣ обнародованной уж е имъ во- 
енной деклараціи  противу ея величества им ператрицы  ко- 
ролевы, конечно воспослѣдовавшею уж е теперь атакою  
ея областей такую  войну н ач ал ъ ,  в ъ  которой Мы уч аст іе  
пр и н я ть необходимо принуж дены , не токмо по силѣ  при- 
н я т ы х ъ  съ Вѣнским ъ и Дрезденскимъ Дворами обяза- 
тельствъ , съ коихъ  копіи и переводы подъ литерою А п ри 
семъ слѣдую тъ, но и по с у щ е с тв ительному Н аш ему ин- 
тересу, дабы не допустить  пом януты е два союзные Намъ 
Двора до великаго у п ад к у ,  а короля Прускаго  до боль- 
шаго чрезъ то усилен ія .

Сей сущ естви тельн ы й  интересъ  и другія  к ъ  тому при- 
надлеж ащ ія  в аж н ы я  обстоятельства  вам ъ  сам и м ъ  доволь- 
но извѣстны , да и намѣренія  при томъ Наши т а к ъ  вам ъ  
не скрыты, что пространно здѣсь оны я объяснять  было 
бы излиш нее повтореніе. Довольно однимъ словомъ ска- 
зать , что Вѣнскому и Дрезденскому Дворамъ не просто 
по обязательствам ъ , но п аче по и х ъ  нуж дѣ, а по Наше- 
му  Собственному интересу  располагаем ая, слѣдовательно 
сильн ѣй ш ая и сколько можно скорая, помощь подана быть 
имѣетъ.

Произведеніе оной въ  дѣйство и оиредѣленныя къ  то- 
му Наши войски, въ приложенной нри семъ подъ лит. В. 
росписи означенны я и впредь назначиваем ы я, ввѣря-



емъ Мы и поручаемъ вам ъ , и сіе им ѣетъ  служ ить  зн а -  
комъ, к а к у ю  великую  довѣренность возлагаемъ Мы на 
в а ш у  дознанную  къ  служ бѣ Нашей вѣрноподданническую 
вѣрность и в ъ  военномъ дѣлѣ знаніе  и искуство , и коль 
отличной имѣете вы  ожидать милости за точное и долж- 
ное намѣреній  Н аш и х ъ  и повелѣній  исполненіе.

Оныя состоятъ  в ъ  слѣдующ емъ.
1.

Хотя ввѣ ряем ая  в ъ  ваш у полную команду Наша армія 
будетъ  только помощною д в у х ъ  ат ак о в а н н ы х ъ  Вѣнскаго 
и Дрезденскаго Дворовъ; но к а к ъ  состояніе дѣлъ  и по- 
ложеніе зем ель  таково, что оная теперь въ  соединеніе съ 
ними марш ировать не можетъ, да хотя бы туда и пошла, 
то бы сія помощь могла уж е  поздною быть, и армія 
Наш а напрасной  и изнурительной дальной походъ токмо 
сдѣлать  (могла бы), то не остается инаго, к а к ъ  королю 
П р уском у  сильн ую  диверзію съ  Польской и Ли товской 
стороны сдѣлать ; и сіе толь удобнѣе, что по извѣ ст іям ъ  
не и м ѣ етъ  онъ въ  П руссіи  болѣе к а к ъ  отъ двадцати  до 
двадцати  п яти  т ы с я ч ь  человѣкъ своего войска, да въ 
Помераніи, п равда  къ  тому смежной, отъ двадцати  п яти  
до три дц ати  ты сяч ъ  человѣкъ, а н азн ачен н ая  о тъ  Н асъ 
к ъ  сему предиріятію  и в ъ  ваш у  команду ввѣ ренная  ар- 
м ія сіе число превосходитъ; т а к ъ  что отъ справедливости 
дѣла, по Прускому иредъ всѣм ъ  свѣтомъ не оправдаемо- 
му начинанію  и отъ Бож ія по тому благословенія, Мы 
несум нѣнно ожидаемъ, что вашею ревностію, трудами и 
и скуством ъ  сою зникамъ Н аш им ъ скорая помощь подана, 
король Пруской усм иренъ, Всевысочайшія Наши вамъ 
и звѣ стн ы я  намѣренія  щ астливо достигнуты  и окончаніе 
н ачатой  королемъ П руским ъ неправедной войны славою 
для Н асъ , честію для в асъ  и ввѣряемой въ ваш у коман- 
ду арміи, нользою Отечеству и надежнымъ всей Европѣ 
покоемъ увѣн чан о  будетъ.

2 .
Сіе краткое, но многознаменующее предписаніе едино 

имѣло бы уж е для в асъ  полною и достаточною и н стр ук-



ціею служ ить , по тому свѣдѣнію, которое вы о точны х ъ  
и неп рем ѣ няем ы хъ Н аш и х ъ  н а м ѣ р ен іях ъ  имѣете и по 
той довѣренности, которую Мы на ваш у вѣрность, радѣ- 
ніе и искуство  возлагаемъ , а особливо что точнѣйш ія  и 
дальнѣйш ія  предписанія  имѣю тъ располагаемы быть по 
будущ и м ъ происш ествіям ъ; но к а к ъ  благоп олучной у с -  
п ѣ х ъ  в аш ей  экспедиціи  Намъ весьма на сердцѣ леж итъ , 
и Мы ваш у  ко отп равленію оной съ  достоинствомъ рев- 
ность буде не у су губ и ть ,  то однакожъ способы облег- 
чить хотимъ; то предписываем ъ вам ъ  теперь столько, 
сколько при п ервомъ ваш ем ъ при нятіи  команды необхо- 
димо иснравлено быть имѣетъ , и сколько теперь п р и па-  
м ятовать  можно было, и потому

3.

По полученіи сего, и м ѣ ете  вы въ  Р и гу  ѣ х а т ь ,  для при- 
н ят ія  порученной вам ъ  команды, отн р ав я  еще отсюда во 
всю оную (т. е. команду) о томъ для вѣдома ордеры съ  к р ѣ п-  
кимъ подтвержденіемъ, дабы вся  находилась  въ  крайней къ 
походу готовности; а легк ія  войски н ынѣ вновь и зъ  чи- 
сла т ѣ х ъ  н аряж ен н ы я, кои съ  начала  весны къ  походу 
н азначены  были, п оходомъ своимъ къ  опредѣляемому отъ 
в асъ  м ѣсту  сколько можно, безъ изнурен ія  однакож ъ ло- 
шадей, поспѣш али бъ, особливо же чтобъ опредѣленной 
при в асъ  ген ерали тетъ  и всѣ ш табъ  и оберъ-оФицеры 
немедленно каждой при своихъ  м ѣ с т а х ъ  были. Почему 
к а к ъ  о скорой смѣнѣ т ѣ х ъ ,  кои при к а к и х ъ  бы то ни 
было д ѣ л ах ъ  или ком и сіяхъ  находятся , т а к ъ  и о высыл- 
кѣ  в сѣ х ъ , кои в ъ  о тл у ч к ах ъ , имѣете вы во всѣ мѣста 
писать  съ п редписаніемъ сроковъ и съ  тѣм ъ , что буде 
кто по проискамъ своимъ и отговоркамъ на срокъ не 
яви тся , у  тѣ х ъ  недвижимое имѣніе конФисковать и са- 
м ихъ  въ солдаты п исать .

4.

Сему генералитету  росп ись при семъ же нодъ литер.
С п рилагается . Вы изъ оной усмотрите жъ, что сверхъ 
армейскаго генералитета им ѣетъ  быть при васъ , при но-



ходномъ ком и сар іатѣ , оберш теркригскомисаръ и два 
оберкригскомисара съ  п ринадлеж аш ими служ ителям и , 
ген ерал ъ -п р ов іан тм ей стеръ ,  л ей тен ан тъ  съ двум я оберъ- 
провіантмейстерами и съ  принадлеж ащ ими ж ъ сл уж ите-  
лям и, и всѣ снабдены довольнымъ числомъ денегъ; при 
п олевой и осадной артилер іи  ген ералъ-м айоръ, да отъ 
И нж енернаго К орпуса  ген ералъ-м аіоръ  съ  потребнымъ 
числомъ ш табъ  и оберъ-офи церовъ. Оные всѣ  имѣю тъ 
состоять  въ  ваш ей командѣ и п одъ ваш ими ордерами.

5.

Сверхъ того у к а за м и  Нашими н аи к р ѣ пчайш е подтверж - 
дено Военной Коллегіи, Главном у К ригском исар іату , Про- 
в іантмейстерской  К ан ц еляр іи  и Губернскимъ К ан ц еляр і-  
ям ъ, Риж ской, Ревельской , Новгородской, Смоленской и 
Кіевской, да Н аш ему Малороссійскому гетм ану , во всемъ 
по вашимъ  требованіям ъ скорое и неотложное исп олненіе 
и удовольствіе чинить. Почему и отсюда, в ъ  чемъ н у ж - 
да будетъ , вы потребнымъ н аставлен іем ъ  и вспоможені- 
емъ всегда непродолжительно и достаточно снабдѣваемы 
будете.

6 .

Министры Наши при д ру ги хъ  Дворахъ находящ іеся  
так ж е  у к а зы  п о л у ч ат ъ  о всемъ происходящ емъ в ъ  и х ъ  
м ѣ стах ъ ,  достойномъ и н уж ном ъ к ъ  ваш ему извѣстію  
прямо вам ъ  сообщать; а въ  чемъ нуж да н астоять  бу- 
детъ, то по ваш им ъ требованіямъ при т ѣ х ъ  Дворахъ, 
гдѣ они есть, и представленія  чинить; чего ради и да- 
д у т ся  вам ъ  отъ Нашей Коллегіи И ностранныхъ Дѣлъ 
ц ыфирные ключи съ  потребными к ъ  тому канцелярскими 
с л у ж и те л и  для безоп асной съ  ними коресподенціи; особ- 
ливо же иаходящ іеся  въ  М итавѣ камергеръ Б у т л а р ъ  и 
генералъ-м аіоръ  Бестуж евъ-Рю м инъ, въ  Варш авѣ секре- 
тар ь  посольства Ржичевской и разъѣ зж аю щ ій  въ  Поль- 
ш ѣ ген ералъ-кварти рм ейстеръ-лей тен ан тъ  Веймарнъ н а-  
ставл ен ы  б удутъ  во всемъ по ваш им ъ п ри казан іям ъ  пе- 
отложное исполненіе чинить, а генералъ-м аіоръ  Дарев-



ской съ  своею Коммисіею и совсѣмъ въ  вашей коман- 
дѣ находиться  имѣетъ.

7.

По п рибытіи ваш емъ в ъ  Р и гу  и п р и н явъ  команду, 
имѣете тотъ  часъ  въ  близости леж ащ іе  полки сами ос- 
мотрѣть; а кои и зъ  н и хъ , к а к ъ  чаятельно , на кантон и ръ- 
квартиры  вы ступ или , тѣ  чрезъ д руги хъ  генераловъ осмо- 
трѣть  велѣть, и ежели бъ чего при н и х ъ  не доставало, 
немедленно всѣмъ потребнымъ снабдить.

8.
Въ то время, когда въ  походъ в с т у п ат ь  придетъ, над- 

л еж и тъ  всѣ вручаем ы е въ  ваш у  команду полки т а к ъ  на 
колоны раздѣлить, к а к ъ  бы они дальной походъ, не при- 
чиняя  одна другой утѣсн ен ія  въ кв ар т и р ах ъ  и трудности 
въ  полученіи провіанта и Фуража, однакожъ т а к ъ  пред- 
п р іять  и продолжать могли, чтобъ одна другую  сикурсо- 
в ать  и вскорѣ соединиться могли.

9.

Сей походъ и дѣйствительно предпріятъ  быть им ѣетъ  
к а к ъ  наискорѣе п о ваш емъ въ  Ри гу  прибытіи, а имян- 
но слѣдую щ им ъ образомъ: 1) въ  Курляндію введете вы, 
въ  прибавокъ к ъ  находящ имся уж е там ъ , столько пѣ- 
х отн ы хъ  полковъ, сколько по ваш ему усмотрѣнію безъ 
дальнаго у тѣ сн ен ія  тамо у м ѣ сти ться  можетъ; 2 )  регуляр- 
ную кавалерію , которая къ  Лифляндіи тенерь м арш иру- 
етъ , введете въ П ольскую Лифляндію, и в ъ  си х ъ  обоихъ 
м ѣ стахъ  по кан тон и ръ-кварти рам ъ  расположить велите; 
а что тамо не ум ѣсти тся , то сколько можно ближе по 
границѣ . Но к а к ъ  теперь ни малѣйш аго виду и чаян ія  
нѣтъ , чтобъ войски Наши, при вступленіи  въ  сіи погра- 
ничныя и весьма близкія  м ѣста , какое либо п реп ятствіе, 
а наименыне оп асность, повстрѣчали, ибо Поляки из- 
вѣстны м ъ образомъ п ротивиться не м огутъ  и не стан утъ , 
кромѣ п у ст ы х ъ , но обы кновенныхъ протестацій , а король 
Пруской войска свои въ  Пруссіи  хотя и въ  готовости



къ  походу содержитъ, но и х ъ  т а к ъ  мало, что онъ едва 
л и посмѣетъ съ ними одними Н аш имъ на встрѣчу т а к ъ  
далеко вы тти ; стоящ ія же в ъ  Помераніи хотя и м огутъ  
въ  соединеніе и подкрѣпленіе первымъ притти, однако- 
ж ъ и тѣ  отъ части  разбросаны; вознамѣренной при В уц - 
к а у ,  недалеко отъ Гданска, лагерь  еще не собранъ, слѣ- 
довательно довольно скоро и до своихъ к ъ  Польшѣ гра-  
н и цъ  поспѣть  не м огутъ: то хотя вы ш епоказан н ы м ъ об- 
разомъ колонны и учредятся, однакож ъ при первомъ 
Н аш ихъ  войскъ  в ъ  Курляндію  и П ольскую  Лифляндію 
вступ лен іи  сей порядокъ  не им ѣ етъ  строго наблюдаемъ 
быть.

10 .

Т аки м ъ образомъ за  гр ан и ц у  в ы сту п я ,  а стоя одна- 
кож ъ в ъ  близости оной, прикаж ете вы въ  тож ъ время дру- 
гимъ п ри В ели ки хъ  Л у к а х ъ ,  при Смоленскѣ, Стародубѣ 
и Черниговѣ собираемымъ корпусам ъ за гр ан и ц у  въ  
Польш у, которому гдѣ удобнѣе, в ступ и ть ,  но не заби- 
в а я с ь  далеко в н у т р ь  Поль ш и, а паче п одвигаясь  вдоль 
гран иц ы , ближе в ъ  соединеніе съ вами и тти ; т а к ъ  чтобъ 
вся  с ія  на разные, но всѣ  ваш ей командѣ порученные, 
корп усы  раздѣлен н ая  армія, обширностію своего положе- 
нія и готовостію к ъ  походу, такой видъ казала ,  что для 
в асъ  все равно, прямо ли на Прусію или влѣ во  чрезъ 
всю Польшу в ъ  Силезію марш ировать.

11 .

На первой случай  сего и нредовольно, ежели только 
вы  еще н ы н ѣш ни м ъ годовымъ временемъ все выш еп исан- 
ное и сп равить  можете, ибо чрезъ то движеніе войсками 
дѣйствительно  учинено, оныя хотя нѣсколько, однакожъ 
къ  П русіи  п одвинуты  будучи , за границею къ  д альнѣй- 
ш ему походу конечно дѣй стви тельнѣ е  нежели въ  свои х ъ  
гр а н и ц а х ъ  н аход и ться ,  и королю П рускому с у гу б ая  ди- 
верзія сдѣлана  будетъ тѣм ъ, что не возможетъ у зн ать ,  
на  которое п рямо мѣсто с ія  т у ч а  собирается.



12 .

Для того остановитесь вы въ вышепоказанныхъ мѣ- 
стахъ , во первыхъ, дабы послѣ сего перваго движенія 
всѣмъ войскамъ, а паче скоту, отдохновеніе дать, и по 
походѣ лучше осмотрѣться, все ли исправно, а буде че- 
го не достаетъ, то бы въ близости скорѣе получить.

13 .

Но какъ  сіе первое движ еніе скорѣе сдѣлается, неже- 
ли всѣ назначенныя къ вамъ войски, особливо конныя, 
приспѣть могутъ; то хотя выше и упомянуто, что оныя, 
прибывая, по границѣ располагаться будутъ, однакожъ 
всегда бы лучше было, чтобъ по мѣрѣ того, какъ  они 
прибывать станутъ , другія по малу впередъ подвига- 
лись, а они бы ихъ  мѣста за с ту пали; но сіе имѣетъ 
зависѣть отъ того, какъ  вы по чинимымъ тамо о ихъ 
безнужномъ пропитаніи распоряженіямъ и по другимъ, 
на мѣстѣ лучше усматриваемымъ обстоятельствамъ за 
возможно и удобно найдете.

1 4 .

Для лучшаго расноряженія всего того не оставите вы 
и сами въ слѣдъ за войсками отправиться, и въ такомъ 
мѣстѣ главную квартиру занять, которое бы къ центру 
оныхъ ближе, слѣдовательно ордеры вамъ на всѣ сторо- 
ны давать удобнѣе было.

15 .

А между тѣмъ отъ вы ступаю щ ихъ съ другихъ сто- 
ронъ съ легкими войсками командировъ Полякамъ сло- 
весно объявляемо быть имѣетъ, что идутъ отъ насъ на 
помощь королю ихъ государю, что строгая дисциплина 
наблюдаема, никому обиды не показано, за все исправ- 
но плачено, а болѣе того о причинахъ сего похода, о 
нашей сосѣдственной къ Републикѣ дружбѣ, о попеченіи 
о ея благосостояніи и вольности и о благоволеніи къ 
каждому благонамѣренному оной сочлену отъ васъ, На-



шего генерала-Ф ельдм арш ала, и мъ объявлено и они удо- 
стовѣрен ы  б удутъ ; что и тѣ  генералы повторять имѣютъ, 
которые прежде в асъ  съ  передовыми войсками въ К у р-  
л я н д ію  и в ъ  П ольскую  Лифляндію в ст у п я т ъ ,  при чемъ 
того см отрѣть, дабы нерегулярн ы я войски всегда подъ 
п р и кр ы т іем ъ  р ег у л я р ной конницы были, чтобъ всяк іе  
безпорядки и своевольства буде не совсѣмъ избѣгнуты , 
то по м ен ьш ей м ѣрѣ весьма сокращ ены и предупреж де- 
ны были, дабы чрезъ то не токмо вел и к и хъ  жалобъ, 
но самого иногда в ъ  лю дяхъ  урона не допустить .

16 .

Между тѣм ъ ст а р а ть с я  вам ъ  надлеж итъ  въ  Прусію 
ш піоновъ п осы лать , для развѣд ы ван ія  о тамошнемъ со- 
стоян іи  и д ви ж ен іях ъ ,  къ  чему, уповательно , вы въ 
Польш ѣ и довольно людей н ай ти  можете, употребляя на 
то по ваш ем у  разсмотрѣнію и вѣрности ввѣряем ую  вамъ 
сум м у , хотя  безъ излиш ества , однакожъ так ъ ,  чтобъ 
п ол у чаем ая  и зъ  того польза , а не сбереженіе денегъ, 
предпочитаема была.

17.

Выше уж е упом януто , гдѣ войскам ъ остан ови ться  и 
собираться надобно, къ  чему конечно и немалое время 
нотребно, а особливо, дабы впередъ обо всемъ развѣдать  
и наипаче  довольно и провіанта и Фуража зап асти ; и во 
всемъ томъ однакожъ нуж но непрестанно такой видъ 
к а за т ь ,  что вы скоро и далѣе м арш ировать  будете. Н у ж - 
да въ  томъ настоитъ  край н яя ,  дабы а т а к о в а н ны х ъ  Н а- 
ш и х ъ  союзниковъ ободрять, короля Прускаго въ  большій 
с т р а х ъ  и тревогу приводить, силы его раздѣлять  и н аи- 
паче всему св ѣ ту  показать , что не въ  словахъ  только 
однихъ  состояли твердость и мужество, которыя Мы учи- 
ненными здѣсь и чрезъ министровъ Н аш ихъ при др уги хъ  
Д ворахъ  декларац іям и  оказали . Почему, к а к ъ  выше жъ 
у пом януто, хотя и остановитесь  вы при вы ш еозначен- 
н ы х ъ  м ѣ ст ах ъ  до дальнаго  отсюда у к а за ,  рап ортуя  м еж - 
ду тѣ м ъ  о всемъ тамо происходящ емъ и представляя,



что вы по тамошнему усмотрѣнію  и по нолученнымъ 
ближе и зъ  П русіи  вѣдомостямъ за лучш ее к ъ  Нашей 
служ бѣ и къ  достиженію и зв ѣ ст н ы х ъ  вам ъ  намѣреній 
усмотрите, однакожъ дабы больш е и дѣйствительно ка -  
залось, что вы не стоять  только туд а  пришли, то прило- 
жите вы свое стараніе , всегда, когда время допуститъ , 
нѣкоторымъ войскамъ помалу впередъ подвигаться , к а к ъ  
и то выш е ж ъ упом януто , чтб можетъ м еж ду другим ъ 
сл у ж и ть  и к ъ  способнѣйш ем у полученію провіанта и фу -  
раж а, а между тѣ м ъ  т а к ъ  себя содерж ать , чтобъ не 
токмо никакой сюрпризѣ или нечаянному нападенію  
подверженнымъ не быть, но паче всегда къ  походу и къ  
поиску надъ непріятелем ъ въ  готовости н аходиться; о 
чемъ пространнѣе говорено будетъ  ниже, а теперь обра- 
щаемся къ  началу , то есть  къ  вы ступленію  Нашей арміи 
изъ  зд ѣ ш ни х ъ  гран иц ъ .

18 .

Сколь скоро прибудете вы  сами въ  П ольш у, то тотчасъ  
имѣете обнародовать прилож енной  при семъ п одъ лит. Д. ма- 
ниФестъ, съ  котораго множественное число п е ч а т н ы х ъ  на 
р а з н ы х ъ  я з ы к а х ъ  экзем п ляровъ вам ъ  дается , и содержа- 
ніе котораго довольнымъ отъ части  с л у ж и т ъ  вам ъ  на- 
став л ен іем ъ  къ  распоряженію в а ш и х ъ  съ  П олякам и раз- 
говоровъ. Сверхъ сего, по прибы тіи  ваш ем ъ еще въ  Ри- 
гу , отправите  вы отъ себя по приложенному при семъ 
же п одъ лит. Е экзем п ляру ц ы р к у л я р ныя п исьма къ  
зн ат н ѣ й ш и м ъ  Польским ъ вельм ож ам ъ, н е су м н ѣ ва ясь ,  что 
свободной нроходъ Н аш им ъ  войскам ъ  дозволится и тре- 
б у я ,  чтобъ п ров іантъ  и Ф уражъ за исправной платеж ъ 
ст ав л ен ъ  и комисары для того к а к ъ  наискорѣе назначе- 
ны бы ли .

1 9 .

Прежде еще того, а имянно к а к ъ  только вы въ Ригу при- 
будете, отправите вы отъ себя немедленно нарочнаго ш табъ- 
Офицера, человѣка надеж наго  и и справнаго, куріеромъ въ 
Богемію съ  письмомъ и комплиментомъ отъ васъ  къ  ко-



м андую щ ем у тамо Римскими императорскими войсками 
Фелдмаршалу графу  Б р ау н у ,  увѣдом ляя его, что вы по 
Высочайш ему Наш ему у к а з у  ту д а  прибыли командовать 
арміею, назначенною въ помощь ея величеству  импера- 
ц ѣ  королевѣ его государы нѣ и и сп раш и вая , по пристой- 
ности, его к ъ  себѣ дружбы и частаго  увѣдомленія  обо 
всемъ происходящ емъ съ  королемъ П руским ъ, чего об- 
щ ая  польза и служ ба необходимо сами требую тъ.

2 0 .

Т аки м ъ  же образомъ отправите  вы отъ себя нарочна- 
го къ  Н аш ему послу гр афу К ейзерлингу  въ Вѣну и къ 
п осл ан н ику  Гросу въ Дрезденъ, или гдѣ онъ находиться  
будетъ, увѣдом ляя и его о томъ же, дабы онъ по тому 
его величеству  королю Польскому донести и предста- 
вить  могъ, что его величество на сильную  Н аш у помощь 
совершенно п ол агаться  можетъ, и сам ъ  и зъ  того видитъ, 
коль нужно ему съ  своей стороны все то м уж ество и 
терпѣніе оказать , которое только и м ѣть  можно.

21 .

Сіе обыкновенной учтивости , но ны нѣ весьма нужное 
о казательство  имѣете вы наблю дать не токмо при семъ 
одномъ случаѣ , но и всегда, когда токмо чтò важ наго  
произойдетъ, а при первомъ ваш емъ в ъ  П ольскія земли 
в сту п лен іи  особливо, увѣдом ляя Фелдмаршала гр афа Бра-  
у н а ,  что вы  туд а  дѣйствительно вступ и л и , дабы далѣе 
для  у чинен ія  королю Прускому сильной, въ  пользу  Двора 
его и Дрезденскаго, толь неправедно атакованнаго  и ра-  
зоряемаго, диверзіи итти, и что для того ожидаете вы 
отъ  него обстоятельны хъ  увѣдомленій о и х ъ  теперь 
у ж е конечно н а ч а т ы х ъ  операц іяхъ , дабы и ваши п отому 
толь лучш е распоряж ать  моглп. Собою при семъ р азу -  
м ѣ ется ,  что отправляемые таки м ъ  образомъ отъ васъ  
ОФицеры н аставл ен ы  быть имѣю тъ все происходящее та -  
мо, сколько можно и время допуститъ , примѣчать и вѣр- 
ные в ам ъ  рапорты  привозить.



22 .

Первое и главное п ри всяком ъ подобномъ предпріятіи  
попеченіе им ѣ етъ  н атуральн о  нриложено быть о удоволь- 
ствительном ъ войскъ  пропитан іи . Вѣнской и Дрезденской 
Дворы, которымъ сія с и льн ая  помощь д ѣ лается , обязаны 
правда своими тр актатам и  снабдѣвать  наш и войска сво- 
ими провизіями, по теперь обстоятельства совсѣм ъ дру- 
г ія : им ператрица королева не можетъ н ату рал ьн о  сіе обя- 
зательство  исполнить, к а к ъ  развѣ  когда бы н аш и войска 
соединились съ  ея арміею и въ  ея собственны хъ зем л я х ъ ;  
король Польской, яко курФ ирстъ Саксонской, чаятельно  
нуж ду  тенерь имѣть  будетъ  въ п ропитаніи  собственной 
своей арміи, буде не с к а з а ть чего болѣе, П оляки  для не- 
го даромъ ничего н е д ад у тъ ; да и требованіе о томъ съ 
Нашей стороны неприлично, а съ  королевской почти и 
совсѣмъ н евозможно, ибо кромѣ сух аго  отказу , слѣдова- 
тельно безчестія, и еще вящ аго  и безъ того малой его 
власти  при ны нѣш немъ печальномъ его состояніи сокра-  
щ енія , инаго ожидать нечего. Т аки м ъ  образомъ остается 
Н амъ Самимъ сіе попеченіе имѣть, а нослѣ стараться  
при негоціац іи  съ В ѣнскимъ Дворомъ каки м и  либо выго- 
вариваемыми взаимными выгодами сей убы токъ  наградить. 
Потому им ѣ ете вы отнынѣ к а к ъ  иаискорѣе н арочныхъ 
въ  Поль ш у офицеровъ съ  деньгами для заготовленія  вез- 
дѣ по дорогѣ и по даваемому отъ в асъ  наставлен ію  про- 
визіи и Фуража (п ослать) ,  что и в ы с т у паю щ ій съ  другой 
стороны съ  легкими войсками командиръ для себя учи- 
нить  и м ѣ ет ъ .

23 .

Со всѣм ъ тѣм ъ , не п ол агаясь  на то, надлеж итъ  взять  
съ  собою провіанта, ежели можно, на двѣ недѣли, что и 
съ У краинской  стороны р азум ѣ ется .

2 4 .

К ъ возкѣ  онаго и д р у ги х ъ  тягостей  употребить до 
гран иц ъ  уѣздны я и съ  Лифляндскаго ш ляхетства  и съ 
города Риги подводы съ упряж кою , по ваш ему наряду



и разсмотрѣнію , дабы безъ д а льнаго разоренія было; а за 
гр ан и ц ею — К урл ян д ск ія  и П ольскія, вы п и сы вая  оныя 
со обѣщ аніем ъ исправной за все платы  и съ  объявле- 
ніемъ, что в ъ  противномъ сл уч аѣ  вы  съ  сож алѣніем ъ  
п р и н у ждены будете брать он ы хъ  силою, ибо нечаянной 
и скоропостижной походъ короля П рускаго  в ъ  земли ко- 
роля и х ъ  государя и насиліе ,  съ  каковы м ъ  тамо всѣ  
потребности п олучаю тся, не дали вам ъ  время армію т а к ъ  
снабдить, чтобъ во всемъ своимъ собственнымъ проба- 
ви ться  можно было, но нап ротиву  того основательное 
доставляю тъ  вам ъ  нраво всего того въ  Польшѣ требо- 
вать ,  толь больш е, что вы идете на защ и щ еніе  ея ко- 
роля, и за все исп равной п л ат еж ъ  учин ен ъ  будетъ.

25 .

Но понеже и сей самой м агази н ъ , которой вы съ  со- 
бою возмете, сколько можно на н уж н ы е случаи  сберега- 
емъ быть имѣетъ , то н адлеж ит ъ  вам ъ , ежели закупкою  
и сп рав и ться  нельзя  было бъ, провіантъ  и Фуражъ въ 
П ольш ѣ в ы п и сы в ать  таки м ъ  ж е образомъ, к а к ъ  выше о 
подводахъ уп ом януто , требуя к ъ  тому комисаровъ отъ 
сосѣ дствен н ы хъ  и отъ т ѣ х ъ  воеводствъ, въ которы хъ 
вы находиться  будете. Образъ, съ  каковы м ъ король Пру- 
ск ой въ  Саксоніи п оступ аетъ ,  и зрядны м ъ для в асъ  толь- 
ко къ  тому примѣромъ сл у ж н ть  мож етъ, к а к ъ  удобнѣе 
и скорѣе необходимыя для армій потребности п олучать; 
чего ради Коллегіи  И ностранны хъ Д ѣлъ повелѣно всѣ 
съ  н ач ал а  ны нѣш няго  въ  Саксонію П р у ск и х ъ  войскъ  
в сту п л е н ія  получепны я о томъ вѣдомости вам ъ нынѣ же 
сообщить, да и внредь, чтò получаемо будетъ, отъ вре- 
мени до времени сообщать. Но п ритомъ надобно вам ъ 
с т а р а т ь с я  и иоказать  П олякам ъ, коль вел икая  однакожъ 
м еж ду П руским ъ и ваш им ъ поведеніемъ разность есть. 
Король Пруской, чтобъ надеж нѣе атак овать  императри- 
ц у  королеву, вош елъ въ  Саксонію не токмо сію землю 
разорить, но и у наслѣднаго ея владѣтеля по меныней 
мѣрѣ на время отн ять . Вы п осланы отъ Насъ  на защ и - 
щ еніе оной по Н аш им ъ древнимъ обязательствам ъ, и въ



П ольш у только для того в ст у п и л и , что иной дороги 
н ѣ тъ ,  которую и самоё не токмо у т ѣ с н я т ь  удалены , но 
паче у к а з ъ  имѣете, ежели бъ н уж да  была, всѣ  силы 
къ  ея защ ищ енію  и охраненію употребить. Король П ру- 
ской, собирая в ъ  Саксоніи н аси л ьствен н ы м ъ  образомъ 
все то, чтò к ъ  пропитанію  многочисленной его арміи со 
излиш ествомъ потребно, не только за то не п л ати тъ ,  но 
паче и королевскія казны , сколько гдѣ наш елъ, грабитъ . 
Вы требуете въ  П ольш ѣ, которая несравнепно лучш е, 
нежели Саксонія , в ъ  состояніи прокормить десять  т а -  
к и х ъ  армій, чтобъ вам ъ  провіан тъ  и фу р а ж ъ  давали; 
но вы каж дому за  то п л ати те ,  т а к ъ  что земля вмѣсто 
разоренія обогащ ается. С аксонія  королю П руском у н и ка-  
кой причины не подала не токмо к ъ  подобному впаде- 
нію. и насилію, но ниже къ  жалобамъ. Польша напро- 
ти ву  того сама интересованною каж ется  за  своего коро- 
ля вступ и ться  и отмстить оказуемое ей въ  персонѣ ея 
короля и главы  презрѣніе.

2 6 .

Что до дѣйствительной за то илаты  принадлеж итъ, 
то и не токмо дабы слово свое содержать, но дабы По- 
ляковъ  при ласкать  и пріохотить к ъ  добровольной постав- 
кѣ  потребнаго, то надобно въ томъ весьм а и справн у  
быть. Но ежели бъ Походной К ом исар іатъ  и генералы - 
провіан тм ей стеры -лей тен ан ты  довольнаго ч исла  къ  то- 
му денегъ не имѣли, ил и бы п о ваш ем у усмотрѣнію 
оныя на другіе н уж н ѣй ш іе  случаи  сберегать надлежало, 
въ  таком ъ сл уч аѣ  з.а поставляемое у п л ач и в ая  по нѣ- 
скольку  наличными, в ъ  о стал ы ю м ъ  имѣете вы давать  
ассигн ац іи  на Риж скую , Смоленскую и К іевскую Гу- 
бернскія К анцеляріи , смотря к а к ъ  того кто самъ ножела- 
етъ  и гдѣ кому п олучить  удобнѣе будетъ; а сіи Кан- 
целяріи, к а к ъ  уж е и выше уп ом януто , указам и  снаб- 
дятся  во всемъ по ваш им ъ требованіямъ скорое и неот- 
ложное исполненіе чи н ить. Но при семъ того крѣпко 
смотрѣть надлеж итъ, чтобъ офицеры и солдаты за по- 
купаемое ими собственно исправно нлатили, чтò до со-



держ ан ія  строгой дисц иплины  и безъ того собою п ринад- 
л еж и тъ .

27 .

Сего учиненнаго  предписанія  и чинимаго вами по то- 
му благоразумнаго  расп оряженія конечно довольно бу-  
детъ  армію Н аш у вам ъ  ввѣряем ую  в ъ  безнужномъ про- 
п и та н іи  до будущ ей  весны  и лѣта  содержать, а тогда, 
при перемѣнѣ годоваго времяни, да конечно и состоянія 
с ам ы х ъ  дѣлъ, не трудно б удеть  и другіе способы приду- 
м ать  и и зы скать .

2 8 .

Окончавъ сей важной п у н к т ъ ,  п ринадлеж итъ теп ерь и 
другой неменьшій, а и м ян но, —  к а к ъ  бы обыкновенно 
случаю щ ееся  при арміи дезертированіе п редупредить. 
Польша мнимою ея вольностію (ибо подлой человѣкъ 
меньш е всего въ  сей землѣ вольны мъ почи таться  мо- 
ж етъ) пр ельстительн а, однакожъ так и м ъ  людямъ, кои н а-  
стоящ ее только ч увств ую тъ , а о б удущ ем ъ и помышлять, 
а наименьш е оное предусм атривать  могутъ. Со всѣмъ 
тѣ м ъ  нравоученіе  при семъ сл у ч аѣ  не обѣщ аетъ  ж елае- 
маго, но надобно другіе у потреблять сильнѣйш іе  спосо- 
бы. С трахъ  жестокаго, но достойнаго за побѣгъ н ак аза -  
н ія п ри зн авается  къ  тому первымъ и д ѣ й стви тел ь н ѣ й -  
ш имъ способомъ. Тожъ средство нужно употреблять  и 
для т ѣ х ъ ,  кои при сл у ч аѣ  сраж ен ія  съ  непріятелемъ 
малодуш іе оказали  бъ, или же и весьма ослуш ными 
яв и л и сь  бы. Для того н адлеж итъ  вам ъ во всей арміи 
п убликовать , что сколько до си х ъ  д в у х ъ  п у н ктовъ  ка -  
сается , то Мы вам ъ власть  дали всю строгость военныхъ 
п р а в ъ  съ  п р есту п никам и въ дѣйство употреблять; а кто 
свою ревность и вѣрпость окаж етъ , т ѣ х ъ  по засл угам ъ  
н а г р а ж дать . Но что до дѣйствительнаго  но п равам ъ  н а-  
к а за н ія  иринадлеж итъ , то хотя в ы ш еп о к азан н ая  п убли- 
к а ц ія  и сдѣлается , однакожъ симъ вам ъ  секретно пред- 
п и сы вается ,  что за п обѣгъ, за  ослуш аніе  или м алоду- 
шіе при сраженіи, такж е и за смертное иногда при



грабеж ѣ свои хь  или посторонни х ъ  людей, к а к ъ -то  Поля- 
ковъ, убивство, п олитическою смертію н ак азы в ат ь .  Вто- 
рой способъ: нубликовать  въ  Польшѣ другой приложен- 
ной п ри семъ м ани фестъ  подъ лит. Г. слѣдую щ им и при 
семъ же нечатны м и на р азн ы х ъ  я з ы к а х ъ  эк зем п л яр а-  
ми, и по содержанію онаго, а особливо съ  первыми, од- 
нимъ для ободренія, а другим ъ для с т р а х а ,  точно по- 
ступ и ть . Толькожъ обнародованіе сего м ани феста не пре- 
жде учинено быть им ѣетъ , к а к ъ  когда бъ д ѣ й ст ви т ел ь -  
н ая  къ  тому н уж да н асту п и л а .  А что болѣе к ъ  сему 
служ ить  и п олезнаго придумано быть можетъ, то вы по 
своей къ  служ бѣ ревности и собою въ  дѣйство уп отре-  
бить не оставите.

29.

Сколько нужно людей свои хъ  сберегать, столько ж ъ 
напротиву того здравой р азу м ъ  н ау ч а е т ъ  с т а р а ть с я  о 
разореніи и у м ен ьш еніи непріятельской  арміи, и пото- 
му въ  оной дезертированіе сколько можно ум нож ить. 
Вы, на мѣстѣ тамо будучи, потребныя къ  тому средст- 
ва изобрѣсти и въ  дѣйство уп отреб лять  лучш е можете, 
нежели здѣсь предписать  льзя . Дача каж дому дезертиру 
нѣкотораго числа на р у к у  денегъ будетъ конечно однимъ 
изъ  н аи л у ч ш и х ъ  средствомъ, ибо у т а и т ь с я  не можетъ. 
Мы и даемъ вам ъ  для того власть  употреблять  на то 
деньги и зъ  выдаваемой вам ъ  на чрезвы чайны е расходы 
суммы. Д руги х ъ  к ъ  тому способовъ вы сами искать  
станете; при чемь только сіе прим ѣчается , что сколько 
до короля П рускаго  принадлеж итъ, то онъ многократ- 
нымъ и наси льн ы м ъ Н аш ихъ  подданны хъ захваченіем ъ 
и н аси льн ы м ъ  оны хъ удерж аніем ъ законное доставилъ 
право н и к а к и х ъ  съ  нимъ м енаж ам ентовъ  в ъ  томъ не 
имѣть. Почему, что до здѣш ни хъ  въ  его служ бѣ дѣйст- 
ствительно наход ящ и хся  п одданны хъ  принадлеж и тъ, то 
можете прямо чрезъ к ан ал ы , как іе  сы щ утся , внуш ать  
велѣть : 1) что ежели кто в ъ  сраж еніи  плѣненъ будетъ, 
то конечно живота л и ш и тся ; 2) что буде иасильно ту -  
да захваченны е, и инако случаям и въ  Пруской службѣ



нах од ящ іеся ,  сами к а к ъ  бы ни было оттуда вы ду тъ  и 
у  в асъ  яв ятся ,  тѣ  конечно Н аш у милость и награж де- 
ніе п о л учатъ ; другіе ж е , кои дезертировавъ въ тамош- 
нюю служ бу  в с т у п или, а въ  назначиваемоіі вами срокъ 
в озвратятся , а паче ежели и д р уги х ъ  съ собою приве- 
д утъ ,  то не токмо прощены б удутъ , но и равную  съ прот- 
чими отъ щ едротъ природной своей Государыни милость 
п о л учатъ .  Т акж е можете вы  и сверхъ  того пристойными и 
подъ рукою вн у ш ен іям и  въ  П р у ск и х ъ  во й скахъ  извѣстно 
у ч ин и ть , что приходящ іе в ъ  н аш у  армію не токмо благо- 
склонно пріемлются, но паче награж деніе  и опредѣленіе 
в ъ  служ бу получаю тъ , да и вѣчнаго  пропитан ія  надѣяться  
м огутъ; что всякой солдатъ можетъ ож идать , по своему 
достоинству и служ бѣ, произвожденія, въ  ундеръ-ОФицеры и 
того болѣе; а кто и зъ  н и х ъ  или офицеровъ приведетъ еще 
нѣсколько съ  собою солдатъ, тѣ  конечно не однимъ, но 
и двум я чинами повыш ены б удутъ ,  смотря по мѣрѣ 
оказуемой имъ заслуги , к ъ  чему мы для того вам ъ  и 
полную  в л а сть  даемъ.

30 .

Въ согласованіе  тому и дѣйствительно надобно выхо- 
дящ им ъ П руским ъ дезертирамъ всяку ю  л аск у  и вспомо- 
женіе п оказы вать .  Но дабы между ими подъ видомъ де- 
зертировъ, оп а с н ы х ъ  ш піоновъ и подговорщиковъ не бы- 
ло, то падобно за ними не токмо крѣнко смотрѣть, но 
и в сѣ х ъ , чтò скорѣе то лучше, въ  Ри гу  при б удущ и хъ  
конечно часто с л у ч а я х ъ  отправлять , съ  тѣм ъ, дабы и 
оттуда  сюда далѣе въ  Военную Коллегію, для надлеж а- 
щ аго  опредѣленія, подъ пристойны м ъ конвоемъ отсыла- 
лись.

31.

На первой случай  сего н астав л ен ія ,  каж ется , имѣло 
бы вам ъ  довольно быть; ибо, к а к ъ  выше упомянуто, вы 
впредь, смотря по обстоятельствамъ, точнѣйшими снаб- 
дѣваемы будете. Но понеже, к а к ъ  и выше упомянуто, 
походъ въ  Польшу и Курляндію  для того нредпріятъ,



что королю П рускому диверзію сдѣлать  иной дороги н ѣтъ , 
да и медлительное тамо, а особливо на одномъ м ѣстѣ, 
пребываніе подавало бы только П олякам ъ большій поводъ 
къ  жалобамъ, сою зникамъ Н аш им ъ к ъ  нѣкоторой недо- 
вѣркѣ, а королю П рускому к ъ  презрѣнію Н аш и хъ  силъ: 
то Мы вам ъ  подтверждаемъ, чиня, к а к ъ  выше у п о м я н у -  
то, м алыя движенія и ож идая на при сы лаем ы я отъ васъ  
доношенія дал ьн ѣ й ш и хъ  н аст ав и т ел ьн ы х ъ  у казо в ъ ,  т а к ъ  
между тѣм ъ  себя содержать, чтобъ отъ всякой  сю рпри- 
зы въ  безопасности, а к ъ  п оиску  надъ  н еп р іятелем ъ  въ  
готовности быть.

32.

Т аким ъ образомъ дальнѣйш ее ваш е движ еніе будетъ 
зависѣ ть  отъ д ал ьн ѣ й ш и хъ  отъ Н асъ  вам ъ  впредь при- 
сы л аем ы х ъ  у к а зо в ъ ;  и т а к ъ  что ниже сего сл ѣ д уетъ , 
то с л у ж и т ъ  только на будущ іе  сл уч аи .

33 .

Когда вы, нынѣш нею ли зимою, или уж е  будущ ею  
весною, къ  П рускимъ гран и ц ам ъ  приближитесь, то, из- 
бравъ удобное мѣсто и попрося отъ П оляковъ  сами со- 
бою и чрезъ министровъ Н аш и хъ  позволенія , однакожъ 
не дожидаясь онаго, прикаж ете оное мѣсто т а к ъ  у к р ѣ -  
п ить, чтобъ оно надеж ны м ъ пласъ-дарм ом ъ и спокой- 
нымъ для больныхъ лазаретом ъ с л у ж и т ь могло, снабдѣ- 
вая  оное для того потребнымъ гарнизономъ и об ъявляя  
П олякамъ, что сколь скоро н уж да  м инуется , сіе мѣсто 
имъ паки  въ полную диспозицію не токмо возвращено, 
но и укрѣплен іе  онаго, еж ели имъ не надобно, срыто и 
разорено будетъ , а жители онаго не токмо никакой оби- 
ды не иретерпятъ , но паче много проФитировать могутъ.

34 .

На тотъ  же случ ай  говорится, что когда вы къ  Пру- 
ским ъ гран иц ам ъ  прибудете, то собою разум ѣется , что 
стоя близко оны хъ время в т у н ѣ  упускаемо быть не 
и мѣетъ. И потому надлеж и тъ , будущ и м и  при васъ  лег-



ки м и  войсками, подкрѣпляя оныя п о усмотрѣнію надоб- 
ности иногда нѣсколькими регулярны ми, въ П рускія  зем- 
ли набѣги д ѣ л ать ,  войска его (т. е. короля П .)  трево- 
ж ить  и безпокойствомъ и зн у р я ть ;  находимыя провизіи, 
буде можно, увозить , я зы ко въ  доставать, и однимъ сло- 
вомъ всевозможной непріятелю вредъ причинять  и, бу- 
де можно, землю нѣкоторою контрибуціею обложить, объ- 
яв л я я ,  что тѣ м ъ  инаго в ъ  намѣреніи  не имѣется, к а к ъ  
только п ринудить  короля П рускаго  к ъ  дачѣ обиженнымъ 
отъ него ея величеству  императрицѣ  королевѣ и его 
величеству  королю Польскому, да и самой Републикѣ , 
достойной и п раведной с а т и с факціи , и что впаденіе въ 
П руск ія  земли для того чинится , что инаго средства 
н ѣ т ъ  сою зникамъ Ея Императорскаго Величества помощь 
подать.

35 .

До будущ ей  весны  хотя  и не н ри зн авается  за  удобно 
всею ваш ей командѣ поручаемою арміею дѣйствовать  про- 
тиву  П руссіи , или какой городъ атак о вать ,  однакожъ 
ежели бъ вы удобной случ ай  усмотрѣли какой либо 
знатной  п оискъ надъ  войсками его надеяшо у чин и ть  или 
какою к р ѣ постію овладѣть, то мы не сумнѣваемся, что 
вы онаго никогда и зъ  р у к ъ  не у п у ст и т е ;  паче же все- 
гда ради будете оправдать  возлагаемую  Нами на в асъ ,  
ваш у вѣрность и искуство  надежду. Но всякое сум ни- 
тельное, а особливо п ротиву превосходящ ихъ силъ, сра- 
женіе, сколько можно всегда избѣгаемо быть имѣетъ.

36 .

Хотя выш е упом януто , что ч аять  нельзя, чтобъ П ру-  
ск ія  войска на встрѣчу вам ъ вышли и походу ваш ему 
силою противпться  стали , а особливо что вы теперь ма- 
лыми корпусам и только на малое отъ Н аш и х ъ  гр ан иц ъ  
разстоян іе  в ы с т у п ите, дальнѣйш ій  же походъ только въ 
то время п редпріимется, когда вручаемая в ъ  команду 
в аш у  армія вся соберется и все к ъ  тому принадлеж а- 
щее въ  п орядокъ нриведено будетъ; но к а к ъ  однакожъ



неожиданной сего вѣроломнаго принца чрезъ Саксонію 
походъ небезнуж ны м ъ ч и н и тъ  и на сей сл у ч ай  в ъ  за -  
п а с ъ  наставлен іем ъ  в асъ  снабдить, то вам ъ  рѣш итель-  
но объявляется , что гдѣ бы вам ъ П рускія  войска въ 
П ольш ѣ на  дорогѣ ни попались и хотя бъ оныя вам ъ 
противиться  стали  или н ѣ тъ ,  и х ъ  чтò скорѣе то лучше 
и всею силою атаковать , не гон яясь  однакожъ за ними 
по всей Польшѣ, но всегда только свой п у ть  впередъ 
учреждая, дабы себѣ си хъ  товарищ ей ыа дорогѣ отнюдь 
не имѣть, и п ров іан тъ  и Ф уражъ съ ними не дѣлить , 
объявляя  им ъ  в ъ  томъ и другомъ случаѣ , что понеже 
вы идете на защ и щ еніе  неправедно ат а к о в а н н ы х ъ  ко- 
ролемъ П рускимъ н асл ѣ д н ы х ъ  земель короля Польскаго, 
то вы толь меныне допустить  можете, чтобъ Польша, 
яко единое теперь сего н ещ астли ваго  государя уб ѣ ж и - 
ще, его ж ъ войсками у т ѣ сн яе м а  была, сохраненіе кото- 
рой при ея и р а в а х ъ  и вольности Мы торжественно га- 
рантировали  и защ ищ еніе  которой отъ всякаго  неп рія - 
тельскаго  нанаденія  вам ъ  яко н аи гл авн ѣ й ш ій  п у н к т ъ  
отъ Н асъ поручено.

37.

При семъ п р и лагается  вам ъ подъ лит. Р. данной н ахо-  
дящ ем уся здѣсь Англійскому п ослу Виліамсу именемъ Н а- 
ш имъ отвѣтъ  на учиненное имъ съ стороны короля Пру- 
скаго предложен іе о употребленіи медіаціи Наш ей къ 
примиренію его съ  ея величествомъ имп ератрицею ко- 
ролевою. Вы и зъ  онаго усмотрите, что Мы отъ того от- 
к а за ть ся  достоинству Н аш ему за иристойно разсудили. 
Да и дѣйствительно, и звѣ ст н ы я  вам ъ  Наши намѣренія  
не скораго окончанія сей начатой имъ безразсудно вой- 
ны, но паче потребнаго къ  достиженію Н аш ихъ  видовъ 
продолженія ж елать  заставл яю тъ . Потому, еж ели бъ ко- 
роль Пруской къ  вам ъ прямо чрезъ своихъ министровъ. 
или генераловъ, или же чрезъ как іе  посторонніе к ан а-  
лы адресовался съ  нодобными о медіаціи или примире- 
ніи, или же о какой  бы ни было негоціаціи  п редложені- 
ями, вы имѣете согласно выш еписанному оныя тотчасъ 
отъ себя отвергать, объявляя , что вы отправлены пода-



в ать  сильн ую  и сущ естви тел ьн у ю  помощь Нашимъ со- 
ю зн и кам ъ , а не негоцировать, и что ближайш ій к ъ  то- 
м у  п у т ь  только тотъ, чтобъ король Пруской адресовал- 
ся съ  тѣ м ъ  сам ъ  къ  обиж еннымъ отъ него сторонамъ.

Сей п у н к т ъ  ваш ей и н струкц іи  п рим ѣтится  отсюда осо- 
бливо В ѣнском у и Дрезденскому Дворамъ, дабы и они 
потому ни в ъ  какое соглаш еніе и негоціацію съ коро- 
лемъ П руски м ъ не в ст у п ал и ,  пока ж елаем ая на всѣ сто- 
роны сатисФ акція и д о с тат о ч ная  для переду отъ сего опа- 
снаго и неспокойнаго сосѣда надеж ностъ получена не 
будетъ .

38 .

И зъ вы ш епоказанной  подъ лит. А.  приложенной росписи 
усмотрите вы, что л егки х ъ  войскъ  в ъ  команду ваш у 
больше назначено, нежели сколько ны нѣш нпм ъ лѣтомъ 
вы весть  наряж ено. Вы имѣете потому распоряженіе 
сдѣлать , чтобъ оныя уж е  будущ ею  весною по первой 
травѣ , ежели то по ваш ему усмотрѣнію надобно будетъ, 
в ъ  соединеніе къ  вам ъ  съ  протчею конницею притти  мог- 
ли. А н аряж ен н ы я в ъ  У крайнѣ  п ят ь  ты сяч ъ  человѣкъ  
к а за к о в ъ ,  каждой о дву конь, такж е  по ваш ему разсмот- 
рѣнію и ордеру имѣю тъ употреблены быть, гдѣ и к а к ъ  
вы сами за полезнѣе разсудите.

39.

Т у т ъ  же усмотрите вы, что въ  Ревелѣ около пятиде- 
сяти  гал ер ъ  находиться  будетъ, о б ъ  употребленіи кото- 
р ы х ъ  будущ и м ъ лѣтомъ вамъ впередь достаточное на- 
ставлен іе  дастся , ибо к а к ъ  сіи галеры и будущ ія  на 
н и х ъ  войска въ  ваш ей полной командѣ паходиться, т ак ъ  
и  выводимый въ море корабельной ф л о т ъ  неинако ка к ъ  
согласно съ  вами дѣйствовать  будетъ.

40.

На чрезвы чайны е, отъ части  выш еизображенные, болѣе 
же впредь случаю щ іеся  нуж ны е расходы о тп ускается  съ 
вами и въ  в аш у  диспозицію п ятьсотъ  ты сяч ъ  рублевъ,



да мягкой р ухляд и  и кам окъ  н а п я т над ц ать  ты сяч ъ  руб- 
левъ .

41 .

Р еляц іи  ваш и и м ѣ ете  на Высочайшее Наше имя къ  
Намъ п ри сы л ать  и сколько можно чащ е, дабы по тому 
не только о состояніи армій Намъ извѣ стны м и  быть, но и 
в асъ  потребными н аставлен іям и  снабж ать  лучш е можно 
было. Оныя вы будете п олучать  у к а за м и  за Собственно- 
ручны м ъ Н аш имъ подписаніемъ, ежели важ ность  дѣла 
того требовать и время допускать  будетъ; инакож е, реск- 
риптами за п одписаніемъ пр и су тств у ю щ и х ъ  въ  учрежден- 
ной отъ н асъ  при Дворѣ Н аш емъ конФеренціи.

4 2 .

Волонтирамъ и зъ  и н остр ан ны хъ , кто при наш ей арміи 
бы ть иохочетъ, а особливо и зъ  П оляковъ, не только не 
в озбран ять , но н р и л а с к и в а т ь ,  а н а и п аче П оляковъ  изъ  
зн а т п ѣ й ш и х ъ  Фамилій, обѣщ ая имъ, что ежели кто ока- 
ж етъ  к а к у ю  з а с л у г у ,  то зн атны м и  воинскими чинами 
ж алованы  б у д у тъ ,  и пол ьзуясь  тѣ м ъ  искусно стараться  
чрезъ  н и х ъ  легче доставать  потребныя провизіи и всякое 
войскам ъ  облегченіе.

43 .
Въ п ротчемъ военныя регулы  и п рава  вам ъ  донолне- 

ніемъ тому сл уж и ть  имѣютъ, что здѣсь припамятовано 
быть не могло, а здѣсь только присовокупляется

44 .
В сѣхъ охотно ж елаю щ и хъ въ  служ бу  Н аш у вступить , 

не токмо солдатъ или ундеръ-офицеровъ, но и оберъ и 
ш табъ-офицеровъ, вы п ринимать и абш иты паки  давать 
можете, опредѣляя и х ъ  по ваш ему разсмотрѣнію съ над- 
лежащею предосторожностію.

45 .
Изъ военнослуж ителей  ввѣ ряем ой вам ъ  Нашей арміи 

имѣете вы на убылыя мѣста, по Нашимъ и предковъ



Н аш и х ъ  узакон ен іям ъ , до чина полковника нроизводить; 
за  отмѣнную  же к ъ  служ бѣ  наш ей ревность, а н аи паче 
за  храбрые въ  д ѣ й ст в а х ъ  съ  непріятелемъ поступки , не 
столько наблюдая старш ннство, сколько важ ность  з а -  
с л у гъ  смотря, и черезъ чинъ; а засл у ж и ваю щ и х ъ  то, 
т а к ъ  к а к ъ  и чинъ полковничій, можете и къ  правленію 
по тѣ м ъ  ч ин ам ъ  должностей оиредѣлять , представляя 
между тѣ м ъ  объ н и х ъ  Н амъ для конфирмаціи, которыхъ 
Мы тогда въ с и х ъ  ч и н ах ъ  подтвердить обѣщаемъ. На- 
роти ву чего, усм атри ваем ы х ъ  в ъ  нерачительномъ испол- 
неніи своих ъ  должностей, а наче въ  д ѣ й ст в а х ъ  проти въ 
непріятеля , ш табъ и оберъ-офицеровъ имѣете и безъ суда 
въ  солдаты п и сать .

46 .
Еж елибъ изъ  полковниковъ н азн ач е н н ы х ъ  уж е теперь 

въ  дѣйствительной  походъ полковъ так іе  сы скались, кои 
къ  тому за слабостію здоровья не способны бьггь моглибъ, 
а н а п ротиву того иногда и зъ  обрѣтаю щ и хся въ  о т п у ск ах ъ  
полковниковъ же в ъ  ноходѣ быть пожелали бъ: то поз- 
воляется  вам ъ  п ервы хъ  у в ольн ять ,  а послѣднихъ  на и хъ  
мѣста въ  полки опредѣлять.

47 .
Т аки м ъ  же образомъ и и зъ  протчи хъ  оФицеровъ, ежели 

н ай дутся  зач ѣ м ъ  либо к ъ  нолевой служ бѣ при си х ъ  иохо- 
д ахъ  неспособными, оны хъ вы клю чать, а на и хъ  мѣста или 
по д остои н ств у  производить, или іке и зъ  гарнизоновъбрать.

Однимъ словомъ, не будучи возможно ничего точно 
предписать , Мы поручаемъ все вашему на мѣстѣ лучше 
усм отрѣнію  и благоразумному разсужденію, а притомъ 
несум нѣнно и ожидаемъ, что ваш а ревность и вѣрно-под- 
д а н и ческое усердіе желанію Наш ему соотвѣтствовать  и 
сам и о д альн ѣй ш ем ъ  п родолженіи Нашего Монаршаго 
благоволенія  и милости васъ  обнадеживать будутъ .

Оригинальная подписана собственною Ея И мператорскаго Величества  
рукою.

Елисаветъ.
К онтрасигнировалъ  г р а фъ Алексѣй Б естуж евъ-Р ю м и н ь.



L II .
1756 Октября 20.

Въ М онетную Канцелярію .
П овелѣваемъ оной К ан ц еляр іи  и зъ  находящ агося  въ 

ея особливомъ хранен іи  миліона рублевъ о ти усти ть  ны нѣ 
немедленно четыреста ты сяч ъ  рублевъ Наш ему ген ерал у -  
Фелдцейхмейстеру гр афу Ш у валову ,  которому о п ринятіи  
он ы хъ  отъ сегожъ  числа Н аш ъ у к а з ъ  д анъ; а п ротчія 
остаю щ іяся  ш есть сотъ ты сяч ъ  рублевъ  Монетной К ан- 
целяріи  имѣть попрежпему въ  своемъ хранен іи  для упо- 
требленія по Н аш имъ у к а за м ъ .

L IІІ.
1756 Октября 21.

Въ П р ав и тел ьств у ю щ iй С енатъ .
Понеже при п ору чен н ы хъ  его с ія т ел ьс тв у  ген ер ал у -  

Фелдцейхмейстеру и ка вал ер у  гр афу П етру И вановичу 
Ш у ва л о в у  весьма в аж н ы х ъ  и тр у д н ы х ъ  ком и сіяхъ  ио- 
т р е б е н ъ  здѣсь его с іятел ьству  команды его отъ инженеръ 
генералъ-м аіоръ  Илья Бибиковъ, ны нѣ въ  С лавеносербіи 
н аходящ ійся , котораго тамо должность можетъ удобно и 
безъ него и справлена быть; того ради разсуждено помя- 
нутаго  Бибикова и зъ  Славеносербіи в зять  и употребить 
по предложенію его с іятел ьства  генерала-Ф елдцейхмей- 
стера в ъ  Оружейную  К анцелярію , а на мѣсто его от- 
п равить  туда  дѣйствительнаго  статскаго  совѣтника Фли- 
верка, д авая  оному, для пограничности мѣста, п олное 
генералъ-м аіора  ж алованье, однакожъ безъ раціоновъ, о 
чемъ П равительствую щ ем у С енату  для надлеж ащ аго ис- 
полненія симъ экстрактом ъ  и сообщ ается.

L IV .
1756 Ноября 2.

Въ Коллегiю И н остран ны хъ  Д ѣ лъ.
Изъ п о лучен н ы хъ  на послѣдней почтѣ реляцій минист- 

ровъ Н аш ихъ  при д р уги х ъ  Д ворахъ  н аходящ ихся послан-



н и к ъ  Гросъ своею п о д ъ  №  12 1-м ъ . изъ  Дрездена отъ 11 
Октября н аи больше возбудилъ Н аш у атенцію .

И зъясн ен ія  иосла графа Броліо, что его Дворъ преж- 
ней своей системы  въ Польшѣ и данны я там ош нимъ 
своимъ д р у зьям ъ  увѣрен ія  уничтож ить  не можетъ, по- 
с т у п а я  въ противность п ри няты м ъ  издавна отъ его Двора 
съ  Отоманскою Портою и П оляками мѣрамъ, н а передъ, 
но весьма некстати , яв л яя  уже сожалѣніе, что въ  сл у -  
чаѣ  прохода зд ѣ ш н и х ъ  войскъ чрезъ цѣлую  Польшу, онъ 
п ри нуж ден ъ  будетъ  пресѣчь съ  посланникомъ Гросомъ 
доброе согласіе, подаютъ поводъ ко многимъ размы ш ле- 
н іям ъ .

Помянутой граФъ Броліо, им ѣетъ  или н ѣ тъ  отъ Двора 
своего у к а зы  т а к ъ  сурово о тзы ваться , всегда однакожъ 
онъ тѣ м ъ  много себя и свой Дворъ обнажаетъ, и теперь 
не трудно заклю чить, что послѣдній походъ войскъ  На- 
ш и хъ  на помощь морскимъ держав а м ъ  у ж асн у ю  надъ 
симъ Дворомъ сд ѣ л ал ъ  импрессію, и конечно старанія  
его съ  того времени въ П ольш ѣи Константинополѣ наи- 
главн ѣй ш е въ томъ состояли, дабы подобной войскъ 
Н аш и х ъ  походъ для переду крайне затру д н и ть ,  или и 
совсѣмъ воспреп ятствовать , и что оныя п родолжены и 
до того времяни, к а к ъ  Ф ранція  и еще весьма недавно 
к а за л а сь  оп асаться  походу н аш и х ъ  войскъ на помощь 
Англіи.

Хотя обстоятельства совсѣмъ отмѣнились, опасеніе 
однакож ъ Ф ранцузскаго  Двира для переду отъ Н аш ихъ 
войскъ  и пріобрѣтенной ими славы  толь дальные и почти 
безп римѣрн ые походы дѣлать  повидимому не отм ѣ няется . 
Онъ поним аетъ , что ежели бъ Наши войска и ны нѣ пред- 
пр іяли  походъ чрезъ всю Польш у въ Силезію или же въ 
Богемію, для соединенія съ  арміями имиератрицы коро- 
левы , то они тѣ м ъ  ещ е новое право пріобрѣли бъ и лучше 
себѣ п у т ь  пріуготовили бъ и вп редь на Рейнѣ яв л яться .

Но сколь нужно для общаго блага Европы, а паче для 
безоп асности н атуральн ой  нашей союзницы ея величества 
и м ператрицы  королевы, Ф ранцузской  Дворъ вывести  изъ 
п редосудительнаго Намъ мнѣнія , якобы онъ можетъ по- 
ходу войскъ  Н аш ихъ  предѣлы полагать , т а к ъ  напротиву



того настоящ ее состояніе д ѣ л ъ  и истинное Наше усердіе 
п оспѣш ествовать  всѣми удобовозможными способами при- 
н яты я  общія памѣрен ія  и достигн уть  желаемаго сокращ е- 
н ія  силъ  короля Прускаго, не позволяю тъ т е перь в ст у -  
п ать  в ъ  контестацію , которая на сей разъ  можетъ только 
разруш и ть  н аи л у ч ш е п р и н я ты я  мѣры. и въ с по р ах ъ  и 
огорченіяхъ прошло бы такое время, котораго можетъ 
быть и въ  нѣсколько вѣковъ  не случится , а в передъ 
при перемѣнѣ обстоятельствъ и сама (т .  е. контестац ія )  
ун и чтож ится .

Пристойнымъ образомъ избѣ ж ать  сію контестацію , не 
яв л яясь  ничего у с т у п а т ь  Ф ранцузскому Двору, спо- 
собъ есть изрядной. Э кстрактомъ изъ  иротокола учреж- 
ден ной при Дворѣ Н аш емъ Конференцін оть 28-го  чнсла 
минувш аго Сентября Нашей К оллегіи И ностран ны хъ  Дѣлъ 
весьма предусмотрительно предписано было послу гр афу 
Эстергазію запискою истолковать, каки м ъ  образомъ Мы 
о проходѣ войскъ Н аш их ъ  чрезъ  Польшу думаемъ.

Времяни ещ е не было пом янутой  за п и е к ѣ  возъим ѣть  
надлежащ ее дѣйство; инако же посолъ графъ Броліо не 
употреблялъ  бы т а к их ъ  неп ри стой ны хъ  израж еній , и все 
сум нѣ ніе  его пресѣчено было бъ.

Коллегія И ностран ны хъ  Д ѣлъ  и находится потому въ 
состояніи  н астав и ть  посланника Гроса, на основаніи по- 
м ян у таго  эк стракта  и зъ  п ротокола, т а к ія  дать  граФу 
Броліо объясненія , кои бы могли его на первой путь  
п ривести и о горячести или скоропостижности своей рас- 
к а я в а т ь с я  или сты диться застав и ть ,  ясно ему при выше- 
п о м я н у ты х ъ  р азсуж д ен іяхъ  доказавъ , что буде Мы до- 
ны нѣ не и зъ ясн яем ся  о т ѣ х ъ  п у т я х ъ  и м ѣ стах ъ ,  коими 
войска Н аши итти и гдѣ дѣйствовать  имѣютъ, то онъ 
сам ъ , к а к ъ  м инистръ  и искусной  генералъ, разсудить  
можетъ, что подобное открытіе с л у ж ило бы только въ 
пользу королю Прускому, слѣдовательно общему дѣлу 
крайн е  вредительно было бы.

Т аки м ъ  образомъ, хотя граФЪ Броліо и по правленъ 
бы ть можетъ, однакож ъ неумѣренность  его и для не- 
реду поправленія требует ь.



Надворной совѣтн и къ  Б ех тѣ ев ъ  имѣетъ потому настав-  
ленъ  быть, дабы онъ, сообща Ф ранцузскому министер- 
с т в у  содержаніе Гросовой подъ №  1 2 1 -м ъ  реляціи, при 
томъ п редставилъ :

Что к а к ъ  содерж анны я въ реляц іи  его п одъ № 11-мъ, 
и зъ  Фонтенебло отъ 6-го Октября обстоятельства при- 
чинили  Н ам ъ особливое удовольствіе, т а к ъ  Гросова реля- 
ція н ату рал ьн о  долженствовала Н асъ  приводить въ  без- 
покойство и сумнѣніе .

Онъ, п ри м ѣтя  притомъ Гросово стараніе  сколько мож- 
но оправдать  неумѣренность  гр афа Броліо, сдѣлаетъ  имъ 
и зъ  того новое доказательство, коль точно всѣ Н аш и ми- 
нистры  инструированы  о Нашей истинной к ъ  его вели- 
честву  королю Ф ранцузскому дружбѣ, и коль имъ на 
крѣпко повелѣно не стар а ть ся  к а к ъ  только о распростра- 
неніи и у к рѣ п л ен іи  оной.

Что мы съ  Ф ранцузской  стороны ровномѣрнаго ожи- 
дать  право имѣли; но теперь можемъ не обинуясь объя- 
вить , что неумѣренность  г р а фа Броліо не есть тому дока- 
зательством ъ , и Мы ожидаемъ, что онъ теперь уж е со- 
всѣм ъ отм ѣнны я отъ п р еж н и х ъ  и н струкц іи  получилъ.

Дл я того весьма надобно, чтобъ онъ тамошнему Двору 
все то подробно п овторилъ и п ересказалъ , чтò Мы о со- 
глаш еніи  в заи м н ы хъ  Н аш и хъ  интересовъ въ  Польшѣ ду- 
маемъ, и коль м алѣй ш ая  разногласица онымъ вредить, 
королю Прускому полезна быть, да и о самомъ Фран- 
ц узском ъ  Дворѣ не токмо у Н асъ, но въ  цѣлой Европ ѣ 
предосудительное мнѣніе возбудить и вмѣсто сохраненія 
ти ш и н ы  въ  Польшѣ къ  большему тамо раздраженію сл у -  
ж ить  и м ѣ етъ .

Г рафу Эстергазію о всемъ выш еиисаином ъ въ откро- 
венности пространно сообщить и, примѣтя ему, коль 
много Мы и зъ  усердія к ъ  общему д ѣлу  снисходимъ те- 
перь для Ф ранціи, требовать, чтобъ его Двора министръ 
въ  П арижѣ, граФъ Старенбергъ, не токмо подкрѣпилъ 
п редставленія  надворнаго совѣтника Б ехтѣ ева , но имян- 
но имъ зн ать  далъ, что подобные поступки  м огутъ ум а-  
ли ть  п ользу  т ѣ х ъ  стараній , кои Вѣнской Дворъ п онынѣ 
съ  толикимъ у с п ѣхом ъ здѣсь для Франціи прилагалъ .



Все сіе въ  томъ и другомъ м ѣстѣ  ясно истолковать , а 
особливо въ Польшѣ предупредить, чтобъ и подлинно 
не возъи м ѣли  худаго  дѣйства  при пи суем ы е Чарториж- 
ским ъ отзывы о вмѣш иваніи  Нашей арміи въ  н ар т и к у л я р -  
ныя и х ъ  дѣла, поручаемъ Мы Нашей Коллегіи Иност- 
р ан н ы х ъ  дѣлъ, повелѣвая оной все сіе к а к ъ  наискорѣе 
и сп равить , но прежде отправленія  взнести на а пробацію 
въ  учрежденную при Дворѣ Н аш емъ Конференцію.

LV .
1750 Ноября 2.

Въ Коллегію Иностранныхъ Д ѣ лъ.
Изъ послѣн н ихъ  реляцій  Нашего ген ералъ-кварти рм ей- 

стера лейтен ан та  Веймарна, изъ  Варшавы отъ 21-го  
Октября подъ № 16, и секретаря  посольства Р ж ичев- 
скаго, подъ №  78 -м ъ , отъ тогожъ числа, усм отрѣли  Мы 
странную  вѣдомость, якобы Н аш ъ при Отоманской Портѣ 
резидентъ Обрѣсковъ тамо арестованъ.

Мы не можемъ еще п одавать  соверш енную вѣру 
сему извѣстію , а наименьш е, чтобъ тому притчиною была 
посылка п о м я н у таго Веймарна въ  Польш у  и отиравленны я 
съ  нимъ къ  тамош нимъ м агн атам ъ  письма.

Сія посы лка уж е не первая , и ничего въ  себѣ такого 
не имѣетъ, что бы чрезвы чайны м ъ кому либо показаться  
имѣло.

Сожалѣтельно только то, что п ри самомъ отнравленіи 
Веймарна не подано т а к п х ъ  резиденту Обрѣскову н аста -  
вленій, коими бы онъ на всякой сл уч ай  в ъ  состояніи 
находи лся прямой, никому непредосудительной, но паче 
полезной видъ посылки Веймарновой доказать , и всяк ія  
иногда нротиву того чинимыя толкован ія  предупреждать 
и опровергать. Предусмотрѣніе того требовало, а Наша 
Коллегія И ностранны хъ Д ѣлъ  и въ  должности къ  тому 
н аходилась .

Но когда уж е того не у ч инено, то по меньш ей мѣрѣ 
безъ поправленія  оставлено быть не имѣетъ. Мы потому 
Нашей Коллегіи И ностранны хъ Дѣлъ повелѣваемъ, какъ  
наискорѣе, чрезъ нарочнаго кур іера  к ъ  резиденту Обрѣ- 
скову отправить.



1) Обстоятельное увѣдомленіе о п ричинахъ , кои Н асъ 
к ъ  отправленію Веймарна побудили.

2 )  Всѣ доказательства , сколько Мы понынѣ имѣемъ, 
что вознамѣренной проходъ Н аш и х ъ  войскъ чрезъ нѣко- 
торую часть  П ольскихъ  земель П олякам ъ  не п ротивенъ , 
но наче они сами, и зъ  сож ал ѣ н ія  и по усердію къ  у т ѣ -  
сненному и х ъ  королю, а п о удостовѣренію, что симъ 
проходомъ имъ не токмо никакого у б ы тка  не причинит- 
ся, но паче они великую  прибыль п о л у ч атъ ,  сами оно- 
му радую тся и ускоренія  оному ж елаю тъ.

3) Послѣдне отправленны я отъ канц лера  Нашего къ  
П ольскимъ же м агн атам ъ  п исьма, съ  объясненіемъ, что 
въ н и х ъ  кромѣ собственнаго и общаго и х ъ  блага ничего 
имъ не совѣтуется .

4) П риходящ ія и звѣ ст ія ,  что король Пруской самъ 
первой д у м аетъ  Наши войска атак о вать ,  хотя  наш и вой- 
ска , будучи по си лѣ  п реж ни хъ  об язател ьствъ  п ринуж - 
дены на помощь итти , не приближ ились еще и к ъ  зем- 
л ям ъ  его.

5) На всякой сл уч ай ,  ежелибъ и подлинно неож идан- 
ное съ  Обрѣсковымъ нещ астіе  случилось, отправи ть  въ 
двое всю сію экспедицію при письм ѣ отъ Нашего к а н ц -  
лера к ъ  пребы ваю щ ему тамо Рим ско-им ператорском у  
резиденту Ш вах гей м у , в зя в ъ  къ  нему для того рекомен- 
дательное письмо отъ посла гр афа Э стергазія .

6) Сему жъ резиденту позволеніе д ать , въ  случаѣ, 
ежели бъ нещ астіе  съ  Обрѣсковымъ случилось, въ слѣд- 
ствіе  отправленнаго к ъ  нему отъ Коллегіи И ностранныхъ 
Д ѣлъ  въ  31 день м инувш аго  Іюля рескрипта, дабы онъ 
освобожденіе его рекомендовалъ, а при томъ объявилъ, 
что Обрѣсковъ своихъ указовъ  не вы разум ѣлъ  и оные 
превзош олъ, почему оттуда взятъ , и здѣсь по мѣрѣ 
п р ест у п л ен ія  его н ак аза н ъ  будетъ.

7) Сему кур іеру  велѣть ѣ х а т ь  чрезъ Польшу для 
того, дабы онъ тамо могъ себя Польскимъ ка к и м ъ  паш- 
портомъ снабдить, дабы въ  случаѣ  н ещ астія  съ  Обрѣ- 
сковымъ, Россійскимъ куріеромъ и не ск азы вать ся ,  о чемъ 
к а к ъ  Гросу, т а к ъ  и самому кур іеру  н аставлен іе  дано 
б ы ть имѣетъ.



8) Собою при томъ р азу м ѣ ет с я, что буде сія вѣдомость 
пронеслась ложно, то депеши имѣю тъ отданы быть только 
Обрѣскову, а зап асн ы я  для Ш вахгейм а о стан утся  безъ 
дѣйства п сюда возврятятся , о чемъ и граФу Эстергазію 
сказано  быть можетъ.

9 )  Не излишно, чтобъ для скорости и изъ  К іева на- 
рочной отправленъ былъ въ  Константинополь для при- 
везенія токмо надеж ной вѣдомости объ основательствѣ  
или лжи помянутой вѣдомости; но к а к ъ  отправленіе  съ 
нимъ в а ж н ы х ъ  деп ешей опасно, то можно къ  тому упо- 
требить иретекстомъ сперва освѣдомленіе объ отъѣздѣ 
посланника Нашего князя  Долгорукова, а буде опой въ 
дорогѣ, то исправленіе  к а к и х ъ  либо его ж ъ собственны хъ 
нуждъ.

LVІ.
1756 Ноября 4.

Ея Императорскому Величеству отъ Конференцги записка
въ докладъ.

Вашему Императорскому В еличеству уж е Всевысочайше 
извѣстны  у си л ьн ы я  вдругъ  А нглійскаго посла Виліамса 
домогательства, дабы Ваше Велнчество, не подавая ея 
величеству имиератрицѣ королевѣ и его величеству  
королю Польскому тр ак та та м и  иостановленной, толико 
разъ  обѣщанной и уж с совсѣмъ п риготовленной, п омощи, 
приняли вмѣсто того на Себя обще съ  королемъ Англій- 
ским ъ медіацію для примиренія короля Прускаго съ ата -  
кованны м и отъ него Дворами .

Р ѣ ш еніе сего дѣла принад леж итъ  единственно премуд- 
рости и проницанію Вашего Императорскаго Величества, 
но КонФеренція въ должности себя находитъ представить 
Вашему Императорскому Величеству всеподданнѣйшее 
свое мнѣніе.

Ваше Императорское Величество, съ  самаго учрежденія 
сей Конференціи , п одписавъ въ 30 день Марта всепод- 
д ан нѣйш ій ея докладъ, непремѣняемым ъ ей положили 
правиломъ стараться ,  чтобъ короля Прускаго  не токмо



до пріобрѣтенія новой зн атности не допустить , но паче 
силы  его въ  ум ѣренны е п редѣлы привести, и однимъ 
словомъ неоп асн ы м ъ  уж е его для здѣшней Имперіи сдѣ- 
лать , и п отому

1) Самымъ дѣломъ п ри н яться  за сокращ еніе его силъ, 
но не однимъ. И п отому

2) Ч тобъ  Вѣнской Дворъ тоже сдѣлалъ . Чего ради
3) И Ф ранц ію п р и ласкать , дабы она предпріятію  Вѣн- 

скаго Двора противъ короля П рускаго не п репятствовала.
Сему Высочайш ему Вашего Императорскаго Величества 

намѣренію К онференція всеподданѣйшими своими тру-  
дами т а к ъ  послѣдовала, а паче премудрымъ Вашего Вели- 
чества руководствомъ и часто оказанны м ъ сущ е-герой- 
ским ъ м уж еством ъ и твердостію столько ободрена и по- 
буж даем а была, что у с п ѣ х ъ  п ервы хъ  старан ій  превзо- 
ш елъ ожиданіе.

Самъ Промыслъ Божій явно устроивалъ  т а к ъ  обстоя- 
тельства , чтобъ дѣла р у к ъ  Его вѣнчали  безсмертною 
славою Ваше Императорское Величество.

Ф ранція  прежде здѣш няго и скан ія  сама ревностно 
стар ал ась  о пріобрѣтеніи драгоцѣнной Вашего И мператор- 
скаго Величества дружбы, и вмѣсто того, чтобъ только 
спокойно смотрѣть на производимую противъ короля 
П рускаго  войну, сама обязалась  дать  противъ него зн ат-  
ную п о мощь и явно съ  нимъ разд ру ж и ться , чему учи- 
нено уж е изрядное начало, к а к ъ  то и зъ  письма надвор- 
наго совѣтника  Б ех тѣ ев а  къ  виц е-кан цлеру  усмотрѣно, 
что Ф ранцузскому въ  Берлинѣ министру м аркизу  Валорію 
у к а з ъ  уж е посланъ, не простясь, оттуда отъѣхать , а 
Прускому въ П арижѣ сказано , чтобъ онъ при Дворѣ не 
яв л ял ся ,  что столько же зн ачи тъ , к а к ъ  бы онъ вы сл ан ъ  
былъ.

Вѣнской Дворъ нетокмо н а ш е л с я  согласенъ съ  намѣренія-  
ми Вашего Императорскаго Величества, но донынѣ оказан- 
ною твердостію, мужествомъ и скоростію собран ія  войскъ, а 
п аче храбры мъ оны хъ королю Прускому с у противленіемъ и 
учиненною отважною поп ыткою освободить Саксонскія вой- 
ска , превзош елъ т а к ъ  общее ожиданіе, что король Пруской 
повидимому н ач ал ъ  сам ъ безпокоиться, ибо изъ  учинен-



н ы х ъ  сего дня посломъ граФомъ Эстергаз іем ъ  сообщеній 
усмотрѣно, что его Фелдмаршалъ графъ  Ш веринъ засы - 
лаетъ  уж е къ  князю Пиколомини съ  предложеніями о 
мирѣ, но Вѣнской Дворъ не повелѣлъ о н ы х ъ  и вы сл у -  
ш и вать .

Послѣдній можно теперь ск азать  король Польской ока- 
з ал ъ  твердость превыше всего своего н ещ аст ія ,  которое 
весь св ѣ тъ  п обуждаетъ за него в сту п и т ь ся .

Болѣе того ожесточилъ Самъ Богъ, к а к ъ  Ф араону, серд- 
це короля Прускаго, дабы коль дерзость и высокомѣріе 
его велики, толь н аказан іе  его п раведнѣе было.

Англійской Дворъ своею п ревратною политикою, а паче 
несообразимымъ посла его здѣсь п оведеніемъ при велъ  себя 
въ такое состояніе, что ежели бы что и противъ него 
предп ріято было и т у т ъ  не могъ бы онъ н ар екать  болѣе 
какъ  только себя самому. Толькожъ и в ъ  сей ст ранной 
Англійскаго Двора политикѣ есть нѣчто прим ѣчательнаго  
и похвалы  достойнаго: онъ, в с т у п я сь  въ  ненравое дѣло, 
и т у т ъ  принятую  единожды резолюцію содержитъ съ 
твердостію, к а к ъ  то и зъ  послѣднихъ п ослан н и ка  кн язя  
Голицы на и зъ  Лондона реляцій  пространнѣе усмотрѣно, 
и чрезъ то сам ъ н ау ч ат ь  видится, коль съ  бол ьш имъ не- 
сравненно м уж еством ъ союзные Дворы п равое свое дѣло 
производить имѣютъ.

При си х ъ  само собою н олезны хъ  обстоятел ьствах ъ  не 
тщ етны  были усердные труды  и К онференціи

Премудрое Вашего И мператорскаго Величества пред- 
усм отрѣніе  и геройское м уж ество пріемлются у ж е отъ 
в сѣ х ъ  союзниковъ съ  несказанною  благодарностію и отъ 
всей Европы справедливы ми провозносятся похвалами.

Самой данной нослу Виліамсу на первое его предло- 
женіе о медіаціи отвѣтъ , или лучш е сказать , отказъ 
п ри знанъ  отъ в сѣ х ъ  т а к ъ  достойнымъ великодуш ія и 
справедливости Вашего Имнераторскаго Величества, что 
Англійское министерство ничего не нашло на оной ска- 
зать , будучи принуждено п ри зн аться  внутренно , что 
Ваше Императорское Величество не могли достойнѣйшаго 
отвѣта дать.



Т аки м ъ  образомъ КонФеренція, поставляя  за противно 
своей должности при толь хорошихъ обстоятельствахъ  
о к а за т ь  меньш ее мужество и твердость, нежели Ваше 
Императорское Величество Сами въ  примѣръ ей много- 
кратно о казать  изволили, пріемлетъ смѣлость всепод- 
д аннѣйш е представить мнѣніе, что теперь больше, нежели 
когда либо, нужно не токмо послу Виліамсу, а чрезъ 
него королю П рускому, но паче сою зникамъ и всему 
св ѣ ту  п о к азат ь ,  что к а к ъ  съ  одной стороны Ваше Импе- 
раторское Величество въ  п равед ны хъ  Своихъ н ам ѣ рен іяхъ  
не поколебимы, т а к ъ  съ  другой в сяк ія  п окуш енія  воз- 
буж даю тъ  токмо достойное презрѣніе. И сіе толь н у ж - 
нѣе быть видится, ибо

1) Король Пруской симъ ноступкомъ инаго конечно 
не ищ етъ , к а к ъ  только, буде можно, между союзниками 
подозрѣніе и холодность возбудить и время особливо на 
зиму в ы и гр ать ,  дабы его войска отъ одной суровой по- 
годы не пропали; ибо когда Ваше Императорское Величе- 
ство пребываете въ  непоколебимой твердости, и одинъ 
только видъ по к а зы в ается , что онъ прямо атак ован ъ  
будетъ , то найдется онъ нринуж денъ  себя въ  полѣ со- 
держ ать, т а к ъ  что несумнѣнно надѣяться  можно, что, 
единымъ оказан іем ъ  твердости, си л ъ  его чрезъ зиму столь- 
кож ъ пропадетъ, к а к ъ  бы онъ нѣсколько ц ѣ л ы х ъ  баталій  
проигралъ , и сіе Генварь  м ѣ сяц ъ  наилучш е покаж етъ .

2) Н аи м алѣй ш ая  податливость на такое предложеніе, 
каково Виліамсово, п о служ и тъ  токмо королю Прускому 
съ  сей стороны въ  безопасность притти, зимою вмѣсто 
изнуренія  повыми войскъ умноженіями уси ли ться , а 
послѣ, отрекш ись отъ всего того, чтò Виліамсъ и самъ 
то говоритъ, то отпирается , весною п а к и войну н ачать  
с ъ  больш ею силою.

3) П ускай  бы намѣреніе его нѣсколько и п рямое было, 
и т у т ъ  п редложеніе угрозою пренровожденное, к а к ъ  то 
Виліам съ  д ѣлаетъ , хотя бъ оно самому малому принцу 
учинено было, заслуж ило бы съ  негодованіемъ отвержено 
быть.

Конференція п отому подноситъ при семъ на Всевысо- 
чайш ую  Вашего Императорскаго Величества анробацію и



благоизобрѣтеніе проектъ даваемаго Виліамоу отвѣта и 
будетъ на то ожидать Всемилостивѣйш аго Вашего Вели 
чества у к а зу .

Проектъ отвѣта Виліамсу.
Когда уж е на первое его превосходительотва господина 

посла его Британскаго  величества п редъ двум я мѣсяцам и 
токмо учиненное предложеніе о медіаціи Е я Император- 
скаго Величества къ  п римиренію Вѣнскаго и Берлинскаго 
Дворовъ сказано, что Ея Императорское Величество такого 
п о ст у п ка отъ его превоеходительства не ож идала; то 
теперь легко ему самому разсудить, что у сильное тогожъ 
предложенія м инистерству  Ея Императорскаго Величества 
вновь учиненное повтореніе еще уд иви тельн ѣе  того Ея 
Императорскому Величеству показалось , ибо Е я  Величе- 
ство справедливо ожидала большаго къ  оказанной Своей 
единожды волѣ уваж ен ія .

Е я  Императорское Величество п овелѣ ваетъ  потому его 
превосходительству объявить, что к а к ъ  въ  прежнемъ 
отвѣтѣ  объявленны я Е я  Вы сочайш ія намѣрен ія  не поко- 
лебимы, т а к ъ  д ал ьнѣйшее о медіаціи упоминаніе  болѣе 
вы слуш ивано  не будетъ.

Употребленныя ж ъ его превосходительствомъ угрозы, 
что король Пруской сам ъ войска Ея Императорскаго 
Величества вскорѣ а т а к у е т ъ ,  с л у ж а т ъ  токмо къ  ослаб- 
ленію его предложеній, ко утвержденію, буде можно, 
ещ е больше Ея И мператорскаго Величества въ  Своихъ 
н ам ѣ рен іяхъ ,  ко о п равданію он ы х ъ  п редъ ц ѣ л ы м ъ  свѣ- 
томъ и ко обвиненію предъ онымъ короля Прускаго.

LVII.
1756 Ноября 8.

Въ Коллегію Иностранныхъ Дѣлъ.
Изъ приложеннаго при семъ неревода съ  п исьма къ 

канц леру  Н аш ему отъ посланника Гроса изъ  Варшавы 
отъ 25-го  Октября, Коллегія Иностр анны хъ  Дѣдъ усмо-



т р и тъ ,  до какой  бѣдности К уръ-саксон ской  Дворъ сви- 
рѣпостію короля Прускаго доведенъ, когда ку р ъ -п р и н -  
цесса п ри нуж дена Н а с ъ  просить о покуп кѣ  у ней нѣ- 
которы хъ гал ан тер ей н ы х ъ  вещей. Сіе обстоятельство 
Мы т а к ъ  чувстви тельн о  п риняли, что Нашей Коллегіи 
И ностран ны хъ  Д ѣлъ п овелѣваем ъ , не покупая  пом яну- 
т ы я  вещ и, доставить  ея вы сочеству  въ  подарокъ отъ 
Н асъ  двадцать  ты сяч ъ  рублевъ золотыми имперіалами 
и полуим періалам и , съ  так и м ъ  чрезъ посланника Гро- 
са комп лиментомъ, что онъ на единое освѣдомленіе, 
можетъ ли п ри слать  сюда для покуп ки  нѣкоторы я в ѣ щ и 
ея высочества, отъ Н асъ у к а зъ  п олучилъ представить 
ея высочеству в ъ  подарокъ, к а к ъ  зн ак ъ  Наш ей друж - 
б ы  и истиннаго  у ч аст ія  в ъ и х ъ  сож алѣтельном ъ нынѣ 
состояніи, двадцать  ты сяч ъ  рублевъ золотыми импері- 
алами и полуим періалам и, объ отп ускѣ  которыхъ въ 
Н аш ъ С енатъ  п исано, а безонасное въ  Саксонію ку р ъ -  
нринцессѣ  доставленіе нредоставляем ъ попеченію Н а- 
шей К оллегіи  И но стран ны х ъ  Дѣлъ.

LVIII.

Переводъ съ письма къ канцлеру ш ъ  посланника Гроса 
изъ Варшавы отъ 5-го Ноября по нов. шт. 1756-го года.

Предъ отъѣздомъ моимъ изъ  Дрездена ея королевское 
высочество ку ръ -при н ц есса  п рислала ко мнѣ двѣ запер- 
ты я  скрыночки, съ росписыо и цѣною влож енны хъ въ 
н и хъ  а л м азн ы х ъ  вещей, прося меня, чтобъ оныя къ  
наш ем у  Двору куп л ен ы  были. Я тотъ  часъ  велѣлъ  
чрезъ  камердинера ея королевскаго высочества сіи скры- 
ночки зап еч ат ат ь ,  т а к ъ  ка к ъ  онъ и хъ  мнѣ вручилъ, 
не в и д ав ъ  сам ъ он ы хъ  вещей, и сего часа приказы ваю  
и х ъ  сюда съ  остальны м ъ  моимъ багаж емъ привесть. 
Между т ѣ м ъ  я за должность почелъ для п редваритель- 
наго исп равлен ія  комиссіи ея королевскаго высочества 
послать  к ъ  ваш ему с іятел ьству  приложенную при семъ 
п о м я н у ту ю  роспись, прося васъ  показать  оную, гдѣ над-



леж итъ , а п отомъ мен я увѣдомить, пріемлются ли ве- 
щи за означенную ц ѣ н у , въ  которомъ случаѣ  я не при- 
мину к ъ  ваш ему с іятел ьству  и самыя скры ночки отп р а-  
вить  при первомъ надежномъ случаѣ , ка к о вы х ъ  ч а я -  
тельно сею зимою довольно будетъ, по причинѣ похода 
н аш и хъ  войскъ; при чемъ мнѣ не остается  к а к ъ  толь- 
ко примѣтить, что, понеже печальное состояніе, въ  ко- 
торое королевская фамилія по завладѣ н іи  королемъ П ру- 
ским ъ генерально всѣхъ  С аксон ски хъ  доходовъ приведе- 
на, при нуж даетъ  к у р ъ -п р и н ц ессу  сіи вещи продать, 
дабы тѣ м ъ  въ необходи м о-нуж н ы хъ  р асх од ах ъ  исп р а -  
вля ться ,  то она съ  н етерпѣливостію  ож идаетъ  пл атеж а  
оной суммы, въ  каковую  они оцѣнены, и что я потому 
случай  имѣлъ бы сугубо ее одолжить. Во ожиданіи на 
сіе благосклоннаго вашего с і я тельства  отвѣта , есмь и п роч.

Гросъ.
У подлиннаго подписалъ:

Конa еренцъ-секретарь Дмитрей Волковъ.

Роспись

о с м н а д ц а т и  оз наченнымъ здѣсь т л а н т е р е й н ы м ъ  вещамъ, 
к о т о р ы я  въ двух ъ скры ночк а яъ  съ росписью положены.

А и м ен н о :

1 )  Б о л ь ш а я  ч е т в е р о у г о л ь н а я  т а б а к е р к а  и з ъ  о р і е н т а л ь н а- 
го з е л е н а г о  я с п и с а ,  б о га т о  б р и л іа н т а м и  о б л о ж е н н а я .

Рейхсилеры.

2 4 0 0
2 )  Т а к а я ж ъ  ч е т в е р о у г о л ь н а я  т а б а к е р к а  х р у с т а л ь н а я ,  

о б л о ж е н н а я  б ѣ л ы м и  и к р а с н ы м и  б р и л іа н т а м и 1 1 0 0
3 )  Т а б а к е р к а  и з ъ  о р іе н т а л ь н а г о  з е л е н а г о  я с п и с а ,  в ы р ѣ -  

з а н н а я  по  к р а я м ъ  и б ѣ л ы м и  и к р а с н ы м и  б р и л іа н т а м и  
о б л о ж е н н а я 1 2 0 0

4 )  З о л о т а я  Ф р а н ц у з с к а я  т а б а к е р к а  с ъ  си н ею  и зел е н о ю  
ф и н и ф т ь ю ,  б р и л іа н т ам и  о б л о ж е н н а я 8 0 0



5) Такая жъ четвероугольная табакерка изъ желтаго ро- 
хлицерскаго камня, на которой изображены вырѣзан- 
ныя шеферскія штучки; бриліантами обложенная. 900

6) Четвероугольная золотая табакерка съ красными фини- 
фтяными цвѣтами, обложенная бриліантами. 600

7) Четвероугольная табакерка изъ окэменѣвшаго дерева 
съ нарѣзаннымъ на крышѣ золотомъ и вставленными 
бриліантами. 500

8) Табакерка изъ бѣлаго камня, на подобіе коробки, на 
крышкѣ вставленъ изумрудъ; обложенная бриліантами. 200

9.  Четвероугольная золотая французская табакерка съ 
финифтяными цвѣтами. 500

10) Хрустальная табакерка, на подобіе кадочки; на крышкѣ
гдѣ отворяется, бриліантами обложено 200

11) Золотой тоалетъ съ чернилицею и часами 900
12) Хрустальной цупфъ-трегель; крышка, гдѣ отворяется, 

красными яхонтами и бриліантами обложена 500
13) Хрустальная табакерка съ нарѣзанными по краямъ ра- 

ковинами; крышка, гдѣ отворяется, обложена брилі- 
антами и красными яхонтами. 220

14 Порцелинной цупфъ-трегель; крышка, гдѣ отворяется, 
бриліантами и изумрудами обложена 800

15) Круглая табакерка изъ бѣлаго порцелину, золотомъ 
выложенная съ фигурами 600

16) Овальная табакерка изъ выкрашеннаго зеленою крас- 
кою калцедонскаго камня; крышка, гдѣ отворяется, 
красными яхонтами и бриліантами обложена 500

17) Красной бархатной футляръ, съ золотыми и зелеными 
калцедонскими иглами 450

18) Вязаной кошелекъ въ такомъ же футлярѣ, съ золотою 
и зеленою калцедонскою коробочкою. 300

Всего рейхсталеровъ 12670.
У подлиннаго подписалъ: 

Конференцъ-секретарь Дмитрей Волковъ.



LIX.
1756 Ноября 12.

Въ Коллегію И ностр ан ны хъ  Д ѣ лъ.
Рескриптомъ Н аш им ъ отъ 10-го сего м ѣсяц а п одъ 

№ 13 -м ъ  Коллегіи И ностранны хъ  Д ѣлъ новелѣно отправить 
къ  ея величеству королевѣ Польской, со взаим ны м ъ 
комплим ентом ъ, Нашего дѣй стви тельнаго  камергера гр афа 
Ивана Черныш ева, а о дачѣ ему на п роѣздъ и на содер- 
жаніе Намъ доложпть.

Теперь въ пополненіе тому чрезъ сіе повелѣваем ъ:
1-е. На исправленіе сей поѣздки вы дать  ему графу 

Черныш еву четыре ты сячи  рублевъ; да на все то время, 
пока онъ въ  оной п робудетъ, по пяти  сотъ рублевъ  на 
м ѣсяц ъ , первые п ри н явъ  отъ Нашего Сената ны нѣ спол- 
на, а на вторую д а ч у — ны нѣ на четыре м ѣсяца; а ежели 
далѣе тамо п робудетъ, то для переводу к ъ  нему тогда 
отъ Сената ж ъ требуя, которому о Наш емъ въ томъ со- 
изволеніи зн ать  дано.

2-е . Съ нимъ же отправи ть  отъ н асъ  къ  ея величеству  
королевѣ Польской в ъ  нодарокъ, при пристойномъ ком- 
плиментѣ, сто ты сяч ъ  рублевъ , п р и н явъ  оныя отъ Нашего 
С ената, ку д а  уж е о томъ писано.

Но к а к ъ  сія сумма въ н а т у р ѣ  отп равлена  быть не мо- 
ж етъ ,  то только того смотрѣтъ надлеж итъ , что буде на 
оную одинъ вексель в зя т ь  нельзя , то чтобъ по меныней 
мѣрѣ оные не и зъ  р азн ы х ъ  конторъ взяты  были.

При чемъ прим ѣтить  и п овторить остается, что буде, 
за изображенными въ  рескриптѣ Н ашемъ, нодъ № 13-мъ, 
обстоятельствам и, въ  Д резденъ п роѣхать  невозможно бу- 
детъ, то г р а фъ Черныш евъ и сію коммисію ири королѣ 
Польскомъ въ  Варш авѣ и справить  имѣетъ.

LХ.
1756 Ноября 12.

Къ Малороссійскому гет м а н у .
Отъ часу  расиространяю щ ееся въ  Европѣ военное пламя 

и то участіе , которое Мы въ  ономъ по силѣ Н аш ихъ обя-



з а т е л ь с т в ъ  необходимо п р и н я ть  при пуж ден ы , за с т а в л я я  
н а т у р а л ь н о  помы ш лять  и о собствепной обш ирныхъ Нашей 
Имп еріи гран и ц ъ  безопасности и , — Малороссія, по п ри- 
чинѣ близкаго сосѣдства Оттоманной Порты и подвласт- 
н ы х ъ  ей Т атаръ , а паче своевольства Запорож скихъ ка -  
заковъ , кои всегда, вмѣсто у к р ѣ п л ен ія  сосѣдственной друж - 
бы и согласія , подаю тъ поводъ к ъ  непр іятны м ъ жало- 
бамъ , зас л у ж и в а е т ъ  наибольш ую  атенцію .

Сія провинція , ваш ему уп р авлен ію  в вѣ рен ная , тре- 
б у етъ  теперь п ри таком ъ  д ел и к атномъ д ѣ л ъ  состояніи не- 
обходимо вашего въ  оной к а к ъ  н аискорѣе п ри сутств ія ,  
толь наипаче, что въ  п р и н я т іи потребны хъ къ  безопа- 
сности ея на всякой случ ай  предосторожностей, не мо- 
ж емъ Мы лучш е п ол агаться  к а к ъ  на ваш у дознанную ре- 
вность и искуство , а и вы не можете того лучше въ  дѣй- 
ство произвести , к а к ъ  дѣйствительно  тамо п р и су тству я .

Потребными к ъ  тому н аставл ен іям и  вы отъ времени 
до времени снабдѣваемы  будете, а между тѣм ъ,

1-е. Недреманно вы  смотрѣть имѣете, не будетъ ли 
к а к и х ъ  съ  стороны короля П рускаго  или отъ кого бы то 
ни было изъ за гр ан и ц ы  т а й н ы х ъ  подсылокъ и к а к и х ъ  
злостн ы хъ  разглаш еній .

2 -е .  За Занорож скими казакам и  такж е крѣпко смот- 
рѣть и отъ всякаго  своевольства воздерж ивать, дабы не 
могли н аруш ать  сосѣдственнаго согласія ; ночему— вино- 
в а т ы х ъ  строго н ак азы в ать ,  а  обиж енны мъ скорое и до- 
с таточное удовольствіе  доставлять .

3-е. Н аш ему ген ералу  Фельдмаршалу А праксину по его 
требованіям ъ всегда скорое вспоможеніе и удовольствіе 
п оказы в ать ,  к а к ъ  вам ъ  и прежде то рекомендовано было.

4 -е .  Поручаемой вам ъ  отъ Нашего Сената нарядъ на 
н ы нѣш нее нужное военное время нѣкотораго числа съ 
Малороссіи людей стараться  к а к ъ  наилучш е и наискорѣе 
в ъ  дѣйство произвести.



LXI.
1756 Ноября 12.

Въ Коллелію И ностранны.тъ Дѣлъ.
У сильны я в н овь Англинскаго посла Виліамса домога- 

тельства , дабы приняли  Мы на себя медіацію къ  при- 
миренію Вѣнскаго и Берлинскаго  Дворовъ, въ такое вре- 
мя учиненны я, когда Фельдмаршалъ Ш веринъ къ  прими- 
ренію кл о н ящ ія ся  предложенія сд ѣлалъ  князю Пикколо- 
минію, а П руской въ  Голландіи резидентъ п редлагаетъ  
Генеральны мъ С татам ъ  о медіаціи, не м огутъ  справед- 
ливо инако почтены быть, к а к ъ  хитрою ух ватко ю  къ  
воспричинствованію  между союзниками недовѣрія, буде 
не однимъ, то другим ъ каналомъ.

Е я  величество имп ератрица королева сіе весьма бла- 
горазумно предусмотрѣла, и Мы за удовольствіе Себѣ по- 
ставляем ъ  на сей разъ  согласоваться ея мнѣнію, когда 
оное предварить не могли; и потому Нашей Коллегіи 
И ностранны хъ Д ѣлъ п овелѣваемъ, п ри звавъ  посла Вилі- 
ам са въ  Конференцію, ему прочитать приложенной при 
семъ отвѣтъ  на его предложенія о медіаціи, а в ъ  тожъ 
время сообщить оной послу граФу Эстергазію и ш евалье 
Д угл асу , для донесенія и х ъ  Дворамъ, а м инистрам ъ На- 
ш имъ при др уги хъ  Дворахъ находящ имся , циркулярны ми 
рескриптами, дабы каждой въ своемъ мѣстѣ  могъ явно 
д оказать  Наш у непоколибимую твердость, а напротиву 
того всегда разногласное короля П рускаго поведеніе.

При чемъ особливо послан н ику  князю  Голицыну для 
его только и звѣ ст ія  с о о б щ ить все п роизшествіе сего 
дѣла, въ  четы рехъ  п ри семъ п рилож енны хъ зап и ск ах ъ  
и въ  письмѣ къ  Нашему вицеканцлеру. отъ Виліамса со- 
стоящ ее.

Послѣдняя резидента Обрѣскова реляц ія  подъ № 30-мъ 
содержаніемъ своимъ возбуж даетъ  у Н асъ  крайнюю атен- 
цію. Для п ри н я т ія  па всякой случай  потребныхъ предо- 
сторожностей, Мы повелѣли Наш ему гетману, чтобъ онъ 
отъѣздомъ своимъ въ Малороссію к а к ъ  можно ускорялъ.



Резидентъ  Обрѣсковъ имѣетъ  и о семъ п редупрежденъ быть, 
дабы злостные не взяли и изъ  того повода развратн ы я 
толкованія  дѣлать; почему при отправленіи куріера къ  
Обрѣскову весьма не падобно, чтобъ Англинской посолъ 
о томъ вѣд алъ , а наименьш е, чтобъ п исьма свои съ 
онымъ нослалъ, ибо и зъ  помяпутой  Обрѣскова реляціи и 
ея при ложеній предовольно у см атр и вается ,  что Англин- 
ской тамо посолъ Портеръ стар ается  неменьш е к а к ъ  пря- 
мо противу н асъ  возбудитъ Отоманскую Порту.

Коллегія И ностранны хъ Д ѣлъ собою усмотритъ, коли- 
кой для Н асъ , особливо нынѣ, важ ности есть подобныя 
злостны я внуш ен ія  у н ичтож ить, и Порту до соединенія 
съ  королемъ П рускимъ, а паче до какого либо дѣйстви- 
тел ьнаго противу областей Н аш ихъ  предпріятія не допу- 
стить , и коль велико о томъ и м ѣетъ  быть ея попеченіе. 
Между протчими къ  тому употребляемыми способами 
п ризнаваю тся слѣдую щ ія полезными:

1-е. Резиденту Обрѣскову, вслѣдствіе  того, что уж е ре- 
скриптомъ Н аш имъ подъ №  7-мъ опредѣлено, сообщивъ 
ему п рямое состояніе дѣла о проходѣ войскъ  Н аш ихъ 
чрезъ П ольш у, предписать, дабы онъ, п р и звавъ  къ  себѣ 
переводчика Порты ему нетокмо внятно пересказалъ , но 
для лучш ей п ам я ти , хотя бъ и зап и сать  позволилъ:

Что объявленное ему чрезъ него ж ъ переводчика ж ела- 
ніе Порты видѣть  воюющія державы примиривш имися и 
возженное военное нламя сокращ аемымъ, а вольность Рес- 
публики  Польской въ  ненаруш имой цѣлости сохраняе- 
мою, Мы толь пр іятпѣе услы ш али , что съ самого в с т у п- 
ленія  Нашего на престолъ непремѣняемымъ содержали 
п равилом ъ пещ ись гснерально о покоѣ всей Европы. Свѣтъ 
довольно имѣлъ о томъ удостовѣрительны хъ опытовъ. 
Ш ве ц ія ,  н ач авъ  неправедную противу Насъ войну, Мы и 
тогда изъ  миролюбія не п охотѣли пользоваться ни толь 
хорош имъ правомъ, ни щ астіемъ Нашего оружія, къ у ч и- 
ненію в ел и к и хъ  завоеваній , паче же, едва только ж елан- 
ной миръ подписанъ, мы отправили войска Наши въ са- 
мую глубокую осень, въ Швецію, для ея защ и щ ен ія 
противу угр аж и в ан н аго  тогда съ  Датской стороны н а па- 
денія.



Въ послѣдне-случивш ееся в ъ  семъ королевствѣ в н у т -  
рен нее смущ еніе, Мы новые подали миролюбительности 
Нашей опыты; ибо, не в с т у п а я с я  нимало в ъ  домаш нія 
и х ъ  дѣла, совѣтовали токмо сему сосѣдственному Намъ 
государству . чтобъ раздѣленпы я его п артіи  огорченіе 
свое сократили и, не заводя дѣла въ  д ал ь н ости, старали сь  
общ е о соблюденіи королевской власти  въ  ея п ред ѣ л ах ъ  
и вольности государства въ  ея  цѣлости.

Европа припи су етъ  еще и понынѣ Наш ему, обоимъ 
морскимъ держ ав а м ъ  на помощь ходивш ему, к о р п у су  
войскъ  прежде ожиданія заклю ченны й въ  Акенѣ въ  1 7 4 8  
году генеральной миръ.

Р еспублика П ольская за предпріятой тогда чрезъ ея 
области онымъ (т. е. корп усом ъ) походъ приносила Н ам ъ 
особливыя благодаренія. Таково строго наблю дается въ  
ар м ія х ъ  Н аш и хъ  военная дисциплина, и таково Наше 
попеченіе жить съ  сосѣдними государствами в ъ  н аи -  
л у ч ш ем ъ  согласіи.

Содержаніе чрезъ нѣсколько л ѣ т ъ  сряду зн атнаго  числа 
войскъ Н аш ихъ  на Л иф ляндскихъ г р ан и ц ах ъ  и принево- 
ленное спокойство, въ  которомъ король Пруской сам ъ  
пребывалъ и сосѣднія державы ж ить  о ставлялъ , с л у ж и т ъ  
наилучш им ъ свѣ ту  доказательствомъ Нашего д ѣ й стви тел ь -  
наго о сохраненіи Европ ейской ти ш и н ы старан ія , и все- 
гдашией короля Прускаго къ  наруш енію  ея склонности, 
и удостовѣрительньш ъ опроверженіемъ неосновательному 
и вымыш ленному короля Пруснаго разглаш енію, яко бы 
Мы и Вѣнской Дворъ н астуи ател ьной  противъ  него союзъ 
заклю чили, и будто онъ только для безопасности своей 
поневолѣ п ринуж денъ иаш елся войну н ач ать  и непрія-  
телей своихъ предупредить.

Б е з пристрастной св ѣ тъ  легко р азсу д и тъ , что для На- 
шей славы  и достиженія Н аш и х ъ  намѣреній  уже. предо- 
вольно было, когда единымъ содержаніемъ в о й с к ъ  на гра- 
н и ц ах ъ  воздерж ивался король Пруской отъ всякаго  пред- 
пр іят ія ,  и Е вропейская  тиш ина непоколибимо сохраня- 
лась. Сію чрезъ восем ь  л ѣ т ъ  нріобрѣтенную славу н а-  
всегда удерж ать  предпочли бы Мы завоеванію  ц ѣ л ы х ъ  
королевствъ. Но м нѣнія  короля П рускаго отъ того, зн ат -



но, весьма разн ствовал и . Е ъ  вой нѣ и кровопролитію ж аж - 
дую щ ій  его нравъ  п ревозмогъ наконец ъ  надъ тѣми у в а -  
ж ен іям и , кои его в ъ  покоѣ удерж ивали  и подтвердилъ 
то мнѣніе, которое онъ первою противу А устрійскаго дома 
войною о себѣ подалъ, что к ъ  начатію  войны и похищ е- 
нію ч у ж и х ъ  земель довольно ему единаго хотѣн ія :  ибо 
теперь уж е  д ругая  в ы ш ла отъ него на св ѣ тъ  военная 
декларац ія , которая только на томъ основывается, «что 
онъ м ни м ы хъ своихъ ненріятелей  предупреждать дол- 
ж ен ъ» , правило, которое, ежели придетъ между веѣми 
государями в ъ  обыкновеніе, приведетъ весь свѣ тъ  въ  край-  
нее зам ѣ ш аніе и совершенную погибель.

Здѣсь нужпо все то повтори ть, сколько Мы учинен- 
ными отъ Н асъ  сильными декларац іями стараніе  прило- 
жили короля П рускаго однакож ъ отъ всякаго  п редпрія- 
т ія  воздержать, когда онъ к ъ  нападенію на области 
сою зниковъ Наш и х ъ  п рямо вознам ѣренны мъ казался ,  не 
смотря на то, что толь неправедное начинан іе ,  раздра- 
ж ая весь  свѣ тъ , само собою обѣщало свое наказаніе .

Но король Пруской, не смотря на то, миролюбительныя 
Наш и склонности п ри пи сы валъ  недостатку у н асъ  въ  
м атр о сах ъ  и р ек р у та х ъ  и, п ри лагая  озлобленіе ко озлоб- 
ленію, отн ял ъ  у короля Польскаго наслѣдны я его земли, 
хотя сам ъ  декларовалъ, что никакой жалобы п ротиву 
его величества нс имѣетъ; п л ѣ н и л ъ  Саксонскую армію, 
хотя оная , не у ч иня ему ни малѣйш аго с у п ротивленія, 
а наим ен ьш е н еп ріятельскаго  противъ  него поступка, 
и скал а  только своего снасеп ія .

Проти ву такого н ап ад ателя , и толь неправедно а т а -  
кован н ы м ъ  сою зникамъ п р еж н и м и  тр актатам и  п остановлен- 
ную  помощь подать Мы находимся столькожъ принуж - 
дены, к а к ъ  бы Мы можетъ быть равному съ  королемъ 
Пр у с к и мъ нареканію  цѣлаго  свѣта  Себя подвергли , еже- 
ли бъ м алѣйш ее въ томъ медлительство оказали  и с по- 
койно допустили , чтобъ король Пруской по своему про- 
изволу военное п лам я  во в сѣ х ъ  ему сосѣдственны хъ об- 
л а с т я х ъ  распространилъ.

Мы потому не сум нѣ ваем ся , что Порта, которой по- 
с т у пк и у п р ав ля ю тся  всегда нраводуш іемъ, прямое состоя-



ніе нынѣш ней королемъ П рускимъ пачатой  войны у сл ы - 
ш и тъ  съ  крайнем ъ негодованіемъ, по надлеж ащ ем у  при- 
зн аетъ  великодуш іе Нашего намѣренія податъ противъ 
него достаточную п омощь и тѣ м ъ  стар аться  о доставле- 
ніи Европѣ надеж нѣйш аго покоя, когда всѣ другіе  лег- 
ч ай ш іе способы к ъ  тому недостаточны были, а весьма 
до того не снизойдетъ, чтобъ апробовать соблаж няю щ ее 
весь свѣ тъ  короля П рускаго  поведеніе.

ч тò  до благосостоянія и вольности Р есп ублики Польской 
принадлеж итъ , то объ оны хъ  Мы столько же к а к ъ  о Сво- 
и х ъ  собственныхъ и н тересахъ  усердствуем ъ; и Отоман- 
ская  Порта и зъ  того единаго удостовѣрительные о томъ 
им ѣетъ  опыты, что хотя съ  н ѣ ск ольки х ъ  л ѣ т ъ  и неп ре- 
станно приносятся ей отъ злонам ѣренн ы хъ  разны я в н у -  
шенія о вредительны хъ будто Н аш ихъ  противу сего со- 
сѣдняго государства нам ѣ рен іяхъ , она донынѣ на дѣлѣ 
не видала еще ничему подтвержденія.

Правда, походъ войскъ Н аш ихъ  чрезъ нѣкоторую часть 
П ольскихъ  земель для учинен ія  диверзіи королю П рус- 
кому воспослѣдуетъ, но сіе н и м алы м ъ ей утѣсн ен іем ъ  
быть не можетъ, т а к ъ  к а к ъ  и п оложеніе земель иной 
дороги Намъ совсѣмъ не оставляетъ . Совсѣмъ тѣм ъ  мы не- 
п ренебрегли надлеяіащаго позволенія требовать, а еще 
больше командую щ ему арміею Нашею ген ералу  Фельдмар- 
ш алу  А пракси н у  повелѣть, чтобъ маловременн ымъ чрезъ 
Польскія земли проходомъ не токмо пикому обиды и оз- 
лобленія показано пе было, н о чтобъ паче старался  и са-  
мымъ проходомъ подавать сущ естви тел ьн ы е знаки  сосѣд- 
ственной дружбы и особливаго Нашего о благосостояніи 
Республики  попеченія.

Болѣе того, Мы хв ал и ться  можемъ генерально всѣхъ  
П ольскихъ вельможей п одатливостію и готовостію достав- 
л ять  Н аш имъ войскам ъ при и х ъ  проходѣ всякое вспомо- 
женіе и удовольствіе, и оказуем ая ими нынѣ единодуш- 
но къ  толь неправо утѣсненном у и обиженному и х ъ  ко- 
ролю ревность и усердіе пріобрѣтутъ имъ навсегда при- 
знаніе и почтеніе цѣлаго безпристрастнаго свѣта.

Пребываю щ іе н ы н ѣ  въ  Польшѣ съ  стороны Крымскаго 
х ан а  и Молдавскаго и Волоскаго господарей повѣренные



люди м огутъ  всему тому очевидн ыми свидѣтелями быть, 
еж ели только н е доп у с т я т ъ  н аходящ имися тамо во множе- 
ствѣ  П рускими и А нглинскими эмиссарами себя ослѣ- 
п ить. К реатур ы  с и х ъ  Дворовъ не сты дятся уж е разглаш ать  
нетокмо въ  Польшѣ, но и въ  Ш веціи, а потому конечно и 
во всей Европѣ, якобы имъ удалось Отоманскую Порту 
уловить  и на так ія  п оступ ки  склонить, изъ  которыхъ 
они всю пользу , а Порта всю тягость  и опасность чув-  
ствовать  будутъ .

Но Мы весьма удален ы  подобнымъ разглаш ен іям ъ  вѣру  
подавать  и весьма лучш ее о п р о свѣщ еніи  Отоманской 
Порты мнѣніе имѣемъ, нежели подумать могли бъ, чтобъ 
она всту п и л ась  въ  толь неправое короля П рускаго дѣло.

Что сама Ф ранція , л у чш ая  сего принца союзница и ко- 
торая за  послѣднюю толь тяж ку ю  и кровопролитную войну 
единственны м ъ почитала  себѣ награж деніемъ, что при- 
вела его в ъ  сильнѣйш ее состояніе, сам а при зн авается , что 
коль ни ласкательн о  ей было бъ сохранить сіе р у к ъ  ея 
дѣло и м онум ентъ  ея славы , не можетъ она однакожъ 
безъ поврежденія доброй вѣры и чести пребывать далѣе 
въ союзѣ съ  т ак и м ъ  вѣроломнымъ и неблагодарнымъ 
государемъ. Сентименты столько ж ъ для сея короны по- 
хвальн ы е, сколько А нглинскому Двору безчестно и пре- 
досудительно, что, п ри нявъ  толь неправую  сторону, по- 
нынѣ не видитъ  своего заблуж ден ія  и, ослѣп ленъ ковар- 
ствомъ и п роворствомъ короля П рускаго , безполезно под- 
вергаетъ  себя всѣм ъ н ещ аст іям ъ , хотя  злоключи тельные 
плоды толь превратной своей п олитики н ач нн аетъ  уже 
чу вств о в ать .  Народное неудовольствіе отъ часу больше 
о к а зу е тс я ,  скороиостиж ная перемѣна всего стараго мини- 
стерства  д оказуетъ , въ  какое они пришли смѣшеніе, а 
для новаго оставляетъ  такое трудное состояніе, что и оное 
и м ѣ етъ  оп асаться  равномѣрнаго паденія, а дѣла еще 
больш аго зам ѣ ш ан ія ,  т а к ь  что каж ется , что больше 
союза, нежели войны короля Прускаго оп асаться  падобно. 
И подлинно, опъ донынѣ одинъ изъ  государей, которой 
союзами своими наилучш е пользоваться ум ѣлъ  и боль- 
ше в с ѣ х ъ  ихъ  н ару ш ал ъ . Союзомъ съ Франціею пріо- 
брѣлъ онъ, к а к ъ  выше уномянуто, нынѣш нее свое уси-



леніе; но всегда оную в ъ  такое  время о став л ял ъ ,  когда 
онъ для нея н уж н ѣ й ш и м ъ  былъ.

Что Мы твердо увѣ р ен ы , что Порта толь дружеское 
и сти н н ы х ъ  Н аш и хъ  сентим ентовъ  сообщеніе п риметъ съ  
благодарностію, яко н аи л учш ій  з н а к ъ  Нашей сосѣдствен- 
ной дружбы и откровенности, и онымъ согласна  будетъ.

При семъ повелѣваемъ Нашей К оллегіи И ностран ны хъ  
Д ѣлъ оказать  резидент у  Обрѣскову Наше Всемилости- 
вѣіішее о его поведеніи удовольствіе  и особливо а п ро- 
бовать данной имъ переводчику Порты въ реляц іи  №  30 
изображенной отвѣтъ , и к а к ъ  зн а к ъ  особливой Нашей 
милости и довѣренности п озволить ему, чтобъ онъ могъ 
дать секретарю посольства Пин ію въ  награж деніе  отъ пяти  
до шести сотъ рублевъ, а протчимъ при Наш ей тамо 
канцеляріи  н ах о д ящ имся, по усмотрѣнію трудовъ  и рев- 
ности и по его разсужденію .

2-е. Сообщенное м инистерству  Наш ему въ  8 день сего 
мѣсяца ш евалье Д угласомъ письмо к ъ  нему Ф ранцузскаго  
въ  Стокгольмѣ посла м аркиза Д аврен кура  сообщить Обрѣ- 
сковуж ъ, дабы онъ по содержанію онаго могъ Ф ран ц уз-  
скомуягь въ  Ёонстантинополѣ послу Вержену комплиментъ 
исправить, что понеже Мы не сум иѣ ваем ся , что и онъ  рав- 
н ы хъ  съ  Д авренкуромъ мнѣній, то и увѣрены , что с та -  
ранія  злонам ѣрны хъ  людей при Портѣ столько ж ъ  мало 
у с п ѣ х а  возъимѣю тъ, к а к ъ  разглаш ен ія  в ъ  Ш веціи имп- 
рессіи дѣлаю тъ .

3 - е .  Все то, что онъ переводчику Порты п ересказы вать  
будетъ, или и сп и сать  дастъ , н еч аятел ы ю , чтобъ оста- 
лось въ  непроницаемомъ секретѣ; и п отому надобно, чтобъ 
Обрѣсковъ предварительно потребное экстрактом ъ  сооб- 
щ и лъ  Римско-имп ераторскому резиденту Ш вахгейм у и 
Ф ранцузскому послу Вержену, обязуя  и х ъ  тѣм ъ согласо- 
ваться  въ  своихъ о тзы вахъ  Наш ем у мнѣнію.

4-е. Сверхъ того Вѣнскому и Ф ранцузском у  Дворамъ 
оное такж е экс.трактомъ п рямо отъ сюда сообщено быть 
имѣетъ, у в аж ая ,  а особливо Ф ранцузском у, коль без- 
предѣльна Наша к ъ  нему довѣренность и коль искренно 
и постоянно им ѣетъ  по тому быть Наше соединеніе, ко- 
торое и не замедлится, и побуж дая, дабы они согласно



тому министровъ своихъ в ъ  Констинтинополѣ инструи- 
р о в ал и

5-е .  П осланнику П ан н н у  во о тв ѣ тъ  на его реляцію подъ 
№ -4 9  отъ 25  Октября предписать, дабы онъ барону Геп- 
ке н у  зн ать  далъ , что Мы, и зъ  доношеній его усмотря 
справедливость  и основательство мнѣній сего министра въ  
р азсуж ден іи  п оступ ко въ  короля П рускаго , ему именно 
повелѣли ок а за ть  о томъ Наше удовольствіе , у вѣряя  
себя н а п ередъ, что когда къ  послан н ику  и х ъ  Грейфен- 
гейму въ  Р егенсбургъ  у к а з ъ  п осланъ не подкрѣплять  
тамо интересы  короля П рускаго, то пребывающ ій въ  Кон- 
стантинонолѣ  по сланникъ  Ц елзингъ  и н а и паче того ин- 
стр у и р о в анъ  будетъ не токмо не подкрѣплять, но паче хотя 
подъ рукою уничтож ить производимыя тамо иногда ка -  
наломъ или только имянемъ Аглинскаго носла интриги 
короля Прускаго.

Въ п рочемъ сообщая ему вы ш епом янутое Д ав рен ку -  
рово к ъ  Д у гл асу  письмо на Ф ранцузскомъ и Руском ъ 
я з ы к а х ъ ,  велѣть, дабы онъ по новоду онаго сему послу 
пристойно вну ш и л ъ , что основательство его разсужденій  
о ч и н и м ы хъ  съ А нглинской  стороны разгл аш ен іяхъ  Намъ 
усм отрѣть  п ріятно было; что Мы о искренности сенти- 
ментовъ Двора его совершенно увѣрены , т а к ъ  к а к ъ  и 
оной о равном ѣрны хъ  съ  Нашей стороны достаточные 
и м ѣ етъ  оп ыты , и что въ  разсуж деиіи  того онъ показалъ  
бы своему Двору, Н амъ и генерально общему доброму 
дѣлу зн атную  у с л у г у ,  когда бъ, соединяя свои старанія  
съ  его посланнпковы м и, тамошнее мипистерство прекло- 
н и лъ  точные посланнику  и х ъ  въ  Константинополѣ Ц ел- 
зи н гу  послать  указы , дабы онъ тамо согласно и откровен- 
но во всемъ п оступ алъ  съ  резидентомъ Обрѣсковымъ и 
посломъ Верженомъ.

Н а к о н е ц ъ  данное уж е К оллегіи И ностранны хъ Дѣлъ 
рескриптомъ Н аш имъ подъ № 8 отъ 7 сего м ѣсяца по- 
велѣн іе  о изготовленіи проекта приступленія  Нашего къ 
В ерсальскому т р а ь т а т у  симъ вновь к ъ  наискорѣйш ему 
исполненію подтверждаемъ.
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Вь Коллегію Иностранныгъ Дѣлъ.
Секретнгьйшій.

Рескриптомъ Наш имъ отъ сего жъ числа подъ № Кол- 
легіи Иностранныхъ Дѣлъ уже дано наставленіе ко от- 
вращенію оказавшейся онасности, чтобъ Отоманская Пор- 
та съ королемъ Прускимъ не соединялась и на какое 
бы предосудительное Намъ предпріятіе не поступила.

Толь вредительное намѣреніе уничтожить нельзя, ка- 
жется, употребить довольно старанія; почему, сверхъ 
предписаннаго уже, повелѣваемъ чрезъ сіе реляцію ре- 
зидента Обрѣскова подъ № 30-м ъ отъ 10 минувшаго Октября 
съ ея нриложеніемъ, и все то, чтò по вышепомянуто- 
му Нашему рескрипту къ пему на оную писано будетъ, 
послать къ Нашему посланнику Гросу съ такимъ наста-  
вленіемъ, дабы он ъ , испрося напередъ храненія глубо- 
чайшаго секрета, сообщилъ все оное къ прочитанію ток- 
мо графу Брилю для единственнаго королевскаго извѣ- 
стія; и при томъ имянемъ Нашимъ присовѣтовалъ, что 
понеже при нынѣш нихъ обстоятельствахъ опасаемое соеди- 
неніе Отоманской Порты съ королемъ Прускимъ и вся- 
кое противу Насъ или Вѣнскаго Двора предпріятіе ин- 
тересамъ его величества короля Польскаго столько же, 
или еще больше нежели Нашимъ, вредительно, то ко 
отвращенію того, хотя всевозможное Мы съ своей сто- 
роны употребляемъ, да и надѣемся, что старан ія  Наши 
не безнлодны будутъ, однакожъ излишно не было бъ, 
пачеже весьма полезное дѣйство произвести имѣло бы, 
когда бы его величество, яко король Польской и пре- 
бывая нынѣ самъ въ Польшѣ, отнравилъ отъ себя 
какъ  наискорѣе въ Константинополь нарочную повѣ- 
ренную персону, не съ жалобою на короля Прускаго, 
но съ подробнымъ однакоже сообщеніемъ всего его вѣ- 
роломства и варварства, и съ такимъ комплиментомъ, 
что Отоманская Порта сосѣдственной своей къ Поль- 
скому государству дружбы не можетъ лучше оказать, 
какъ  пріемля истинное участіе в ъ несчастливомъ жре- 
біи короля и славы онаго,



Сколь подобная въ  К онстантинополь посылка для мно- 
г и х ъ  само собою о к а зу я щ и х ся  резоновъ нуж на, столь 
меньш е она какой либо трудности подвержена; пачеже 
по назначеніи  къ  нам ъ графа Понятовскаго оказаться  
им ѣ етъ , что чрезъ то обоимъ сосѣдственнымъ Имперіямъ 
равную  атенцію  оказать  хотѣли.

Мы потому не сум нѣваем ся, что его величество ко- 
роль Польско й дружеское и прямо союзническое Наше 
присовѣтован іе  не токмо во ув аж ен іе  приметъ и оному 
послѣдуетъ , но паче при выборѣ персоны, будучи къ 
тому одинъ изъ  П оляковъ потребенъ, стараніе  свое к ъ  
тому особливо у потребитъ, чтобы на вѣрность оной 
совершенно п о л агаться  и н ад ѣ яться  мояшо было, что 
даваем ы я н аставл ен ія  точно и усердно исполнитъ.

Отъ Ф ранцузскаго  Двора надѣемся Мы, правда, что 
онъ, по при няты м ъ съ ея величествомъ императрицею 
королевою обязательствам ъ  и п о желанію ближайшаго 
съ  нами соединенія, наипаче  же для собственны хъ сво- 
и х ъ  интересовъ , собою побужденъ будетъ противиться 
при Отоманской Портѣ А глинскимъ и П руским ъ интри- 
гамъ; совсѣм ъ тѣ м ъ  излишно быть не можетъ, чтобъ 
оной побуж дался к ъ  тому и съ  стороны его величе- 
чества короля Польскаго.

LХІІІ.

1756 Ноябрв 12

Въ Коллегію Иностраиных ъ Дѣлъ.

На испраш иваніе, письмомъ къ  Нашему канцлеру, Ли- 
товскаго  стольника  гр афа Понятовскаго, ѣ д ущ аго  ко 
Двору Наш ему министромъ, отъ его величества короля 
П ольскаго, изъ  Варш авы отъ 8-го Ноября по новому ш ти- 
лю сего года, готовой здѣсь квартеры, повелѣваем ъ На-  
шей К оллегіи И ностранныхъ Дѣлъ оную для него, к а к ъ  
надлеж и тъ , немедленно изготовить, наним ая къ  тому 
домъ Нашего п олковника Марка Полторацкаго, на за -  
п л ату  которому потребное число денегъ требовать отъ



Нашего Сената, со объявленіемъ на то Нашего имяннаго 
повелѣнія.

LХІV . 1756 Ноября 12.

Въ Коллегію Иностранныхъ Д ѣ лъ.

Послѣднепорученная Нашему гепералъ-квартирмейсте- 
ру-лейтенанту Веймарну раздача Польскимъ вельможамъ 
вторичны хъ писемъ отъ Нашего канцлера, имѣя вскорѣ 
окончана быть, Нашей Коллегіи Иностранныхъ Дѣлъ по- 
велѣваемъ помянутому Веймарну предписать, дабы ояъ, 
исправя ту коммисію, немедленно ѣ хал ъ  къ нашему ге- 
нералъ-Фельдмаршалу Апраксину и въ его командѣ остался.

Изъ реляціи посланника Гроса № 128  отъ 4-го сего 
усмотрѣли Мы вновь весьма прилежное прошеніе Литов- 
скаго гетмана князя  Радзивила о Нашей протекціи и поз- 
воленіи, дабы онъ въ случаѣ замѣш ательствъ въ Поль- 
шѣ могъ свою Фамилію и имѣніе въ  Наши границы 
спасти.

Сіе его прошеніе, обѣщая дѣйст вительно нѣкоторую 
пользу, подлежитъ однакожъ нѣкоторому и размышленію. 
Рановременное о  томъ въ Польшѣ разглашеніе могло бы вос- 
причинствовать весьма вредительное мнѣніе, якобы Мы и 
Сами о тишинѣ въ Польшѣ весьма сумпѣваемся, или по 
меньшей мѣрѣ немного объ ней заботиться хотимъ; а 
короткой князю Радзивилу отказъ могъ бы некстати 
удалить его отъ Нашихъ интересовъ.

Мы потому Нашей Коллегіи Иностранныхъ Дѣлъ по- 
велѣваемъ посланнику Гросу въ отвѣтъ на помянутую 
его реляцію предписать, дабы онъ Литовскому гетману 
князю Радзивилу на его прошеніе объявилъ, что увѣре- 
нія его о преданствѣ къ  Нашимъ интересамъ и самое на- 
мѣреніе спасать въ  случаѣ нужды фамилію свою и имѣ- 
ніе въ Наши границы Намъ конечно пріятны были, но 
что Мы отнюдь не предвидимъ, какихъ замѣшаній онъ 
опасается. Приближеніе Нашей арміи послужитъ къ от- 
вращенію оныхъ, по меныней мѣрѣ Мы всѣ старанія о 
томъ употребимъ. Сверхъ того въ персонѣ Нашего генера-



ла-фельдмаршала и въ порученной въ его команду арміи 
найдетъ онъ всегда ближайшее и надежнѣйшее убѣжище.

Такимъ образомъ, думаемъ Мы, гораздо лучше было бы, 
чтобы гетманъ всѣ старанія свои приложилъ къ при- 
миренію внутреннихъ несогласій; а въ протчемъ мо- 
жетъ онъ увѣренъ быть, что еслибъ однакожъ потребно 
было, то и въ  границахъ Нашихъ убѣжище его Фамиліи 
отказано не будетъ, пачеже Кіевской и Смоленской гу- 
бернаторы за доляшость и удовольствіе себѣ почтутъ учи- 
нить ей всякое вспоможеніе и угощеніе.

Въ другой Гросовой же реляціи №  130 усмотрѣнное 
весьма суровое сопротивленіе Французскаго министра 
Дюрана отправленію сюда графа Понятовскаго подлин- 
но для него продерзностпо; но понеже сіе отправленіе и 
съ Нашимъ соизволеніемъ не сходно и единственно для 
того допускается, что съ благопристойностію отвращено 
быть не можетъ, то надобно, чтобы Гросъ въ семъ дѣлѣ 
весьма индиферентнымъ былъ и Дюрану случаемъ раз- 
говора знать  далъ, что на доношеніе его о семъ назначеніи 
Мы оказали въ томъ совершенную индиферентность; и 
буде приказали для сего новаго министра готовую 
здѣсь квартиру отвести, то въ  томъ послѣдовано старо- 
му обыкновенію и взаимству, а въ протчемъ Мы дума- 
ли, что оспориваніе принятой въ семъ дѣлѣ королемъ 
резолюціи могло бъ больше наносить ему опечаленія, не- 
жели оно само въ себѣ важно.

LХV .

1756-го года, Ноября 23-го дня, въ учрежденной 
при Дворѣ Ея Императорскаго Величества КонФеренціи, 
его превосходительство генералъ-Фельдмаршалъ и кава- 
леръ Александръ Борисовичь Б утурлинъ объявилъ, что 
Ея Императорское Величество въ 20-й  день сего Ноя- 
бря указать  соизволила для Канцеляріи Конференціи на- 
нять нѣсколько покоевъ по близости двора Ея Импе- 
раторскаго Величества, отъ Морской улицы прямо про-



тивъ Конференцъ-каморы стоящ ихъ. По оному Ея Им- 
ператорскаго Величества Высочайшему соизволенію опре- 
дѣлено: гдѣ тѣ покои сысканы и наняты  будутъ, на 
оное деньги въ  расходъ держать изъ взятой изъ Ш татсъ- 
конторы тысячной суммы, также и потребное для сей 
канцеляріи искупить изъ той же суммы.

LХVІ.
1756 Ноября 29.

Въ Правителъствующій Сенатъ.

Хотя по учиненному въ новосочиняющемся подъ упра- 
вленіемъ его сіятельства генерала Фельдцейхмейстера и 
кавалера графа Петра Ивановича Ш увалова корпусѣ по- 
ложенію и назначено быть въ каждомъ полку по одно- 
му попу, а какъ  оные полки противъ нынѣш нихъ пѣ- 
хотныхъ въ числѣ людей состоять имѣютъ вдвое, слѣд- 
ственно по такому многолюдству и располагаться бу- 
дутъ, въ зимнее время, на винтеръ-квартиры, на об- 
ширномъ разстояніи, и однимъ попомъ исправиться ни- 
какъ не можно: то, по новому отъ его жъ сіятельства ге- 
нерала Ф ельдцехмейстера и кавалера представленію, въ 
КонФеренціи разсуждено, для показанныхъ обстоятельствъ 
и необходимой надобности прибавить въ каждой полкъ 
еще по одному, а имѣть по два попа, на такомъ же 
равномѣрномъ содержаніи, какъ  и нервой положенъ.

LVІІ.
1756 Декабря 9.

Въ Коллегію Иностранныиъ Д ѣ лъ.

Безпокойство Французскаго Двора о  слѣдствіяхъ учинен- 
наго Любскимъ соборомъ избранія въ коадъюторы прин- 
ца Датскаго имѣетъ теперь уже само собою миповать- 
ся; совсѣмъ тѣмъ излишно быть не можетъ, чтобъ на- 
дворной совѣтникъ Бехтѣевъ тамошнее министерство увѣ-



домилъ о прямомъ состояніи того у ч аст ія ,  которое Мы во 
ономъ принимали, и при томъ ув ѣ ри лъ , что сверхъ  то- 
го, что Мы согласнаго съ  онымъ находимся м нѣнія  о 
надобности менаж ировать  Датской Дворъ, Намъ никогда 
на мысль не приходило о т правляем ы я по силѣ Наш и хъ  
обязательствъ  на помощь атак ован н ы м ъ  союзникамъ На- 
ши войска к ъ  чему либо другому употребить, неже- 
ли к ъ  доставленію токмо справедливой и достаточной имъ 
отъ короля П рускаго  сатисФ акціи  и къ  полученію над- 
л еж ащ и х ъ  противу толь вѣроломнаго государя предосто- 
рожностей и безопасностей; т а к ъ  что напередъ увѣри ть  
можемъ, что каки м ъ  бы усп ѣ хо м ъ  Богъ  ни благословилъ 
толь п раведное оружіе, оно никогда не обрати тся  къ  
утѣсн ен ію  кого либо, а толь меныпе короны Датской, 
съ  которою пребываемъ Мы въ наилучш ем ъ согласіи.

Резолюція его величества короля Ф ранцузскаго  ото- 
зв ать  своего министра м аркиза Валорія и зъ  Берлина, и 
у ч и н ен н ая  въ  слѣдствіе  того барону К н и п гау зен у  де- 
к л ар а ц ія ,  и пресѣченное вездѣ съ  П рускими министрами 
сношеніе, съ  достоинствомъ его величества сходственно 
и совершенно тому соотвѣтствую тъ, чего Мы отъ его ве- 
ликодуш ія ожидали.

LX V III.

1 7 56 -го  года Декабря 10-го  дня, въ  учрежденной 
при Дворѣ Ея Императорскаго Величества К онференціи, 
не токмо по знатности  сего мѣста, но паче ка к ъ  при 
томъ и Ея Императорское Величество Высочайшею Своею 
особою ирисутствовать  соизволитъ, опредѣлено: столъ, 
за  которымъ присутствіе  бываетъ, вмѣсто сукна  накры ть 
м алиновы мъ бархатомъ, обложа вокругъ  онаго по кра- 
ям ъ  ш ирокимъ и узки м ъ  золотымъ позументомъ; и на 
п о к у п к у  к а к ъ  онаго б архата  и позумента, сколько по 
п репорціи того стола будетъ потребно, т а к ъ  для под- 
бою онаго ки тай ки  и на покрыш ку сверхъ  т а фты при- 
личнаго ц вѣ та , деньги употребить изъ взятой отъ Ш татсъ -



конторы тысячной суммы, записывая оныя въ расходъ 
съ росписками.

LХІХ.
1756 Декабря 11.

Въ Коллсгію Иностранныхъ Дѣлъ.
Изъ реляціи посланника Нашего Корфа изъ Копен- 

гагена, отъ 19-го Ноября № 45 , съ немалымъ удив- 
леніемъ усмотрѣли Мы нескладное его толкованіе и предъ- 
являемыя странныя опасенія и слѣдствія, кои будто отъ 
намѣряемой Франціею и по трактатамъ должной посыл- 
ки помощи императрицѣ королевѣ и другимъ атакован- 
нымъ имперскимъ чинамъ произойти, нынѣшнюю войну 
всеобщею учинить и Европейское равновѣсіе совсѣмъ ис- 
провергнуть могутъ.

Сіе Наше удивленіе тѣмъ болѣе становится, что онъ еще 
при томъ вы хваляетъ  предосторожность тѣ хъ  Дворовъ, 
которые Ф ранцузскихъ предложеній о вступленіи съ сею 
короною въ тѣсныя обязательства не приняли, но трак- 
таты свои съ древними союзниками исполняютъ, пред- 
ставляя при томъ не кстати наитѣснѣйшее соединеніе 
трехъ сѣверныхъ Дворовъ, дабы тѣмъ  Францію отъ мни- 
маго имъ доставленія себѣ Европейскаго перевѣса удер- 
жать, но въ тожъ время угрожая, что о семъ соединеніи 
до прекращ енія Ш лезвигъ-голш тинскихъ распрей и по- 
мышлять нельзя.

А какъ  ему о возстановленномъ между Нами и Фран- 
ціею добромъ согласіи, равно какъ  и о назначенныхъ для 
вящаго того утвержденія взаимн ыхъ посольствахъ, отъ 
Нашей Коллегіи Иностранныхъ Дѣлъ увѣдомленіе пода- 
но, болѣе же того учиненныя Нами противу короля 
Прускаго всѣмъ свѣтомъ справедливо выхваляемыя де- 
клараціи извѣстны, слѣдовательно и о намѣреніяхъ На- 
шихъ генерально, при нынѣш нихъ обстоятельствахъ ге- 
неральныхъ дѣлъ, н е  скрыто: то Коллегія Иностранныхъ 
Дѣлъ собою найдетъ, коль нужно помянутому послан- 
нику Нашему Корфу заслуженный его смѣлостію выго- 
воръ учинить, а при томъ какъ  его, такъ  и другихъ



Наш ихъ п ри иностранныхъ Дворахъ находящихся ми- 
нистровъ, не подробно, но генерально, о мнѣніяхъ На- 
ш ихъ на нынѣшнее состояніе геиеральныхъ д ѣ л ъ  с т о л ь -  
ко инструировать, дабы они не инако какъ  согласно то- 
му свои постунки и отзывы учреждать могли.

ХLХ.

1756-го году, Декабря 11-го дня, въ  учрежденной при 
Дворѣ Ея Императорскаго Величества Конференціи, въ 
Высочайшемъ присутствіи Ея Величества и Его Импера- 
торскаго Высочества Великаго Князя, слушано.

Мнѣніе Конференціи о приступленіи Е я  ІІмпера- 
торскаго Величества къ Версалъскому трактату, 

какъ слѣдуетъ:

Ежели бы думалось, что здѣшнимъ приступленіемъ къ 
Версальскому трактату  потеряется совсѣмъ Англія или 
ея дружба и комерція, то сколь сей пунктъ  кажется 
важенъ, столько жъ и легко доказать, что оной теперь 
не настоитъ.

Англія конечпо не будетъ тѣмъ довольна, что Ея Им- 
ператорское Величество соединится съ явнымъ теперь ея 
непріятелемъ, королемъ Французскимъ, но сіе неудоволь- 
ствіе теперь уже такъ  настоитъ, что ни вяще умножить- 
ся, ниже Англія что либо новое къ нареканію найти не 
можетъ.

Ея Императорское Величество не отреклась отъ дружбы 
съ Англіею, но напротиву того оная почти явно отре- 
клась отъ союза съ Ея Императорскимъ Величествомъ, 
объявя, что король Пруской есть теперь единственной 
ея союзникъ, употребляя при Отоманской Портѣ вреди- 
тельныя противу здѣшней Имперіи подущенія.

Ея Императорское Величество, приступая и нынѣ ьъ 
Версальскому трактату, исключаетъ нынѣшнюю войну, 
слѣдовательно противу Англіи не подаетъ никакого вспо- 
моженія.



Англія лишается, п равда, з д ѣ ш ней противу Франціи 
помощи, но оная и безъ того ей подана быть не можетъ: 
король Пруской положилъ тому непреодолѣваемыя пре- 
пятствія . Англіи нельзя помогать ниже постороннимъ 
образомъ, не подкрѣпляя тѣмъ самымъ короля Прускаго 
и не приступая къ нѣкоторому съ нимъ примиренію, слѣ- 
довательно не причиняя между союзниками недовѣрки, 
буде и не явной холодности.

Англія и въ томъ нарекать не можетъ, что дѣлается 
союзъ съ ея непріятелемъ, ум алчивая , что оной только 
оборонительной. Она сама, вѣдая, что король Пруской Ея 
Императорскому Величеству почти такой же непріятель, 
заключила однакожъ съ нимъ безъ здѣшняго вѣдома союзъ, 
единственно для того, дабы воспрепятствовать взятію 
надъ нимъ праведной сатисФакціи, въ  самое то время, 
когда требовали з д ѣ ш ней противъ него помощи.

Болѣе того: Англинскому Двору объявлено, что Е я  
Императорское Величество не удалится пещись и о его 
интересахъ, ежели онъ обѣщанной къ  тому простран ной 
планъ предложитъ; но данной на сіе отвѣтъ есть хуж е 
отказа, ибо сказано, что такого плана отсюда ожидаютъ, 
можетъ быть для того, дабы напротиву лучше принять  
общія съ королемъ Прускимъ мѣры.

О трактатѣ  комерціи сказано Виліамсу и его Двору, что 
Ея Императорское Величество оной возобновитъ, но отъ 
сего посла насилу добились, чтобъ онъ предложеніе свое 
о томъ письменно учинилъ.

Однимъ словомъ, сколь много имѣетъ Ея Император- 
кое Величество нарекать Англіи, такъ  мало напротиву 
того оная молчаніемъ ея на всѣ донынѣ противъ короля 
Прускаго учиненныя деклараціи иоказуетъ  сію истину.

Ея Императорское Величество устремляетъ Свои силы 
единственно противъ короля Прускаго; и такъ  Англіи 
только то остается къ  жалобамъ, что атакуется  сей ея 
союзникъ; но въ томъ она имѣетъ нарекать только ху-  
дому своему выбору, а конечно не похочетъ какимъ 
либо за то мщеніемъ сдѣлать себѣ новыхъ непріятелей.

И такъ  останется съ нею поступать такъ, какъ  до- 
нынѣ поступаемо было, а именно: не вмѣшивая ея въ



ссору короля Прускаго и оставляя ея дѣла собственному 
ея у правленію, у правляться свободными руками съ ко- 
ролемъ Прускимъ и противъ него устремлять всѣ силы 
свои и своихъ союзниковъ; а приведя его въ желаемое 
состояніе и получа тѣмъ новую силу и знатность, можно 
будетъ легче, и тогда только прямое время, нещись о 
поправленіи и распоряженіи постороннихъ дѣлъ.

Чтобъ пресѣклась между тѣмъ здѣшняя комерція съ 
Англіею, того никакь  подумать неможно: что тягостнѣе 
и жесточае будетъ война между Англіи и Фран ціи, тѣмъ 
въ лучшее придетъ состояніе здѣшняя коммерція, и чѣмъ 
нужнѣе имъ въ военное время здѣшніе товары, тѣмъ 
больше будутъ они наперерывъ другъ передъ другомъ 
стараться больше оныхъ закупить , а меньше своему не- 
пріятелю оставить; такъ  что хотя бы Англія подлинно по- 
желала здѣшнюю коммерцію по злобѣ оставить, то ея 
злоба противу Франціи будучи еще большая, она во 
вредъ ей будетъ больше и дороже вы купать  здѣшніе то- 
вары, и тѣмъ самымъ меиажировать здѣшнюю дружбу.

Прошедшее лѣто доказало сію истину, ибо въ оное боль- 
ше всѣхъ временъ и высокою цѣною пеньки в ы к у плено.

Въ славное государствованіе Петра Великаго, когда 
почти явное было съ Англіею размиріе и здѣшній мини- 
стръ вы сланъ былъ изъ Лондона, и тогда не претерпѣла 
нимало здѣшняя комерція, и ссора Англинскаго Двора 
не простиралась нимало до Англинской націи, которая 
и нынѣ тѣмъ недовольна, что съ королемъ Прускимъ 
Дворъ соединился.

И паки, однимъ словомъ, буде и огорчается здѣшнимъ 
къ  Версальскому трактату  приступленіемъ Англія, то на- 
противу полагается твердое основаніе къ достиженію тѣ хъ  
намѣреній, которыхъ съ столь многихъ лѣтъ съ великими 
убытками, но донынѣ напрасно, желали; но едва поду- 
мать когда могли, чтобъ Франція нодкрѣпляла интересы 
Ея Императорскаго Величества въ Константинополѣ, въ 
Польшѣ, или въ Ш веціи— чему однакожъ теперь для на- 
чала у ж е  довольные оп ыты есть, какъ  то изъ реляціи 
надвориаго совѣтника Бехтѣева и послѣдняго сообщенія, 
Дугласомъ учиненнаго, усматривается.



Впротчемъ буде часто помянутое приступленіе еще за- 
медлится, или сопряжено будетъ съ какими затрудни- 
тельными кондиціями или видами, то Англія тѣмъ еще 
нимало пріобрѣтена не будетъ, но только опасной подаст- 
ся поводъ Франціи въ  самомъ началѣ о здѣшней иск- 
ренности сумнѣваться, Вѣнскому Двору (для котораго 
наиглавнѣйше и для усмиренія короля Прускаго посту- 
пается на соединеніе съ Франціей) жаловаться, что пар- 
тикулярными видами замедляется или и п ретерпѣ ваетъ  
польза общаго дѣла, а королю Прускому и Англіи къ  
учиненію тѣмъ временемъ новыхъ покушеній, ко вселе- 
нію недовѣрки между союзниками и къ разрушенію всѣхъ 
ихъ  плановъ.

* )  На подлннномъ п одписано тако: „Быть по с е м у “

LХХІ.

Проектъ акта приступленія къ заключенному между
Вѣнскимъ и Французскимъ Дворами въ 1 день Маія 

175 6-го года трактату. *)

Въ С. П етербургѣ, Декабря 1 5 -г о  дня 1 7 5 6  года.

Понеже Ея Императорскому Величеству Всероссійской 
съ стороны ея величества Римской императрицы короле- 
вы Венгеробогемской и его величества короля Ф ранцуз- 
скаго дружески знать дано, что, по общему ихъ  желанію 
и попеченію о соблюденіи спокойства въ Европѣ, при- 
няли они удобнѣйшія мѣры, чтобъ, сколько отъ нихъ 
зависитъ, иоспѣшествовать общей тиш инѣ и воспрепят- 
ствованію, дабы не распространилось далѣе военное 
пламя, которое отъ возставшихъ между Франціею и Анг- 
ліею, по причинѣ ихъ  владѣній въ Америкѣ, распрей 
уже воспалилось, и что въ такомъ полезномъ и общей 
тишинѣ способствующемъ намѣреніи между ихъ величе-



ствами кон венція или актъ  нейтральства, по случаю 
пом януты хъ Американскихъ распрей, и сверхъ того 
тр актатъ  дружбы, соединенія и просто оборонительный 
и не касающійся къ  предосужденію никакой другой дер- 
жавы, въ 1 день Маія сего 1756-го года въ Версаліи 
постановлены и заключены, и оные сообщены Ея Импе- 
ператорскому Величеству Всероссійской чрезъ министровъ 
обоихъ высокопомян у ты х ъ  величествъ, при Дворѣ Ея 
Императорскаго Величества пребывающихъ, которые име- 
немъ и по у к азу  ихъ  величествъ учинили притомъ Фор- 
мальное призываніе, дабы соизволила Ея Императорское 
Величество Всероссійская, какъ  главная содоговариваю- 
щ аяся  сторона, приступить къ  помянутому ихъ дружбы 
и соединенія трактату  съ находящимися при немъ сепа- 
ратными артикулами, которые отъ слова до слова тако 
г л а с я т ъ . . .

(Здѣсь внесены будутъ трактатъ  и два сепаратныя 
артикула).

Того ради Ея Императорское Величество Всероссійская, 
соотвѣтствуя толь полезному для вящшаго утверждепія 
общей тишины намѣренію и толь дружескому съ сторо- 
ны вышепомянутыхъ державъ призыву и для поданія 
имъ взаимныхъ опытовъ какъ  о Своемъ особливомъ по- 
чтеніи, такъ  и о Своей склонности къ содержанію съ 
сими державами искренней дружбы, на приступленіе къ 
вышеписанному между ихъ  величествами императрицею 
королевою и королемъ Французскимъ заключенному 
трактату  соизволила. И для сего ихъ высокопомяпутыя 
величества полномочіями своими снабдили, а именно: Ея 
Величество Императрица Всероссійская своего... ея вели- 
чество императрица королева Венгеробогемская... его 
величество король Французской... которые, по силѣ помяну- 
ты х ъ  и х ъ  по л н ы х ъ  мочей и снесясь обще для постановленія, 
каким ъ образомъ и на какомъ бы основаніи Ея Император- 
ское Величество Всероссійская къ вышеписанному трак- 
тату  приступить изволила, между собою согласились, 
что Ея Величество Всероссійская симъ актомъ дѣйстви- 
тельно и въ наилучшей Формѣ приступаетъ къ  тому 
трактату  и двумъ сепаратнымъ артикуламъ опаго, и



обязуется  съ  Своей стороны по всѣм ъ  онаго тр актата  
ар т и к у л ам ъ  вѣрно и точно исполнять, вы клю чая токмо 
упоминаю щ іеся  въ  ономъ ВестФальскій и послѣ онаго 
всѣ другіе  между и х ъ  величествам и императрицею  ко- 
ролевою и королемъ х р и ст іаннѣйш им ъ постановленные 
мирные и друж ественны е тр ак та ты , въ  которы хъ  Ея Импе- 
раторское Величество Всероссійская никакого у ч аст ія  не 
им ѣетъ . Н апротиву чего вы сокопом януты я и х ъ  величе- 
ства имп ератрица королева и король Ф ран ц узской  такое  
Ея Императорскаго Величества Всероссійской, яко общей 
и хъ  п р іятельн иц ы  и союзницы, приступлен іе  чрезъ  сей 
же а к т ъ  Формально приним аю тъ и обязую тся съ  своихъ 
сторонъ по всѣм ъ въ  вы ш еписанном ъ отъ 1-го Маія сего 
ж ъ года т р а к т а тѣ  содержащимся а р т и к у л ам ъ  вѣрно же 
и точно исполнять. Но при семъ Е я  И мператорскаго Ве- 
личества Всероссійской п р и сту п леніи и соединеніи осо- 
бливо и имянно и зъ я сн я е т ся ,  что Е я  Императорское Ве- 
личество Всероссійская освобождаетъ его величество ко- 
роля Ф ран цузскаго  отъ назначенной вы ш еписанны м ъ 
трактатом ъ  обороны и помощи ея в ладѣ н іям ъ  и землямъ, 
подаемой въ сл у ч аѣ  происходящ аго иногда нападен ія  
онымъ съ  стороны Отоманской Порты или Персіи, т а к ъ  
же и взаимно его величество король хри стіан н ѣй ш ій  не 
будетъ  отъ Е я  Императорскаго Величества Всероссійской 
требовать обороны и помощи своимъ в ъ  Европѣ находя- 
щ имся владѣ н іям ъ  и землямъ, въ  сл уч аѣ , когда бы 
оныя не токмо при ны н ѣш ней  его съ  Англіею войнѣ 
(которая и безъ того у ж е  вы ш еписанны м ъ трактатом ъ 
исклю чена), но и по окончаніи оной, впредь отъ Аглин- 
ской короны, или отъ какой  в ъ  И таліи  находящ ейся 
держ авы или области атак о ва н ы  были.

Сей а к т ъ  п ри ступ л ен ія  отъ в сѣ х ъ  трехъ  сторонъ во 
время д в у х ъ  м ѣсяц овъ  или скорѣе, буде то учиниться  
можетъ, р ат ификованъ  будетъ, и ратиФ икаціи о н аго  меж- 
ду ниж еподписавш им ися министрами въ Санктпетербур- 
гѣ  размѣнены будутъ .

Во увѣрен іе  чего мы, нижеподписавш іеся министры 
Е я Величества И мператрицы  Всероссійской, ея величе- 
ств а  императрицы  королевы Венгеробогемской и его ве-



личества короля христіаннѣйшаго, по силѣ наш ихъ п ол- 
ны хъ  мочей, сей актъ  п риступленія подписали и къ 
тому печати нащ ихъ гербовъ приложили. Учинено въ 
Санктпетербургѣ.

LХХІІ.

1756 Декабря 17.

Въ Коллегію Иностранныхъ Дѣлъ.

Для снабдѣнія потребными резолюціями нашего по- 
сланника Гроса на реляціи его, съ Саксонскимъ и 
здѣшнимъ куріеромъ полученныя, изъ Варшавы отъ 24 
и 27-го Ноября, снабдѣваемъ Мы чрезъ сіе оными На- 
шу Коллегію Иностранныхъ Дѣлъ.

Не смотря на дошедшую сюда вѣдомость, Мы никогда 
вѣры не подавали, чтобъ Литовской гетманъ князь Рад- 
зивилъ отъ короля Прускаго деньги получалъ; и по- 
длинно ежели въ томъ на кого подозрѣніе имѣть мож- 
но, то развѣ на его брата хорунжаго, почему принятыя 
мѣры его величествомъ королемъ, дабы о вѣрности его 
обнадежиться, весьма похвальны.

Покушенія Прускаго секретаря Беноа подкупить Поль- 
скихъ вельможъ, хотя и безъ успѣха  учиненныя, и 
употребляемыя въ тожъ время угрозы о заведепіи въ 
ихъ  землѣ театра войны наилучшимъ долженствуютъ 
имъ быть доказательствомъ, что король Пруской кромѣ 
всеобщаго замѣшанія ничего не ищетъ, и что коль пра- 
ведно ему отмстить, столько жъ нуж но въ крайней пред- 
осторожности отъ него находиться. Согласно сему дан- 
ный отъ канцлера Литовскаго помянутому Беноа отвѣтъ 
заслуж иваетъ  Нашу а пробацію, которую посланникъ 
Гросъ ему имянемъ Нашимъ и объявить имѣетъ.

Чистосердечное признаніе Литовскаго гетмана князя 
Радзивила удостовѣряетъ, кажется, что онъ посылкою раз- 
вѣдывать о движеніяхъ Нашихъ войскъ не имѣлъ ниче- 
го предосудительнаго въ  намѣреніи.



Сколь желаніе Наше ни велико видѣть Литовскія расп- 
ри и Острожское дѣло въ  тишинѣ и къ  удовольствію 
благожелательныхъ Намъ фамилій окончанными, приня- 
тая  Нами и рескриптомъ Н а ш имъ подъ №  4-мъ отъ 24-го 
числа минувшаго Октября Коллегіи Иностранныхъ Дѣлъ 
объявленная резолюція превозмогаетъ надъ всѣми про- 
чими уваженіями, почему Гросъ такъ  наставленъ быть 
имѣетъ, чтобъ онъ, побуждая Дворъ къ сильному стара- 
нію о прекращеніи помянутыхъ распрей, происходимую 
изъ того честь совсѣмъ королю оставлялъ, а для себя 
довольствовался бы токмо оказывать въ  публикѣ Наше и 
свое о томъ для общаго блага Републики усердное же- 
ланіе, внушая оное всѣмъ Полякамъ безъ разбору и увѣ -  
щевая равномѣрно каждаго къ  податливости и къ  умѣ- 
ренности; но при томъ весьма не мѣшаетъ того наблю- 
дать, чтобъ во всякомъ справедливомъ дѣлѣ Нашихъ 
прежнихъ друзей, они заступленіемъ Нашимъ иристойно 
подкрѣпляемы были.

Отъ Французскаго резидента Дюрана Мы и Сами ожи- 
дать не могли, чтобъ онъ къ  прекращенію сихъ  спо- 
ровъ содѣйствовалъ, а особливо когда бъ стараніе послан- 
ника Гроса только къ тому простиралось, чтобъ сіе 
прекращеніе совсѣмъ въ пользу Чарторижскихъ и ихъ 
Фамилій было. Но онъ не можетъ отрещись въ  томъ 
содѣйствовать, когда посланникъ Гросъ вышеизъяснен- 
нымъ образомъ будетъ просто оказывать Наше о семъ 
примиреніи желаніе и увѣщ евать Поляковъ къ податли- 
вости и умѣрепности.

Сіе сходно будетъ съ собственными его отзывами и 
съ тѣмъ, какъ  Французской статской секретарь Рулье 
въ депешѣ къ  шевалье Дугласу изъ Версали отъ 20-го 
Ноября н . ш. изъясняется. Оная посланнику Гросу 
сообщена быть имѣетъ и на первой случай довольство- 
ваться можно, чтобъ Дюранъ и графъ Броліо, когда прі- 
ѣдетъ, содержанію оной дѣйствительно согласовались.

Гросъ для того имѣетъ имъ внушить, что Мы, буду- 
чи увѣрены о истинности намѣреній его величества ко- 
роля Французскаго, входимъ въ тѣ резоны, кои не доз- 
воляютъ имъ премѣнить вдругъ и совсѣмъ нрежнее свое



поведеніе, но что напротиву того и надѣемся, что соб- 
ственное ихъ  о искренности намѣреній Нашихъ удосто- 
вѣреніе приведетъ ихъ  въ надобность стараться всѣми 
образы о укрѣпленіи толь полезнаго всей Европѣ вели- 
ки х ъ  Дворовъ соединенія.

Но что до того принадлежитъ, что король намѣренъ 
посредствомъ д о ф и н ы  его дщери стараться о поиравле- 
ніи поведенія Французскихъ  министровъ, то Мы, буду- 
чи весьма удалены малѣйшее что либо въ  томъ его ве- 
личеству предписывать, завсегда нужно однакожъ на- 
ходимъ присовѣтовать и въ томъ крайнюю умѣренность 
и осторожиость, а особливо, чтобъ дѣла, до Насъ или 
министровъ Нашихъ касающіяся, симъ к аналомъ произ- 
водимы не были: ибо легко случиться можетъ, что вмѣ- 
сто поправленія подозрѣніе возмутъ, якобы ищется боль- 
ше посторонними каналами пользоваться, нежели откро- 
веннымъ образомъ свои дѣла производить.

Усмотрѣнное изъ его жъ Гросовой подъ № 1 4 1 - м ъ  ре- 
ляціи насиліе въ  его домѣ, конечно по указу  короля 
Прускаго уч и ненное, не возбуждаетъ въ Насъ новаго 
удивленія, но безпристрастиой свѣтъ  напротиву того 
съ иовымъ негодованіемъ на оное взирать долженъ.

Коллегія Иностранныхъ Дълъ имѣетъ потому сіе об- 
стоятельство всѣмъ Наш имъ при другихъ Дворахъ нахо- 
дящимся министрамъ ц иркулярными рескриптами знать 
дать и имъ предписать, дабы, сообща о томъ каждой 
во своемъ мѣстѣ Двору и иностраннымъ министрамъ, 
пресѣкли съ Прускими всякой и малѣйшій видъ обхож- 
денія.

Когда отправлепіе сюда графа Понятовскаго отмѣнено 
быть не могло, то Мы будемъ ожидать исполненія дан- 
ны хъ  обнадеживаній о его усердіи къ королю и совер- 
шенномъ забвеніп тѣсныхъ его съ посломъ Виліамсомъ 
обязательствъ. Но Мы понять не можемъ, по какому по- 
воду за нужно найдено въ инструкцію его внести, что 
его величество король Польской старается у Вѣнскаго и 
Французскаго Дворовъ доставить для Гановера и вну- 
тренни хъ  короля Прускаго областей неутралитетъ и буд- 
то уже надежду къ  тому получилъ.



Вопервыхъ не можемъ Мы увѣриться, чтобъ подоб- 
ное неутральство дозволено, а еще меньше чтобъ наблю- 
дено было; а болѣе того опасаемся, что графъ Попятов- 
ской сію инструкцію превзойдетъ и своими здѣсь отзы- 
вами напрасную причинитъ графу Естергазію и Д угла-  
су тревогу, интересамъ его Польскаго величества всегда 
вредительную, толь больше, что подобные отзывы Поня- 
товскаго никогда столько силы имѣть не будутъ, чтобъ 
тѣмъ Гановеръ или что болѣе сохранить.

Гросъ имѣетъ потому графу Брилю сіе примѣчаніе 
сдѣлать и имянемъ Нашимъ присовокупить, что при ны- 
нѣшнихъ обстоятельствахъ Мы только то находимъ его 
величеству полезнымъ, чтò королю Прускому наичув- 
ствительнѣйшій вредъ причинить можетъ.

Учиненное шевалье Дугласомъ сообщеніе письма къ 
нему Французскаго жъ резидента Дюмона изъ Гданска, 
отъ 10-го сего мѣсяца н. ш . , возбуждаетъ наибольшее 
примѣчаніе.

Показанной королемъ Прускимъ надъ Саксоніею при- 
мѣръ о Гданскѣ всего опасаться заставляетъ , а особли- 
во, что король Пруской съ меньшимъ супротивленіемъ 
почти такихъ  же тамо авантажей надѣяться можетъ, 
какія  въ Саксоніи нашелъ.

Мы потому Нашей Коллегіи Иностранныхъ Дѣлъ по- 
велѣваемъ находящагося во Гданскѣ коллегіи юнкера 
Шевіуса инструировать, дабы онъ тамошнему магистра- 
ту  по указу  Нашему внуш илъ:

Что то участіе, которое Мы в ъ  благосостояніи и воль- 
ности Републики Польской всегда искренно пріемлемъ, 
распространяясь и на ихъ городъ, Мы съ сожалѣніемъ 
и удивленіемъ увѣдомились, что въ такое время, когда 
сосѣдство ихъ  н аполнено Прускими войсками и прямая 
въ  ономъ война ожидается, они о собствепиой своей без- 
опасности и вольности не имѣютъ никакого попеченія, 
такъ  что и понынѣ о пріумноженіи весьма малочислен- 
наго и но большой части изъ престарѣлыхъ людей со- 
стоящаго гарнизона и о снабдѣніи онаго потребнымъ 
рм ен д ан том ъ  не учинено никакого расноряженія,



Что случившееся надъ Саксоніею несчастіе имѣло бы 
и х ъ  собою научать, что не привилегіи ихъ, но един- 
ственно достаточная оборона можетъ ихъ  спасти отъ 
равномѣрнаго приключенія.

Саксонія не подала королю Прускому другой причины 
къ  своему разоренію, к а к ъ  только, что для произведе- 
нія войны в ъ  Богеміи ему полезно владѣть оною.

Для супротивленія Нашимъ на помощь противъ него 
отправляемымъ войскамъ онъ такую  жъ имѣетъ надоб- 
ность получить Гданскъ в ъ  свои руки, и можетъ быть 
еще болѣе: ибо чего не можетъ онъ деньгами получить 
съ  раззоренной Саксоніи, то можетъ быть во Гданскѣ на- 
градить надѣется.

Саксонія облегчаетъ ему теперь провозъ Эльбою по- 
требныхъ вещей къ его арміи; но находимые во Гдан- 
скѣ купеческіе  корабли могутъ т а к же употреблены быть 
къ  провозу потребнаго въ Кенигсбергъ, Пилау, Мемель 
и другія мѣста.

Что о семъ Прускомъ намѣреніи подтверждаемся Мы 
съ разны хъ сторонъ приходящими извѣстіями. Пускай 
бы онаго въ самомъ дѣлѣ не было, то оплошность такъ 
важнаго города чинитъ оное вѣроятнымъ, а въ  случаѣ, 
какъ  мы того отъ помощи Божіей ожидаемъ, невозмож- 
ности Прускихъ войскъ противиться Нашимъ при сво- 
ихъ  границахъ, весьма необходимымъ и единственнымъ 
для своего спасенія и для супротивленія дальнѣйшему 
Нашихъ войскъ походу.

Что толь откровенное и единственно благосостояніе 
сего города въ виду имѣющее присовѣтованіе имѣетъ увѣ- 
рить магистратъ его о Нашемъ къ  нему особливомъ благо- 
воленіи, а Насъ о томъ стараніи, которое онъ приложитъ 
попеченіемъ о собственной своей безопасности, заслу- 
жить продолженіе онаго.

Что въ  противномъ тому случаѣ, ежелибъ магистратъ, 
паче всякаго ожиданія, толь благонамѣренное и толь 
великодушное присовѣтованіе пренебрегъ, въ происходя- 
щ ихъ  изъ того слѣдствіяхъ конечио отвѣтственнымъ бу- 
детъ, и Мы не скроемъ, что ежели бъ королю Прускому, 
каким ъ бы то образомъ ни было, удалось въ сей городъ



свой гарнизонъ ввести, Мы дружбу Нашу ко всей Ре- 
публикѣ предпочтемъ тому сожалѣнію, которое Мы ина- 
ко имѣли бъ о разореніи бѣдныхъ гражданъ, при осадѣ 
города неминуемомъ, и весьма до того не допустимъ, 
чтобъ король Пруской онымъ спокойно завладѣлъ.

Мы признаваемъ, что толь важ пая коммиссія весьма 
другому человѣку, нежели Ш евіусу, поручена быть 
имѣла бъ; но какъ  время не терпитъ, а назначенному 
туда резиденту нынѣ и п роѣхать трудно, то Коллегіи 
Иностранныхъ Дѣлъ повелѣваемъ:

1-е. Содержаніе посылаемаго къ Ш евіусу указа  нослу 
графу Естергазію сообщить съ тѣмъ, дабы онъ согласно 
тому инструировалъ находящагося тамо агента Абрамсоиа.

2-е. Ш евалье Дугласу тожъ сдѣлать при пристойномъ 
комплементѣ за его Дюмонова письма сообщеніе.

3-е. Гросъ имѣетъ то и другое сообщить графу Брилю.
4-е. Сверхъ того отъ всѣхъ ихъ требоватъ, чтобъ ми- 

нистры ихъ Дворовъ во Гданскѣ Ш евіусу  дѣломъ и со- 
вѣтомъ вспомоществовали, почему и ему предписать, 
дабы онь никакого поступка не сдѣлалъ какъ  съ обща- 
го ихъ  всѣхъ присовѣтованія и содѣйствованія.

5-е. Безопасное доставленіе всего того во Гданскъ по- 
ручить попеченію королевскаго Польскаго Двора, ибо онъ 
столько или еще больше въ томъ интереса и способовъ 
имѣетъ.

6-е. Въ т о ж ъ  время сообщить о томъ и надворному со- 
вѣтнику Бехтѣеву, дабы онъ могъ тамошнему Двору 
комплементъ исправить, что намъ весьма пріятно было 
видѣть попеченіе его величества короля Французскаго 
о безопасности сего города и довѣренность къ Н а ш е м у в ъ  
томъ содѣйствованію.



Переводъ съ письма отъ принца Конти, отъ 12 Августа, къ г. 
Дугласу, которое въ закрытыхъ терминахъ къ нему писано и отъ се- 
го послѣдняго вице канцлеру экспликовано и секретно сообщено 

9 Сентября 1756  1 ).

Съ настоящ имъ корреспондентомъ 2)  къ госп. Дугласу писаны толь- 
ко двѣ піесы, о полученіи которыхъ онъ увѣдомляетъ. И тако онъ ника- 
вого безпокойства имѣть не долженъ въ  томъ, что такъ  мало до него 
дошло; а еще того меньш е онъ безпокоиться имѣетъ о содержаніи оныхъ, 
которыя служили только къ увѣдомленію его, чтобъ способъ почты ни 
в ъ  иностранныхъ земляхъ, ни здѣсь онъ не употреблялъ: потому что для 
лучшаго в ъ  купечествѣ успѣха 3)  не надобно, чтобъ и купцы были 
извѣстны. Всѣ письма госп. Дугласа дошли, по надлежащему употреб- 
лены, а потомъ сожжены 4 ) .

1 )  З а г о ю в о в ъ  и нижесл ѣду ю щ іа  подстрочны я  п р и м ѣ ч а н ія  сдѣланы рукою графа 
Воронцова .  Печа т а ет с я съ черновой п одлинной бумаги.

2 )  Съ Мишелемъ.
3 )  Ч р е з ъ  вупечество  разумѣ етъ  производимыя негоціац іи  съ министерствомъ.
4 )  Странное деликатство привца  Конти, которымъ я вл я етъ .  чтобъ въ заб ы тіи  

все  то оставлено было, о чемъ онъ самъ с т ар ал ся  здѣсь хотя  секретно токмо извѣ- 
с тны м ъ  учинить.

5 )  М альи,  секретарь интенданта П а р и жскаго и въ  конфиденціи у пр. К ояти .
6 )  Д угласъ  дѣйствительно о н ы я  три опахала  мнѣ представлялъ,  токмо о н ы я не 

п р и н я т ы  и ниже лю бопы тства  не оказано ихъ посмотрѣть,  въ чемъ Дугласъ о казалъ  
нема л о е  с о к а л ѣ н іе .

Онъ также долженъ сжечь и уничтожить свои концепты, ежели онъ 
ихъ еще имѣетъ, ибо все должно клониться ко благу купечества, но безъ 
подверженія всякаго случая. Разны я такожде получены ноты въ  пись- 
махъ третьяго 5 ) человѣка (г. Мальи), и на все то слѣдуютъ примѣчанія, 
которыя съ госп. Мишелемъ пошлются, а притомъ и три вѣера, которые 
онъ вручитъ госп. Дугласу, который о опредѣленіи оныхъ извѣстенъ,—  
для графини Воронцовой. Онъ ей ихъ поднесетъ, не объявляя никоимъ 
образомъ о томъ, кто къ ней ихъ посылаетъ, но притомъ только ей ска- 
ж етъ , что та особа, свѣдавъ о порученной ему коммиссіи, прислала къ 
нему ихъ, чтобъ онъ пристойно ей тѣмъ услужить могъ 6) .  Тотъ же



человѣкъ привезетъ къ  г . Воронцову письмо 7 ) ,  которымъ, чаятельно, 
онъ будетъ доволенъ, ибо в ъ  ономъ обнадеживается о сентиментахъ, въ  
которыхъ госп. Дугласъ далъ свое слово, почтеиіе къ  стопамъ его госу- 
дарыни повергается , и оказы ваетъ онъ склонности и виды здѣшніе, ко- 
торые однакожъ теченіе получить и пути къ полученію успѣха изобрать 
не могутъ, какъ стараніями и пріемлемою резолюціею того, къ кому оное 
писано, и его государынею 8).

Все что здѣсь происходило,— податности, гдѣ найденныя, пріемъ 
госп. Бехтѣева, препятствія, нѣкоторымъ Дворомъ заданныя 9 ), и какъ 
немедленно оныя отняты; скорое и прежде срока учиненное назначеніе 
посла маркиза де Лопиталя, — имѣетъ доказать добрыя склонности 
и старанія, которыя были приняты . Но все то имѣетъ быть приведено 
и произведено оттуда, гдѣ графъ Воронцовъ. Госп. Бехтѣевъ предупреж- 
даемъ и приласкаемъ былъ партикулярнымъ госп. Дугласа кореспонден- 
томъ 10 ) , который однако чаемо мнитъ и примѣчаетъ в ъ  немъ такой 
амбарй, что при послѣднемъ случаѣ, гдѣ онъ могъ его видѣть, оказалося 
нѣкоторое отъ него стараніе, чтобъ отъ него уклопяться, отъ  чего и 
другой скрытнѣе сталъ съ  нимъ поступать до дальнѣйшаго изъясненія. 
Госп. Мишель былъ гораздо откровеннѣе, для того и съ нимъ откровен- 
нѣе поступано.

7 )  Переводъ съ онаго п в с ь я а  В. И . В -ву  уже поднесенъ.
8 )  П о отзы ва мъ Дугласа п р и нцъ желаетъ ,  чтобъ по повелѣнію В. И. В-ва отъ меня 

к а кія л ибо п р опо зи ціи ему у ч и нены были.
9 ) Дугласъ заподлинно самъ не вѣдаетъ,  о которомъ Дворѣ сіе упоминается.
1 0 )  Ч р езъ п арти ку л я рнаго  кореспондента принцъ Квнти себя именуетъ, и что 

онъ для того не весьма доволенъ Б ех т ѣ е в ы м ъ ,  что онъ по пріѣздѣ своемъ въ Па- 
рижъ не прямо къ нему, но въ Рул ье  адресовался,  и по дѣламъ никавого открове- 
н ія  ему не учинилъ.

1 1 )  О семъ обстоятельствѣ  весьма у ди вл иться  должно, что королю Французсвому 
и его минист ер с т в у донесено, что принцъ Конти сюда п р іѣ х ать  хотѣлъ.

Надобно госп. Дугласу быть извѣстну, что министерству и королю до- 
кладывано 11  ) (два дни по пріѣздѣ госп. Б ехтѣева), что настоящій его 
кореспондентъ писалъ къ царицѣ и показывалъ ей желаніе ѣхать въ  
Россію. Такое желаніе, которое и понынѣ продолжается, за вымыселъ 
поставлять не надобно, но потребны къ  тому обстоятельства. Сожалѣ- 
тельно бъ было, что бъ то объявлено находилось якобы подлинное и насто- 
ящее дѣло, а притомъ и независимое отъ  того, что бъ къ  тому привесть



могло; но еще и того больше сожалѣтельно, что о томъ предложено и 
какъ о истинѣ разглаш ено было. Равномѣрно сожалѣтельно, что госп. 
Дугласъ по пріѣздѣ сообщилъ копію съ письма его руки, которое онъ съ 
собою им ѣлъ; а что онъ его только показывалъ, то весьма хорошо учи- 
нено. Но всякъ человѣкъ смертенъ; всякой министръ подверженъ премѣ- 
намъ, и какую довѣренность къ  графу Воронцову ни имѣютъ, однакожъ 
и самъ онъ не поручится за так ія  произш ествія, которыя могли бъ до- 
ставить оную копію в ъ другія руки, и для того желатель н о  было бъ, 
чтобъ оную возвратитъ; да еще оное ж еланіе такое есть, чтобъ то ны- 
нѣ ж ъ учинено было. Праводушіе графа Воронцова (ради обстоятельствъ) 
отрещ ися въ томъ не можетъ, чтобъ не признать, что когда оное письмо 
попадется въ иностранныя руки, то можетъ такою піесою быть, которую 
другіе во зло употребили бъ 1 2 ).

1 2 )  Х отя  Дугласъ и просилъ. меня, чтобъ во удовольство првнца  Конти возвратить
ему поданной меморіалъ, токмо безъ вы сочайш аго п о в е л ѣ н ія  назадъ  ему нѳ отдамъ.

13 )  По встолнованію Дугласа с іе разу м ѣ втся  о Вѣнскомъ Дворѣ.

И тако, госп. Д угласъ, находясь обнадеженъ и обнадеживая о тѣхъ 
же намѣреиіяхъ, о тѣ хъ  же видахъ своего кореспондента (поелику оные 
были бъ спомоществуемы, а наипаче чрезъ способы дѣйствующіе), имѣ- 
етъ  стараться о приведеніи въ  забвеніе того, что предъ самымъ пріѣз- 
домъ госп. Бехтѣева было. Однакожъ онъ обнадеженъ быть имѣетъ, что 
сколь далѣе разсуждаютъ, толь больше находятъ, что справедливо было 
помышляемо, какъ о семъ пунктѣ, такъ  и о средствахъ къ  доказанію 
здѣш нихъ миѣній. Надобно еще госп. Дугласу вѣдать, что начальныя 
канцеляріи госп. Монтегю желали бъ сдѣлать, чтобъ вся негоціація госп. 
Дугласа зависѣла отъ ихъ негоціацій 1 3 ). Всето разными образами дока- 
зано; разсуждается, что то непристойно никому изъ негоціаторовъ обще- 
ства госп. Дугласа, которой долженъ не довѣрять откровенностямъ и 
оказуемымъ усердіямъ, ему учиненнымъ. Да еще весьма важно, чтобъ 
онъ зналъ, что все то было касательно m о n s і е u r , а по древнимъ дѣдов- 
скимъ видамъ ничто другое, токмо сѣти, которыя ему разставлены , да- 
бы узнать и проникнуть— не имѣетъ ли онъ къ  тому какого вида. Сіе 
тѣмъ больше доказывается, что тотъ же самой способъ употребленъ 
бы лъ и здѣсь: покушалися о томъ, на что отвѣтствовано (какъ пристой- 
но), что виды Франціи не могутъ быть другіе, токмо правосудія, которое 
при случаѣ влечетъ за собою волыю сть. В ъ такихъ терминахъ госп. Ду-



гласъ долженъ отзы ваться при откровенностяхъ съ тѣми, кто съ сторо- 
ны  Вѣнскаго Двора говоритъ. Потребно еще предупредить госп. Дугласа, 
что не безъ опасности здѣсь, чтобъ тѣ  жъ персоны не представляли все 
то , или слово отъ слова, или подъ разнствующимъ видомъ отъ истинна- 
го, касательно р азн ы х ъ  политическихъ предметовъ; чтобъ н е  похотѣли увѣ- 
рять, что начальные Дугласа совсѣмъ отдалися Вѣнскому Двору; что они 
сами оставляю тъ всѣ ихъ древнія принципіи и, слѣдовательно, обязыва- 
ютъ тѣ хъ , съ кѣмъ госп. Дугласъ дѣло имѣетъ, на такіе поступки, ко- 
торые бѣдственны были бъ порученному ему дѣлу, какъ напримѣръ пла- 
ны или насильное завладѣніе земель Польш и 1 4 ) . Всегда правосудіе въ  
томъ защищаемо было и столь явно о томъ отзы валися, что невозможно 
безъ крайней нужды отъ того отрещися, а при томъ и безъ опасенія, 
чтобъ отъ гого не произошли препятствія тому, чтò такъ  изрядно про- 
изводится. Къ госп. Дугласу. писано не будетъ какъ  чрезъ надежные 
случаи, и отъ него потребуютъ, чтобъ и онъ также поступалъ, то есть 
чтобъ его письма отдаваемы были въ  собственныя руки, а чрезъ почту 
ни в ъ  которой землѣ не ходили бы, и чтобъ онъ тамъ гдѣ находится 
тѣж ъ подавалъ обнадеживанія, которыя ему поручены.

У казъ о кореспондованіи съ принцомъ Контіемъ не можетъ къ нему 
быть присланъ какъ по нѣкоторомъ времени, и когда исполнено будетъ, 
тамъ гдѣ онъ находится, то, чтò къ  тому довесть можетъ или дѣлу по- 
требно будетъ. 15)

Неизвѣстно— доволенъ ли госп. Дугласъ или нѣтъ  тѣмъ, что его фа- 
милія 1 6 )  къ  нему послала. Ж елательно было бъ вѣдать то, чтò ему не- 
пріятно, дабы дѣйствительно ему услужить во в семъ, чтò будет ь воз- 
можно.

14)  О т ъ  н е п ріятелей  Росс іи  во Ф ранц іи  заподлинно у в ѣ р я е т с я ,  я кобы отъ Поль- 
ши н ѣкоторы и земли Р о с с ія  о тня ть  хочетъ.

1 5 )  Симь и ассажемъ, ч а я тельно, п ринцъ надѣется,  что чрезъ посла Ф ранц узскаго 
будетъ повелѣно здѣсь представлять  о его и н тересахъ.

1 6 )  Ф р анц узск о е  министерство.

Съ удивленіемъ чрезъ постороннихъ увѣдомленось, что госп. Бехтѣевъ 
опредѣляется остаться здѣсь надолго. Возможно ль статься, чтобъ себя 
ему ввѣрить? Наилучше намѣренные и надежные изъ кореспондентовъ 
госп. Дугласа заподлинно на то постунить не отваж утся, а еще того 
меньш е потомъ, какъ безпокойства Вѣнскія (гдѣ  ходятъ, чтобъ все отъ



нихъ зависимо бы ло) стали быть открыты. Чаятельно, что письмо къ 
гр . Воронцову сообщено будетъ госп. Дугласу 1 7) ,  а все, что сверхъ 
того госп. Дугласу писано, имѣетъ соблюдаемо быть яко довѣренность 
принца Конти къ  госп. Д., которую онъ употреблять можетъ по своему 
благоразумію , но всякой тому слѣдъ однакожъ ему у себя имѣть и у 
другихъ оставлять не должно.

Ежели съ Вѣнской стороны еще ему дѣлаются откровенности о из- 
вѣстномъ нѣкотораго отца дѣлѣ 1 8) , онъ имѣетъ всеконечно быть со- 
всѣмъ глухимъ, и такъ  крѣпко, что (кромѣ великой уже скрытности) и 
не безпокоиться о увѣдомленіи того. Но ежели то будетъ съ стороны гдѣ 
онъ 1 9) , то онъ долженъ употребить способы къ доиесенію о томъ сюда, 
токмо одному принцу Конти, а никому другому.

1 7)  Сіе  письмо Д у к ла с ъ  читалъ.
1 8 )  О  коронѣ П ольской.
1 9 )  Н а п расное ожиданіе, чтобъ съ здѣшней стороны п ринцу  Конти о Польской 

коронѣ когда либо говорено будетъ.
Съ сего перевода чи с тая  копія  ноднесеиа Е я  Императорскому Величеству въ 1 2  день 

С ен тября 1 7 5 6 .

А р х и в ъ  к н . В о р о н ц о в а  к н . 3 - я . 37

Все сіе для одного только госп. Дугласа, а не для кого другаго.



П и с ь м о  н е и з в е с т н о г о  л и ц а  к ъ  Д у г л а с у .

(C op ie) Ce 11 Mai 1756.

J e  suis bien fаché, mon cher m - r ,  que le p laisir que j ’ai 
eu en apprenant la continuation de votre voyage et que vous 
étiez déjà arr ivé  à Riga, soit troublé p ar  l’inquiètude que me 
donne votre santé. Je  me flatte que votre indisposition n’aura 
pas eu de suites, puisque vous comptiez de partir le lende
main du jo u r  que vous m’avez fa it  l’honneur de m’écrire. Vos 
paren ts  à qui j ’ai m ontré  votre  le t t re  ne sont pas moins in
quiets que moi, et par l’inter ê t  qu’ils prennent à ce qui vous 
regarde ,  ils voudroient vous sçavoir a r r ivé  heureusem ent à 
St. Petersbourg  où ils espèren t que quelques jours de repos 
vous r etabliront entièrement.

1) П ротивъ этой строки въ оригиналѣ помѣщена замѣтка разбирав- 
ш аго это письмо: „ іcі  cо mmе ncе се quі е іо і t е n еh іffrеs".

1) «Ils ont vu avec grand plaisir la copie de la le t tre  que 
vous m ’avez em voyée ,  la réception qui vous a é té  faite par 
m . W o y e y k off, les ordres qu’il a donné pour la sure té  et 
la célérité de votre  voyage et l’impatience avec laquelle 
vous é tes attendu: ils en tirent une augure très favorable 
pour le sujet de votre voyage. Cet em pressem ent de m-r de 
W oron tzow  ne p e rm e t  pas de croire que la m auvaise volonté 
du c h e v -e r  W illiams secondé de m -r  de Bestoucheff puis
se vous nuire. C’est une nouvelle raison de vous recomman
der de ne point vous donner publiquement pour avo ir  des 
ordres de S. M. et de son ministère, comme vous ne devez



été b ien recom m andé; mais le droit étant enfermé S. M. ne 
peut pas pour le p resen t en accorder l’entière exemption. 
Vous pourrez  dire à m - r  de Schouvaloff  qu’il a été écrit  sur 
cette affaire».

J ’ai vu m - r  Tocquet. Il se m ettera  en chemin à la fin du 
mois. II par t  très satisfait des arrangem ents  qu’on a fait pour 
son voyage  et plein d’em pressem en t et de zèle pour repondre 
à l ’honneur que l ’Imperatrice lui a fait. Il regardera  com m e 
le plus g rand  bonheur de sa vie, si ses talents sont agréables 
à cette Princesse.



Писыио курьера Ш окурова къ O. Д. Б ехтѣеву.

Вручитель сего господинъ Дегонъ, секретарь бывшій при господинѣ 
Дугласѣ. Онъ мнѣ крайній другъ, сообщалъ многія важ ныя дѣла въ  быт- 
ность свою въ  Россіи и оказы ваетъ себя преданнымъ Двору нашему. 
О тъѣзж аетъ въ  Версалію для того, чтобы найтить какое нибудь авантаж - 
ное себѣ мѣсто, а паче всего о томъ стараться будетъ, чтобъ доставить 
себѣ мѣсто перваго секретаря начальства при маркизѣ Лопиталѣ. По 
благонамѣренію своему къ  Россіи ж елаетъ служить вамъ и доставить 
добрые каналы и з ъ  канцеляріи господина Рулье и такіе, чтобъ вы  могли 
быть свѣдомы заблаговременно о прямомъ происхожденіи дѣлъ, а въ  
бытность свою обѣщается самъ вамъ сообщать чтò можетъ, токмо бъ 
вы имѣли къ  нему всю довѣренность. Посланъ туда съ важными пред- 
ставленіями къ Двору и къ принцу Конти, о которыхъ онъ и самъ вамъ 
н е  скроетъ, такожъ увѣдомитъ васъ и о нашихъ обстоятельствахъ.

Его сіятельство граф ъ чаятельно объ немъ писалъ къ  вамъ, а я равно- 
мѣрно оставить не могу безъ особливой рекомендаціи и просить васъ 
употребить возможное стараніе при г. Рулье, чтобъ Дегонъ въ  Россію 
к ъ  намъ возвратился и удовольствованъ былъ въ  своихъ требованіяхъ, 
думая, что онъ будетъ вамъ полезенъ, такъ  какъ онъ намъ былъ въ Рос- 
сіи и мнѣ особливо дорогъ.

Обстоятельства здѣшняго Двора весьма печальны и весьма потупля- 
ютъ гордость Австрійскую. Король Пруской держитъ въ осадѣ принца 
Карла съ 20  знатньщи имперскими князьями и принцами Саксонскими, 
къ стыду и пострамленію нашему. Понынѣ нѣтъ объ нихъ никакого 
извѣстія, и  всѣ вѣдомости какъ о семъ такъ  и о случившейся 6 дня бата- 
ліи и столько между собою несогласны, что ничего о семъ утвердить 
невозможно. Сіе токмо подлинно, что Австрійцы не токмо побѣждены, 
но поражены совершенно. Объ волонтерахъ наш ихъ нѣтъ же никакого



и звѣстія . Нѣкоторые у вѣ ряю тъ , что изъ  оныхъ князь Бѣлосельскій убитъ 
на сраженіи, а другіе говорятъ, что онъ токмо раненъ. Князь Голицынъ, 
какъ сказы ваю тъ, также получилъ рану; но сему здѣсь совершенно вѣ - 
рить невозможно, потому что и самъ Дворъ съ трудностію получаетъ 
изъ  Праги извѣстія, которыя онъ таи тъ  отъ народа; а сіе знаменуетъ 
нѣчто не весьма полезное.

Вы уже чаятельно извѣстны  о нынѣшнихъ поѣздкахъ моихъ и о ко- 
миссіяхъ. Понынѣ кажется они, что удачливы. Здѣсь заключилъ я кон- 
трактъ  съ  Локателліемъ на весьма полезнѣйшихъ кондиціяхъ, нежели 
въ  инструкціи мнѣ предписано. Всѣ Итальянскія пѣвицы и танцовщицы 
около меня ласкаются и съ моей диспозиціи: приходятъ ко м нѣ на по- 
клонъ въ  урочные часы, и я  не запомню, когда бы былъ въ  столь благо- 
получномъ состояніи.

В ъ  Варшаву привезъ я три ордена, къ сыну графа Бриля, къ  князю 
Радвивилу и къ  Скруцу, но никого не наш елъ ихъ въ  Варш авѣ, и токмо 
отъ графа Бриля получилъ подарокъ, перстень бриліантовый отъ 4 0 0  до 
5 0 0  рублевъ.

Въ проѣздъ ваш ъ черезъ Вѣну не забудте Бога ради свидѣться съ 
Пенклеромъ, бывшимъ посланникомъ въ  Царьградѣ. Онъ меня любитъ 
какъ  сына, и вся его фамилія повсюду меня возитъ, и в ы  найдете здѣсь 
многихъ знакомцевъ моихъ, которые васъ видѣть желаютъ.

Вашего государя моего покорнѣйшій и всегда вѣрный и  усердный слуга

Ив. Шокуровъ.

Въ 2 2  д. М аія 1 7 5 7  
Изъ В ѣ ны .



Изъ писемъ графа Алексѣя Петровича Б естуж ева-Р ю -  
мина къ барону Іогану Албрех т у  Корфу 1)

(Русскому посланпику вб Копенгагенѣ)

I.

Мнѣ, къ предстоящему бракосочетанію 2 ), неотмѣнно надобенъ цугъ  ло - 
шадей, состоящій изъ осьми кобылъ темногнѣдыхъ или вороныхъ, кото- 
рыя бы были нестарѣе 7 лѣ тъ  и стоили не болѣе 7 0 0  или 8 0 0  рейхс- 
талеровъ; желалъ бы я также имѣть сиваго жеребца съ бѣлою по мор- 
дѣ полосою, росту самаго высокаго, цѣною около 2 0 0  или 3 0 0  рейхс- 
талеровъ. Я чаю, что ваш е высокоблагородіе имѣете знакомство съ зна- 
токами въ  лош адяхъ, то прошу господину оберъ-ш талмейстеру, графу 
фонъ Ларвигу, отдать мое почтеніе и моимъ именемъ его сіятельство 
попроситъ, чтобъ онъ принялъ на себя трудъ пособить вашему высоко- 
благородію, помочь въ  семъ дѣлѣ своимъ совѣтомъ и участіемъ въ дѣлѣ. 
Я  хотя и н е  требую превосходныхъ, однакожъ хорошихъ и объѣзжанныхъ 
лошадей, которыхъ бы я по прибытіи ихъ могъ употребить.

1 )  П е ч атаю тся  съ с о вр е и ен ны х ъ  списковъ: на н ѣко тор ы хъ  письи ахъ  не означево 
в р е мя и хъ н ап всан ія .  П. Б.

В ел в каго  К н я зя  П етра Ѳедорови ча, П . Б.

Мнѣ бы также надобенъ бы лъ хорошій конюшій, которой бы могъ 
смотрѣть не только за лошадьми, конюшнею и что къ  оной принадле- 
ж итъ , но и за каретами и приборомъ. Я  охотно дамъ таковому отъ 1 20  
до 1 50  руб. годоваго жалованья, готовый столъ съ моими офиціантами, 
какъ-то съ камердинеромъ, келлермейстеромъ и кондиторомъ, также го- 
товую квартиру, дрова и свѣчи. Я  чаю в ъ  Копенгагенѣ довольно т а -



кихъ людей есть, которые служили берейторами при конныхъ полкахъ и 
заводахъ. Прошу также пріискать форейтора, который бы въ случаѣ 
нужды могъ исправить должность кучера, и двухъ конюховъ и съ ними 
отправить помянутыхъ лошадей. Сихъ трехъ послѣднихъ приму къ себѣ 
въ  службу перваго по 6 рублей съ ливреею; а двухъ конюховъ по 3 руб- 
ля на мѣсяцъ и такж е съ ливреею и на готовый столъ; однакожъ я при 
сей вам ъ препоручаемой коммиссіи точной цѣны не предписываю, но по- 
лагаю сь на ваш е благоразсужденіе. Но чтобы васъ не обременить слиш- 
комъ издержками, то уповательно приложено будетъ при семъ кредитное 
письмо на 1 .5 0 0  рейхсталеровъ отъ г. бургомистра Поппе,  къ коему я 
сегодня о семъ писалъ. Вообще я полагаюсь въ  семъ дѣлѣ на ваш е по- 
печеніе, тѣмъ паче, что я , желая имѣть хорошихъ лошадей и вышепо- 
мянуты хъ служителей, не премину за сію услугу при случаѣ отплатить 
равнымъ образомъ. При нагрузкѣ можете договориться о платѣ, чтобъ 
оную всю получить здѣсь на мѣстѣ. Наконецъ, помянутыхъ лошадей 
надлежало бы не прямо изъ Копенгагена отправить, но отъ Гельзингера, 
откуда часто корабли приходятъ сюда съ балластомъ.

С .П .Б ур гъ .  А п р ѣ л я 6  дня 1 7 4 5  года

II.

Всѣ отъ васъ присылаемыя частныя извѣстія не только что Ея Им- 
ператорское Величество Сама читать изволитъ, но и принесутъ вамъ не- 
сумнѣнную пользу. Реляціи же ваши имѣютъ еще болѣе преимущества 
предъ другими, ибо опыя для нѣкоторыхъ необходимыхъ причинъ напе- 
редъ докладываемы бываютъ Ея Императорскому Величеству, нежели 
частныя дѣла, и будьте увѣрены, что оными всегда Ея Величество быва- 
етъ  довольна. Ваше высокоблагородіе можете свободно продолжать ваши 
разсужденія и извѣстія, а особливо изъ Ш веціи приходящія и касаю- 
щ іяся до Ея Императорскаго Величества высочайшаго дома и интереса; 
также и кн яжеской Гольстинской фамиліи, такъ какъ и прежде поступа- 
ли, не взирая не противоспоряшія онымъ извѣстія.

С . П .  Бургъ .  М а ія  7 дня 1 7 4 5  года.



III.

Бережливость ( m én ag e ), которая теперь въ нашей Коллегіи наблю- 
дается, подала поводъ послать вамъ нѣсколько строгой рескриптъ на 
отправленіе обѣихъ вашихъ курьеровъ; но вы на сіе не извольте в зи -  
рать, а примите паче въ уваженіе препорученную вамъ отъ Ея Импера- 
торскаго Величества тайную коммиссію, и назначенныя вамъ въ прило- 
женномъ при семъ векселѣ 2 .0 0 0  руб. и вы, когда путешествіе свое въ 
Киль отправите безъ великой пышности, то можете поправить нѣсколь- 
ко свои собственныя обстоятельства. Но усердіе мое симъ еще не кончи- 
лось, ибо я при наступающемъ бракосочетаніи буду стараться, чтобъ васъ 
произвели въ чинъ тайнаго совѣтника, объявили полномочнымъ мини- 
стромъ, прибавили годовое ваше жалованье и уничтожили требованіе 
Академіи Наукъ на васъ, простирающееся до 4 .0 0 0  и нѣсколькихъ сотъ 
рублей, о чемъ я хотя уже неоднократно всеподданнѣйше докладывалъ, 
однакожъ еще не могъ получить Всевысочайшей на докладъ мой резо- 
люціи.

С.П.Бургъ. Маія 29 дня 1745 года.

IV.

Не взирая на мои старанія освободить ваше высокоблагородіе отъ то- 
го долгу, которымъ здѣшней Академіи обязаны, забравъ изъ книжной 
лавки оной Академіи кпигъ на 4 .3 3 9  рубл. 40 коп. и вовсе, или по 
крайней мѣрѣ дать вамъ еще на нѣсколько времени сроку, однакожъ 
оныя старанія по многимъ обстоятельствамъ остались безъ дѣйствія; ибо 
помянутой долгъ надлежитъ, если оной вамъ упущенъ будетъ, иаградить 
изъ государевой казны, или Академія понесетъ отъ того ущербъ. И какъ 
первое быть не можетъ, а послѣдней оныя деньги на уплату въ Голлан- 
дію за выписанныя разныя вещи необходимо надобны, и болѣе прежня- 
го въ уплатѣ оныхъ настоитъ, то и опредѣлено вычесть долгъ изъ поло- 
женнаго вамъ жалованья. Съ моей стороны, совѣтую я вашему высоко- 
благородію принять какія нибудь другія мѣры, прежде нежели присту- 
пятъ къ вычету и зъ  ваш его жалованья, а лучше всего отдать обратно



взяты я  вами книги, и тѣмъ требованію Академіи безъ всякаго шуму сдѣ- 
лать  конецъ 3) .

С .П .Б у р г ъ .  Декабря  2 8  дня 1 7 4 5  года.

V.

B. в. извините меня, что я такъ  вхожу въ  подробность и вамъ мое 
мнѣніе предлагаю ясно, какъ искренній другъ. Нѣсколько богатыхъ плать- 
евъ  надлежало бы оставить, чтòбы конечно было не предосудительно; 
ибо вопервыхъ оныя при такихъ Дворахъ, гдѣ пышность подданнымъ 
запрещ ена, не нужны; а вовторыхъ, золота и серебра носить не ве- 
лѣно также и здѣсь, и такъ  не токмо бы умѣреннность никто не осу- 
дилъ, но еще паче всякъ еще бы похвалилъ.

C . П .Б у р г ъ .  А п р ѣ л я  21  дня 1 7 4 6  года.

VI.

Между присланными отъ вашего превосходительства депешами нахо- 
дится письмо къ графу Лештоку. Я наш елъ за полезное удерживать оное 
не для того, чтобы я васъ въ  чемъ подозрѣвалъ, или изъ ненависти къ 
помянутому Лештоку, но единственно для собственной ваш ей пользы, 
чтобъ не имѣть съ симъ человѣкомъ какого либо невыгоднаго снош енія, 
будучи увѣренъ, что ваше превосходительство изъ сего ясно увидите мою 
искреншою къ вамъ дружбу.

1 7 4 7  года 9  Г енваря.

3 )  Сличи П екарскаго  Исторію И. Ак. Наукъ ,  1, 2 9 .

VII.

Не могу оставить б е зъ  того, чтобъ не открыть вашему превосходитель- 
ству моихъ мыслей на ваше письмо отъ 20  и постскриптъ отъ 2 4  числа 
минувшаго Декабря сообщенные. Я правда съ вами согласенъ, что истин. 
ная польза какъ здѣшняго такъ и Ш ведскаго государства состоитъ во все-



гдашнемъ между обѣими державами дружествѣ, но средства и пути, вото* 
рые патріоты по своему мнѣнію избрали для достиженія онаго, кажутся 
столь странными и неосновательными, что если и вздумаютъ ихъ уни- 
чтожить, то конечно не будетъ причины патріотамъ и другимъ против- 
нымъ партіямъ ласкать, или для собственной ихъ пользы дѣлать пред- 
ставленія, но б е зъ  всякаго сум нѣнія предпріимутся строгія средства, чтобъ 
привести ихъ  въ  разсудокъ. Ваше превосходительство можете легко 
заключить, что предложенная отъ патріотовъ и отъ здѣшней стороны учи- 
н и ть  долженствуемая декларація, и вступлепіе 10  полковъ съ 1 0 0 0  чело- 
вѣкъ козаковъ внутрь Финляндіи заставятъ  почитать патріотовъ 
и весь свѣтъ за видъ тайнаго объявленія войны. Я  долженъ признать- 
ся, что какъ прежніе такъ и ны нѣшніе поступки надлежитъ принять 
въ  двоякомъ смыслѣ, а потому и не имѣютъ постоянства. Я  весь- 
ма сожалѣю, что мы дѣло имѣли съ худыми людьми, и желательно бы 
было, чтобъ ваш е превосходительство никому изъ нихъ не довѣряли и 
обхожденія съ ними не имѣли. Если я пе ошибаюсь, то вы изволили 
увѣдомить, что теперешній сеймъ многочисленнѣе всѣхъ прежнихъ, но 
къ вашему сожалѣнію не многіе изъ патріотовъ на ономъ присутствова- 
ли. Я  не уповаю, чтобы патріоты  могли и хотѣли требовать, чтобъ Ея 
Императорское Величество должна была кормить ихъ государство безъ 
малѣйшей пользы, только за небольш ія услуги, состоящія в ъ  обѣщані- 
яхъ  и воображеніяхъ и за то, что поступали какъ лѣнтяи , чѣмъ ихъ по 
справедливости назвали. Ваше превосходительство могу неложно увѣрить, 
что Французскій Дворъ не столь великую сумму денегъ употребилъ на 
сеймѣ, однакожъ неусыпное стараніе Французской партіи больше имѣетъ 
вліяній нежели легчайшія средства , подъ коими разумѣю тся деньги. Ва- 
ш е превосходительство должны сами признаться, что здѣшній Дворъ не 
щадилъ ни денегъ, ни другихъ способовъ, полагаясь на надежду, кото- 
рую вы отъ времени до времени подавали сдѣлать счастливый конецъ 
всѣмъ скучнымъ обстоятельствамъ на теперешнемъ сеймѣ; но во всемъ 
томъ нодостатка бы не было, ибо ваш е превосходительство сами собою, 
не имѣя отсюда повелѣнія, старались о деньгахъ. И такъ худое окончаніѳ 
не недостатку денегъ приписать должно. Теперь же ваш е превосходитель- 
ство извольте удержаться отъ денежныхъ издержекъ и не употреблять 
ни полушки, но оставить дѣло собственному своему теченію. Ж алко, что 
отъ употребленія здѣшнихъ денегъ, которыя за потерянныя считать дол-



жно, дѣла пришли въ  худшее состояніе, нежели онѣ прежде были и оста- 
нутся конечно не безъ слѣдствій. И такъ  патріоты сами предлежащей 
и м ъ  судьбинѣ винны, которой бы своимъ постоянствомъ уклониться могли. 
Ш веды конечно думаютъ, что они в ъ  послѣднюю войну здѣсь нѣчто оста- 
вили; если имъ угодно, они могутъ прійдти сюда за тѣмъ, но я не думаю, 
чтобъ ихъ также ласково приняли какъ и прежъ сего. Есть довольно 
средствъ наставить ихъ на разумъ безъ всякаго съ здѣшней стороны 
замѣш ательства. Вамъ примѣръ извѣстенъ, что Французскій Дворъ при- 
чинилъ Швеціи замѣш ательство, а послѣ оную оставилъ, и конечно бы 
Ш веція понесла ущ ербъ, если бы съ здѣш ней стороны не было съ ними 
великодушно поступлено в ъ  томъ чаяніи, что оная узнала свою слѣпоту 
и впредь благо своего отечества разумнѣйшими средствами соблюдала. 
Ваше превосходительство можете со временемъ имъ сіе представить.

ІІе худо бы было также, когда бы в. п. не отлагали до дальняго вре- 
мени увѣдомленія обстоятельствъ, которыя барона фонъ Унгернштерн- 
берга побудили отказаться теперь отъ назначенныхъ ему в ъ  подарокъ 
4 .6 0 0 , чтобъ вы вести здѣсь изъ неизвѣстности, в ъ  которой по сіе вре- 
мя находимся. Ж елательно бы также было, чтобъ в. превосх. въ  при- 
несенныхъ вами на генералъ-маіора Вреде и Пломпгелле (жалобахъ) 
были нѣсколько поосторожнѣе и дожидали бы отсюда подтвержденія. Со- 
общенные къ вамъ отсюда непріятные отвѣты  должны не иначе быть 
какъ досадными, а особливо когда ваш ъ характеръ подъ симъ страж - 
детъ, и здѣсь принуждены будутъ въ  оное дѣло мѣш аться; безспорно 
сказать можно, что кредитъ довѣреннаго министра не можетъ прости- 
раться на частныя дѣла.

Что касается до генерала Лубераса, то ваше превосходительство тог- 
да сами совѣтовали доставить письменное доказательство къ собствен- 
ному его оправданію: ибо помянутыя дѣла хотя его въ  совѣсти и улича- 
ю тъ , однакожъ безъ вѣрнаго доказательства ни на что осудить не можно.

О усердіи и ревности къ  службѣ вашего превосходительства я нимало 
не сумнѣваюся, однакожъ не худо бы было, когда бы ваше превосходи- 
тельство были нѣсколько поумѣреннѣе и хладнокровнѣе. Я  совершенно 
увѣренъ, что вы великія дѣлали помѣшательства Французской партіи, 
но вы бы могли поступить поскромнѣе. Я 6 лѣтъ  былъ также подвер- 
женъ той-же судьбѣ, однакожъ я всегда взиралъ на дѣла съ равнодуші- 
емъ. Въ такихъ случаяхъ долженствуетъ быть безъ чувствій.



И зъ разны хъ отъ вашего превосходительства сюда присланныхъ ре- 
ляцій, между прочимъ я примѣтилъ, что вы , по силѣ Е я Императорскаго 
Величества всемилостивѣйшаго повелѣнія, купно съ пребывающимъ тамъ 
Римскаго императорскаго Двора резидентомъ господиномъ Фонъ-Антвар- 
томъ, королевской Ш ведской Дворъ приглашали формально приступить 
къ  заключенному съ Римско-императорскимъ дворощъ союзному трактату.

Собственное намѣреніе сего приглашенія единственпо къ тому кло- 
нится, чтобъ чрезъ то остановить на нѣсколько времени или и совсѣмъ 
разорвать предстоящій Пруской сою зъ, которой по нѣкоторымъ извѣ- 
стіямъ уже скоро къ окончанію приведенъ будетъ.

Послѣдующее время показало, что сей непредвидѣнной ударъ Фран- 
цузскую партію привелъ въ  недоумѣніе и чаемое имѣлъ дѣйствіе.

Легко себѣ представить можно, что большая половина Ш ведскаго 
народа больше склонна приступить къ нашему съ Вѣнскимъ Дворомъ 
постановленному трактату, нежели заключить съ Пруссіею союзъ; слѣдо- 
вательно Французской партіи весьма трудно, или и совсѣмъ не возмож- 
но, будетъ народъ отщ етить отъ перваго приступленія и уговорить къ 
Прускому союзу. И такъ  уже видно, да и слухи носятся, что помянутая 
интригирующая партія, для собственнаго же своего выигрыш а, готовит- 
ся приступить къ  трактату , а потомъ, безъ всякаго уже помѣшатель- 
ства, свободно привесть Пруской союзъ къ окончанію, и в ъ  послѣднемъ 
случаѣ не преминетъ и здѣшній Дворъ взаимно пригласитъ къ  присту- 
пленію къ  помянутому союзу.

Ч тобъ всему сему заблаговременно предуспѣть и дѣла по возможно- 
сти проволочить, разсудилъ я за благо ваш е превосходительство тайно 
обо всемъ увѣдомить, присовокупя къ тому, чтобъ вы тамошній Дворъ 
приступить къ трактату нимало не понуждали, но дѣло оставили соб- 
ственному онаго теченію, не подавая нималѣйш аго виду, что медленіе 
для васъ странно; время все откроетъ. Французская партія употребитъ 
сей случай въ  пользу и намѣреніе свое приступить къ Прускому союзу 
прежде, нежели наш ъ трактатъ  къ  концу приведенъ будетъ, произведетъ 
въ  дѣйство, и тогда то уже можно имѣть важную причину жаловаться 
на ихъ медленіе и выводить изъ того, что непріятельскія ихъ памѣре- 
нія ясно видны, и отказаться отъ приступленія къ Прускому союзу.

С. П. Б у р г ъ .  1 М а ія  1 7 4 7  года.



V III.

И зъ послѣдняго ваш его высокоблагородія письма усмотрѣлъ я , что 
там ъ слухъ носится, будто Ея Императорское Величество изволитъ ѣхать 
въ  Москву. Если я не ошибаюсь, то Французская и Пруская партіи охот- 
но бы сего желали и ласкаю тся вы играть что нибудь в ъ  отсутствіе Ея 
Императорскаго Величества. А какъ для здѣшняго интереса весьма нуж- 
но вѣдать о злы хъ намѣреніяхъ противомыслящихъ, то надѣюсь, что 
ваш е высокоблагородіе, при таковомъ положеніи дѣлъ, на все до сего ка- 
сающееся будете взирать внимательнымъ окомъ, и какъ скоро о чемъ 
увѣдаете, то чрезъ реляцію не премините увѣдомить неукоснительно.

Р . 8 . Сегодня дано знать графу Барку в ъ  бывшей конференціи не яв- 
нымъ, но частнымъ образомъ, такъ  что онъ не имѣетъ нужды свой 
Дворъ о томъ извѣстить, что 40  галерамъ и 10  канцебасамъ назначено 
быть въ  Ревелѣ. Я  призналъ за нужное вашему превосходительству 
объявить о семъ для той причины, чтобы вы могли въ случаѣ какого 
либо шума тамъ надлежащимъ образомъ отвѣчать, и были въ  состоя- 
ніи, по теперешнему тамъ положенію дѣлъ и видя, какое произведетъ 
дѣйствіе сіе вооруженіе въ  тамош нихъ противомыслящихъ партіяхъ, 
принять нужныя мѣры. Сіи 40  галеръ и 10  канцебасовъ, на коихъ по- 
сажено 5 полковъ, назначены собственно къ острову Езелю , чтобъ въ 
случаѣ нужды можно было и далѣе подвинуть, о чемъ однакожъ графу 
Барку не объявлено.

С. П. Б у р г ъ .  2 5  Сентября 1 7 4 7  года.

IX.

Е я Императорское Величество уже за нѣсколько лѣ тъ  изволила пода- 
рить мнѣ замокъ Венденъ, лежащій въ  Лифляндіи со всѣми къ  оному 
принадлежностями, на томъ же самомъ правѣ, на коемъ владѣлъ онымъ 
Шведской канцлеръ графъ Оксенстирна, что и въ  данномъ мнѣ на оной 
замокъ дипломѣ помѣщено. Но какъ я не знаю совсѣмъ, на какомъ пра- 
вѣ  граф ъ Оксенстирна помянутымъ замкомъ владѣлъ, то ваш е превосхо- 
дительство прошу изъ  дружества ко мнѣ оказать услугу и предъ отъ-



ѣздомъ вашимъ изъ Стокгольма, икакъ  возможно скорѣе, хотя помощiю 
денегь, которыя я охотно заплачу, изъ  тамошней архивы или изъ дру- 
гаго какого мѣста достать обстоятельныя извѣстія и документы, какъ и 
по чему Оксенстирна владѣлъ замкомъ и городомъ Венденомъ.

С. 11. Б у р г ъ .  1 7 4 8  года.

X.

Поелику ваш е превосходительство въ  досаду непріятелей получили 
свое удовольствіе, то признаю за нужное вашему превосходительству 
дружески по обыкновенію совѣтовать, во все короткое время вашего 
пребыванія при Шведскомъ Дворѣ, поступать скромнѣе и быть спокой- 
нымъ, на все взирать съ холодностію и великодушіемъ, и всячески уда- 
ляться случаевъ, коими подать можно поводъ къ  непріятнымъ жалобамъ; 
по прибытіи вашемъ въ Копенгагенъ говорить о Ш ведскомъ Дворѣ и обо 
всемъ происшедшемъ говорить скромно, потому что оной не оставитъ 
безъ того, чтобы тамъ находящемуся министру не дать наставленія на- 
блюдать поступки вашего превосходительства, слѣдовательно въ  против- 
номъ случаѣ можете подать опять поводъ къ  жалобамъ, а между тѣмъ и 
ваш е превосходительство усмотрѣть можете, что интересъ Е я Импера- 
торскаго Величества также отъ того зависитъ. Если бы потребно было 
Датской Дворъ огорчить противу Шведскаго, то надлежитъ сіе учинить 
по министерски, скрытно и непримѣтнымъ образомъ.

Вашему превосходительству извѣстенъ графъ ф онъ-Ш улинъ, его мы- 
сли, и можете еще вспомнить, что между имъ и ваш имъ превосходитель- 
ствомъ былъ нѣкоторой родъ холодности. При прибытіи бывшаго здѣсь 
посла Голстейна, просилъ тамошній Дворъ объ ваш емъ отзы вѣ, конечно 
по представленію графа Ш улина. Голстейну далъ я знать, что сіе не 
легко учинить можно и сообщилъ ему содержаніе вашего превосходи- 
тельства реляцій, которыя писаны были въ  пользу обѣихъ Дворовъ, о 
чемъ и Е я Императорскому Величеству угодпо было Голстейну самолич- 
но сдѣлать такой же отзы въ. Сіе увѣдомленіе Голстейна къ своему Дво- 
ру произвело то дѣйствіе, что начали не токмо вамъ довѣрять, по и по- 
будило короля въ доказательство своего удовольствія при отъѣздѣ ва- 
шемъ дать сверхъ обыкновеннаго подарка еще 1 .0 0 0  червонныхъ и спо



собствовало къ заключенію трактата. Вашему превосходительству нуж- 
но, хотя по наружности, приласкаться къ Двору, и Шулину угождать по 
возможности, ибо интересъ государя тѣмъ болѣе прирастаетъ, когда осо- 
ба министра пріятна. Я Шулина совершенно знаю, и самъ отъ него 
имѣлъ досады; онъ былъ и останется испорченъ, слѣдовательно лучше 
всего въ  обхожденіи съ нимъ наблюдать спокойствіе.

С. П. Б у р гъ .  Ф еврадя  1 чи сда  1 7 4 8  года.

XI.

Его величество король Датской, въ  доказательство своей пріязни, Ея 
Императорскому Величеству прислалъ цугъ и нѣсколько верховыхъ ло- 
шадей. При томъ же случаѣ въ  знакъ его величества ко мнѣ благоволе- 
нія  изволилъ подарить и мнѣ 2 жеребцовъ. Я столько сею милостію тро- 
нутъ, что недостаетъ словъ изъяснить моей благодарности. И такъ  ва- 
ше превосходительство прошу помощію тамошнихъ министровъ при слу- 
чаѣ отдать мою всенижайшую благодарность.

С. П. Б у р гъ .  Ію н я  21 д н я  1 7 4 8  года.

XII.

По желанію г. камергера Панина, секретарь Симолинъ остается при 
немъ; при семъ обѣщается вашему превосходительству, что вамъ въ  по- 
мощь данъ будетъ коллегіи юпкеръ Сиверсъ; въ  случаѣ же когда ваше 
превосходительство пожелаете и еще что нибудь, я всегда вашему пре- 
восходительству доброжелатель. А потому и теперь совѣтовалъ бы 
обходиться съ Сиверсомъ не искренно, и ему не препоручать ни ваш ихъ 
частныхъ дѣлъ, ниже секретны хъ , и все по возможпости отъ него скры- 
вать; ибо онъ имѣетъ здѣсь такую связь, которая и вашему превосхо- 
дительству не угодною покажется, и притомъ опасаться надобно, чтобъ 
онъ не прислалъ сюда такихъ рапортовъ, когорые вашему превосходи- 
тельству предосудительны и вредныя для васъ слѣдствія навлечь мо- 
г у т ъ . Я  постараюся удалить его отъ васъ и дать другаго годнаго под- 
чиненнаго.

С. П. Б у р г ъ .  Ію л я  9 дня 1 7 4 8  года.



XIII.
Выписка изъ письма тайнаго совѣтника фонъ Кейзерлинга къ вели- 

кому канцлеру. Берлинъ 1 . 3 . 4 и 2 0 -го  Августа 1 7 4 8  года.
Вашему превосходительству имѣвъ честь доложить происшедшее въ  

присутствіи короля, въ  Ш арлотенбургѣ, учиненные мнѣ тогда вопросы, 
поѣдетъ ли наш ъ Дворъ въ  Москву, почиталъ за маловажное, нынѣ же 
за дѣйствіе огорченіе онаго; но какъ здѣсь стараю тся отъ меня увѣдо- 
миться о томъ, сказываю, что Ея Императорское Величество великими 
издержками Своего придворнаго ш тата намѣрена ноправить состояніе ра- 
зоривш ихся отъ  большаго пожара Московскихъ жителей. Такъ кажется, 
какъ будто королю нужно было, чтобъ путеш ествіе было въ самомъ дѣлѣ.

Мысли Прускаго короля вашему превосходительству извѣстны, въ 
разсужденіи того, что онъ все свое вниманіе полагаетъ на армію, чтобъ 
оную къ скорымъ предпріятіямъ предуготовить. Всѣ чиноначальники 
войска находятся въ Потсдамѣ и понынѣ, какъ будто для того, чтобъ 
осмотрѣть новоизобрѣтенныя военныя движенія; однакожъ причина сія 
весьма недостаточна, чтобъ причинить людямъ великія издержки: ибо въ 
прежнія времена посылались обыкновенно нарочные офицеры въ  даль- 
нѣйшія провинціи для обученія повымъ экзерцииіямъ. Изъ сихъ и имъ 
подобныхъ пріуготовленій не можно еще заключить разры ва мира. Но 
какъ все нужное къ встрѣчѣ изготовлено, то Пруской король какъ буд- 
то изъ  норы смотритъ на добычу.

Противъ подобныхъ намѣреній недурны тепереш нія обстоятельства, 
ибо, и безъ заключенія мира, слабое здоровье Ш ведскаго короля подаетъ 
поводъ къ разнымъ вымысламъ. Король приглаш алъ Шведскаго минист- 
ра Гепкена на балъ и переговаривалъ съ нимъ по цѣлому часу, а послѣ, 
какъ слышно, назначенъ сей министръ въ Петербургъ на мѣсто Вуль- 
фенстирны. И по мыслямъ короля видно, что онъ при всѣхъ случаяхъ 
дудетъ стараться вредить интересу Россійскаго государства и дожидаетъ 
смерти короля, по послѣдованіи которой всѣми силами потщится укрѣ- 
пить ту партію, которая ищ етъ возстаиовить самодержавіе. Если ему сіе 
удастся, такж е и то, чтобъ возвести зятя  своего на престолъ, то дол- 
жно за вѣрное положить, что оба государства купно возстанутъ противъ 
Россіи, и ихъ намѣреніе конечно произведутъ въ дѣйствіе, когда Дворъ 
будетъ въ  отсутствіи.



XIV.

Приложенную при семъ выписку изъ письма графа Кейзерлинга для 
того прилагаю, чтобъ изъ онаго могли видѣть происки Прускаго Двора. 
Еслибы не было какого либо скрытаго намѣренія, то не имѣлъ бы по- 
слѣдній причины навѣды ваться, поѣдетъ ли Дворъ въ Москву, и при 
томъ въ  такое еще время спраш ивать, когда здѣсь никто о томъ не вѣ- 
даетъ. Мысли Прускаго Двора, конечно, клонятся къ  тому, чтобы, въ  от- 
сутствіе нашего Двора, можно было произвесть въ  дѣйство предпріятое 
намѣреніе. Сіе желаніе короля Прускаго видѣть удаленіе здѣшняго Дво- 
ра, конечно, примѣчено и у васъ, и можетъ быть говорить станутъ, что 
отъѣздъ  здѣшняго Двора приведетъ патріотовъ въ  уныніе, а напротивъ 
того противомыслящіе ободрятся.

Въ послѣдующее время получилъ я и другое письмо ваш его превосхо- 
дительства отъ 1 3  того же мѣсяца. Разсужденія ваши въ  обѣихъ пись- 
махъ столь основательны, какъ и достохвальные опыты вашего усердія 
къ  службѣ. На сіе я ничего сказать не имѣю, какъ только сослаться на 
мое письмо отъ дня, Ію ля, т. е. чтобъ вы непримѣтиымъ образомъ по- 
старались о учиненіи предложенія съ той стороны сюда напередъ, чтобъ 
дѣло производимо было здѣсь. Ваше превосходительство безъ труда по- 
нимаете, что необходимо нужно остановить там ъ въ даль производимое, 
и только ожидать, что тамошній Дворъ въ  разсужденіи сего представитъ. 
Въ семъ случаѣ ваш е нревосходительство о семъ извѣстите, но притомъ 
немедленно старайтесь, чтобъ господину Хеусу препоручено было учи- 
нить здѣсь формальное предложеніе и притомъ всегда письменно чрезъ 
ноты или р е r  d u tа t u r а m : ибо не требуется, чтобъ онъ о семъ пода- 
валъ  промеморіи за своею рукою. И такъ  наконецъ сообщенъ ему бу- 
детъ отсюда совѣтъ.

Ч то же отъ г. Хеуса здѣсь касательно до сей матеріи подано, ваше 
превосходительство пространно изъ приложенной при семъ ноты усмо- 
трѣть  изволите. Помянутой Хеусъ показалъ мнѣ изъ письма г. Шулина 
къ нему писаннаго, что онъ открылъ вамъ свои мысли съ тѣмъ, чтобъ 
вы  сообщили оныя мнѣ. Онъ думаетъ, что вы сіе не учинили, то напо- 
минаніе вамъ о томъ оставилъ въ чаяніи, что я уже отсюда отписалъ 
объ ономъ къ вашему превосходительству.



О сей матеріи и о предпріятіяхъ Прускаго короля и другихъ важно- 
стяхъ , извольте ваш е превосходительство прямо ко мнѣ писать, не упо- 
миная объ оныхъ в ъ  ваш ихъ реляціяхъ, дабы я могъ изъ оныхъ сдѣлать 
у Ея Императорскаго Величества надлежащее употребленіе. Вы благора- 
зумно поступите, когда не будете в ъ  ваши реляціи въ  Коллегію объ сей 
матеріи помѣщать.

Изъ письма вашего превосходительства явствуетъ сумнѣніе ваш е, что 
г . Титлей не произведетъ въ  дѣйствіе то предложеніе, которое вы ему 
учинить имѣете. Прежде нежели вы ему дадите знать о томъ, по учинен- 
ному отсюда повелѣнію, можете вы вѣдать околично, и если вы примѣти- 
те у него какое затрудненіе, то не вдавайтесь съ нимъ ни словесно, а 
тѣмъ менѣе письменно.

Копiя съ ноты г. ф . Хеуса.  На сообщенное мнѣ отъ его превосхо- 
дительства г. великаго канцлера отъ 2 , 3 и 10  Іюня, сего текущаго года, 
касательно до перемѣны образа правлепія въ  Ш веціи и на требованія 
мнѣнія о томъ здѣшняго императорскаго Двора получилъ я слѣдующій 
отвѣ тъ .

Поелику польза обоихъ Дворовъ наш ихъ въ  томъ состоитъ, чтобъ 
теперешній образецъ Ш ведскаго правленія остался непремѣненъ, то на- 
турально, что они должны бдѣть, и какъ мой Дворъ совершенно на то 
расположенъ, то и почитаетъ за благо не только остаться при томъ, но 
и быть соучастникомъ въ  самомъ дѣлѣ. Между тѣмъ в ъ  случаѣ чаемой 
перемѣны правленія въ  Ш веціи не надлежащимъ порядкомъ и не по еди- 
номысленному соизволенію всѣхъ чиновъ государства. должно помышлять 
о средствахъ подкрѣпить утѣсненныхъ противъ Шведскихъ министровъ 
съ  Французской стороны , и послѣднимъ препятствовать въ  произведеніи 
ихъ намѣренія и тѣмъ однажды установленной образъ правленія въ 
Ш веціи удержать. Б езъ  сумнѣнія и Россійской Дворъ в ъ  мнѣніи съ моимъ 
Дворомъ согласенъ, и послѣдній весьма бы желалъ знать перваго мысли 
о семъ дѣлѣ, а особливо вѣдать то, какимъ бы образомъ въ случаѣ сей 
общій планъ расположить и съ усиліемъ произвесть въ дѣйство, а нако- 
нецъ какія приметъ мѣры, при чемъ наш ъ Дворъ ласкается вскорѣ съ 
здѣшнимъ императорскимъ Дворомъ соедипиться и заключить особое на 
то соглаш еніе» .

«Что касается до намѣренія наслѣдника престола Шведскаго, о коемъ 
Думаютъ, что о н ъ  помышляетъ епископство Любское по вступленіи сво-



емъ на престолъ удержать за собою и дѣйствительно теперь того домо- 
гается , т о  мой Дворъ не получалъ еще о томъ никакого извѣстія, слѣдо- 
вательно о томъ и судить не можетъ. Оному кажется, что когда принцъ 
Еутинской избранъ наслѣдовать Любскому епископу, когда сей вступитъ 
на Шведской престолъ, то и опасаться нечего. Однакожъ Дворъ мой не 
желалъ бы видѣть короля Шведскаго купно епископомъ Любскимъ, а по- 
тому въ  противномъ случаѣ не преминетъ стараться оному препятство- 
вать , при чемъ за удовольствіе почтетъ себѣ пребыть съ Россійскимъ 
Дворомъ в ъ  согласіи».

XV.

Имѣя честь сопровождать при семъ императорскую депешу, сообщаю 
вашему превосходительству пр и  томъ, что содержаніе оной, для большей 
скрытности, никому кромѣ Ея Императорскаго Величества и меня неизвѣ- 
стно; потому в а ш е  превосходительство по мѣрѣ онаго и ноступать изволь- 
те. Вы можете объ ономъ впредъ при случаѣ и тамъ дать знать, чтобъ 
и съ тамошней стороны равнымъ образомъ при семъ щекотливомъ дѣлѣ 
поступали, и какъ возможно скорѣе уполномочили г. Хеуса, чтобъ могъ 
чинить здѣсь потребныя предположенія оттуда, и вообще производить 
дѣло дѣйствительно. Теперь не надобно упускать время, какъ при тепе- 
решнемъ слабомъ здравіи Шведскаго короля, такъ и при легко случиться 
могущемъ отбытіи Ея Императорскаго Величества въ  Москву; въ  случаѣ 
же упущенія времени дѣла безвозвратно придутъ в ъ  худое иоложеніе. 
Ваше превосходительство извольте сами видѣть необходимость, а потому 
и приложите стараніе, чтобы съ той стороны безъ потерянія времени 
учиненъ былъ первой приступъ къ  дѣлу, а съ здѣшней стороны дѣло 
распорядить и привесть къ окопчанію, сколь сіе дѣло щекотливо, столь 
тай но и хранимо быть должно, и употребить всѣ средства къ  счастливо- 
му онаго окончанію. За скоростью въ тайномъ рескриптѣ забыто препо- 
ручить вашему превосходительству произвесть тамъ просьбу, чтобъ по- 
велѣно было обрѣтающемуся въ  Стокгольмѣ Датскому министру г. фонъ- 
Винду, чтобъ онъ былъ съ г. Панинымъ откровененъ и согласенъ, и 
старался соблюсти общія вы годы ; также и вашему превосходительству 
совѣтую вести съ нимъ переписку, и сообщать ему все до сего касаю- 
щееся.



XVI.

Племянникъ графа Лештока капитанъ Чебышевъ сего мѣсяца дня, а 
самъ Леш токъ съ женою его 13  числа арестованы въ  собственномъ его 
домѣ; они всѣ содержатся порознь, и постановленъ надъ ними судъ. 
Вашему превосходительству извѣстно было, что онъ держался Француз- 
ской, Пруской и Ш ведской партіи, что онъ старался наблюдать интересъ 
сихъ государствъ. Сколь поразитъ сія вѣдомость противомыслящую пар- 
тію въ  Ш веціи, Французской и Пруской Дворы, по высланіи Ш етардія 
изъ государства оное легко себѣ представить можно. Шведскіе же патріо- 
ты  напротивъ того чрезъ сіе укрѣпятся, чтобъ благо своего отечества 
возвысить и злымъ намѣреніямъ возмутительной шайки положить пре- 
дѣлъ. Чрезъ сіе извѣстіе откроются мысли намъ преданныхъ, также и 
держащихъ сторону Франціи, Ш веціи и Пруссіи. И такъ ваш е превосхо- 
дительство не оставьте безъ тщ ательшаго вниманія всѣ предосудитель- 
ные тамъ въ  разсужденіи сего слухи, о коихъ можете или чрезъ секрет- 
ную реляцію Ея Императорскому Величеству представить, или мнѣ сооб- 
щить чрезъ письмо.

XVII.

По всѣмъ обстоятельствамъ видно, что разры въ съ Швеціею неизбѣ- 
женъ. Когда, по кончинѣ владѣющаго тамъ короля предпріятое самодер- 
жавіе введено будетъ, то мы обязаны всѣми силами противиться по си- 
лѣ Нейштадтскаго мира, въ  коемъ мы теперешній образъ правленія га- 
рантировали, а потому и защищать должны. Въ семъ случаѣ необходимо 
надобно объ я в и ть  всему свѣту манифестомъ побудительныя причины, обя- 
зующія Ея Императорское Величество съ усиліемъ подкрѣплять нынѣш- 
ній образъ правленія, а при томъ обнаружить также и несправедливые 
поступки противомыслящей партіи, и оказанное съ здѣшней стороны 
снисхожденіе. Ваше превосходительство изволили быть въ Швеціи и 
совершенно знаете тамошнія обстоятельства, то и можете сочинить по- 
мянутый манифестъ. И такъ  ваш е превосходительство извольте принять 
на себя таковой манифестъ, которой бы неукоснительно обнародовать 
можно было, сочинить по обстоятельству дѣла, какъ возможно сократи-



тельнѣе, и въ  ономъ описать живо неоправдимые поступки Шведскаго 
Двора. По изготовленіи онаго дѣла извольте оное отправить съ однимъ 
изъ самы хъ нижнихъ служителей вашего дома къ г. камергеру Панину, 
чтобъ онъ при случаѣ съ однимъ изъ имѣющихся у него курьеровъ сюда 
переслать могъ.

XVIII.

Ея Императорское Величество Всемилостивѣйшая ІІаш а Монархиня, 
простудивш ись на сихъ д н я х ъ , занемогла, однакожъ при помощи Всевыш- 
няго паки оправилась. О семъ безъ сумнѣнія и въ  ваш емъ мѣстѣ про- 
несется слухъ, тѣмъ паче, что съ Шведской и Пруской стороны не пре- 
минутъ  разгласить о семъ вездѣсъ  прибавленіемъ лжи на выворотъ, со- 
провождая тому предосудительныя какія нибудь разсужденія, чтобъ сво- 
ихъ сообщниковъ въ Даніи чрезъ то ободрить; не взирая на то, не су- 
мнѣваюсь, что в. п. какъ вѣрной министръ соблюдаете точно интересъ Ея 
Императорскаго Величества и Россійскаго государства.

XIX.

Изъ письма вашего провосходительства, отъ 2 4  минувшаго Декабря 
мѣсяца, явствуетъ подозрѣніе, котороевъ васъ возбудили частыя сноше- 
нія Французскаго повѣреннаго в ъ  дѣлахъ съ его тамошними друзьями, 
также и то, что вы  о томъ говорили съ Англійскимъ посланникомъ г. 
Титлеемъ. Б езъ  сумнѣнія имѣютъ они предметомъ возобновленіе вспомо- 
гательныхъ трактатовъ, ибоТитлей во время пребыванія своего въ  Ган- 
новерѣ совѣтовалъ Англійскому министерству пригласить Датскій Дворъ 
на свою сторону, на что оное мипистерство и согласилось съ обѣщаніемъ 
снабдить его Титлея неукоснительно потребными наставленіями. Почему 
ІІаш а Всемилостивѣйшая Монархиня высочайше благоволила находяще- 
муся здѣсь Англійскому послу Гиндфорту приложениое при семъ скрыт- 
нѣйшимъ образомъ вручить, не упоминая при томъ и имени Титлея, чтобъ 
онъ Гиндфортъ убѣдительно представилъ о семъ своему Двору и проч. И 
такъ  ваш е превосходительство извольте о семъ частнымъ образомъ сооб-



щить также и г . Титлею, и его спросить, не угодно ли ему будетъ о 
семъ оообщить къ  своему Двору.

М о сква .
Ф еврал я  1 4  дня 1 7 4 9  года.

XX.

И зъ письма вашего превосходительства отъ 15  Февраля явствуетъ , 
что вамъ дано дружески знать, будто г. Хеусъ самъ требовалъ своего 
отзыва, и какъ король такъ  и его наперсникъ г. Молтке къ  тому не- 
склонны, но выборъ другаго способнаго мииистра остановился за мнѣні- 
емъ обоихъ братьевъ фонъ Грамъ, изъ коихъ я ни одного совершенно 
не знаю. Они всегда были преданы Франціи, а потому и неспособны. Г. 
тайный совѣтникъ Линаръ хотя и имѣетъ хорошія мысли и потребное 
искуство удержать доброе согласіе между обѣими Дворами, но имя его 
для бывшаго здѣсь Саксонскаго министра графа Линара ненавистно, и 
особа при всѣхъ добрыхъ его качествахъ была нетерпима. Сіе обстоя- 
тельство надлежитъ, при выборѣ его Линара въ министры, соблюсти и 
предварительно внушить его королевскому величеству и Молткену объ 
ономъ. Я  хотя и не могу всѣхъ тамошнихъ особъ по ихъ склонностямъ 
вашему превосходительству описать, но совѣтую вамъ держаться тамош- 
няго тайнаго совѣтника фонъ Гагена, которой одинъ можетъ почесться 
за истиннаго доброжелателя отечеству и знающаго совершенно всѣ та- 
мошніе умы, и  вывѣдать у него, кого бы онъ почелъ достойнымъ засту- 
пить здѣсь мѣсто министра.

Марта 2 4  дня 1 7 4 9  года

XXI.

Вашему превосходительству весьма обязанъ за подвзятые ваши труды 
при сочиненіи извѣстнаго намъ манифеста. Оной сочиненъ такъ основа- 
тельно и къ чести вашей доказываетъ ваше совершенное познаніе Швед- 
скихъ обстоятельствъ; но какъ г. камергеръ фонъ Панинъ увѣряетъ 
здѣсь, что здравіе короля подаетъ надежду къ продолженію его жизни 
еще на нѣсколько л ѣ т ъ ,а  притомъ помянутой манифестъ теперь употре-



бить не можно, то я разсудилъ за благо титулъ онаго перемѣнить и по- 
ставить слѣдующую надпись: «Обстоятельное описаніе всѣхъ происше- 
ствій со временъ Финляндской войны », что ваш е превосходительство 
обстоятельнѣе изъ  приложеннаго къ  вамъ тайнаго рескрипта усмотрѣть 
изволите. Я  надѣюсь хорошаго дѣйствія, которое оное произведетъ, ког- 
да въ  свѣтъ  вы й детъ .

М ая 3 1  дия 1 7 4 9  года.

XXII.
И зъ присланной отъ ваш его превосходительства въ  Коллегію подъ 

№ 3 4  реляціи съ удивленіемъ усмотрѣлъ я, что вы упоминаете в ъ  оной 
объ инструкціи г. Вольфенстирны, сообщенной къ вамъ отъ г . камерге- 
ра Панина; и два вопроса съ вашей стороны, должно ли вамъ открыть о 
семъ тамошнему министерству. Поелику Коллегіи помянутая піеса неиз- 
вѣстна, и отъ Панина сообщена тайнымъ образомъ, то ваш е превосходи- 
тельство изъ самаго содержанія заключить могли, что оная на предпи- 
санную вамъ тай ную переписку не имѣетъ ни малѣйшаго вліянія, а при- 
томъ желательно бъ было, когда бъ вы при семъ дѣлѣ поступили осто- 
рожнѣе. Б езъ  сумнѣнія ошибка произошла отъ г. Панина, что онъ вашему 
превосходительству не объявилъ, что помянутая піэса имъ сообщена уже 
сюда и до Коллегіи не прииадлежитъ; но вы лучшебъ при всемъ томъ по- 
ступили, когда бы извѣстились объ ономъ отъ г. Панина или дали знать 
чрезъ письмо мнѣ, дабы я могъ надлежащимъ образом ъ расположить. Ва- 
ше превосходительство изволили видѣть изъ рескрйпта собственноручно Ея 
Императорскимъ Величествомъ подписаннаго, что Ея Величеству угодно 
таковыя дѣла, которыя тайности подлежатъ, скрывать отъ Коллегіи, по- 
чему и негоціація съ Датскимъ Дворомъ производится скрытно, инструк- 
ц ія же Волфенстирна содержитъ въ себѣ и объ ономъ; но погрѣшность 
уже сдѣлана, и Коллегіи поданъ случай подозрѣвать о тайной перепискѣ. 
Чтобъ пособить сему дѣлу и отъ Коллегіи сіе дѣло уклонить, то ваш е 
превосходительство немедля нимало сообщите въ  Коллегію реляціею, что 
будто Панинъ въ лослѣдующее время васъ увѣдомилъ, что упомянутая 
в ъ  реляціи инструкція несправедлива и коварно ему подсунута, и про- 
силъ объ уничтоженіи оной, и вы будто сему г. Панина совѣту дѣйстви- 
тельно и послѣдовали; -в п р е д ь  объ ономъ никогда и не упоминайте.

І ю л я  2 0  дня 1 7 4 9  года.



XXIII.

Принятыя г . Шулинымъ странныя мѣры в о  в се  сіе время, которыя ин- 
тересу короля навсегда останутся вредны, ии мало не удивляютъ, ибо я 
имѣлъ случаи познать съ прежнихъ еще временъ превратныя его мысли 
и совершенную преданность къ Франціи; почему я ему всегда не довѣ- 
р я л ъ , и  съ самаго еще начала, когда тайная негоціація началась, не взирая 
на то, что  первое предложеніе учинено съ Датской стороны, никакого доб- 
ра отъ него не надѣялся. И дѣйствительно въ  мнѣніи своемъ не ошибся, 
ибо онъ незапно уничтожилъ всю негоціацію и мнѣніе свое въ  разсужде- 
ніи теперешней формы правленія основалъ только на чаяніи и легко 
опровергаемыхъ мнѣніяхъ, въ  чемъ послѣдовалъ предписанію Француз- 
скаго Двора съ точностію. Я имѣю у себя достовѣрное извѣстіе, что г . 
Шулинъ испрашивалъ у Французскаго Двора совѣта, привестили начатую 
негоціацію къ  желаемому концу, въ  чемъ ему непристойнымъ образомъ 
отказано и запрещено. Изъ сего слѣдовательно легко заключить можно, 
какую Французской Дворъ надъ нимъ имѣетъ силу, когда разсудить, что 
онъ въ  угодность оному старался Датской Дворъ отщетить отъ наш его, и 
возбудить между обоими несогласіе. Ваше превосходительство легко себѣ 
представитъ можете, что съ здѣшней стороны на тамошнія случайныя 
промолвленія отвѣтствовать не можно, а особливо, когда Датскому Дво. 
ру извѣстно высочайш ее Нашей Всемилостивѣйшей Монархини намѣреніе 
о возстановленіи общаго интереса, и чаяніе, чтобъ въ  ономъ болѣе удо- 
стовѣриться, можно почесть за учтивой комплиментъ съ здѣшией сторо- 
ны. Во всѣхъ случаяхъ видна довѣренность и откровенность къ тамош- 
нему Двору, но со стороны послѣдняго взаимно не отвѣтствовано. Нашъ 
Дворъ все то сдѣлалъ, что только искренной и вѣрной союзникъ сдѣлать 
можетъ, а потому и ие имѣетъ никакого зазрѣнія. Изъ письма г. ф. Шу- 
лина писаннаго къ г . Хеусу, который оное теперь мнѣ открылъ, явству- 
етъ , что г. Ш улинъ чувствуетъ беспокойствіе и думаетъ вину свою воз- 
ложить на другихъ, а особливо на васъ, объявляя, что будто ваше пре- 
восходительство, вашими увѣдомленіями, стараетесь привесть тамошній 
Дворъ въ  подозрѣніе, въ чемъ онъ по видимому слѣдуетъ стопамъ графа 
Тессина.

Я  отвѣтствовалъ ца то г. Хеусу, что для меня весьма странно кажется,



что г. Ш улинъ старается столь несправедливо возложить вину, когда ему 
извѣстна высочайшая къ  вамъ отъ Всемилостивѣйшей Н аш ей Монархи- 
ни довѣренность за вѣрность и усердіе ваш е къ службѣ, и что ваши ре- 
ляціи столь исправны и искренны, что ихъ, когда только надобно, можно 
показать въ  оригиналѣ. Къ сему прибавилъ я , чтобъ г. Ш улинъ старал- 
ся бы только о томъ, чтобы онъ поступкаш  своими себя и тамошній 
Дворъ н е  привелъ въ  подозрѣніе, что начало онъ уже положилъ и немного 
только недостаетъ къ усовершенію сказаннаго. Вашему превосходитель- 
ству сообщаю о семъ не для того, чтобъ вы  учинили изъ  сего какое либо 
производство, или дали бы о семъ примѣтить г. Ш улину, ибо сіе подало 
бы случай г. Шулину учинить пребываніе ваш е тамъ непріятнымъ; ка- 
чество его мнѣ совершенно извѣстно, и что онъ на ш иканы замысло- 
ватъ . Мнѣ только то жалко, что образъ мыслей Всемил остивѣйшей Нашей 
Монархини, которой съ мыслями Датскаго короля персонально, хотя исо- 
гласуется, не можно соединить съ послѣдними, въ  общеполезномъ дѣлѣ, 
отъ противомыслящаго посредника. Я весьма желаю, чтобы теперешняя 
правленія ф орма в ъ  Швеціи б ы л а  по прежнему; если  ж е случится перемѣна, 
то отъ оной произойдутъ для Даніи непріятныя слѣдствія. Положимъ, что 
оная и останется непремѣнна, то и тутъ  мы знаемъ, гдѣ у Даніи башмакъ 
ж метъногу. Г. Шулинъ дѣло затѣялъ , пускай же онъ вы путы вается изъ 
него; однакожъ я думаю, что вся его тонкая хитрость останется безъ дѣй- 
ствія. Правда, что весьма непріятно съ такимъ сугубомыслящ имъ ми- 
нистромъ имѣть дѣло.

Р . S . Я  совѣтую вашему превосходительству не премѣнять тепереш- 
нихъ вашихъ поступковъ. Скрывайтесь предъ нимъ и обходитесь съ нимъ 
по прежнему политически, а между тѣмъ постарайтесь извѣдать дру- 
жескую пріязнь и молчаливость г. фонъ Молтке и можно ли ему пока- 
зать оригинальныя мои при семъ приложенныя письма на единое только 
его прочтеніе, чтобъ о содержаніи оныхъ донесъ онъ его величеству; если 
можно, т о  безъ сумнѣнія будетъ сіе имѣть желаемое дѣйствіе. Вашему пре- 
восходительству, смотря по тамошнимъ обстоятельствамъ, лучше знать, 
сколь далеко вамъ простерть можно вашу къ нему довѣренность. Въ семъ 
случаѣ можете примолвить, что вы кажете мои письма изъ особенной къ 
нему привязанности и безъ моего вѣдома и просить, чтобы никому о семъ 
не откры вать, развѣ самому только королю

СПБургъ.
Генваря  23 дня 1750 года.



XXIV.

Изъ тайной вашего превосходительста реляціи подъ № 4 8 , усмотрѣлъ 
я ваш е предложеніе, чтобъ г. обермаршалу фонъ Молтке за ревность его 
дать ему орденъ Св. апостола Андрея. Ея Императорское Величество въ 
вѣрномъ его усердіи къ общей пользѣ совершенно увѣрена, и я надѣюсь, 
что Ея Величество съ удовольствіемъ покажетъ опытъ Своей къ сему до- 
бромыслящему мужу милости; но прежде нежели оыая милость послѣ- 
дуетъ, необходимо надобно привесть къ окончанію дѣло, которое мнѣ 
г. Хеусъ тайнымъ образомъ открылъ. И зъ сообщаемой къ вамъ копіи съ 
ноты, конференціею сочиненной, для дальнѣйшаго вамъ наставленія и з -  
волите усмотрѣть, что онъ о взаимной обѣихъ монарховъ перемѣнѣ орде- 
новъ, по примѣру императора Петра Перваго и короля Фридриха IV, какъ 
будто огь себя предложилъ, и чтò я  ему на то отвѣтствовалъ. Не смотря 
на то , что переговоры съ г. Хеусомъ происходили будто отъ самихъ се- 
б я  безпосредственно, я знаю, ч то  онъ то учинилъ по повелѣнію своего Дво- 
ра, и я далъ ему отвѣтъ съ вѣдома Ея Императорскаго Величества, и съ 
того времени дѣло осталось безъ производства. И такъ  не безполезно бы 
было, когда бъ ваш е превосходительство открылись о семъ какъ будто 
случайнымъ образомъ, и навѣдались, не поручено ли графу Линару при 
его отправленіи пространнѣе о семъ дѣлѣ со мною объясниться и воз- 
обновить учиненное г. Хеусомъ предложеніе, и при семъ случаѣ ваш е пре- 
восходительство можете показать господину фонъ Молтке помянутую ноту. 
Если оба монарха дѣйствительно предпріимутъ перемѣну орденовъ, то 
думаю, что знатность ордена Слона усугубится, когда бы его величество 
король предложилъ сей орденъ  и его высочеству великому князю, чтобы 
здѣшнему Двору н е  непріятно было. Какъ скоро дѣло сіе совершилось, то 
надѣюсь, что Ея Императорское В еличество не отреклась б ы  дать орденъи 
г-ну ф. Молтке. Ваше превосходительство извольте между тѣмъ его увѣ- 
рить в ъ  совершенномъ Ея Императорскаго Величества къ нему благово- 
леніи за оказанныя имъ доселѣ патріотическія мысли, и что Ея Вели- 
чество не оставитъ случая къ доказанію Своей къ  нему милости, въ  томъ 
чаяніи, что онъ и впредь продолжать будетъ пещись о пользѣ общаго ин- 
тереса и стараться подтвердить то доброе мнѣніе, которое Ея Император- 
ское Величество онемъ уже воспріяла. Еще сообщаю вамъ за тайну, что



Ея Императорское Величество уже за нѣсколько времени приказала сдѣ- 
ла ть  для короля орденскіе знаки, которые стоятъ 25  0 0 0  рублей. Я 
ожидаю отъ вашего превосходительства сообщенія о происш ествіяхъ 
до вышепомянутаго касающихся.

СПбургъ.
Генваря 23 дня 1750 года.

Нота. Королевской Датской чрезвычайной посланникъ и полномоч 
ный министръ г. фонъ Хеусъ далъ г. канцлеру частнымъ образомъ 
знать , что о н ъ  съ своей ст ороны ищ етъ всяки хъ  способовъ къ  тѣснѣй- 
шему совокупленію дружескаго между обѣими державами союза, къ 
чему не мало бъ способствовало, когда бы Ея Императорское Вели- 
чество, по примѣру Петра Великаго и дѣда нынѣ владѣющаго короля 
Фридриха IV, благоволила учинить мѣну ордена св. апостола Андрея 
на орденъ Слона и послѣдній носить. Изъ сего взаимнаго дружества 
тѣ  державы, которыя доброму между Ея Императорскимъ Величествомъ 
и его королевскимъ величествомъ согласію завидую тъ, познали бы, что 
всѣ ихъ интриги къ разстроенію помянутаго согласія остались безъ 
дѣйствія, но паче побудили бы стараться заключенный уже союзъ учи- 
нить еще тѣснѣйш имъ.

Канцлеръ спросилъ его, не по повелѣнію ли своего Двора дѣлаетъ 
онъ сіе предложеніе? Хеусъ отвѣтствовалъ, что н ѣтъ , но сіе предложе- 
ніе есть его собственное мпѣніе и что онъ себѣ за долгъ считаетъ, яко 
министръ союзнаго Двора, искать, всѣ способы служащіе къ  тѣснѣйшему 
соединенію интереса и выгодъ обѣихъ государствъ, и мнитъ, что сіе 
имъ вымышленное средство не недостаточно будетъ къ достиженію ра- 
зумѣемаго подъ симъ намѣренія. Канцлеръ какъ будто отъ себя частнымъ 
образомъ далъ знать ему, чтобъ о н ъ  старался исходатайствовать о 
семъ отъ своего Двора повелѣніе, и о н ъ  канцлеръ надѣется, что Ея Им- 
ператорскому Величеству не неугодно было вступить въ  сіе дѣло; но 
заблаговременно надлежитъ уговориться, чтобъ взаимное отправленіе 
сихъ орденовъ, съ  обоихъ сторонъ, учинено было равнымъ образомъ, 
и назначенные къ поднесенію орденовъ были равнаго чина, также и 
день къ возложенію назначенъ, и соблюдена равная церемонія, по при- 
мѣру учиненнаго обмѣиа съ королемъ Польскимъ.

Іюля дня 1749 года.



XXV.

Смерть Шулина послужитъ ли въ  пользу общему дѣлу, узнаемъ со 
временемъ; однакожъ надежды между тѣмъ терять не надобно. О г-нѣ 
Титлеѣ писано къ графу Чернышеву, что при семъ и слѣдуетъ; одна- 
кожъ не могу при семъ умолчать, что самъ Гвидикенсъ открылся мнѣ 
въ  томъ, что Титлей дѣло лишь только что портитъ, и Англія болѣе бы 
получила теперь выгоды, когда бы вмѣсто Титлея имѣла въ  Копенга- 
генѣ другаго министра. Я  бы охотно прислалъ къ вамъ секретаря Симо- 
лина, однакожъ сдѣлать сего никакъ не возможно, ибо г. Панинъ  требу- 
етъ его Симолина къ себѣ для того, что онъ имѣетъ хорошія о Швеціи 
свѣдѣнія, а потому и надобенъ ему необходимо. Ваше превосходитель- 
ство сами изволите знать, что всякій министръ, а особливо въ Ш веціи, 
не смѣетъ самъ говорить съ другими средняго состоянія людьми, но 
долженъ употреблять къ тому, и прежде нежели новой привыкнетъ, то 
пропадетъ много времени понапрасну, и притомъ спраш ивается, можно 
ли новому во всемъ довѣриться. Я  постараюсь, чтобъ къ  вашему пре- 
восходительству опредѣленъ былъ въ  скоромъ времени вѣрный и ис- 
скусный человѣкъ.

Марта 7 дня 1750 года.

XXVI.

Я чрезъ достовѣрный путь извѣстился, что посылаемыя отъ вашего 
превосходительства и отсюда къ вамъ сообщаемыя депеши тамъ распе- 
чатываю тъ и съ цыфири переводятъ, будучи снабдены хорошими дешиф- 
рерами; почему за необходимо признаю цыфирь какъ возможно чаще пе- 
ремѣнять, и къ вашему превосходительству неотмѣнно сообщу нѣ- 
сколько табелей такж е и какимъ образомъ оныя употреблять. Между 
тѣмъ ваш е превосходительство извольте остерегаться, чтобъ не помѣ- 
щать въ реляціи ваши чего такого, которое бы т а м о ш ній Дворъ раздра- 
жить могло, и сіе наблюдайте, пока не будутъ присланы къ вамъ но- 
вы я табели. Я  слыш алъ также помощію нѣкоей посторонней переписки, 
что ваш е превосходительство изволили у нѣкоторыхъ тамошнихъ ва-



ш и хъ п р іятелей  н а зы в а ть  г . Ш улина пенсіонеромъ Франціи. Ваше пре- 
восходительство  можете легко себѣ представить, что если сіе дойдетъ 
до уш ей г. Ш улина, то о нъ , спасая честь свою, подговоривъ двухъ сви- 
дѣ телей , потребуетъ  о тъ  васъ  отчету; а ваш ему превосходительству 
трудно будетъ доказать, поелику то тъ  м инистръ, который беретъ мзду, 
свидѣтелей удаляется; а между тѣ м ъ  онъ, раздраж енъ будучи ваш имъ 
попрекомъ, и при ж алобѣ своей послѣдуетъ примѣру граф а Тессина. В ъ 
тогдаш нее время стоило мнѣ неисчетны хъ трудовъ ваш е превосходи- 
тел ьство  и зъ  бы вш ихъ зам ѣ ш ател ьствъ  съ честію освободить. Если же 
послѣдую тъ теперь отъ  Датскаго м инистерства какія либо жалобы, то 
ваш е превосходительство можете себѣ представить ту досаду, которую я 
им ѣть буду за то , что в а с ъ  на тепереш нее ваш е мѣсто рекомендовалъ, 
такж е и то , что я васъ  поддерживать не въ  состояніи буду. Сей случай 
подалъ бы зломы слящ имъ Ш ведам ъ поводъ къ  оправданію  своея безпо- 
л езн ы я на васъ  жалобы. Вашему превосходительству извѣстна моя къ 
вам ъ искрен няя дружба по многимъ обстоятельствам ъ, для которой я 
вам ъ теперь и откры ваю сь чистосердечно. Качество г -н а  Ш улина мнѣ 
давно извѣстно, родъ мыслей его негодится ни къ  чему, онъ исполненъ 
коварства; однакож ъ вл іяніе его при тамош немъ Дворѣ и кредитъ у 
короля в ъ  таком ъ состояніи, что должно ему всевозможнымъ образомъ 
у ступ ать , чтобъ противны м ъ чѣмъ либо не огорчить его, и чрезъ  то не 
привести оба Двора в ъ  растройку. Я  совѣтую  ваш ему превосходитель- 
ству  г .  Ш улипу у сту п ать , столько ласкать и подавать видъ старан ія 
войти къ  нему в ъ  п р іязн ь , чтобъ п р ія т ы я  им ъ о васъ  худы я нам ѣренія 
уничтож ить и привесть в ъ  недоумѣніе. Такими поступками всегда лучше 
можно вы игры вать . Я  уже найду способъ за  ваш е превосходительство 
и за  себя отмстить сему коварному м инистру, отмстить столь чустви 
тельно , чтобъ онъ вѣчно ощущ алъ досаду, а мож етъ бы ть удастся мнѣ 
свергнуть  его съ  мѣста; но я сіе сообщаю ваш ему превосходительству 
за  сокровеннѣйш ую  тайну. Поелику г . Ш улинъ подозрѣваетъ в а с ъ , что 
будто вы  присы лаете сюда т ак ія  увѣдомленія , которыя м огутъ разстро- 
ить согласіе обѣихъ Дворовъ, то признаю  за  благо ваш ему превосхо- 
дительству совѣ товать , чтобъ вы  для истребленія подозрѣній на васъ , 
чтобъ в ы письма свои и тайны я реляціи, касаю щ іяся до тамош пяго Дво- 
р а , писали старою  цыфирью , а индѣ и словами, чтобъ тамош ній Дворъ 
в ъ  случаѣ вскры тія  ваш его пакета могъ старую  цы ф ирь разобрать и



у вѣ ри ться  в ъ  несправедливости ихѣ подозрѣнія. Сіе принесетъ конечно 
желаемую  пользу. Англійскій м инистръ г. Гвидикенсъ откры лъ  мнѣ 
б езъ  повелѣнія своего Двора, что Т итлей его Двору ж аловался на скрыт- 
ность ваш его превосходительства въ  дѣлѣ. Я  о твѣ тство вал ъ  г. Гвиди- 
кенсу, что сія жалоба весьма несправедлива, ибо ваш ими ему дружескими 
откровеыіями, которы я онъ конечно сообщ алъ своему Двору, можно опро- 
вергнуть  его ж алобу, и у вѣ р я л ъ , что Т итлей сам ъ  м ож етъ бы ть под- 
линникомъ скры тны хъ и к ъ  подозрѣнію  склонны хъ людей; и онъ  бы 
никогда не привелъ  къ  окончанію постановленіе вспом огательнаго  трак- 
та та  съ Даніею, если бы я чрезъ  граф а С тольберга ему не пом огалъ, и 
н акон ецъ  отдалъ г. Гвидикенсу на волю донести о семъ моемъ о твѣ тѣ  
евоему Двору. Г . Гвидикенсъ самъ призн авался, что Т итлей къ  подозрѣ- 
нію склонность им ѣетъ  великую  и не способенъ к ъ  удержанію добраго 
согласія между Дворами, а потому общая польза тр еб уетъ  его смѣнить. 
Я  думаю, что ваш е превосходительство получите чрезъ сіе свое удоволь- 
ств іе ; однакож ъ вы  въ  разсужденіи Титлея никакого и виду не пода- 
в ай те , но поступайте съ  иимъ равнодуш но. И зъ  Коллегіи присланъ к ъ 
вам ъ  будетъ рескри п тъ , на которой извольте кратко отвѣ ч ать , и не ка- 
саться  тайной негоціаціи, чтобъ не только объ оной провѣдали, но ниже 
подозрѣвали.

СПБургъ.
Марта 15 дня 1750 годъ .

XXVII.

Т отъ  курьеръ, объ отправленіи коего граф ъ  Б еркентинсъ  вам ъ  объ- 
яви л ъ , уже за  нѣсколько дней сюда прибы лъ. О нъ при везъ  для г. граф а 
Линара инструкцію  и полномочіе в ъ  сношеш и съ  министрами великаго 
к н язя , касаю щ емся до Г олстейн ъ-С лезви гски хъ  раздоровъ и в ъ  поста- 
н овлен іи съ ними соглаш енія.

Н амѣреніе Датскаго Двора в ъ  том ъ состоитъ , чтобъ Гольстинскія 
великаго к н язя  земли обмѣнить на граф ства  Ольденбургское и Делмен- 
горское, у в ѣ р я я , что доходы уравнены  будутъ, великій князь при томъ 
не понесетъ никакого убы тка и Датской Д воръ Гольстинію зам ѣн итъ , по- 
чему оной и требовалъ м нѣнія на то великаго князя; на что послѣдо- 
в ал ъ  вопросъ, въ  чемъ зам ѣна ( е q u ѵ а lе n t )  Датскаго Двора состоитъ, 
и сказано: когда оная и звѣстна будетъ, то и приступятъ к ъ  первому



артикулу; вотъ  и вся  негоц іац ія т у тъ . Ваш е превосходительство прош у 
о сем ъ никому не о б ъ я в л ять , и я вам ъ сообщаю такж е за  тайну копію 
съ  письма граф а Л инара ко мнѣ пи сан наго , такж е и мой о твѣ тъ . Сію 
негоціацію  будутъ производить по повелѣнію  Е я  Императорскаго В ели- 
чества тайно здѣсь, а не при Д атском ъ Дворѣ. Сіе послѣднее учинено 
для того, чтобъ в ъ  случаѣ какого либо п р еп ятств ія  Датской Дворъ дол- 
ж енъ бы лъ  и в ъ  другой р а зъ  начинать негоціацію  здѣсь же. Если о 
семъ п р о й д етъ  слухъ  и  у васъ  будутъ спраш ивать, т о  вы  отговаривайтесь 
незнаніем ъ, между т ѣ м ъ  сіе увѣдомленіе ваш ему превосходительству спо- 
собствовать будетъ вы вѣдать  тамош нія мысли о сей негоціаціи; ибо ве- 
ликій к н язь , не удостовѣривш ись напередъ в ъ  нам ѣрен іяхъ  тамош няго 
Д вора, и къ  дѣлу приступить не ж елаетъ .

СІІБургъ. А вгу ста  20 дня 1750 года.

XXVIII.

Копія съ  письма граф а Л инара к ъ  кан цлеру . С П Бургъ. А вгуста 2 1  
дня 1 7 5 0  года.

Сегодня поутру сообщ илъ мнѣ г . тай ны й  совѣ тн икъ  ф онъ П ехлинъ 
ноту, коея содерж аніе противу моего чаян ія по мнѣнію моему не согла- 
суется съ  обстоятельствам и; б езъ  сомнѣнія и ваш е превосходительство 
изволили о тъ  его г. тай н аго  совѣтника слы ш ать , что его императорское 
вы сочество великій  к н я зь  колеблется в ъ  соизволеніи на обмѣнъ зем ель, 
ч тò  положено основаніем ъ всей негоціац іи , а потому и представлено 
мною предварительны мъ вопросомъ, и не премину о семъ моему Двору 
донесть и ожидать дальнѣйш аго п о вел ѣ н ія . И та к ъ  н адѣюсь ещ е, что 
п р еп ятств ія  въ  семъ дѣлѣ посредничествомъ Е я  Императорскаго Величе- 
ства  наконецъ унич тож атся, и на оказанное со стороны  короля моего 
государя согласіе отвѣ тствован о  будетъ равномѣрн о. Ваш е превосходи- 
тельство  сами изволи те ясно ви д ѣ ть , что дѣло сіе служ и тъ  в ъ  пользу 
обѣи хъ  держ авъ, к ъ  утвержденію  друж ества и спокойствія Сѣвера, такъ  
что не нужно и увѣрен ія для доказательства ваш ему превосходительству, 
что для меня весьм а жалко будетъ оставить здѣш ній Д воръ, не видя 
надеж ду мою соверш ивш ею ся.



XXIX.

Копія съ отвѣта канцлера графу Линару. Августа 21  дня 1 7 5 0  года.
Все то чтò ваше превосходительство мнѣ сообщить изволили, и о 

чемъ въ  письмѣ отъ 10  числа сего мѣсяца мнѣ дали знать, мнѣ уже 
извѣстно отъ его превосходительства г . тайнаго совѣтника барона фонъ 
Пехлина. Я  жалѣю, что данная вамъ инструкція столь не выполнена, 
что въ случаѣ воспослѣдовавшаго отъ  его высочества на ваш е предло- 
женіе мнѣнія, не знаете,безъ  дальнѣйш аго отъ своего Двора повелѣнія, 
какъ поступить.

Я имѣю честь сослаться на собственное ваш его превосходительства 
познаніе всѣхъ обстоятельствъ сего дѣла, и надѣюсь, что вы не только 
о искреннихъ м о и х ъ  и  г. Пехлина искреннихъ мнѣніяхъ въ  пользу обѣихъ 
государствъ клонящихся, не сумнѣваетесь, но паче увѣрены, что съ вы- 
сочайшею Всемилостивѣйшей Нашей Государыни апробаціею, его вы- 
сочеству всевозможныя къ  совершенію сего спасительнаго дѣла учинены 
представленія. Ея Императорское Величество всемилостивѣйше согласи- 
лась, прія на себя посредничество въ  несогласіяхъ его высочества съ 
Датскимъ Дворомъ, не предписывая однакожъ его высочеству въ  соб- 
ственномъ его интересѣ правилъ и не отнимая воли, ничего болѣе не 
ж елать, какъ только расторгнуть сіе препятствіе къ  утвержденію сча- 
стливо продолжающагося между обѣими державами дружественнаго со- 
юза. Между тѣмъ я ласкаюся надеждою, что ваш е превосходительство, 
при возвращеніи своемъ, не только что представите королю своему го- 
сударю о великодушныхъ и отмѣнно къ  сему дѣлу клонящихся добрыхъ 
намѣреніяхъ Ея Императорскаго Величества Всемилостивѣйшей Моей 
Монархини, но и приложите стараніе, чтобы будущему послѣ в  асъ даны 
было нополнительнѣйшія инструкціи относильно до вышеупомянутаго, 
чтобъ въ  послѣдующее время безъ остановки дѣло совершить можно 
было. Впрочемъ здѣшній Дворъ можетъ не обинуясь дать бывшему 
здѣсь послу г . Голстейну свидѣтельство, что онъ похвальными и пат- 
ріотическими своими намѣреніями положилъ основаніе столь счастливо 
между обоими Дворами постановленному трактату, коего слѣдамъ и ва- 
ше превосходительство столь похвально послѣдовали, и теперь ничего 
болѣе желать не остается, какъ только чтобъ ваш ъ преемникъ патріоти-



ческими своими намѣреніями старался крѣпче утвердить учиненной 
между обоими высочайш ими Дворами дружественной сою зъ.

XXX.

Н осится слухъ , будто г. генералъ  маіоръ Гринеръ назначенъ преем- 
никомъ г . Линару. Хотя г . Л инаръ при полученіи имъ своего отзы - 
ва  и сп раш ивалъ , что г. кам ергеръ В енц еи ъ будетъ ли здѣш нему Двору 
н р іятен ъ , почему я  и чаялъ , что послѣдній опредѣленъ пріемникомъ г. 
Л инару, но какъ  бы ни было, я  не могу умолчать ваш ем у превосходи- 
тельству , что г. Гринеръ весьма худаго свойства человѣкъ, какъ  я  самъ 
ещ е его помню, и мнѣ объ немъ сказы вали . Ему довѣрять не надобно, 
ибо онъ болѣе снособенъ къ  учиненію раздоровъ между Дворами, нежели 
к ъ  утвержденію  сою за, что преж нія его посылки доказать м огутъ. Я  
х отя и старался  у  граф а Линара объ немъ р азвѣ д ать , но сей столь 
бы лъ честенъ, ч т о , не взирая на вражду ихъ между собою, объ немъ ни- 
чего предосудительнаго говорить не х о тѣ л ъ . И та к ъ  мое намѣреніе кло- 
н ится теперь к ъ  тому, чтобъ вы , в ъ  случаѣ , когда слухъ о Гринерѣ 
справедливъ, постарались нечувствительны м ъ образомъ пренятствовать 
его отправленію , и дали зн ать , что г. ф онъ В енценъ здѣш нему Двору 
всегда пр іятнѣе будетъ .

XXXI.

Я  нимало не нам ѣренъ говорить здѣсь о качествахъ  г. кам ергера 
Брокдорф а, но только о его ж еланіи бы ть здѣсь. Я  чаю, что ваш е пре- 
восходительство еще помнить изволите, что Н аш а Всемилостивѣйш ая 
М онархиня ему в ъ  пребы ваніи здѣсь о тказала , и тогда изволила пове- 
л ѣ т ь  всѣм ъ комендантамъ, чтобы никакого Голстинца сюда безъ  особли- 
ваго  п овелѣ нія не пускать, но отправлять  н азадъ , что неоднократно 
уж е в ъ  К рои ш татѣ  чинено было. Сіе императорское повелѣніе вездѣ  на- 
блю дается в ъ  точной силѣ . И та к ъ  ваш е превосходитсльство легко 
себѣ представить можете, что я  о г. Б рокдорф ѣ  Е я  Императорскому Вели- 
честву  долож ить не смѣю. Я  не ручаюсь в ъ  том ъ , что если г. Брок- 
дорф ъ б езъ  особливаго повелѣнія вздум аетъ пр іѣхать сю да, то принуж-



денъ будетъ во зврати ться  назадъ , лиш иться милости здѣш няго Двора 
и правленія ръ  К истринѣ и О льденбургѣ, чего бы онъ и збѣгнулъ , если 
бы онъ  остался на старом ъ м ѣстѣ . Ваш е превосходительство и имѣете 
о семъ дать зн ать  г. Брокдорфу, и о тсовѣ ты вать  о тъ  тщ етнаго  имъ 
предпріятаго нам ѣренія п р іѣ х ать  сюда, не упоминая однакож ъ, что 
вы  о семъ ко мнѣ отписали.

СПВургъ
Іюня 12 дня 1752 года.

XXXII.

Здѣ сь  носится сл ух ъ , что его величество Датскій король недавно и з -  
волилъ осм атривать стоящ ія въ  Ш лезвигѣ  въ  л агер ях ъ  войска, которы я 
между прочимъ стрѣ ляли  в ъ  наряж енн ы я в ъ  Россійскіе мундиры статуи , 
а  к ак ъ  ваш ем у  превосходительству  по близости болѣе должно бы ть из- 
вѣ стн о , то и прош у сообщить мнѣ о семъ достовѣрное извѣстіе .

СПБургъ.
Іюля 30 дня 1754 г.

X X X I I I .

Ваш е превосходительство имѣю честь увѣдомить, что уволенны й отъ 
служ бы  его императорскаго вы сочества Голстинскій кам ергеръ ф. Бромб- 
сенъ направилъ путь свой чрезъ Ш вецію. Я  нахож у за нужное присово- 
купить, что онъ вп алъ  въ  великую  немилость у великаго  князя  и вели- 
кой княгини , во время же его здѣсь п ребы вап ія  онъ такую  возъим ѣлъ 
довѣренность, что ему, та к ъ  к ак ъ  и Ш етардію , Мардефельду и Н олкену, 
вѣ рить  нельзя . Впрочемъ онъ великой другъ  находящемуся здѣсь Ш вед - 
скому посланнику барону ф. Поссе, ночему я не безъ основанія подозрѣ- 
вал ъ , что онъ получаетъ о тъ  Ш ведскаго Двора подарки. Я  обо всемъ 
ономъ увѣдомилъ г. камергера Панина съ предписаніем ъ, какъ  ему съ 
нимъ поступать должно; а  какъ  г . Бромбсенъ нѣсколько времени про- 
будетъ у васъ , то прошу всѣ  его поступки прилежно наблю дать и меня 
частны мъ образомъ увѣдомлять; если онъ вздум аетъ  чинить как ія либо 
интриги, то сообщ айте объ оны хъ въ  Коллегію , поступая однакожъ съ



нимъ учтиво; между тѣм ъ сож алѣю , что рекомендація ваш а объ немъ на 
сей р а зъ  безплодна.

С П Бургъ .
Іюля 11 числа 1755 г.

*)  См. 2-ш книгу Архива княза Воронцова, стр. 311.

XXXIV.

Поелику ни у кого такой библіотеки н ѣ тъ , какъ  у вэш его превосходи- 
тел ьства , и  я помню, что вы , в о  в р е м я  правлен ія своего Академіею. имѣли 
изданную  въ  Ж еневѣ  в ъ  1 5 6 5  году книгу М ісh а е І  N о s t r a d а m і ,  кото- 
р ая  мнѣ для находящ агося в ъ  ней на страницѣ 2 8 2  примѣчанія достой- 
наго пророчества нуж на: то ваш е провосходительство нижайш е прошу 
оную съ  первою  почтою п ереслать  ко мнѣ. Если же каким ъ либо случа- 
емъ оной у васъ  н ѣ т ъ , то прошу ваш е превосходительство к ак ъ  возмож- 
но п остараться оты скать  оную, ибо вы  окаж ете тѣ м ъ  услугу самой Мо- 
нархинѣ и обяж ете мен я чувствителы ю  *).

СПБургъ.
17 Декабря 1756 г.



Д о н е с е н і е  г р а Ф а  А. П . Б е с т у ж е в а - Р ю м и н а  
п м п е р а т р и ц ѣ  Е л и з а в е т ѣ  П е т р о к н ѣ .

В с е м и л о с т и в ѣ й ш а я  Г о с у д а р ы н я !

Я  в с е п о д д а н ѣ й ш е й  м о е й  в ѣ р н о й  р а б с к о й  д о л ж н о с т и  
ч т и л ъ ,  н и м а л о  н е  м ѣ ш к а в ъ ,  д о н е с т и  В а ш е м у  И . В . ,  ч т о  
я  с е й ч а с ъ  у в ѣ д о м и л с я ,  ч т о  и з в ѣ с т н о й  А л л и п р а н д и ,  о к о -  
т о р о м ъ  к н я з ь  Щ е р б а т о в ъ ,  б у д у ч и  е щ е  в ъ  Л о н д о н ѣ ,  д о н о -  
с и л ъ ,  п о  п р е д ъ я в л е н і ю  И т а л ь я н ц а  Ѳ о с с а т и ,  ч т о  о н ы й  А л л и -  
п р а н д и ,  р а з г о в а р и в а я  с ъ  н и м ъ ,  с л ы ш а л ъ  е г о  з л ы е  у м ы -  
с л ы  о в ы с о ч а й ш е й  п е р с о н ѣ  В а ш е г о  И . В . ,  н е д а в н о  с ю -  
д а  в ъ  С а н к т п е т е р б у р г ъ  п р і ѣ х а л ъ ,  и  х о т я  м о ж е т ъ  б ы т ь ,  
ч т о  о з н а ч е н н ы й  Ѳ о с с а т и  и  л о ж н о  н а  о н а г о  А л л и п р а н д і я  
п р е д с т а в л я л ъ ,  т о л ь к о  в ъ  р а з с у ж д е н і и  в а ж н ѣ й ш а г о  д ѣ л а  
д р а г о ц ѣ н н о й  ж и з н и  В а ш е г о  И . В . ,  к о т о р у ю  В с е в ы ш н ій  
Б о г ъ  о т ъ  в с ѣ х ъ  з л о д ѣ е в ъ  и  и х ъ  а д с к и х ъ  у м ы с л о в ъ  д а  
с о х р а н и т ъ  н е в р е д и м у  н а  в ѣ к и ,  п о  м о е м у  с л а б о м у  м н ѣ -  
н ію  в е с ь м а  н у ж н о  и з с л ѣ д о в а т ь  и  е г о  А л л и п р а н д и  д о п р о -  
с и т ь  и  о с м о т р ѣ т ь ,  н е  и м ѣ е т ъ  л и  и  п о д л и н н о  п р и  с е б ѣ  
к а к и х ъ  я д о в и т ы х ъ  д р о г о в ъ  и л и  с о с т а в о в ъ .  И в ъ  с л у ч а ѣ  
и з с л ѣ д о в а н і я  о н ы х ъ  и  н е п р и з н а н і я  е г о ,  д а б ы  з а  т а -  
к и м ъ  в а ж н ы м ъ  н о д о з р ѣ н іе м ъ  з д ѣ с ь  н а п р а с н о  н с  ш а т а л -  
с я ,  д о л ж н о  е г о  и з ъ  г о с у д а р с т в а  в о н ъ  в ы с л а т ь .  И с іе  в с е -  
п о д д а н н ѣ й ш е е  м о е  п р е д с т а в л е н і е  в ъ  С о б с т в е н н о е  р а з с м о -  
т р ѣ н і е  В а ш е г о  И . В . п р е д а в ъ ,  с ъ  р а б с к о ю  в ѣ р н о с т і ю  до 
к о н ц а  ж и з н и  м о е й  п р е б у д у .  В а ш е г о  И . В. в с е п о д д а н н ѣ й -  
ш ій  р а б ъ .

1747.
Іюля 18 дня.



З а п и с к а  о  Ш т а к е л ь б е р г ѣ .  *)

В ъ  п р о ш л о м ъ  1 7 4 7  г о д у  н а х о д я щ і й с я  в ъ  П р у с к о й  
с л у ж б ѣ  и з ъ  Л и ф л я н д с к и х ъ  Е я  И м п е р а т о р с к а г о  Б е л и ч е с т в а  
п о д д а н н ы х ъ  к а п и т а н ъ  С т а к е л ь б е р г ъ ,  и з ъ  П р у с с і и .  п о д ъ  
п р е т е к с т о м ъ  с в и д а н і я  с ъ  с в о и м и  с р о д н и к а м и ,  и а  о с т р о в ъ  
Э з е л ь  п р і ѣ х а л ъ ,  н о  п о  в о с п р і я т о м у  м е ж д у  т ѣ м ъ  о н е м ъ  
в ъ  п о д г о в а р и в а н і и  и з ъ  т а м о ш н я г о  м о л о д о г о  ш л я х е т с т в а  
в ъ  П р у с к у ю  с л у ж б у  п о д о з р ѣ н ію ,  и  п о у ч и н е н н о м у  о 
т о м ъ  т о г д а  ч р е з ъ  г е н е р а л а  Ф е л ь д м а р ш а л а  г р а ф а  Л е с с ія  
и з с л ѣ д о в а н і ю ,  о к а з а л о с ь ,  ч т о  о н ъ  С т а к е л ь б е р г ъ ,  п р і ѣ х а в ъ  
т у д а ,  н е  т о к м о  о н о е  ш л я х е т с т в о  д ѣ й с т в и т е л ь н о  п о д г о в а -  
р и в а л ъ ,  н о  и  е щ е  в ъ  п р е ж н і й  с в о й  т у д а  п р і ѣ з д ъ  в ъ  
1 7 3 9  г о д у  т а к о м у  в е р б о в а н ію  т а м о ш н и х ъ  о б ы в а т е л е й  
у ж е  п о д о з р и т е л е н ъ  б ы л ъ ,  и  д л я  т о г о  п о  и м я н н о м у  Е я  
И м п е р а т о р с к а г о  В е л и ч е с т в а  у к а з у  о н о й  С т а к е л ь б е р г ъ  
о т т у д а  в ъ  П е т е р б у р г ъ  в з я т ъ  и  н а  в о е н н ы й  с у д ъ  о т д а н ъ .

* ) См. А р х и въ  князя Воронцова кн. 1 -я , стр. 4 8 1 .

А  в ъ  1 7 4 8  г о д у ,  Г е н в а р я  2 8  д н я ,  Е я  И м п е р а т о р с к о м у  
В е л и ч е с т в у  о т ъ  В о е н н о й  К о л л е г і и  о д е р ж а н н о м ъ  н а д ъ  
о н ы м ъ  С т а к е л ь б е р г о м ъ  с у д ѣ  п о д а н ъ  в с е п о д д а н н ѣ ш і й  
д о к л а д ъ  с ъ  т а к и м ъ  о н о й  К о л л е г і и  м н ѣ н і е м ъ ,  ч т о  з а  в ы -  
ш е п и с а н н о е  у ч и н е н н о е  п р е с т у п л е и і е  е м у  С т а к е л ь б е р г у  
н а д л е ж и т ъ  у ч и н и т ь  с м е р т н у ю  к а з н ь ,  а  и м я н н о  п о в ѣ с и т ь  
н а  г р а н и ц ѣ ,  д а б ы  н а  т о  с м о т р я  д р у г і е  т а к и х ъ  п р е с т у -  
п л е н і й  ч и н и т ь  н е  м о г л и ;  и л и  н е  с о и з в о л е н о  л ь  б у д е т ъ ,  п о  
в ы с о ч а й ш е м у  Е я  И м п е р а т о р с к а г о  В е л и ч е с т в а  м а т е р н е м у  
к о  в с ѣ м ъ  С в о и м ъ  п о д д а н н ы м ъ  м и л о с е р д ію ,  е г о  С т а к е л ь -  
б е р г а  о т ъ  с м е р т н о й  к а з н и  с в о б о д и т ь ,  а  о т н я в ъ  о ф и ц е р -  
с к і е  ч и н ы  н а п и с а т ь  в ъ  у н д е р ъ - о ф и ц е р ы  и  о п р е д ѣ л и т ь  
в ъ  С и б и р с к о й  г а р н и з о н ъ ;  т о ч ію  в ы с о ч а й ш а г о  Е я  И м п е р а -  
т о р с к а г о  В е л и ч е с т в а  у к а з а  н а  о н о й  д о к л а д ъ  н е  в о с п о с л ѣ -  
д о в а л о ,  а  о н ъ  С т а к е л ь б е р г ъ  е щ е  и  н ы н ѣ  с о д е р ж и т с я  
п р и  В о е н н о й  К о л л е г і и  п о д ъ  к а р а у л о м ъ .



ЗА П И С К А .

Е г о  И м п е р а т о р с к о е  В ы с о ч е с т в о  В е л и к і й  К н я з ь  п р и з ы -  
в а л ъ  к а н ц л е р а  к ъ  с е б ѣ  в ъ  3 0  д е н ь  А п р ѣ л я  1 7 4 6  г .  и  в р у -  
ч и л ъ  е м у  и з ъ  п и с ь м а  т а й и а г о  с о в ѣ т н и к а  В е с т ф а л е н а  э к с г -  
р а к т ъ  ( к о т о р а г о  п е р е в о д ъ  н и ж е  с л ѣ д у е т ъ  и  к о т о р о й  н ѣ -  
с к о л ь к о  д н е й  п е р е д ъ  т ѣ м ъ  т а й н ы м ъ  с о в ѣ т н и к о м ъ  П е х л и -  
н о м ъ  п а р т и к у л я р н о  с о о б щ е н ъ  и  Е я  И м п е р а т о р с к о м у  В е -  
л и ч е с т в у  в с е н и ж а й щ е  п о д н е с е н ъ  б ы л ъ ) ,  п р о с я  Е я  И м п е -  
р а т о р с к о м у  В е л и ч е с т в у  о т о м ъ  к а к ъ  н а и с к о р ѣ е  д о н е с т и ,  
р а б ы  н а с л ѣ д н а я  е г о  з е м л я  п р и  т о л ь  п е ч а л ь н ы х ъ  с ъ  с т о -  
р о н ы  к о р о л я  П р у с к а г о  о п а с а е м ы х ъ  о б с т о я т е л ь с т в а х ъ  з а -  
щ и щ е н а  б ы т ь  м о г л а .  К а н ц л е р ъ  о б ѣ щ а л ъ  Е я  И м п е р а т о р -  
с к о е  В е л и ч е с т в о  о с о д е р ж а н іи  т о г о  э к с т р а к т а  п о  ж е л а -  
н ію  Е г о  В ы с о ч е с т в а  у в ѣ д о м п т ь ,  п о  п р и  т о м ъ  Е г о  В ы с о ч е с т в у  
п а р т и к у л я р н о  п р е д с т а в л я л ъ :  т а  л и  к о р о л я  П р у с к а г о  д р у ж -  
б а ,  к о т о р о ю  о н ъ  н а п р е д ъ  с е г о  т о л ь  ч а с т о  х в а л и т ь с я  и з -  
в о л и л ъ .  Н а  с і е  Е г о  В ы с о ч е с т в о  п о в т о р и л ъ ,  ч т о  о н ъ  п р о -  
т и в н о е  т о м у  т е п е р ь  д о в о л ь н о  у с м а т р и в а е т ъ ,  н о  ч т о  
о б е р ъ - м а р ш а л ъ  Б р ю м е р ъ  и  о б е р ъ - к а м е р ъ - г е р ъ  Б е р к г о л ц ъ  
н е п р е с т а н н о  и м ъ  к ъ  н е м у  в ы х в а л я л и с ь ,  и  п о т о м у  о н ъ  
с ъ  с т о л ь  ч а с т ы х ъ  и х ъ  о б ъ  н е м ъ  н а и л а с к а т е л ь н ѣ й ш и х ъ  
в н у ш е н і й  в е с ь м а  и н о е ,  н е ж е л и  т е п е р ь ,  о б ъ н е м ъ  м н ѣ н іе  
и м ѣ л ъ ,  и  ч т о  Е г о  В ы с о ч е с т в о  е д и н с т в е н н о  н а  в с е м и л о -  
с т и в ѣ й ш е е  Е я  И м п е р а т о р с к а г о  В е л и ч е с т в а  з а щ и щ е н і е  п о -  
л а г а е т с я ,  ч т о  п о х и щ е н і е  е г о  з е м е л ь  д о и у с т и т ь  н е  с о и з -  
в о л и т ъ .  К а н ц л е р ъ  о т в ѣ т с т в о в а л ъ ,  ч т о  в с е к о н е ч н о  в ъ  в с е -  
в ы с о ч а й ш е м ъ  Е я  И м п е р а т о р с к а г о  В е л и ч е с т в а  б л а г о и з о б р ѣ -  
т е н і и  с о с т о и т ъ ,  к а к и м ъ  о б р а з о м ъ  о н о е  о т в р а т и т ь  з а  п о -  
т р е б н о  р а з с у д и т ъ ;  н о  п о  е г о  с л а б о м у  м н ѣ н ію  н а и л у ч ш і й  
с п о с о б ъ  б ы л ъ  б ы , ч т о б ъ  Е я  И м п е р а т о р с к о е  В е л и ч е с т в о  с ъ  к о -  
р о л е м ъ  Д а т с к и м ъ  с о ю з ъ  з а к л ю ч и л а ,  о с т а в л я я  до  д р у г а г о



у д о б н а г о  в р е м е н и  п р е к р а щ е н і е  н а с т о я щ и х ъ  м е ж д у  в ы с о к о -  
к н я ж е с к и м ъ  д о м о м ъ  и  е г о  в е л и ч е с т в о м ъ  Д а т с к и м ъ  р а с -  
п р е й  п о п р и ч и н ѣ  Ш л е з в и г с к а г о  г е р ц о г с т в а ,  в ъ  к о т о р о м ъ  
с л у ч а ѣ  к о р о л ю  П р у с к о м у  н е  т о л ь  с в о б о д н ы я  р у к и  о с т а -  
л и с ь  б ы  в и д ы  с в о и  в ъ  д ѣ й с т в о  п р о и з в е с т ь ;  а  е ж е л и  б ы  
Д а т с к о й  к о р о н ѣ  н р и  н ы н ѣ ш н и х ъ  к р и т и ч е с к и х ъ  к о н ъ ю н -  
к т у р а х ъ  с ъ  з д ѣ щ н е й  с т о р о н ы  о м б р а ж ъ  п о д а н ъ  б ы л ъ ,  т о  
о н а я ,  п р и с т а в ъ  к ъ  к о р о л ю  П р у с к о м у  и  к ъ  Ш в е ц і и ,  
в м ѣ с т ѣ  с ъ  о н ы м и  в ъ  п о л ь з у  Ш в е д с к а г о  к о р о н н а г о  н а с л ѣ д -  
н и к а  Г о л ш т и н і е ю  з а в л а д ѣ т ь  с т а р а т ь с я  б у д е т ъ ,  и с х о д а т а й -  
с т в о в а в ъ  с е б ѣ  о т ъ  е г о  к о р о л е в с к а г о  в ы с о ч е с т в а  р е н у н -  
ц і а ц і ю  н а  Ш л е з в и г ъ ,  к о т о р у ю  к о р о л ь  П р у с к о й  Д а т к о м у  Д в о -  
р у  у ж е  и  д о с т а в н т ь  о ф е р о в а л с я .  Н а  с і е  Е г о  В ы с о ч е с т в о  о т о -  
з в а л с я ,  ч т о  р н ъ  с о в е р ш е н н о  в ъ  в с е в ы с о ч а й ш е е  Е я  И м п е р а -  
т о р с к а г о  В е л и ч е с т в а  с о и з в о л е н і е  п р е д а е т с я ,  и  ч т о  в с ѣ  Е я  В е -  
л и ч е с т в о м ъ  п р і е м л е м ы я  п р е м у д р ы я  р е з о л ю ц іи  н е  и н а к о ,  
к а к ъ  п о ч и т а т ь  б у д е т ъ .

П о т о м ъ  Е г о  В ы с о ч е с т в о  у п о м и н а л ъ ,  ч т о  о н ъ  у к а з ъ  п о -  
с л а л ъ ,  д а б ы  в ъ  с л у ж б ѣ  е г о  н а х о д я щ і й с я  к а п и т а н ъ  Э с с е н ъ  
с ъ  н ѣ к о т о р ы м и  о с т а в ш и м и  в о е н н ы м и  в е щ ь м и  с ю д а  п р и -  
б ы л ъ .  К а н ц л е р ъ  ж е  н а п р о т и в ъ  т о г о  п р е д с т а в и л ъ ,  ч т о б ъ  о н ъ  
с о б с т в е н н ы я  с в о и  р ѣ ч и  о р а с п у щ е н і и  и  н а х о д я щ и х с я  
з д ѣ с ь  Г о л ш т и н ц е в ъ ,  и  ч т о  п р и  с е б ѣ  н и к о г о  и н о г о ,  к р о -  
м ѣ  Р о с с і я н ъ  и м ѣ т ь  н е  ж е л а е т ъ ,  в с п о м н и т ь  и з в о л и л ъ .  
Н е м е н ь ш е  ж е  и  т о т ъ  и м я н н о й  Е я  И м п е р а т о р с к а г о  В е л и ч е с т в а  
у к а з ъ  п а м я т е н ъ  б ы т ь, м о ж е т ъ ,  ч т о  у ж е  п р е д ъ  д а в н ы м ъ  в р е -  
м е н е м ъ  з а п р е т и т ь  и з в о л и л а ,  д а б ы  н н  о д и н ъ  и з ъ  Г о л ш т и н -  
ц е в ъ  б е з ъ  и м я н н а г о  Е я  с о и з в о л е н і я  с ю д а  н е  п р і ѣ з ж а л ъ ;  н ы -  
н ѣ  яге о н ы е  у к а з ы  в ъ  Р и г у ,  Р е в е л ь  и  К р о н ш т а т ъ  в н о в ь  о 
н е п р о н у с к ѣ  о н ы х ъ  с ю д а  п о д т в е р ж д е н ы ,  т а к ъ  ч т о  п о м я -  
н у т о й  к а п и т а н ъ  б е з ъ  в ы с о ч а й ш а г о  Е я  И м п е р а т о р с к а г о  
В е л и ч е с т в а  с о и з в о л е н і я  с ю д а  п р і ѣ х а т ь  н е  м о ж е т ъ .  Н а  ч т о  
Е г о  В ы с о ч е с т в о  к а м е р ъ - г е р у  Ш и л д у  п р и к а з а л ъ  е г о  с в ѣ т -  
л о с т и  п р и н ц у  А в г у с т у  н е м е д л е н н о  з н а т ь  д а т ь ,  д а б ы  
д р у г о й  у к а з ъ  к ъ  о н о м у  к а п и т а и у  и з г о т о в л е н ъ  б ы л ъ ,  
ч т о б ъ  о н ъ  д о  д а л ь н ѣ й ш а г о  п о в е л ѣ н і я  с ю д а  н е  ѣ х а л ъ ;  
н о  п р и т о м ъ  к а н ц л е р а  п р о с и л ъ  о б ъ  и с х о д а т а й с т в о в а н і и  
е м у  н а  т о  п о з в о л е н і я  Е я  И м п е р а т о р с к о м у  В е л и ч е с т в у  
д о л о ж и т ь .



Н а к о н е ц ъ  Е г о  И м п е р а т о р с к о е  В ы с о ч е с т в о  к а н ц л е р у  н а  
о б е р ъ - м а р ш а л а  Б р ю м е р а  и  о б е р ъ - к а м е р ъ - г е р а  Б е р к г о л ц а  
ж а л о б ы  п р и н о с и л ъ ,  ч т о  о н и  к ъ  е г о  п е р с о н ѣ  п р и  в с я к о м ъ  
с л у ч а ѣ  н а и ч у в с т в и т е л ь н ѣ й ш е е  п р е з р ѣ н і е  и  д о с а д ы  п о к а -  
з ы в а ю т ъ ,  и  ч т о  п о с л ѣ д н і й  н е о д н о к р а т н о  в ъ  п р и с у т с т в і и  
е г о  с и д я  к н и г у  ч и т а е т ъ ,  н е  в з и р а я  н а  т о ,  ч т о  Е г о  В ы -  
с о ч е с т в о  с а м ъ  с т о и т ъ  и л и  х о д и т ъ .  И  я к о  о н ъ  т а к і е  и  п о -  
д о б н ы е  т о м у  м н о г і е  и н ы е  у н и ч т о ж и т е л ь н ы е  и х ъ  к ъ  с е б ѣ  
п о с т у п к и  н и к о и м ъ  о б р а з о м ъ  б о л ѣ е  с н е с т и  н е  м о ж е т ъ ,  т о  
о н ъ  п р и к а ж е т ъ  п а т е н т ы  и х ъ  о п о ж а л о в а н і и :  п е р в о м у —  
Т р и т а в с к а г о  а м т а  с ъ  д в у м я  т ы с я ч а м и  п я т и с о т ъ  р у б л е в ъ  
г о д о в а г о  ж а л о в а н ь я ,  д а  д р у г о м у  —  Р е й н б е к с к а г о  а м т а  и  
п о  д в ѣ  т ы с я ч и  р у б л е в ъ  н а  г о д ъ  ж а л о в а н ь я ,  и з г о т о в и т ь  
и , п о д п и с а в ъ ,  к а н ц л е р у  д л я  д о н е с е н і я  о т о м ъ  Е я  И м п е -  
р а т о р с к о м у  В е л и ч е с т в у  в р у ч и т ь ,  д а б ы  с о  в с е м и л о с т и в ѣ й -  
ш а г о  н а  т о  п о з в о л е н і я  т а к и м ъ  о б р а з о м ъ  и х ъ  о б о и х ъ  о т ъ  
с е б я  о т д а л и т ь .  В п р о ч е м ъ  ж е  в ъ  в с е в ы с о ч а й ш е м ъ  Е я  И м п е -  
р а т о р с к а г о  В е л и ч е с т в а  с о и з в о л е н і и  с о с т о и т ъ ,  к о г д а  и м ъ  
с о в с ѣ м ъ  о т с ю д а  в ъ  Г о л ш т и н ію  ѣ х а т ь  п о в е л и т ъ .

В о  2  д е н ь  М а ія  до  в ѣ д ѣ н і я  к а н ц л е р о в а  д о ш л о , ч т о  к а к ъ  
н а к а н у н ѣ  т о г о  д н я  к а м е р ъ - г е р ъ  І І І и л д ъ ,  з а  п р и к л ю ч и в -  
ш е ю с я  т а й н о м у  с о в ѣ т н и к у  П е х л и н у  и  к а б и н е т н о м у  с е -  
к р е т а р ю  Б р о м с е н у  б о л ѣ з н ію ,  в ы ш е о з н а ч е н н ы й  у к а з ъ  о 
к а н и т а н ѣ  Э с с е н ѣ  и  и н ы я  п р і у г о т о в л е н н ы я  э к с п е д и ц і и  в ъ  
з а п е ч а т а н н о й  ш к а т у л к ѣ  к ъ  Е г о  И м п е р а т о р с к о м у  В ы с о ч е -  
с т в у  в ъ  к о н ф е р е н ц ъ - к а м о р у  к ъ  п о д п и с а н і ю  п р и н е с ъ  и  
Е г о  В ы с о ч е с т в о  о н ы я  т о к м о  ч и т а т ь  н а ч а л ъ  б ы л о ,  т о  о б е р ъ -  
к а м е р ъ - г е р ъ  Б е р к г о л ц ъ  н е м е д л е н н о  в ъ  т у ж ъ  к о м н а т у  в о ш е л ъ  
и  б е з ъ  в с я к и х ъ  о б с т о я т е л ь с т в ъ  н а  с т у л ъ  с ѣ л ъ  и  к н и г у  
ч и т а т ь  н а ч а л ъ ,  ч ѣ м ъ  Е г о  В ы с о ч е с т в о ,  в ъ  д ѣ л а х ъ  с в о и х ъ  
п р е п я т с т в о в а н ъ  б у д у ч и ,  с ъ  н е м а л ы м ъ  н е у д о в о л ь с т в і е м ъ  
в с т а в ъ  п о  к а м о р ѣ  х о д и т ь  н а ч а л ъ  и ,  п р и з в а в ъ  к ъ  с е б ѣ  
п р о ф е с с о р а  Ш т е л и и а ,  н а  м у з ы к ѣ  и г р а т ь  н а ч а л ъ ,  н о  Б е р к -  
г о л ц ъ ,  н е  в з и р а я  н а  т о ,  с и д я  ч и т а л ъ ;  а  м е ж д у  т ѣ м ъ  
п р и с л а л а  В е л и к а я  К н я г и н я  В е л и к а г о  К н я з я  п р о с и т ь ,  ч т о б ъ  
о н ъ  с ъ  н е ю  в ъ  с а д ъ  г у л я т ь  п о ш е л ъ ,  н а  ч т о  Е г о  В ы с о -  
ч е с т в о  о т в ѣ т с т в о в а л ъ ,  ч т о  н ѣ к о т о р ы я  д ѣ л а  о т н р а в л я т ь  
и м ѣ е т ъ ,  и  ч т о б ъ  Е я  В ы с о ч е с т в о  о б е р ъ - к а м е р ъ - Б е р к г о л ц а  
с ъ  с о б о ю  п о з в а л а .  П о с л ъ  ч е г о  п р и х о д и л ъ  к а м е р ъ - г е р ъ



Д и к е р ъ  е г о  Б е р к г о л ц а  г у л я т ь  з в а т ь ,  н о  о н ъ  и з в и н и л с я .  
Е ж е  Е г о  И м п е р а т о р с к о е  В ы с о ч е с т в о  у с м о т р я ,  п р и н у ж д е н -  
н ы м ъ  н а ш е л с я  е м у  с к а з а т ь :  « я - д е  в а м ъ ,  г о с п о д и н ъ  
о б е р ъ - к а м е р ъ - г е р ъ ,  н е о д н о к р а т н о  н а м ѣ ч а л ъ ,  ч т о  в ы  м н ѣ  
в ъ  о т п р а в л е н і и  д ѣ л ъ  м о и х ъ  м ѣ ш а е т е ,  н е  х о т я  в а м ъ  и з ъ  у ч -  
т и в о с т и  с к а з а т ь ,  ч т о б ъ  в ы  и з ъ  к а м о р ы  в ы ш л и ;  н о  п о -  
н е ж е  в ы  т о г о  р а з у м ѣ т ь  н е  х о т и т е ,  т о г о  р а д и  я  о н о е  
в а м ъ  т е п е р ь  в ъ  г л а з а  о б ъ я в л я ю » ,  п о  ч е м ъ  о н ъ  и  р е т и -  
р о в а л с я .  П о  в ы х о д ѣ  ж е  е г о  и  п р о ф е с с о р ъ  Ш т е л и н ъ  в ы -  
ш е л ъ ,  и  т о г д а  Е г о  В ы с о ч е с т в о ,  в с ѣ  п и с ь м а  п р о ч и т а в ъ ,  
п о д п и с а л ъ .

П о м ѣ т а .  « В о з в р а щ е н о  и з ъ  д в о р ц а  1 І ю л я  1 7 4 6  г о д у .

О Г о л ш т и н ц а х ъ  В е с т ф а л е н а х ъ .  

1 .

Д о к л а д ъ  г р а ф а  М . Л .  В о р о н ц о в а .

В сем илостивѣйш ая Государыня.

Сегодня явился  у меня присланный нарочной человѣкъ изъ  Киля и по- 
далъ мнѣ письмо отъ  одного Голстинскаго офицера, именемъ Денота, ко- 
тораго я не знаю . При ономъ письмѣ присланы  три  прилоаіенія на Н ѣ - 
мецкомъ я зы к ѣ , на 1 4 0  больш ихъ листахъ  иаписанны я касателы ю  т а -  
мош нихъ Голстинскихъ дѣ лъ и поведенія , такж е оправданія тайнаго со- 
вѣ тника В естф алена. Сей присланной просилъ меня, чтобъ я о всемъ 
представилъ  Его Высочеству и исходатайствовалъ бы  какое нибудь по- 
правлен іе  тамош нимъ дѣламъ; на что  отъ  меня ему къ  отвѣтъ  сказано, 
что я  Вашему И. В. всениж айш е донести долженъ и безъ особливаго по- 
вел ѣ н ія  Вашего В. отнюдь не вступлю  в ъ  их ъ  дѣла, которыя мнѣ не 
прин адлеж атъ . Онъ меня именемъ Божіимъ упраш ивалъ, чтобъ В. И. В. 
милосердое явили к ъ  нимъ призрѣніе и Его Высочеству повелѣть изво 
лили , к акъ  въ  невинномъ страданіи ареста Вестфалена и его брата пра- 
восудіе показать , т а к ъ  и в ъ  прочихъ тамош нихъ дѣлахъ лучш ее учреж де- 
н іе и поправленіе сдѣлать,



Е ще ж ъ проси л ь м еня, чтобъ я  о пріѣздѣ его никому не сказы валъ , 
понеже онъ опасается, чтобъ г -н ъ  П ехлииъ о томъ не свѣ далъ и его 
погубить не м огъ. Я  его спросилъ, им ѣетъ ли онъ как ія  письма Его В ы - 
сочеству подать, такж е и н ѣ тъ  ли и другимъ персонамъ какихъ  писем ъ. 
Онъ о бъявилъ , что кромѣ отданнаго мнѣ п акета ни к ъ  кому писемъ съ  
н и м ъ  не послано, и что онъ будетъ ожидать о тъ  меня приказу, здѣсь ли 
ему остаться , или назадъ  в ъ  Киль съ  какою либо резолю ціею  ѣ х ать  в е - 
лю; на сіе ему отъ  меня сказан о, что по прибытіи Ваш его И. В. въ  го - 
родъ я буду случая искать Вашему В. о пріѣздѣ его и присланны хъ съ 
нимъ дѣлахъ всениж айш е донести, и какое повелѣніе получу, тогда ему 
зн ать  дамъ не оставлю . И о выш еописанномъ Вашему И. В. всеподдан- 
н ѣйш е донеся, милостиваго повелѣнія испраш иваю , какое соизволеніе 
В аш его Величества будетъ по симъ присланны мъ дѣлам ъ резолю цію  при- 
нять. А в ъ  какой силѣ Голстинской оф ицеръ ко мнѣ пи салъ , съ  онаго 
переводъ при семъ прилагаю , а прочія піэсы , еж ели повелѣно будетъ пе- 
реводить едва ли в ъ  ш есть недѣль исправиться можно будетъ , и съ  глу - 
бочайшею рабскою вѣрностію  до смерти пребы ваю .

В аш его И. В.

Октября 4, 1752 
Въ Санктпетербургѣ *).

* )  П е ч а т а е т с я ,  р а в н о  к а к ъ  и н и ж е с л ѣ д у ю щ а я  з а п и с к а ,  с ъ  ч е р н о в ы х ъ  п о д л ян н и к о в ъ ,  
п и с а н н ы х ъ  граФ оиъ М. Л. В о р о н ц о в ы и ъ ,

2 .

Записка для т. с. Пехлина, на Высочайшую апробацгю 
Ея И. В. изготовленная.

Е я И. В. съ  немалы мъ удивленіемъ увѣдомиться соизволила, какіе не- 
правости и безпорядки въ  прави тельствѣ  Его И. Высочества въ  Гол 
стинскихъ его зем ляхъ  производятся, къ  великому предосужденію и без- 
славію  предъ всѣмъ свѣтом ъ его имени, а особливо весьма плохою адми- 
нистраціею  правосудія, прибавленіемъ вн овь  разны хъ  долговъ и закла-



дами ам товъ, производимыми многими и иеоканчиваю щимися процесами, 
арестован іем ъ напрасно зн атн ы х ъ  людей и прежде обвиненія ихъ  конф и- 
скованіемъ имѣнія, протяж ками чрезъ  пѣсколько л ѣ тъ  нерѣш еніемъ д ѣ л ъ , 
вы нуж дая безбожно п ротивъ  натуральны хъ  и граж данскихъ правъ  подъ 
присягою р евер са, чтобъ о процесѣ своемъ не токмо кому объявлять , п о 
ниже и природному своему Государю о томъ не доносить. «И сверхъ сихъ 
безбож ны хъ и наказанію  достойны хъ дѣлъ , еще то ль  безумное и иаглое 
дерзновеніе въ  дѣйство произведено, что б езъ  воли и позволенія Е я И. 
В . пож алованной орденъ святаго  А лександра Невскаго отъ  тайнаго  со- 
вѣтника В естф алена отобранъ, заб ы въ  себя, что чрезъ сей поступокъ 
монаршескому Е я  Величества достоинству оскорбленіе нанесено» *). Сіи 
то стран ны я и никогда н есл ы хан н ы я заблужденія до такого верху край- 
ности доведены, что Е я И. В., по сродной любви Своей къ  Е го  И. Высо- 
честву и правосудію, безъ  сож алѣнія и поправленія оставить не м ож етъ, 
и тако Высочайшее Свое соизволеніе чрезъ  сіе повелѣть приказала учи- 
нить слѣдую щ ее:

*)  О з н а ч е н н о е  к а в ы ч к а м и  въ  нодлинной б у м а г ѣ  з а ч е р к н у т о .

1. П ослать за  подписаніемъ Е го  И. В. руки рескриптъ к ъ  тайному 
совѣтиику Ш тарку , чтобъ всѣ  находящ іеся в ъ  арестѣ , какого бы зван ія 
люди ни были, немедленно освобождены и в ъ  преж ніе ч и п ы  и  чести съ 
ихъ  имѣніями по прежнему возвращ ены  были;

2 . Ч тобъ начавш ійся о сихъ персонахъ процесъ, по вы сш ей м ѣрѣ, в ъ  
три мѣсяца окончанъ бы лъ;

3 . «Пожалованной отъ  Е я  И. В. орденъ с. Алекс. Н евск. тайному со- 
вѣтнику Вестфалену пемедленно съ должною честію возвращ енъ бы лъ.

4 .  «По какому указу  и кто позволеніе давалъ  сей орденъ отъ  помяну- 
таго  т . с. Вестф алена отобрать и чр езъ  кого оной в з я т ъ , немедленно 
о т в ѣ т ъ  при слать» .

5 . Элендсгейма и Гадендама онъ порученной имъ коммиссіи отрѣш ить 
и на ихъ  мѣсто

6 . П режняго совѣтника Дегена в ъ  должность его адвокатъ-ф искала 
или оберъ-прокурора возставить и ему бы вш ія у него дѣла всѣ  в ъ  его, 
дирекцію  норучить.

7 . Сочинить и сюда прислать краткую , но точную вѣдомость за под- 
писан іем ъ находящ ихся в ъ  правленіи п ер со н ъ , сколько всѣ хъ  долговъ



и о тъ  какихъ л ѣ т ъ  оные, и кому сколько платить  надлеж итъ, у кого 
Голстинскія зем ли  в ъ  закладѣ находятся, за  ско л ько  и когда залож ены , по 
скольку сверш ковъ за  сіи долги платится и всѣ  ли должники оные 
сверш ки получаютъ

8 . Во врем я 1 0  л ѣ тъ  о тсутств ія  Его И. Высоч. и зъ  Голстиндіи, сколь- 
ко стары хъ  долговъ уплачено и кому, или еще и новы е долги присово- 
куплены, чрезъ  кого и сколько оны хъ ны нѣ  есть , такж е

9 . П рислать точную вѣдомость, сколько в ъ  годъ всѣ х ъ  доходовъ Его 
И. Высоч. съ  своихъ земель получаетъ и куды оны е расходятся, ибо Его 
Высоч. и зъ  оны хъ ничего оттуда здѣсь не получаетъ .

1 0 . По приложеннымъ при сей запискѣ  п іесамъ Е я  И. В еличество 
именно повелѣвать изволи тъ  немедленное разсмотрѣніе и праведное рѣ- 
ш еніе б езъ  о тлагательства учинить, и  всему ч т о  повы ш еозначенном у сдѣ- 
лано будетъ прислать всениж айш ее свое мнѣніе, за  подписаніемъ всего 
Голш тинскаго прави тельства.

«Н аконецъ о всем ъ выш еописанномъ Е я  И. В. вы сочайш ее Свое из- 
воленіе Его И Вы с. объяви ть  соизволила, въ  чемъ Его Выс. съ  долж- 
ны м ъ признаніемъ и благодарностію  совершенно согласенъ» . Во испол- 
неніе повелѣнія Е я  И. В. при семъ прилагается за подписаніемъ Его Вы- 
сочества собственны я руки рескриптъ к ъ  Голштинскому правительству .

Учинено въ Санкпетербургѣ 
1752. Октября дня.

* )  С в е р ш е к ъ  — то ч т о п л а т и т с я  сверхг  в з я т а г о  в з а й м ы ,  Р у с с к о е ,  не в п олнѣ  точ- 
н ое ,  н а з в а н іе  п р о ц е н то в ъ .  П. Б.

3 .

К р а т к о е  и  п р о с т о е  п о  с а м о й  с у щ е й  п р а в д ѣ , з н а н ію  и 
с о в ѣ с т и  у ч и н е н н о е и  во в с е м ъ  д о к а з а т е л ь н о е ,  и с т о р и ч е с к о е  
о б ъ я в л е н іе  о т о м ъ  ч т о  о т ъ  1 7 8 0  г о д а  п о н ы н ѣ  съ  д в у м я  
б р а т ъ я м и  г о с п о д а м и  т а й н ы м ъ  с о в ѣ т т к о м ъ  и  с т а т с к и м ъ  

с о в ѣ т н и к о м ъ  В е с т ф а л е н а м и  с л у ч и л о с ь .

В ъ началѣ 1 7 5 2  года высоко учрежденная особливая Коммиссія зало- 
жила городу Гамбургу наилучшую  часть Т ритавскаго и Рейнбевскаго



ам товъ , не токмо со всѣми доходами и пользован ізм ъ, також ъ со всякими 
правам и и преимущ ествами лѣсн ы я и полевы я охоты , но и со всею вер- 
ховною надъ землею  и людьми властію . Сія конд и ц ія  опечалила немало 
подданны хъ, обы вателей  т ѣ х ъ  залож еин ы хъ земель, и хотя господинъ 
тайны й посольства совѣ тн икъ и оберъ-п рокуроръ Елендсгеймъ (членъ 
помянутой Коммиссіи) в ъ  держ анной к ъ  нимъ рѣчи о бъявилъ , что они 
такому начальству  отдаю тся, подъ котором ъ они сами и дѣти ихъ послѣ 
счастливы ми бы ть м огутъ , однако были они неутѣш им ы , что лишились 
чрезъ  то  лю безнѣйш аго своего природнаго государя. Каждый говорилъ, 
что подъ мудры мъ, справедливѣйш им ъ и м илостивѣйш имъ правленіемъ 
Его И мператорскаго В ы сочества не имѣлъ причины о какомъ несчастіи 
ж аловаться, да и не могли оные в ѣ р н ы е  Его В ы сочества подданные, осо- 
бливо Ольденфельдскіе и Брам ф ельдскіе ж ители , воздерж аться, чтобъ 
при том ъ не об ъяви ть , что каж дый и зъ  нихъ по возможности своей до 
ста , двѣсти и даже до 5 0 0  талер о въ  съ  радостію  дать х о тѣ лъ , дабы по 
пропорціи ту  сумму, которая о тъ  города Гамбурга зан я та , и зъ  собствен- 
наго своего достатка и пож итокъ собрать, только бы далѣе подъ мило- 
стивѣйш им ъ правленіем ъ Е го И мператорскаго Высочества остаться и 
оны м ъ пользоваться могли; и не переставали  преж де о том ъ говорить 
пока пом януты й господинъ Елендсгеймъ стращ аніем ъ н аказан ія  и оковъ 
и х ъ  оттого  не унялъ . И та к ъ  оны я земли отданы , служ ители великаго 
к н язя  о тъ  присяги увольнены  и Гамбурцамъ оную учинить принуждены 
были. Спустя нѣсколько дней уж е, учинена опись церковнаго им ѣнія въ  
оны хъ залож енн ы хъ  зем ляхъ , а вы сококняж еская Р ейтерейная Камера 
объявила, что она за исправность окладны хъ к н и гъ , сборовъ съ  т ѣ х ъ  
залож енны хъ земель не ручается, понеже отдача оны хъ весьма скоро 
и в ъ  торопяхъ учинена. Потомъ вы сококняж ескія таможни и цлы  отъ  
Г ам бурцовъ в ъ  другія мѣста п ер евед ен ы ; гербъ Его Императорскаго 
В ы сочества вездѣ  снятъ ; доски, на которы хъ прибитъ бы лъ Его Высо- 
ч ества  за к а зъ  о ловлѣ и зн ак ъ  о чинимой за  то пени, совсѣм ъ съ  стол- 
бами и зъ  зем ли вы дернуты ; вы сококняж ескія подданнымъ пож алованны я 
да и о тъ  самаго Его Высочества конфирмованны я привилегіи уничтоже- 
ны ; сам ъ Его Императорское Высочество великій князь и зъ  церковны хъ 
м олитвъ вы клю ченъ и прочее. Такимъ образомъ городъ вступилъ Гам- 
бургъ  в ъ  верховное и яко собственное владѣніе земель Его Император - 
скаго  Вы сочества, и вмѣсто того что оной городъ за  5 0  л ѣ т ъ , яко под-



данны й Его В ы сочества, самъ д о л я ен ъ  бы лъ княжескому дому в ъ  вѣрно- 
сти присягу чинить, ны нѣ  самъ м ож етъ ( к ак ъ  дѣйствительно учинилось) 
учредить своего ратсгера владѣ телем ъ надъ изрядною  частію  отеческой 
земли Его Высочества и придать оному титулъ  владѣ тел ьн аго надъ оны- 
ми государя.

И хотя господинъ тайной посольства совѣ тн икъ  и оберъ-прокуроръ 
поданною промеморіею в ъ  тайны й правительства со вѣ тъ , сообща между 
прочимъ о учиненномъ закладѣ  земель и треб овалъ  по нѣкоторы м ъ об- 
стоятельствам ъ  совѣ та, однако при томъ в ъ  такой силѣ отозвался , что 
сіе дѣло о займѣ денегъ или о закладѣ  зем ель им ѣ етъ  окончано бы ть 
б езъ  участія тайнаго  совѣта, и онъ  никому отчета в ъ  томъ д авать  не 
долж енъ. Господинъ тайны й совѣтн икъ В естф аленъ принужденъ бы лъ, 
по должности своей, подать на то свое мнѣніе. Въ ономъ объявилъ  онъ, 
что на таки хъ  весьм а тяго стн ы х ъ  кондиціяхъ земли заклад ы вать  ни 
м алѣйш ей нужды не было, и что прямое нам ѣреніе и повелѣніе Его 
Вы сочества въ  томъ преступлено. Ибо хотя в ъ  даннной Коммиссіи полной 
мочи, к ак ъ  слыш но, сіи слова: сит отпі уиге  (со всѣ м ъ правом ъ) 
находятся, однако по всѣ м ъ  правам ъ подъ тѣм ъ  изображ еніем ъ только 
одно право собирать подати и пользоваться доходами залож енн ы хъ зе- 
м ель, а и много что право надъ лѣсами, ловлями и надъ мытами разу- 
м ѣется, но никогда верховное начальство н адъ землею и людьми, которое 
всегда законному государю предоставлено бы ть должно. На такое пре- 
тягостное залож еніе зем ель тѣ м ъ  меньш е нужды было поступать, что 
Г ёрцовы  наслѣдники (которы м ъ причина оного заклада приписуется) съ 
высококняжескою  Камерою уж ъ было согласилися к ъ  тому, чтобъ она 
только платила имъ ежегодно на сроки по нѣкоторому числу капитала, 
съ  верш ками по 4  1/4 со с та . Господинъ тайны й совѣтн икъ В естф аленъ 
представилъ ясно, какой вредъ Его Императорское Высочество о тъ  сего 
заклада претерп ѣвать долж енъ, а при том ъ по к азалъ  онъ весьма многія, 
лучш ія и сноснѣйш ія, к ак ъ  собственны я домаш нія, т а к ъ  и постороннія 
средства къ у п латѣ  долговъ: домаш нія описалъ  онъ обстоятельно, а о 
посторош ш хъ упомянулъ тогда вк р атц ѣ , понеже онъ напредъ сего въ  
другомъ мѣстѣ пространно объ нихъ изъясн илъ . Сіи состоятъ между 
прочимъ в ъ  п р етен зіях ъ  Его Императорскаго Высочества на Даніи, Сак- 
соніи , В ѣнѣ, Гиспаніи, Гановерѣ, Цвейбрикенѣ, Ю лихѣ, К левѣ и на дру- 
ги х ъ . Сверхъ того господинъ тайны й совѣтникъ В естфаленъ  бы лъ та-



кого м нѣнія, что ежели его величество Римской императоръ присудитъ, 
чтобъ вы сокияж ескіе заимодавцы  удовольствованы  были, то его величе- 
ство  напротивъ того изволи тъ  так?ке оказать нравосудіе Его Император- 
скому Высочеству, дабы и онъ  в ъ  вы ш епом януты хъ и м ногихъ другихъ 
своихъ п р етен зіях ъ  равном ѣрно удовольствованъ б ы лъ , и тогда бы сими 
одними способами, не употребляя домаш нихъ, можно было заплатить  всѣ 
на Ш лезвигскомъ и Голш тинскомъ княж ествах ъ  паходящ іеся долги, ко- 
то ры х ъ  едва съ  милліонъ соберется. В ъ томъ намѣреніи и предложилъ 

онъ тайной совѣ тникъ , чтобъ по поводу Гёрцова дѣла просить о том ъ у 
Германскаго Сейма, соверш енно вѣ д ая , что одними претензіями на Данію 
(которая по высочайш ему рѣш енію  его величества Римскаго императора 
превосходитъ милліонъ  триста т ы сячь талер о въ ) не токмо Г ёрцовы хъ 
наслѣдн иковъ, и други хъ заим одавцевъ удовольствовать можно.

1 )  Я в с т в у е т ъ  о т о мъ  а т т е с т а т ъ .
2 )  Я в с т в у е т ъ  а т т е с т а т ъ  господина об ер ъ  ш е нка  К е т е н б у р г а .  

А р х и в ъ  к н .  В о р о н ц о в а  к н .  3 - я .

М ожетъ бы ть, что сіе м нѣніе ие по вкусу приш ло господину тайному 
посольства совѣтнику и оберъ-прокурору Елендсгейм у. Онъ давно уже 
подъискивалъ за  господиномъ тайны м ъ совѣтникомъ В естф аленом ъ, да- 
бы чѣмъ нибудь его погубить. Но к ак ъ  всѣ  его о томъ приложенныя 
старан ія безплодны бы ли, ибо господинъ тайны й совѣтн икъ В естф аленъ, 
во всѣ хъ  своихъ поступкахъ , предводителемъ себѣ им ѣлъ чистую со- 
в ѣ с ть , праводуш іе и справедливость; то господинъ оберъ-прокуроръ еще 
пущ е оттого озли лся , и вы ш ео б ъ явлен н ы м ъ  отъ  господина тайнаго со- 
вѣ тн и ка  по ревности и служ бѣ своего государя обстоятельно сочинен- 
ны мъ м пѣніем ъ или дедукціею столько раздраж енъ бы лъ , что онъ отъ  
сихъ словъ воздерж аться н е  могъ: «Что онъ бы лъ и останется вѣчны м ъ 
«непріятелем ъ В естф аленовъ; нам ѣренъ и хъ  до третьяго  и даже до чет. 
«вертаго рода гнать, и прежде не успокоится, пока до основанія ихъ  не 
«истребитъ» 1). В ъ н ач ал ѣ  Сентября 1 7 5 0  г. радовался уже напередъ 
господинъ оберъ-прокуроръ, что онъ около того времени наивящ ую  имѣлъ 
надежду в ъ  семъ своемъ намѣреніи предуспѣть 2 ) ,  к акъ  и дѣйствительно 
около того времени, а именно 2 4  Сентября 1 7 5 0  г. арестован ъ  госпо- 
д и н ъ  статской совѣтникъ В естф аленъ . И хотя сей б р атъ , принужденъ 
бы въ  участіе имѣть въ  злобѣ господина Елендсгьйма, и напередъ аре- 
сто ван ъ ; однако учинепо оное отчасти токмо въ  угожденіе другимъ, от-



части ж ъ для того, чтобъ онъ Елендсгеймъ м огъ чрезъ него добраться 
и до брата его господина тайнаго  совъ тника, також ъ дабы чрезъ  сіе за- 
арестован іе статскаго  совѣтника не допустить до исполненія намѣряема- 
го брака между имъ и фрейлиною баронессою Пехлиною , дочери госпо- 
дина тайнаго  совѣтника 3) ,  и тѣм ъ  лиш ить господина т а й наго совѣтни 
ка В естфалена всяк ія  помощи противъ чинимы хъ на него своихъ напад- 
ковъ . Впрочемъ угрож аемое о тъ  господииа Елендсгейма В естф аленову 
роду искорененіе главнѣйш е клонилось на господина тайнаго  совѣ тни- 
ка 4) ,  и онъ Елендсгеймъ тѣм ъ  подлиннѣе о успѣхѣ своего предпрі - 
я т ія  надѣялся 5) ,  что де уже за нѣсколько времени р азн ы я  интриги 
«произведены, а нѣкоторая особа о том ъ стар ается , чтобъ господина 
«тайнаго совѣтника отъ  дѣлъ отрѣш ить, но п онеже легко представить 
«себѣ можно, что Его Императорское Высочество  на то склониться не 
«изволи тъ ; то дабы в ъ  предпріятомъ намѣреніи предуспѣть, должно 
«было употребить одинъ способъ (то  есть Копенгагенскую  корреспонден- 
«цію ) не токмо для вн уш енія Его Императорскому Высочеству о тайномъ 
«совѣтникѣ  Вестф аленѣ всяки хъ  противны хъ мнѣній 6 ) , но и чтобъ ихъ 
«господъ Вестф аленовъ за  сам ы хъ статскихъ  преступниковъ о тн ести  7) .

П омянутогожъ 2 4  С ентября 1 7 5 0  года приведенъ статской Его Им- 
ператорскаго В ы сочества совѣтникъ В естф аленъ в ъ  зам окъ и посаж енъ 
весьма п о д ъ  крѣпкимъ караулом ъ, а вещи всѣ  запечатаны . И т а к ъ  по- 
ны нѣ  содержится онъ подъ храненіемъ одного ун теръ-оф и цера, капрала 
и часоваго, а притомъ причиняю тся ему всяк ія  удобьвы мы ш ляемы я 
утѣснен ія и безпокойства. Н ѣкоторы я особы, видя оное, весьма сож алѣ- 
ю тъ , что господинъ статской совѣтникъ на учиненное ему за  три дня до 
ареста съ  обѣщ аніемъ и угрозами предложеніе о женидьбѣ н е согласил- 
ся; ибо в ъ  такомъ случаѣ, какъ  брату его, такъ  и ему самому, н ичего 
противнаго, толь же меньш е ареста, случиться не могло, сколько бъ рев- 
ностно господинъ оберъ-прокуроръ Е лендсгеймъ о томъ н и  трѵдился.

Я в с т в у е т ъ  а т т е с т а т ъ  над во рна го  и зем скаго  суда  а д в о к а т а  Вегенера .
4 )  Я в с т в у е т ъ  а т т е с т а т ъ  госи одина  В еген ера .
5 )  В ъ  п о д л и н н о й  бу м а г ѣ  н а п и с а н о  с ъ  к а в ы ч в а м и .  П . Б.
6 )  Я в с т в у е т ъ  а т т е с т а т ъ  госп одина  к а н ц е л я р і и  с о в ѣ т н и к а  Д рейера .
7 )  Я в с т в у е т ъ  а т т е с т а т госп одина  В е ге нера .

Спустя около восьми недѣль послѣ арестован ія господина статскаго 
совѣ тника Вестф алена, поступокъ сей тѣ м ъ  прикрыть хотѣли, что фис-



к ал ъ-ад во катъ  (искренній другъ и преданный господина Елендсгейма) 
подалъ доносъ на статскаго  совѣтника въ  томъ, что онъ по указу его 
вы соко-княж еской свѣтлости  принца Августа въ  1744 году продолжалъ 
в ъ  К опенгагенѣ съ  его превосходительством ъ господиномъ посланникомъ 
Корфомъ начатую  отъ  бы вш аго тогда подполковника (ч то  ны нѣ брига- 
диромъ) Ш ильда корресподенцію, повторяя т о ж е , что помянутой господинъ 
Ш ильдъ уж е прежде пи салъ , а именно: что господинъ тайной посольства 
совѣтникъ Гольм еръ Его Императорскому Высочеству невѣрно служ илъ. 
Чѣмъ согласивш іеся непріятели господина Гольмера и господъ Вестфа 
леновъ хотѣли два вы игры ш а им ѣть, а именно: чтобъ предъ обнесен- 
ны мъ уже и н ы нѣ  довольно истязуем ы м ъ тайны м ъ посольства совѣтни- 
комъ господиномъ Гольмеромъ себя вы п р ави ть , а при томъ бы по на- 
мѣренію  своему свирѣпство  свое оказать  надъ  господами В естф аленам и. 
Ибо нечаятельно, чтобъ о тъ  произведенной статским ъ совѣтникомъ по 
указу его свѣтлости  принца корресподенціи (когда оная главнѣйш е со- 
стояла в ъ  однихъ сообщ еніяхъ тр ак татовъ , и зъ  писем ъ его превосходи 
тельства  господина тайнаго  совѣтника барона П ехлина) несчастіе госпо- 
дина Гольмера произойти могло, если только то в ъ  разсужденіе приня- 
то будетъ, что о т ъ  его свѣтлости  принца А вгуста и его превосходитель- 
ства  господина тайнаго  совѣтника барона Пехлина б езъ  сумнѣнія Его 
Императорскому Высочеству словесно о томъ донесено было, что по- 
м януты й господинъ баронъ П ехлипъ самъ в ъ  письм ахъ своихъ 1743 и 
1744 годовъ толь точно на господина Гольмера п оказы валъ , а послѣ по 
указу  его свѣ тлости  и господину посланнику Корфу сообщеио было; 
такж е и онъ господинъ посланникъ самъ за долго до арестован ія госпо- 
дина Гольмера въ  Голш тиніи весьма точно и звѣ С ти л ся  к акъ  о том ъ , ка- 
к и м ъ  образом ъ адм и ни страц іон н ое правленіе производилось, та к ъ  и о 
поведеніи господина Гольмера и о томъ конечно доносилъ; равномѣрно ж ъ  
и в ъ  указѣ  объ арестованіи изображено было, что Его Императорское 
Высочество по в а жны мъ причинамъ побужденъ бы лъ господина Гольме- 
р а  арестовать и проч. И господинъ статской совѣтникъ въ  письмахъ сво- 
и хъ  довольно доказалъ, что сію корресподенцію производилъ онъ не самъ 
собою, но ио указу  его свѣтлости , что его свѣтлость далъ ему для того 
секретную  свою цифирь и корреспонденцію, а сверхъ  того  вѣрую щ ее къ 
господииу посланнику Корфу письмо, прося его, чтобы онъ всѣ отъ  стат- 
скаго совѣтника Вестф алена отправляем ы я письма почиталъ какъ  за



собственны я его свѣтлости , такж е и что онъ господинъ статской со вѣ т- 
пикъ то чтò въ  писынахъ его содерж ится, писал ъ  не съ  злостнаго какого 
нам ѣренія, или съ  собственнаго своего вы м ы слу, но по достовѣрны м ъ 
извѣстіям ъ  отъ  другихъ великокняж ескихъ служ ителей, а паче по пись- 
мамъ бы вш аго тогда в ъ  Стокгольмѣ великокняж ескаго  посланника, его 
превосходительетва господина тайнаго  совѣтн ика барона П ехлина, и 
наблю дая по должности своей иптересъ Его Императорскаго В ы сочества. 
Въ опы хъ къ  его свѣ тл о сти принцу письм ахъ, писанны хъ своеручно отъ 
его превосходительства господина тайнаго  совѣтника Пехлина и сооб- 
щ енн ы хъ отъ  его свѣтлости  статскому совѣтнику при К опенгагенской 
корреспонденціи, находятся слѣдую щіе термины:

«За подлинно знаю , что тайной посольства совѣ тникъ  Гельм еръ Его 
«Императорскому Высочеству не вѣрно служ итъ; о н ъ  старается  в ъ  
«пользу Ш веціи и хочетъ  наглѣдны я Е го  И мператорскаго Вы сочества 
« земли доставить Ш веціи, и меня в ъ  томъ явно ослѣ пить. Обрѣтающій- 
«ся в ъ  П етербургѣ Ш ведской м инистръ уж е инструированъ стараться  
«подъ рукою, чтобы Его Императорское Высочество в ъ  пользу Ш веціи 
« о тъ  наслѣдны хъ своихъ Германскихъ зем ель отрекся».

Между тѣ м ъ  г о с п о д и і і ъ  тайной совѣ тн икъ  В естф аленъ 1 0  О ктября, 
1 7 5 0  г. призы ван ъ  бы лъ въ  Коммисію, при которомъ случаѣ ему подъ 
секретны м ъ обязательством ъ  реверсъ  к ъ  иодписанію предлож енъ бы лъ, 
что долж енъ онъ всегда, когда Коммиссія потребуетъ , в ъ  оную явиться, 
приговорамъ Коммиссіи повиноваться и у имперскихъ судовъ защ иты  се- 
бѣ не искать; и хотя Коммиссія точнаго указу и даннаго ей на то пове- 
лѣнія предъявить не м огла, однако господинъ тайны й совѣ тн икъ , по тре- 
бованію оной и для иоказанія доброй и чистой своей совѣсти , склонилса 
к ъ  подписанію помянутаго  реверса, по учененіи в ъ  ономъ нѣкоторой отмѣ- 
ны . Потомъ спраш иванъ онъ, не зн аетъ  ли онъ о корресподенціи, кото- 
рую в ъ  К опенгагенѣ  съ  господиномъ посланникомъ Корфомъ имѣли до 
того братъ  его и бы вш ій тогда подполковникъ Ш ильдъ? На что не могъ 
онъ  ничего инаго о твѣ тство вать , к ак ъ  что не зн ае тъ . Да и статскій  со- 
вѣ тн и к ъ  в ъ  о твѣ тѣ  своемъ на учиненной ему о томъ же вопросъ (что 
однако отъ  господина тай наго  совѣтника утаен о) показалъ еще причину, 
чего ради господинъ тайны й совѣтникъ о сей корреспонденціи вѣдать 
не м огъ , потому что о той корреспонденціи никто кромѣ его статскаго



совѣтника и господина бригадира Ш ильда не зн ал ъ , и имъ обоимъ отъ  
его свѣтлости  повелѣно было именно и сими точными словами:

«Сію корреспонденцію о тъ  тайнаго  совѣтника В естфалепа таить  со 
«всякой осторож ностію , потому что онъ министръ администраціи и мо- 
« ж етъ , когда о том ъ провѣ даетъ , оной кан алъ  имъ пресѣчь».

Однако, не взи рая на то, 2 2  Н оября 1 7 5 0  г . господину тайному со- 
вѣтнику  В естф алену для отвѣ тствован ія  сообщенъ бы лъ доносъ фискала- 
адвоката, в ъ  которомъ показы вапо на него, яко бы онъ о Копенгагенской 
корреспонденціи зп ал ъ , или и дѣйствительно в ъ  томъ соучастіе им ѣлъ, 
хотя уже противное тому весьма я с н о  доказано бы ло, что господинъ тай- 
ной совѣтникъ никогда ни м алѣйш аго противъ  господина тайнаго  посоль 
ства совѣтника не начи налъ , но паче всегда ложпые объ немъ слухи 
опровергать старался. Ибо когда его вы сококняж еская свѣтлость принцъ 
А вгустъ въ  1 7 4 3  и 1 7 4 5  годахъ нѣсколькократно совсѣмъ противные 
слухи о господинѣ Гольмерѣ о б ъявл ял ъ , то господинъ тайной совѣтникъ 
всегда оное опровергалъ. И хотя его свѣтлость въ  1 7 4 5  году во мно- 
гихъ  письмахъ просилъ господина тайнаго совѣтника В естфалена, чтобъ 
онъ какое н ибудь извѣстіе  о поступкѣ господина Гольмера ему сообщ илъ, 
обнадеж ивая при том ъ , что его тайнаго  совѣтника имя вѣчно въ  тайно 
сти содержано будетъ, однако сіе требованіе никогда не исполнено. Ког- 
да же Его И мператорское Высочество въ 1 7 4 6  году соизволилъ тайному 
совѣтнику Вестфалену по вел ѣ ть , чтобъ онъ по должности своей о адми- 
нистраціонномъ правленіи и о поведеніи тайнаго  посольства совѣтпика 
Гольмера доношеніе прислалъ , то въ  ономъ обстоятельномъ и совѣстномъ 
донош еніи опровержены всѣ  противу администраціоннаго правленія и го- 
сподина Гольмера разсѣянны е слухи, и н е о с н о в а т е л ь с т во  оны хъ Его Им- 
ператорскому Высочеству всениж айш е доказано. При чемъ еще госпо- 
динъ тайной совѣтникъ и такого м нѣнія бы лъ , что Его Императорскому 
В ы сочеству квитанцію  в ъ  администраціи безъ  всякаго  затрудненія отъ 
себя д ать  м ож етъ. Сіе донош еніе, такъ  к акъ  и всѣ  другія господина тай- 
наго совѣтника В естф алена реляціи , отправленны я к ъ  Его И мператор- 
скому В ы сочеству, посланы были въ  Ст. Петербургъ подъ кувертомъ 
его свѣтлости  принца А вгуста, при томъ и о невинности господина Голь- 
мера в ъ  особливомъ письмѣ къ его свѣтлости  принцу упомянуто. При 
в с ѣ х ъ  сихъ и многихъ другихъ обстоятельствахъ его высококняж еская



свѣ тлость  ни однимъ словомъ о Копенгагенской корресподенціи къ  госпо- 
дину тайному совѣтнику не о тзы вался , ниж е о тозваться  м огъ. Ибо его 
свѣтлости  довольно извѣстно было, что сія корреспонденція по его у к а -  
зу  о тъ  тайнаго  совѣтника въ  тайности содержана бы ла. И такъ  господинъ 
тайной совѣтникъ В естф аленъ уничтож илъ то тъ  ф искала-адвоката на- 
прасной доносъ в ъ  данномъ своемъ на то о твѣ тѣ  и изъясн ен іи , съ  пред- 
ставлен іем ъ ясн ы хъ  свидѣтельствъ  и до казател ьствъ , что онъ о Копен- 
гагенской корреспонденціи совсѣм ъ ничего не зн ал ъ , а еще меньш е тому 
ооотвѣтствовать могъ.

Не взи р ая  на сіе неоспоримое и еще 5-го  Декабря 1 7 5 0  в ъ  Коммиссію 
посланное доказательство, оная однако разсудила 1 2 -го  числа тогож ъ 
мѣсяца Его И мператорскаго Высочества тайному совѣтнику и кавалеру 
орденовъ святаго  А лександра и святы я Анны господину Вестфалену ио 
предъявленной причинѣ, что будто онъ о Копенгагенской корреспонден- 
ціи вѣ д алъ , домовой ар естъ  о бъявить . Если бы нревеликая злоба госпо- 
дина оберъ-прокурора Елендсгейма и его помощ никовъ н е столь явна 
бы ла, то нельзя  бы было и подумать, чтобъ по одной причинѣ, то есть 
по Копенгагенской корреспонденціи господинъ статской совѣтникъ (кото- 
рой по точному повелѣнію  его свѣтлости принца А вгуста однако во всемъ 
по примѣру господина подполковника Ш ильда поступалъ ), арестован ъ . 
Господинъ Ш ильдъ напротивъ того произведеніемъ в ъ  чины почтенъ, а 
господинъ тайны й совѣтникъ (которой сов ерш енно о томъ дѣлѣ ничего 
не вѣ д ал ъ ) к ъ  неслыханному примѣру арестован ъ  бы ть м огъ; толь наи- 
паче, что сіе вы мы ш ленное на господина тайнаго совѣтника преступле- 
ніе, хотя бъ оное и доказано было (чему однако статься пе можно) есть 
н е какое другое, но самое приватное дѣло; къ  тому же господинъ тай- 
н ой совѣ тникъ  1 6  О ктября далъ  требованной отъ него реверсъ , и по 
Оному во всемъ исполнилъ. Господинъ тайной совѣтникъ просилъ Комми- 
сію, чтобъ оная показаніемъ даннаго ей повелѣнія , или хотя однимъ со- 
общеніемъ и зъ  онаго касаю щ ейся до него статьи  себя предъ нимъ упол- 
номочила: но оное его прош еніе было въ  тунѣ . Ибо онъ и ны нѣ , какъ и 
прежде засаж енъ  въ  одной горницѣ подъ карауломъ одного капитанаі 
одного у н т е р ъ-оф ицера и одного часоваго. Всѣ его письма и ш кафы го- 
спожи танной совѣтницы  запечатаны , такж е и на имѣющ іеся обоихъ ихъ 
в ъ  Нордердитмарсѣ кап италы  арестъ  полож енъ. Госпожа тайная совѣ т- 
ница и домаш ніе не смѣю тъ къ господину тайному совѣтнику безъ ка-



раульны хъ приходить, велѣно ему господину тайному совѣтнику пристав- 
ленны м ъ у него на караулѣ  давать пиш у; все что отъ  него понесено или 
къ  нему принесено бы ва е т ъ , да и самихъ его служ ителей, хотя съ нихъ 
Коммиссіею особливая присяга в зя т а , осм атриваю тъ, даже до постели, 
когда оную перестилаю тъ, и когда уже оная о тъ  присяжной постельницы 
перестлана, и в ъ  ночное врем я, когда господину тайному совѣтнику при- 
клю чался какой припадокъ, для вспоможепія отнюдь никого к ъ  нему не 
допускать.

В ъ Генварѣ  мѣсяцѣ 1 7 5 1  года приш елъ к ъ  нему ф и ск алъ -ад в ок атъ  
съ  уликою  своею на о твѣ тъ  его, но господину тайному совѣтнику В ест- 
ф алену не трудно было оную опровергнуть. Не взирая на то, фискал ъ - 
адвокатъ  яви лся ещ е съ новыми вымыш лепными уликами, которы я р а - 
в н о м ѣ р нож ъ  опроверж ены . При чемъ господинъ тайной совѣтникъ жало- 
вал ся  на так іе  многіе вы м ы слы  и ни к ъ  чему ненадобные вопросы го- 
сподъ прокуроровъ, треб уя отъ  н и х ъ ,  чтобъ они, ежели м огутъ, х отя од- 
но слсво показали , которое бы онъ н р о ти въ  тайнаго посольства совѣт- 
ника господипа Гольмера п и салъ , или хотя одного свидѣтеля представи- 
ли въ  томъ, что онъ тайной совѣтникъ о Гольмерѣ какія нибудь против- 
н ы я рѣчи говорилъ, или иное какое хотя малое в ъ  чемъ основательное 
и справедливое доказательство на него предъявленное, что онъ когда 
либо самы мъ дѣлом ъ противъ  господина Гольмера поступалъ, или о по- 
мянутой корреспогденціи вѣ д алъ , на что пом януты е прокуроры ничего 
больш е дѣйствовать не могли. Ибо 1-го Мая 1 7 5 1  года Коммиссія учи- 
нила приговоръ такого содержанія , чтобъ статской совѣтникъ В естф а- 
ленъ о упомянутомъ в ъ  К опенгагенской корреспопдениіи преступлен іи 
господина Гольмера доказалъ , а тайному совѣтнику дано на волю, ежели 
хочетъ , брату своему в ъ  ономъ доказательствѣ  вспомощ ествовать. И такъ  
Коммиссія сама симъ приговоромъ гссподина тайнаго  совѣтника за не- 
виннаго, какъ  и справедливо, показала, хотя не за долго предъ тѣм ъ  
оному зн ать  дѣла, что всѣ  т ѣ , кои о помянутой корреспонденціи вѣдали, 
равпо о содержаніи оныя доказы вать должны, какъ  и тотъ  сам ъ , который 
оную корреспонденцію производилъ, а вы ш епом януты м ъ ириговоромъ 
объявила однако оная Коммиссія господина тайнаго совѣтника отъ  того 
свободнымъ. Сего ради господинъ тайной совѣтп икъ 6-го Мая того же 
мѣсяца и зъ яснился на сей приговоръ Коммиссіи в ъ  такой силѣ, что как ь 
онъ о помянутой корреспонденціи совсѣм ъ ничего не зн ал ъ , а ещ е мень-



ш е тому способствовалъ, та к ъ  и д о казател ьств а  въ  том ъ на себя брать 
ие хочетъ . М ежду тѣм ъ  господинъ  статской со вѣ тникъ принужденъ  бы лъ 
показать тѣ  источники, откуда онъ ту матерію  в зя л ъ , о которой по ука 
зу  его свѣтлости  принца къ  его превосходительству господину послан- 
нику Корфу писалъ. Между прочими доказательствам и были главнѣй ш е 
оригинальны я письма бы вш аго тогда в ъ  Стокгольмѣ посланникомъ, его 
превосходительства господипа тайнаго  совѣтника барона Нехли на, кото - 
р ы я нисьма содержали всю оную Копенгагенскую  корреспонденцію . П о 
хотя таким ъ образомъ господа В естф алены  певиинность свою доказали, 
господинъ же тайной совѣтникъ отъ  Коммиссіи самой невинны м ъ при- 
зн ан ъ , всѣ припадлеж ащ ія по сему дѣлу акты  уж е тому годъ и три  м ѣся- 
ца какъ  окончеиы, а господа Вестф алены  ц ѣ лы е два года подъ ареетомъ 
содержатся. Одн ако продолж аю щ аяся злоба непріятелей  ихъ еще не ток- 
мо утолилась, чтобъ оконч ател ьное рѣш еніе, о которомъ они столькрат- 
но просили, надъ ними учинено было, или бы между тѣ м ъ  они и зъ  п о д ъ 
ареста освобождены бы ли; но паче господа Вестф алены  и поны нѣ при- 
нуждены сносить то, чтò  непримиримымъ ихъ непріятелям ъ надъ иими 
опредѣлить угодно.

Господинъ тайной совѣтникъ В естф аленъ  в ъ  такомъ  своемъ утѣспеніи 
п р инужденъ  наш елся прибѣгнуть къ  Его Императорскому В ысочеству, 
милостивѣйш ему своему государю, и ниж айш е просить о защ ищ еніи иро 
тиву своихъ непріятелей  и гопителей; и дла того отъ  временн посы лаль 
онъ къ  Императорскому Высочеству всеподданнѣйш ія челобитны я со 
всѣми произшедшими но его дѣлу актами, отправляя оны я всегда к ъ  об- 
рѣтаю щ ем уся при Его В ысочествѣ министру господину тай ному совѣт- 
нику Пехлину съ  прош епіемъ, чтобъ онъ по онымъ его Имиераторскому 
Высочеству доложилъ и вы сочайш ее правосуднѣйш ее рѣш еніе ему исхо- 
д атайствовалъ . При носы лвѣ сихъ актовъ  и кромѣ того къ  его прево- 
сходительству господину тайному совѣтнику барону Пехлину отправлен- 
ны хъ  писемъ всѣ х ъ  наберется около 6 0 .  Н о какъ  Коммиссія о семъ увѣ- 
домилась, то накрѣ пко почтмейстеру приказали всѣ  Вестфаленова дома 
отправляем ы я и в ъ  оной присылаемыя письма приносить, для распеча- 
тан ія  напередъ въ  Коммиссіи. 2 4  Ноя бря 1 7 5 1  года указомъ пзъ Ком- 
миссіи запрещ ено господину тайному совѣтнику Вестфалену, чтобъ бо- 
лѣе не писать, съ  таки м ъ при томъ угрож еніемъ, что ежели онъ присягу 
въ  томъ, что ему н и  къ к о м у ,  к т о  б ъ н и  б ы л ъ, и е  п и с а т ь , тотчасъ



не подпи ш етъ , то К оммиссія приметъ другіа мѣры . Господинъ тайной 
совѣ тн и к , не, хотя подъ тѣми словами: н и  къ  к о м у , к т о  б ъ н и  б ы л ъ , 
разум ѣ ть  Его И мператорское Высочество, которой и иадъ самою Коммис- 
сіею вл астен ъ , прибавилъ сіе и зъ ят іе  на полѣ той присяги; но Коммис- 
сія сей отъ  господина тайнаго  совѣ тн ика уже подписанной присяжной 
реверсъ  тотч ась  обратно к ъ  нему отослала съ  тѣ м ъ , чтобъ онъ тайной 
совѣтникъ В естф аленъ требов анной отъ  него реверсъ  б езъ  всякаго изъя- 
т ія  и самаго Высочайш аго имени Его И мператорскаго В ысочества таковъ  
подписалъ и о тъ  себя далъ, каковъ оной ему сперва о тъ  Коммиссіи пред-  
лож енъ б ы л ъ , и тѣ  мѣры , коими угрожаемо было, уже въ  дѣйство про- 
изводить стали . Почему господинъ тайной совѣтникъ принужденъ бы лъ 
переписаниой вновь и къ подписанію опять предложенной реверсъ , въ  ко- 
торомъ Высочайш ее имя Его И мператорскаго Высочества выпущ ено, по 
тому требованію  подписать, однако съ  даннымъ о тъ  Коммиссіи обнадежи- 
ван іем ъ , что потомъ онъ  в ъ  преж немъ состояніи оставленъ  будетъ. Но 
едва лиш ь Коммиссія подписанной о тъ  него реверсъ  получила, то нару 
шила она свое обѣщ ан іе и древнюю Голш тинскую  коммиссіонную вѣру и 
к реди тъ , зап рети ла , чтобъ адвокатъ  господина тайнаго  совѣтника болѣе 
къ  нему не ходилъ, и писаря у него господина тай наго совѣтника отлу- 
чила. П ротивъ  такого поступка подалъ господинъ тайной совѣтникъ 
представленіе, и в ъ  Ф евралѣ мѣсяцѣ 1 7 5 2  года своеручпымъ письмомъ 
просилъ Коммиссію о дозволеніи ему имѣть при себѣ или преж няго сво- 
его писаря или же на мѣсто его другаго, который бы могъ весьма нуж- 
ны я его представленія для подачи в ъ  Коммиссію переписы вать, на что 
господину тайному совѣтнику велѣио отъ  Коммиссіи только словесно 
о твѣ тство вать , чтобъ онъ себя тѣм ъ  не трудилъ .

2 9  Іюня 1 7 5 2  года господинъ тайной совѣтникъ учинилъ Коммиссіи 
вторично своеручное домогательство; однако и на то такой ж е, какъ  и 
прежде, словесной о твѣ тъ  получилъ. Между тѣм ъ господинъ статской со- 
в ѣ тн и к ъ  предъ трем я мѣсацами подалъ въ  Коммиссію представленіе, въ  
котором ъ ж аловался онъ о нѣкоторы хъ д ѣ лахъ , главнѣйш е в ъ  томъ, 
что пересѣчен ъ  ему путь  къ Его Императорскому В ысочеству; но Ком- 
м иссія, р азод равъ  сіе представленіе, возвратила ему оное назадъ безъ 
всякаго  о т в ѣ т а . О прочихъ же безчисленны хъ обстоятельствахъ  упоми- 
н ать весьма пространно будетъ. К акъ  напримѣръ, что старались скрыть 
оригинальны я письма, къ  очисткѣ и доказательствам ъ господина тайнаго



совѣтника служ ащ ія, по улицамъ хватали  сам ы хъ подлы хъ людей и обѣ- 
щ али имъ плату, ежели они на господъ В естф аленовъ что нибудь пока- 
ж утъ . Господинъ Елендсгеймъ во всем ъ семъ слѣдствіи  то челобитникъ, 
то судья, то совѣтникъ , то секретарь; онъ же склонялъ адвоката госпо- 
дина тайнаго  совѣтника къ  безсовѣстному и подложному съ нимъ тай - 
нымъ совѣтникомъ поступку, обнадеж ивая, что онъ адвокатъ  счастливъ 
тѣм ъ  бы ть мож етъ и прочее. Я тѣм ъ  уже довольствую сь, что вы ш е- 
помянуты я обстоятельства вспом нить и показать могу, понеже не имѣю 
ны нѣ у себя никакихъ актовъ , н а которые однако ссы лаю сь.

Господа В естф алены  находятся понынѣ во влэсти  у своихъ н епр іяте- 
лей , котсры е по выш епомянутому своему намѣренію ищ утъ  ихъ совсѣмъ  
истребить; не ожидаю тъ они противъ гонителей своихъ ни откуда засту- 
пы и избавлен ія , кромѣ какъ  отъ  правосудія и милости Его Император- 
ксаго Высочества: но свирѣпствую щая злоба непр іятелей  не допускаетъ 
ихъ  и до того, чтобъ могли о безвинномъ своемъ претерпѣніи и б ѣ дствіи 
нижайш е представить, и потомъ несомнѣнной и самой справедливой по- 
мощи себѣ надѣяться. Достойные сож алѣнія В естф алены  будутъ нако- 
нецъ совершенною жертвою  угрожаемой имъ непріятелям и ихъ лю тости, 
если Его И мператорсяое Высочество не соизволитъ ихъ по природному 
своему и всему свѣту извѣстному праводушію высочайш ею  своею вла- 
стію  и силою отъ  рукъ  ихъ непріятелей  избавить . О семъ возды хаю тъ 
всѣ  Его И мператорскаго В ы сочества вѣрнѣйш іе служ ители и подданные; 
сож алѣю тъ о безвинномъ господъ В естф аленовъ бѣдствіи , непріятелям и 
ихъ  имъ за то нанесенномъ, что они о славѣ  и интересѣ  Его И мпера- 
торскаго Вы сочества толь неусы пное имѣли попеченіе, и весьма опаса- 
ю тся, чтобъ при таки хъ  обращ еніахъ не лиш иться имъ справедливаго и 
премудраго владѣпія природнаго и всем илостивѣйш аго своего государя. 
Всѣ вѣ р н ы е подданные почти совсѣм ъ приходятъ в ъ  уны н іе , свѣдавъ не 
давно, что его королевское величество Датское зеликокняж ескому т ай - 
ному прави тельства совѣту съ  угрозами запретилъ  рубку лѣса; такж е, 
что городъ Гамбургъ не хочетъ впредь б езъ  вѣдома и соизволенія его 
величества короля Д атскаго ни в ъ  каку ю негоціацію  съ великокняж е- 
скимъ домомъ вступать. Сокруш аетъ ихъ  угрожаемой имъ жребій, такж е 
и та  безцѣнная утрата , которую Его Императорское Высочество покесетъ 
при оставленіи Германскихъ своихъ земель; оны я суть родовымъ Его 
Императорскаго Высочества наслѣдством ъ, та к ъ  и никто не можетъ ему



м ѣш ать въ  спокойномъ оными владѣніи. Всему свѣту извѣстно, что сія 
зем ля лучш ая и плодоиоснѣйш ая, въ  которой находятся преизрядны я 
морскія гавани , какъ  о томъ и о безчисленны хъ другихъ вы годахъ об- 
стоятельно показалъ  господинъ тайной совѣтникъ В естф аленъ в ъ  дедук- 
ціи  своей 1 7 4 5  года о Германски хъ  зем ляхъ  Его Императорскаго Высо- 
ч ества .



П е р е в о д ъ  съ  п и с ьм а  к ъ к а н ц л е р у  б ы в ш а г о  п р и  Е г о  И м п е -  
р а т о р с к о м ъ  В ы с о ч е с т в ъ  в е л и к о м ъ  к н я з ѣ  о б е р ъ - к а м м е р ъ -  

г е р а  Б е р к г о л ц а  и зъ  В и с м а р а  о т ъ  2 2  М а р т а  1 7 5 2 .

* )  Н а  п о л ѣ  р у к о п и с и  и р и п и с к а :
Н е  о у д у ч и  и съ  сего о б ъ я в и т е л ь н а г о  к ъ  Е я  И м п е р а т о р с к о м у  В е л и ч е с т в у  п исьма 

к о п іи пр и с л а н о ,  оное безъ  иеревода в с е н и ж а й ш е е  в ъ  о р г и на л ѣ  п ри  сем ъ  подносится.

Ваше сіятельство! Не прогн ѣвай тесь, что я принужденнымъ себя вижу 
вам ъ въ  важ ны хъ государственны хъ дѣлахъ симъ покорнѣйш имъ пись- 
момъ на нѣсколько м инутъ пом ѣш ать. Всевыш ш ему Богу  угодно было 
господина оберъ-гоф ъ-марш ала граф а Бриммера. 1 3  числа сего м ѣсян а, 
по десятидневной больш е душ евной, неж ели тѣлесной болѣзни, нечаян- 
ною смертію отъ  его прискорбной жизни освободить, о чемъ ваш ему 
сіятельству  нижайш е донесть ваш ъ  покорнѣйш ій рабъ  за  нужно разсу- 
дилъ; толь наипаче, что всемѣрно вам ъ  вѣ дать  надобно, что по смерти 
сего граф а три кавалерскіе ордена, которыми онъ отъ  Ея Императорскаго 
В еличества и Его И мператорскаго Высочества пож алованъ б ы лъ , оста- 
лись, и слѣдовательно чрезъ вы сокое ваш его сіятельства  посредство 
В севы сочайш ее Императорское повелѣніе ож идается: как ь и чрезъ  кого 
знаки т ѣ х ъ  трехъ  орденовъ къ  стопамъ Е я Императорскаго Величества 
повергнуты  бы ть им ѣю тъ. Чего ради я у ваш его сіятельства  позволенія 
испраш иваю  всениж айш ія объяви тельны я письма къ  Е я  Нмператорскому 
Величеству *) и къ Его Императорскому Высочеству Великому Кн язю при 
семъ прилож ить и о склоннѣйш ем ъ врученіи оны хъ просить. Хотя бъ 
ваш ему с іятельству  смерть покойнаго граф а Бриммера, который истинно 
о тъ  одиой печали о своей крайнѣйш ей нуждѣ при замедленной выдачѣ 
всемилостивѣйш е пожалованной ему пенсіи умеръ, по вашему человѣко- 
любію чувстви тельна бы ла, или хотя бы онъ ваш ей благосклонности 
чѣмъ лиш ился, то однакожъ я нижайш е надѣю сь, что, вы , по ваш имъ 
мнѣ и зв ѣ с тны м ъ великодуш ны мъ сентим ентамъ, все то его смертію за-



будете. Чего ради я  ваш е сіятельство  всен и ж айш е прошу и всѣм ъ, что 
свято  ес т ь , прошу, да умилосердитесь надъ сож алѣнія достойными об- 
стоятельствам и  покойнаго граф а, притомъ же надъ его кредиторами и 
надо мною, пока меня такое ж ъ  заклю ченіе отъ  печали и бѣдности не по- 
стигнетъ . Вашему с іятельству  по ваш ей знатности и милости у Е я  
Императорскаго В еличества невеликое дѣло будетъ при семъ случаѣ , изъ  
невыданной уже за четы ре года, к ак ъ  покойному граф у, такъ  и мнѣ 
пенсіи, теперь что нибудь и сходатайствовать, в ъ  чемъ его высокограф- 
ское с іятельство  господинъ о б ер ъ-егер ъ -м ей стер ъ  граф ъ Разумовскій , 
к акъ  мой равн ом ѣрной  же давниш ной, великой и высокой патронъ, съ 
своей стороны великодуш но помогать конечно милость возъ им ѣетъ , такъ  
что я смѣлость принялъ и к ъ  нему покорнѣйш ее письмо съ  ваш его поз- 
воленія при семъ прилож ить. Сія отъ  ваш его  с іятельства намъ достав- 
ляем ая милость в ъ  разсужденіи н асъ  наиваж нѣйш ею  будетъ, ибо не ток- 
мо покойнаго граф а, но и мое честное имя, при наш ихъ великихъ дол- 
га х ъ , которы е нам ъ, за невыдачею  пенсіи и при самомъ умѣренномъ, 
однакож ъ Императорскимъ Всемилостивѣйш е пож алованнымъ высокимъ 
чинамъ ненепристойномъ, ж итьѣ  неминуемы были, как ъ  ваш его сіятель- 
ства  зн атн ость  умнолш тъ, та к ъ  и к ъ  славѣ  Е я  И мператорскаго Величе- 
ства подлипно служ ить будетъ , —  ум алчивая, что вы  себѣ и всему ваш ему 
дому богатое воздаяніе отъ  Б ога чрезъ  то получите, а наш е честное имя 
спасете. З а  что я во всю жизнь пребуду и т . д.

Беркголцъ.



П и с ь м а  г р а ф а  С а н т и .

I.

Пореводъ съ письма къ канцлеру графа Сантія отъ Маія 1752.

Опасаясь продерзостнымъ бы ть, чтобъ персонально к ъ  стопам ъ Ея 
Императорскаго Величества повергнуться для испрош енія себѣ милости, 
я  прошу ваш е сіятельство , какъ  ш ефа м инистерства, о тъ  котораго я  за- 
виш у, да благоволите дозволить мнѣ в а ш у протекцію , чтобъ Н аш ей 
августѣйш ей Самодержицѣ представить печальное состояніе, в ъ  которомъ 
я съ  давнаго времепи нахож усь н которое меня ны нѣ за с т а в л я е т ъ  про- 
сить Е я  щедроты. Но прежде преступлен ія к ъ  дѣлу, позвольте, милости- 
вой государь, чтобъ я здѣсь учинилъ нѣкоторое разсуж деніе, кое однакожъ 
до меня касается.

Тому уже совершенно сорокъ два года, какъ  я  вступилъ  в ъ  службу 
П етра Великаго, будучи прямо реком ендованъ о тъ  А вгуста П ерваго ко- 
роля Польскаго. Тогда И мператоръ командирами к ъ  своимъ полкамъ не 
опредѣлялъ какъ  токмо искусивш ихся людей, еже весьма довольно по- 
к азуетъ  дряхлость моихъ л ѣ т ъ , до которы хъ я  достигъ. Еж ели по семъ 
в ъ  милостивое уваж еніе примется печальную промежутку пятнадцати 
лѣтней  ссы лки, которою я моего имѣнія лиш ился, здравіе свое потерялъ 
и теченіе моего щ астія прервалось, то такж е легко заклю чить, что я 
чолженствую и ны нѣ еш е чувствовать ж естокость моего ж ребія. А впро- 
демъ, причина моей ссылки будучи т а к ъ  сказать всему свѣ ту  извѣстна, 
респектъ  не позволяетъ  мнѣ о томъ болѣе распространяться 1 ).

1 )  Г р .  С ан ти  б ы л ъ  с о с л а н ъ  бъ И р к у т с в ъ  в ъ  1 7 2 7  г.  за ж е л а н іе д о с т а в в т ь  престо л ъ  
г е р ц о г и н ѣ  А н н ѣ  П е т р о в н ѣ .  С м .  Р . А р х .  1 8 6 6  г.  с т р .  2 7 3 .

Въ 1 7 4 1 -м ъ  году таинства Бож ія Провидѣнія откры вш ися, Наша 
всещ едрѣйш ая И мператрица тотчасъ  разрѣш и ла узы  моего заключенія. 
И т а к ъ , освободясь моего долговременнаго и ужаснаго изгнан ія , пріѣхалъ



я въ  Москву въ  началѣ Апрѣля мѣсяца 1 7 4 2  года. По нѣсколькихъ 
мѣсяцахъ Сама Ея Величество соизволила, чтобъ я продолжалъ отправ 
лять туже должность, которую мнѣ августѣйш іе Ея родители поручили, 
такъ  что, не смотря на собственное мое сумнѣніе о моихъ силахъ и 
достаткѣ, долженъ я былъ наипочтительнѣйше повиноваться Ея соизво- 
ленію, чрезъ что вижу я себя почтенна рангомъ оберъ-церемоніймейстера 
уже двадцать восемь лѣ тъ .

Впрочемъ легко по н я ть , что сорока двухъ лѣтняя служба, съ бесща- 
стіемъ и толикими страданіями смѣшанная, неминуемо долженствовала 
мнѣ приключить и умножить многіе роды болѣзней. Да я оными и столько 
угнетаемъ, что вижу теперь себя принуждена прибѣгнуть къ щедротѣ 
Ея Императорскаго Величества, моля о позволеніи ѣхать къ минераль- 
нымъ водамъ въ другіе края, яко къ единому источнику, отъ котораго 
я угрожающимъ меня скорою смертію болѣзнямъ облегченія уповать 
могу. Я такж е всенижаііше прошу, чтобъ при случаѣ сей поѣздки поз- 
волено мнѣ было въ  Италію заѣхать, гдѣ нѣкоторые фамильные инте- 
ресы и съ девяти лѣтъ  начатой въ  Туринскомъ Сенатѣ процессъ безъ 
дальнаго отлагательства присутствія моего требую тъ. Ваше сіятельство 
можете отъ господъ посланниковъ, Гидикенса и Функа, навѣдаться, что 
я ничего недостовѣрнаго не доношу.

Ваше сіятельство толь просвѣщенный министръ, что не можете явно 
не чувстввовать, что, оставляя здѣсь мою жену съ шестью малолѣт- 
ными дѣтьми, единсѵвенно натуральные законы, умалчивая о имѣніяхъ, 
коими я здѣсь отъ щедроты Е я Императорскаго Величества владѣю, 
всемѣрно принуждаютъ меня въ Россію возвратиться и въ  оной себя 
погрести. И так ъ  уповаю, что сіи два побудительные резона, хотя боль- 
ше нежели достаточные для честнаго человѣка, не могущаго посрамить 
карактеръ какимъ непристойнымъ, а еще меньше пепозволеннымъ обра- 
зомъ, довольною за меня порукою будутъ.

О семъ прошу я ваш е сіятельство представить и за меня просить у 
Нашей всещедрѣйшей Самодержицы. Я многажды видѣлъ, что Ея съ неба 
вдохновенное сердце не терпитъ видѣть и безсловесныхъ скотовъ страж- 
дующими . Кольми жъ паче не долженствую ли я того уповать отъ Ея 
милосердія къ престарѣлому рабу, котораго усердіе и вѣрность толь 
сильные опыты выдержали и который, препровождая нынѣ жизнь въ 
болѣзняхъ, проситъ только милостиваго позволенія ѣхать для исканія



способовъ к ъ  своему излеченію и тѣ м ъ  случаемъ п о л ьзоваться дла обна- 
деж иванія своимъ дѣ тям ъ  небольш аго принадлеж ащ аго имъ имѣнія?

Впрочемъ, имѣя честь подъ комапдою ваш его с іятельства  бы ть, со- 
верш енно предаюсь ваш ей справедливости и заступлен ію , и есмь

С а н т і й .

II.

П ереводъ съ  письм а к ъ  его  сія т е л ьс т в у  ви ц е-к ан ц л ер у  о т ъ  оберъ-ц ере- 
м он іймейстера граФ а С ан тія  и з ъ  Т у р и н а  о т ъ  18 Н ояб р я  1 7 5 2  году .

П рибы въ в ъ  Туринъ, имѣю я  честь о твѣ тство вать  на два м илостивы я 
ваш его  с іятельства писанія о тъ  1 8  и 2 5  чиселъ минувш аго А вгуста, 
полученныя мною чрезъ  князя Голицы на, и въ  продолженіе преж нихъ 
моихъ писемъ долженъ ваш ему сіятельству  донесть, что 2 4  А вгуста и . 
ш . вы ѣ халъ я и зъ  Акена и прибы лъ того ж ъ вечера въ  Л іеж ъ , в ъ  на- 
мѣреніи проѣхать  чрезъ  Гарденъ и Ш амнанію прямо в ъ  П ариж ъ, ми- 
нуя тѣ м ъ  Брю сель, откуда я и звѣ ст іе  получилъ, что господинъ м аркизъ 
де-Б ота меня въ  проѣздъ тамо ож идалъ; но дорога по сему пути отъ  
дождей та к ъ  в ъ  то время худа бы ла, что никто по оной везти  меня не 
х отѣ лъ . И т а к ъ , поневолѣ нринуж денъ я бы лъ, хотя в ъ  крю къ , на Б р ю - 
сель ѣ хать , гдѣ я четы ре дни пробы лъ, однако съ такою  осторожностію , 
что никто о томъ не вѣдалъ.

2  Сентября отправился я  в ъ  П ариж ъ и 8  числа весьм а в ъ  добромъ 
здоровіи прибы лъ туда. И какъ  я  н апередъ писалъ к ъ  господину Пино 
о приготовленіи для меня кварти ры , то онъ, дабы я в ъ  близости его до- 
ма ж илъ, и и зб р ал ъ  для меня оную въ  домѣ, назы ваем ом ъ Французами 
t е mр lе , убѣжище Париж скихъ банкрутовъ. Однако оная для меня доволь- 
но покойна бы ла и въ  самомъ сосѣдствѣ славнаго  ж ивописца, господина 
Н атіе , который мнѣ сказы валъ , что онъ им ѣетъ  честь ваш ему сіятель- 
ству  знаем ъ бы ть и продалъ вам ъ портреты  своей работы . Господинъ 
М ишель, который за  восемь дней до меня въ  Париж ъ пр іѣхалъ , встрѣ- 
ти л ъ  меня в ъ  предмѣстіи С. Дениса, и какъ  я  его спросилъ о докторѣ 
С анш есѣ, то онъ мнѣ сказал ъ , что оный бы лъ тогда у Бурбонскихъ водъ.

У вѣдомляя ваш е сіятельство  о пребы ваніи моемъ в ъ  Акенѣ, запам я- 
то вал ъ  вам ъ донести, что наканунѣ моего отъѣзда оттуда господинъ 
докторъ Б у р гавъ  глухой со мною видѣлся и весьма удивился, увидя ме-



ня, что я такъ  хорошо выздоровѣлъ. Я  ему разсказалъ, какого порядка 
я держался въ  употребленіи бань и въ  питіи С па-вассеръ, на что мнѣ 
сказалъ , что и онъ тожъ отвѣдать хотѣлъ. Дай Боже, чтобъ онъ такую 
пользу отъ нихъ получилъ, какъ и я.

Господинъ Саншесъ, возвратясь в ъ  Парижъ, двѣ недѣли спустя послѣ 
моего пріѣзда, и находясь всегда въ  такомъ же болѣзненномъ и гипо- 
хондрическомъ состояніи, въ  какомъ онъ изъ С. Петербурга поѣхалъ, 
равномѣрно въ  несказанномъ удивленіи былъ, видя, какое чудесное дѣй- 
ствіе употребленіе мною бапь въ  здоровіи моемъ произвело, когда на- 
противъ того Бурбонскія воды накакого облегченія ему не сдѣлали; по- 
чему онъ намѣреніе принялъ, ежели его достатки къ тому допустятъ, 
будущаго лѣта поѣхать въ  Акенъ для пользованія себя такимъ же по- 
рядкомъ. Я  долженъ, милостивый государь, отдать ему справедливость и 
донести вамъ, что онъ и нынѣ не токмо тѣ  милости, которыя вы ему въ 
Россіи оказывать изволили, съ благодарностію помнитъ, но и о той служ- 
бѣ, которую онъ оставилъ, безпрестанно какъ честный человѣкъ отзы- 
вается, желая притомъ завсегда нашей націи въ  чемъ-нибудь полезнымъ 
быть, ежели онъ къ тому способенъ будетъ въ  Парижѣ, гдѣ повидимо- 
му онъ пребывать намѣренъ. Впрочемъ ж иветъ в ъ  тихости, какъ фи- 
лозофъ.

При отъѣздѣ моемъ изъ Петербурга господинъ баронъ Вольфъ и мой 
пріятель господинъ Вейеръ снабдили меня рекомендательными письма- 
ми и кредитомъ къ  своимъ пріятелямъ въ  Амстердамѣ и въ  другихъ мѣ- 
стахъ. По симъ письмамъ получалъ я изъ одного мѣста до другаго даль- 
нѣе, даже доП ариж а, гд ѣ  п о  прибытіи моем ъ с ъ  помощію оны хъя  вскорѣ съ 
знатными купцами короткое знакомство с в е л ъ , и  хотя я  н азы валъ  себя  Ран- 
ценомъ, однако нѣкоторые изъ нихъ меня прямо знали. Французъ по больш ой 
части слушаетъ новизны, развѣш авъ уши, и  обыкновенно удивленіемъ вос- 
хищенъ,когда иностранный человѣкъ съ нимъ языкомъ его хорошо говоритъ, 
а наипаче, ежели то Россіянинъ или, по и х ъ  званію, Московитъ. Но какъ 
бы то ни было, для показанія ли мнѣ особливой отличности или для лю- 
бопытства, долженъ я признаться, что они меня приняли учтиво. Я  у нихъ 
часто обѣдалъ и уж иналъ въ  Парижѣ, и  равномѣрно угощенъ былъ и  в ъ  за- 
городныхъ ихъ домахъ. Однако я примѣтилъ, что при окончаніи стола, въ  
веселое врем я з а  конфектами, зачинались всегда пріуготовленные мнѣ во- 
просы о той зем л ѣ , откуда япріѣхалъ , а главнѣйш ая рѣчь шла о комерціи.



Сіи господа, которые, зная совершенно великолѣпность наш его Двора, 
не меньше же и о тѣхъ  товарахъ , которые изъ ихъ земли отпускаются 
и къ  намъ входятъ, не могли скрыть отъ меня своего сожалѣнія, что 
почти вся ихъ комерція чрезъ постороннія руки къ  намъ производится. 
Я имъ на то просто отвѣтствовалъ, припоминая имъ, что всякій Евро- 
пейскій флагъ имѣетъ свободный входъ в ъ  наши морскія пристани, и 
что для лучшаго спознапія торга, который бы всѣ народы къ  намъ 
производить похотѣли, изданный у насъ пошлинный уставъ всему свѣту 
извѣстенъ. И потому слыш алъ я отъ нихъ, что они съ  великимъ 
огорченіемъ досадовали и проклинали маркиза Ш етардія и Даліона, го- 
воря, что вмѣсто того, чтобъ имъ стараться о поспѣшествованіи поль- 
зы  обоихъ народовъ, они только больш е тому препятствія учинили. 
Между прочимъ нѣкоторый славный банкеръ, имянемъ Исакъ Вернетъ, 
къ  которому я былъ адресованъ, и который, какъ сказы ваю тъ, мини- 
стерствомъ употреблется, сильно старался мнѣ внуш ить, что господинъ 
Морепа по неосновательнымъ своимъ принципіямъ былъ причиною на- 
рушенію добраго согласія между обоими государствами. Сей человѣкъ, 
котораго хитрое намѣреніе я  узналъ по учиненнымъ его мнѣ вопросамъ, 
хотѣлъ было вы вѣдать мое мнѣніе о способахъ къ  возстановленію она- 
го согласія на прежнемъ основаніи. Но какъ я не могъ, ниже долженъ 
былъ ему что-либо на то отвѣтствовать, то я ничего болыне не дѣлалъ, 
какъ токмо ѣлъ, пилъ и молчалъ. Наконецъ въ другой разъ , какъ я пе- 
редъ отъѣздомъ моимъ изъ Парижа за нуждою въ  деньгахъ съ  нимъ 
наединѣ случился, то онъ учинилъ мнѣ такой вопросъ, который, мнѣ 
кажется, превосходитъ его состояніе, а имянно: склонился ли бъ наш ъ 
Императорскій Дворъ принять отъ нихъ новаго министра и къ  отправле- 
нію своего взаимно во Францію? Тогда я уже пришелъ в ъ  нетерпѣніе и 
сказалъ вонервыхъ, что отвѣтъ , который я долженъ ему на то учинить, 
уже весь напечатанъ былъ въ  газетахъ  ещ е минувшей весны собствен- 
ными словами нашего канцлера, его сіятельства графа Бестуж ева; а 
что касается до послѣдняго пункта его вопроса, то я довольно могу 
ему засвидѣтельствовать, что понынѣ я никакого примѣра не нахожу, 
дабы наш ъ Дворъ когда-либо какому нибудь Европейскому Двору въ  уч- 
тивости соотвѣтствовать не хотѣлъ. Тѣмъ окончился наш ъ разговоръ 
о семъ дѣлѣ, который и послѣ того я весьма остерегался, чтобъ оный 
паки не возобновить.



Во время моего пребывапія в ъ  Парижѣ, свѣдалъ я , ч то  маркизъ дела 
Ш етарди здѣсь печальную фигуру представлялъ: худаго всѣ объ немъ 
мнѣнія, какъ въ городѣ, такъ  и нри Дворѣ, а именно министерство, кото- 
рое его за сварливаго человѣка признаваетъ. Я  буду объ немъ еще пи- 
сать, когда говорить буду о Туринѣ; а теперь возвращаюсь въ  Па— 
рижъ, гдѣ я началъ ѣсть съ жадностію смоквы, а особливо виноградъ, 
которые не меньш е мпѣ полезны были, какъ и Любскія вишни. Госпо- 
динъ докторъ Саншесъ и Мишель показали мнѣ тамъ жену и дочь по- 
койнаго Ефима Ивановича: онѣ намъ многія учтивости оказали, и всѣ 
трое мы у нихъ обѣдали. Могу увѣрить васъ , милостивый государь, что 
я никогда бъ не чаялъ толикаго пріятства найтить въ  столь ужасной 
темницѣ, въ  которой онѣ живутъ. Ж ена его умна и всякаго почтенія 
достойна, а дочь сверхъ пригожества и пріятнаго лица имѣетъ всѣ из- 
рядныя качества, каковы ея пола особа имѣть можетъ. Ж аль, что гра- 
фу Монсею жениться на ней нельзя; а ежели бъ тому статься можно, 
то счастливъ бы былъ сей честный человѣкъ.

1 3  Октября поѣхалъ я изъ Парижа въ  Ліонъ. П ервая отъ Парижа 
почта Вильжвивъ, гдѣ мадамъ Лануа *) имѣетъ свой домъ, в ъ  который 
я прямо пріѣхалъ и, пока тамъ былъ, перемѣняли лошадей. Ояа нахо- 
дилась съ своимъ ш евальемъ Марвиль, который уже старикъ и великой 
пустомеля. Оба они столько ради мнѣ были, что принудили у себя но- 
чевать. Хозяйка съ клюкою в ъ  рукѣ показала мнѣ, какъ она хромать 
умѣетъ; но только я и примѣтилъ в ъ  ней дряхлости, в ъ  прочемъ же 
показалась она мнѣ во всемъ здорова и своими хлѣбными и винными 
доходами довольна, такъ что ни в ъ  чемъ ей недостатку нѣтъ , кромѣ, 
какъ она говорила, денегъ, которыя по ея мнѣнію изъ Россіи къ  ней 
присланы будутъ. Что же касается до желанія ея о возвращеніи въ 
Петербургъ, чаю, что она о томъ не думаетъ. Рано поутру мы прости- 
лисъ и, чаю, въ  послѣднее въ  наш ъ вѣкъ.

* ) Латуръ Ланнуа, гувернанта императрицы Елисаветы Петровны. П. Б.

Къ полднямъ пріѣхалъ я въ  Фонтенебло. Король былъ на охотѣ, а 
господина Ранцена не узнали, ибо онъ не медлилъ тамъ, какъ сколько 
ему времени къ перемѣнѣ лошадей потребно было, и потомъ онъ поска- 
калъ  въ  Ліонъ съ поспѣшеніемъ. Но почтовая его коляска такъ  часто 
портилась, что принужденъ о н ъ  былъ до того города ш есть дней ѣхать.



Служитель мой Питеръ, которому трудно было привыкнуть къ верховой 
почтовой ѣздѣ, также былъ нѣкоторымъ препятствіемъ в ъ  моемъ поспѣ- 
шаемомъ пути.

Въ Ліонѣ я пробылъ цѣлы е пять дней и тѣм ъ временемъ осмотрѣлъ 
главныя мануфактуры, на которыхъ мнѣ показы вали разны е тамошней 
работы штофы, которые въ  Россію посылаются. Тамъ же былъ я и въ  
лучшихъ лавкахъ, дабы навѣдаться о подлинной цѣнѣ оныхъ товаровъ 
и сличить потомъ ту цѣну съ тѣмъ, что мы за нихъ въ  Петербургѣ пла- 
тимъ. Непонятно, милостивый государь, сколько купцы и коммиссіонеры 
насъ обираютъ!

Въ Ліонѣ мнѣ сказали, что извѣстный Ласалъ держится въ  замкѣ 
Піеръ-анцисъ.

2 5  Октября отправился я въ  Туринъ. На горѣ, называемой Монъ 
Сени, снѣгу не было и, переѣхавъ оную, глаза удивлены и наслаждены 
были пріятною зеленью на лѣсахъ и по зем лѣ , равно какъ у 
насъ въ  мѣсяцѣ Августѣ. —  Въ Туринъ пріѣхалъ я 31  числа къ  ве- 
черу. Дворъ съ нѣсколькихъ уже недѣль находился въ  замкѣ Дела Ве- 
нери. Я , будучи нѣсколько утружден ь отъ пути и желая сперва потреб- 
ное извѣстіе нолучить о своемъ дѣлѣ, не могъ прежде 8 Ноября явить- 
ся при Дворѣ, гдѣ имѣлъ честь допущенъ быть на поклонъ къ  королю и 
ко всей королевской фамиліи и принятъ отъ нихъ съ такою высокою 
милостію, какъ того  ж елать могъ. Съ того времени при Дворѣ и въ  го- 
родѣ каждый на перерывъ старалнся дружбу свою мнѣ оказы вать. Впер 
вы я какъ я видѣлъ короля, изволилъ онъ со мной съ полчаса наединѣ 
разговаривать, и усмотрѣлъ я, что онъ довольно извѣстенъ о всѣхъ 
нашей Имперіи учрежденіяхъ, -  знаетъ онъ, сколь велики наши силы. 
Сей великій государь дѣлалъ мнѣ весьма остроумные, а при томъ при- 
стойные и умѣренные вопросы, почему я и въ  состояніи былъ ему от- 
вѣтствовать и , яко природный его в-ва поддапный, должность мою ис- 
полнить, безъ предосужденія нынѣшняго моего въ  Россіи званія, кото- 
рое я за славу себѣ почитаю. Отъ покойнаго графа Бернеса знали уже 
здѣсь, что наш ъ Дворъ столько великолѣпен ь, каково болыне быть 
нельзя, и что щедроты и высочайшая милость Ея Императорскаго 
Величества, Нашей Августѣйшей Самодержицы, никакихъ предѣловъ 
не имѣютъ. Сверхъ того отдалъ онъ должную похвалу и всей нашей 
націи вообще. Однимъ словомъ, изъ всего, сколько я здѣсь ни слышалъ,



заключено, что онъ го с п о р н ъ  Бернесъ много объ насъ добраго говорилъ. 
Но маркизъ дела Ш етардій ины я рѣчи держалъ, ибо не было никакой 
наглой злости, которую бы онъ противъ нашего министерства не и сп у  
стилъ, переговаривая поступки нашего Двора и составляя безпутныя басни 
о обыкновеніяхъ Россійскихъ и миогія другія несообразимости о Сибири. 
Я  принужденъ былъ изъ такихъ мнѣній выводить всѣхъ , кто о томъ 
мнѣ ни говорилъ, представляя имъ, что понеже вы ѣздъ помянутаго 
маркиза изъ нашей Имперіи былъ н е  очень ему пріятный, то чаятельно, 
что память его нѣсколько тѣмъ повредилась и не способна болѣе къ  по- 
казанію истины. Впрочемъ не преминулъ онъ разсказать по своей мысли 
о приключеніи своемъ у насъ съ господиномъ Даліономъ и старался, 
сколько ему возможио было, загладить послѣднее его въ Москвѣ дѣло. 
Но видно, что онъ немногихъ тѣмъ провести могъ, и что поступки егс 
у насъ неудивительны показались въ  разсужденіи поступковъ его 
здѣсь въ Туринѣ. Однимъ словомъ, о н ъ  отсюда поѣхалъ так ъ , что его 
возвращ енія никогда не пожелаю тъ, и мнятъ, что Французской Дворъ 
въ посольство его опредѣлять больше не будетъ. Я отъ надежныхъ лю- 
дей слыш алъ , что , будучи еще здѣсь, онъ крайнее въ Версаліи стараніе 
прилагалъ, чтобъ ему быть посломъ въ  Константинополѣ, но Дворъ его 
на то поступить не хотѣлъ. При отъѣздѣ отсюда, на расплату своихъ 
великихъ долговъ, принужденъ онъ былъ здѣсь продать почти всѣ свои 
вещи, и надобно, чтобъ онъ въ крайней нуждѣ находился, когда уже 
просилъ короля Сардинскаго о позволеніи ему продать каменья изъ пор- 
трета его величества, который по здѣшнему этикету всѣмъ посламъ при 
отъѣздѣ ихь въ подарокъ дается. Король приказалъ ему сказать, что 
то въ  волѣ его состоитъ, а подъ рукою приказалъ онъ тѣ  каменья на 
себя купить, что точно и исполнено; ибо Дворъ не хотѣлъ допустить, 
чтобъ оные попались въ руки Ж идамъ, которыхъ здѣсь безчисленное 
множество. Надобно ему здѣсь еще многіе долги заплатить, и сказы ва- 
ю тъ , что онъ во Франціи все продаетъ для удовольствія здѣшнихъ сво - 
ихъ должниковъ.

Хотя сіе письмо пространствомъ своимъ ни в ъ  чемъ не уступаетъ 
(выключая красоту слога) тѣмъ эпистолямъ, которыя вашему сіятель- 
ство извѣстны, однакожъ не могу онаго окончить, не донеся вамъ, что 
поѣздка моя счастлива тѣмъ, что я здоровъ сталъ; вездѣ я милость и 
дружелюйіе себѣ получалъ, природную мою землю паки увидѣлъ, а отъ



короля и королевской фамиліи милостиво принятъ. Но о дѣлахъ фамиль 
ны хъ того сказать не могу, ибо надобно еще бить челомъ и тягаться съ 
худыми сродниками, со лжесвидѣтелями мертвыми и съ монахами, ко- 
торымъ имѣніе мое отдано, чтобъ они за меня Бога молили; ежели мнѣ 
отдать себя еще на съѣденіе адвокатамъ, проѣстьми и волокитами, то 
могъ бы я дѣтей своихъ еще больш е несчастливыми сдѣлать. Дѣло, ко- 
торое я в ъ  Ригѣ потерялъ, а въ  Петербургѣ оно подтверждено, довольно 
мнѣ служитъ къ  наставленію. И такъ , милостивый государь, почитаю я 
сіе малое имѣніе, которое дѣтямъ моимъ принадлежать имѣло, равно тому, 
котораго я лишился, когда меня въ  Сибирь послали, и, наскучивъ при- 
казными ябедами, принялъ я намѣреніе все оставить и в ъ  половинѣ 
будущаго мѣсяца отсюда ѣхать возвратно въ  Россію. Съ Божіею помощью 
сіе я  теперь дѣлать хочу и, рекомендуя себя всегда въ  продолженіе за- 
щиты и милости вашей, имѣю честь быть съ глубочайшимъ почтеніемъ 
вашего сіятельства нижайшій и всепокорнѣйшій слуга

Сантій.

Тогда малолѣтная дочь графа М. Л. Воронцова. П . Б.

Т у р и н ъ ,  18  Н о я б р я  
н. с. 1 752  г о д а .

Р . 8 .  Я  собираю всѣхъ, сколько могу найтить, добрыхъ сѣмянъ, 
такъ  изъ зелени, какъ цвѣтовъ , чтобъ оныя къ вашему сіятельству 
иривезти. Посолъ Неапольской, графъ Кастильоне, котораго вы з нали, 
милостивый государь, и Анна Еарловна, подъ именемъ аббата ди Еа- 
страмонте, мнѣ особливо поручилъ вамъ засвидѣтельствовать свое но- 
чтеніе, благодаря при томъ о изрядныхъ подаркахъ, присланныхъ отъ 
васъ къ нему в ъ  Неаполь, гдѣ ваши имена всегда золотыми словами 
написаны будутъ, по точиому слову того посла. Сверхъ сего, когда мнѣ 
случается съ ними вмѣстѣ обѣдать, онъ непремѣнно пьетъ до меня про 
здоровье ваш ихъ сіятельствъ; такж е сказы валъ мнѣ, что ему случилось 
тогда быть въ  оперѣ въ Неаполѣ, когда Анна Михаиловна *), увидя 
весьма прекрасную актрицу, очень обрадовалась, думая, что видитъ Ея 
Величество, Н аш у Всемилостивѣйшую Государыню, чего ради кричала и 
просилась, чтобъ туда ее отнесли. Въ прочемъ сей посолъ о нашемъ 
Дворѣ съ почтеніемъ говоритъ.



Ничто такъ  не достовѣрно, какъ донесенное отъ меня въ  письмѣ къ 
вашему сіятельству о разгоровѣ съ купцами въ  Парижѣ, и все то, что 
я упомянулъ о маркизѣ де ла Ш етардіи; а наипаче всего, милостивый 
государь, я совершенно предаюсь мудрости вашего сіятельства.

И з ъ  Т у р и н а ,  в ъ  18  д е н ь  Н о я б р я  
1752  г о д а .

Сантій.



В ы п и с к и  и з ъ  и н о с т р а н н ы х ъ  г а л е т ъ  д л я  и м п е р а т р и ц ы 
Е л и з а в е т ы  П е т р о в н ы .

1 . П е р е в о д ъ  и з ъ  п е ч а т н о й  Ф р а н ц у з с к о й  А м с т е р д а м с к о й 
Г а з е т ы  о т ъ 2 9  Г е н в а р я  1 7 5 4  г .

И зъ  Москвы о тъ  27 Д екабря (1753)

П ожары, а оттого наш и безпокойства, продолжаю тся; видится, что 
умы слъ составленъ , дабы сію обширную Имперію огнемъ разори ть . Въ  
ночи на 2 4  число сего м ѣсяца бы лъ  новой пож аръ въ  одной части сего 
города, леж ащ ей близко Москвы рѣки, гдѣ пламя нѣсколько домовъ, ла- 
вокъ  и м агазиновъ поглотило. В ъ дополненіе прискорбія п р іѣ х ал ъ  и зъ  
Ст. П етербурга нарочной с ъ  печальны м ъ и звѣ ст іем ъ , что пож аръ б ы л ъ  въ  
царскомъ дворцѣ, и что цѣлое ж илье сего великолѣпнаго зд анія  въ  пе- 
пелъ  обращено.

2 .  И з ъ  п р и б а в л е н ія  к ъ  т о й  ж е  га з е т ѣ .

И ностранцы, такж е какъ  и мы, удивляю тся, что во время тридцати 
только тр ех ъ  дней возмогли построить дворенъ такой обширной и т а -  
кой великолѣпной; ибо прим ѣтить надобно, что больш ая  часть апарта- 
м е н т о в ъ  у кр аш ен а  рѣзьбою  съ  зо л ото м ъ  и скульптурою , которы хъ исправ- 
леніе видится требовать гораздо бò льш аго времени.

3 .  И з ъ  Н ѣ м е ц к о й  Б е р л и н с к о й  п р и в и л е ги р о в а н н о й  В ѣ д о м о -  
с т и  о т ъ  5  Ф е в р а л л  1 7 5 4  год а ,  №  1 6 .

Новопостроенный дворецъ и м ѣетъ  весьма великолѣпной видъ, и ед- 
вал ь  бы вѣрить можно, что оной в ъ  то ль  краткое время построенъ , еже- 
ли бъ о правдѣ того удостовѣренось не было. Импе р а т р ица указала 
раздать  работны м ъ людямъ п ятьд есятъ  ты сячъ  р уб левъ . О тъѣхавш ій



отсюда Римско императорской посолъ баронъ Претлакъ получилъ обык- 
новеш ш й посольской подарокъ, состоящій въ  шестнадцати тысячъ руб- 
ляхъ . Въ день рожденія Ея Императорскаго Величества принимала Она 
поздравленіе в ъ  вечеръ предъ ужиномъ. Въ тотъ же праздникъ во время 
балу Ея Величество Императрица обручила своего каммеръ гера графа 
Скавронскаго, шурина вице-канцлера графа Воронцова, съ старшею доче- 
рью барона Строганова. Бракъ сей обрученной пары вскорѣ совершится.

Е я Императорское Величество при семъ высокомъ торжествѣ пожало- 
вала вице канцлеру маетность въ  Лифляндіи, состояшую въ  пятидесяти 
двухъ гакахъ , изъ  которыхъ каждой въ  тысячу рублевъ поставляется. 
Оба генералы, графы Ш уваловы, получили орденъ Святаго Андрея. Чи- 
сло дворовъ которые на бывшемъ предъ восмью днями пожарѣ сгорѣли, 
распространяется на пятьдесятъ дворовъ и нѣсколько магазиновъ и ла- 
вокъ; великое множество лежащаго на кровляхъ снѣгу дальнѣйшій вредъ 
воспрепятствовало.

4. Изъ Нѣ мецкой вѣ домости называемой Рейхсъ-Постъ-Рей- 
теръ, отъ 31 Генваря № 18.

И зъ Ст. П етербурга отъ 8 Генваря.

Отъ неосторожности работныхъ людей, которые одинъ флигель двор- 
ца въ  Царскомъ Селѣ переправливали, сгорѣла нѣкоторая часть кровли, 
но скорою помощію воспрепятствовано, что пламя вреда болѣе не причи- 
нило великолѣпному дворцу, которой Петербургскою Версаліею назы- 
вается. Теперь упражняются очисткою погорѣвшей 17  числа прошлаго 
мѣсяца Морской Гошпитали, отъ которой маленькая только часть 
осталась.

5 . Переводъ изъ прибавленія къ Французской печатной 
Утре х тской газетѣ отъ 8  Февраля 17 5 4 .

И зъ  Москвы 13 Генваря.

Императрица, въ  разсужденіи почти чудесной премѣны, возведшей Ея 
Императорское Величество въ 1 7 4 1  году на престолъ Ея предковъ, де- 
кларовала, что для отличенія своего признанія за сіе счастливое проис-



ш ествіе, Она торжественнымъ обѣтомъ обязуется не повелѣвать ниже 
позволять, чтобъ во все время владѣнія Ея престоломъ Е я предковъ ни- 
кому, кто бъ онъ ни бы лъ, смертной казни чинено не было. Сходственно 
съ симъ милосердымъ опредѣленіемъ и всѣ смертныя наказанія или каз- 
ни, при прежнихъ государствованіяхъ въ  употребленіи бывшія, при ны- 
нѣшнемъ отставлены. И такъ  оставлены только во всей своей силѣ ста- 
ринныя наказанія кнутомъ, батожьемъ, ломкою и генерально всѣмъ тѣмъ, 
чтò наказан емъ назы вается, хотя оными жизнь и не отъемлется. Но съ 
нѣкоторыхъ лѣтъ усмотрѣно, что сіе милосердіе Императрицы вмѣсто 
обѣщанныхъ себѣ отъ того хорошихъ дѣйствій, вопреки, превеликія зло- 
употребленія произвело, и всякая причина есть подозрѣвать, что авторы 
послѣднихъ пожаровъ были такіе люди, которыхъ иенаказаніе в ъ  ихъ 
преступленіяхъ безстрашными, да и еще болыне смѣлыми, къ  начатію 
дальнѣйшихъ продерзостей, дѣлаетъ. Почему слышно, что намѣреніе при- 
нято въ  наисильнѣйшихъ терминахъ Императрицѣ представить, колико 
для блага вѣры Ея областей и содержанія народнаго порядка нужно 
отъ учиненнаго Ею въ томъ обѣта отрещись и позволить, чтобъ уставы 
во всемъ своемъ содержаніи по востребованію обстоятельствъ исполняе- 
мы были, дабы оные точнѣе наблюдали. И какъ в ъ  Синодѣ многія по- 
чтенныя, духовныя персоны находятся, н а  разсужденія которыхъ Ея Им- 
ператорское Величество всегда снисходить изволила, то нѣкоторыя изъ 
нихъ на себя взяли надобность помянутой премѣны изъяснить.

6. Изъ Утрехтской Французской газеты отъ 12 Февраля.

И зъ Москвы отъ 15 Генваря.

Императрица выдала указъ, которымъ Ея Императорское Величество 
уничтожаетъ всѣ таможни внутри Ея Имперіи установленныя и повелѣ- 
ваетъ , чтобъ другихъ пошлинъ сбирано не было, окромѣ тѣ хъ , кои въ 
пограничныхъ и портовыхъ таможняхъ платятся. Сіе учрежденіе много 
содѣйствовать будетъ въ  процвѣтеніи коммерціи внутри сей Имперіи.

Польза для подданныхъ сей обширной Имперіи отъ сего происходящая 
такая есть, что они получаютъ тѣмъ какъ будто вольную гавань во всѣхъ 
мѣстахъ владѣній Императрицы. Толь отличное свидѣтельство благо- 
рклонности Ея Императорскаго Величества и Ея раченія о ихъ благопо-



лучіи, побудило Сенатъ, подъ предводительстномъ канцлера графа Бесту- 
жева-Рюмина, какъ старш аго сенатора, итти в ъ  дворецъ Императрицы для 
изъявленія Е й признаиія народовъ и искренней радости, чѣмъ они по 
сему случаю проницаемы.

Ея Императорское Величество, вы слуш авъ рѣчь сего почтительнаго 
корпуса, чиновъ Имперіи представляющаго, въ  сихъ терминахъ отвѣт- 
ствовала: «Ничто Мнѣ больш е причинить не можетъ радости, ни доставить 
больше удовольствія, какъ возможность способствовать къ благу и бла- 
гополучію Моихъ драгихъ подданныхъ. Сіе желаніе такъ в ъ  сердцѣ Моемъ 
вкоренено, что опое всегда всякое другое уваженіе превзойдетъ, и Я  за 
удовольствіе себѣ поставлять буду, во всякомъ случаѣ авантажи Моихъ 
подданныхъ Собственнымъ Моимъ предпочитать».

7. Переводъ изъ прибавленія ко Французской Утрехтской га- 
зет ѣ  отъ 8  Марта 1754 .

Изъ Москвы отъ  17 Февраля.

Еще не совсѣмъ извѣстно, какимъ приключеніемъ въ  Лефортовскихъ 
палатахъ пожаръ сдѣлался. А нѣкоторые сказы ваю тъ, что то учинилось 
небреженіемъ священника, упражнявш агося двоеніемъ водки. Сіи пала- 
ты , господиномъ Лефортомъпостроенные по указу императора Петра Перва- 
г о , которой хотѣлъ , чтобъ его фаворитъ жилъ сходственнымъ образомъ съ 
тѣмъ достоинствомъ, которымъ онъ почтенъ былъ, состоятъ въ  вели- 
комъ четвероугольномъ каменномъ зданіи, въ  срединѣ котораго про- 
странной дворъ, представляющій четыре фронта строенія в ъ  два жилья 
на аркадахъ, составляю щихъ самое нижнее жилье. Покойной императоръ 
ІІетръ Второй, въ  1 7 3 0  году преставивш ійся, имѣлъ тамо свой Дворъ 
и сіи палаты Кремлевскимъ предпочиталъ. Послѣ того оныя въ  небреже- 
ніи были, и всѣ внутреннія украш енія повредились. Нынѣ сіи палаты 
заняты  были Лейбъ-компаніею Императрицы, состоящею въ четырехъ 
стахъ человѣкахъ, имѣющихъ оберъ-офицерской рангъ, которые тамо 
жили съ ихъ женами, дѣтьми и превеликимъ числомъ служителей, такъ 
что всѣхъ около трехъ ты сячъ человѣкъ считалось. Огонь появился 
тотчасъ на кровлѣ, откуда соединился въ  разны хъ корпусахъ съ та- 
кою жестокостію, что меньш е четырехъ часовъ вся кровля сгорѣла. Не 
можно изобразитъ конфузіи и бѣдства людей, окруженныхъ пламенемъ



в ъ  покояхъ, откуда больш ая часть не могла инако спастись, какъ броса- 
ясь изъ верхняго жилья съ дѣтьми и пожитками, отъ чего нѣкоторые и 
до смерти разбились.

Въ нижнемъ жильѣ находилось великое число пороху, принадлежаща- 
го Лейбъ-компаніи; но по щастію успѣли большую часть онаго вы несть 
прежде, нежели пламя до того мѣста дошло; остальное же число огнемъ 
подорвало.

Императрица и весь Дворъ въ  то время какъ пожаръ начался, во 
Французской комедіи были. Ея Императорское Величество тотъ часъ 
поѣхала оттуда въ  каретѣ на площадь, лежащую противъ самыхъ сихъ 
палатъ, для раздачи повелѣній къ  утоленію огня и спасенію вещей, по- 
ложенныхъ тамо на сохраненіе. Сверхъ того примѣтить надлежитъ, что 
сія Государыня за нѣсколько дней до того изволила указать перевезть 
туда большую часть своего золотаго и серебренаго сервиза, кромѣ мно- 
гихъ сундуковъ, наполненныхъ серебреною монетою. При вытаскиваніи 
изъ тѣхъ мѣстъ, гдѣ оные лежали, у многихъ изъ сихъ сундуковъ дновъ 
не было, еже причинило разныя ириключенія, чего ради караульные га- 
лебардами и штыками отгоняли народъ, которой подъ претекстомъ по- 
данія помощи хваталъ только разсы павш іяся по земли деньги. Во 
время сего злоключенія, головни, вѣтромъ носимыя отъ Лефортовскихъ 
палатъ , едва не запалили было домъ, которой канцлеръ граф ъ Бесту- 
жевъ-Рюминъ недавно въ  Слободѣ построилъ; но, будучи оной камен- 
ной, щастливо сохраненъ, такъ  какъ и Лю теранская церковь, въ  кото- 
рую спасенныя изъ Лефортовскихъ п алатъ  вещи Императрицы ношены 
были. Господинъ Свартъ, чрезвычайной посланникъ Генеральныхъ Ста- 
товъ, котораго дворъ въ близкомъ отъ  Лефортовскихъ палатъ разстоя- 
ніи, также при семъ случаѣ въ  опасности былъ. Сей министръ по при- 
ключившейся ему немощи леж алъ въ  постелѣ, какъ пришли его увѣдо- 
мить, чтобъ онъ себя и свои вещи в ъ  безопасность приводилъ, дабы 
огонь и до его дома не дошелъ; но по щастію того не воспослѣдовало.

Въ самый день сего бѣдства былъ пожаръ и въ Красномъ Селѣ, но 
только нѣсколько плохихъ домовъ сгорѣло. Третьяго дня также пожаръ 
былъ, и сгорѣлъ домъ нѣкотораго сектетаря. Можно бы сказать, ч то 
имѣетъ здѣсь поверхность весьма особливая философія, которая мень- 
ш е, нежели гдѣ индѣ сіи приключенія чувствительными дѣлаетъ; ибо 
не примѣчается, чтобъ оныя хотя малую отмѣну производили въ склон-



ности жителей къ весельямъ или къ принятію участія въ публичныхъ 
забавахъ . Всякой день говорится только о комедіяхъ, комическихъ опе- 
рахъ , интермеццахъ, балахъ , маскарадахъ или о другихъ тому подоб- 
ны хъ забавахъ , да и вчерась еще былъ больш ой маскарадъ при Дворѣ.

По принесеннымъ жалобамъ, что многіе иностранцы обоего полу, какъ 
дворецкіе и управительницы домовъ, учители, демоазели, камерныя жен- 
щины, камердинеры, повары, лакеи и потому подобные дерзаютъ въ  про- 
тивность указовъ торговать запрещенными товарами и иностранными галан- 
тереями, а особливо Французскими, къ предосужденію націанальныхъ куп- 
цовъ, которые по праву мѣщанства пріобрѣли себѣ вольность такіе това- 
ры в ъ  своихъ лавкахъ продавать, выписывая ихъ и з ъ  другихъ мѣстъ , пра- 
вительство  за нужно разсудило возобновить разные о  сем ъ д ѣ л ѣ  уж е издан- 
ные указы, которыми тысяча рублевъ штрафу положена на тѣхъ, кто въ 
противность тому поступилъ бы. Между другими сіе возобновленіе произ- 
ведшими причинами есть злоупотребленіе, которое нѣкоторыя персоны
в ъ  протекціи графа Э…  и Шведскаго министра тайною продажею вы -
ш еобъявленны хъ товаровъ дѣлали. Да также не меньш е тому способ- 
ствовала безстыдность, каковую нѣкоторая женщина Тардіе имѣла подъ 
продерзостнѣйшими отговорками отказать въ  новомодныхъ галантереяхъ, 
которыхъ у ней съ стороны Императрицы требовать присылано. Сія 
женщина арестована была, и хотя она заслуживала за то наказана быть; 
но Е я Императорское Величество, будучи всегда къ  милости склонна, 
сію продерзостъ ей простила. Однако со всѣмъ тѣмъ въ  своей силѣ 
остается, что всѣ тѣ , которые отважились бы впредь подобной торгъ 
въ Россіи производить, подвержены будутъ крайнимъ опасностямъ и са- 
мымъ тѣлеснымъ наказаніямъ. Канцлеръ граф ъ Бестуж евъ-Рю минъ 
всегда рачителенъ будучи къ  наблюденію уваженій, принадлежащихъ 
карактеру иностранныхъ министровъ, въ  наиучтивѣйш ихъ терминахъ 
всѣмъ при здѣшнемъ Дворѣ пребывэющимъ министрамъ знать далъ, что они 
прилежио просятся, да благоволятъ смотрѣть за людьми, въ  ихъ елуж- 
бѣ находящимися, чтобы они отстали впредь отъ всякаго промыслу или 
тайной торговли в ъ  противность указовъ, которые еще и нынѣ возоб- 
новлены. Въ самомъ дѣлѣ, ничего недостойнѣе карактеру публичнаго 
министра н ѣ тъ , какъ терпѣть или потакать (еже однакожъ нѣсколько- 
кратно случалось), чтобъ ихъ служители держали лавки, и  такъ при- 
вилегіи дома во зло употребляли.



8 .  И зъ  Москвы, о тъ  9 Февраля

На сихъ дняхъ депутація отъ купечества подъ предводательствомъ 
статскаго совѣтника Зи новьева, оберъ-президента магистратовъ, имѣла 
у Императрицы аудіенцію, на которой сіи депутаты, по благодареніи Ея 
Императорскому Величеству за показанную комерціи милость отрѣшені- 
емъ всѣхъ внутри Имперіи таможенъ, имѣли честь Ей поднесть и про- 
сить за малой знакъ ихъ признанія принять діамантъ, вѣсомъ в ъ  пят- 
десятъ шесть каратовъ, а цѣною въ  пятдесятъ три тысячи рублевъ, 
сочиняющими миліонъ сто тридцать двѣ тысячи пятьсотъ гульдеповъ 
Голандскихъ, на золотомъ подносѣ преизрядной работы ,— да десять ты- 
сячъ червонпыхъ на трехъ серебряныхъ блюдахъ такж е преизрядной 
работы, и пятдесятъ ты сячъ рублевъ монеты, препровождая письмен- 
нымъ благодареніемъ, въ  которомъ все купечество наисильнѣйше засви- 
дѣтельствуетъ свое искреннее усердіе къ  Ея Императорскому Величеству. 
Императрица, казавшись къ сему презенту чувствительна быть, обпа- 
деживала депутатовъ о Своей благосклонности и Своей особливой про- 
текціи ко всему купечеству.



Записка бытности въ Царскомъ Селѣ  чужестранныхъ 
министровъ и прочихъ персонъ, назначенныхъ по Высочай- 
гиему Ея Императорскаю Величества повелѣнію 7  Сен- 

т ября 1754 года.

Съ девяти часовъ собрались въ  домѣ у Четырехъ Рукъ, гдѣ чекола- 
домъ, кофе и чаемъ подчиваны были, а  потомъ, осмотря всѣ покои, похва- 
ляя строеніе сего дома, поѣхали въ  полдесята часа въ  Царское Село, 
куды и пріѣхали старою дорогою вкругъ циркомференціи, въ  главные 
средніе ворота прямо къ  крыльцу въ 11 часовъ и, вошедъ в ъ  покои, 
смотрѣли пріуготовленные модели и планы Царскаго Села, потомъ по- 
шли среднею лѣстницею  въ верхніе апартаменты къ  сторонѣ главнаго 
пріѣзда; во всякомъ апартаментѣ съ особливымъ прилежаніемъ смотрѣ- 
ли какъ рѣзную и позолочениую работу, такъ  и особливо плафоны, весь- 
ма выхваляли великолѣпность и вкусъ оныхъ украшеній; оттуду про- 
шли всѣми покоями до церкви и, сошедъ нижними комнатами, прошли въ 
церковь; оттуда, возвращ аясь тою же дорогою, пошли къ строенію го- 
ры, которое все вдоль прошли къ пруду, переѣхали на островъ въ 
большую залу, которую осмотря и вкругъ обошедъ, возвратились на 
верхъ къ палатамъ и, тамо сѣвъ въ  3 линеи, поѣхали садомъ къ звѣринцу, 
и там о бывъ долго смотрѣли гротовыя картины, которыявесьма хвалили; 
а  между тѣмъ подогнаты были изъ звѣринца олени Сибирскіе, и сего рода 
звѣрей и ихъ крику министры особливо удивлялись. Изъ звѣринца въ 
линеяхъ проѣхали прямо въ герметажъ, обѣдать сѣли въ два часа по 
полудни, столы всѣ два раза кушаньемъ, а потомъ десертомъ перемѣ- 
няли, и какъ во всемъ было совершенное довольство, такъ и прист а в -  
ленные придворные служители съ крайнею исправностію  и порядкомъ 
безъ малѣйшаго замѣш ательства и остановки отправляли. Во время 
стола брегадиръ Григорьевъ, князь Долгорукій, церемоніймейстеръ Ол-



суфьевъ, полковники граф ъ Черныш евъ и М ельгуновъ, также Б ехтѣ - 
евъ, непрестанно раздаваніемъ кушанія и подношеніемъ разны хъ винъ 
служйли. Предъ обѣдомъ министры съ особливымъ любопытствомъ раз- 
сматривали машины столовыя, а нослѣ обѣда въ  скорости опые столы 
спущены и полы переведены были, чему особливо удивлялись. И потомъ 
пошли садомъ въ палаты , откуда въ  другой разъ ходили въ  верхніе 
апартаменты, наслаждаяся смотрѣніемъ оныхъ украш еніевъ, и прошли 
прямо въ  трибуну или камору при церкви. Посолъ и чужестранные ми- 
нистры весьма адмирировали не токмо одно великолѣпіе и богатства 
употребленныя какъ въ  наружныхъ, такъ  и внутренныхъ убранствахъ 
всего огромнаго зданія, но изрядной и особливый вымыселъ и порядокъ, 
который при всемъ усматривался; удивлялись всѣ разны хъ мѣстъ для 
увеселенія выстроенныхъ и выдуманныхъ всякихъ забавъ, а особливо Горы 
Парнаской и вкругъ звѣринца и на стѣнахъ строющихся увеселитель- 
ныхъ домиковъ. Послѣ того, сойдя внизъ, поднесенъ былъ кофе.

Наконецъ выпили по большому бокалу Венгерскаго вина при 71 вы - 
стрѣлѣ изъ пуш екъ за вседражайшее здравіе Е я Императорскаго Вели- 
чества, яко Основательницы сего то л ь  великолѣпнаго зданія, всеусерднѣй - 
ше желая совершеннаго здравія неисчетные годы веселиться въ  семъ 
прекрасномъ домѣ, и въ  7 часу съ  великимъ удовольствіемъ и благо- 
дарностію въ  городъ поѣхали.



К опія съ  промеморіи и зъ  К оллегіи  И ностранн ы хъ  дѣ лъ  въ  Военную 
К оллегію  о т ъ  21  Ію ля 1 7 5 5 .

П о т р е б н о  в ъ  К о л л е г і и  И н о с т р а н н ы х ъ  д ѣ л ъ  в ѣ д а т ь  к ъ  
р а з с у ж д е н і ю  о и ѣ к о т о р о м ъ  д ѣ л ѣ  и  д л я  в с е н и ж а й ш а г о  
д о к л а д а  Е я  И м п е р а т о р с к о м у  В е л и ч е с т в у :  с к о л ь к о  н ы н ѣ  
р е г у л я р н ы х ъ  и  н е р е г у л я р н ы х ъ  в о й с к ъ  о б р ѣ т а е т с я ,  в ъ  
Л и ф л я н д іи ,  Э с т л я н д і и  и Ф и н л я н д і и ,  т а к ж е  в ъ  С .П е т е р -  
б у р г ѣ  и  в ъ  д р у г и х ъ  б л и ж н и х ъ  м ѣ с т а х ъ  к ъ  О с т з е ѣ  и  
г д ѣ  и м е н н о  п о р о з н ь ?  И  е ж е л и  в о с т р е б у е т ъ  и н о г д а  н у ж д а  
и з ъ  н а х о д я щ и х с я  н ы н ѣ  в ъ  Л и ф л я н д іи  и  Э с т л я н д і и  в о й с к ъ  
о т ъ  п я т и д е с я т и  до  ш е с т и д е с я т и  т ы с я ч ъ  в ъ  п о х о д ъ  з а  
г р а н и ц у  о т п р а в и т ь ,  т о  в ъ  к а к о е  в р е м я  н а  м ѣ с т а  и х ъ  т а -  
к о й  ж е  к о р п у с ъ  в о й с к ъ  и з ъ  н у т р и  з д ѣ ш н е й  И м п е р іи  п р и -  
в е с т и  м о ж н о  б у д е т ъ ,  и  о т к у д а  и м е н н о ?  Е щ е  ж ъ  о с о б л и -  
в о е  и з в ѣ с т і е  п о т р е б н о :  с к о л ь к о  н ы н ѣ  в ъ  з д ѣ ш н е й  И м п е -  
р іи  в с ѣ х ъ  п о л е в ы х ъ  и  г а р н и з о н н ы х ъ ,  р е г у л я р н ы х ъ  и  
н е р е г у л я р н ы х ъ  в о й с к ъ  с о с т о и т ъ ,  и  к а к и х ъ  и м е н н о ?  В о е н -  
н а я  К о л л е г і я  д а  б л а г о в о л и т ъ  о з н а ч е н н ы я  и з в ѣ с т і я  п р и -  
с л а т ь  в ъ  К о л л е г ію  И н о с т р а н н ы х ъ  Д ѣ л ъ  б е з ъ  з а м е д л е н ія .

К а н ц л е р ъ  и  в и ц е - к а н ц л е р ъ  н а в ѣ д ы в а л и с ь  у  о б е р ъ - ш т а л -  
м е й с т е р а  с о б о ю , ч т о  е ж е л и  б ы  н у ж д а  с л у ч и л а с ь  о т п р а -  
в и т ь  и з ъ  Л и ф л я н д іи  з а  г р а н и ц у  к о р п у с ъ  в о й с к ъ  о т ъ  п я -  
т и д е с я т и  до  ш е с т и д е с я т и  т ы с я ч ъ  ч е л о в ѣ к ъ ,  т о  в о  с к о л ь -  
к о  в р е м е н и  в о з м о ж н о  б ы л о  б ъ  н а  м ѣ с т о  о н а г о  д р у г о й  т а -  
к о й  ж е  т у д а  в в е с т и .  О н ъ  н а  т о  х о т я  и  о т в ѣ т с т в о в а л ъ ,  
ч т о  с і е  н е д ѣ л и  в ъ  ч е т ы р е  у ч и н и т ь с я  м о г л о  б ъ ,  н о т о м у  
ч т о  п о л к и  б о л ь ш ею  ч а с т ію  о к о л о  П е т е р б у р г а ,  с л ѣ д о в а т е л ь -  
н о б л и з к о  к ъ  Л и ф л я н д іи  с т о я т ъ ;  о д н а к о  д л я  б о л ь ш е й  е щ е  
в ъ  т о м ъ  н а д е ж н о с т и  о т п р а в л е н а  б ы л а  в ъ  В о е н н у ю  К о л -  
л е г і ю  с і я  п р о м е м о р ія  и  и з ъ  с л ѣ д у ю щ а г о  п р и  с е м ъ  ж е  о т -  
в ѣ т а  о н о й  у с м о т р и т с я ,  ч т о  и  о н а я  н а х о д и т ъ ,  ч т о  в о й с к а  
в ъ  Л и ф л я н д ію  п о д в и н у т ь  в ъ  н е п р о д о л ж и т е л ь н о м ъ  в р е м я -



ни возможно. Н аходящ и хся п ри сей промеморіи прило- 
ж еній  здѣсь  для н еу тр у ж д ен ія  Ея И м ператорскаго  Ве- 
л ичества не подносится, но и х ъ  содерж аніе кр атко  въ  
томъ состоитъ , а именно, что
1) въ  Л ифляндской ком андѣ в сяк аго  зв ан ія  войскъ  счи -

т ае т ся  теп ерь  7 9 4 0 4 . человѣ ка.
2) въ  С .П етербургѣ  и около онаго. 6 2 0 3 2 .

3) въ  Ф инл я н д і и 1 7 7 5 3 .

4) въ  М осквѣ и въ  д р у ги х ъ  вн у тр ен - 
нихъ  г о р о д а х ъ 3 1 8 4 2 .

5) въ  У кр ай н ѣ  и д р у ги х ъ  погра- - 
н и ч н ы хъ  м ѣ с т а х ъ 3 5 6 3 0 .

И то го  кр о м ѣ  Сибири и др у - 
г и х ъ  отдален н ы хъ  м ѣ стъ . 2 2 6 6 6 1 человѣ къ .

П рисемъ н есч и сл яю тся  так ж е  и н ж енерны я и артел ер ій - 
ск ія  ком анды , ниж е др у гія  всякаго  зв а н ія  заротны е слу- 
ж ители , съ  коими р е гу л я рнаго войска все на все сочи-
н я ю т ъ  2 8 7 8 0 9  человѣ къ .
Н ер егу л яр н ы х ъ  в о й скъ  … 3 5 6 2 3  человѣ ка.
К ромѣ З а п орож скихъ и М алороссійскихъ  к а зак о в ъ  да 
В олж ски хъ  К алм ы къ , кои у  Военной К оллегіи  не въ  вѣ - 
домствѣ.

Копія с ъ  отвѣтной промеморіи изъ Военной Коллегіи о т ъ  22 Іюля 1755.

По У к азу  Ея И м ператорскаго  В еличества въ  Военной 
К оллегіи  по промеморіи К оллегіи  И ностранн ы хъ  Д ѣлъ 

онредѣлено учен ен ны я въ  Военной но требованію  оной 
К оллегіи И ностранны хъ Д ѣлъ вѣдомости п ервую , о об- 
р ѣ таю щ и хся н ы нѣ в ъ  Л иф ляндіи , Э стлян д іи и Ф инляндіи , 
такж е въ С т.П етербургѣ  и в ъ  д р у ги х ъ  б ли ж н и хъ  м ѣ стах ъ  
к ъ  О стзеѣ, и гдѣ им енно порознь р егу л яр н ы х ъ  и нере- 
гу л яр и ы х ъ  в о й сках ъ ; вторую , сколько  н ы нѣ въ  здѣш ней 
И мперіи в сѣ х ъ  п олевы хъ  и гарн и зон н ы хъ , р егу л яр н ы х ъ  
и н ер егу л яр ны х ъ  войскъ  состоитъ , и к а к и х ъ  именно, 
сообщ пть въ  К оллегію  И н остранн ы хъ  дѣлъ , которы я при 
семъ н сообщ аю тся. Что ѵке оная К оллегія требовала, 
еж ели и зъ  нах о д ящ и х ся  в ъ  Л иф ляндіи и Э стляндіи  войскъ



отъ  п яти десяти  до ш ести десяти  ты сячь  въ  походъ за гра- 
н и ц у  отп равить , то въ  какое время на м ѣста и х ъ  т а -  
кой же ко р п у съ  войскъ  и:?ъ н утри  здѣш ней Имперіи вве- 
сти  можно будетъ  и откуда именно, и на сіе В оенная 
К оллегія  о б ъ яв л яетъ , что изъ  п о левы х ъ  п ѣ х о тн ы х ъ  пол- 
ковъ , кромѣ н ах о д ящ и х ся  въ  Л иф ляндіи  и Э стляндіи  и 
Ф инляндіи  отъ  боль ш ой части  н ы н ѣ  п о В ысочайш имъ 
Е я  И м ператорскаго В еличества им ен ны м ъ указо м ъ  для 
работъ н ах о д ятся  при С т.П етербургѣ , да въ  М осквѣ 
(кромѣ уп отреблен наго  к ъ  м еж еванію  зем ель Н а в а ги н ск а - 
го) четы ре п олка, кои там ъ  остановлены  по особливомуж ъ 
Е я  И м ператорскаго В еличества соизволенію  для предосто- 
рож ности отъ п ож аровъ; и потому инаго способа не 
остается , к а к ъ  вмѣсто того ко р п у са  в ъ  Ли фляндію  и Эст- 
л я ндію о тп р ави ть  и зъ  С т.П етербурга и М осквы. Что же 
к а сае т ся  до того, в ъ  какое время тѣ  полки п ривести  мож- 
но будетъ , того точно п о казать  невозмож но, ибо в ъ  к а -  
кое годовое время то движ еніе повелѣно будетъ  уч и н и ть. 
О ная К оллегія  И ностранная соблаговолитъ усм отрѣ ть, что 
больш ею частію  п ѣхотн ы е полки состоятъ  всѣ  около О ст- 
зеи , то м о гу тъ  в ъ  неиродолж ительном ъ времени н а  тѣ  
гр ан и ц ы придти.



Изъ пе р е п и с к и г р а ф  М. Л. Воронцова с ъ  г р а ф о н ъ  А. Г 
Г о л о в к и н ы м ъ  1 ).

1.

Къ графу Головкину.

Хотя я вѣдаю, что вашему сіятельству никакой нужды нѣтъ прода- 
вать свои деревни, однакожъ кажется, что которыя вамъ почти никакого 
дохода не приносятъ, ниже для собственной забавы вашей не служатъ, 
могли бы не безъ пользы проданы бы ть. Для того примаю смѣлость 
ваш е сіятельство просить, не изволите-ли продать свою подмосковную 
деревню, село Конково2 ), и за сколько денегъ оную отдать похотите, къ 
чему резонабельныхъ купновъ свободно найти изволите, которые за на- 
стоящую цѣну охотно купятъ, а здѣсь прилагаю точное описаніе, въ 
какихъ обстоятельствахъ оная деревня находится; токмо во ономъ извѣстіи 
не у помянуто о церкви и палатахъ, которыя изъ фундамента великія 
трещ ины имѣютъ и вновь перестройки требую тъ. И о вышеписанномъ 
прошу мнѣ откровенно вашу волю объявить и вѣрить, что я непремѣн- 
но пребываю и пр.

1749 года Ноября 6 дня.

1) П исьма г р а фа Головнина сохранились въ подлиннивахъ, а граФ а Воронцова— 
въ черновыхъ своеручныхъ отиускахъ.

2) См. 2-м книгу сего нзданія, стр. 6 21 и Р. Архивъ 1871,  стр. 1284 .

2.

Къ графу Головкину, на ею письмо отъ 5  Декабря , 
отписать въ отвѣтъ.

Что я получилъ его почтеннѣйшее писаніе отъ 5 Декабря, въ  кото- 
ромъ онъ благосклонно себя изъяснить изволилъ о продажѣ села Кон-



кова. Что я съ разсужденіемъ его весьма согласенъ, что подобная под- 
московная не малаго кошту и времени требуетъ разводить сады, пруды 
и строеніе дѣлать. Что онъ меня не мало одолжилъ, когда мнѣ префера- 
бельно предъ другими купцами продать хочетъ. Чтобъ его сіятельство 
подлинно увѣренъ былъ, что я  весьма не желаю, чтобы о н ъ  въ  чемъ 
нибудь какой либо убытокъ для меня понести могъ. Слѣдовательно въ 
его волѣ состоитъ сей деревни цѣну постановить безъ  малѣйшаго вре- 
да себѣ, и мы потомъ обще б е з ъ  всякаго предосужденія себѣ согласиться 
или разойтиться можемъ. Что ежели Дворъ сюды не возвратится, я  бы 
ближе и охотнѣе мое мнѣніе о семъ ему сообщилъ; но сіе не мѣш аетъ, 
ежели его сіятельство подлинно продать намѣренъ, цѣну объявить, 
понеже и кромѣ меня м ож етъ  быть купцовъ найти изволитъ. И я вѣдаю, 
что графъ Скавронской мнѣ склоненъ за надлежащую цѣну купить. Н а- 
конецъ, что ежели его сіятельство, будучи заочно, не можетъ постано- 
вить надлежащей цѣны, то не изволитъ кому въ  Москвѣ поручить, кото- 
рый бы по справедливости и безъ убытку прямую цѣну означилъ и той 
персонѣ меня увѣдомить, пребывая впрочемъ.

С. Пстербургъ.
Декабря 26 дня 1749 года.

3.

Копія  съ письма и поскрыпта отъ его сіятельства вице- 
канцлера къ графу Александру Гавриловичу Головкину , от- 
правленнаго изъ Москвы въ 21 день Февраля 1764 года.

По совершенной моей надеждѣ, кою я на дражайшую вашего сіятель- 
ства дружбу имѣю, не могу при семъ случаѣ оставить, чтобъ вамъ не до- 
нести о моемъ неудовольствіи, которое я не безъ резона имѣю на га- 
зетира Утрехскаго, которой можетъ б ы т ь  изъ за платы въ двухъ листахъ 
своихь газетъ  обнародилъ нескладныя пустоты, упоминая о мнѣ: 1 ) 
якобы, при случаѣ пожару бывшаго во дворцѣ, графы Бестужевъ, Во- 
ронцовъ и Санти особливыя старанія прилагали для утушенія онаго; а я, 
съ  гренадерами смѣш авш ись, и  жизнь  мою экспонировалъ, изъ которой пу- 
сто ты заключилъ 2 )  что якобы для сего моего ревностнаго поступка 
Ея Величество пожаловала 25  каре въ  Лифляндіи, съ которыхъ по 2 5  т.



рублей доходу получить имѣю. Все сіе такая нескладная ложъ, чего ни- 
когда не бывало, ибо во время пожару канцлеръ и я  н еотступно были 
при Ея Величествѣ и въ  распоряженіи пожарномъ ни малѣйшаго участія 
не принимали; а Сантія и въ  глаза не видали, былъ ли онъ  на пожарѣ; 
а хотя бъ и былъ, конечно не его должность при томъ повелѣвать: ибо 
довольно бы ло генералитета, и  не знаю, по какой конексіи мы трое отлич- 
но отъ газетира въ  ревности почтены. Послѣднее же его увѣдомленіе, 
что я по объявленной выше сего причипѣ и деревнями награжденъ, столь 
глупо и малиціозно въ свѣтъ знать дано, что я не безъ основанія подо- 
зрѣніе имѣю, кто нибудь отъ сюда, и не господинъ ли Ш варцъ, наставилъ 
сего газетира такія басни выпустить. Ежели бъ можно было о подлин- 
ности автора свѣдать, я бы не пожалѣлъ довольныя издержки учинить; 
по меньш ей мѣрѣ справедливо бы ло бъ публику и зъ  обману вывесть. И для 
того прошу ваш е сіятельство подъ рукою и искуснымъ образомъ прика- 
зать у газетира о авторѣ сихъ подаиныхъ ему бездѣльныхъ извѣстій 
навѣдаться, можетъ быть что онъ и откроетъ, кто ему въ газеты  внести 
велѣлъ; а ежели заупрямится, то приказать ему заблужденіе свое по- 
править и въ газетахъ своихъ объявить, что объявленныя имъ въ  газе 
т а х ъ  извѣ стія  были ему сообщ ены лживо, ионъ долженъ  публику дезабю зи- 
ровать. Впрочемъ вашему сіятельству донести имѣю, что Всемилостивѣйшая 
Наша Государыня изъ особливой Своей высочайшей ко мнѣ милости, 
зная мои недостатки и долги, милостиво пожаловать изволила въ  Риж- 
скомъ уѣздѣ коронныя маетности Маріенбургъ и Калнемоизъ, въ  ко- 
ихъ 5 1  1/4 гака находится; а упоминаемые газетиромъ каре  здѣсь ни мало 
не знаемы. Наконецъ покорно прошу вашего сіятельства по сему письму 
такое искусное употребленіе учинить приказать, чтобъ о имени моемъ 
отнюдь вѣдомо не было, и какимъ образомъ ваш е сіятельство по благо- 
склонности своей в ъ  семъ дѣлѣ поступить изволите, меня дружески про- 
шу увѣдомить, которое у меня единственно и останется.

Р. S . По написаніи сего получены здѣсь паки отъ газетира Утрехскаго 
подъ № XII отъ 8  Февраля, подъ артинуломъ изъ Москвы отъ 15  Генва-
ря, нескладныя враки и лжи, и для того я думаю, что ваш е сіятельство 
весьма изрядно учинить изволите, когда |ему подъ рукою сказать прика- 
жите, чтобъ онъ воздержался подобныхъ вракь  въ газеты  свои вио- 
сить, ибо во всѣхъ прочихъ Голандскихъ вѣдомостяхъ никто худо о Рос- 
сіи не пиш етъ.



4.

Письмо къ послу графу Александру Гавриловичу, от ъ ви- 
це-канцлера. *)

Вашему сіятельству памятно прежнее Ея Императорскаго Величества 
высочайшее соизволеніе о сыновьяхъ ваш ихъ. На сихъ дняхъ еще изво- 
лила всемилостивѣйше объ нихъ припамятовать и но природному Своему 
матернему о подданныхъ попеченію сожалѣть, что оии поднесь безъ 
всякаго опредѣленія остаются, весьма удивляясь, что вы, вѣ д ая  о высо- 
чайшемъ Е я Величества въ  томъ намѣреніи, по сіе время ни одного изъ 
нихъ въ  отечество не прислали. По искренней моей къ вашему сія- 
тельству дружбѣ, я принялъ дерзновеніе Ея Императорскому Величе- 
ству всеподданнѣйше представить, что можетъ быть вы удержались при- 
сылкою ихъ, не зная подлинно, въ  какіе чины они опредѣлены будутъ. 
Но Ея Императорское Величество весьма мияостиво на то отозваться из- 
волила, что хотя заочно ихъ опредѣлить нельзя, особливо когда дѣти  
ваши еще и отечества своего не видали, однако въ разсужденіи знатно- 
сти фамиліи и заслугъ ваш ихъ конечно отличной они милости ожидать 
могутъ. И  такъ  высочайше соизволила мнѣ повелѣть къ вашему сіятель- 
ству отписать, дабы вы двухъ старшихъ сыновей ваш ихъ сюда присла- 
ли, съ совершеннымъ упованіемъ на извѣстное великодушіе и щедроту 
Ея Императорскаго Величества, что они по прибытіи своемъ въ отече- 
ство сходно съ ихъ достоинствами и каждой по своей склонности съ 
авантажемъ въ  службу опредѣлены и употреблены будутъ, какъ о томъ 
ваш е сіятельство напередъ сего отъ Ея Императорскаго Величества все- 
милостивѣйше и обнадежены были.

* ) Сей концептъ п и сьма Е я  Императорское Величество ч итать изволила и при- 
казала  къ гр а фу Головк и н у отправить 5 Марта 1 7 5 4 .

Объявя вамъ сіе высочайше повелѣніе, я, какъ истинной ваш ъ другъ 
и слуга, долженъ вашему сіятельству мое м н ѣ н іе  при томъ объявить, что 
вы не можете ничего полезнѣе для сыновей ваш ихъ сдѣлать, какъ испол- 
нить волю всемилостивѣйшей Нашей Самодержицы присылкою оныхъ 
сюда, чѣмъ скорѣе, тѣмъ лучше, и отдать ихъ совсѣмъ въ матернее 
и щедрѣйшее Ея попеченіе, чтò не токмо къ высочайшей Ея Величества



благоугодности касаться, но и будущее благополучіе молодыхъ ваш ихъ 
граФовъ посиѣш ествовать будетъ, и о чемъ я васъ наикрѣпчайше увѣ- 
рить осмѣливаюсь.

5 .
Графъ Воронцовъ нь графу Головкину.

Почтеннѣйш ія и пріятныя вашего сіятельства письма отъ 2 2  и 29  
минувшаго Марта получилъ я исправно, купно съ  присланиою къ  вамъ 
отъ Утрехскаго газети ра  письменною вѣдомостью. Покорно благодарствую 
вашему сіятельству за приложенной вами въ семъ случаѣ трудъ по тре- 
бованію моему, опроверженіемъ отъ сего газетира изданны хъ предъ 
симъ съ правдою несходныхъ вѣдомостей. Я доволенъ и ежели ваш е сія- 
тельство за пристойно найдете и вамъ не въ  трудъ будетъ, то прошу 
покорно ему газетиру о томъ знать дать что я при случаѣ оное при 
знать ему не оставлю. А впрочемъ весьма удивляюсь нескладной коре- 
спонденціи, которую сей газетиръ предъявилъ, что онъ изъ Берлина сіи 
враки во извѣстіе получилъ, и чаятельно самъ признаетъ и остерегаться 
будетъ впредь отъ подобныхъ тому сообщеній вносить въ свои газе- 
ты. За показуемыя отъ вашего сіятельства благодѣяиія господину графу 
Остерману покорнѣйшее благодареніе приношу и прошу дальнѣйшимъ 
вспоможеніемъ и протекціею вашею его пе оставить, дабы онъ чрезъ 
стараніе ваше получилъ по справедливости требованія своего желаемый 
успѣхъ. Впрочемъ съ непремѣннымъ высокопочитаніемъ н совершенною 
дружбою пребываю.

Москва. Апрѣля 28 дня 
1754 года.

6 .

Переводъ съ письма къ вице-канцлеру отъ графини Голив- 
киной, жены посла графа Александра Гавриловича изъ Гаги 

отъ 19 Апргѣл я  н. ш ., полученнаг  въ 2 8  Апрѣлл же 
с. ш. 1754 года.

Послѣднее письмо, которымъ ваш е сіятельство почтили моего мужа, 
столько привело его в ъ  смущеніе, что онъ не можетъ самъ на то отвѣт-



ствовать. Да я прошу ваше сіятельство, вступите только въ наше состо- 
я ніе , котораго я имѣть не желаю, и сами милостиво р а зс у р т е , сколько 
болѣзненно, служа близъ нятидесяти лѣ тъ  со всякою возможною вѣрно- 
стію и ревностію (о чемъ мой мужъ весьма полезныя засвидѣтельство- 
ванія отъ Петра Великаго славы достойныя памяти съ 1 7 0 8  года имѣ- 
етъ , и иѣкоторыя изъ опыхъ вашему сіятельству самому показывалъ, да 
и Сама Ея Величество нынѣ счастливо государствующая Императрица 
еще недавно высочайшее Свое удовольствіе о томъ оказать соизволила) 
видѣть себя на старости опечалена обстоятельствомъ столь сердцу на- 
шему чувствительнымъ , каково намъ быть должно разлученіе съ дѣтьми 
нашими: ибо мы не имѣемъ въ  семъ свѣтѣ другой радости кромѣ ихъ, и 
весьма жестоко бы намъ было разстаться съ ними теперь, когда наиболь- 
ше въ помощи ихъ нужду имѣемъ. Я весьма удалена утруждать ваше 
сіятельство скучливымъ описаніемъ наш ихъ обстоятельствъ, одиако по- 
звольте себѣ представить, что, съ точпаго соизволенія Императора Петра 
Великаго безсмертной памяти, мужъ мой женился на иностранкѣ. Сему 
великому государю столько то было угодно, что онъ въ проѣздъ свой 
чрезъ Кенигсбергъ въ 1 7 1 6  годѣ дядьямъ моимъ графамъ Дона и дру- 
гимъ моимъ родственникамъ, а потомъ многожды и мнѣ самой милости- 
вое свое удовольствіе о томъ засвидѣтельствовать изволилъ. Его Ве- 
личество обиадежилъ на с ъ  всѣхъ наисильнѣйше, что онъ особливое попече- 
ніе обо мнѣ, о дѣтяхъ моихъ имѣть будетъ и что мнѣ по причинѣ вѣры 
и ни въ  чемъ другомъ тому подобномъ никогда утѣсненія не будетъ, 
присовокупя къ тому достопамятныя слова святаго Петра изъ Апостоль- 
скихъ Дѣяній гл. 10  стр. 3 4  и 3 5 , что не на лица зритъ Богъ, но что 
вовсякомъ язы ц ѣ  бояйся Е г о  и  дѣлаяй правду пріятенъ Ему есть, И какъ 
Ея Величество, счастливо владѣющая Императрица, во всемъ подражаетъ 
дѣламъ Своего всепресвѣтлѣйш аго родителя безсмертной памяти, то я 
смѣю себѣ ласкать надеждою, что Она дозволитъ и намъ пользовать- 
ся сими столь свѣтлыми и столь милостивыми обѣщаніями; ибо я удо- 
стовѣренъ, что Ея Императорское Величество, по благоутробію милости 
и жалкосердію Своему, не допуститъ, чтобъ мен я притѣснили такъ  сокру- 
ш ительною и болѣзненною печалью, разлученіемъ съ дѣтьми нашими, 
и чрезъ то съ горестью понесли во гробъ сѣдину нашу.



7 .

Отъ графа Головкина къ графу Воронцову.

Вручитель сего, господинъ профессоръ Гортеръ-отецъ, весьма годный 
человѣкъ по его наукѣ, а особливо по его долгому искусству; хотя на- 
ружно по простымъ его и безчиновнымъ поступкамъ и не такъ  кажется, 
и только по латыни и по голандски говоритъ, однако въ  самомъ дѣлѣ 
надѣюсь, что его искусные таланты  въ  потребномъ случаѣ будутъ соот- 
вѣтствовать его репутаціи. И тако принимаю смѣлость ваш е сіятельство 
покорнѣйше просить его при удобномъ случаѣ Ея Императорскому Вели- 
честву представить и в ъ  милостивой своей протекціи его съ фамиліею 
содержать. Меньшой его сынъ, который въ  Ротердамѣ докторомъ, хотя 
практики тамъ довольно имѣетъ, однакоже по желанію отца его, особливо 
же матери его, которая безъ него уѣхать не хотѣла и слѣдовательно 
старику отцу его немалое безпокойство и нѣкоторую остановку въ по- 
ѣздкѣ его причинила, будучи въ  домѣ моемъ, я его персвадировалъ, съ от- 
цомъ и съ матерью поѣхать. II по усильному родителей его прошенію 
принужденъ былъ обѣщать его наилучшимъ образомъ рекомендовать, че- 
го ради пріемлю смѣлость ваше сіятельство всепокорно просить, чтобъ 
онъ по милостивому вашему представленію при Лкадеміи или при меди- 
цинѣ пристойнымъ образомъ и на нѣкоторыхъ полезныхъ ему кондиці- 
яхъ  въ  Санктпетербургѣ употребленъ бы лъ, еже вельми старика отца 
его поощритъ в ъ  службѣ ревностно простираться.

Въ Гагѣ
6 Іюля 1754 года.

8 .

Переводъ съ письма къ послу графу Головкину отъ докто- 
ра Гобіуса, изъ Лейдена отъ 11 Ію лл 1754 года.

Какъ я въ послѣднемъ моемъ письмѣ упомянулъ, что жена моя не 
такъ, какъ филозофъ думаетъ, что подъ высокою протекціею Императри- 
цы  можно и внѣ отечества своего жить хорошо; то нынѣ имѣю присово-



купить, что она столько любитъ мена, что одно только миѣніе о смерти мо- 
ей обезпокоиваетъ ее во всемъ томъ, какія бы ей милости во вдовствѣ ея 
ни предложены были. Что и причиною, что всѣ милости и выгоды, кои- 
ми Ея Императорское Величество меня при вступленіи въ  службу Ея Ве- 
личества почтить соизволяетъ, никакъ преклонить къ тому ее не мо- 
гутъ. Что до меня касается, то мнѣ въ томъ состояніи, въ  которомъ на- 
хожусь, весьма индиферентно о достоинствахъ и излишномъ богатствѣ; 
однако могу признаться, что вышепомянутой чинъ  мен я весьма прель 
щ аетъ, какъ в ъ  разсужденіи то го , что Августѣйшая Государыня удостои- 
ла меня единственно быть при освященной Ея особѣ, не вмѣшивая въ  
другія упражненія, такъ и что зависѣть мнѣ безпосредственно отъ Ея 
щедроты, такъ  что легко бы я согласился да и навсегда подъ такими 

кондиціями, кои бы хотя и не столь полезны были. Одно только супру- 
ж е п в о , котораго узлы ненаруш имы, противится нынѣ склонности моей 
предать себя великодушнымъ предложеніямъ Ея Императорскаго Величе- 
ства, кои для меня наиудовольствительнѣйш ія. Отъ чего отрицаюсь 
противъ воли моей и съ сожалѣніемъ, однако не безъ надежды, чтобъ иа- 
конецъ сіе желаніе не совершить.

Вотъ, милостивый государь, мой скорый отвѣтъ всѣ имѣетъ уваженія, 
кои препровождаю съ искреннѣйшимъ желаніемъ о  благополучіи освѣщен- 
ной Особы и обширной Имперіи благосклонной моей Государыни.

* )  Съ черноваго подлинника, неизвѣстной намъ руки . П. Б.

9.

Письмо къ графу Головкину отъ неизвѣ стнаго ли ц а *).

Въ бытность мою на сихъ дняхъ у его сіятельства графа Михаила 
Ларіоновича, по поводу нѣкоторыхъ разговоровъ, много онъ сожалѣть 
изволилъ, что отъ нѣсколького времяни реляціи вашего сіятельства, такъ 
какъ и прежде, безъ подписанія приходятъ, отъ чего рѣчь сама дошла 
и до то го , что, онъ  по имѣющемуся отличному к ъ  ваш ему сіятельству, по- 
чтенію и по особливому къ дражайшимъ дѣтямъ вашимъ разсужденію, 
безъ крайняго сожалѣнія видѣть не можетъ, что онѣ и понынѣ, не взи- 
рая ни накакія представленія и обѣщанія, въ  прежнемъ состояніи нахо-



дятся, и что никому почти не понятно, для чего бъ, при соверш енны хъ 
будучи всѣ уже лѣтахъ, не могли они, къ очевидной ихъ пользѣ, сюда 
побывать, сперва хотя двое старшія; а по возвращеніи оныхъ къ ваш е 
му сіятельству и меньшія тоже учинить моглибъ, къ  чему его сіятель- 
ство ни малого препятствія не токмо не усматриваетъ, но еще на свои 
руки произвожденіе ихъ взять  и возвратной ихъ, по нѣкоторомъ вре- 
мени, отпускъ исходатайствовать желалъ бы, в ъ  чемъ честнымъ своимъ 
словомъ онъ обязаться нимало не усумнился. Его сіятельство имѣлъ 
случай всю вашего сіятельства фамилію видѣть и довольно усмотрѣлъ, 
съ какимъ раченіемъ они воспитаны и, къ  великой родителей радости, 
столь счастливо тому соотвѣтствую тъ, что его сіятельство всегда неи- 
нако какъ со внутреннимъ удовольствіемъ, гдѣ надобно, объ нихъ отзы- 
ваться изволитъ. Но ежели съ одной стороны искренне о косненіи ихъ 
сож алѣетъ, то съ другой пріемля въ  разсужденіе довольныя вашего сія- 
тельства лѣта, хотя и признаваетъ какое ваше сіятельство чувствуете 
веселіе, видя при себѣ такихъ предостойныхь дѣтей, однакожъ совсѣмь 
тѣмъ ваш е сіятельство сами разсудить изволите, сколь для нихъ нужно 
и будущее ихъ устаповленіе, которое сходственно съ ихъ достоинствомъ 
было бы, и зависимо нонѣ единственно отъ родительскаго объ нихъ по- 
печенія. Продолжая же о томъ свое разсужденіе, изволилъ сказать и то, 
что хотя у его сіятельства одпа только тринадцатилѣтняя дочь графиня 
Анна Михайловна, которой все, чтò его сіятельство ни имѣетъ, по види- 
мому достанется, и потому при соверш еніи ея лѣтъ, сколько бы жениховъ 
ни было, однакожъ въ  выборѣ достойнаго родители попеченіе приложить 
должны; а несравненно уже больш е оное нужно, когда кто столько и 
столь достойныхъ дѣтей имѣетъ, какъ ваш е сіятельство, о добромъ ко- 
торы хъ состояніи его сіятельство такъ  удостовѣренно, что съ радостію 
и съ удовольствіемъ изъ нихъ одного, при Божіемъ благословеніи, для 
графини Анны Михайловны вы брать  желалъ бы, еж ели и вашего сіятель- 
ства склонность на то будетъ. Но притомъ скрыть того не можно, чтобъ 
не принятъ бы сей поступокъ былъ весьма за другое, нежели онъ въ 
самой истинѣ есть, и не возмнилося бы, что то клонится только къ за- 
лученію ихъ сюда; таково мнѣніе отъ сентиментовъ его сіятельства 
какъ далеко ни отстоитъ, однако для того больше самъ писать удержи- 
вается, а приказать изволили мнѣ о т о м ъ  вашему сіятельству донесть, что- 
бы, получа извѣстіе о вашемъ мнѣніи и намѣреніи, могъ уже поступить



на безпосредственное съ вашимъ сіятельствомъ соглашеніе, и на про- 
чее, что еще къ тому потребно будетъ.

Его сіятельства откровенность, яко вѣрнѣйшій знакъ истинны 
словъ, съ которою онъпривсем ъ томъ поступить намѣренъ, того безъ 
изъясиенія не оставляетъ, что сколько такой союзъ пріятенъ и желате- 
ленъ, безъ всякаго изъ дѣтей вашего сіятельства выбора, ни былъ бы: 
однакожъ, въ  разсужденіи лѣтъ графини Анны Михайловны, избираетъ 
онъ къ  тому изъ двухъ меньшихъ сыновей, котораго изъ нихъ вы сами 
благословить изволите; по соглашеніи въ  томъ, его сіятельство не ина- 
ко разум ѣетъ, что тогда не одна уже его дочь, но обои его дѣти въ до- 
мѣ его сіятельства будутъ и неразлучны всегда при немъ останутся; а 
о награжденіи тому сыну отъ вашего сіятельства что либо, сверхъ соб- 
ственнаго вашего изволенія, нонѣ предпоставлять и въ  помышленіи нѣтъ 
и быть не можетъ

Ежели бы я въ  жизни моей какое счастіе еще ожидать могъ, то все- 
конечно было бы исполненіе всего того, чтò мнѣ приказапо вашимъ сія- 
тельствам ъ симъ моимъ всенижайше предложить. Въ ожиданіи же же 
лаемаго отвѣта. до гроба моего пребуду пепоколебимо съ глубочайшимъ 
респектомъ.

Головкину.
14 Ноября 1755 года.

1 0 .

Почтеннѣйш ее вашего сіятельства писаніе отъ 2 9  прошлаго Октября 
я получилъ, и на оное доношу, что здѣсь такіе листочки печатаютъ и 
нъ министрамъ своимъ, пребывающимъ при чужестранныхъ Дворахъ, по- 
сылаю тъ , равно к ак ъ  и по всѣмъ провинціямъ и городамъ только къ ре- 
гентамъ разсы лаю тъ, и печатаю тъ оны хъ только опредѣленное число 
для той разсылки. И хотя въ  оныхъ листочкахъ секретныхъ дѣлъ не 
печатаю тъ, однакожъ они всѣ подъ генераль о ю своею присягою про 
себя только содержатъ, такъ  что предъ пѣсколькими годами одинъ 
Клеркъ сообщалъ оные одному иностранному здѣсь министру, то его за 
то публично на эшафотѣ наказали. По сему тѣхъ печатныхъ листочковъ 
конечно ни за какія деньги получать здѣсь невозможно. Толькожъ не 
премину всевозможное стараніе прилагать, чтобъ нѣкоторые экстракты



изъ  оныхъ доставать. Когда же въ томъ какой успѣхъ получу, то не 
премину и оные присылать.

Въ Гагѣ.
4 Декабря 1759 года.

11

Вашему сіятельству имѣю донести, что безразсудной авторъ въ 
Меркурѣ своемъ №  1 1 1 , не токмо фельдмаршалу нашему не дѣйствіе, 
по нѣкоторымъ образомъ и Кабинету нашему приписуетъ. Того ради 
оной Меркуръ при семъ прилагаю. Оный авторъ Меркуръ свой во мно- 
гія земли разсы лаетъ, чрезъ то поводъ подаетъ другимъ нувелистамъ и 
газетирамъ тѣ  враки разсѣвать и въ газеты  свои вносить, отъ чего 
здѣшнихъ газетировъ и удерживать трудно: ибо по здѣшнимъ уставамъ, 
когда они доказать могутъ, что изъ другой піесы взялъ , то они отъ 
дальнѣйшаго истязанія свободны. И тако для пресѣченія такихъ безпут- 
н ы х ъ  вракъ видится небезполезно у Вѣнскаго Двора требовать о воз- 
держаніи того автора отъ такихъ продерзостей.

Въ Гагѣ.
18 Декабря 1759 года.

12.

Симъ моимъ покорнымъ вашему сіятельству доношу, что Амстердам- 
скій книжникъ Ж анъ Неомъ учинилъ обвѣщеніе въ  прошлой четвергъ 
въ  Утрехскихъ газетахъ, да потомъ въ  прошлую пятницу въ  Амстер- 
дамскихъ газетахъ, что онъ новую книгу филозофа де Сансуси печатать 
будетъ, и  понеже я  сего книжника довольно з наю, когда о н ъ  напередъ 
сего здѣсь въ  Гагѣ жилъ, того ради писалъ я къ нему для предостере- 
женія его, и  особливо для предупрежденія, чтобъ досадительныхъ паса- 
жей не было внесено. На что онъ мнѣ съ благодареніемъ отвѣтствуетъ, 
что онъ въ  томъ такъ  чинитъ по точному приказу, дабы опровергнуть 
ту появившуюся книгу, которую Амстердамскій книжникъ Ш нейдеръ 
началъ было продавать. Король Пруской самъ ту появившуюся книгу 
весьма опорочиваетъ, имѣя подлинную въ своихъ рукахъ.

Въ Гагѣ.
21 Марта
1760 года.



13

Въ послѣднемъ моемъ имѣлъ я честъ вашему сіательству донести, 
что о пріисканіи сѣраго попугая и параклитокъ далъ я коммиссію купцу 
Говію съ прошеніемъ, чтобъ онъ прилежно стараніе свое о томъ прила 
галъ . И онъ потому одну параклитку купилъ и ко мнѣ нынѣ прислалъ 
съ тѣмъ человѣкомъ, котораго я туда такожде для пріисканія нарочно 
посы лалъ, понеже онъ к ъ  пти цам ъ охотникъ. А притомъ пиш етъ онъ Гови, 
что хотя много сѣры хъ попугаевъ въ Амстердамѣ находится, только же 
оные ему не весьма хороши показались. Того ради онъ предложилъ мнѣ, 
чтобъ въ газеты  внести о желаніи тѣ хъ  птицъ, не имянуя для кого, но 
только бъ адресовалися съ оными къ одному въ  Амстердамѣ купцу. На 
что я къ нему отвѣтствовалъ , что можетъ то учинить. Сверхъ же того 
писалъ я о томъ и въ Зеландію, понеже попугаевъ и другихъ иностран- 
ны хъ птицъ много въ привозѣ тамо бываетъ; такожде и въ  здѣшніе 
знатные города, какъ въ  Лейденъ и Ротердамъ, посылалъ я  тогожъ че- 
ловѣка, которой предъ нѣсколькими годами счастіе имѣлъ отвезти для 
Ея Императорскаго Величества параклитокъ и канареекъ, понеже онъ 
къ  птицамъ охотникъ и знаетъ за ними ходить. Того ради намѣренъ я 
его и въ  Санктпетербургъ со птицами отправить, въ разсужденіи что 
шиперы и матросы не весьма къ  тому способны, сверхъ же того надоб- 
но онымъ такожде особливо платить за кормъ и за наблюденіе; и тако 
не много лишняго на то его отправленіе изойдетъ. Оный человѣкъ 
сказы валъ мнѣ, что Ея Императорское Величество ж алуетъ какъ ино- 
странныхъ птицъ, такъ  и маленькихъ мартышекъ; и для того писалъ 
я къ нему Говію, чтобъ онъ постарался и о маленькихъ мартышкахъ, 
такожде и о Китайскихъ ф азанахъ, которые вельми хороши, одни какъ 
позолоченные, а другіе какъ посеребренные. И онъ  Гови на то пишетъ 
ко мнѣ, что онъ ѣздилъ къ одному знатному человѣку и старался оныхъ 
получить, только же оный никако на то не склонился ниже за 1 0 0 0  
гульденовъ, какъ онъ о томъ обстоятельно въ  письмѣ своемъ описуетъ, 
которое для лутчаго извѣстія при семъ прилагаю . Н е  вѣдаю, есть ли у насъ 
такіе Китайскіе фазаны. Ежели угодно такіе фазаны имѣть, то надѣюсь 
оные въ Англіи получить, понеже сказываю т ь, что у многихъ персонъ 
такіе фазаны тамо находятся. И на сіе буду впредь всемилостивѣйшаго



повелѣнія ожидать. А впрочемъ какъ скоро хорошаго сѣраго попугая и 
параклитокъ достану, то немедленно съ онымъ человѣкомъ отправлю . 
Онъ привезъ ко мнѣ изъ Амстердама одну небольшую мартыш ку, кото- 
ная весьма ручна; и ежели лучше не найду, то и ту мартышку такожде 
съ  нимъ отправлю.

ІІредъ нѣкоторымъ временемъ отправилъ я немалое число раковинъ 
для гроты въ Царскомъ С елѣ; надѣюся, что оныя сохранно довезены.

Въ Гаги. 15—26 Іюл я 
1760 года.

14.

Къ графу Головкину отвѣ тъ на его письмо отъ 2 9  Ію ля  
(9 А вг. )  1760 года.

Сіятельнѣйшій граф ъ , милостивой государь мой Александръ Га- 
вриловичъ!

Письмо вашего сіятельства отъ 29-го  Іюля (9  А вгуста) получилъ я 
чрезъ отправленнаго отъ васъ нарочнаго изъ Голландіи Іогана Геца съ 
птицами, которыя Ея Императорскому Величеству того же числа подне- 
сены. Ея Величеству сѣрые попугаи и мартышка весьма понравились, 
токмо параклиткн не гораздо показались; что же касается до обратнаго 
въ Голландію отправленія онаго Геца, то я съ моей стороны стараніе 
приложу, чтобы онъ здѣсь долго не замѣшкался и ему награжденіе 
учинено было. Пребываю съ особливымъ почтеніемъ.

Въ ПетергоФѣ
А вгуста  29 дня 

1760 года.
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объявленное во опомъ высокомонаршее обо мнѣ опредѣленіе. Правда, 
милостивый государь, по недостатку моему не желалъ бы я видѣть себя 
долго в ъ  отлученіи отъ бѣднаго моего домишка; но, предпочитая всему 
подданническую мою должность, утѣшаю  себя тѣмъ, что то угодно Е я  
Императорскому Величеству, и полагаю все мое упованіе на милосердіе 
и щедроту всемилостивѣйшія моея Самодержицы. Я  чувствую при томъ 
великодушное покровительство вашего сіятельства и отеческое ваше 
обо мнѣ попеченіе, которыхъ, наипаче в ъ  нынѣшнемъ случаѣ, нижайше 
прошу меня не лишить. Вѣдаю, что я  никогда не в ъ  состояніи достойно 
оныя заслужить, по меньшей мѣрѣ употреблю къ  тому весь мой смыслъ 
и стараніе, моля вѣчно Создателя о сохраненіи дражайшаго здравія ва- 
шего сіятельства.

«Прошлаго вторника видѣлся я  съ  г. Терсіеромъ, которому, по поводу 
разговора о кредитивныхъ письмахъ г. Дугласа, я  точно изъяснилъ мнѣ- 
ніе вашего сіятельства по содержанію вашего письма № 1 0 -г о ,  прибавя 
къ  тому, что г. Рулье и безъ того долженъ вамъ письмомъ такимъ о 
г -н ѣ  Дугласѣ, каково я к ъ  нему о себѣ отъ васъ  привезъ. Г. Терсіеръ 
согласился со мною и хотѣлъ  о томъ внушить министру».

Всѣ чужестранные министры сюда изъ Компіена возвратились, и г. 
Рулье прошлаго вторника на вечеръ пріѣхалъ в ъ  загородной свой домъ. 
Король сегодня изволитъ возвратиться в ъ  Версаль, а завтра будетъ туда 
весь Парламентъ; понеже Его Величество намѣренъ в ъ  немъ присутство- 
вать, чтò называется здѣсь Т е n і r  l i t  d е  j u s t і с е ,  и говорятъ, будто по 
причинѣ спора о двадцатой военной деньгѣ. Я  думаю завтра в ъ  Версаль 
ѣхать, вопервыхъ, ч тобы отдать поклонъ г. Рулье; а притомъ, ежели съ 
пристойностію случай допуститъ, посмотрѣть королевскаго присутствія 
в ъ  Парламентѣ.

Милостивую апробацію, которою ваше сіятельство изволите удостои- 
вать  письмо мое № 2 ,  приписую я единственно великодушію вашему. 
Щ астливымъ могъ бы я  себя назвать ,  ежели бы и отиравленныя отсюда 
мои письма такой же жребій имѣли.

Я 'ѣ х а л ъ  изъ Гданска прямо на Берлинъ; но, не доѣзжая до онаго го- 
рода, поворотилъ на Спандау, оттуда в ъ  Гаповеръ, гдѣ столько пробылъ, 
сколько надобно было времени для починки кареты; от ь Гановера ѣхалъ  
я  чрезъ Оснабрукъ, не доѣзжая котораго за почту встрѣтился я съ  Ал- 
фимовымъ, какъ  я вашему сіятельству доносилъ и зъ  Гаги, на полѣ;



тѣмъ болѣе примѣтилъ, что онъ любитъ поступать съ  откровенностію 
и безъ коварства. Что до насъ касается, то, поставляя возобновленіе 
добраго согласія и дружбы между обѣими державами за особливое имъ 
произведенное и какъ  собственное его дѣло, сильно желаетъ и старается 
оное утвердить наитѣснѣйшимъ союзомъ».

«Г. М аш о, хранитель печати и статской секретарь морскихъ дѣлъ , бу- 
детъ л ѣ тъ  4 5 -т и .  Сверхъ того, что ученъ ,  считается онъ разумнымъ и 
весьма способнымъ человѣкомъ ко правленію государственныхъ дѣлъ, 
и такимъ, чтò называютъ здѣсь h о m m е  d ' é t a l .  Ему и генералу кон- 
тролору г. Сешелю приписуютъ честь, что Французскія морскія силы въ 
толь краткое время в ъ  нынѣшнее ихъ хорошее состояніе приведены и 
отъ часу умножаются, так ъ  что будущей весны надѣются около 7 0  ко- 
р а б л е й ,  кромѣ фрегатовъ, въ  море вывесть».

«Трафа Даржансона, министра военныхъ дѣлъ , ваше сіятельство сами 
знаете. Его почитаютъ за хитраго и проворнаго человѣка, которой бо- 
лѣе всѣхъ  придворное состояніе и поведеніе знаетъ  и умѣетъ к ъ  стати 
самыя маловажныя дѣла и новизны съ пользою употреблять, имѣя даръ 
забавно и пріятно ихъ  пересказать. У вѣряю тъ, что у него в ъ  Парижѣ 
(которой подъ его вѣдѣніемъ) вездѣ шпіоны, и не можетъ ничего сдѣ- 
латься  в ъ  городѣ, чегобъ онъ на другой день не зналъ . Онъ больш е 
всѣхъ  министровъ имѣетъ доступъ къ  Его Величеству королю».

«Статской секретарь графъ Сенъ-Флорантень, коего главное вѣдѣніе 
духовныя дѣла, человѣкъ нрава тихаго и разсужденія здраваго».

«Г-нъ Сешель, генералъ-контролоръ, в ъ  немалой знати, потому что 
у него всѣ  доходы и казна в ъ  рукахъ. Отъ него всякой министръ полу- 
чаетъ деньги. Сказываютъ, что онъ человѣкъ смышленой и дѣльной».

«Они главн ѣйш е составляютъ совѣтъ  королевской и по препорціи ихъ 
исканія подкрѣпляемы кредитомъ госпожи Помпадуръ, которую, кромѣ 
красоты ея, поставляютъ за даму преостраго разума. Больш е всѣхъ, го- 
ворятъ ,  в ъ  кредитѣ у нея господа Машо и Сешель, а г. Даржансонъ не 
такъ; но онъ, какъ искусной куртизанъ , имѣетъ способы сдѣлать себя 
надобнымъ».

«К аж ется ,  что всѣ они обще стараю тся  каждаго изъ  нихъ въ  своей си- 
лѣ содержать, опасаясь, можетъ быть, чтобъ не было по прежнему пер- 
ваго министра, которому бы они всѣ подчинены были».



боднаго сюда проѣзда и пропуска его вещей безъ осмотра. По представ- 
ленію моему, оные ему отправлены и вручены будутъ въ  Брюселѣ мини- 
стромъ здѣшняго Двора; я къ нему о томъ писалъ, но онъ  по сѣхъ поръ 
ни однимъ своимъ письмомъ меня не удостоилъ.

Г. Мальи я вексель первый вручилъ; онъ насилу принялъ подарокъ 
вашего сіятельства.

№ 4 0 .

Изв Парижа ва 18 д. Ноября 1756.

Получ. 11 Дек.

«Г-нъ Рулье показывалъ мнѣ третьяго дня письмо изъ Варшавы отъ 
резидента Дюрана, въ  которомъ онъ доноситъ, что графъ Бриль ему ска- 
залъ, что отъ его сіятельства канцлера письмомъ, да и отъ Ея Импера- 
торскаго Величества Самой посылки графа Понятовскаго ко Двору наше- 
му требовано. Я  о семъ обстоятельствѣ во вчерашней реляціи чрезъ 
Вѣну пространно писалъ. Здѣшній Дворъ весьма о томъ безпокоится, 
наипаче получа почти въ  тожъ время извѣстіе отъ Дугласа, что нашъ 
Дворъ склоняется на учиненныя предложенія Виліамсомъ о возобновленіи 
съ Англіею трактата комерціи.»

№ 41 .

Изв Парижа въ, 21 д. Ноября 1756.

Получ. 1 4  Дек.

Съ г. маркизомъ Лопиталемъ ѣдутъ дворянами посольства: 1 ) мар- 
кизъ де Бермондъ; 2 ) граф ъ Фужеръ, с а р і t а іn е  d е s d'armе r i e ; 
3 ) Г. Кюрисъ, племянникъ графа Фужера, человѣкъ весьма молодой и



корысть тѣ хъ , которые повѣренностію королевскою владѣютъ. Всѣ дѣла 
находятся въ  рукахъ людей, которые, нажившись отъ откуповъ, изъ под- 
лости вышли, или нынѣ защитою и милостію госпожи Помпадурши вы- 
ходятъ, а изъ знатныхъ дворянъ никого у дѣла нѣтъ, всѣ въ  бѣдности, 
промотались и только одни финансіё, которые хорошо живутъ и всѣмъ 
владѣю тъ».

«Понынѣ продолжаются преужасные пасквили, между прочимъ, два 
слѣдующія: L іt d е  j u s t ісе  à  V е r s а і llе s , І іt d е  ju stісе  à  Р а r іs , l і t d е  
ju s tіс е  à S -t  D е n і s ; а другой, въ  стихахъ говоря о королѣ примѣромъ 
фальшивыхъ люидоровъ, заключаетъ симъ разумомъ: q u ’і l f а u t  f r а р е r  
d e  fа u x  Іоu іs ».

№ 2 4 .

Изъ Париж а въ 14 д. Марта 1757.

Получ. 10  Апрѣля.

Г-нъ Данжель, не хотя больше дожидаться г-на С. Совера, отсюда 
уже недѣли съ три поѣхалъ и хотѣлъ достичь въ  Вѣнѣ или въ  Варшавѣ 
посла г-на маркиза Лопиталя, а на всякой случай, ежели бы ему того не 
удалось, взялъ  у меня письмо к ь  г-ну Гросу, дабы оной рекомендаціями 
и паспортомъ его до Риги снабдилъ.

Г-нъ Данжель, какъ сказываю тъ, не весьма стараго дворянства и 
имѣетъ собственнаго доходу съ двадцать пять тысячъ ливровъ; онъ 
былъ прежде всего  mа іt r е  d 'ô tе l о r d іn а і r е  d u  R о і ,  а  передъ отъѣздомъ 
своимъ оной чинъ продалъ и на мѣсто онаго купилъ другой чинъ камеръ- 
ю нкера ординарнаго, gе n t i h о m m е d е  с h а m b r е  о r d іn а іr е  d u  R оі. Онъ 
предъявляетъ, что послѣдній чинъ купилъ онъ для того, что ему свобод- 
нѣе охоту свою къ вояжированію удовольствовать, ибо в ъ  семъ чину по 
очереди достанется ему должность свою отправлять года черезъ два; но 
мнѣ кажется, что онъ сей чинъ исходательствовалъ себѣ для того, что 
оной в ъ  чужихъ краяхъ больше почтенъ, а здѣсь не въ  великой знати, 
да и никакъ нельзя его сравнять съ  камеръюнкерами другихъ Дворовъ.



тая всегда сей Домъ своимъ соперникомъ, и для чего не обращаютъ всѣ 
силы моремъ противъ главнаго нынѣ ихъ непріятеля».

«Здѣшнее мииистерство досадуетъ, что по дѣламъ съ нами ввѣрилось 
нѣсколько на Вѣнской Дворъ. По прибытіи Лопиталя, хотятъ прямо у 
насъ свои дѣла производить. Я  говорилъ гр. Старенбергу, чтобъ помо- 
галъ мнѣ извинить Дукласа. Онъ мнѣ обѣщ алъ, но не думаю, чтобъ онъ 
учинилъ, какъ надлежитъ, для поста своего и для нераздраженія про- 
тивъ себя здѣшняго Д вора», которой они жестоко ласкаютъ.

Графъ Старенбергъ мнѣ сказы валъ, что «главную свою негоціацію 
скоро окончаетъ».

При семъ прилагаю письмо отъ г. Саншеса и отъ извѣстнаго Месо- 
ніера къ  вашему сіятельству. Сей послѣдней мнѣ его нарочно распеча- 
талъ  и прочелъ.

П р и л о ж е н и е
Пoлyч. 3 Maiя

M o n s e ig n e u r .

J e  n e  c o n n a is  p o in t  d 'e x p r e s s io n s  a s s e z  fo r te s  p o u r  v o u s  
m a r q u e r  le s  r é p r o c h e s  b ie n  v if s  q u e  j e  m e  s u is  s o u v e n t  f a i t  
s u r  le  r e t a r d  q u e  j ’a i a p o r té  à  r e m e r c i e r  V o t re  E x c e l le n c e  
d e  to u te s  le s  o b l ig a t io n s  q u e  j e  lu i a i e t  d o n t j e  lu i c o n s e r v e  
le  p lu s  p r e c ie u x  d e  to u s  le s  s o u v e n i r s .  D ’a b o rd  j e  m e  su is  
f a i t  s c r u p u le  d e  d e to u r n e r  V o t r e  E x c e l le n c e  d e  s e s  m o m e n ts  si 
u t i le s  a u  b ie n  d e  l’e m p ire  d e  to u te s  le s  R u s s ie s  e t  si n e c e s s a i r e s  
à  S . M . I . ;  e n s u i te  j ’a i e n t r e p r i s  d e s  r e m e d e s  p o u r  u n e  g u e r is o n  
r a d ic a le  d e  to u te s  m e s  s o u f f r a n c e s  p a s s é e s  e t  d o n t il m e  r e s ta i t  
d e s  s y m p to m e s  q u i n e  p o u v a in t  a v o ir  q u e  d e  s u i te s  fa c h e u s e s ;  
à  p r e s e n t  j e  v a i s  p r e n d r e  le s  e a u x  d e  P a s s y  e t  j e  p ro f i te  a v e c  
u n  v ra i  p la is i r  d e  c e  m o m e n t  d e  r e p o s  p o u r  v o u s  s u p l ie r ,  M o n 
s e ig n e u r ,  d ’a g r é e r  m e s  e x c u s e s  e t  d e  c r o i r e  q u e  ja m a is  r i e n  
a u  m o n d e  n ’e f f a c e ra  d e  m o n  e s p r i t ,  q u e lq u e  p a r t  o ù  j e  m e  
t r o u v e ,  le s  b o n té s  q u e  j ’a i r e ç u e s  d e  V o tre  E x c e l le n c e .  J e  v o u s  
d e m a n d e  e n  g r a c e ,  M o n s e ig n e u r ,  d e  m e  r e g a r d e r  a u  m ilie u  d e



сего ученаго человѣка касательно сочиненія гисторіи Петра Великаго. 
Ѳедоръ Павловичъ уже давно послалъ ихъ къ его превосходительству 
Ивану Ивановичу, и весьма желалъ бы на то отвѣтъ получить; ибо, 
какъ онъ мнѣ сказывалъ, г. Вольтеръ съ нетерпѣливостію вѣдать же- 
лаетъ, будетъ ли ему поручено сіе знатное дѣло. Графъ Иванъ Гри- 
горьевичъ намѣренъ отсюда черезъ двѣ недѣли ѣхать.

C op ie  de  la le t t re  de M - r  de  W e s s e l o w s k o y  à M - r  V o lta ire ,  
de  G e n è v e ,  le  16  f é v r i e r  1 7 5 7 .

M o n s ieu r .

J e  n ' i g n o r e  p a s  c o m b ie n  u n  e lo g e  de  la  p a r t  d ’u n  p a r t i c u 
l ie r ,  q u e lq u e  ju s te  q u ’il soit ,  do it  p e u  to u c h e r  u n  g o u t  au ss i  
d e l ica t  q u ’e s t  le  v o t r e ,  p a r t ic u l ie r e m e n t  a p r è s  c e u x  d o n t  tou te  
l ’E u ro p e  e c la i ré e  v o u s  a c o m b lé ;  m a i s  q u a n d  j 'a u r a i  l’h o n n e u r  
de  v o u s  a p p r e n d r e ,  q u ’il n ’y a p o in t  de p a is ,  où  v o t r e  m e r i t e, 
v o s  ta l e n s  e t  v o t r e  r a r e  g e n ie  s o i e n t  m ie u x  r e c o n n u s ,  p lu s  
h o n o ré s  e t  a d m iré s ,  q u ’en  R u s s ie ,  m a  p a t r i e ,  j e  me f la t te ,  q u e  
ce t te  n o u v e l le  c o n n a is s a n c e  n e  v o u s  s e r a  p a s  indiffe r e n t e .  J ’y  
a jo u te ra i  e n c o re  qu e  p a r m i  tous  v o s  a d m i r a t e u r s ,  il e s t  u n e  
p e r s o n n e  de  la C o u r  des  p lu s  d is t in g u é e s  p a r  s e s  v e r tu s ,  se s  
lu m ie re s  e t  so n  h a u t  r a n g  qu i en  e s t  le p lu s  p e n e t ré :  c ’e s t  
M - r  le  c o m te  J e a n  de  S c h o u w a lo ff ,  c h a m b e l la n  e t  l i e u te n a n t  
g e n e r a l  de S a  M - t é  lm p .  d e s  R u s s ie s ,  c h a v a l i e r  d e  l’a ig le  b lan c  
e t  de  d iv e r s e s  a u t re s .  C e  s e ig n e u r ,  z e lé  p o u r  l’h o n n e u r  de 
sa  p a t r i e  e t  p o u r  la  g lo i r e  d e  P i e r r e  le  G ra n d ,  e s t  p e r s u a d é  
c o m m e  m oi q u ’on  n e  p o u r r a i t  r e n d r e  u n  s e rv ic e  p lus  s ig n a lé  
à  la R u s s ie  q u ’en  v o u s  é n g a g e a n t ,  m o n s i e u r ,  à e c r i r e  l’h is to i r e  
du r e g n e  de  se  g r a n d  M o n a r q u e .  Q u e l  o u v r a g e  p lus  d ig n e  de 
v o u s  et q u e l le  p lum e  p lu s  d ig n e  de  ce  h é r o s ,  p o u r  t r a n s m e t t r e  
sa  g lo i r e  à la p o s te r i té?

C e  s e ig n e u r ,  n e  p o u v a n t  s e  f la t te r  de  v o u s  a t t i r e r  d a n s  
Sa p a t r i e  p o u r  m e t t re  la m a in  à u n  tel o u v ra g e ,  e s p e r e  qu e  
d a n s  v o tre  r e t r a i t e  ici v o u s  n ’a u re z  a u c u n e  r e p u g n a n c e  d’e n t r e -



E n s u i t e  j e  d ira is  q u e  to u t  ce la  e s t  d’u n e  c r e a tion  n o u v e l le  
e t  j ’e n t r e ro is  e n  m a t i e r e s ,  p o u r  f a i re  c o n n o i t r e  le  c r e a t e u r  de  
tous  c e s  p ro d ig e s .

M on d e s se in  s e ro i t  de  d o n n e r  e n  su i te  u n e  id ée  p r e c ise  de  
tout ce  q u e  l’E m p e r e u r  P i e r r e  le G ra n d  a fait d ep u is  so n  
a v e n e m e n t  à l’E m p i r e ,  a n n é e  p a r  a n n é e .

Si m - r  le  c - t e  de  S c h o u w a lo fl a  la b o n té ,  m o n s ie u r ,  c o m m e  
vous m ’en  flattés, de m e  fa i re  p a r v e n i r  d e s  m e m o ire s  s u r  c e s  
d e u x  ob je ts ,  c ’e s t  à d i r e ,  s u r  l 'e ta t  p r é s e n t  de  l’e m p ire  e t  s u r  
tout ce  q u ’a fait P i e r r e  le  G ra n d  a v e c  u n e  c a r te  g e o g ra p h iq u e  
d e  P e te r s b o u r g ,  u n e  de  l 'E m p i re ,  l’h is to i re  de  la d e c o u v e r te  du 
K a m s c h a tk a ,  e t  enfin  d e s  e n s e ig n e m e n s  s u r  to u t  ce  qu i p e u t  
co n tr ib u e r  à la  g lo i r e  de  v o t r e  p a is :  j e  n e  p e rd ro i s  p a s  u n  in 
s tan t  e t  j e  regardero is c e  t ra v a i l  c o m m e  la  conso la t ion  e t  
la g lo i r e  d e  m a v e i l le s se .  L a  s u i t e  d e s  m e d a i l le s e s t  in u t i le ,  
e l le s  se  t ro u v e n t  d a n s  p lu s ie u r s  re c u e i l s ,  e t  la m a t i e r e  de  c e s  
m eda il le s e s t  d ’u n  p r ix  q u e  j e  n e  p e u x  a c c e p te r .  J e  s o u h a i te -  
ro is  s e u le m e n t  q u e  le  m - r  le c - t e  de  S c h o u w a lo f f  v o u lu t  b ie n  
m ’a s s u r e r  qu e  Sa M a je s té  l’Im p e r a t r i c e  d e s i r e  q u e  ce  m o n u m e n t  
so it  é le v é  à la g lo i r e  de  l’E m p e r e u r  S o n  P e r e  e t  q u ’E l le  a g r e e  
m e s  so in s .

V oila ,  m o n s ie u r ,  q u e l le s  so n t  m e s  d isp o s i t io n s .  J e  m e  t ie n 
d ra i  t r è s  h o n o ré  e t  t r è s  h e u r e u x ,  si e l le s  s ’a c c o rd e n t  a v e c  les  
v otre s .  J ’a t te n d r a i  v o s  o rd re s  e t  c e u x  d e  m - r  le c - t e  d e  S chou
waloff, a qu i  v o u s  m e  p e r m e t t e s  de  p r e s e n t e r  ici m e s  r e s p e c t s  
en  r e c e v a n t  les  m ie n s .  J ’ai l’h o n n e u r  d ’ê t r e ,  m - r ,  a v e c  le s  
s e n t im e n s ,  q u e  j e  v o u s  d o is ,  v o t r e  t r è s  h u m b le  e t  t r è s  o b e is
sa n t  s e r v i t e u r

Voltaire.

N B . I l  p a ro i t  im p o r ta n t  de  n e  p o in t  in t i tu le r  c e t  o u v r a g e  
H is to i re  d e  la v ie  de  P i e r r e  1 —r ;  u n  te l t i t re  e n g a g e  n e c e s sa i 
r e m e n t  l’h is to r ien  à n e  r i e n  s u p r im e r .  Il e s t  fo rcé  a lo rs  de  
d i re  d e s  v e r i té s  o d ie u se s ,  e t  s ’il n e  les  d it  p a s ,  il s e  d e s h o 
n o re  s a n s  fa ire  h o n n e u r  à c e u x ,  qui l ’e m p lo ie n t .  Il faud ro it  
do nc  p r e n d r e  p o u r  t i t r e ,  a ins i  q u e  p o u r  su je t ,  la R u s s ie  sous



нея здѣсь въ  ея домѣ въ  Парижѣ. Когда я сказалъ , что нѣтъ, то она 
отвѣтствовала мнѣ, чтобъ я взялъ  на себя привезть туда всѣхъ на- 
ш ихъ Рускихъ и ее бы о томъ напередъ увѣдомилъ, особливо графа 
Ив. Григорьевича, которой тогда простился съ нею. Къ ней всегда чу- 
жестранные министры ходятъ на поклонъ, равно какъ ко всей фамиліи 
королевской.

Деонъ по сѣхъ поръ сюда не бы валъ, и я не знаю, что о томъ ду- 
мать. А здѣсь его съ  нетерпѣливостію ожидаютъ. Г. Дукласъ держался 
милостію вашею; потерявъ оную, не знаю что онъ будетъ здѣсь, по 
возвращеніи своемъ. Естьлибъ я въ  его мѣстѣ былъ, то бъ я всячески 
старался тамъ остаться. Кромѣ г. Рулье и Терсіера в ъ  департаментѣ 
никто его не знаетъ. Оба сіи много помогать ему не могутъ. Я  же знаю, 
что онъ полагается на г . Терсіера, которой человѣкъ весьма b оrné, 
меньше всѣхъ другихъ своей братьи въ дѣлахъ употребленъ. Лутчіе 
здѣсь комй абатъ Делавиле, Бюси и Венсенъ. Особливо Бюси мнѣ лутче 
всѣхъ показался. Имъ всякому жалованья окладного по 1 2 0 0 0  ливровъ 
въ  годъ, кромѣ lе s b іе n fа і ts  du  R оі, то есть данные чины в ъ  другихъ 
мѣстахъ, отъ которыхъ имѣютъ доходы. Также есть имъ lе  Іоu r  d е 
b â tо n , дозволенной отъ провинцій. Статскіе секретари, кромѣ сихъ коми, 
товарищей не имѣютъ. Одинъ г. Морасъ, у котораго два статскихъ со- 
вѣтника въ  помощникахъ для обширности его двухъ департаментовъ. О 
жалованьѣ статскимъ секретарямъ нельзя прямо донести,— оное только 
въ  40/ г. ливрахъ состоитъ, но пенсіоны и b іе n s f а іІ s du  R оі велики, 
коихъ всякой до ста тысячъ имѣетъ. Абатъ Бернисъ, я думаю, имѣетъ 
бенефиціевъ до 150/т. Со всѣмъ тѣмъ никакой почти фигуры не дѣлаетъ: 
здѣсь живетъ въ  домѣ королевскомъ, что былъ Р а lа іs d е  В о и r b о n , 
которой король купилъ. А по сѣхъ поръ жилъ у марешала Белиля, съ 
которымъ онъ очень друженъ. Сихъ двухъ человѣкъ надобно почитать 
за одного. Они почти всегда согласнаго мнѣнія. Н ельзя имъ быть ина- 
ко. Естьли не такъ, то никто изъ нихъ такого кредита имѣть не будетъ. 
По состоянію ихъ карактеровъ, они одинъ  другому нуженъ р а r d е s р а r - 
t іs d іffе r е n ts  d 'е s р r іt е t d е  с а р а с і té , е t р а r  l 'in f lu e n c e  q u e  c h a c u m  
d 'е u х  а  d а n s  Іе m іn і s tе r е . Все сіе вмѣстѣ соединя съ подпорою, ко- 
торую каждой при Дворѣ особливымъ образомъ имѣетъ, они будутъ всег- 
да въ  великой силѣ. Чрезъ нихъ, милостивый государь, надобно итить, 
ежели кто хочетъ что сдѣлать, а ежели они не вступятся, то дѣлу конца



Но то знаю, что вездѣ готовъ съ ревностію по всеподданнической должно- 
сти служить, и уповаю, что милостиво вспамятованъ буду.

Я еще по сѣхъ поръ указа не получалъ о всемилостивѣйше прибав- 
ленномъ мнѣ жалованьѣ. Я  уже больше десяти тысячъ ливровъ *) долженъ. 
Всенижайше прошу ваше сіятельство о немедленной онаго жалованья 
пересылкѣ, также и за другую половину года опредѣленныхъ на почту 
за письма денегъ.

Графъ Михаила Петровичъ будетъ сюда будущаго вторника неотмѣн- 
но, т. е. 10  сего іюня.

*) П р и п и с к а  гр .  В о р о н ц о в а : с л и ш к о м ъ  2 т ы с я ч и  р у б л е в ъ .

Приложения

Copie de la lettre de M -r Beckteieff à S. E . M. Rouillé, 
à Paris le 18 Juin 1757.

E n  c o m m u n iq u a n t  à  V o t r e  E x c e l l e n c e  le s  d e u x  e x t r a i t s  ci-joints 
d e s  le t t r e s  q u e  j ’ai r e ç u e s  d a n s  ce  m o m e n t ,  j e  c ro is  m e  c o n fo rm e r  
à c e ,  q u ’e lle  m ’a p a ru  d e s i r e r  de  s a v o i r  p a r  r a p p o r t  a u x  n o u 
v e l l e s  d e  ma C o u r  q u ’on a ta c h é  d e  r e p a n d r e ,  m a is  h e u r e u 
s e m e n t  a v e c  t a n t  de  fa u s s e té .  J e  su is  e tc .

E xtra its  des lettres de S. E. M. le vice-chancelier c - te  de 
Woronzow à M -r de Beckteieff.

De S. P . du 6/17 May 1 7 5 7 .

L 'Im p e ra t r i c e  fit  h i e r  u n e  g r a n d e  p ro m o t io n  d a n s  l’a m ira u té .  
Sa  M - té  d e c la ra  a m i r a u x  m - r s  M is h u k o w ,  M ia t le w ,  T a l iz in  
e t  G o lo w in .  L e s  d e u x  p r e m i e r s  c o m m a n d e n t  la f lo t te ;  les  d e u x  
a u t r e s  p r e s id e ro n t  d a n s  le  C o l le g e  d e  l’A m ira u té .  Il y a p lu 
s i e u r s  a u t r e s  qu i f u re n t  a v a n c é s  en  m ê m e  tem s  c o m m e  v i c e -  
a m i r a u x ,  c o n t r e - a m i r a u x ,  cap i ta in e s  de  h a u t  b o rd ,  e t  b e a u c o u p  
d’offic iers s u b a l t e r n e s .

S a  M - t é  l m p .  s e  r e n d r a  au jo rd ’hu i à Z a r s k o e  Se lo ,  p o u r  y 
p a s s e r  q u e lq u e s  j o u r s ;  L . L .  H . H . I .  I . L e  G ra n d  D u c  e t  
L a  G ra n d e  D u c h e s s e  p a r t e n t  a u s s i  p o u r  O r a n ie n b a u m .  J e  n e  sa is  
p a s  e n c o re  si j e  do is  s u iv r e  la  C o u r .  M a is  il e s t  c e r ta in  qu e



5 ты сячъ человѣкъ. Естлибъ я въ  Компіенѣ бы лъ, то бъ , можетъ быть, 
обстоятельнѣе о томъ донесть могъ. Какъ Французы всякому дѣлу имяна 
даютъ, то не забыли они окрестить здѣш нія три арміи, а имянно армію 
подъ командою марешала Детре l 'аrmée d'admiration , ибо всѣмъ по- 
сылка ея была удивительна. Армію марешала Ришеліе l'аrmée des 
tоnnеlіеrs, потому что опредѣлена для подкрѣпленія округовъ импер- 
ски хъ , и  они, к а к ъ  бо ч а р ы ,  имѣютъ бочку обручъями (рarlеs сеrсlеs) 
скрѣплять; армію же принца Субиза, l'аrmée du tеndrе еngаgеment. 
Марешалу Ришелье поручена будетъ команда и надъ арміею марешала 
Детре, которой для того сюда возвратится, ибо необычайно, чтобъ одинъ 
мерешалъ подъ другимъ служилъ. Между тѣмъ онъ поправилъ себя нѣ- 
сколько выигрышемъ баталіи надъ Гановерцами; объ немъ стали было 
имѣть худое мнѣніе. Завидно будетъ то марешалу Ришелье. Какіе бы 
успѣхи онъ ни имѣлъ, натурально будутъ оные приписаны началу и 
признаны слѣдствіемъ оной баталіи. «Имя арміи принца Субиза дано по 
причинѣ крайней» дружбы между маркизою Помпадуръ, аббатомъ Берни- 
сомъ, графомъ Старенбергомъ и принцомъ Субизомъ съ маркизою; слѣ- 
довательно всѣ  они у короля въ  милости.

№ 5 8 .
Изъ Парижа отъ того ж е  2 0  Іюля 1 7 5 7  года.

Получено 17 Августа.
За милостивое увѣдомленіе о благополучномъ разрѣшеніи отъ бремя- 

ни ея сіятельства графини, приношу вашему сіятельству всепокорнѣй- 
шее мое благодареніе, и признаваю  оное за знакъ продолженія высокаго 
вашего ко мнѣ покровительства. Ж елаю изъ глубины моего сердца само- 
желаемаго вамъ здравія и всякаго свыш е благословенія. Дай Боже, 
чтобъ вы, милостивый государь, графиню Елизавету Михайловну столь 
благополучно возрастили, сколь благополучно было ея рожденіе.

№ 5 9 .

Изъ Париж а въ 2 8  д. Іюля 1 7 5 7  юда.

Получено 2 8  Августа, очерченое выписано для Ея Величества.
Милостивое вашего сіятельства письмо отъ 2 4  Іюня, изъ Царскаго 

Села, въ  которомъ изволите мнѣ милостиво знать давать, о прибытіи



навигаціи, то по наученіи меныне гибели терпѣть въ 
морѣ будутъ; и ежели оные иромышленники указомъ Ея 
Императорскаго Величества принуждены ко обученію не 
будутъ, то никогда Россійскій к у печеской ф л о т ъ  в ъ  с о -  

стояніи быть не можетъ.
И оное все установя, неотмѣнпо надобно будетъ объ- 

явить всѣмъ Россійскимъ подданнымъ со увольненіемъ 
отъ служебъ, чтобъ лучшую охоту возъимѣли для ко- 
мерціи въ Европейскія государства. А когда охотники 
комерціи сыщутся, то неотмѣнно въ знатныя мѣста на- 
добно будетъ опредѣлить коньсюлевъ, и о комерческихъ 
дѣлахъ, куда принадлежитъ, имъ писать неотмѣино.

Я, нижеименованный, предлагаю, чтобъ сіе учреждено 
было только для одного возбужденія Россійскаго народа 
къ кунечеству. А когда Россійскіе купцы съ нѣкоторы- 
ми Европейцами въ равномъ градусѣ находиться будутъ, 
то можно тогда казенныя конторы и вовсе у ничтожить.

Высокосіятельнѣйшій графъ, милостивый государь, ва- 
шего сіятельства всепокорнѣйшій и нижайшій рабъ

Василій Каржавинъ.

Д о н о ш е н іе  и л и  и з в ѣ т ъ  н а  К а р ж а в и н ы х ъ  с о х р а н и л о с ь  в ъ  п о д л и н н и к ѣ ,  
р а в н о  и п р е д л о ж е н іе  В а с и л ія  К а р ж а в и н а  о к о м е р ц іи .  К а к а н  б ы л а  
д а л ь н ѣ й ш а я  с у д ь б а  э т и х ъ  з а м ѣ ч а т е л ь н ы х ъ  л ю дей ,  н а м ъ  н е и з в ѣ с т -  
но; в ъ  М о с к о в с к о м ъ  Г л а в н о м ъ  А р х и в ѣ  М и н и с т е р с т в а  И н о с т р а н н ы х ъ  
Д ѣ л ъ ,  между реляц ін м и  и з ъ  П а р и ж а  о т ъ  к н я з я  Д. М. Г о л и ц ы н а ,  с л у -  
ч и л о с ь  н а м ъ  в и д ѣ ть  б о л ь ш у ю  з а п и с к у  о К а р ж а в и н ы х ъ .  — Ч т о  они 
б ы л и  люди н а ч и т а н н ы е ,  о т о м ъ  с в и д ѣ т е л ь с т в у ю т ъ  п е ч а т н ы я  к н и ги  
с ъ  и х ъ  н а д п и с я м и ,  н ы н ѣ  х р а н я щ і я с я  в ъ  б и б л іо т е к ѣ  М о с к о в с к а г о  
у н и в е р с и т е т а  и п о с т у п и в ш і я  в ъ  нее , есл и  не о ш и б а е м с я ,  о т ъ  А. И. 
Т у р г е в е в а . — В ъ Ч е р т к о в с к о й  б и б л іо т е к ѣ  и м ѣ е т с я  р ѣ д к а я  б р о ш ю р а :  
Dеsсr ірt іоn du роu, ѵu аu mісr оsсоре, еn f r аnçаіs еt еn russе, с о ч и н е н іе  Ѳедо- 
р а  К а р ж а в и н а ,  н а п е ч а т а н н о е  в ъ  К а р у ж ѣ  ( в ъ  Ш в е ц а р і и )  в ъ  1789  году ,  
в ъ  4 -к у .  С о ч и н и т е л ь  н а з ы в а е т ъ  с е б я  mеm brо dе реnsіоn d е l 'u n іvеrs іté dе 
Моsсѵа и г о в о р и т ъ ,  ч т о  о н ъ  п р о ж и л ъ  12 л ѣ т ъ  в ъ  А м е р и к ѣ .  Д р у г а я  и здан-  
н а я  им ъ  же, то ж е  и м ѣ ю щ а я с я  у  н а с ъ ,  к н и г а :  R еmаrq uеs sur  lа Іаn g uе rus- 
sіеn n е еt sur son аlрh аbеt , рublіees еt аugmеn іtéеs раr Phеоd оr е Каr j аvіn е, а nсіеn 
іn t еr рr ê t е роur lе r оі à lа Маr t іn іquе. S t . Р é tеrsb. 1791, в ъ  8 - к у  — е с т ь  сочи -  
нен іе  его  дяди Е р о ѳ е я  Н и к и т и ч а ,  н а п и с а н н о е  в ъ  1755 г. в ъ  П а р и ж ѣ  п о 
в ы з о в у  Д е л и л я ,  Б ю а ш а  и В а р б о .  К н и г а  э т а д ос е л ѣ  в о в с е  н е и з в ѣ с т н а  
н а ш и м ъ  у ч е н ы м ъ .  В ъ  Р о с п и с и  Смирдина, №  9323, Е р о ѳ е й  В а с и л ь е в и ч ь  
К а р ж а в и н ъ  п о к а з а н ъ  п е р е в о д ч и к о м ъ  с ъ  А н г л і й с к а г о  Г у л л и в е р о в ы х ъ  
п у т е ш е с т в і й ,  соч .  СвиФ та, М. 1780. 4 ч., в ъ  8 к у ,  изд. 2-е. П. Б.



Extrait des depêches du comte Bernis. (*)

Disgrâce du comte de Lestocq.
L orsq ue  M -r  de  L estocq  fut a r r ê t é ,  le G-d C h a n ce l ie r  P e -  

s tu ch e f  (sic) fit a v e r t i r  le  C -te  B e rn is ’e t  M ylo rd  Gynfort de b ien  
p r e n d re  g a r d e  à n ’é c r i re  l à - d e s s u s  p a r  la  poste  à la C o u r  que  
q ue lques  m o ts  p o u r  a n n o n c e r  le fait  s a n s  au c u n e  c irco n s tan ce ,  
l’im p é ra t r i c e  ay an t  o rd o n n é ,  q u ’on  Lui m o n t re  tous les  r a p p o r ts  
d e s  M in is t re s  é t r a n g e r s  s u r  cet é v é n e m e n t .  P a r  c o u r ie r  M - r  
de B e rn is  m a n d e  à sa C o u r ,  q ue  M - r  de P e s tu c h e ff  du  sçu de 
l’im p é ra t r i c e  a v a i t  ch e rch é  à  g a g n e r  q u e lq u es  u ns  d es  d o m e s 
tiq u es  de L e s to c q .  P e s tu c h e lf  ava i t  e n t r e  a u t re  u n  h o m m e  
aff idé, qui se  te n a i t  nu i t  et j o u r  d ans  ou d e v a n t  la  m a ison  
de  L es to cq  e t  o b se rv a i t  a b s o lu m e n t  tou tes  se s  d é m a rc h e s ,  
o u t r e  un  ce r ta in  C h ap izzeau ,  qui lui r e n d a i t  les  m ê m e s  s e r 
v ice s .

(* )  ГраФъ Бернисъ, тогда Австрійскій посланникъ въ Петер- 
бургѣ? П. Б.

Ce C h a p izzeau ,  cap i ta in e  dans  le R é g im e n t  d ’In g r ie ,  d e m e u 
ra i t  depu is  q u e lqu e  tem p s  av ec  la p e rm iss io n  de l’im p é r a t r i c e  
d an s  la  m aison de L estocq .  I l  a v a i t  tou te  sa  confiance  e t  fai
sa it  les  fonctions de S ec ré ta i re .  Il ex is ta i t  à P é te r s b o u r g  d e 
p u is  p lu s ie u rs  a n n é e s  un co m p to ir  d es  m a r c h a n d s  co m p o sé  
p o u r  la p lu p a r t  des  P ru s s ien s .  U n  d ’e u x ,  n o m m é  H o v e r t ,  d o n 
n a  à so u p e r  le  20 de N o v e m b re  à L es to cq ,  à F i n k e n s le in ,  à 
W u l f e n s t e in  et à H o p g e n ,  e t  C h a p iz zeau  fut é g a l e m e n t  de la 
p a r t ie .  L o rs q u ’il s e  re n d i t  chez  ce  H o v e r t ,  il s ’a p p e rç u t ,  q ue  
d e p u i s  lo n g te m p s  il é ta i t  su iv i  e t  e sp io n n é  p a r  un  h o m m e ,  
qui n e  le  qu i t ta i t  n o n  plus q u e  son  o m b r e .  C h a p iz z e a u  le  
m a l t ra i ta  b e a u c o u p  de p a ro le s ,  e t  fin it  p a r  fa ire  c h e rc h e r  la 
g a r d e  de L es to cq  p o u r  l’a r rê te r .  L o rs q u ’on  lui eu t  ô té  son 
su r to u t ,  on t ro u v a  là -d e s s o u s  la l iv ré e  de la C ou r ,  ce  qui fut 
c a u se  qu 'on  le  r e lach a  s u r  le c h a m p .  P e u  de t e m p s  ap rès ,  
C h a p iz zeau  fut ap p e lé  à la Cour. L ’Im p e ra t r ic e  lui dit, qu ’il 
é ta i t  un  t r a itre  et q u ’E lle  sa u ra i t  déjà lui fa ire  co n fe sse r  ses  
c r im e s .  C h a p p iz eau  fut conduit  la m ê m e  nu it  du 20  N o v em b re  
d an s  la  c i tadelle ,  e t  le lendem ain  il fut e x a m in é  p a r  le  G é -



n é r a l  A p r a x in  e t  p a r  A le x a n d r e  Chuvaloff. O n  a s s u r e ,  que  
C h a p p iz eau  doit a v o i r  co n fe ssé  sa n s  au cu ne  r é s é r v e  tou t ce  
q u ’il s a v a i t  à  la c h a r g e  de Lestocq , en  a jou tan t q ue  depuis  
q u a tre  an s  il n e  po sséda i t  p lus sa  confiance  au m ê m e  d é g r è s .

L e  22  N o v e m b r e ,  a n n iv e r s a i r e  du m a r ia g e  de Lestocq av ec  
M -elle  de  M e n g d e n ,  ce  jo u r  fut c é lé b ré  d ans  sa  m aison . H o v e r t  
e t  sa  f e m m e  d in è r e n t  chez  lui. L e  23  L estocq p a ru t  e n c o re  
à la  C o ur ,  m a is  il en  re v in t  e x t r ê m e m e n t  ab b a t tu .  E n f in  le 
24  N o v e m b re ,  en t re  10 e t  11 h e u re s  du m a t in ,  il fut a r rê té  
d a n s  sa  m a iso n  p a r  le C o m m is s a i r e -G é n é ra l  de  g u e r r e  A p r a 
x in  e t  A le x a n d r e  C h u v a lo ff, tou tes  le s  a v e n u e s  ayan t  été  occu
p é e s  p a r  les  so lda ts  du  R é g im e n t  S em o n o v sk y .  I l  fut d é fe n 
du à tous se s  d o m es t iq u es  de  so r t i r  s a n s  ê t re  a c c o m p a g n é s  
p a r  la g a rd e .  Sa f e m m e  é ta i t  d an s  ce  m o m e n t - l à  à l 'E g l i s e ,  
e t  lo r sq u ’e lle  vo u lu t  r e to u rn e r  à la m aison , on lui en  defend it  
l’e n t r é e ,  e t  on la condu is it  à un  j a r d in  s itué  de sa  m a iso n  à 
p e u  p r è s  à 3000  p a s  s u r  la F o n ta lk a  (*).

L e  28 N o v e m b re  L es to cq  e t  sa  fem m e fu ren t  t r a n sp o r té s  
tou s  les deu x  à la fo r te re sse .  P e n d a n t  4 jo u r s  il n ’a r ie n  v o u 
lu m a n g e r ,  ni a v o u e r  ce  dont on l’accusait .  I l  a été d a n s  la 
p lus  g r a n d e  f u re u r  e t  s ’e s t  e m p o r té  au delà  de tou te  e x p r e s 
sion co n tre  le  C h a n ce l ie r  P e s tu c h e ff.

On d ép e in t  L es tocq  c o m m e  un  ho m m e e n t iè re m e n t  a ttaché  
au s y s t è m e  F ra n ç a i s  e t  P r u s s i e n  e t  e n n e m i  j u r é  de  la C our  
de  V ie n n e .  Le C h a n c e l ie r  P es tu c h e ff  s’e s t  do nn é  tou tes  les 
p e in e s  p o u r  p e r s u a d e r  au  C - t e  B e rn i s ,  q u e  le V ic e - C h a n c e 
l ie r  C - t e  W o r o n z o ff  é ta i t  d an s  jes m ê m e s  p r inc ipes ,  et 
é t ro i te m e n t  lié a v e c  L estocq , a ins i  que  le P r o c u r e u r - G é n é r a l  
T ru b e tz k o y ,  co n tre  les qu e ls  P e s tu c h e lf  a m o n t r é  en  toute 
occas ion  la p lus g ra n d e  a n im o s i té .

O n  a r e m a rq u é  q ue  le  j o u r  de la d e tention de L estocq  l’i m 
p é ra t r ic e  a é té  de fort  b o n n e  h u m e u r .

( * )  И н о с т р а н е ц ъ  с о х р а н и л ъ  н а р о д н о е  п р о и з н о ш е н іе .  —  О т ъ  дома 
Л е с т о к о в а  с о х р а н и л о с ь  д о с е л ѣ  н а з в а н іе  Л ё ш т у к о в а  и л и  Л е ш у к о в а  
п е р е у л к а ,  в ъ  П е т е р б у р г ѣ .  П .  Б .

O n a fait a r r ê t e r  é g a l e m e n t  d an s  l e u r  m aison  u n  c e r ta in  
C a p ita in e  B e rg e r ,  lequel av ec  un Colonel F a lk e n b e r g  ont é té  
les  f au teu rs  de ce  qu i a é té  si in jus tem en t  im puté  au M -q u is  
de  Botta .  B e r g e r ,  qui a v a i t  é p o u sé  la belle  fille de L estocq  
e t  qui p a s sa i t  sa  v ie  d an s  s a  m a iso n ,  e s t  r e p ré s e n té  co m m e  
u n  h o m m e  a u s s i  m é c h a n t  q ue  d a n g e re u x .  Il a d éc la ré  par 
é c r i t  tout ce  q u ’il s a v a i t  à la c h a rg e  de L estocq afin d ’adoucir



p a r  là le  châ t im en t  q u ’on  lu i p rép a ra it .  F a l k e n b e r g  au  con
t r a i re  ava i t  dé jà  en cou ru  depu is  d e u x  ans  la d isg râ c e  de l’i m p é 
ra t r ice  sa n s  q u ’o n sa ch e  ce qui y a d o n n é  l ieu ,  ni ce  q u ’il 
e s t  d e v e n u  depu is .

P e s tu c h e ff  n e  s’e s t  poin t  a d re s s é  d i rec tem en t  à l’im p é r a t r i c e  
p o u r  p e r d re  L es tocq ,  m a is  il a  em ployé p o u r  ce la  le G -d  V e
n e u r  R osou m o vsk y , qui d an s  le p r e m i e r  m o m e n t  r e p u g n a i t  à 
s ’en  m ê le r .  P o u r  l’y d ete rm in e r ,  P e s tu c h e lf  r e p r é s e n t a  au  G - d  
V e n e u r  que, si L estocq  se t ro u v a i t  in n o cen t ,  il s ’en te n d a i t  de 
s o i - m ê m e  q u ’il se ra i t  r e lâ c h é  et r e habilité , q u e  p a r  c o n s é q u e n t  
cette  d é ten t io n  n e  se ra i t  a u t re  cho se  q ue  ce  qui lui é ta i t  a r r i 
v é  à lu i -m êm e  G -d  C h a n ce l ie r  (*), a insi qu’à p lu s ie u rs  a u t r e s ;  
m ais  q u e  tous les ind ices ,  que  l’on a v a i t  d es  c r im e s  de  L e s 
tocq, e x ig e a ie n t  q u ’on s ’a s s u r a  de sa p e r s o n n e .  C ’es t  p a r  ces  
ra iso n n em en ts  que  le C - t e  R o s o u m o v sk y  s’e s t  d e té rm in é  à en  
p a r le r  à  l’im p é ra t r ic e .  O u tre  u n e  in f in i té  des  m e u b le s ,  d es  bi
jo u x  e t  d 'a r g e n te r i e ,  on doit a v o i r  t ro u v é  chez  L estocq  60 
m. ro ub les  en a rg e n t  com p tan t  e t  un  I rè s  beau  por tra it  du Roi 
de  P o lo g n e  r i c h e m e n t  g a rn i  en  d iam ans ,  leque l  a é té  é g a le 
m e n t  confisqué. Il a  é té  im poss ib le  d ’a r r a c h e r  le m o in d re  
a v e u  à  Lestocq d an s  sa p r i so n ;  il a  sou ten u  la to r tu re  en  
p ro te s ta n t  toujours de sa f idélité p ou r  l’im p é r a t r i c e ,  e t  a y a n t  
é té  in te r ro g é  en t re  au tre  l’a n n iv e r s a i r e  de l ' a v e n e m e n t  au 
t r ô n e  de  S. M. I —le, il se  j e t a  a u x  p ieds  des  G é n é ra u x  A p ra -  
x in  e t  A le x a n d r e  C huvaloff  e t  les  p r ia  de  r a p p e le r  à S. M. 
I —le ce  qu ’il a v a i t  fait p ou r  E lle  à p a re i l  jo u r .  I l  a cité  m ê m e  
pou r  p r e u v e  de sa  fidélité le te m o ig n a g e  de P ie r r e  Chuvaloff ,  
qui a v a i t  é té  é lev é  a v e c  lui d an s  la m a iso n  de la  P r in c e s s e  
E l i s a b e th ,  ce  qu i  n ’a p as  peu  in tim idé A le x a n d r e  Chuvaloff. 
L ’Im p é ra t r ic e ,  a p p re n a n t  l’obs t ina t ion  de L es to cq  à n e  r ie n  
av o u e r ,  doit av o ir  dit, q u ’E l le  n ’e n  é ta it  p a s  du  tout s u r p r i s e ,  
q ue  peu a v a n t  son a v é n em en t  au trône ,  a y an t  h és i té e  d an s  son  
e n t r e p r is e ,  E l le  ava i t  d it  à L estocq : «Qu’a r r i v e r a - t - i l  de moi, 
si on  v o u s  a r rê te ,  e t  si p a r  la force  d es  to u rm e n ts  on  v o u s  
o b l ig e  à tou t ré v é le r? " L es tocq  doit av o ir  rép o n d u ,  qu ’on  lui 
a r ra c h e ra i t  p lu tô t les  en t ra i l le s ,  que  de t ire r  la  m o in d re  chose  
de lui.

(*) Въ 1740 году, при сверженіи герцога Бирона. П . Б.

L ’A m b a s s a d e u r  de  B e rn is  m an d e  d an s  tous  se s  r a p p o r ts ,  
q u ’ils a c h e rc h é  au tan t  q u ’ils a pu à d im in u e r  l 'an im o sité  du 
G ra n d  C han ce lie r  P e s t u c h e ff  c o n tre  le Com te  W o ron zo ff .



ма во Гданскѣ ; что фа милія его (р азу м ѣ я  Ф ранцузское ми- 
нистерство) конечно будетъ  его, Д у кл аса ,  в ъ  предпрія-  
томъ дѣлѣ съ  достоинствомъ подкрѣплять, и что секре- 
тарь  принца Контія  к ъ  нему съ  тою же почтою пиш етъ .

Сего послѣдняго п исьм а Д у к л ас ъ  не п о л учалъ  и весь-  
ма о томъ безпокоится, т а к ъ  к а к ъ  и о д р у ги х ъ  вы ш еу-  
п о м я н у ты х ъ  къ  нему п и сьм ахъ ,  кои до него не дошли же. 
Онъ дум аетъ , что оныя письм а или в ъ  зем ляхъ  коро- 
ля Прускаго перехвачены, или резидентъ Ф ранцузской  Дю- 
монъ, къ  которому они адресованы, удерж алъ  и х ъ  до даль-  
няго къ  нему отъ Д укласа  п риказа ; потому нам ѣ рен ъ  онъ 
и и сать  к ъ  помянутому Дюмону, чтобъ полученны я к ъ  Д у -  
класу  и у  него иногда удерж анны я п исьм а немедлен но съ 
нарочнымъ к ъ  нему сюда отправилъ, и для того п роситъ, 
чтобъ того нарочпо-отправляемаго к ъ  нему отъ резидента 
Дюмона п риказано было в ъ  Р и гѣ  безопасно пропустить .

При семъ же письм ѣ п риложена была небольша я  ц ы -  
д улка , п исан ая  ц ыфирью, которую Д у к л ас ъ  по п ереводѣ 
къ  прочитанію сообщить обѣщ алъ. Содержан іе оной цы - 
дулки  есть слѣдую щ ее, —  по увѣдомленіи  Д у к л ас а  въ  
пи сьм ѣ  объ экспедиціи  Ф ран ц узо въ  противъ порта Ма- 
гона, и давъ  зн ать ,  что оная сумнительною  стан ови тся , 
вы несены  на помянутой  ц и д у л кѣ  сіи слова: «господинъ 
Мопенъ (секретарь п ринца Кон т ія) д у м а е т ъ  т а к ж е  какъ 
и я ,  что въ  томъ есть измѣна; т а к ъ -т о  н ам ъ  с л у ж а т ъ !»  
(М-r Моnіn реnsе соmmе m оі qu 'іl у а dе lа t rаhіsоn ; vоіlа 
соmmе nоus sоmmеs sеrvіs !)

Послана ч и с т а я копія къ  Е я И. В. того жъ числа.

Н аконецъ п росилъ в и ц е-кан цлера  о исходатай ствован іи  
ему п олезной резолюціи на ноданны я отъ него меморіи. 
Онъ по полученіи  отвѣта для надежной пересы лки  онаго 
намѣренъ, ежели бъ Е я  И. В. угодно было, въ  ІІариж ъ 
Мишеля отп равить . На сіе ему сказан о , что на меморіи 
его отвѣтъ  вскорѣ дастся , а о посы лкѣ  Мишеля Е я  Ве- 
л и честву  доложено будетъ, еже чрезъ  сіе всенижайш е 
испраш иваю  вы сочайш аго  п овелѣнія .  А я думаю, что 
для  скорѣйшаго окончанія  сего дѣла к ъ  угодности Ва- 
шего И. В. отп равить  Мишеля нуж но, а наипаче посыл- 
кою нарочной п ерсоны во Ф ранцію надобно не медлить.



tra iter  qu’avec m -r  de W oron tzow ; la lettre que vous avez 
vous suffit pour ê tre  autorisé auprès de lui. Si vous vous 
dites envoyé par S. M ., comment pourrez-vous le jus ti
f ier  auprès de m . de Bestoucheff à qui vous n’étes point ad
re ssé  et à qui cependant par sa place vous devriez l’être. Ce 
seroit alors qu’il seroit en droit de dire que vous en imposez 
en avançant une chose dont il n ’a aucune connaissance, quoi
qu’il doive l’avoir avant tous; il seroit fondé à vous faire un 
m auvais  parti. En ne vous donnant au contraire que com m e 
voyageur,  on ne peut vous rien dire; d’autant plus que m - r  
de W oron tzow  rendra compte à l’Im peratrice  du sujet de votre 
mission, vous serez  sous la protection immédiate de cette 
princesse. M -r  de Bestoucheff et m - r  W illiam s vous regarde
ront de m anvais oeil, mais la politesse que vous recevrez  de 
m -r  de W orontzow  et la distinction qu’il vous m arquera  vous 
procureront de la part de courtisans des agrém ents  qui vous 
de dom m ageron t  de la façon de penser de m - r  Bestoucheff et 
du m inistre  d’A ngleterre .  Cette raison qui vous é tes person
nelle devroit suffir pour vous engager à g arder  l’incognito, 
n 'ayant rien à craindre en le faisant et tout à cra indre  en ne 
le faisant pas. Mais celle de la dignité du Boi contenue dans 
la lettre qui vous a  été écrite le 18 Avril doit décider; je  
n ’ajou terai rien à ce qui vous a été mandé sur ce sujet. J e  
suis persuadé de toute la peine que vous auriez, si votre n e
gociation venoit à m anquer ,  ca r  tout est incertain: vous auriez 
à vous reprocher d’avoir compromis Sa M. Ses sentimens 
pour l’Im peratrice  de Bussie sont les mè mes: elle consentira 
volontiers  à se reun ir  avec cette princesse. La manière dont 
on a traité ses ministres à St. Petersbourg, le peu d 'em pres
sem ent que ceux de cette Cour ont m arqué depuis pour la 
re ch e rch e r  et faire oublier le passé ne pcrm etlent pas au Boi 
de faire des avances; m ais  aussitôt qu’il connoitra les dispo
sitions de l’Im peratrice, il se portera  volontiers à r e tablir une 
union si n ecessaire aux deux Cours et qu’il désire since re
ment. L ’expedient qui vous a été proposé paroit le seul ad
missible, puisqu en convenant de nom m er le m êm e jou r  deux



ministres d’un ran g  égal, aucune Cour ne sera  censée  avoir 
p revenu  l’autre par des avances. Nous avons d’autant plus 
lieu de croire que m - r  de W o ron tzow  y portera  l’Im p e ra -  
trice, que tous les avis disent unanim em ent que l’on est à 
St. P e te rsbourg  très mécontent des Anglois. Nous avons aussi 
avis, m - r ,  d’une chose qu’il est important de verif ier aussi 
adroitement que vous pourrez le faire sans paroitre en avoir 
ordre. On dit que la Cour de V ienne profita de ce méconten
tement pour engager celle de St. Petersbourg  à une nouvelle 
alliance et la detacher totalement de celle d’A ng le te rre ,— ce qui 
seroit fort à désirer.

Vous apprendrez p eu t-ê tre  à St. P etersbourg  qu’on y a 
a r re té un français, nommé Meyssonnier. C’est pour une lettre 
en chiffre qu’il écrivoit à m-r Durand et qu’il avoit prié un 
autre français qu'il avoit rencontré à R iga de m ettre  à la 
poste à Memel. Meyssonnier a été a r r e té et examiné p ar  m-r 
W oron tzow  et Ivan  lvanitz  Schouvaloff, nommés exprès  par 
l’Im peratrice . Il s’en defendit aussi bien qu’il a pu; la p roce
dure s ’est continuée secretem ent et quoiqu’il soit soigneuse
ment gardé, il a cependant trouvé le m oyen  de me faire pas
ser une lettre que j ’ai reçue. Si vous pouvez lui rendre  
quelques services pour sa liberté, il convient de le faire. M-r 
le comte Broglio ne lui avoit donné d’autres ordres  que d'ob
se rver  les mouvements des trouppes Russes dans le tems que 
nous croyons qu’elles viendroient au secours des Anglois et 
de sçavoir qui sont les courtisants ou les m inis tres  de l’Im - 
peratrice les mieux disposés pour sa reunion avec la F rance . 
C’est une preuve de bonnes intentions de S. M. ce qui doit 
rendre la cas de M eyssonnier beaucoup plus favorable. II 
avoit ces ordres avant votre p rem ie r  voyage et ce n’étoit 
qu’un agen t  t rès-suba lte rne  par qui on vouloit seulement avoir 
des avis d’un pais où nous ne pouvions penetrer.

On a donné une note du va isseau  envoyé pour compte de 
m -r  le comte P ie r re  de Schouvalolf à Bordeaux, afin qu’on 
donne au commandant de ce vaisseau toutes les facilités ne
cessaires pour sa prompte expedition et qu’il sache qu’il a


